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Kαλώς ήρθατǫ στo FreeBSD!Aυτó τo ǫγχǫιρίδιo καλύπτǫι την ǫγκατ ´ασταση και την καθηµǫρινή
χρήση τoυ FreeBSD 8.4-RELEASEκαι τoυ FreeBSD 9.1-RELEASE. To βιβλίo αυτó ǫίναι µóνιµα υπó
βǫλτ ίωση και αν´απτυξη και απoτǫλǫί τo απoτ ǫ́λǫσµα της δoυλǫι´ας πoλλών ατóµων, oπóτǫ κ´απoια
τµήµατα µπoρǫί να πǫριǫ́χoυν σχǫτικ´α ξǫπǫρασµǫ́νǫς πληρoφoρίǫς και να χρǫι´αζoνται ανανǫ́ωση. Aν
ǫνδιαφǫ́ρǫστǫ να µας βoηθήσǫτǫ σǫ αυτó τo ǫ́ργo, ǫπικoινωνήστǫ µαζί µας στην ηλǫκτρoνική λίστα
oµ´αδας τǫκµηρίωσης τoυ FreeBSD (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-doc).E τǫλǫυταία

ǫ́κδoση αυτoύ τoυ κǫιµǫ́νoυ ǫίναι π´αντα διαθǫ́σιµη απó την ιστoσǫλίδα τoυ FreeBSD
(http://www.FreeBSD.org/) (παλιóτǫρǫς ǫκδóσǫις µπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ στη διǫύθυνση
http://docs.FreeBSD.org/doc/).Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να µǫταφoρτώσǫτǫ στoν υπoλoγιστή σας τo ίδιo βιβλίo σǫ

´αλλǫς µoρφǫ́ς αρχǫίoυ και µǫ δι´αφoρǫς µoρφǫ́ς συµπίǫσης απó τoν ǫξυπηρǫτητή FTPτoυ FreeBSD
(ftp://ftp.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/doc/)ή ǫ́να απó τα πoλλ´α mirror sites.Aν πρoτιµ´ατǫ ǫ́να τυπωµǫ́νo
αντ ίτυπo, µπoρǫίτǫ να αγoρ´ασǫτǫ ǫ́να αντ ίγραφo τoυ Eγχǫιριδίoυ, απó τo FreeBSD Mall
(http://www.freebsdmall.com/).Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να ψ´αξǫτǫ σǫ óλo τo βιβλίo
(http://www.FreeBSD.org/search/index.html).

E διανoµή και χρήση σǫ µoρφή πηγαίoυ κώδικα (SGML DocBook)ή σǫ "µǫταγλωττισµǫ́νη" µoρφή (SGML, HTML, PDF,

PostScript, RTFκoκ) µǫ ή χωρίς αλλαγǫ́ς, ǫπιτρǫ́πǫται ǫφóσoν oι παρακ´ατω πρoϋπoθǫ́σǫις τηρoύνται:

1.E διανoµή σǫ µoρφή πηγαίoυ κώδικα (SGML DocBook)πρǫ́πǫι να διατηρǫί την παραπ´ανω δήλωση
πνǫυµατικών δικαιωµ´ατων, αυτή τη λίστα µǫ πρoϋπoθǫ́σǫις και την ǫπóµǫνη παρ´αγραφo στις
πρώτǫς γραµµǫ́ς τoυ αρχǫίoυ, αµǫτ ´αβλητǫς .

2.E διανoµή σǫ µǫταγλωττισµǫ́νǫς µoρφǫ́ς (µǫτ ´αφραση σǫ ´αλλα DTD, µǫτατρoπή σǫ PDF, PostScript,
RTF ή ´αλλǫς µoρφǫ́ς) πρǫ́πǫι να αναπαρ´αγǫι την παραπ´ανω δήλωση πνǫυµατικών δικαιωµ´ατων,
αυτή τη λίστα µǫ πρoϋπoθǫ́σǫις , και την παρακ´ατω παρ´αγραφo τóσo στην τǫκµηρίωση óσo και σǫ
´αλλo υλικó πoυ παρǫ́χǫται µαζί µǫ την διανoµή.

Óçìáíôéêü: AΥTE E TEKMERIΩΣE ∆INETAI AΠO TEN OMA∆A TEKMERIΩΣEΣ TOΥ

FREEBSD "ΩΣ ECEI" KAI ∆EN ΠARECETAI KAMIA AMEΣE E EMMEΣE EΓΓΥEΣE,
ΣΥMΠERIΛAMBANOMENΩN , AΛΛA CΩRIΣ NA ΠERIORIZETAI MONO ΣE AΥTEΣ, KAI TΩN
EMMEΣΩN EΓΓΥEΣEΩN ΓIA EMΠOREΥΣIMOTETA E KATAΛΛEΛOTETA ΓIA

OΠOION∆EΠOTE ΣΥΓKEKRIMENO ΣKOΠO. ΣE KAMIA ΠERIΠTΩΣE ∆EN EΥΘΥNETAI E

OMA∆A TEKMERIΩΣEΣ TOΥ FREEBSD ΓIA OΠOIEΣ∆EΠOTE AMEΣEΣ, EMMEΣEΣ,
TΥCAIEΣ, EI∆IKEΣ, ΣEMANTIKEΣ, E KATA ΠERIΠTΩΣE BΛABEΣ

(ΣΥMΠERIΛAMBANOMENΩN , AΛΛA CΩRIΣ NA ΠERIORIZETAI MONO ΣE AΥTEΣ, KAI
TEN A∆ΥNAMIA ΠROΣBAΣEΣ ΣE ENAΛΛAKTIKEΣ ΠEΓEΣ E ΥΠEREΣIEΣ, TEN
A∆ΥNAMIA CREΣEΣ, TEN AΠΩΛEIA ∆E∆OMENΩN E KER∆OΥΣ, KAI TEN ∆IAKOΠE

EΠICEIREMATIKΩN ΛEITOΥRΓIΩN ), ΠOΥ ΠROKAΛOΥNTAI ME OΠOIO∆EΠOTE TROΠO

AΠO TE CREΣE AΥTEΣ TEΣ TEKMERIΩΣEΣ.



To FreeBSDǫίναι ǫ́να κατoχυρωµǫ́νo ǫµπoρικóσύµβoλo τoυ FreeBSD Foundation.

Oι λǫ́ξǫις 3Comκαι HomeConnectǫίναι κατoχυρωµǫ́να ǫµπoρικ´α σύµβoλα της 3Com Corporation.

Oι λǫ́ξǫις 3wareκαι Escaladeǫίναι κατoχυρωµǫ́να ǫµπoρικ´α σύµβoλα της 3ware Inc.

E λǫ́ξη ARM ǫίναι κατoχυρωµǫ́νo ǫµπoρικóσύµβoλo της ARM Limited.

E λǫ́ξη Adaptecǫίναι κατoχυρωµǫ́νo ǫµπoρικóσύµβoλo της Adaptec, Inc.

Oι λǫ́ξǫις ή φρ´ασǫις Adobe, Acrobat, Acrobat Reader,και PostScriptǫίναι ǫίτǫ κατoχυρωµǫ́να ǫµπoρικ´α σύµβoλα ή ǫµπoρικ´α

σύµβoλα της Adobe Systems Incorporatedστις Eνωµǫ́νǫς Πoλιτǫίǫς ή/και σǫ ´αλλǫς χώρǫς.

Oι λǫ́ξǫις ή φρ´ασǫις Apple, AirPort, FireWire, Mac, Macintosh, Mac OS, Quicktime,και TrueTypeǫίναι ǫµπoρικ´α σύµβoλα της Apple

Computer, Inc.,κατoχυρωµǫ́να στις Eνωµǫ́νǫς Πoλιτǫίǫς και σǫ ´αλλǫς χώρǫς.

Oι λǫ́ξǫις Corelκαι WordPerfectǫίναι ǫµπoρικ´α σύµβoλα ή κατoχυρωµǫ́να ǫµπoρικ´α σύµβoλα της Corel Corporatiońη/και των

θυγατρικών της στoν Kαναδ´α, τις Eνωµǫ́νǫς Πoλιτǫίǫς ή/και σǫ ´αλλǫς χώρǫς.

E φρ´αση Sound Blasterǫίναι ǫµπoρικó σύµβoλo της Creative Technology Ltd.στις Eνωµǫ́νǫς Πoλιτǫίǫς ή/και σǫ ´αλλǫς χώρǫς.

E λǫ́ξη CVSupǫίναι κατoχυρωµǫ́νo ǫµπoρικóσύµβoλo τoυ John D. Polstra.

Oι λǫ́ξǫις ή φρ´ασǫις Heidelberg, Helvetica, Palatino,και Times Romanǫίναι ǫίτǫ κατoχυρωµǫ́να ǫµπoρικ´α σύµβoλα ή ǫµπoρικ´α

σύµβoλα της Heidelberger Druckmaschinen AGστις EΠA και σǫ ´αλλǫς χώρǫς.

Oι λǫ́ξǫις ή φρ´ασǫις IBM, AIX, EtherJet, Netfinity, OS/2, PowerPC, PS/2, S/390,και ThinkPadǫίναι ǫµπoρικ´α σύµβoλα της

International Business Machines Corporationστις Eνωµǫ́νǫς Πoλιτǫίǫς, ´αλλǫς χώρǫς, ή και στα δύo ταυτóχρoνα.

Oι λǫ́ξǫις IEEE, POSIX,και 802ǫίναι κατoχυρωµǫ́να ǫµπoρικ´α σύµβoλα τoυ Institute of Electrical and Electronics Engineers, Inc.

στις Eνωµǫ́νǫς Πoλιτǫίǫς.

Oι λǫ́ξǫις Intel, Celeron, EtherExpress, i386, i486, Itanium, Pentium,και Xeonǫίναι ǫµπoρικ´α σύµβoλα ή κατoχυρωµǫ́να ǫµπoρικ´α

σύµβoλα της Intel Corporationκαι των θυγατρικών της στις Eνωµǫ́νǫς Πoλιτǫίǫς και σǫ ´αλλǫς χώρǫς.

Oι λǫ́ξǫις Intuit και Quickenǫίναι κατoχυρωµǫ́να ǫµπoρικ´α σύµβoλα ή κατoχυρωµǫ́να σύµβoλα υπηρǫσιών της Intuit Inc., ή

κ´απoιων απó τις θυγατρικǫ́ς της, στις Eνωµǫ́νǫς Πoλιτǫίǫς και σǫ ´αλλǫς χώρǫς.

To Linux ǫίναι ǫ́να κατoχυρωµǫ́να ǫµπoρικó σύµβoλo τoυ Linus Torvaldsστις Eνωµǫ́νǫς Πoλιτǫίǫς.

Oι λǫ́ξǫις LSI Logic, AcceleRAID, eXtremeRAID, MegaRAIDκαι Mylex ǫίναι ǫµπoρικ´α σύµβoλα ή κατoχυρωµǫ́να ǫµπoρικ´α

σύµβoλα της LSI Logic Corp.

Oι λǫ́ξǫις M-Systemsκαι DiskOnChipǫίναι ǫµπoρικ´α σύµβoλα ή κατoχυρωµǫ́να ǫµπoρικ´α σύµβoλα της M-Systems Flash Disk

Pioneers, Ltd.

Oι λǫ́ξǫις Macromedia, Flash,και Shockwaveǫίναι ǫµπoρικ´α σύµβoλα ή κατoχυρωµǫ́να ǫµπoρικ´α σύµβoλα της Macromedia,

Inc.στις Eνωµǫ́νǫς Πoλιτǫίǫς και/ή σǫ ´αλλǫς χώρǫς.

Oι λǫ́ξǫις Microsoft, IntelliMouse, MS-DOS, Outlook, Windows, Windows Media,και Windows NTǫίναι ǫίτǫ κατoχυρωµǫ́να ǫµπoρικ´α

σύµβoλα ή ǫµπoρικ´α σύµβoλα της Microsoft Corporationστις Eνωµǫ́νǫς Πoλιτǫίǫς και/ή σǫ ´αλλǫς χώρǫς.

Oι λǫ́ξǫις Netscapeκαι Netscape Navigatorǫίναι κατoχυρωµǫ́να ǫµπoρικ´α σύµβoλα της Netscape Communications Corporationστις

E.Π.A και ´αλλǫς χώρǫς.

Oι λǫ́ξǫις GateDκαι NextHopǫίναι κατoχυρωµǫ́να ǫµπoρικ´α σύµβoλα και ǫµπoρικ´α σύµβoλα της NextHopστις E.Π.A. και

´αλλǫς χώρǫς.

Oι λǫ́ξǫις Motif, OSF/1,και UNIX ǫίναι κατoχυρωµǫ́να ǫµπoρικ´α σύµβoλα και oι λǫ́ξǫις ή φρ´ασǫις IT DialToneκαι The Open

Groupǫίναι ǫµπoρικ´α σύµβoλα τoυ The Open Groupστις Eνωµǫ́νǫς Πoλιτǫίǫς και σǫ ´αλλǫς χώρǫς.

E λǫ́ξη Oracleǫίναι κατoχυρωµǫ́νo ǫµπoρικó σύµβoλo της Oracle Corporation.

Oι λǫ́ξǫις PowerQuestκαι PartitionMagicǫίναι κατoχυρωµǫ́να ǫµπoρικ´α σύµβoλα της PowerQuest Corporationστις Eνωµǫ́νǫς

Πoλιτǫίǫς και/ή σǫ ´αλλǫς χώρǫς.

Oι λǫ́ξǫις RealNetworks, RealPlayerκαι RealAudioǫίναι κατoχυρωµǫ́να ǫµπoρικ´α σύµβoλα της RealNetworks, Inc.

Oι λǫ́ξǫις ή φρ´ασǫις Red Hat,και RPM ǫίναι ǫµπoρικ´α σύµβoλα ή κατoχυρωµǫ́να ǫµπoρικ´α σύµβoλα της Red Hat, Inc.στις

Eνωµǫ́νǫς Πoλιτǫίǫς και σǫ ´αλλǫς χώρǫς.



Oι λǫ́ξǫις SAP, R/3,και mySAPǫίναι ǫµπoρικ´α σύµβoλα ή κατoχυρωµǫ́να ǫµπoρικ´α σύµβoλα της SAP AGστη Γǫρµανία και

σǫ πoλλǫ́ς ´αλλǫς χώρǫς τoυ κóσµoυ.

Oι λǫ́ξǫις ή φρ´ασǫις Sun, Sun Microsystems, Java, Java Virtual Machine, JavaServer Pages, JDK, JRE, JSP, JVM, Netra, OpenJDK, Solaris,

StarOffice, Sun Blade, Sun Enterprise, Sun Fire, SunOS, Ultraκαι VirtualBox ǫίναι ǫµπoρικ´α σύµβoλα ή κατoχυρωµǫ́να ǫµπoρικ´α

σύµβoλα της Sun Microsystems, Inc.στις Eνωµǫ́νǫς Πoλιτǫίǫς και σǫ ´αλλǫς χώρǫς.

Oι λǫ́ξǫις Symantecκαι Ghostǫίναι κατoχυρωµǫ́να ǫµπoρικ´α σύµβoλα της Symantec Corporationστις Eνωµǫ́νǫς Πoλιτǫίǫς και

σǫ ´αλλǫς χώρǫς.

E λǫ́ξη MATLAB ǫίναι ǫ́να κατoχυρωµǫ́νo ǫµπoρικóσύµβoλo της The MathWorks, Inc.

E λǫ́ξη SpeedTouchǫίναι ǫ́να ǫµπoρικóσύµβoλo της Thomson

Oι λǫ́ξǫις ή φρ´ασǫις U.S. Roboticsκαι Sportsterǫίναι κατoχυρωµǫ́να ǫµπoρικ´α σύµβoλα της U.S. Robotics Corporation.

E λǫ́ξη VMware ǫίναι ǫµπoρικó σύµβoλo της VMware, Inc.

Oι λǫ́ξǫις ή φρ´ασǫις Waterloo Mapleκαι Mapleǫίναι ǫµπoρικ´α ή κατoχυρωµǫ́να ǫµπoρικ´α σύµβoλα της Waterloo Maple Inc.

E λǫ́ξη Mathematicaǫίναι κατoχυρωµǫ́νo ǫµπoρικó σύµβoλo της Wolfram Research, Inc.

E λǫ́ξη XFree86ǫίναι ǫ́να ǫµπoρικó σύµβoλo τoυ The XFree86 Project, Inc.

Oι λǫ́ξǫις ή φρ´ασǫις Ogg Vorbisκαι Xiph.Orgǫίναι ǫµπoρικ´α σύµβoλα τoυXiph.Org.

Πoλλǫ́ς απó τις λǫ́ξǫις ή φρ´ασǫις oι oπoίǫς χρησιµoπoιoύνται απó τoυς κατασκǫυαστ ǫ́ς ή τoυς πωλητ ǫ́ς τoυς για να

διακρίνoυν τα πρoϊóντα τoυς θǫωρoύνται ǫµπoρικ´α σύµβoλα. Óπoυ αυτ ǫ́ς ǫµφανίζoνται σǫ αυτó τo κǫίµǫνo και για óσǫς

απó αυτ ǫ́ς γνωρίζǫι η Oµ´αδα Aν´απτυξης τoυ FreeBSD óτι ǫίναι πιθανóν να ǫίναι ǫµπoρικ´α σύµβoλα, θα δǫίτǫ ǫ́να απó τα

σύµβoλα: “™” ή “®”.



Ðßíáêáò Ðåñéå÷ïìÝíùí
Πρóλoγoς ....................................................................................................................................................................xiv

I. Ξǫκινώντας µǫ τo FreeBSD...............................................................................................................................xxiii
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2.1Σύνoψη ...............................................................................................................................................12
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2.5Eισαγωγή στo Sysinstall..................................................................................................................27
2.6Eκχώρηση Cώρoυ στo ∆ίσκo .........................................................................................................32
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2.11Aντιµǫτώπιση Πρoβληµ´ατων .....................................................................................................81
2.12Oδηγóς Eγκατ ´αστασης για Πρoχωρηµǫ́νoυς ..........................................................................85
2.13Πρoǫτoιµ´αζoντας τα ∆ικ´α σας Mǫ́σα Eγκατ ´αστασης ......................................................87

3Eγκατ ´ασταση τoυ FreeBSD 9.x και Mǫταγǫνǫ́στǫρων Eκδóσǫων .....................................................94
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3.5Eισαγωγή στo bsdinstall ...............................................................................................................106
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14.5Λoγαριασµoί Cρηστών ................................................................................................................410
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17.1Σύνoψη ...........................................................................................................................................486
17.2 Key Terms in this Chapter...............................................................................................................487
17.3 Explanation of MAC........................................................................................................................488
17.4 Understanding MAC Labels............................................................................................................489
17.5 Planning the Security Configuration................................................................................................493
17.6 Module Configuration......................................................................................................................494
17.7 The MAC bsdextended Module.......................................................................................................495
17.8 The MAC ifoff Module....................................................................................................................496
17.9 The MAC portacl Module................................................................................................................496
17.10 The MAC partition Module...........................................................................................................498
17.11 The MAC Multi-Level Security Module.......................................................................................499
17.12 The MAC Biba Module.................................................................................................................500
17.13 The MAC LOMAC Module..........................................................................................................502
17.14 Nagios in a MAC Jail.....................................................................................................................502
17.15 User Lock Down............................................................................................................................506
17.16 Troubleshooting the MAC Framework..........................................................................................506

18 Éλǫγχoς Συµβ´αντων Aσφαλǫίας ..........................................................................................................509
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22.2Oι ∆ίσκoι Eίναι Πoλύ Mικρoί ..................................................................................................589
22.3Kαθυστǫρήσǫις Πρóσβασης .......................................................................................................589
22.4Aκǫραιóτητα ∆ǫδoµǫ́νων ............................................................................................................591
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29.1Σύνoψη ...........................................................................................................................................768
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Πρóλoγoς

Σǫ Πoιoυς Aπǫυθύνǫται Aυτó τo Bιβλίo

To πρώτo τµήµα αυτoύ τoυ βιβλίoυ, oδηγǫί τoν νǫ́o χρήστη στη διαδικασία ǫγκατ ´αστασης τoυ
FreeBSDκαι τoν ǫισ´αγǫι oµαλ´α στη φιλoσoφία και τoν σχǫδιασµó τoυ UNIX®. Aυτó τo τµήµα δǫν ǫ́χǫι
ιδιαίτǫρǫς απαιτήσǫις . Aρκǫί µóνo η δι´αθǫση για ǫξǫρǫύνηση ǫνóς νǫ́oυ συστήµατoς και η δυνατóτητα
αφoµoίωσης των γνώσǫων για τo FreeBSDκαθώς αυτ ǫ́ς ǫισ´αγoνται σταδιακ´α.

Aφoύ διαβ´ασǫτǫ τo πρώτo τµήµα, τo δǫύτǫρo, κατ ´α πoλύ µǫγαλύτǫρo τµήµα, πǫριλαµβ´ανǫι µια
ǫκτǫνή αναφoρ´α σǫ δι´αφoρα θǫ́µατα πoυ ǫνδιαφǫ́ρoυν τoυς διαχǫιριστ ǫ́ς συστηµ´ατων FreeBSD.
Mǫρικ´α απó αυτ ´α τα κǫφ´αλαια ǫίναι ǫυκoλóτǫρo να τα κατανoήσǫτǫ αν ǫ́χǫτǫ ήδη µǫλǫτ ήσǫι
συγκǫκριµǫ́να τµήµατα τoυ βιβλίoυ. Óπoυ χρǫι´αζǫται κ´ατι τ ǫ́τoιo, θα αναφǫ́ρǫται στη σύνoψη τoυ
κǫφαλαίoυ πoυ µóλις ξǫκινήσατǫ να διαβ´αζǫτǫ.

Για πǫρισσóτǫρǫς πηγǫ́ς πληρoφoριών, δǫίτǫ τo ÐáñÜñôçìá B.

Aλλαγǫ́ς απó την Tρίτη Éκδoση
E τρǫ́χoυσα ǫ́κδoση τoυ Eγχǫιριδίoυ στo διαδίκτυo, ǫίναι τo απoτ ǫ́λǫσµα της πρoσπ´αθǫιας πoλλών
ǫκατoντ ´αδων ǫθǫλoντών στo δι´αστηµα των τǫλǫυταίων 10χρóνων.Oι πιo σηµαντικǫ́ς αλλαγǫ́ς σǫ
σχǫ́ση µǫ την τρίτη ǫ́ντυπη ǫ́κδoση τoυ Eγχǫιριδίoυ (2004)φαίνoνται παρακ´ατω:

• ÊåöÜëáéï 26, τo DTrace,ǫίναι ǫ́να νǫ́o κǫφ´αλαιo µǫ πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ αυτó τo πανίσχυρo
ǫργαλǫίo αν´αλυσης απóδoσης .

• ÊåöÜëáéï 21, η Υπoστήριξη Συστηµ´ατων Aρχǫίων, ǫίναι ǫ́να νǫ́o κǫφ´αλαιo µǫ πληρoφoρίǫς για
συστήµατα αρχǫίων τα oπoία υπoστηρίζoνται απó τo FreeBSDαλλ´α αναπτύσσoνται απó ´αλλǫς
oµ´αδǫς , óπως τo ZFSαπó την Sun™.

• ÊåöÜëáéï 18,o Éλǫγχoς Συµβ´αντων Aσφαλǫίας , ǫίναι ǫ́να νǫ́o κǫφ´αλαιo µǫ πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ
τις νǫ́ǫς δυνατóτητǫς και την χρήση τoυ auditingστo FreeBSD.

• ÊåöÜëáéï 23, η Eικoνικoπoίηση, ǫίναι ǫ́να νǫ́o κǫφ´αλαιo µǫ πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ την
ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSDσǫ λoγισµικó ǫκτ ǫ́λǫσης ǫικoνικών (virtual)µηχανηµ´ατων.

• ÊåöÜëáéï 3, η Eγκατ ´ασταση τoυ FreeBSD 9.x και Mǫταγǫνǫ́στǫρων Eκδóσǫων, ǫίναι ǫ́να νǫ́o
κǫφ´αλαιo σχǫτικ´α µǫ την ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSDµǫ τη βoήθǫια τoυ νǫ́oυ πρoγρ´αµµατoς
bsdinstall.

Aλλαγǫ́ς απó τη ∆ǫύτǫρη Éκδoση (2004)
E τρίτη ǫ́κδoση αυτoύ τoυ βιβλίoυ ήταν τo απoτ ǫ́λǫσµα της πρoσπ´αθǫιας πǫρισσóτǫρων απó δύo
χρóνων απó τα µǫ́λη της Oµ´αδας T ǫκµηρίωσης τoυ FreeBSD.E ǫ́ντυπη ǫ́κδoση ǫίχǫ τóσo µǫγ´αλo
µǫ́γǫθoς , πoυ κρίθηκǫ αναγκαίo να τυπωθǫί σǫ δύo χωριστoύς τóµoυς . Παρακ´ατω φαίνoνται oι
σηµαντικóτǫρǫς αλλαγǫ́ς σǫ αυτή τη νǫ́α ǫ́κδoση:

• ÊåöÜëáéï 12, To κǫφ´αλαιo Rύθµισης και Bǫλτιστoπoίησης τoυ FreeBSD,ǫπǫκτ ´αθηκǫ µǫ νǫ́ǫς
πληρoφoρίǫς για τη διαχǫίριση ǫνǫ́ργǫιας και πóρων τoυ συστήµατoς µǫ́σω ACPI,µǫ πǫρισσóτǫρǫς
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πληρoφoρίǫς για τo σύστηµα cron και µǫ πǫρισσóτǫρǫς ǫπιλoγǫ́ς παραµǫτρoπoίησης τoυ πυρήνα τoυ
FreeBSD.

• ÊåöÜëáéï 15, To κǫφ´αλαιo Aσφ´αλǫιας , ǫπǫκτ ´αθηκǫ µǫ νǫ́ǫς πληρoφoρίǫς για ∆ίκτυα VPN, για λίστǫς
ǫλǫ́γχoυ πρóσβασης αρχǫίων (ACLs) και πǫρισσóτǫρǫς συµβoυλǫ́ς σχǫτικ´α µǫ την ασφ´αλǫια τoυ
FreeBSD.

• ÊåöÜëáéï 17,O Υπoχρǫωτικóς Éλǫγχoς Πρóσβασης (MAC), ǫίναι ǫ́να νǫ́o κǫφ´αλαιo σǫ αυτή την
ǫ́κδoση. Eξηγǫί τι ǫίναι o µηχανισµóς MAC και πώς µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί για να ǫνισχυθǫί η

ασφ´αλǫια ǫνóς συστήµατoς FreeBSD.

• ÊåöÜëáéï 19, To κǫφ´αλαιo για τα Aπoθηκǫυτικ´α Mǫ́σα, ǫπǫκτ ´αθηκǫ, µǫ νǫ́ǫς πληρoφoρίǫς για
συσκǫυǫ́ς απoθήκǫυσης USB,στιγµιóτυπα συστήµατoς αρχǫίων (snapshots),πǫριoρισµoύς στη χρήση
των συστηµ´ατων αρχǫίων (quotas),συστήµατα αρχǫίων πoυ βασίζoνται σǫ υπ´αρχoντα αρχǫία ή
στo δίκτυo, καθώς και κρυπτoγραφηµǫ́νǫς κατατµήσǫις δίσκων.

• ÊåöÜëáéï 22,O ∆ιαχǫιριστής Tóµων Vinum, ǫίναι ǫ́να νǫ́o κǫφ´αλαιo σǫ αυτή την ǫ́κδoση. Πǫριγρ´αφǫι
τoν τρóπo χρήσης τoυ Vinum, ǫνóς συστήµατoς διαχǫίρισης απoθηκǫυτικών µǫ́σων πoυ υλoπoιǫί την
oργ´ανωση φυσικών δίσκων τoυ συστήµατoς σǫ δι´αταξη RAID-0, RAID-1 και RAID-5.

• Στo ÊåöÜëáéï 28, πρoστ ǫ́θηκǫ ǫ́να τµήµα σχǫτικó µǫ την ǫπίλυση πρoβληµ´ατων στις συνδǫ́σǫις PPP
και SLIP.

• ÊåöÜëáéï 29, To κǫφ´αλαιo για τo Eλǫκτρoνικó Tαχυδρoµǫίo, ǫπǫκτ ´αθηκǫ µǫ νǫ́ǫς πληρoφoρίǫς για
την χρήση ǫναλλακτικών MTA, πιστoπoίηση ταυτóτητας στo SMTP,τo πρωτóκoλλo UUCP,τα
ǫργαλǫία fetchmail και procmail και µǫ ´αλλα θǫ́µατα για πρoχωρηµǫ́νoυς .

• ÊåöÜëáéï 30, To κǫφ´αλαιo Eξυπηρǫτητών ∆ικτύων, πǫριλαµβ´ανǫται για πρώτη φoρ´α σǫ αυτή την
ǫ́κδoση. Aυτó τo κǫφ´αλαιo πǫριγρ´αφǫι πως να ǫγκαταστήσǫτǫ τoν ∆ιακoµιστή HTTP Apache, τoν
ǫξυπηρǫτητή ftpd τoυ FreeBSDκαι τoν διακoµιστή Sambaγια ǫπικoινωνία µǫ πǫλ´ατǫς Microsoft®
Windows®.Στo κǫφ´αλαιo αυτó, ǫ́χoυν µǫταφǫρθǫί κ´απoιǫς ǫνóτητǫς απó τo ÊåöÜëáéï 32
(Πρoχωρηµǫ́να Θǫ́µατα ∆ικτύωσης), πρoκǫιµǫ́νoυ να βǫλτιωθǫί η παρoυσίαση τoυς .

• ÊåöÜëáéï 32, To κǫφ´αλαιo για Πρoχωρηµǫ́να Θǫ́µατα ∆ικτύωσης , ǫπǫκτ ´αθηκǫ µǫ νǫ́ǫς πληρoφoρίǫς
για τη χρήση συσκǫυών Bluetooth®στo FreeBSD,την ǫγκατ ´ασταση ασύρµατων δικτύων, και την
Mǫ́θoδo ∆ικτύωσης Aσύγχρoνης Mǫταφoρ´ας (ATM).

• Πρoστ ǫ́θηκǫ ǫ́να Λǫξιλóγιo, για να συγκǫντρώσǫι óλoυς τoυς τǫχνικoύς óρoυς και τoυς δι´αφoρoυς
oρισµoύς πoυ πǫριǫ́χoνται σǫ oλóκληρo τo βιβλίo.

• Éγιναν αισθητικǫ́ς βǫλτιώσǫις στoυς πίνακǫς και στα γραφήµατα σǫ oλóκληρo τo βιβλίo.

Aλλαγǫ́ς απó την Πρώτη Éκδoση (2001)
E δǫύτǫρη ǫ́κδoση ήταν τo απoτ ǫ́λǫσµα τoυλ´αχιστoν δύo χρóνων ǫργασίας απó τα µǫ́λη της Oµ´αδας
T ǫκµηρίωσης τoυ FreeBSD.Oι πιo σηµαντικǫ́ς αλλαγǫ́ς σǫ αυτή την ǫ́κδoση ήταν oι παρακ´ατω:

• Πρoστ ǫ́θηκǫ ǫ́να oλoκληρωµǫ́νo Eυρǫτήριo.

• Óλα τα γραφήµατα σǫ ASCII αντικαταστ ´αθηκαν απó γραφικ´α διαγρ´αµµατα.

• Πρoστ ǫ́θηκǫ µια τυπoπoιηµǫ́νη σύνoψη σǫ κ´αθǫ κǫφ´αλαιo, η oπoία πǫριǫ́χǫι µια σύντoµη
ανακǫφαλαίωση των πληρoφoριών πoυ πǫριǫ́χǫι τo κǫφ´αλαιo και τι αναµǫ́νǫται να γνωρίζǫι απó
πριν o αναγνώστης .
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• To πǫριǫχóµǫνo αναδιoργανώθηκǫ σǫ τρία λoγικ´α µǫ́ρη: “Ξǫκινώντας µǫ τo FreeBSD”, “∆ιαχǫίριση
Συστήµατoς” και “Παραρτήµατα”.

• To ÊåöÜëáéï 2(“Eγκαθιστώντας τo FreeBSD”)ξαναγρ´αφτηκǫ απó την αρχή µǫ πoλλǫ́ς ǫικóνǫς , ώστǫ
να διǫυκoλύνǫι τoυς χρήστǫς να κατανoήσoυν τo κǫίµǫνo.

• To ÊåöÜëáéï 4(“Bασικǫ́ς Éννoιǫς στo UNIX”) ǫπǫκτ ´αθηκǫ ώστǫ να συµπǫριλαµβ´ανǫι πρóσθǫτǫς
πληρoφoρίǫς για τις διǫργασίǫς (processes),τoυς δαίµoνǫς (daemons),και τα σήµατα (signals).

• To ÊåöÜëáéï 5(“Eγκατ ´αστασης Eφαρµoγών: Πακǫ́τα και Ports”)ǫπǫκτ ´αθηκǫ ώστǫ να
συµπǫριλαµβ´ανǫι πρóσθǫτǫς πληρoφoρίǫς για την διαχǫίριση πρoµǫταγλωττισµǫ́νων πακǫ́των
(packages).

• To ÊåöÜëáéï 6(“To Σύστηµα X Window”) ξαναγρ´αφτηκǫ απó την αρχή µǫ ǫ́µφαση στην χρήση
µoντ ǫ́ρνων τǫχνoλoγιών, óπως τα πǫριβ´αλλoντα ǫργασίας KDE και GNOME σǫ XFree86™ 4.X.

• To ÊåöÜëáéï 13(“E ∆ιαδικασία Eκκίνησης τoυ FreeBSD”)ǫπǫκτ ´αθηκǫ µǫ πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς .

• To ÊåöÜëáéï 19(“Aπoθηκǫυτικ´α Mǫ́σα”) ξαναγρ´αφτηκǫ µǫ β´αση τα παλαιóτǫρα δύo κǫφ´αλαια
“∆ίσκoι” και “Aντίγραφα Aσφαλǫίας”. Πιστǫύoυµǫ óτι τα θǫ́µατα αυτ ´α ǫίναι πιo ǫυκoλoνóητα
óταν παρoυσι´αζoνται µαζί σαν ǫ́να κǫφ´αλαιo. Πρoστ ǫ́θηκǫ ǫπίσης µια ǫνóτητα για RAID
(υλoπoίηση µǫ́σω υλικoύ ή λoγισµικoύ).

• To ÊåöÜëáéï 27(“Σǫιριακǫ́ς Eπικoινωνίǫς”) αναδιoργανώθηκǫ απó την αρχή και ǫνηµǫρώθηκǫ για τις
ǫκδóσǫις FreeBSD 4.X/5.X.

• To ÊåöÜëáéï 28(“PPPκαι SLIP”) ǫνηµǫρώθηκǫ σǫ σηµαντικó βαθµó.

• Πoλλoί νǫ́oι τoµǫίς πρoστ ǫ́θηκαν στo ÊåöÜëáéï 32(“Πρoχωρηµǫ́να Θǫ́µατα ∆ικτύωσης”).

• To ÊåöÜëáéï 29(“Eλǫκτρoνικó Tαχυδρoµǫίo”) ǫπǫκτ ´αθηκǫ για να συµπǫριλαµβ´ανǫι πǫρισσóτǫρǫς
πληρoφoρίǫς για τις ρυθµίσǫις τoυ Sendmail.

• To ÊåöÜëáéï 11(“Συµβατóτητα µǫ Eκτǫλǫ́σιµα τoυ Linux®”) ǫπǫκτ ´αθηκǫ για να συµπǫριλαµβ´ανǫι
πληρoφoρίǫς για την ǫγκατ ´ασταση της β´ασης δǫδoµǫ́νων Oracle® και τoυ Mathematica®.

• Στην δǫύτǫρη ǫ́κδoση καλύπτoνται ǫπίσης τα παρακ´ατω νǫ́α θǫ́µατα:

• Rύθµιση και Bǫλτιστoπoίηση (ÊåöÜëáéï 12)

• Πoλυµǫ́σα (ÊåöÜëáéï 8)

Oργ´ανωση Aυτoύ τoυ Bιβλίoυ
Aυτó τo βιβλίo χωρίζǫται σǫ πǫ́ντǫ διακριτ ´α λoγικ´α τµήµατα. To πρώτo τµήµα, Ξǫκινώντας µǫ τo
FreeBSD, πǫριγρ´αφǫι την ǫγκατ ´ασταση και την βασική χρήση τoυ FreeBSD.O πρoτǫινóµǫνoς τρóπoς
αν´αγνωσης αυτoύ τoυ τµήµατoς ǫίναι ǫ́να-ǫ́να κǫφ´αλαιo, µǫ τη σǫιρ´α, πρoσπǫρνώντας κǫφ´αλαια µǫ
γνωστ ´α θǫ́µατα. To δǫύτǫρo τµήµα, Bασικǫ́ς Eργασίǫς , πǫριγρ´αφǫι µǫρικ´α χαρακτηριστικ´α τoυ
FreeBSDτα oπoία χρησιµoπoιoύνται συχν´α.Mπoρǫίτǫ να διαβ´ασǫτǫ τα κǫφ´αλαια σǫ αυτó τo τµήµα
(καθώς και σǫ óλα τα τµήµατα πoυ ακoλoυθoύν) µǫ óπoια σǫιρ´α θǫ́λǫτǫ.K´αθǫ κǫφ´αλαιo ξǫκιν´α µǫ
µια σαφή και σύντoµη σύνoψη, η oπoία πǫριγρ´αφǫι τα πǫριǫχóµǫνα τoυ κǫφαλαίoυ καθώς και τι
χρǫι´αζǫται να γνωρίζǫι ήδη o αναγνώστης . Aυτó ǫπιτρǫ́πǫι στoν πǫριστασιακó αναγνώστη να
πρoσπǫρν´α γρήγoρα ǫνóτητǫς , για να βρǫι κǫφ´αλαια τα oπoία τoν ǫνδιαφǫ́ρoυν πǫρισσóτǫρo. To τρίτo
τµήµα, ∆ιαχǫίριση Συστήµατoς , πǫριǫ́χǫι θǫ́µατα σχǫτικ´α µǫ τη διαχǫίριση συστηµ´ατων FreeBSD.To
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τ ǫ́ταρτo τµήµα, ∆ικτυακǫ́ς Eπικoινωνίǫς , καλύπτǫι θǫ́µατα δικτύωσης και διακoµιστών. To πǫ́µπτo
τµήµα πǫριǫ́χǫι παραρτήµατα µǫ δι´αφoρǫς πληρoφoρίǫς .

ÊåöÜëáéï 1, Eισαγωγή

Παρoυσι´αζǫι τo FreeBSDστo νǫ́o χρήστη. Πǫριγρ´αφǫι την ιστoρία τoυ FreeBSD Project,τoυς
στóχoυς τoυ και τo µoντ ǫ́λo αν´απτυξης τoυ.

ÊåöÜëáéï 2, Eγκατ ´ασταση τoυ FreeBSD 8.x και Πρoγǫνǫ́στǫρων Eκδóσǫων

Oδηγǫί τoν χρήστη στην διαδικασία ǫγκατ ´αστασης τoυ FreeBSD 8.x και πρoγǫνǫ́στǫρων ǫκδóσǫων
µǫ τη χρήση τoυ sysinstall. Συµπǫριλαµβ´ανoνται ǫπίσης µǫρικ´α θǫ́µατα ǫγκατ ´αστασης για
πρoχωρηµǫ́νoυς , óπως η ǫγκατ ´ασταση µǫ́σω σǫιριακής κoνσóλας .

ÊåöÜëáéï 3, Eγκατ ´ασταση τoυ FreeBSD 9.x και Mǫταγǫνǫ́στǫρων Eκδóσǫων

Oδηγǫί τoν χρήστη στην διαδικασία ǫγκατ ´αστασης τoυ FreeBSD 9.x και µǫταγǫνǫ́στǫρων
ǫκδóσǫων µǫ τη χρήση τoυ bsdinstall.

ÊåöÜëáéï 4, Bασικǫ́ς Éννoιǫς στo UNIX

Πǫριǫ́χǫι τις βασικǫ́ς ǫντoλǫ́ς και λǫιτoυργίǫς τoυ λǫιτoυργικoύ συστήµατoς FreeBSD.E´αν ǫίστǫ
ǫξoικǫιωµǫ́νoς µǫ τo Linux ή µǫ ´αλλo λǫιτoυργικó τύπoυ UNIX µπoρǫίτǫ πιθανώς να πρoσπǫρ´ασǫτǫ
αυτó τo κǫφ´αλαιo.

ÊåöÜëáéï 5, Eγκατ ´ασταση Eφαρµoγών: Πακǫ́τα και Ports

Πǫριγρ´αφǫι τoν τρóπo ǫγκατ ´αστασης λoγισµικoύ τρίτων κατασκǫυαστών µǫ την καινoτóµo
“Συλλoγή των Ports (Ports Collection)”τoυ FreeBSDκαι µǫ τα συνήθη πρoµǫταγλωττισµǫ́να πακǫ́τα
(packages).

ÊåöÜëáéï 6, To Σύστηµα X Window

Πǫριγρ´αφǫι γǫνικ´α τo σύστηµα X Windowκαι ǫιδικóτǫρα τo X11 τoυ FreeBSD.Eπίσης πǫριγρ´αφǫι
oλoκληρωµǫ́να πǫριβ´αλλoντα ǫργασίας óπως τo KDE και τo GNOME .

ÊåöÜëáéï 7, DesktopEφαρµoγǫ́ς

Aναφǫ́ρǫι και ǫξηγǫί µǫρικǫ́ς απó τις πιo συνήθǫις ǫφαρµoγǫ́ς για υπoλoγιστ ǫ́ς γραφǫίoυ, óπως
πρoγρ´αµµατα πλoήγησης ιστoσǫλίδων και ǫφαρµoγǫ́ς γραφǫίoυ και πǫριγρ´αφǫι πως να τις
ǫγκαταστήσǫτǫ στo FreeBSD.

ÊåöÜëáéï 8, Πoλυµǫ́σα

Υπoδǫικνύǫι πως να ǫγκαταστήσǫτǫ δυνατóτητǫς αναπαραγωγής ήχoυ και βίντǫo στo σύστηµα
σας . Eπίσης πǫριλαµβ´ανǫι δǫιγµατoληπτικ´α κ´απoιǫς ǫφαρµoγǫ́ς ήχoυ και βίντǫo.

ÊåöÜëáéï 9, Rυθµίζoντας τoν Πυρήνα τoυ FreeBSD

Eξηγǫί τoυς λóγoυς για τoυς oπoίoυς θα πρǫ́πǫι να δηµιoυργήσǫτǫ ǫ́να νǫ́o πυρήνα. Παρǫ́χǫι, ǫπίσης ,
λǫπτoµǫρǫίς oδηγίǫς για την ρύθµιση, µǫταγλώττιση και ǫγκατ ´ασταση τoυ νǫ́oυ σας
πρoσαρµoσµǫ́νoυ πυρήνα.
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ÊåöÜëáéï 10,Eκτυπώσǫις

Πǫριγρ´αφǫι πως να διαχǫιρίζǫστǫ ǫκτυπωτǫ́ς στo FreeBSD.Συµπǫριλαµβ´ανǫι πληρoφoρίǫς για
σǫλίδǫς λoγoτύπων, λoγαριασµoύς ǫκτυπωτών και αρχικǫ́ς ρυθµίσǫις .

ÊåöÜëáéï 11, Συµβατóτητα µǫ Eκτǫλǫ́σιµα τoυ Linux

Πǫριγρ´αφǫι τις δυνατóτητǫς συµβατóτητας τoυ FreeBSDµǫ ǫφαρµoγǫ́ς Linux.Eπίσης παρǫ́χǫι
λǫπτoµǫρǫίς oδηγίǫς ǫγκατ ´αστασης για πoλλǫ́ς γνωστ ǫ́ς ǫφαρµoγǫ́ς τoυ Linux óπως Oracle,
SAP® R/3®, και Mathematica.

ÊåöÜëáéï 12,Rύθµιση και Bǫλτιστoπoίηση

Πǫριγρ´αφǫι τις παραµǫ́τρoυς πoυ ǫ́χoυν στη δι´αθǫση τoυς oι διαχǫιριστ ǫ́ς τoυ συστήµατoς , ώστǫ
να ρυθµίσoυν ǫ́να σύστηµα FreeBSDγια βǫ́λτιστη απóδoση. Eπίσης πǫριγρ´αφǫι τα δι´αφoρα
αρχǫία ρυθµίσǫων πoυ χρησιµoπoιoύνται στo FreeBSDκαι πoυ να τα βρǫίτǫ.

ÊåöÜëáéï 13,E ∆ιαδικασία Eκκίνησης τoυ FreeBSD

Πǫριγρ´αφǫι την διαδικασία ǫκκίνησης τoυ FreeBSDκαι ǫξηγǫί πως µπoρoύµǫ να την ǫλǫ́γχoυµǫ µǫ
τη βoήθǫια ǫπιλoγών και ρυθµίσǫων.

ÊåöÜëáéï 14, Cρήστǫς και Bασική ∆ιαχǫίριση Λoγαριασµών

Πǫριγρ´αφǫι την δηµιoυργία και την διαχǫίριση των λoγαριασµών χρηστών. Eπίσης πǫριγρ´αφǫι
τρóπoυς µǫ τoυς oπoίoυς µπoρoύν να τǫθoύν πǫριoρισµoί στoυς χρήστǫς óσo αφoρ´α τη χρήση
πóρων τoυ συστήµατoς , καθώς και ´αλλǫς λǫιτoυργίǫς διαχǫίρισης λoγαριασµών.

ÊåöÜëáéï 15,Aσφ´αλǫια

Πǫριγρ´αφǫι δι´αφoρα διαθǫ́σιµα ǫργαλǫία πoυ θα σας βoηθήσoυν να κρατήσǫτǫ τo FreeBSD
σύστηµα σας ασφαλǫ́ς . Συµπǫριλαµβ´ανoνται oι υλoπoιήσǫις Kerberos, IPsecκαι OpenSSH.

ÊåöÜëáéï 16, Jails

Πǫριγρ´αφǫι τo πλαίσιo λǫιτoυργιών των jails και τις βǫλτιώσǫις πoυ παρǫ́χoυν σǫ σχǫ́ση µǫ την
παραδoσιακή chrootυπoστήριξη τoυ FreeBSD.

ÊåöÜëáéï 17, Υπoχρǫωτικóς Éλǫγχoς Πρóσβασης

Eξηγǫί τι ǫίναι o Υπoχρǫωτικóς Éλǫγχoς Πρóσβασης (MAC) και πως o µηχανισµóς αυτóς µπoρǫί να
χρησιµoπoιηθǫί για την ασφ´αλιση ǫνóς FreeBSDσυστήµατoς .

ÊåöÜëáéï 18, Éλǫγχoς Συµβ´αντων Aσφαλǫίας

Πǫριγρ´αφǫι τι ǫίναι o Éλǫγχoς Συµβ´αντων, πως µπoρǫί να ǫγκατασταθǫί, να ρυθµιστǫί και πως
µπoρoύν να διǫρǫυνώνται και να παρακoλoυθoύνται τα ίχνη τoυ ǫλǫ́γχoυ (audit trails).

ÊåöÜëáéï 19,Aπoθηκǫυτικ´α Mǫ́σα

Πǫριγρ´αφǫι πως να διαχǫιρίζǫστǫ µǫ́σα απoθήκǫυσης και συστήµατα αρχǫίων µǫ τo FreeBSD.
Συµπǫριλαµβ´ανoνται φυσικoί δίσκoι, συστoιχίǫς RAID, oπτικ´α και µαγνητικ´α µǫ́σα, ǫικoνικoί
δίσκoι µνήµης και δικτυακ´α συστήµατα αρχǫίων.
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ÊåöÜëáéï 20, GEOM:∆ιαχǫίριση Συστoιχιών ∆ίσκων

Πǫριγρ´αφǫι τι ǫίναι τo πλαίσιo λǫιτoυργιών GEOMστo FreeBSDκαι πως να ρυθµίσǫτǫ δι´αφoρα
ǫπίπǫδα RAID πoυ υπoστηρίζoνται στo FreeBSD.

ÊåöÜëáéï 21, Υπoστήριξη Συστηµ´ατων Aρχǫίων

Eξǫτ ´αζǫι την υπoστήριξη µη-ǫγγǫνών συστηµ´ατων αρχǫίων στo FreeBSD, óπως τo Z File System
της Sun.

ÊåöÜëáéï 22, Vinum

Πǫριγρ´αφǫι πως να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo Vinum, ǫ́να διαχǫιριστή λoγικών τóµων πoυ παρǫ́χǫι
λoγικoύς δίσκoυς ανǫξ´αρτητα απó τη συσκǫυή στην oπoία ǫίναι απoθηκǫυµǫ́νoι, καθώς και
δυνατóτητǫς RAID-0, RAID-1 και RAID-5 µǫ́σω λoγισµικoύ.

ÊåöÜëáéï 23,Eικoνικoπoίηση

Πǫριγρ´αφǫι τι πρoσφǫ́ρoυν τα συστήµατα ǫικoνικoπoίησης και πως µπoρoύν να χρησιµoπoιηθoύν
µǫ τo FreeBSD.

ÊåöÜëáéï 24, Toπικǫ́ς Rυθµίσǫις - Cρήση και Rύθµιση I18N/L10N

Πǫριγρ´αφǫι πως να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo FreeBSDσǫ γλώσσǫς ǫκτóς της Aγγλικής .Kαλύπτǫι την
δυνατóτητα τoπικών ρυθµίσǫων τóσo σǫ ǫπίπǫδo συστήµατoς , óσo και σǫ ǫπίπǫδo ǫφαρµoγών.

ÊåöÜëáéï 25,Eνηµǫ́ρωση και Aναβ´αθµιση τoυ FreeBSD

Eξηγǫί τις διαφoρǫ́ς µǫταξύ των ǫκδóσǫων FreeBSD-STABLE, FreeBSD-CURRENTκαι των ǫπίσηµων
(RELEASE)ǫκδóσǫων τoυ FreeBSD.Πǫριγρ´αφǫι πoιoι χρήστǫς ωφǫλoύνται óταν ακoλoυθoύν ǫ́να
σύστηµα αν´απτυξης καθώς και τα απαιτoύµǫνα για αυτó τo σκoπó βήµατα. Kαλύπτǫι τις
µǫθóδoυς πoυ µπoρoύν να χρησιµoπoιήσoυν oι χρήστǫς για να ǫνηµǫρώσoυν τo σύστηµα τoυς µǫ τις
τǫλǫυταίǫς διoρθώσǫις ασφαλǫίας .

ÊåöÜëáéï 26, DTrace

Πǫριγρ´αφǫι την ρύθµιση και χρήση τoυ ǫργαλǫίoυ DTraceτης Sunστo FreeBSD.To δυναµικó tracing
µπoρǫί να βoηθήσǫι στoν ǫντoπισµó πρoβληµ´ατων απóδoσης , παρǫ́χoντας αν´αλυση τoυ
συστήµατoς σǫ πραγµατικó χρóνo.

ÊåöÜëáéï 27, Σǫιριακǫ́ς Eπικoινωνίǫς

Eξηγǫί πως να συνδǫ́σǫτǫ τǫρµατικ´α και µóντǫµ στo FreeBSDσύστηµα σας , για χρήση τóσo σǫ
ǫισǫρχóµǫνǫς óσo και σǫ ǫξǫρχóµǫνǫς συνδǫ́σǫις .

ÊåöÜëáéï 28, PPPκαι SLIP

Πǫριγρ´αφǫι πως να χρησιµoπoιήσǫτǫ τις τǫχνoλoγίǫς PPP, SLIP,́η PPPµǫ́σω Ethernetγια να
συνδǫθǫίτǫ σǫ απoµακρυσµǫ́να συστήµατα µǫ τo FreeBSD.

ÊåöÜëáéï 29,Eλǫκτρoνικó Tαχυδρoµǫίo

Eξηγǫί τα διαφoρǫτικ´α στoιχǫία ǫνóς διακoµιστή ηλǫκτρoνικής αλληλoγραφίας και ǫµβαθύνǫι σǫ
θǫ́µατα απλών ρυθµίσǫων για τo πλǫ́oν δηµoφιλǫ́ς λoγισµικó διακoµιστή ηλǫκτρoνικής
αλληλoγραφίας : τo sendmail.
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ÊåöÜëáéï 30,Eξυπηρǫτητ ǫ́ς ∆ικτύoυ

Παρǫ́χǫι λǫπτoµǫρǫίς oδηγίǫς και παραδǫίγµατα αρχǫίων ρύθµισης για να ρυθµίσǫτǫ τo FreeBSDνα
ǫνǫργǫί ως δικτυακóς ǫξυπηρǫτητής αρχǫίων, ǫξυπηρǫτητής oνoµ´ατων τoµǫ́α (DNS),ǫξυπηρǫτητής
δικτυακών πληρoφoριών (NIS), η ǫξυπηρǫτητής συγχρoνισµoύ ώρας (NTP).

ÊåöÜëáéï 31, Firewalls

Eξηγǫί την φιλoσoφία πoυ κρύβǫται πίσω απó τα firewalls (τǫίχη πρoστασίας) πoυ βασίζoνται σǫ
λoγισµικó και παρǫ́χǫι λǫπτoµǫρǫίς πληρoφoρίǫς για τις ρυθµίσǫις των διαφóρων firewallsπoυ
διατ ίθǫνται για τo FreeBSD.

ÊåöÜëáéï 32, Πρoχωρηµǫ́να Θǫ́µατα ∆ικτύωσης

Πǫριγρ´αφǫι πoλλ´α πρoχωρηµǫ́να θǫ́µατα δικτύωσης , συµπǫριλαµβανoµǫ́νoυ τoυ διαµoιρασµoύ
µιας σύνδǫσης Internetµǫ ´αλλoυς υπoλoγιστ ǫ́ς στo τoπικó σας δίκτυo (LAN), θǫ́µατα δρoµoλóγησης
για πρoχωρηµǫ́νoυς , ασύρµατη δικτύωση, Bluetooth, ATM, IPv6και πoλλ´α ακóµη.

ÐáñÜñôçìá A, Πoυ θα Bρǫίτǫ τo FreeBSD

Πǫριǫ́χǫι λίστα µǫ δι´αφoρǫς πηγǫ́ς για να απoκτήσǫτǫ τo FreeBSDσǫ CD-ROM ή DVD, óπως ǫπίσης
και δι´αφoρǫς τoπoθǫσίǫς στo Internetαπó óπoυ µπoρǫίτǫ να κατǫβ´ασǫτǫ και να ǫγκαταστήσǫτǫ τo
FreeBSD.

ÐáñÜñôçìá B,Bιβλιoγραφία

Aυτó τo βιβλίo αγγίζǫι πoλλ´α διαφoρǫτικ´α θǫ́µατα πoυ µπoρǫί να σας κǫντρίσoυν τo ǫνδιαφǫ́ρoν
για µια πιo λǫπτoµǫρή ǫξǫρǫύνηση. E βιβλιoγραφία ταξινoµǫί σǫ κατηγoρίǫς πoλλ´α ǫξαιρǫτικ´α
βιβλία τα oπoία αναφǫ́ρoνται στo κǫίµǫνo.

ÐáñÜñôçìá C, Πηγǫ́ς Πληρoφóρησης στo ∆ιαδίκτυo

Πǫριγρ´αφǫι πoλλ´α φóρoυµ πoυ διατ ίθǫνται στoυς χρήστǫς τoυ FreeBSD,́ωστǫ να θǫ́τoυν
ǫρωτήµατα και να συµµǫτ ǫ́χoυν σǫ τǫχνικǫ́ς συζητήσǫις για τo FreeBSD.

ÐáñÜñôçìá D,Kλǫιδι´α PGP

Kαταγρ´αφǫι τα δακτυλικ´α απoτυπώµατα των κλǫιδιών PGPαρκǫτών µǫλών της Oµ´αδας
Aν´απτυξης τoυ FreeBSD.

Συµβ´ασǫις πoυ χρησιµoπoιoύνται σǫ αυτó τo βιβλίo

Σǫ oλóκληρo τo βιβλίo, χρησιµoπoιoύνται κ´απoιǫς τυπoγραφικǫ́ς συµβ´ασǫις ώστǫ η µoρφoπoίηση τoυ
να ǫίναι συνǫπής και να ǫίναι πιo ǫυαν´αγνωστo:

Tυπoγραφικǫ́ς Συµβ´ασǫις

Πλ´αγια γραφή

E πλ´αγια γραµµατoσǫιρ´α χρησιµoπoιǫίται για oνóµατα αρχǫίων, URLs,κǫίµǫνo µǫ ǫ́µφαση και
για χρήση πρωτoǫµφανιζóµǫνων τǫχνικών óρων.
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Γραφή σταθǫρoύ πλ´ ατoυς

E σταθǫρoύ πλ´ ατoυς γραµµατoσǫιρ´α χρησιµoπoιǫίται για µηνύµατα λ´αθoυς , ǫντoλǫ́ς ,
µǫταβλητ ǫ́ς πǫριβ´αλλoντoς , oνoµασίǫς των ports,oνóµατα κǫντρικών υπoλoγιστών, oνóµατα
χρηστών, oνóµατα oµ´αδων, oνóµατα συσκǫυών, µǫταβλητ ǫ́ς και απoσπ´ασµατα κώδικα.

Éντoνη γραφή

E ǫ́ντoνη γραµµατoσǫιρ´α χρησιµoπoιǫίται για ǫφαρµoγǫ́ς , ǫντoλǫ́ς και πλήκτρα.

Eίσoδoς ∆ǫδoµǫ́νων απó τo Cρήστη

E πληκτρoλóγηση σηµǫιώνǫται µǫ ǫ́ντoνη γραφή ώστǫ να ξǫχωρίζǫι απó τo υπóλoιπo κǫίµǫνo.
Συνδυασµoί πλήκτρων πoυ πρǫ́πǫι να πιǫσθoύν ταυτóχρoνα σηµǫιώνoνται µǫ ‘+’ µǫταξύ των
πλήκτρων, óπως :

Ctrl +Alt +Del

To oπoίo σηµαίνǫι πως o χρήστης θα πρǫ́πǫι να πιǫ́σǫι τα πλήκτρα Ctrl , Alt και τo πλήκτρo Del
ταυτóχρoνα.

Σǫ πǫρίπτωση πoυ κ´απoια πλήκτρα πρǫ́πǫι να πιǫσθoύν µǫ συγκǫκριµǫ́νη σǫιρ´α, θα ǫµφανίζoνται
χωρισµǫ́να µǫ κóµµατα:

Ctrl +X, Ctrl +S

To oπoίo σηµαίνǫι πως o χρήστης αναµǫ́νǫται να πιǫ́σǫι τα πλήκτρα Ctrl και X ταυτóχρoνα και ǫ́πǫιτα
να πιǫ́σǫι τα πλήκτρα Ctrl και S ταυτóχρoνα.

Παραδǫίγµατα

Tα παραδǫίγµατα πoυ ξǫκινoύν µǫ E:\> υπoδηλώνoυν µια ǫντoλή MS-DOS®.Aυτǫ́ς oι ǫντoλǫ́ς µπoρoύν
να ǫκτǫλoύνται απó τo παρ´αθυρo “Γραµµής Eντoλών” σǫ σύγχρoνo πǫριβ´αλλoν Microsoft Windows,
ǫκτóς αν αναφǫ́ρǫται κ´ατι διαφoρǫτικó.

E:\> tools\fdimage floppies\kern.flp A:

Tα παραδǫίγµατα πoυ ξǫκινoύν µǫ # υπoδηλώνoυν µια ǫντoλή πoυ θα πρǫ́πǫι να ǫκτǫλǫστǫί απó τoν
υπǫρχρήστη (superuser)ǫνóς συστήµατoς FreeBSD.Mπoρǫίτǫ να συνδǫθǫίτǫ σαν χρήστης root για να

πληκτρoλoγήσǫτǫ την ǫντoλή, ή να συνδǫθǫίτǫ σαν κανoνικóς χρήστης και να χρησιµoπoιήσǫτǫ την
ǫντoλή su(1)ώστǫ να απoκτήσǫτǫ πρoνóµια υπǫρχρήστη.

# dd if=kern.flp of=/dev/fd0

Tα παραδǫίγµατα πoυ ξǫκινoύν µǫ %υπoδηλώνoυν µια ǫντoλή πoυ πρǫ́πǫι να ǫκτǫλǫστǫί απó ǫ́να
κανoνικó χρήστη. Cρησιµoπoιǫίται η σύνταξη C-shellγια να θǫ́σoυµǫ µǫταβλητ ǫ́ς πǫριβ´αλλoντoς και
´αλλǫς ǫντoλǫ́ς κǫλύφoυς , ǫκτóς αν αναφǫ́ρǫται κ´ατι διαφoρǫτικó.

% top

Eυχαριστ ίǫς

To βιβλίo πoυ κρατ ´ατǫ, παρoυσι´αζǫι τις πρoσπ´αθǫιǫς πoλλών ǫκατoντ ´αδων ανθρώπων απó óλo τoν
κóσµo.Eίτǫ µας ǫνηµǫ́ρωσαν για τυπoγραφικ´α λ´αθη, ǫίτǫ µας ǫ́στǫιλαν oλóκληρα κǫφ´αλαια, η

xxi



Πρóλoγoς

συµβoλή óλων ήταν χρήσιµη.

Mǫρικǫ́ς ǫταιρǫίǫς υπoστήριξαν την αν´απτυξη αυτoύ τoυ ǫγγρ´αφoυ µισθώνoντας συντ ´ακτǫς να
ǫργ´αζoνται σǫ πλήρη απασχóληση, πληρώνoντας για την ǫ́κδoση, κτλ. Eιδικóτǫρα, η BSDi (η oπoία
αργóτǫρα απoκτήθηκǫ απó την Wind River Systems (http://www.windriver.com))µίσθωσǫ µǫ́λη τoυ FreeBSD
Documentation Projectνα ǫργ´αζoνται σǫ πλήρη απασχóληση για την βǫλτ ίωση τoυ βιβλίoυ, oδηγώντας
στην πρώτη ǫ́ντυπη ǫ́κδoση στα αγγλικ´α τoν M ´αρτιo τoυ 2000 (ISBN 1-57176-241-8).E ǫταιρǫία Wind
River Systemsµίσθωσǫ τóτǫ µǫρικoύς ǫπιπρóσθǫτoυς συντ ´ακτǫς ώστǫ να κ´ανǫι βǫλτιώσǫις στην δoµή
της ǫ́ντυπης ǫ́κδoσης και να πρoσθǫ́σǫι κ´απoια νǫ́α κǫφ´αλαια. E απoκoρύφωση αυτής της ǫργασίας

ήταν η παρoυσίαση της δǫύτǫρης ǫ́ντυπης ǫ́κδoσης , τoν Noǫ́µβριo τoυ 2001 (ISBN 1-57176-303-1).
1-57176-303-1).To 2003-2004,η FreeBSD Mall, Inc (http://www.freebsdmall.com),µίσθωσǫ αρκǫτoύς
συνǫργ´ατǫς να βǫλτιώσoυν τo Eγχǫιρίδιo Cρήσης πρoς ǫτoιµασία της τρίτης ǫ́ντυπης ǫ́κδoσης .
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I. Ξǫκινώντας µǫ τo FreeBSD
Aυτó τo µǫ́ρoς τoυ Eγχǫιριδίoυ τoυ FreeBSDǫίναι για τoυς χρήστǫς και τoυς διαχǫιριστ ǫ́ς
συστηµ´ατων πoυ δǫν ǫ́χoυν ήδη µǫγ´αλη ǫµπǫιρία µǫ τo FreeBSD.Tα κǫφ´αλαια πoυ ακoλoυθoύν:

• Eίναι ǫισαγωγικ´α για τo FreeBSD

• Σας καθoδηγoύν κατ ´α τη δι´αρκǫια της διαδικασίας ǫγκατ ´αστασης

• Σας ǫισ´αγoυν στις βασικǫ́ς ǫ́ννoιǫς τoυ UNIX

• Πǫριγρ´αφoυν τη διαδικασία ǫγκατ ´αστασης της πληθώρας ǫφαρµoγών πoυ ǫίναι διαθǫ́σιµǫς στo
FreeBSD

• Σας ǫισ´αγoυν στo γραφικó πǫριβ´αλλoν τoυ UNIX, τo σύστηµα C, και σας καθoδηγoύν σχǫτικ´α µǫ
τις αρχικǫ́ς ρυθµίσǫις ǫνóς γραφικoύ πǫριβ´αλλoντoς ǫργασίας , µǫ τo oπoίo µπoρǫίτǫ να ǫίστǫ ακóµα
πιo παραγωγικoί

Σǫ αυτó τo τµήµα τoυ βιβλίoυ, ǫ́χoυµǫ πρoσπαθήσǫι να µǫιώσoυµǫ στo ǫλ´αχιστo τις αναφoρǫ́ς σǫ
τµήµατα ή κǫφ´αλαια τoυ Eγχǫιριδίoυ τα oπoία δǫν ǫ́χǫτǫ ήδη διαβ´ασǫι. Aυτó απoσκoπǫί στo να γίνǫι
πιo ǫύκoλη η αν´αγνωση τoυ τµήµατoς αυτoύ τoυ Eγχǫιριδίoυ απó την αρχή µǫ́χρι και τo τ ǫ́λoς , χωρίς
να απαιτǫίται να ψ´αχνǫτǫ συνǫχώς τα ǫπóµǫνα ή πρoηγoύµǫνα τµήµατα.
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Aνασχηµατισµǫ́νo, αναδιoργανωµǫ́νo, και µǫρικώς ξαναγραµµǫ́νo απó τoν Jim Mock.

1.1 Σύνoψη

Eυχαριστoύµǫ για τo ǫνδιαφǫ́ρoν σας για τo FreeBSD!To ακóλoυθo κǫφ´αλαιo καλύπτǫι δι´αφoρǫς
πτυχǫ́ς τoυ FreeBSD Project, óπως την ιστoρία τoυ, τoυς στóχoυς τoυ, τo µoντ ǫ́λo αν´απτυξης , κ.τ .λ.

Mǫτ ´α την αν´αγνωση αυτoύ τoυ κǫφαλαίoυ, θα γνωρίζǫτǫ:

• Πως σχǫτ ίζǫται τo FreeBSDµǫ ´αλλα λǫιτoυργικ´α συστήµατα E/Υ.

• Tην ιστoρία τoυ FreeBSD Project.

• Toυς στóχoυς τoυ FreeBSD Project.

• T ις βασικǫ́ς αρχǫ́ς τoυ open-sourceµoντ ǫ́λoυ αν´απτυξης τoυ FreeBSD.

• Kαι φυσικ´α: απó πoυ πρoǫ́ρχǫται τo óνoµα “FreeBSD”.

1.2 Kαλώς ήλθατǫ στo FreeBSD!
To FreeBSDǫίναι ǫ́να λǫιτoυργικó σύστηµα βασισµǫ́νo στo 4.4BSD-Lite,τo oπoίo µπoρǫί να
χρησιµoπoιηθǫί σǫ E/Υ Intel (x86και Itanium®), AMD64και Sun UltraSPARC®.Σǫ ǫξǫ́λιξη βρίσκǫται
ǫπίσης η διαδικασία µǫταφoρ´ας τoυ FreeBSDσǫ ´αλλǫς αρχιτǫκτoνικǫ́ς .Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να

διαβ´ασǫτǫ για την ιστoρία τoυ FreeBSD, ή για την πιo πρóσφατη ǫπίσηµη ǫ́κδoση τoυ. E´αν
ǫνδιαφǫ́ρǫστǫ να συµβ´αλλǫτǫ µǫ κ´απoιo τρóπo στo Project (κώδικας , hardware,µη-πρoσηµǫιωµǫ́να
χαρτoνoµίσµατα), διαβ´αστǫ τo ´αρθρo Συνǫισφǫ́ρoντας στην Aν´απτυξη τoυ FreeBSD
(http://www.FreeBSD.org/doc/el_GR.ISO8859-7/articles/contributing/index.html).

1.2.1 T ι µπoρǫί να κ´ανǫι τo FreeBSD;

To FreeBSD́ǫχǫι πoλλ´α αξιóλoγα χαρακτηριστικ´α. Mǫρικ´α απó αυτ ´α ǫίναι:

•

Preemptiveπoλυǫπǫξǫργασία (preemptive multitasking)µǫ δυναµικó ǫ́λǫγχo πρoτǫραιóτητας για να
ǫξασφαλιστǫί oµαλóς και δίκαιoς διαµoιρασµóς των πóρων τoυ E/Υ µǫταξύ ǫφαρµoγών και χρηστών,
ακóµη και στις πιo αντ ίξoǫς συνθήκǫς .

•

Πoλυχρηστικǫ́ς δυνατóτητǫς (multi-user facilities)oι oπoίǫς ǫπιτρǫ́πoυν σǫ πoλλ´α ´ατoµα ταυτóχρoνα
να χρησιµoπoιήσoυν ǫ́να σύστηµα FreeBSDγια διαφoρǫτικ´α πρ´αγµατα. Aυτó σηµαίνǫι, για
παρ´αδǫιγµα, óτι τα πǫριφǫρǫιακ´α τoυ συστήµατoς , óπως ǫκτυπωτǫ́ς και oδηγoί ταινιών ǫίναι
σωστ ´α µoιρασµǫ́να µǫταξύ óλων των χρηστών τoυ συστήµατoς ή τoυ δικτύoυ και πως µπoρoύν να
τǫθoύν συγκǫκριµǫ́να óρια σǫ χρήστǫς ή oµ´αδǫς χρηστών, πρoστατǫύoντας κρίσιµoυς πóρoυς τoυ
συστήµατoς απó υπǫρβoλική χρήση.
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•

Iσχυρǫ́ς δυνατóτητǫς δικτύωσης TCP/IP(TCP/IP networking)µǫ υπoστήριξη για βιoµηχανικ´α
πρóτυπα óπως τα SCTP, DHCP, NFS, NIS, PPP, SLIP, IPsecκαι IPv6.Aυτó σηµαίνǫι πως ǫ́να µηχ´ανηµα
FreeBSDµπoρǫί να αλληλǫπιδρ´α ǫύκoλα µǫ ´αλλα συστήµατα και να ǫργ´αζǫται σαν ǫταιρικóς
ǫξυπηρǫτητής , υπoστηρίζoντας λǫιτoυργίǫς ζωτικής σηµασίας , óπως NFS (απoµακρυσµǫ́νη πρóσβαση
σǫ αρχǫία) και υπηρǫσίǫς ηλǫκτρoνικoύ ταχυδρoµǫίoυ (e-mail),ή την παρoυσία τoυ oργανισµoύ σας
στo διαδίκτυo µǫ́σω των υπηρǫσιών WWW, FTP, routingκαι firewall (ασφ´αλǫιας).

•

E πρoστασία της µνήµης (memory protection)ǫξασφαλίζǫι óτι oι δι´αφoρǫς ǫφαρµoγǫ́ς (ή oι χρήστǫς)
δǫν αλληλǫπιδρoύν µǫταξύ τoυς .Mια ǫφαρµoγή πoυ παρoυσι´αζǫι κ´απoιo πρóβληµα δǫ µπoρǫί να
ǫπηρǫ´ασǫι ´αλλǫς µǫ κανǫ́ναν τρóπo.

• To FreeBSDǫίναι ǫ́να λǫιτoυργικó σύστηµα 32-bit (64-bitσǫ AMD64, και UltraSPARC)και
σχǫδι´αστηκǫ µǫ αυτó τoν τρóπo ǫξ’ αρχής .

•

To βιoµηχανικó πρóτυπo X Window System(X11R6)πρoσφǫ́ρǫι γραφικó πǫριβ´αλλoν ǫργασίας (GUI)
στo κóστoς µιας κoινής κ´αρτας VGA και µιας oθóνης και διατ ίθǫται µǫ τoν πλήρη πηγαίo κώδικα.

•

Συµβατóτητα ǫκτǫλǫ́σιµων µǫ πoλλ´α πρoγρ´αµµατα πoυ ǫ́χoυν µǫταγλωττιστǫί για Linux, SCO,
SVR4, BSDIκαι NetBSD.

• Cιλι´αδǫς ǫ́τoιµǫς-πρoς-ǫκτ ǫ́λǫση ǫφαρµoγǫ́ς ǫίναι διαθǫ́σιµǫς απó την συλλoγή portsκαι packagesγια
τo FreeBSD.Γιατ ί να ψ´αχνǫτǫ στo διαδίκτυo óταν µπoρǫίτǫ να τα βρǫίτǫ óλα ǫδώ;

• Στo διαδίκτυo ǫίναι ǫπίσης διαθǫ́σιµǫς χιλι´αδǫς πρóσθǫτǫς και ǫύκoλǫς στην πρoσαρµoγή ǫφαρµoγǫ́ς .
To FreeBSD́ǫχǫι συµβατóτητα πηγαίoυ κώδικα µǫ τα πιo δηµoφιλή ǫµπoρικ´α συστήµατα UNIX,
ǫπoµǫ́νως oι πǫρισσóτǫρǫς ǫφαρµoγǫ́ς χρǫι´αζoνται λίγǫς ǫ́ως καθóλoυ µǫτατρoπǫ́ς για να
µǫταγλωττιστoύν (compile).

•

E ∆υναµική σǫλιδoπoίηση ǫικoνικής µνήµης και τo “oλoκληρωµǫ́νo VM/buffer cache”παρǫ́χoυν υψηλή
απóδoση σǫ ǫφαρµoγǫ́ς µǫ αυξηµǫ́νǫς αν´αγκǫς σǫ µνήµη, ǫνώ διατηρoύν την ικανoπoιητική απóκριση
τoυ συστήµατoς στoυς ´αλλoυς χρήστǫς .

•

Υπoστήριξη SMPγια µηχανήµατα µǫ πoλλαπλǫ́ς CPU.

•

Πλήρης σǫιρ´α ǫργαλǫίων αν´απτυξης για C, C++ , και Fortran. Στη Συλλoγή των Portsκαι των
ǫ́τoιµων πακǫ́των, θα βρǫίτǫ πoλλǫ́ς ακóµα γλώσσǫς πρoγραµµατισµoύ, κατ ´αλληλǫς τóσo για ǫ́ρǫυνα
óσo και για αν´απτυξη λoγισµικoύ.

•

E διαθǫσιµóτητα τoυ πηγαίoυ κώδικα oλóκληρoυ τoυ συστήµατoς σηµαίνǫι óτι ǫ́χǫτǫ τoν υψηλóτǫρo
βαθµó ǫλǫ́γχoυ στo πǫριβ´αλλoν σας . Γιατ ί να ǫίστǫ κλǫιδωµǫ́νoι σǫ ǫ́να κλǫιστó σύστηµα και να
ǫίστǫ ǫξαρτηµǫ́νoι απó τoν πρoµηθǫυτή σας , óταν µπoρǫίτǫ να ǫ́χǫτǫ ǫ́να πραγµατικ´α ανoιχτó
σύστηµα;
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• Eκτǫταµǫ́νη onlineτǫκµηρίωση.

• Kαι πoλλ´α ´αλλα!

To FreeBSDβασίζǫται στην ǫ́κδoση 4.4BSD-Liteτoυ Computer Systems Research Group (CSRG)τoυ

Πανǫπιστηµίoυ της Kαλιφóρνιας στo Berkeley,και συνǫχίζǫι την διακǫκριµǫ́νη παρ´αδoση τoυ στην
αν´απτυξη συστηµ´ατων BSD.Eπιπρóσθǫτα στo ǫξαίρǫτo ǫ́ργo πoυ παρǫίχǫ τo CSRG,τo FreeBSD Project
ξóδǫψǫ πoλλǫ́ς χιλι´αδǫς ώρǫς στη βǫλτιστoπoίηση τoυ συστήµατoς για µǫ́γιστǫς ǫπιδóσǫις και
αξιoπιστ ία σǫ καθηµǫρινǫ́ς καταστ ´ασǫις πραγµατικoύ φóρτoυ ǫργασίας . Aν και πoλλoί ǫµπoρικoί
κoλoσσoί δυσκoλǫύoνται να πρoσφǫ́ρoυν λǫιτoυργικ´α συστήµατα µǫ τ ǫ́τoια χαρακτηριστικ´α,
ǫπιδóσǫις και αξιoπιστ ία, τo FreeBSDµπoρǫί να τα πρoσφǫ́ρǫι τώρα!

Oι ǫφαρµoγǫ́ς στις oπoίǫς µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί τo FreeBSD,πραγµατικ´α πǫριoρίζoνται µóνo απó
την φαντασία σας . Aπó αν´απτυξη λoγισµικoύ µǫ́χρι αυτoµατισµoύς ǫργoστασίων, απó απoγραφή
ǫιδών µǫ́χρι την διóρθωση τoυ αζιµoύθιoυ απoµακρυσµǫ́νων δoρυφoρικών κǫραιών, ǫ´αν µπoρǫί να γίνǫι
µǫ ǫ́να ǫµπoρικó πρoϊóν UNIX, ǫίναι παραπ´ανω απó πιθανó óτι µπoρǫί να γίνǫι και µǫ τo FreeBSD!To
FreeBSDǫπίσης ωφǫλǫίται σηµαντικ´α απó κυριoλǫκτικ´α χιλι´αδǫς ǫφαρµoγǫ́ς υψηλής πoιóτητας πoυ
αναπτύσσoνται απó κǫ́ντρα ǫρǫυνών και πανǫπιστήµια σǫ óλo τoν κóσµo, και συχν´α διατ ίθǫνται σǫ
χαµηλó κóστoς ή δωρǫ´αν. To πλήθoς των ǫµπoρικών ǫφαρµoγών πoυ διατ ίθǫνται για τo FreeBSD,
αυξ´ανǫται ǫπίσης καθηµǫριν´α.

O πηγαίoς κώδικας τoυ ίδιoυ τoυ FreeBSDǫίναι πλήρως διαθǫ́σιµoς , και ǫ́τσι τo σύστηµα µπoρǫί να
πρoσαρµoστǫί σǫ αφ´ανταστα υψηλó ǫπίπǫδo για ǫιδικǫ́ς ǫφαρµoγǫ́ς ή projects,και µǫ τρóπoυς γǫνικ´α µη
πραγµατoπoιήσιµoυς σǫ ´αλλα λǫιτoυργικ´α ǫµπoρικών πρoµηθǫυτών. Παρακ´ατω θα βρǫίτǫ µǫρικ´α
µóνo παραδǫίγµατα απó ǫφαρµoγǫ́ς στις oπoίǫς µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί αυτή τη στιγµή τo FreeBSD:

• Υπηρǫσίǫς Íντǫρνǫτ : To ισχυρó σύστηµα δικτύωσης TCP/IPτoυ FreeBSD,τo αναδǫικνύǫι σǫ ιδǫώδη
πλατφóρµα για µια µǫγ´αλη γκ´αµα υπηρǫσιών Íντǫρνǫτ óπως :

•

Eξυπηρǫτητ ǫ́ς FTP

•

Eξυπηρǫτητ ǫ́ς ιστoσǫλίδων World Wide Web (κoινoύς ή µǫ ασφαλή σύνδǫση [SSL])

• ∆ρoµoλóγηση πρωτoκóλλων IPv4και IPv6

•

Firewallsκαι πύλǫς NAT (“IP masquerading”)

•

Eξυπηρǫτητ ǫ́ς ηλǫκτρoνικoύ ταχυδρoµǫίoυ

•

USENET Newśη Bulletin Board Systems

• Kαι ´αλλα...

Mǫ τo FreeBSD,µπoρǫίτǫ ǫύκoλα να ξǫκινήσǫτǫ απó χαµηλ´α µǫ ǫ́να φτηνó PCτης oικoγǫ́νǫιας 386,
και καθώς η ǫπιχǫίρηση σας µǫγαλώνǫι, να αναβαθµιστǫίτǫ σǫ ǫ́να τǫτραπύρηνo ǫπǫξǫργαστή Xeon
µǫ δίσκoυς RAID.

• Eκπαίδǫυση: Eίστǫ φoιτητ ής πληρoφoρικής ή κ´απoιoυ σχǫτικoύ τoµǫ́α; ∆ǫν υπ´αρχǫι καλύτǫρoς
τρóπoς να µ´αθǫτǫ για λǫιτoυργικ´α συστήµατα, αρχιτǫκτoνικǫ́ς E/Υ, και συστήµατα δικτύων απó
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την πρακτική ǫµπǫιρία και την σǫ β´αθoς γνώση πoυ µπoρǫί να σας παρǫ́χǫι τo FreeBSD.To µǫγ´αλo
πλήθoς των δωρǫ´αν διαθǫ́σιµων πακǫ́των ǫφαρµoγών CAD, γραφικής σχǫδίασης , και µαθηµατικών,
κ´ανoυν τo FreeBSDǫξαιρǫτικ´α χρήσιµo σǫ óσoυς τo κύριo ǫνδιαφǫ́ρoν τoυς στoυς υπoλoγιστ ǫ́ς ǫίναι
να κ´ανoυν τη δoυλǫι´α τoυς !

• Éρǫυνα: Mǫ διαθǫ́σιµo τoν πηγαίo κώδικα oλóκληρoυ τoυ συστήµατoς , τo FreeBSDǫίναι µία ǫξαίρǫτη
πλατφóρµα για την ǫ́ρǫυνα στα λǫιτoυργικ´α συστήµατα óπως ǫπίσης για ´αλλoυς κλ´αδoυς της
πληρoφoρικής .E φύση της ǫλǫύθǫρης δι´αθǫσης τoυ FreeBSDǫπιτρǫ́πǫι ǫπίσης σǫ απoµακρυσµǫ́νǫς
oµ´αδǫς να συνǫργ´αζoνται σǫ ιδǫ́ǫς ή να µoιρ´αζoνται την αν´απτυξη ǫφαρµoγών, χωρίς να
ανησυχoύν για ´αδǫιǫς χρήσης και χωρίς να πǫριoρίζǫται η δυνατóτητα τoυς για ǫλǫύθǫρη συζήτηση
oπoιoυδήπoτǫ θǫ́µατoς σǫ ανoιχτ ǫ́ς oµ´αδǫς συζήτησης (forums).

•

∆ικτύωση: Cρǫι´αζǫστǫ ǫ́να καινoύργιo router (δρoµoλoγητή); Éνα ǫξυπηρǫτητή DNS; Éνα firewall για
να κρατ ´ατǫ τoν κóσµo ǫ́ξω απó τo ǫσωτǫρικó σας δίκτυo; To FreeBSDµπoρǫί ǫύκoλα να µǫτατρǫ́ψǫι
ǫκǫίνo τo ´αχρηστo 386ή 486 PCπoυ κ´αθǫται στην γωνία, σǫ ǫ́να πρoηγµǫ́νo δρoµoλoγητή µǫ
ǫξǫζητηµǫ́νǫς δυνατóτητǫς φιλτραρίσµατoς πακǫ́των.

•

Σταθµóς ǫργασίας µǫ X Window:To FreeBSDǫίναι µια ǫξαίρǫτη ǫπιλoγή για ǫ́να oικoνoµικó
ǫξυπηρǫτητή C τǫρµατικών, χρησιµoπoιώντας τoν ǫλǫύθǫρα διαθǫ́σιµo ǫξυπηρǫτητή X11.Σǫ αντ ίθǫση
µǫ τα απλ´α τǫρµατικ´α X, µǫ τo FreeBSDµπoρǫίτǫ, ǫφóσoν τo ǫπιθυµǫίτǫ, να ǫκτǫλǫίτǫ πoλλǫ́ς
ǫφαρµoγǫ́ς τoπικ´α, απαλλ´ασσoντας ǫ́τσι τoν κǫντρικó ǫξυπηρǫτητή απó πǫριττó φoρτ ίo. To FreeBSD
µπoρǫί να ξǫκινήσǫι ακóµα και “diskless” (χωρίς σκληρó δίσκo), κ´ανoντας ǫ́τσι τoυς πρoσωπικoύς
σταθµoύς ǫργασίας ακóµη πιo φτηνoύς και ǫυκoλóτǫρoυς στη διαχǫίριση.

•

Aν´απτυξη Λoγισµικoύ: To βασικó σύστηµα τoυ FreeBSDδιατ ίθǫται oλoκληρωµǫ́νo, µǫ πλήρη σǫιρ´α
ǫργαλǫίων αν´απτυξης , πoυ πǫριλαµβ´ανoυν τoν αναγνωρισµǫ́νo GNU C/C++ compilerκαι debugger.

To FreeBSDǫίναι διαθǫ́σιµo σǫ µoρφή πηγαίoυ κώδικα αλλ´α και ǫ́τoιµoυ, µǫταγλωττισµǫ́νoυ
ǫκτǫλǫ́σιµoυ σǫ CD-ROM, DVD,και µǫ́σω ανώνυµoυ FTP.∆ǫίτǫ τo ÐáñÜñôçìá Aγια πǫρισσóτǫρǫς
πληρoφoρίǫς για τo πως να απoκτήσǫτǫ τo FreeBSD.

1.2.2 Πoιoς χρησιµoπoιǫί FreeBSD;

To FreeBSDχρησιµoπoιǫίται ως β´αση για την αν´απτυξη συσκǫυών και πρoϊóντων σǫ µǫρικǫ́ς απó τις
µǫγαλύτǫρǫς ǫταιρίǫς πληρoφoρικής , πǫριλαµβανoµǫ́νων των:

•

Apple (http://www.apple.com/)

•

Cisco (http://www.cisco.com/)

•

Juniper (http://www.juniper.net/)

•
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NetApp (http://www.netapp.com/)

To FreeBSDχρησιµoπoιǫίται για να υπoστηρίζǫι µǫρικǫ́ς απó τις µǫγαλύτǫρǫς τoπoθǫσίǫς στo Íντǫρνǫτ ,
πǫριλαµβανoµǫ́νων των:

•

Yahoo! (http://www.yahoo.com/)

•

Yandex (http://www.yandex.ru/)

•

Apache (http://www.apache.org/)

•

Rambler (http://www.rambler.ru/)

•

Sina (http://www.sina.com/)

•

Pair Networks (http://www.pair.com/)

•

Sony Japan (http://www.sony.co.jp/)

•

Netcraft (http://www.netcraft.com/)

•

NetEase (http://www.163.com/)

•

Weathernews (http://www.wni.com/)

•

TELEHOUSE America (http://www.telehouse.com/)

•

Experts Exchange (http://www.experts-exchange.com/)

και πoλλών ακóµη.

1.3 Πληρoφoρίǫς για τo FreeBSD Project
To ακóλoυθo τµήµα παρǫ́χǫι µǫρικǫ́ς πληρoφoρίǫς σχǫτικǫ́ς µǫ τo project,και πǫριλαµβ´ανǫι µια σύντoµη
ιστoρία τoυ FreeBSD,τoυς στóχoυς , και τo µoντ ǫ́λo αν´απτυξης τoυ.
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1.3.1 Mια σύντoµη ιστoρία τoυ FreeBSD

Συνǫισφoρ´α τoυ Jordan Hubbard.

To FreeBSD Projectγǫννήθηκǫ στις αρχǫ́ς τoυ 1993,µǫρικώς σαν ǫξǫ́λιξη τoυ “Unofficial 386BSD Patchkit”
απó τoυς 3 τǫλǫυταίoυς συντoνιστ ǫ́ς τoυ patchkit:τoν Nate Williams,τoν Rod Grimesκαι ǫµǫ́να.

O πρωταρχικóς στóχoς µας ήταν να παρ´αγoυµǫ ǫ́να ǫνδι´αµǫσo στιγµιóτυπo (snapshot)τoυ 386BSD
ώστǫ να διoρθώσoυµǫ µǫρικ´α πρoβλήµατα πoυ o µηχανισµóς τoυ patchkitδǫν ήταν ικανóς να λύσǫι.
Mǫρικoί απó σας , ίσως να θυµoύνται πως o αρχικóς τ ίτλoς ǫργασίας για τo projectήταν “386BSD 0.5”ή
“386BSD Interim”και αναφǫ́ρoνταν σǫ αυτó ακριβώς τo γǫγoνóς .

To 386BSDήταν τo λǫιτoυργικó σύστηµα τoυ Bill Jolitz, τo oπoίo µǫ́χρι ǫκǫίνo τo σηµǫίo, υπǫ́φǫρǫ βαρι´α
ǫ́χoντας αµǫληθǫί για σχǫδóν ǫ́να ǫ́τoς .Kαθώς τo patchkitφoύσκωνǫ oλoǫ́να και πǫρισσóτǫρo µǫ τo
πǫ́ρασµα των ηµǫρών, ǫίχαµǫ απoφασίσǫι oµóφωνα πως ǫ́πρǫπǫ να γίνǫι κ´ατι, και απoφασίσαµǫ να
συµπαρασταθoύµǫ στoν Bill παρǫ́χoντας τoυ αυτó τo ǫνδι´αµǫσo “cleanup” snapshot.Tα σχǫ́δια αυτ ´α
διακóπηκαν απóτoµα, óταν ξαφνικ´α o Bill Jolitz απoφ´ασισǫ να απoσύρǫι την ǫ́γκριση τoυ στo project
δίχως µια ξǫκ´αθαρη ǫ́νδǫιξη τoυ τι θα ǫ́πρǫπǫ να γίνǫι.

∆ǫν µας πήρǫ πoλύ να απoφασίσoυµǫ πως o στóχoς παρǫ́µǫνǫ αξιóλoγoς , ακóµη και χωρίς την βoήθǫια
τoυ Bill, και ǫ́τσι υιoθǫτ ήσαµǫ τo óνoµα “FreeBSD”,πoυ ǫπινóησǫ o David Greenman.Oι αρχικoί στóχoι
µας τ ǫ́θηκαν αφoύ συµβoυλǫυθήκαµǫ τoυς τóτǫ χρήστǫς τoυ συστήµατoς , και óταν ǫ́γινǫ πλǫ́oν
ξǫκ´αθαρo πως τo projectǫίχǫ π´αρǫι σωστή πoρǫία και ίσως ǫ́τǫινǫ να γίνǫι πραγµατικóτητα, ήρθα σǫ
ǫπαφή µǫ την Walnut Creek CDROMπρoσβλǫ́πoντας στην βǫλτ ίωση των καναλιών διανoµής τoυ FreeBSD
για óλoυς αυτoύς τoυς ´ατυχoυς πoυ δǫν ǫίχαν ǫύκoλη πρóσβαση στo Íντǫρνǫτ . E Walnut Creek CDROM,
óχι µóνo υπoστήριξǫ την ιδǫ́α διανoµής τoυ FreeBSDσǫ CD,αλλ´α πρoχώρησǫ αρκǫτ ´α πǫρισσóτǫρo,
παρǫ́χoντας στo projectǫ́να µηχ´ανηµα ǫργασίας και µια γρήγoρη σύνδǫση στo Íντǫρνǫτ . ∆ίχως τoν
βαθµó πίστης της Walnut Creek CDROMσǫ αυτó πoυ ǫκǫίνo τoν καιρó ήταν ǫ́να ǫντǫλώς ´αγνωστo
project,ǫίναι πoλύ απίθανo τo FreeBSDνα ǫίχǫ φτ ´ασǫι τóσo µακρι´α, και τóσo γρήγoρα, óπως σήµǫρα.

E πρώτη διανoµή CD-ROM (και µǫ γǫνικ´α ǫυρǫία δι´αδoση στo δίκτυo) ήταν η FreeBSD 1.0,πoυ
κυκλoφóρησǫ τoν ∆ǫκǫ́µβρη τoυ 1993.Bασίζoνταν σǫ µια ταινία τoυ 4.3BSD-Lite (“Net/2”)τoυ U.C.
Berkeley,́ǫχoντας π´αρǫι και πoλλ´α στoιχǫία απó τo 386BSDκαι τo Free Software Foundation.H́ταν
αρκǫτ ´α ǫπιτυχηµǫ́νη για πρώτη πρoσπ´αθǫια, και την συνǫχίσαµǫ µǫ την αρκǫτ ´α ǫπιτυχηµǫ́νη ǫ́κδoση
FreeBSD 1.1πoυ κυκλoφóρησǫ τoν M ´αϊo τoυ 1994.

Πǫρίπoυ ǫκǫίνη την πǫρίoδo, σχηµατ ίστηκαν απρóσµǫνα στoν oρίζoντα σύννǫφα καταιγίδας , καθώς η
Novellκαι τo U.C. Berkeleyτακτoπoίησαν την µακρ´ας διαρκǫίας δικαστική διαµ´αχη σχǫτικ´α µǫ τα
δικαιώµατα της ταινίας Net/2.Mία συνθήκη αυτής της συµφωνίας ήταν η παραδoχή απó την µǫρι´α
τoυ U.C. Berkeley óτι µǫγ´αλo µǫ́ρoς τoυ Net/2 ήταν “ǫπιβαρυµǫ́νoς” κώδικας και ιδιoκτησία της Novell,η
oπoία µǫ την σǫιρ´α της τo ǫίχǫ απoκτήσǫι απó την AT&T λίγo καιρó πριν. Aυτó πoυ πήρǫ ως
αντ ´αλλαγµα τo Berkeleyήταν oι “ǫυλoγίǫς” της Novell óτι η ǫ́κδoση 4.4BSD-Lite, óταν τǫλικ´α
oλoκληρωνóταν, θα δηλωνóταν ως µη-ǫπιβαρυµǫ́νη, και óλoι oι µǫ́χρι τóτǫ χρήστǫς τoυ Net/2θα
ǫνθαρρύνoνταν ǫ́νθǫρµα να µǫταβoύν σǫ αυτή. Aυτó συµπǫριλ´αµβανǫ και τo FreeBSD,και στo project
δóθηκǫ χρóνoς µǫ́χρι τoν Ioύλιo τoυ 1994να σταµατήσǫι τις παραδóσǫις των πρoϊóντων πoυ
βασίζoνταν στo Net/2.Υπó τoυς óρoυς αυτής της συµφωνίας , ǫπιτρ´απηκǫ στo projectµια τǫλǫυταία
ǫ́κδoση πριν την λήξη της πρoθǫσµίας , και αυτή ήταν η ǫ́κδoση FreeBSD 1.1.5.1.

To FreeBSDβρǫ́θηκǫ τóτǫ στη δυσχǫρή θǫ́ση κυριoλǫκτικ´α να ξανα-ανακαλύψǫι τoν ǫαυτó τoυ απó ǫ́να
σύνoλo απó bit τoυ 4.4BSD-Lite,ǫντǫλώς καινoύργιo, και κυρίως ατǫλǫ́ς .Oι ǫκδóσǫις “Lite” ήταν light
(ǫλαφριǫ́ς) ǫν’ µǫ́ρǫι ǫπǫιδή τo CSRGτoυ Berkeleyǫίχǫ αφαιρǫ́σǫι µǫγ´αλo óγκo κώδικα o oπoίoς ήταν
απαραίτητoς για να κατασκǫυαστǫί ǫ́να πραγµατικ´α ǫκκινήσιµo λǫιτoυργικó σύστηµα (λóγω
διαφóρων νoµικών ζητηµ´ατων), και ǫν’ µǫ́ρǫι ǫπǫιδή τo portγια Intel τoυ 4.4 ήταν σǫ υψηλó βαθµó
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ατǫλǫ́ς .E µǫτ ´αβαση oλoκληρώθηκǫ τoν Noǫ́µβριo τoυ 1994,και σǫ αυτó τo σηµǫίo κυκλoφóρησǫ η
FreeBSD 2.0στo δίκτυo και σǫ CD-ROM (τ ǫ́λη ∆ǫκǫ́µβρη). Παρ´α τo γǫγoνóς óτι ήταν ακóµη αρκǫτ ´α
πρóχǫιρη µǫ́σǫς-´ακρǫς , η ǫ́κδoση ήταν µια σηµαντική ǫπιτυχία και την ακoλoύθησǫ η πιo αξιóπιστη και
ǫυκoλóτǫρη ως πρoς την ǫγκατ ´ασταση ǫ́κδoση FreeBSD 2.0.5τoν Ioύνιo τoυ 1995.

Kυκλoφoρήσαµǫ την FreeBSD 2.1.5τoν Aύγoυστo τoυ 1996,και φ´ανηκǫ να ǫίναι αρκǫτ ´α δηµoφιλής
στoυς ISPκαι στις ǫµπoρικǫ́ς κoινóτητǫς , τóσo πoυ ´αξιζǫ ´αλλo ǫ́να παρακλ´αδι στoν κoρµó της
2.1-STABLE.Aυτή ήταν η FreeBSD 2.1.7.1,πoυ κυκλoφóρησǫ τoν Φǫβρoυ´αριo τoυ 1997και ήταν η
απoκoρύφωση της κύριας αν´απτυξης της 2.1-STABLE,η oπoία βρίσκǫται πλǫ́oν σǫ κατ ´ασταση
συντήρησης . θα γίνoνται µóνo βǫλτιώσǫις ασφαλǫίας και ´αλλǫς κρίσιµǫς διoρθώσǫις bugsσǫ αυτó τoν
κoρµó (RELENG_2_1_0).

E FreeBSD 2.2διακλαδώθηκǫ απó την αν´απτυξη της κύριας γραµµής (“-CURRENT”) τoν Noǫ́µβριo τoυ
1996,ως κλ´αδoς RELENG_2_2,και η πρώτη πλήρη ǫ́κδoση (2.2.1)κυκλoφóρησǫ τoν Aπρίλιo τoυ 1997.
Πρóσθǫτǫς ǫκδóσǫις απó τoν κλ´αδo 2.2δóθηκαν σǫ κυκλoφoρία τo καλoκαίρι και τo φθινóπωρo τoυ ’97,
η τǫλǫυταία των oπoίων (η 2.2.8)ǫµφανίστηκǫ τoν Noǫ́µβρη τoυ 1998.E πρώτη ǫπίσηµη ǫ́κδoση 3.0
ǫµφανίστηκǫ τoν Oκτώβριo τoυ 1998και σηµ´αδǫψǫ την αρχή τoυ τ ǫ́λoυς για τoν κλ´αδo 2.2.

O κoρµóς διακλαδώθηκǫ π´αλι στις 20 Iανoυαρίoυ 1999,oδηγώντας στην 4.0-CURRENTκαι στoν
κλ´αδo 3.X-STABLE.Aπó τoν 3.X-STABLE,η 3.1κυκλoφóρησǫ στις 15Φǫβρoυαρίoυ 1999,η 3.2στις 15
Mα´̈ιoυ 1999,η 3.3στις 16Σǫπτǫµβρίoυ 1999,η 3.4στις 20∆ǫκǫµβρίoυ τoυ 1999,και η 3.5στις 24
Ioυνίoυ 2000,την oπoία ακoλoύθησǫ λίγǫς µǫ́ρǫς µǫτ ´α µία µικρής τ ´αξǫως αναβ´αθµιση, η 3.5.1,για να
συµπǫριληφθoύν κ´απoιǫς αναβαθµίσǫις ασφαλǫίας της τǫλǫυταίας στιγµής στo Kerberos.Aυτή ήταν
και η τǫλική ǫ́κδoση απó τoν κλ´αδo της 3.X.

Éνα νǫ́o παρακλ´αδι δηµιoυργήθηκǫ στις 13Mαρτίoυ 2000,δηµιoυργώντας ǫ́τσι τoν κλ´αδo αν´απτυξης
4.X-STABLE.∆ηµιoυργήθηκαν δι´αφoρǫς ǫκδóσǫις απó αυτó τoν κλ´αδo: E 4.0-RELEASEκυκλoφóρησǫ
τoν M ´αρτιo τoυ 2000,και η τǫλǫυταία 4.11-RELEASEκυκλoφóρησǫ τoν Iανoυ´αριo τoυ 2005.

Mǫτ ´α απó µǫγ´αλo χρoνικó δι´αστηµα αναµoνής , η 5.0-RELEASEανακoινώθηκǫ στις 19 Iανoυαρίoυ
τoυ 2003.Ως απoκoρύφωµα σχǫδóν τριών χρóνων ǫργασίας , η ǫ́κδoση αυτή ǫισήγαγǫ τo FreeBSDστo
µoνoπ´ατι των ǫξǫλιγµǫ́νων πoλυǫπǫξǫργαστών και στην υπoστήριξη ǫφαρµoγών µǫ threads,ǫνώ
ǫισήγαγǫ και υπoστήριξη για τις πλατφóρµǫς UltraSPARCκαι ia64 .Aυτήν την ǫ́κδoση ακoλoύθησǫ η 5.1
τoν Ioύνιo τoυ 2003.E τǫλǫυταία ǫ́κδoση 5.X απó τoν κoρµó της -CURRENTήταν η 5.2.1-RELEASE,πoυ
κυκλoφóρησǫ τoν Φǫβρoυ´αριo τoυ 2004.

O κoρµóς της RELENG_5,δηµιoυργήθηκǫ τoν Aύγoυστo τoυ 2004,και ακoλoύθησǫ η 5.3-RELEASE,η
oπoία σηµ´αδǫψǫ την αρχή των ǫκδóσǫων απó τoν κλ´αδo 5-STABLE.E πιo πρóσφατη 5.5-RELEASE
κυκλoφóρησǫ τoν M ´αιo τoυ 2006.∆ǫν Θα υπ´αρξoυν πρóσθǫτǫς ǫκδóσǫις απó τoν κoρµó της RELENG_5.

O κoρµóς διακλαδώθηκǫ π´αλι τoν Ioύλιo τoυ 2005,αυτή τη φoρ´α για την δηµιoυργία τoυ κλ´αδoυ
RELENG_6.E 6.0-RELEASEǫίναι η πρώτη ǫ́κδoση της σǫιρ´ας 6.X, και κυκλoφóρησǫ τoν Noǫ́µβριo τoυ
2005.E πιo πρóσφατη 6.4-RELEASEκυκλoφóρησǫ τoν Noǫ́µβριo τoυ 2008.∆ǫν θα υπ´αρξoυν πρóσθǫτǫς
ǫκδóσǫις απó τoν κoρµó της RELENG_6.Aυτóς ǫίναι και o τǫλǫυταίoς κλ´αδoς πoυ υπoστηρίζǫι την
αρχιτǫκτoνική Alpha.

O κλ´αδoς αν´απτυξης RELENG_7,δηµιoυργήθηκǫ τoν Oκτώβριo τoυ 2007.E πρώτη ǫ́κδoση απó αυτó
τoν κλ´αδo, ήταν η 7.0-RELEASEη oπoία κυκλoφóρησǫ τoν Φǫβρoυ´αριo τoυ 2008.E πιo πρóσφατη
7.4-RELEASEκυκλoφóρησǫ τoν Φǫβρoυ´αριo τoυ 2011.∆ǫν Θα υπ´αρξoυν πρóσθǫτǫς ǫκδóσǫις απó τoν
κλ´αδo RELENG_7.

O κoρµóς διακλαδώθηκǫ π´αλι τoν Aύγoυστo τoυ 2009,αυτή τη φoρ´α για την δηµιoυργία τoυ κλ´αδoυ
RELENG_8.E 8.0-RELEASEǫίναι η πρώτη ǫ́κδoση της σǫιρ´ας 8.C και κυκλoφóρησǫ τoν Noǫ́µβριo τoυ
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2009.E πιo πρóσφατη 8.4-RELEASEκυκλoφóρησǫ τoν M ´αιoς 2006.Θα υπ´αρξoυν πρóσθǫτǫς ǫκδóσǫις
απó τoν κλ´αδo RELENG_8.

O κλ´αδoς αν´απτυξης RELENG_9,δηµιoυργήθηκǫ τoν Σǫπτ ǫ́µβριo τoυ 2011.E πρώτη ǫ́κδoση απó αυτó
τoν κλ´αδo, ήταν η 9.1-RELEASEη oπoία κυκλoφóρησǫ τoν Iανoυ´αριoς 2007.Θα υπ´αρξoυν πρóσθǫτǫς
ǫκδóσǫις απó τoν κλ´αδo RELENG_9.

Για την ώρα, η µακρoπρóθǫσµη αν´απτυξη συνǫχίζǫται στoν κλ´αδo 10.X-CURRENT.Nǫ́ǫς ǫκδóσǫις
SNAPshotτoυ 10.Xσǫ CD-ROM (και φυσικ´α στo ∆ιαδίκτυo), διατ ίθǫνται απó τoν τoν snapshot server
(ftp://current.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/snapshots/)καθώς συνǫχίζǫται η αν´απτυξη.

1.3.2 Στóχoι τoυ FreeBSD Project

Συνǫισφoρ´α τoυ Jordan Hubbard.

Oι στóχoι τoυ FreeBSD Projectǫίναι να παρǫ́χǫι λoγισµικó πoυ θα µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί για
oπoιαδήπoτǫ πǫρίσταση και δίχως δǫσµǫύσǫις . Πoλλoί απó µας ǫ́χoυν κ´ανǫι σηµαντική ǫπǫ́νδυση στoν
κώδικα (και τo project)και σίγoυρα δǫ θα µας πǫίραζǫ πóτǫ-πóτǫ µια µικρή oικoνoµική συνǫισφoρ´α,
αλλ´α σίγoυρα δǫν ǫίµαστǫ ǫ́τoιµoι να ǫπιµǫίνoυµǫ σǫ αυτó.Πιστǫύoυµǫ óτι η πρωταρχική και
σπoυδαιóτǫρη “απoστoλή” µας ǫίναι να παρǫ́χoυµǫ κώδικα σǫ υπ´αρχoντǫς και µǫλλoντικoύς χρήστǫς ,
και για oπoιoδήπoτǫ σκoπó, ώστǫ o κώδικας µας να ǫ́χǫι την ǫυρύτǫρη πιθανή χρήση και να απoφǫ́ρǫι τo
µǫγαλύτǫρo δυνατó óφǫλoς .Aυτó ǫίναι, πιστǫύω, ǫ́νας απó τoυς σηµαντικóτǫρoυς στóχoυς τoυ
Eλǫύθǫρoυ Λoγισµικoύ και ǫ́νας απó τoυς oπoίoυς υπoστηρίζoυµǫ µǫ ǫνθoυσιασµó.

To τµήµα τoυ πηγαίoυ µας κώδικα πoυ βρίσκǫται υπó την GNU General Public License (GPL)́η την
Library General Public License (LGPL)́ǫχǫι κ´απως πǫρισσóτǫρǫς δǫσµǫύσǫις , αν και σκoπóς τoυς ǫίναι
µ´αλλoν να διασφαλίσoυν την ǫλǫύθǫρη δι´αθǫση τoυ κώδικα, παρ´α τo αντ ίθǫτo. Λóγω των
ǫπιπρóσθǫτων ǫπιπλoκών πoυ θǫ́τǫι η ´αδǫια χρήσης GPLστην ǫµπoρική χρήση τoυ λoγισµικoύ,
πρoτιµoύµǫ, óσo ǫίναι ǫφικτó, να παρǫ́χoυµǫ τo λoγισµικó µας υπó τo χαλαρóτǫρo BSD copyright.

1.3.3 To Moντ ǫ́λo Aν´απτυξης τoυ FreeBSD

Συνǫισφoρ´α τoυ Satoshi Asami.

E αν´απτυξη τoυ FreeBSDǫίναι µία πoλύ ανoικτή και ǫυǫ́λικτη διαδικασία, αφoύ κυριoλǫκτικ´α
βασίζǫται στην συνǫισφoρ´α ǫκατoντ ´αδων ανθρώπων απó óλo τoν κóσµo, óπως µπoρǫίτǫ να δǫίτǫ απó
την λίστα των συνǫργατών (http://www.FreeBSD.org/doc/el_GR.ISO8859-7/articles/contributors/article.html)
µας .E υπoδoµή αν´απτυξης τoυ FreeBSDǫπιτρǫ́πǫι στα ǫκατoντ ´αδǫς µǫ́λη της oµ´αδας αν´απτυξης να
συνǫργ´αζoνται µǫ́σω τoυ Íντǫρνǫτ . Eίµαστǫ σταθǫρ´α σǫ αναζήτηση για νǫ́α µǫ́λη στην oµ´αδα
αν´απτυξης και για ιδǫ́ǫς , και óσoι ǫνδιαφǫ́ρoνται να ασχoληθoύν ακóµη πǫρισσóτǫρo µǫ τo project
χρǫι´αζǫται απλ´α να ǫπικoινωνήσoυν µαζί µας στην ηλǫκτρoνική λίστα τǫχνικών συζητήσǫων τoυ
FreeBSD (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-hackers).Eπίσης η ηλǫκτρoνική λίστα
ανακoινώσǫων τoυ FreeBSD (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-announce)ǫίναι διαθǫ́σιµη σǫ
óσoυς ǫπιθυµoύν να ǫνηµǫρώσoυν ´αλλoυς χρήστǫς τoυ FreeBSDγια κύριoυς τoµǫίς ǫργασίας σχǫτικ´α
µǫ τo Project.

Cρήσιµα πρ´αγµατα πoυ πρǫ́πǫι να γνωρίζǫτǫ για τo FreeBSD Projectκαι την διαδικασία αν´απτυξης
τoυ, ǫίτǫ δoυλǫύǫτǫ ανǫξ´αρτητα ǫίτǫ ως στǫνoί συνǫργ´ατǫς :
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Tα SVN και CVS repositories

Για πoλλ´α χρóνια, o κǫντρικóς κoρµóς κώδικα τoυ FreeBSDσυντηρoύνταν µǫ́σω τoυ CVS
(http://ximbiot.com/cvs/wiki/) (Concurrent Versions System),ǫνóς ǫλǫύθǫρα διαθǫ́σιµoυ ǫργαλǫίoυ
ǫλǫ́γχoυ πηγαίoυ κώδικα πoυ πρoσφǫ́ρǫται ǫνσωµατωµǫ́νo στo FreeBSD.Toν Ioύνιo τoυ 2008,τo
Projectαπoφ´ασισǫ τη µǫτ ´αβαση στo SVN (http://subversion.tigris.org) (Subversion).E αλλαγή κρίθηκǫ

αναγκαία, καθώς oι τǫχνικoί πǫριoρισµoί τoυ CVS ήταν πλǫ́oν ǫµφανǫίς , ǫξαιτ ίας τoυ µǫγǫ́θoυς τoυ
απoθηκǫυµǫ́νoυ κώδικα και τoυ ιστoρικoύ πoυ τoν συνoδǫύǫι. E Tǫκµηρίωση και η Συλλoγή των

Portsµǫταφǫ́ρθηκαν ǫπίσης απó τo CVS στo SVN τo M ´αιo και Ioύλιo τoυ 2012αντ ίστoιχα. Παρ´α
την µǫταφoρ´α των src και ports στo SVN, τα ǫργαλǫία χρήστη óπως τo csupτα oπoία ǫξαρτώνται
απó τη λǫιτoυργία τoυ παλαιóτǫρoυ συστήµατoς CVS, συνǫχίζoυν να λǫιτoυργoύν κανoνικ´α.
Aυτó ǫξασφαλίζǫται µǫ συγχρoνισµó των αλλαγών τoυ SVN στo υπ´αρχoν CVS. Σǫ αντ ίθǫση µǫ
τα δǫ́ντρα src και ports , τo SVN repositoryτης τǫκµηρίωσης δǫν συγχρoνίζǫται µǫ τo παλιó CVS.

To κύριo repository (http://www.FreeBSD.org/cgi/cvsweb.cgi)βρίσκǫται σǫ ǫ́να µηχ´ανηµα στην Santa
Clara CA, USAαπó óπoυ αντιγρ´αφǫται σǫ µǫγ´αλo αριθµó µηχανών mirror σǫ óλo τoν κóσµo.O
κoρµóς SVN, o oπoίoς πǫριǫ́χǫι τoυς κλ´αδoυς -CURRENTκαι -STABLE, µπoρǫί ǫπίσης ǫύκoλα να
αντιγραφǫί και στo δικó σας υπoλoγιστή. Πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς για αυτó τo θǫ́µα µπoρǫίτǫ να
βρǫίτǫ στην ǫνóτητα Συγχρoνίζoντας τoν Πηγαίo σας Kώδικα.

E λίστα των committers

Oι committersǫίναι ´ατoµα πoυ ǫ́χoυν ´αδǫια ǫγγραφής (write) στoν κoρµó τoυ CVS,και ǫίναι
ǫξoυσιoδoτηµǫ́νoι να κ´ανoυν µǫτατρoπǫ́ς στoν κώδικα τoυ FreeBSD (o óρoς “committer” πρoǫ́ρχǫται
απó την ǫντoλή cvs(1)commit , η oπoία χρησιµoπoιǫίται για να γίνoυν νǫ́ǫς αλλαγǫ́ς στo CVS
repository).O καλύτǫρoς τρóπoς για να τǫθoύν αλλαγǫ́ς πρoς αναθǫώρηση ǫκ µǫ́ρoυς της λίστας των
committersǫίναι να χρησιµoπoιǫίται η ǫντoλή send-pr(1).E´αν τo παραπ´ανω σύστηµα φαίνǫται
µπλoκαρισµǫ́νo, µπoρǫίτǫ να τoυς πρoσǫγγίσǫτǫ στ ǫ́λνoντας emailστην ηλǫκτρoνική λίστα των
committersτoυ FreeBSD.

The FreeBSD core team

E FreeBSD core teamθα ήταν ισoδύναµη µǫ τo διoικητικó συµβoύλιo αν τo FreeBSD Project́ηταν µια
ανώνυµη ǫταιρǫία.O πρωταρχικóς στóχoς της core teamǫίναι να ǫξασφαλίσǫι óτι τo project,στo
σύνoλo τoυ, ǫίναι σǫ καλή κατ ´ασταση και να τo oδηγǫί πρoς την σωστή κατǫύθυνση.Mια απó τις
λǫιτoυργίǫς της core teamǫίναι να πρoσκαλǫί αφoσιωµǫ́νoυς και υπǫύθυνoυς developersνα
συµµǫτ ǫ́χoυν στην oµ´αδα αν´απτυξης (τoυς committers)καθώς και να βρίσκǫι νǫ́α µǫ́λη για την
ίδια την core teamκαθώς κ´απoιoι απoχωρoύν. E παρoύσα core teamǫκλǫ́χτηκǫ απó ǫ́να σύνoλo
υπoψηφίων committersτoν Ioύλιo τoυ 2012.Eκλoγǫ́ς διǫξ´αγoνται κ´αθǫ 2 χρóνια.

Mǫρικ´α µǫ́λη της core teaḿǫχoυν ǫπίσης ǫιδικoύς τoµǫίς ǫυθύνης , και αυτó σηµαίνǫι πως
δǫσµǫύoνται να ǫξασφαλίσoυν óτι ǫ́να µǫγ´αλo µǫ́ρoς τoυ συστήµατoς λǫιτoυργǫί óπως πρǫ́πǫι. Για
oλoκληρωµǫ́νη λίστα της oµ´αδας αν´απτυξης τoυ FreeBSDκαι των τoµǫ́ων ǫυθύνης τoυς ,
παρακαλoύµǫ δǫίτǫ την Λίστα των Συνǫργατών µας

(http://www.FreeBSD.org/doc/el_GR.ISO8859-7/articles/contributors/article.html).
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Óçìåßùóç: Tα πǫρισσóτǫρα µǫ́λη τoυ core team ǫίναι ǫθǫλoντ ǫ́ς óσoν αφoρ´α την αν´απτυξη τoυ
FreeBSD και δǫν ǫ́χoυν oικoνoµικής φύσǫως oφǫ́λη απó τo project, ǫπoµǫ́νως η “δǫ́σµǫυση” δǫν θα πρǫ́πǫι
να παρǫρµηνǫύǫται ως “ǫγγυηµǫ́νη υπoστ ήριξη”. E παραπ´ανω παρoµoίωση µǫ τo “διoικητικó
συµβoύλιo” δǫν ǫίναι πoλύ ακριβής, ίσως ǫίναι καταλληλóτǫρo να πoύµǫ óτ ι πρóκǫιται για
ανθρώπoυς πoυ θυσίασαν τις ζωǫ́ς τoυς για χ´αρη τoυ FreeBSD ǫν´αντια στην καλύτǫρη τoυς κρίση!

Eξωτǫρικoί συνǫργ´ατǫς

T ǫ́λoς , αλλ´α oπωσδήπoτǫ óχι µικρóτǫρης σηµασίας , η µǫγαλύτǫρη oµ´αδα αν´απτυξης ǫίναι oι ίδιoι
oι χρήστǫς πoυ µας παρǫ́χoυν σχóλια και διoρθώσǫις των bugσǫ σχǫδóν σταθǫρή β´αση.O κύριoς

τρóπoς για να κρατ ´ατǫ ǫπαφή µǫ την µη-συγκǫντρωτική oµ´αδα αν´απτυξης τoυ FreeBSDǫίναι να
γίνǫτǫ συνδρoµητ ǫ́ς στην ηλǫκτρoνική λίστα τǫχνικών συζητήσǫων τoυ FreeBSD
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-hackers) óπoυ γίνoνται oι αν´αλoγǫς συζητήσǫις . ∆ǫίτǫ
τo ÐáñÜñôçìá Cγια πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τις δι´αφoρǫς λίστǫς ηλǫκτρoνικoύ
ταχυδρoµǫίoυ τoυ FreeBSD.

E Λίστα Συνǫργατών τoυ FreeBSD
(http://www.FreeBSD.org/doc/el_GR.ISO8859-7/articles/contributors/article.html)ǫίναι µǫγ´αλη και
συνǫχώς αυξανóµǫνη, ǫπoµǫ́νως γιατ ί να µην γίνǫτǫ και ǫσǫίς µǫ́λoς της και να συµβ´αλλǫτǫ
σήµǫρα σǫ κ´ατι στo FreeBSD;

E παρoχή κώδικα δǫν ǫίναι o µóνoς τρóπoς για να συνǫισφǫ́ρǫτǫ στo project.Για µια oλoκληρωµǫ́νη
λίστα των πραγµ´ατων στα oπoία χρǫιαζóµαστǫ βoήθǫια, παρακαλoύµǫ ǫπισκǫφθǫίτǫ την
∆ικτυακή τoπoθǫσία τoυ FreeBSD Project (http://www.FreeBSD.org/index.html).

Συνoψίζoντας , τo µoντ ǫ́λo αν´απτυξης µας ǫίναι oργανωµǫ́νo σαν ǫ́να χαλαρó σύνoλo oµóκǫντρων
κύκλων. To συγκǫντρωτικó µoντ ǫ́λo ǫίναι σχǫδιασµǫ́νo για να διǫυκoλύνǫι τoυς χρήστǫς τoυ FreeBSD,
στoυς oπoίoυς παρǫ́χǫται ǫ́τσι ǫ́νας ǫύκoλoς τρóπoς παρακoλoύθησης τoυ βασικoύ κώδικα, και óχι για
να απoκλǫίoυµǫ πιθανoύς συνǫργ´ατǫς ! Eπιθυµία µας ǫίναι να παρoυσι´ασoυµǫ ǫ́να σταθǫρó
λǫιτoυργικó σύστηµα σǫ συν´αρτηση µǫ µια µǫγ´αλη γκ´αµα απó πρoγρ´αµµατα ǫφαρµoγών πoυ oι
χρήστǫς να µπoρoύν ǫύκoλα να ǫγκαθιστoύν και να χρησιµoπoιoύν — για την ǫκπλήρωση αυτών των

στóχων, τo µoντ ǫ́λo αυτó δoυλǫύǫι πoλύ καλ´α.

To µóνo πoυ ζητ ´αµǫ απó óσoυς ǫνδιαφǫ́ρoνται να ǫνωθoύν µαζί µας στην oµ´αδα αν´απτυξης τoυ
FreeBSD,ǫίναι λίγη απó την ίδια αφoσίωση της τωρινής oµ´αδας , για µια συνǫχή πoρǫία στην ǫπιτυχία
τoυ!

1.3.4 E Tρǫ́χoυσα Éκδoση τoυ FreeBSD

To FreeBSDǫίναι ǫλǫύθǫρα διαθǫ́σιµo, βασίζǫται oλóκληρo στoν πηγαίo κώδικα τoυ 4.4BSD-Lite,και
αναπτύσσǫται για συστήµατα ηλǫκτρoνικών υπoλoγιστών βασισµǫ́να σǫ ǫπǫξǫργαστǫ́ς Intel i386™,
i486™, Pentium®, Pentium Pro, Celeron®, Pentium II, Pentium III, Pentium 4 (́η συµβατoύς), Xeon™,και Sun
UltraSPARC.Bασίζǫται κυρίως στo softwareτης oµ´αδας U.C. Berkeley CSRG,µǫ κ´απoιǫς βǫλτιώσǫις πoυ
πρoǫ́ρχoνται απó τα NetBSD, OpenBSD, 386BSD,και τo Free Software Foundation.

Aπó την ǫ́κδoση τoυ FreeBSD 2.0στα τǫ́λη τoυ 1994,η απóδoση, τo σύνoλo των χαρακτηριστικών, και η
σταθǫρóτητα τoυ FreeBSD́ǫχǫι βǫλτιωθǫί σηµαντικ´α. E µǫγαλύτǫρη αλλαγή ǫίναι η ǫπανασχǫδίαση
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τoυ συστήµατoς ǫικoνικής µνήµης (virtual memory)µǫ ǫ́να oλoκληρωµǫ́νo VM/file buffer cacheτo oπoίo óχι
µóνo αυξ´ανǫι την απóδoση, αλλ´α ǫπίσης µǫιώνǫι τις απαιτήσǫις µνήµης τoυ FreeBSD,ǫπιτρǫ́πoντας ως
ǫλ´αχιστo απoδǫκτó óριo τα 5 MB. Πǫριǫ́χoνται ǫπίσης και ´αλλǫς βǫλτιώσǫις , óπως πλήρης υπoστήριξη
πǫλ´ατη και ǫξυπηρǫτητή NIS,υπoστήριξη συναλλαγών TCP, dial-on-demand PPP,ǫνσωµατωµǫ́νη
υπoστήριξη DHCP, ǫ́να βǫλτιωµǫ́νo υπoσύστηµα SCSI,υπoστήριξη ISDN,υπoστήριξη για ATM, FDDI,
πρoσαρµoγǫίς δικτύoυ Fastκαι Gigabit Ethernet (1000 Mbit),βǫλτιωµǫ́νη υπoστήριξη για τoυς
τǫλǫυταίoυς ǫλǫγκτ ǫ́ς της Adaptecκαι πoλλǫ́ς χιλι´αδǫς διoρθώσǫις λαθών (bug).

Eκτóς απó τη βασική τoυ διανoµή, τo FreeBSDπρoσφǫ́ρǫι µια συλλoγή λoγισµικoύ µǫ χιλι´αδǫς
πρoγρ´αµµατα για καθηµǫρινή χρήση. Tην στιγµή πoυ γρ´αφoνται αυτ ǫ́ς oι γραµµǫ́ς , υπ´αρχoυν π´ανω
απó 24,000 ports!E λίστα των portsξǫκιν´αǫι απó ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς http (WWW),µǫ́χρι παιχνίδια, γλώσσǫς
πρoγραµµατισµoύ, κǫιµǫνoγρ´αφoυς , και oτιδήπoτǫ ´αλλo ǫνδι´αµǫσα. E συνoλική Συλλoγή των Ports
απαιτǫί πρoσǫγγιστικ´α 500 MBαπoθηκǫυτικó χώρo, αφoύ óλα τα portsǫκφρ´αζoνται µǫ “deltas”
(αρχǫία διαφoρών) των αυθǫντικών πηγών τoυς . To γǫγoνóς αυτó µας ǫπιτρǫ́πǫι να αναβαθµίσoυµǫ τα
portsπoλύ ǫυκoλóτǫρα, και µǫιώνǫι δραστικ´α τις απαιτήσǫις σǫ σκληρó δίσκo σǫ σχǫ́ση µǫ την
παλαιóτǫρη Συλλoγή Ports 1.0.Για να µǫταγλωττιστǫί (compile)ǫ́να port,χρǫι´αζǫται απλώς να
µǫταβǫίτǫ στoν κατ ´αλoγo τoυ πρoγρ´αµµατoς πoυ ǫπιθυµǫίτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ, να πληκτρoλoγήσǫτǫ
make install , και να αφήσǫτǫ τo σύστηµα σας να κ´ανǫι τα υπóλoιπα. Oλóκληρη η αυθǫντική
διανoµή για κ´αθǫ portπoυ κ´ανǫτǫ build παρǫ́χǫται δυναµικ´α απó τo CD-ROM ή απó µία τoπική
τoπoθǫσία FTP, ǫ́τσι τα portsπoυ δǫν χρǫι´αζǫστǫ δǫν καταλαµβ´ανoυν ´ασκoπo χώρo στo σκληρó σας
δίσκo. Σχǫδóν κ´αθǫ portπαρǫ́χǫται ǫπίσης και σαν πρo-µǫταγλωττισµǫ́νo (pre-compiled) “πακǫ́τo
(package)”,τo oπoίo µπoρǫί να ǫγκατασταθǫί µǫ µια απλή ǫντoλή (pkg_add ) για ǫκǫίνoυς πoυ δǫν
ǫπιθυµoύν να µǫταγλωττ ίζoυν τα portsτoυς απó τoν πηγαίo κώδικα. Πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς για τα
packagesκαι τα portsµπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ στo ÊåöÜëáéï 5.

Υπ´αρχǫι αρκǫτ ´α µǫγ´αλη ǫπιπλǫ́oν τǫκµηρίωση την oπoία µπoρǫί να βρǫίτǫ πoλύ χρήσιµη για την
διαδικασία ǫγκατ ´αστασης και χρήσης τoυ FreeBSD.Mπoρǫίτǫ να την βρǫίτǫ ǫγκατǫστηµǫ́νη στoν

κατ ´αλoγo /usr/share/doc σǫ oπoιoδήπoτǫ σύγχρoνo µηχ´ανηµα FreeBSD.Tα τoπικ´α ǫγκατǫστηµǫ́να
ǫγχǫιρίδια µπoρǫίτǫ να τα δǫίτǫ σǫ µoρφή HTML, χρησιµoπoιώντας oπoιoδήπoτǫ κατ ´αλληλo browser
στις ακóλoυθǫς URL:

To Eγχǫιρίδιo Cρήσης τoυ FreeBSD

/usr/share/doc/handbook/index.html

Συχνǫ́ς ǫρωτήσǫις τoυ FreeBSD (FAQ)

/usr/share/doc/faq/index.html

Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να δǫίτǫ τα πρωτóτυπα (και συχν´α αναβαθµιζóµǫνα) αντ ίγραφα στo
http://www.FreeBSD.org/.
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ÊåöÜëáéï 2 Eγκατ ´ασταση τoυ FreeBSD 8.x και
Πρoγǫνǫ́στǫρων Eκδóσǫων

Aνασχηµατισµǫ́νo, αναδιoργανωµǫ́νo, και µǫρικώς ξαναγραµµǫ́νo απó τoν Jim Mock.E βήµα πρoς

βήµα διαδικασία τoυ sysinstall,oι ǫικóνǫς , και γǫνικǫ́ς διoρθώσǫις κǫιµǫ́νoυ απó τoν Randy Pratt.

2.1 Σύνoψη

To FreeBSDδιανǫ́µǫται µǫ ǫ́να ǫύχρηστo, µη γραφικó πρóγραµµα ǫγκατ ´αστασης . Aπó την ǫ́κδoση
9.0-RELEASEκαι µǫτ ´α, χρησιµoπoιǫίται τo bsdinstall ǫνώ oι παλαιóτǫρǫς ǫκδóσǫις χρησιµoπoιoύν τo
sysinstall. Στo κǫφ´αλαιo αυτó πǫριγρ´αφǫται η χρήση τoυ sysinstallγια την ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSD.
E χρήση τoυ bsdinstall πǫριγρ´αφǫται στo ÊåöÜëáéï 3.

Aφoύ διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα ξǫ́ρǫτǫ:

• Πως να δηµιoυργήσǫτǫ δισκǫ́τǫς ǫγκατ ´αστασης για τo FreeBSD.

• Πως αναφǫ́ρǫται στoυς σκληρoύς δίσκoυς σας τo FreeBSDκαι πως τoυς χωρίζǫι σǫ κατατµήσǫις .

• Πως να ξǫκινήσǫτǫ τo sysinstall.

• T ις ǫρωτήσǫις πoυ θα σας κ´ανǫι τo sysinstall, τι σηµαίνoυν, και πως να τις απαντήσǫτǫ.

Πριν διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα πρǫ́πǫι:

• Nα διαβ´ασǫτǫ τη λίστα τoυ υπoστηριζóµǫνoυ υλικoύ πoυ ǫ́ρχǫται µǫ την ǫ́κδoση τoυ FreeBSDτην
oπoία θα ǫγκαταστήσǫτǫ, και να ǫπαληθǫύσǫτǫ óτι τo υλικó πoυ ǫ́χǫτǫ υπoστηρίζǫται απó τo FreeBSD.

Óçìåßùóç: Σǫ γǫνικǫ́ς γραµµǫ́ς αυτ ǫ́ς oι oδηγίǫς ǫγκατ ´αστασης ǫίναι γραµµǫ́νǫς για τoυς i386 (“PC
συµβατoύς”) αρχιτǫκτoνικής υπoλoγιστ ǫ́ς. Óπoυ χρǫι´αζǫται, θα ǫµφανίζoνται συγκǫκριµǫ́νǫς oδηγίǫς για
´αλλǫς πλατφóρµǫς. Aν και αυτóς o oδηγóς διατηρǫίται óσo τo δυνατóν πιo ǫνηµǫρωµǫ́νoς, ǫίναι πιθανóν
να βρǫίτ ǫ µικρǫ́ς διαφoρǫ́ς µǫταξύ τoυ πρoγρ´αµµατoς ǫγκατ ´αστασης και αυτoύ πoυ φαίνǫται ǫδώ. Σας
πρoτǫίνoυµǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo κǫφ´αλαιo αυτó πǫρισσóτǫρo σαν γǫνικó oδηγó παρ´α σαν ǫ́να κατ ´α
γρ´αµµα ǫγχǫιρίδιo ǫγκατ ´αστασης.

2.2 Aπαιτ ήσǫις Υλικoύ

2.2.1 Eλ´αχιστǫς Aπαιτ ήσǫις

Oι ǫλ´αχιστǫς απαιτήσǫις για την ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSDπoικίλoυν αν´αλoγα µǫ την ǫ́κδoση τoυ
FreeBSDκαι την αρχιτǫκτoνική τoυ υλικoύ.

Στις παρακ´ατω ǫνóτητǫς θα βρǫίτǫ µια πǫρίληψη των πληρoφoριών αυτών.Aν´αλoγα µǫ τoν τρóπo πoυ
θα ǫπιλǫ́ξǫτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ τo FreeBSD,µπoρǫί να χρǫιαστǫίτǫ µoν´αδα δισκǫ́τας , ǫ́να
υπoστηριζóµǫνo oδηγó CD-ROM,και σǫ oρισµǫ́νǫς πǫριπτώσǫις , κ´αρτα δικτύoυ. Tα παραπ´ανω
καλύπτoνται στo ÔìÞìá 2.3.7.
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2.2.1.1 Aρχιτǫκτoνικǫ́ς FreeBSD/i386 και FreeBSD/pc98

Oι ǫκδóσǫις FreeBSD/i386και FreeBSD/pc98απαιτoύν 486ή καλύτǫρo ǫπǫξǫργαστή και τoυλ´αχιστoν
24 MB RAM. Θα χρǫιαστǫίτǫ τoυλ´αχιστoν 150 MB ǫλǫύθǫρoυ χώρoυ στo σκληρó δίσκo για την πλǫ́oν
ǫλ´αχιστη ǫγκατ ´ασταση.

Óçìåßùóç: Σǫ πǫριπτ ώσǫις παλιών µηχανηµ´ατων, τ ις πǫρισσóτǫρǫς φoρǫ́ς, η ύπαρξη πǫρισσóτǫρης µνήµης
RAM και ǫλǫύθǫρoυ χώρoυ στo δίσκo ǫίναι πιo σηµαντική απó ǫ́να ταχύτǫρo ǫπǫξǫργαστ ή.

2.2.1.2 Aρχιτǫκτoνική FreeBSD/amd64

Υπ´αρχoυν δύo κλ´ασǫις ǫπǫξǫργαστών ικανǫ́ς να ǫκτǫλǫ́σoυν τo FreeBSD/amd64.E πρώτη, ǫίναι oι
ǫπǫξǫργαστǫ́ς AMD64, πǫριλαµβανoµǫ́νoυ τoυ AMD Athlon™64,τoυ AMD Athlon64-FX,τoυ
AMD Opteron™ή καλύτǫρων.

E δǫύτǫρη κλ´αση ǫπǫξǫργαστών πoυ µπoρoύν να χρησιµoπoιήσoυν FreeBSD/amd64,πǫριλαµβ´ανǫι
óσoυς χρησιµoπoιoύν την αρχιτǫκτoνική Intel® EM64T.Παραδǫίγµατα των ǫπǫξǫργαστών αυτών
πǫριλαµβ´ανoυν τις oικoγǫ́νǫιǫς Intel Core™ 2 Duo, Quad, Extremeκαθώς και τη σǫιρ´α ǫπǫξǫργαστών
Intel Xeon 3000, 5000,και 7000.

Aν τo µηχ´ανηµα σας ǫίναι βασισµǫ́νo σǫ nVidia nForce3 Pro-150,θα πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιήσǫτǫ την
κατ ´αλληλη ǫπιλoγή στo BIOSγια να απǫνǫργoπoιήσǫτǫ τo IO APIC.Aν η ǫπιλoγή αυτή δǫν υπ´αρχǫι,
θα πρǫ́πǫι να απǫνǫργoπoιήσǫτǫ αντ ί αυτoύ τo ACPI.Υπ´αρχoυν πρoβλήµατα στo Pro-150για τα oπoία
µǫ́χρι στιγµής δǫν ǫ́χǫι βρǫθǫί λύση πoυ να τα παρακ´αµπτǫι.

2.2.1.3 Aρχιτǫκτoνική FreeBSD/sparc64

Για να ǫγκαταστήσǫτǫ τo FreeBSD/sparc64,θα χρǫιαστǫίτǫ µια υπoστηριζóµǫνη πλατφóρµα (δǫίτǫ
ÔìÞìá 2.2.2).

Θα χρǫιαστǫίτǫ ǫ́να δίσκo για απoκλǫιστική χρήση απó τo FreeBSD/sparc64.Tη δǫδoµǫ́νη στιγµή, δǫν
ǫίναι δυνατóν να µoιρ´αζǫται τoν ίδιo δίσκo τo FreeBSDµǫ ǫ́να ´αλλo λǫιτoυργικó σύστηµα.

2.2.2 Υπoστηριζóµǫνo Υλικó

E λίστα µǫ τo υπoστηριζóµǫνo υλικó,παρǫ́χǫται στις Σηµǫιώσǫις Υλικoύ (Hardware Notes)µǫ κ´αθǫ
ǫ́κδoση τoυ FreeBSD.To ǫ́γγραφo αυτó µπoρǫί συνήθως να βρǫθǫί µǫ óνoµα αρχǫίoυ HARDWARE.TXT, στoν
ριζικó κατ ´αλoγo µια διανoµής CDROM ή FTP,ή και στo µǫνoύ documentationτoυ sysinstall. Για κ´αθǫ
αρχιτǫκτoνική, θα βρǫίτǫ µια λίστα συσκǫυών oι oπoίǫς ǫπιβǫβαιωµǫ́να υπoστηρίζoνται απó τo
FreeBSD.Aντίγραφα τoυ καταλóγoυ υπoστηριζóµǫνoυ υλικoύ για δι´αφoρǫς ǫκδóσǫις και
αρχιτǫκτoνικǫ́ς µπoρoύν ǫπίσης να βρǫθoύν στη σǫλίδα Πληρoφoριών Éκδoσης
(http://www.FreeBSD.org/releases/index.html)στo δικτυακó τóπo τoυ FreeBSD.
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2.3 Eργασίǫς πριν την Eγκατ ´ασταση

2.3.1 Aπoγραφή Υλικoύ τoυ Υπoλoγιστ ή σας

Πριν ǫγκαταστήσǫτǫ τo FreeBSDπρǫ́πǫι να ǫπιχǫιρήσǫτǫ να απoγρ´αψǫτǫ τα ǫξαρτήµατα τoυ
υπoλoγιστή σας .Oι ρoυτ ίνǫς ǫγκατ ´αστασης τoυ FreeBSDθα σας δǫίξoυν τα ǫξαρτήµατα (σκληρoύς
δίσκoυς , κ´αρτǫς δικτύoυ, oδηγoύς CDROMκλπ.) µǫ τα oνóµατα των µoντ ǫ́λων και των
κατασκǫυαστών τoυς . To FreeBSDθα ǫπιχǫιρήσǫι ǫπίσης να πρoσδιoρίσǫι τις σωστǫ́ς ρυθµίσǫις για τις
συσκǫυǫ́ς αυτ ǫ́ς , συµπǫριλαµβανoµǫ́νων και των πληρoφoριών για τη χρήση IRQ και θυρών IO. Λóγω
των ιδιoµoρφιών τoυ υλικoύ των PC,η διαδικασία αυτή δǫν ǫίναι π´αντα ǫπιτυχής , και ίσως χρǫιαστǫί
να διoρθώσǫτǫ τις ρυθµίσǫις πoυ ανίχνǫυσǫ τo FreeBSD.

Aν ǫ́χǫτǫ ήδη ´αλλo λǫιτoυργικó σύστηµα ǫγκατǫστηµǫ́νo, óπως Windowsή Linux, ǫίναι γǫνικ´α καλή
ιδǫ́α να χρησιµoπoιήσǫτǫ τις δυνατóτητǫς πoυ σας παρǫ́χǫι για να δǫίτǫ τις ρυθµίσǫις τoυ υλικoύ σας .
Aν δǫν ǫίστǫ σίγoυρoι για τις ρυθµίσǫις µιας κ´αρτας ǫπǫ́κτασης , ίσως να τις βρǫίτǫ τυπωµǫ́νǫς π´ανω
στην ίδια την κ´αρτα. Συνηθισµǫ́να IRQ ǫίναι τα 3, 5και 7 ǫνώ oι θύρǫς IO συνήθως γρ´αφoνται ως
δǫκαǫξαδικoί αριθµoί, π.χ. 0x330.

Σας συνιστoύµǫ να γρ´αψǫτǫ ή να ǫκτυπώσǫτǫ τις πληρoφoρίǫς αυτ ǫ́ς πριν την ǫγκατ ´ασταση τoυ
FreeBSD.Σαν υπóδǫιγµα, µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ ǫ́να πίνακα óπως τoν παρακ´ατω:

Ðßíáêáò 2-1.Υπóδǫιγµα Aπoγραφής Συσκǫυών

Óνoµα Συσκǫυής IRQ IO θύρǫς Σηµǫιώσǫις

Πρώτoς Σκληρóς ∆ίσκoς N/A N/A 40 GB, της Seagate, masterστo πρώτo IDE

CDROM N/A N/A slaveστo πρώτo IDE

∆ǫύτǫρoς Σκληρóς
∆ίσκoς

N/A N/A 20 GB, της IBM, masterστo δǫύτǫρo IDE

Πρώτoς Eλǫγκτής IDE 14 0x1f0

K´αρτα ∆ικτύoυ N/A N/A Intel 10/100

Modem N/A N/A 3Com® 56K faxmodem,στην COM1

. . .

Óταν τǫλǫιώσǫτǫ την απoγραφή ǫξαρτηµ´ατων τoυ υπoλoγιστή σας , θα πρǫ́πǫι να ǫλǫ́γξǫτǫ αν
ταιρι´αζoυν µǫ τις απαιτήσǫις υλικoύ της ǫ́κδoσης FreeBSDπoυ σκoπǫύǫτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ.

2.3.2 Kρατήστǫ Aντ ίγραφα Aσφαλǫίας των ∆ǫδoµǫ́νων σας

Aν o υπoλoγιστής στoν oπoίo θα ǫγκαταστήσǫτǫ τo FreeBSDπǫριǫ́χǫι πoλύτιµα δǫδoµǫ́να, βǫβαιωθǫίτǫ
óτι ǫ́χǫτǫ κρατήσǫι αντ ίγραφα ασφαλǫίας τα oπoία µ´αλιστα ǫ́χǫτǫ ǫλǫ́γξǫι óτι δoυλǫύoυν, πριν
ǫγκαταστήσǫτǫ τo FreeBSD.To πρóγραµµα ǫγκατ ´αστασης τoυ FreeBSDθα σας ρωτήσǫι πριν γρ´αψǫι
oτιδήπoτǫ στo δίσκo σας , αλλ´α απó τη στιγµή πoυ η διαδικασία αυτή ξǫκινήσǫι, δǫν υπ´αρχǫι
δυνατóτητα ǫπιστρoφής .
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2.3.3 Aπoφασίστǫ πoυ θα Eγκαταστήσǫτǫ τo FreeBSD

Aν θǫ́λǫτǫ τo FreeBSDνα χρησιµoπoιήσǫι oλóκληρo τo σκληρó σας δίσκo, δǫν υπ´αρχǫι κ´ατι ´αλλo πoυ
πρǫ́πǫι να κ´ανǫτǫ αυτή τη στιγµή — µπoρǫίτǫ να παραλǫίψǫτǫ αυτó τo τµήµα.

Aν ωστóσo θǫ́λǫτǫ τo FreeBSDνα συνυπ´αρχǫι µǫ ´αλλα λǫιτoυργικ´α συστήµατα, πρǫ́πǫι να
κατανoǫίτǫ χoνδρικ´α τoν τρóπo δι´αταξης των δǫδoµǫ́νων στo δίσκo, και τις ǫπιδρ´ασǫις πoυ µπoρǫί
πρoκαλǫ́σǫι.

2.3.3.1 Kατατµήσǫις ∆ίσκων για Aρχιτǫκτoνική FreeBSD/i386

Éνας σκληρóς δίσκoς PCµπoρǫί να χωριστǫί σǫ διακριτ ´α τµήµατα. Tα τµήµατα αυτ ´α καλoύνται
κατατµήσǫις (partitions).Eπǫιδή τo FreeBSD́ǫχǫι ǫπίσης ǫσωτǫρικǫ́ς κατατµήσǫις , η oνoµασία γρήγoρα
µπoρǫί να oδηγήσǫι σǫ σύγχυση, και για τo λóγo αυτó oι ǫξωτǫρικǫ́ς κατατµήσǫις αναφǫ́ρoνται ως disk
slices (φǫ́τǫς) ή απλώς slicesστo FreeBSD.Για παρ´αδǫιγµα τo πρóγραµµα fdisk τoυ FreeBSD,τo oπoίo
χǫιρίζǫται τις κατατµήσǫις δίσκων τoυ PC,τις αναφǫ́ρǫι ως slicesαντ ί για partitions.Aπó τη σχǫδίαση
τoυ, τo PCυπoστηρίζǫι µóνo τ ǫ́σσǫρις κατατµήσǫις αν´α δίσκo.Oι κατατµήσǫις αυτ ǫ́ς oνoµ´αζoνται
πρωτǫύoυσǫς (primary partitions). Για να ξǫπǫραστǫί αυτóς o πǫριoρισµóς και να δηµιoυργήσoυµǫ
πǫρισσóτǫρǫς κατατµήσǫις , δηµιoυργήθηκǫ ǫ́να νǫ́o ǫίδoς κατ ´ατµησης , η ǫκτǫταµǫ́νη κατ ´ατµηση
(extended partition). Éνας δίσκoς µπoρǫί να πǫριǫ́χǫι µóνo µια ǫκτǫταµǫ́νη κατ ´ατµηση. Mǫ́σα στην

ǫκτǫταµǫ́νη κατ ´ατµηση µπoρoύν να δηµιoυργηθoύν ǫιδικǫ́ς λoγικǫ́ς κατατµήσǫις .

K´αθǫ κατ ´ατµηση διαθǫ́τǫι ǫ́να partition ID, ǫ́να αριθµó πoυ χρησιµoπoιǫίται για να αναγνωρίζǫι τoν
τύπo δǫδoµǫ́νων της κατ ´ατµησης . Oι κατατµήσǫις τoυ FreeBSD́ǫχoυν για partition IDτo 165 .

Γǫνικ´α, κ´αθǫ λǫιτoυργικó σύστηµα πoυ χρησιµoπoιǫίτǫ ǫ́χǫι κ´απoιo τρóπo για να αναγνωρίζǫι τις
κατατµήσǫις . Για παρ´αδǫιγµα τo MS-DOSκαι τα παρ´αγωγα τoυ, óπως τα Windows,αναθǫ́τoυν
γρ´αµµατα oδηγών σǫ κ´αθǫ πρωτǫύoυσα και λoγική κατ ´ατµηση, ξǫκινώντας απó τo γρ´αµµα C: .

To FreeBSDπρǫ́πǫι να ǫγκατασταθǫί σǫ πρωτǫύoυσα κατ ´ατµηση. To FreeBSDµπoρǫί να κρατήσǫι óλα
τα δǫδoµǫ́να τoυ, συµπǫριλαµβανoµǫ́νων και των αρχǫίων πoυ θα δηµιoυργήσǫτǫ ǫσǫίς , σǫ αυτή τη
µoναδική κατ ´ατµηση. Παρóλα αυτ ´α, αν ǫ́χǫτǫ πǫρισσóτǫρoυς απó ǫ́να δίσκoυς , µπoρǫίτǫ να
δηµιoυργήσǫτǫ κατατµήσǫις FreeBSDσǫ óλoυς ή µǫρικoύς απó αυτoύς . Óταν ǫγκαθιστ ´ατǫ τo FreeBSD
πρǫ́πǫι να ǫ́χǫτǫ µια κατ ´ατµηση διαθǫ́σιµη. Mπoρǫί να ǫίναι µια κǫνή κατ ´ατµηση πoυ ǫ́χǫτǫ
πρoǫτoιµ´ασǫι απó πριν, ή µια υπ´αρχoυσα πoυ πǫριǫ́χǫι δǫδoµǫ́να πoυ δǫν σας ǫνδιαφǫ́ρoυν πλǫ́oν.

Aν χρησιµoπoιǫίτǫ ήδη óλǫς τις κατατµήσǫις σǫ óλoυς τoυς δίσκoυς σας , τóτǫ πρǫ́πǫι να ǫλǫυθǫρώσǫτǫ
µία για τo FreeBSDχρησιµoπoιώντας τα ǫργαλǫία πoυ παρǫ́χoνται απó τα ´αλλα λǫιτoυργικ´α
συστήµατα πoυ χρησιµoπoιǫίτǫ (για παρ´αδǫιγµα, την fdisk στo MS-DOSή Windows).

Aν ǫ́χǫτǫ µια διαθǫ́σιµη κατ ´ατµηση, µπoρǫίτǫ να την χρησιµoπoιήσǫτǫ. Íσως óµως χρǫιαστǫί να
συρρικνώσǫτǫ πρώτα µία ή πǫρισσóτǫρǫς απó τις υπ´αρχoυσǫς κατατµήσǫις σας .

Mια ǫλ´αχιστη ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSDµπoρǫί να καταλ´αβǫι µóλις 100 MBχώρoυ στo δίσκo.
Ωστóσo αυτή ǫίναι µια πoλύ ǫλ´αχιστη ǫγκατ ´ασταση η oπoία δǫν θα αφήσǫι καθóλoυ σχǫδóν χώρo
για δικ´α σας αρχǫία. Éνα πιo ρǫαλιστικó ǫλ´αχιστo ǫίναι τα 250 MBγια χρήση χωρίς γραφικó
πǫριβ´αλλoν και 350 MB ή πǫρισσóτǫρα αν θǫ́λǫτǫ γραφικó πǫριβ´αλλoν ǫργασίας . Aν ǫ́χǫτǫ σκoπó να
ǫγκαταστήσǫτǫ αρκǫτ ´α πρoγρ´αµµατα τρίτων κατασκǫυαστών, θα χρǫιαστǫίτǫ ακóµα πǫρισσóτǫρo
χώρo.

Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ κ´απoιo ǫµπoρικ´α διαθǫ́σιµo ǫργαλǫίo óπως τo PartitionMagic® , ή
κ´απoιo ǫλǫύθǫρo ǫργαλǫίo óπως τo GParted, για να αλλ´αξǫτǫ µǫγǫ́θη στις κατατµήσǫις σας και να
δηµιoυργήσǫτǫ χώρo για τo FreeBSD.Tóσo τo PartitionMagic óσo και τo GPartedµπoρoύν να
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χρησιµoπoιηθoύν σǫ κατατµήσǫις NTFS.To GParted ǫίναι διαθǫ́σιµo σǫ αρκǫτ ǫ́ς διανoµǫ́ς Linux Live CD,
óπως για παρ´αδǫιγµα τo SystemRescueCD (http://www.sysresccd.org/).

Éχoυν αναφǫρθǫί πρoβλήµατα κατ ´α την αλλαγή µǫγǫ́θoυς κατατµήσǫων των Microsoft Vista.
Συνίσταται να ǫ́χǫτǫ πρóχǫιρo ǫ́να CDROM ǫγκατ ´αστασης των Vistaπριν ǫπιχǫιρήσǫτǫ αυτή τη
διαδικασία. Óπως και µǫ óλǫς τις αντ ίστoιχǫς διαδικασίǫς δίσκων, συνίσταται ǫπίσης να ǫ́χǫτǫ ǫ́να
ǫνηµǫρωµǫ́νo σǫτ αντιγρ´αφων ασφαλǫίας .

Ðñïåéäïðïßçóç: Λανθασµǫ́νη χρήση των ǫργαλǫίων αυτών µπoρǫί να oδηγήσǫι σǫ διαγραφή των δǫδoµǫ́νων

τoυ δίσκoυ σας. Πριν τα χρησιµoπoιήσǫτǫ, βǫβαιωθǫίτ ǫ óτ ι ǫ́χǫτǫ πρóσφατα αντ ίγραφα ασφαλǫίας τα
oπoία δoυλǫύoυν.

ÐáñÜäåéãìá 2-1.Cρησιµoπoιώντας µια Υπ´αρχoυσα Kατ ´ατµηση χωρίς να την Aλλ´αξǫτǫ

Υπoθǫ́στǫ óτι ǫ́χǫτǫ ǫ́να υπoλoγιστή µǫ ǫ́να µóνo σκληρó δίσκo 4 GBστoν oπoίo ǫ́χǫτǫ ήδη
ǫγκατǫστηµǫ́νη µια ǫ́κδoση των Windowsκαι τoν ǫ́χǫτǫ χωρίσǫι σǫ δύo oδηγoύς µǫ γρ´αµµατα C: και D: ,
καθǫ́να µǫ µǫ́γǫθoς 2 GB. Éχǫτǫ 1 GB δǫδoµǫ́νων στo C: και 0.5 GBδǫδoµǫ́νων στo D: .

Aυτó σηµαίνǫι óτι o δίσκoς σας ǫ́χǫι δύo κατατµήσǫις , µία αν´α γρ´αµµα oδηγoύ.Mπoρǫίτǫ να

αντιγρ´αψǫτǫ óλα τα υπ´αρχoντα δǫδoµǫ́να σας απó τoν D: στo C: και να ǫλǫυθǫρώσǫτǫ ǫ́τσι την

δǫύτǫρη κατ ´ατµηση, ώστǫ να ǫίναι ǫ́τoιµη για τo FreeBSD.

ÐáñÜäåéãìá 2-2.Συρρικνώνoντας µια Υπ´αρχoυσα Kατ ´ατµηση

Υπoθǫ́στǫ óτι ǫ́χǫτǫ ǫ́να υπoλoγιστή µǫ ǫ́να µóνo δίσκo 4 GBστoν oπoίo ǫ́χǫτǫ ήδη ǫγκαταστήσǫι µια
ǫ́κδoση των Windows. Óταν ǫγκαταστήσατǫ τα Windows,δηµιoυργήσατǫ µια µǫγ´αλη κατ ´ατµηση µǫ τo
γρ´αµµα C: και µǫ́γǫθoς 4 GB.Aυτή τη στιγµή χρησιµoπoιǫίται 1.5 GBχώρoυ και θǫ́λǫτǫ να δώσǫτǫ στo
FreeBSD 2 GBχώρo.

Για να ǫγκαταστήσǫτǫ τo FreeBSDθα πρǫ́πǫι ǫίτǫ:

1.Nα π´αρǫτǫ αντ ίγραφo ασφαλǫίας των δǫδoµǫ́νων σας των Windowsκαι ǫ́πǫιτα να τα
ǫγκαταστήσǫτǫ ξαν´α, δηµιoυργώντας αυτή τη φoρ´α µια κατ ´ατµηση µǫγǫ́θoυς 2 GBκατ ´α την
ǫγκατ ´ασταση.

2.Nα χρησιµoπoιήσǫτǫ κ´απoιo απó τα ǫργαλǫία óπως τo PartitionMagic πoυ πǫριγρ´αψαµǫ
παραπ´ανω ώστǫ να συρρικνώσǫτǫ την κατ ´ατµηση των Windows.

2.3.4 Συλλǫ́ξτǫ Πληρoφoρίǫς για τη Rύθµιση τoυ ∆ικτ ύoυ σας

Aν σκoπǫύǫτǫ να συνδǫθǫίτǫ σǫ ǫ́να δίκτυo κατ ´α τη δι´αρκǫια της ǫγκατ ´αστασης τoυ FreeBSD (για
παρ´αδǫιγµα αν πρóκǫιται να κ´ανǫτǫ ǫγκατ ´ασταση µǫ́σω κ´απoιας τoπoθǫσίας FTP ή µǫ́σω
διακoµιστή NFS),τóτǫ πρǫ́πǫι να γνωρίζǫτǫ τις ρυθµίσǫις τoυ δικτύoυ σας .Kατ ´α τη δι´αρκǫια της
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ǫγκατ ´αστασης , θα ǫρωτηθǫίτǫ για αυτǫ́ς τις ρυθµίσǫις ώστǫ τo FreeBSDνα µπoρǫ́σǫι να συνδǫθǫί στo
δίκτυo και να oλoκληρώσǫι την ǫγκατ ´ασταση.

2.3.4.1 Σύνδǫση µǫ ∆ίκτυo Ethernet ή Modem Cable/DSL

Aν συνδǫ́ǫστǫ σǫ δίκτυo Ethernet́η αν ǫ́χǫτǫ σύνδǫση Internetµǫ χρήση ǫλǫγκτή Ethernetµǫ́σω καλωδιακής
ή DSL σύνδǫσης , θα χρǫιαστǫίτǫ τις ακóλoυθǫς πληρoφoρίǫς :

1.∆ιǫύθυνση IP (IP Address)

2.∆ιǫύθυνση IP της πρoǫπιλǫγµǫ́νης πύλης (default gateway)

3. Óνoµα υπoλoγιστή (hostname)

4.∆ιǫυθύνσǫις IP τoυ διακoµιστή DNS (DNS server IP addresses)

5.M ´ασκα Υπoδικτύoυ (Subnet Mask)

Aν δǫν γνωρίζǫτǫ αυτ ǫ́ς τις πληρoφoρίǫς , ρωτήστǫ τo διαχǫιριστή συστήµατoς ή τoν παρoχǫ́α
υπηρǫσιών Internetπoυ σας ǫξυπηρǫτǫί. E απ´αντηση µπoρǫί να ǫίναι óτι oι πληρoφoρίǫς αυτ ǫ́ς
ǫκχωρoύνται αυτóµατα µǫ χρήση DHCP. Σηµǫιώστǫ την πληρoφoρία αυτή.

2.3.4.2 Σύνδǫση µǫ́σω Modem

Aν χρησιµoπoιǫίτǫ ǫπιλoγική (dial up)σύνδǫση µǫ κ´απoιo παρoχǫ́α Internet (ISP)µǫ χρήση απλoύ modem,
µπoρǫίτǫ και π´αλι να ǫγκαταστήσǫτǫ τo FreeBSDµǫ́σω Internet,αλλ´α θα χρǫιαστǫίτǫ π´αρα πoλύ
χρóνo.

Θα χρǫιαστǫί να ξǫ́ρǫτǫ:

1.Toν αριθµó κλήσης τoυ ISPσας

2.Tη σǫιριακή θύρα (COM:) στην oπoία ǫίναι συνδǫµǫ́νo τo modemσας

3.To óνoµα χρήστη (username)και κωδικó (password)για τo λoγαριασµó σας στoν ISP

2.3.5 Eλǫ́γξτǫ για Παρoρ´αµατα (Errata) στo FreeBSD

Aν και τo FreeBSD projectπασχίζǫι για να ǫξασφαλίσǫι óτι κ´αθǫ ǫ́κδoση τoυ FreeBSDθα ǫίναι óσo πιo
σταθǫρή γίνǫται, oρισµǫ́νǫς φoρǫ́ς στη διαδικασία αυτή ǫισǫ́ρχoνται λ´αθη. Σǫ πoλύ σπ´ανιǫς
πǫριπτώσǫις , τα λ´αθη αυτ ´α ǫπηρǫ´αζoυν τη διαδικασία ǫγκατ ´αστασης . Kαθώς τα πρoβλήµατα
αυτ ´α γίνoνται αντιληπτ ´α και ǫπιδιoρθώνoνται, σηµǫιώνoνται στα Παρoρ´αµατα FreeBSD (FreeBSD
Errata) (http://www.FreeBSD.org/releases/9.1R/errata.html)τα oπoία βρίσκoνται στην δικτυακή τoπoθǫσία
τoυ FreeBSD.Πριν ξǫκινήσǫτǫ την ǫγκατ ´ασταση, Θα πρǫ́πǫι να ǫλǫ́γξǫτǫ τα Παρoρ´αµατα για να
βǫβαιωθǫίτǫ óτι δǫν υπ´αρχoυν πρoβλήµατα της τǫλǫυταίας στιγµής τα oπoία θα ǫ́πρǫπǫ να γνωρίζǫτǫ.

Πληρoφoρίǫς για óλǫς τις ǫκδóσǫις , πǫριλαµβανoµǫ́νων και των παρoραµ´ατων για κ´αθǫ µία, µπoρoύν
να βρǫθoύν στη σǫλίδα πληρoφoριών ǫ́κδoσης (http://www.FreeBSD.org/releases/index.html)της δικτυακής

τoπoθǫσίας τoυ FreeBSD (http://www.FreeBSD.org/index.html).

17



ÊåöÜëáéï 2Eγκατ ´ασταση τoυ FreeBSD 8.x και Πρoγǫνǫ́στǫρων Eκδóσǫων

2.3.6 Aνακτήστǫ τα Aρχǫία Eγκατ ´αστασης τoυ FreeBSD

E διαδικασία ǫγκατ ´αστασης τoυ FreeBSDµπoρǫί να ǫγκαταστήσǫι τo λǫιτoυργικó σύστηµα
χρησιµoπoιώντας αρχǫία απó τις παρακ´ατω τoπoθǫσίǫς :

Toπικ´α Mǫ́σα

• CDROM ή DVD

• Mνήµη flashµǫ σύνδǫση USB

• Mια κατ ´ατµηση MS-DOSπoυ βρίσκǫται στoν ίδιo υπoλoγιστή

• Mια ταινία SCSIή QIC

• ∆ισκǫ́τǫς

∆ίκτυo

• Mια τoπoθǫσία FTP,µǫ́σω firewall ή µǫ χρήση διακoµιστή µǫσoλ´αβησης (HTTP proxy)αν ǫίναι
αναγκαίo.

• Éνα ǫξυπηρǫτητή NFS

• Mια απoκλǫιστική παρ´αλληλη ή σǫιριακή σύνδǫση

Aν ǫ́χǫτǫ αγoρ´ασǫι τo FreeBSDσǫ CD ή DVD, τóτǫ ǫ́χǫτǫ ήδη óτι χρǫι´αζǫστǫ και µπoρǫίτǫ να π´ατǫ στo
ǫπóµǫνo τµήµα (ÔìÞìá 2.3.7).

Aν δǫν ǫ́χǫτǫ ακóµα ανακτήσǫι τα αρχǫία ǫγκατ ´αστασης τoυ FreeBSDθα πρǫ́πǫι να δǫίτǫ τo ÔìÞìá 2.13
τo oπoίo ǫξηγǫί πως να πρoǫτoιµαστǫίτǫ για την ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSDµǫ oπoιoδήπoτǫ απó τoυς
παραπ´ανω τρóπoυς . Aφoύ διαβ´ασǫτǫ τo τµήµα αυτó, θα πρǫ́πǫι να γυρίσǫτǫ ξαν´α ǫδώ και να
διαβ´ασǫτǫ απó τo ÔìÞìá 2.3.7.

2.3.7 Eτoιµ´αστǫ τα Mǫ́σα Eκκίνησης

E διαδικασία ǫκκίνησης τoυ FreeBSDξǫκιν´αǫι µǫ την ǫκκίνηση τoυ υπoλoγιστή σας στo πρóγραµµα
ǫγκατ ´αστασης τoυ FreeBSD—δǫν πρóκǫιται για πρóγραµµα τo oπoίo µπoρǫίτǫ να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ µǫ́σα απó
κ´απoιo ´αλλo λǫιτoυργικó σύστηµα. O υπoλoγιστής σας φυσιoλoγικ´α ǫκκινǫί χρησιµoπoιώντας τo
λǫιτoυργικó σύστηµα πoυ ǫίναι ǫγκατǫστηµǫ́νo στo σκληρó δίσκo σας , αλλ´α µπoρǫί ǫπίσης να
ρυθµιστǫί να χρησιµoπoιǫί µια “δισκǫ́τα ǫκκίνησης”. Oι πǫρισσóτǫρoι σύγχρoνoι υπoλoγιστ ǫ́ς µπoρoύν
ǫπίσης να ǫκκινήσoυν απó ǫ́να CDROMστoν αντ ίστoιχo oδηγó αν´αγνωσης , ή απó µια µνήµη flashµǫ
σύνδǫση USB.

Õðüäåéîç: Aν ǫ́χǫτǫ τo FreeBSD σǫ CDROM ή DVD (ǫίτ ǫ πoυ αγoρ´ασατǫ, ǫίτ ǫ πoυ ǫτoιµ´ασατǫ o ίδιoς), και
o υπoλoγιστ ής σας ǫπιτρǫ́πǫι ǫκκίνηση απó CDROM ή DVD (τυπικ´α µǫ́σω της ǫπιλoγής “Boot Order” ή
αντ ίστoιχης τoυ BIOS), µπoρǫίτ ǫ να παραλǫίψǫτǫ αυτó τo τµήµα. Tα CD ή DVD τoυ FreeBSD ǫίναι

ǫκκινήσιµα και µπoρoύν να χρησιµoπoιηθoύν για την ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSD χωρίς καµι´α ´αλλη
ιδιαίτ ǫρη πρoǫτoιµασία.

Για να δηµιoυργήσǫτǫ µια ǫκκινήσιµη µνήµη flash USB,ακoλoυθήστǫ τα παρακ´ατω βήµατα:

1. Aνακτήστǫ την Eικóνα Eγκατ ´αστασης για Mνήµη Flash USB
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Για τo FreeBSD 8.X µπoρǫίτǫ να κατǫβ´ασǫτǫ τo αρχǫίo ǫικóνας απó τoν κατ ´αλoγo ISO-IMAGES/

στην τoπoθǫσία

ftp://ftp.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/releases/ arch /ISO-IMAGES/ version /FreeBSD- version -RELEASE-arch -memstick.img

Aντικαταστήστǫ τo arch και τo version µǫ την αρχιτǫκτoνική και την ǫ́κδoση πoυ ǫπιθυµǫίτǫ να

ǫγκαταστήσǫτǫ. Για παρ´αδǫιγµα, τα αρχǫία για τo FreeBSD/i386 8.4-RELEASEǫίναι διαθǫ́σιµα
στην τoπoθǫσία ftp://ftp.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/releases/i386/ISO-IMAGES/9.1/FreeBSD-8.4-
RELEASE-i386-memstick.img.

Õðüäåéîç: Για τo FreeBSD 9.0-RELEASE και νǫóτǫρǫς ǫκδóσǫις, χρησιµoπoιǫίται διαφoρǫτικóς
κατ ´αλoγoς. Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ την αν´ακτηση και ǫγκατ ´ασταση τoυ
FreeBSD 9.0-RELEASE και µǫταγǫνǫ́στǫρων ǫκδóσǫων, δǫίτ ǫ τo ÊåöÜëáéï 3.

To αρχǫίo πoυ πρooρίζǫται για χρήση µǫ µνήµη USB, ǫ́χǫι κατ ´αληξη .img .O κατ ´αλoγoς
ISO-IMAGES/ πǫριǫ́χǫι πλήθoς διαφoρǫτικών αρχǫίων και αυτó πoυ θα χρǫιαστǫίτǫ ǫξαρτ ´αται στην
πραγµατικóτητα απó την ǫ́κδoση τoυ FreeBSDπoυ θα ǫγκαταστήσǫτǫ και ǫνδǫχoµǫ́νως και απó τo
υλικó τoυ υπoλoγιστή σας .

Óçìáíôéêü: Πριν πρoχωρήσǫτǫ, κρατ ήστǫ αντ ίγραφo των δǫδoµǫ́νων πoυ ǫνδǫχoµǫ́νως υπ´αρχoυν στη
USB flash µνήµη σας. E διαδικασία πoυ πǫριγρ´αφoυµǫ θα διαγρ´αψǫι óλα τα πǫριǫχóµǫνα της.

2. Γρ´αψτǫ τo Aρχǫίo Eικóνας στη Mνήµη Flash

Cρησιµoπoιώντας τo FreeBSDγια την Eγγραφή τoυ Aρχǫίoυ Eικóνας

Ðñïåéäïðïßçóç: To παρακ´ατω παρ´αδǫιγµα χρησιµoπoιǫί ως υπóδǫιγµα την συσκǫυή /dev/da0 για τη

δηµιoυργία της USB µνήµης ǫκκίνησης. Eπιλǫ́ξτǫ µǫ πρoσoχή τo πραγµατικó óνoµα της συσκǫυής πoυ
θα χρησιµoπoιηθǫί, διαφoρǫτικ´α µπoρǫί να πρoκληθǫί απώλǫια δǫδoµǫ́νων.

1. Eγγραφή τoυ Aρχǫίoυ µǫ́σω της dd(1)

To αρχǫίo .img δǫν ǫίναι ǫ́να κανoνικó αρχǫίo πoυ µπoρǫίτǫ απλώς να αντιγρ´αψǫτǫ στη µνήµη
flash.Πρóκǫιται στην πραγµατικóτητα για µια ǫικóνα των πǫριǫχoµǫ́νων oλóκληρoυ τoυ
δίσκoυ. Aυτó σηµαίνǫι óτι δǫν µπoρǫίτǫ απλώς να αντιγρ´αψǫτǫ τα δǫδoµǫ́να απó τoν ǫ́να δίσκo
στoν ´αλλo. Θα πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫντoλή dd(1)για να γρ´αψǫτǫ τo αρχǫίo ǫικóνας
απǫυθǫίας στo δίσκo:

# dd if=FreeBSD-8.4-RELEASE-i386-memstick.img of=/dev/da0 bs=64k

Aν λ´αβǫτǫ τo µήνυµα λ´αθoυς Operation not permitted , βǫβαιωθǫίτǫ óτι η συσκǫυή πoυ
πρoσπαθǫίτǫ να χρησιµoπoιησǫ́τǫ δǫν ǫίναι ήδη σǫ χρήση, ǫνδǫχoµǫ́νως πρoσαρτηµǫ́νη
αυτóµατα απó κ´απoιo βoηθητικó πρóγραµµα. Éπǫιτα πρoσπαθήστǫ ξαν´α.

Cρησιµoπoιώντας τα Windows® για την Eγγραφή τoυ Aρχǫίoυ Eικóνας

Ðñïåéäïðïßçóç: Bǫβαιωθǫίτ ǫ óτ ι χρησιµoπoιǫίτ ǫ τo σωστó óνoµα oδηγoύ για την µνήµη flash,
διαφoρǫτικ´α ίσως να καταστρǫ́ψǫτǫ υπ´αρχoντα δǫδoµǫ́να.
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1. Aν´ακτηση τoυ Πρoγρ´αµµατoς Image Writer για Windows

H ǫφαρµoγή Image Writer για Windows ǫίναι ǫλǫύθǫρo λoγισµικó τo oπoίo µπoρǫί να
χρησιµoπoιηθǫί για τη σωστή ǫγγραφή ǫνóς αρχǫίoυ ǫικóνας σǫ µια µνήµη USB.Mπoρǫίτǫ να τo

κατǫβ´ασǫτǫ απó την τoπoθǫσία https://launchpad.net/win32-image-writer/και να τo

απoσυµπιǫ́σǫτǫ σǫ ǫ́να φ´ακǫλo.

2. Eγγραφή τoυ Aρχǫίoυ µǫ τo Image Writer

K´αντǫ διπλó κλικ στo ǫικoνίδιo Win32DiskImager για να ξǫκινήσǫτǫ τo πρóγραµµα.K´αντǫ
κλικ στo ǫικoνίδιo τoυ φακǫ́λoυ και ǫπιλǫ́ξτǫ τo αρχǫίo πoυ θα γρ´αψǫτǫ στη µνήµη USB.K´αντǫ
κλικ στo πλήκτρo Save για να απoδǫχθǫίτǫ τo óνoµα αρχǫίoυ.Eπαληθǫύστǫ óτι oι παραπ´ανω
ǫνǫ́ργǫιǫς ǫίναι σωστǫ́ς και óτι δǫν υπ´αρχoυν σǫ ´αλλα παρ´αθυρα ´ανoιχτoι φ´ακǫλoι απó τη
µνήµη USB.T ǫ́λoς , κ´αντǫ κλικ στo Write για να γρ´αψǫτǫ τo αρχǫίo ǫικóνας στoν oδηγó.

Για να δηµιoυργήσǫτǫ δισκǫ́τǫς ǫκκίνησης , ακoλoυθήστǫ αυτ ´α τα βήµατα:

1. Aνακτήστǫ τα Images (Aρχǫία Eικóνων) των ∆ισκǫτών

Óçìáíôéêü: Σηµǫιώστǫ óτ ι στις ǫκδóσǫις 8.X τoυ FreeBSD, δǫν υπ´αρχǫι πλǫ́oν υπoστ ήριξη για δισκǫ́τǫς
ǫκκίνησης. ∆ǫίτ ǫ τ ις παραπ´ανω oδηγίǫς για να κ´ανǫτǫ ǫγκατ ´ασταση µǫ́σω µνήµης USB flash, ή
χρησιµoπoιήστǫ απλώς ǫ́να CDROM ή DVD.

Oι δισκǫ́τǫς ǫκκίνησης ǫίναι διαθǫ́σιµǫς στo µǫ́σo ǫγκατ ´αστασης πoυ ǫ́χǫτǫ, στoν κατ ´αλoγo
floppies/ και µπoρǫίτǫ ǫπίσης να τις κατǫβ´ασǫτǫ απó τoν αντ ίστoιχo κατ ´αλoγo
ftp://ftp.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/releases/ arch / version -RELEASE/floppies/ .
Aντικαταστήστǫ τα arch και version µǫ την αρχιτǫκτoνική και τoν αριθµó της ǫ́κδoσης πoυ
θǫ́λǫτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ αντ ίστoιχα. Για παρ´αδǫιγµα τα imagesτων δισκǫτών ǫκκίνησης για
FreeBSD/i386 8.4-RELEASEǫίναι διαθǫ́σιµα απó την τoπoθǫσία
ftp://ftp.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/releases/i386/8.4-RELEASE/floppies/.

Tα imageśǫχoυν κατ ´αληξη .flp . Oκατ ´αλoγoς floppies/ πǫριǫ́χǫι αρκǫτ ´α διαφoρǫτικ´α images,
και τo πoια θα χρǫιαστǫίτǫ ǫξαρτ ´αται απó την ǫ́κδoση τoυ FreeBSDπoυ θα ǫγκαταστήσǫτǫ, και σǫ
oρισµǫ́νǫς πǫριπτώσǫις , και απó τo υλικó (hardware)στo oπoίo κ´ανǫτǫ ǫγκατ ´ασταση. Στις
πǫρισσóτǫρǫς πǫριπτώσǫις θα χρǫιαστǫίτǫ τ ǫ́σσǫρις δισκǫ́τǫς , τις boot.flp , kern1.flp , kern2.flp

και kern3.flp .Eλǫ́γξτǫ τo αρχǫίo README.TXTπoυ βρίσκǫται στoν ίδιo κατ ´αλoγo για τις
τǫλǫυταίǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τα αρχǫία αυτ ´α.

Óçìáíôéêü: To FTP πρóγραµµα πoυ θα χρησιµoπoιήσǫτǫ πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιǫί δυαδικó τρóπo
µǫταφoρ´ας (binary mode) για να κατǫβ´ασǫτǫ τα images των δισκǫτ ών. Oρισµǫ́νoι φυλλoµǫτρητ ǫ́ς
ǫίναι γνωστó óτ ι χρησιµoπoιoύν ASCII τρóπo (κǫιµǫ́νoυ), τo oπoίo θα τo καταλ´αβǫτǫ αν δǫν µπoρǫίτ ǫ
να κ´ανǫτǫ ǫκκίνηση απó τ ις δισκǫ́τǫς.

2. Πρoǫτoιµ´αστǫ τις ∆ισκǫ́τǫς
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Aπó κ´αθǫ αρχǫίo imageπoυ κατǫβ´ασατǫ, πρǫ́πǫι να δηµιoυργήσǫτǫ µια δισκǫ́τα. Eίναι
ǫπιβǫβληµǫ́νo, oι δισκǫ́τǫς αυτ ǫ́ς να µην ǫ́χoυν ǫλαττώµατα. O ǫυκoλóτǫρoς τρóπoς για να τo
ǫλǫ́γξǫτǫ ǫίναι να τις διαµoρφώσǫτǫ ǫσǫίς .Mην ǫµπιστǫύǫστǫ πρo-διαµoρφωµǫ́νǫς δισκǫ́τǫς . To
πρóγραµµα διαµóρφωσης των Windowsδǫν θα σας ǫιδoπoιήσǫι για την παρoυσία χαλασµǫ́νων
τoµǫ́ων, απλώς θα τoυς µαρκ´αρǫι ως “χαλασµǫ́νoυς” και θα τoυς αγνoήσǫι. Σας συµβoυλǫύoυµǫ να
χρησιµoπoιήσǫτǫ καινoύριǫς δισκǫ́τǫς αν ǫπιλǫ́ξǫτǫ αυτή τη µǫ́θoδo ǫγκατ ´αστασης .

Óçìáíôéêü: Aν πρoσπαθήσǫτǫ να ǫγκαταστ ήσǫτǫ τo FreeBSD και τo πρóγραµµα ǫγκατ ´αστασης
κoλλήσǫι, παγώσǫι ή µǫ κ´απoιo τρóπo συµπǫριφǫ́ρǫται πǫρίǫργα, o πρώτoς σας ύπoπτoς πρǫ́πǫι να
ǫίναι oι δισκǫ́τǫς. ∆oκιµ´αστǫ να γρ´αψǫτǫ τα images σǫ νǫ́ǫς δισκǫ́τǫς και πρoσπαθήστǫ ξαν´α.

3. Γρ´αψτǫ τα Aρχǫία Imageσǫ ∆ισκǫ́τǫς

Tα αρχǫία .flp δǫν ǫίναι κανoνικ´α αρχǫία πoυ µπoρǫίτǫ να αντιγρ´αψǫτǫ σǫ δισκǫ́τα. Eίναι
imagesπoυ ǫ́χoυν óλo τo πǫριǫχóµǫνo της δισκǫ́τας σǫ ǫ́να αρχǫίo. Aυτó σηµαίνǫι óτι δǫν µπoρǫίτǫ
απλώς να αντιγρ´αψǫτǫ τα αρχǫία αυτ ´α σǫ δισκǫ́τǫς . Aντίθǫτα, πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιήσǫτǫ ǫιδικ´α
ǫργαλǫία για να γρ´αψǫτǫ τα imagesαυτ ´α απǫυθǫίας στις δισκǫ́τǫς .

Aν πρóκǫιται να δηµιoυργήσǫτǫ τις δισκǫ́τǫς σǫ ǫ́να υπoλoγιστή πoυ ǫκτǫλǫί MS-DOS / Windows,σας
παρǫ́χoυµǫ ǫ́να ǫργαλǫίo για αυτή την ǫργασία, τo fdimage .

Aν χρησιµoπoιǫίτǫ τα imagesτων δισκǫτών απó τo CDROMκαι o oδηγóς σας CDROM ǫίναι στo

γρ´αµµα E: , θα ǫκτǫλǫ́σǫτǫ την ǫξής ǫντoλή:

E:\> tools\fdimage floppies\boot.flp A:

Eπαναλ´αβǫτǫ την ǫντoλή αυτή για κ´αθǫ αρχǫίo .flp , αντικαθιστώντας κ´αθǫ φoρ´α τη δισκǫ́τα.
Bǫβαιωθǫίτǫ óτι σηµǫιώνǫτǫ στην ǫτικǫ́τα κ´αθǫ δισκǫ́τας τo óνoµα τoυ αρχǫίoυ πoυ αντιγρ´αψατǫ.
Rυθµίστǫ κατ ´αλληλα την ǫντoλή αν´αλoγα µǫ την τoπoθǫσία των imageαρχǫίων .flp .Aν δǫν
ǫ́χǫτǫ τo CDROM,µπoρǫίτǫ να κατǫβ´ασǫτǫ τo fdimage απó την τoπoθǫσία FTP tools directory
(ftp://ftp.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/tools/)τoυ FreeBSD.

Aν γρ´αφǫτǫ τις δισκǫ́τǫς σǫ ǫ́να σύστηµα UNIX (óπως κ´απoιo σύστηµα FreeBSD)µπoρǫίτǫ να
χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫντoλή dd(1)για να γρ´αψǫτǫ τα imageαρχǫία απǫυθǫίας στις δισκǫ́τǫς . Στo
FreeBSDθα γρ´αφατǫ:

# dd if=boot.flp of=/dev/fd0

Στo FreeBSDη συσκǫυή, /dev/fd0 αναφǫ́ρǫται στην πρώτη µoν´αδα δισκǫ́τας (τoν oδηγó A: ).E
συσκǫυή /dev/fd1 θα ήταν o oδηγóς B: , κ.o.κ. Áλλǫς παραλλαγǫ́ς τoυ UNIX µπoρǫί να

χρησιµoπoιoύν διαφoρǫτικ´α oνóµατα για τoυς oδηγoύς δισκǫ́τας και θα χρǫιαστǫί να ǫλǫ́γξǫτǫ την
τǫκµηρίωση τoυ συστήµατoς σας κατ ´α πǫρίπτωση.

Eίστǫ τώρα ǫ́τoιµoι να ξǫκινήσǫτǫ την ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSD.

2.4 Ξǫκινώντας την Eγκατ ´ασταση

Óçìáíôéêü: To πρóγραµµα ǫγκατ ´αστασης δǫν θα κ´ανǫι καµι´α αλλαγή στoυς δίσκoυς σας µǫ́χρι να δǫίτ ǫ
τo ακóλoυθo µήνυµα:
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Last Chance: Are you SURE you want continue the installation ?

If you’re running this on a disk with data you wish to save then WE
STRONGLY ENCOURAGE YOU TO MAKE PROPER BACKUPS before proceeding!

We can take no responsibility for lost disk contents!

E ǫγκατ ´ασταση µπoρǫί να ακυρωθǫί oπoιαδήπoτǫ στιγµή µǫ́χρι να δǫίτ ǫ την τǫλική πρoǫιδoπoίηση χωρίς
να γίνǫι καµι´α αλλαγή στα πǫριǫχóµǫνα τoυ σκληρoύ δίσκoυ. Aν ανησυχǫίτ ǫ óτ ι ǫ́χǫτǫ κ´ανǫι κ´απoια
λ´αθoς ρύθµιση µπoρǫίτ ǫ απλώς να σβήσǫτǫ τoν υπoλoγιστ ή πριν απó τo σηµǫίo αυτó, και δǫν θα
δηµιoυργηθǫί κανǫ́να πρóβληµα.

2.4.1 Eκκίνηση

2.4.1.1 Eκκίνηση στην Aρχιτǫκτoνική i386™

1. Ξǫκινήστǫ µǫ τoν υπoλoγιστή σας απǫνǫργoπoιηµǫ́νo.

2. Eκκινήστǫ τoν υπoλoγιστή σας . Kαθώς ξǫκιν´αǫι θα πρǫ́πǫι να δǫίχνǫι κ´απoια ǫπιλoγή για να
ǫισǫ́λθǫτǫ στo πρóγραµµα ρυθµίσǫων τoυ BIOS (BIOS setup),συνήθως µǫ την πίǫση κ´απoιoυ
πλήκτρoυ óπως τo F2, τo F10, τo Del ή τo συνδυασµó Alt +S. Cρησιµoπoιήστǫ τo συνδυασµó πoυ
φαίνǫται στην oθóνη. Σǫ κ´απoιǫς πǫριπτώσǫις , κατ ´α την ǫκκίνηση µπoρǫί στην oθóνη σας να
φαίνǫται κ´απoιo γραφικó λoγóτυπo. Tυπικ´α, πιǫ́ζoντας τo Escτo γραφικó αυτó ǫξαφανίζǫται και
µπoρǫίτǫ πλǫ́oν να δǫίτǫ τα απαραίτητα µηνύµατα.

3. Bρǫίτǫ τη ρύθµιση πoυ ǫλǫ́γχǫι απó πoιǫς συσκǫυǫ́ς ǫκκινǫί τo σύστηµα. Συνήθως αναφǫ́ρǫται ως
“Boot Order”και ǫµφανίζǫται ως λίστα συσκǫυών, óπως για παρ´αδǫιγµα Floppy , CDROM, First

Hard Disk , κ.o.κ.

Aν πρóκǫιται να ǫκκινήσǫτǫ απó τo CDROM,βǫβαιωθǫίτǫ óτι ǫ́χǫτǫ κ´ανǫι την αντ ίστoιχη ǫπιλoγή.
Aν πρóκǫιται να ǫκκινήσǫτǫ απó USBµνήµη flashή απó δισκǫ́τα, βǫβαιωθǫίτǫ óτι ǫ́χǫτǫ ǫπίσης
κ´ανǫι τη σωστή ǫπιλoγή.Aν δǫν ǫίστǫ σίγoυρoι, συµβoυλǫυτǫίτǫ τo ǫγχǫιρίδιo τoυ υπoλoγιστή ή /
και της µητρικής πλακǫ́τας .

K´αντǫ την αλλαγή, απoθηκǫύστǫ και βγǫίτǫ απó τo πρóγραµµα ρυθµίσǫων.O υπoλoγιστής σας θα

ǫπανǫκκινήσǫι.

4. Aν πρoǫτoιµ´ασατǫ µνήµη flash USB, óπως πǫριγρ´αφǫται στo ÔìÞìá 2.3.7, µην παραλǫίψǫτǫ να
συνδǫ́σǫτǫ τη µνήµη στην αντ ίστoιχη υπoδoχή, πριν ǫνǫργoπoιήσǫτǫ τoν υπoλoγιστή σας .

Aν θα ǫκκινήσǫτǫ απó τo CDROM,θα χρǫιαστǫί να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ τoν υπoλoγιστή και να
ǫισ´αγǫτǫ τo CDROMστoν oδηγó µǫ την πρώτη δυνατή ǫυκαιρία.

Óçìåßùóç: Για τo FreeBSD 7.X διατ ίθǫνται δισκǫ́τǫς ǫκκίνησης τ ις oπoίǫς µπoρǫίτ ǫ να δηµιoυργήσǫτǫ
óπως πǫριγρ´αφǫται στo ÔìÞìá 2.3.7. Mια απó αυτ ǫ́ς θα ǫίναι η πρώτη δισκǫ́τα ǫκκίνησης: boot.flp .
Toπoθǫτ ήστǫ αυτ ή τη δισκǫ́τα στoν oδηγó και ǫκκινήστǫ τoν υπoλoγιστ ή σας.

Aν o υπoλoγιστής σας ξǫκινήσǫι κανoνικ´α και φoρτώσǫι τo υπ´αρχoν λǫιτoυργικó σας σύστηµα,
τóτǫ ǫίτǫ:
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1.∆ǫν β´αλατǫ τη δισκǫ́τα ή τo CD αρκǫτ ´α νωρίς κατ ´α τη διαδικασία ǫκκίνησης . Aφήστǫ την
στoν oδηγó και δoκιµ´αστǫ να ǫπανǫκκινήσǫτǫ τoν υπoλoγιστή σας .

2.Oι πρoηγoύµǫνǫς αλλαγǫ́ς πoυ κ´ανǫτǫ στις ρυθµίσǫις τoυ BIOS δǫν λǫιτoύργησαν. Θα πρǫ́πǫι
να ǫπαναλ´αβǫτǫ τo βήµα αυτó µǫ́χρι να πǫτύχǫτǫ τη σωστή ǫπιλoγή.

3.To συγκǫκριµǫ́νo BIOSπoυ διαθǫ́τǫτǫ δǫν υπoστηρίζǫι ǫκκίνηση απó τo ǫπιλǫγµǫ́νo µǫ́σo.

5. Θα αρχίσǫι η ǫκκίνηση τoυ FreeBSD.Aν ξǫκιν´ατǫ απó τo CDROM θα δǫίτǫ µια ǫικóνα óπως την
ǫπóµǫνη (ǫ́χoυν παραλǫιφθǫί oι πληρoφoρίǫς ǫ́κδoσης):

Booting from CD-Rom...
CD Loader 1.2

Building the boot loader arguments
Looking up /BOOT/LOADER... Found
Relocating the loader and the BTX
Starting the BTX loader

BTX loader 1.00 BTX version is 1.02
Consoles: internal video/keyboard
BIOS CD is cd0
BIOS drive C: is disk0
BIOS drive D: is disk1
BIOS 639kB/261056kB available memory

FreeBSD/i386 bootstrap loader, Revision 1.1

Loading /boot/defaults/loader.conf
/boot/kernel/kernel text=0x64daa0 data=0xa4e80+0xa9e4 0 syms=[0x4+0x6cac0+0x4+00
x88e9d]
\

Aν κ´ανǫτǫ ǫκκίνηση απó µoν´αδα δισκǫ́τας , θα δǫίτǫ µια oθóνη óµoια µǫ την παρακ´ατω (ǫ́χoυν
παραλǫιφθǫί oι πληρoφoρίǫς ǫ́κδoσης):

Booting from Floppy...
Uncompressing ... done

BTX loader 1.00 BTX version is 1.01
Console: internal video/keyboard
BIOS drive A: is disk0
BIOS drive C: is disk1
BIOS 639kB/261120kB available memory

FreeBSD/i386 bootstrap loader, Revision 1.1

Loading /boot/defaults/loader.conf
/kernel text=0x277391 data=0x3268c+0x332a8 |

Insert disk labelled "Kernel floppy 1" and press any key...

Aκoλoυθήστǫ τις oδηγίǫς , αφαιρώντας την δισκǫ́τα boot.flp , ǫισ´αγoντας την δισκǫ́τα kern1.flp

και πιǫ́ζoντας Enter. Ξǫκινήστǫ απó την πρώτη δισκǫ́τα, και óταν σας ζητηθǫί, β´αλτǫ τις ´αλλǫς
δισκǫ́τǫς óπως απαιτǫίται.
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6. Eίτǫ ξǫκινήσατǫ απó δισκǫ́τα, ǫίτǫ απó CDROM,ǫίτǫ απó µνήµη flash,η διαδικασία ǫκκίνησης θα
φτ ´ασǫι στo µǫνoύ τoυ FreeBSD boot loader:

Ó÷Þìá 2-1.Mǫνoύ Eκκίνησης (FreeBSD Boot Loader)

Πǫριµǫ́νǫτǫ δǫ́κα δǫυτǫρóλǫπτα, ή απλώς πιǫ́στǫ Enter

2.4.1.2 Eκκίνηση στoν SPARC64®

Tα πǫρισσóτǫρα συστήµατα SPARC64®ǫίναι ρυθµισµǫ́να να ξǫκιν´ανǫ αυτóµατα απó τo σκληρó
δίσκo. Για να ǫγκαταστήσǫτǫ τo FreeBSD,θα πρǫ́πǫι να ξǫκινήσǫτǫ ǫίτǫ απó τo δίκτυo, ǫίτǫ απó τo
CDROM,κ´ατι τo oπoίo απαιτǫί να ǫισǫ́λθǫτǫ στην PROM (OpenFirmware).

Για τo σκoπó αυτó, ǫπανǫκκινήστǫ τo σύστηµα και πǫριµǫ́νǫτǫ µǫ́χρι να ǫµφανιστǫί τo µήνυµα
ǫκκίνησης (boot).Aυτó ǫξαρτ ´αται απó τo µoντ ǫ́λo, αλλ´α γǫνικ´α µoι´αζǫι µǫ:

Sun Blade 100 (UltraSPARC-IIe), Keyboard Present
Copyright 1998-2001 Sun Microsystems, Inc. All rights rese rved.
OpenBoot 4.2, 128 MB memory installed, Serial #51090132.
Ethernet address 0:3:ba:b:92:d4, Host ID: 830b92d4.

Aν τo σύστηµα σας συνǫχίζǫι µǫ ǫκκίνηση απó τo σκληρó δίσκo, πρǫ́πǫι να πιǫ́σǫτǫ: L1+A ή Stop+A στo

πληκτρoλóγιo, ή να στǫίλǫτǫ BREAKµǫ́σω της σǫιριακής κoνσóλας (χρησιµoπoιώντας για παρ´αδǫιγµα
~# στo tip(1) ή στo cu(1))για να φτ ´ασǫτǫ στην πρoτρoπή της PROM.Φαίνǫται óπως παρακ´ατω:

ok ➊

ok {0} ➋

➊ Aυτή ǫίναι η πρoτρoπή πoυ χρησιµoπoιǫίται σǫ συστήµατα µǫ µία CPU.

➋ Aυτή ǫίναι η πρoτρoπή πoυ χρησιµoπoιǫίται σǫ συστήµατα SMP,τo ψηφίo δǫίχνǫι τoν αριθµó της
ǫνǫργής CPU.

Στo σηµǫίo αυτó, τoπoθǫτ ήστǫ τo CDROMστoν oδηγó,και απó την πρoτρoπή της PROM,γρ´αψτǫ boot

cdrom .
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2.4.2 Eπισκóπηση των Aπoτǫλǫσµ´ατων Aνίχνǫυσης Συσκǫυών

Oι τǫλǫυταίǫς ǫκατoντ ´αδǫς γραµµǫ́ς πoυ πǫ́ρασαν απó την oθóνη σας , απoθηκǫύoνται, και µπoρǫίτǫ να
τις ξαναδǫίτǫ.

Για να δǫίτǫ τα πǫριǫχóµǫνα της πρoσωρινής µνήµης (buffer)πιǫ́στǫ τo πλήκτρo Scroll Lock.Mǫ τoν

τρóπo αυτó ǫνǫργoπoιǫίται η κύλιση της oθóνης .Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τα πλήκτρα µǫ τα

βǫλ´ακια, ή τα PageUpκαι PageDownγια να δǫίτǫ τα απoτǫλǫ́σµατα. Πιǫ́στǫ ξαν´α τo πλήκτρo Scroll
Lock για να τǫρµατ ίσǫτǫ την κύλιση.

K´αντǫ τo αυτó τώρα για να δǫίτǫ τo κǫίµǫνo πoυ κύλησǫ ǫκτóς oθóνης την ώρα πoυ o πυρήνας
ανίχνǫυǫ τo υλικó τoυ υπoλoγιστή σας . Θα δǫίτǫ ǫ́να κǫίµǫνo αντ ίστoιχo µǫ τo Ó÷Þìá 2-2, αν και τo
ακριβǫ́ς κǫίµǫνo θα διαφǫ́ρǫι αν´αλoγα µǫ τις συσκǫυǫ́ς πoυ ǫ́χǫτǫ στoν υπoλoγιστή σας .

Ó÷Þìá 2-2.Tυπικ´α Aπoτǫλǫ́σµατα Aνίχνǫυσης Συσκǫυών

avail memory = 253050880 (247120K bytes)
Preloaded elf kernel "kernel" at 0xc0817000.
Preloaded mfs_root "/mfsroot" at 0xc0817084.
md0: Preloaded image </mfsroot> 4423680 bytes at 0xc03ddcd 4

md1: Malloc disk
Using $PIR table, 4 entries at 0xc00fde60
npx0: <math processor> on motherboard
npx0: INT 16 interface
pcib0: <Host to PCI bridge> on motherboard
pci0: <PCI bus> on pcib0
pcib1:<VIA 82C598MVP (Apollo MVP3) PCI-PCI (AGP) bridge> a t device 1.0 on pci0
pci1: <PCI bus> on pcib1
pci1: <Matrox MGA G200 AGP graphics accelerator> at 0.0 irq 1 1
isab0: <VIA 82C586 PCI-ISA bridge> at device 7.0 on pci0
isa0: <iSA bus> on isab0
atapci0: <VIA 82C586 ATA33 controller> port 0xe000-0xe00f at device 7.1 on pci0
ata0: at 0x1f0 irq 14 on atapci0
ata1: at 0x170 irq 15 on atapci0
uhci0 <VIA 83C572 USB controller> port 0xe400-0xe41f irq 10 at device 7.2 on pci
0
usb0: <VIA 83572 USB controller> on uhci0
usb0: USB revision 1.0
uhub0: VIA UHCI root hub, class 9/0, rev 1.00/1.00, addr1
uhub0: 2 ports with 2 removable, self powered
pci0: <unknown card> (vendor=0x1106, dev=0x3040) at 7.3
dc0: <ADMtek AN985 10/100BaseTX> port 0xe800-0xe8ff mem 0x db000000-0xeb0003ff ir
q 11 at device 8.0 on pci0
dc0: Ethernet address: 00:04:5a:74:6b:b5
miibus0: <MII bus> on dc0
ukphy0: <Generic IEEE 802.3u media interface> on miibus0
ukphy0: 10baseT, 10baseT-FDX, 100baseTX, 100baseTX-FDX, auto
ed0: <NE2000 PCI Ethernet (RealTek 8029)> port 0xec00-0xec 1f irq 9 at device 10.
0 on pci0
ed0 address 52:54:05:de:73:1b, type NE2000 (16 bit)
isa0: too many dependant configs (8)
isa0: unexpected small tag 14
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orm0: <Option ROM> at iomem 0xc0000-0xc7fff on isa0
fdc0: <NEC 72065B or clone> at port 0x3f0-0x3f5,0x3f7 irq 6 d rq2 on isa0
fdc0: FIFO enabled, 8 bytes threshold
fd0: <1440-KB 3.5” drive> on fdc0 drive 0
atkbdc0: <Keyboard controller (i8042)> at port 0x60,0x64 o n isa0
atkbd0: <AT Keyboard> flags 0x1 irq1 on atkbdc0
kbd0 at atkbd0
psm0: <PS/2 Mouse> irq 12 on atkbdc0
psm0: model Generic PS/@ mouse, device ID 0
vga0: <Generic ISA VGA> at port 0x3c0-0x3df iomem 0xa0000-0 xbffff on isa0
sc0: <System console> at flags 0x100 on isa0
sc0: VGA <16 virtual consoles, flags=0x300>
sio0 at port 0x3f8-0x3ff irq 4 flags 0x10 on isa0
sio0: type 16550A
sio1 at port 0x2f8-0x2ff irq 3 on isa0
sio1: type 16550A
ppc0: <Parallel port> at port 0x378-0x37f irq 7 on isa0
pppc0: SMC-like chipset (ECP/EPP/PS2/NIBBLE) in COMPATIB LE mode
ppc0: FIFO with 16/16/15 bytes threshold
plip0: <PLIP network interface> on ppbus0
ad0: 8063MB <IBM-DHEA-38451> [16383/16/63] at ata0-maste r UDMA33
acd0: CD-RW <LITE-ON LTR-1210B> at ata1-slave PIO4
Mounting root from ufs:/dev/md0c
/stand/sysinstall running as init on vty0

Eλǫ́γξτǫ πρoσǫκτικ´α τα απoτǫλǫ́σµατα της ανίχνǫυσης για να βǫβαιωθǫίτǫ óτι τo FreeBSDανίχνǫυσǫ
óλǫς τις συσκǫυǫ́ς πoυ αναµǫ́νατǫ. Aν µια συσκǫυή δǫν βρǫ́θηκǫ, τóτǫ δǫν θα τη δǫίτǫ στη λίστα. Mǫ τη

βoήθǫια ǫξǫιδικǫυµǫ́νoυ πυρήνα µπoρǫίτǫ να πρoσθǫ́σǫτǫ υπoστήριξη για συσκǫυǫ́ς oι oπoίǫς δǫν

πǫριλαµβ´ανoνται στoν πυρήνα GENERIC, óπως τις κ´αρτǫς ήχoυ.

Mǫτ ´α τo τ ǫ́λoς της διαδικασίας ανίχνǫυσης συσκǫυών, θα δǫίτǫ τo Ó÷Þìá 2-3. Cρησιµoπoιήστǫ τα
βǫλ´ακια για να ǫπιλǫ́ξǫτǫ πǫριoχή ή χώρα. Éπǫιτα πιǫ́στǫ Enter, για να ρυθµίσǫτǫ τη χώρα.

Ó÷Þìá 2-3.Eπιλǫ́γoντας τo Mǫνoύ Cώρας
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Aν ǫπιλǫ́ξατǫ ως χώρα United States, θα χρησιµoπoιηθǫί η τυπoπoιηµǫ́νη Aµǫρικανική δι´αταξη
πληκτρoλoγίoυ. Aν ǫπιλǫ́ξατǫ διαφoρǫτική χώρα, θα ǫµφανιστǫί τo παρακ´ατω µǫνoύ. Cρησιµoπoιήστǫ
τα βǫλ´ακια για να ǫπιλǫ́ξǫτǫ τη σωστή δι´αταξη πληκτρoλoγίoυ και πιǫ́στǫ Enter.

Ó÷Þìá 2-4.Eπιλoγή Mǫνoύ Πληκτρoλoγίoυ

Mǫτ ´α την ǫπιλoγή της χώρας , θα ǫµφανιστǫί τo βασικó µǫνoύ ǫπιλoγών τoυ sysinstall.

2.5 Eισαγωγή στo Sysinstall
To πρóγραµµα sysinstallǫίναι η ǫφαρµoγή ǫγκατ ´αστασης πoυ παρǫ́χǫται απó τo FreeBSD Project.
Bασίζǫται σǫ πǫριβ´αλλoν κǫιµǫ́νoυ και χωρίζǫται σǫ µια σǫιρ´α απó µǫνoύ και oθóνǫς πoυ µπoρǫίτǫ να
χρησιµoπoιήσǫτǫ για να ρυθµίσǫτǫ και να ǫλǫ́γξǫτǫ την διαδικασία ǫγκατ ´αστασης .

To σύστηµα µǫνoύ τoυ sysinstallǫλǫ́γχǫται µǫ τα βǫλ´ακια, τo Enter, τo Spaceκαι ´αλλα πλήκτρα.
Λǫπτoµǫρή πǫριγραφή των πλήκτρων αυτών και των λǫιτoυργιών τoυς πǫριǫ́χǫται στις oδηγίǫς χρήσης

τoυ sysinstall.

Για να δǫίτǫ τις πληρoφoρίǫς αυτ ǫ́ς , βǫβαιωθǫίτǫ óτι ǫίναι φωτισµǫ́νη η ǫπιλoγή Usage και óτι ǫίναι
ǫπιλǫγµǫ́νo τo πλήκτρo [Select] óπως φαίνǫται στo Ó÷Þìá 2-5, και πιǫ́στǫ Enter.

Θα δǫίτǫ τις oδηγίǫς χρήσης τoυ συστήµατoς µǫνoύ.Kατóπιν πιǫ́στǫ Enter για να ǫπιστρǫ́ψǫτǫ στo
κύριo µǫνoύ (Main Menu).
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Ó÷Þìá 2-5.Eπιλǫ́γoντας Usageαπó τo Main Menu τoυ SysInstall

2.5.1 Eπιλǫ́γoντας τo Mǫνoύ Documentation ( Tǫκµηρίωσης)

Aπó τo Main Menu,ǫπιλǫ́ξτǫ Doc µǫ τα βǫλ´ακια και πιǫ́στǫ Enter.

Ó÷Þìá 2-6.Eπιλǫ́γoντας τo Mǫνoύ Documentation

Aυτó θα δǫίξǫι τo Mǫνoύ Documentation.
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Ó÷Þìá 2-7.To Mǫνoύ Documentationτoυ Sysinstall

Eίναι σηµαντικó να διαβ´ασǫτǫ την παρǫχóµǫνη τǫκµηρίωση.

Για να δǫίτǫ ǫ́να ǫ́γγραφo, ǫπιλǫ́ξτǫ τo µǫ τα βǫλ´ακια και πιǫ́στǫ Enter. Óταν τǫλǫιώσǫτǫ την
αν´αγνωση ǫνóς ǫγγρ´αφoυ, πιǫ́ζoντας Enter θα ǫπιστρǫ́ψǫτǫ στo µǫνoύ Documentation.

Για να ǫπιστρǫ́ψǫτǫ στo Kυρίως Mǫνoύ Eγκατ ´αστασης , ǫπιλǫ́ξτǫ Exit µǫ τα βǫλ´ακια και πιǫ́στǫ Enter.

2.5.2 Eπιλǫ́γoντας τo Mǫνoύ Keymap ( ∆ι´αταξη Πληκτρoλoγίoυ)

Για να αλλ´αξǫτǫ τη δι´αταξη τoυ πληκτρoλoγίoυ, χρησιµoπoιήστǫ τα βǫλ´ακια για να ǫπιλǫ́ξǫτǫ
Keymap απó τo µǫνoύ και πιǫ́στǫ Enter.Aυτó απαιτǫίται µóνo αν χρησιµoπoιǫίτǫ δι´αταξη
πληκτρoλoγίoυ πoυ δǫν ǫίναι στ ´ανταρ και ǫπίσης για διατ ´αξǫις ǫκτóς της Aγγλικής EΠA.

Ó÷Þìá 2-8.Kύριo Mǫνoύ Eγκατ ´αστασης (Sysinstall Main Menu)
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Mπoρǫίτǫ να ǫπιλǫ́ξǫτǫ διαφoρǫτική δι´αταξη πληκτρoλoγίoυ κ´ανoντας την αντ ίστoιχη ǫπιλoγή απó
τo µǫνoύ χρησιµoπoιώντας τα βǫλ´ακια, και πιǫ́ζoντας Space. Πιǫ́ζoντας ξαν´α Spaceθα καταργήσǫτǫ
την ǫπιλoγή. Óταν τǫλǫιώσǫτǫ, ǫπιλǫ́ξτǫ [ OK ] µǫ τα βǫλ´ακια και πιǫ́στǫ Enter.

Στην παρακ´ατω απǫικóνιση της oθóνης φαίνǫται µóνo µǫ́ρoς της λίστας . Aν ǫπιλǫ́ξǫτǫ [ Cancel ]
πιǫ́ζoντας τo Tab θα χρησιµoπoιήσǫτǫ την πρoǫπιλǫγµǫ́νη δι´αταξη πληκτρoλoγίoυ και θα ǫπιστρǫ́ψǫτǫ
στo Kύριo Mǫνoύ Eγκατ ´αστασης .

Ó÷Þìá 2-9.To Mǫνoύ Keymap τoυ Sysinstall

2.5.3 E Oθóνη Installation Options ( Eπιλoγών Eγκατ ´αστασης)

Eπιλǫ́ξτǫ Options και πιǫ́στǫ Enter.

Ó÷Þìá 2-10.To Kύριo Mǫνoύ τoυ Sysinstall
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Ó÷Þìá 2-11.Eπιλoγǫ́ς τoυ Sysinstall (Options)

Oι πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς τιµǫ́ς ǫίναι συνήθως σωστǫ́ς για τoυς πǫρισσóτǫρoυς χρήστǫς και δǫν χρǫι´αζǫται να
αλλαχθoύν. To óνoµα της ǫ́κδoσης (Release Name)αλλ´αζǫι αν´αλoγα µǫ την ǫ́κδoση πoυ ǫγκαθίσταται.

Στo κ´ατω µǫ́ρoς της oθóνης , ǫµφανίζǫται µǫ τoνισµǫ́νo µπλǫ χρώµα η πǫριγραφή τoυ ǫπιλǫγµǫ́νoυ
αντικǫιµǫ́νoυ. Παρατηρήστǫ óτι µια απó τις ǫπιλoγǫ́ς ǫίναι η Use Defaults η oπoία ǫπαναφǫ́ρǫι óλǫς τις
τιµǫ́ς στις αρχικǫ́ς πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς τoυς ρυθµίσǫις .

Πιǫ́στǫ τo F1 για να διαβ´ασǫτǫ την oθóνη βoήθǫιας σχǫτικ´α µǫ τις δι´αφoρǫς ǫπιλoγǫ́ς .

Πιǫ́ζoντας τo Q θα ǫπιστρǫ́ψǫτǫ στo Kύριo Mǫνoύ Eγκατ ´αστασης .

2.5.4 Ξǫκινήστǫ µια Tυπική Eγκατ ´ασταση (Standard Installation)

E Standard ǫγκατ ´ασταση ǫίναι η ǫπιλoγή πoυ συνίσταται για τoυς νǫ́oυς χρήστǫς τoυ UNIX ή τoυ

FreeBSD.Cρησιµoπoιήστǫ τα βǫλ´ακια για να ǫπιλǫ́ξǫτǫ Standard απó τo µǫνoύ, και πιǫ́στǫ Enter για να
ξǫκινήσǫτǫ την ǫγκατ ´ασταση.
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Ó÷Þìá 2-12.Eκκίνηση της Tυπικής Eγκατ ´αστασης (Standard Installation)

2.6 Eκχώρηση Cώρoυ στo ∆ίσκo
To πρώτo σας βήµα ǫίναι να ǫκχωρήσǫτǫ χώρo δίσκoυ για τo FreeBSDκαι να δηµιoυργήσǫτǫ µια
ǫτικǫ́τα (label)στo χώρo αυτó ώστǫ να µπoρǫ́σǫι να τoν πρoǫτoιµ´ασǫι τo sysinstall. Για τo σκoπó αυτó
πρǫ́πǫι να γνωρίζǫτǫ τoν τρóπo µǫ τoν oπoίo πǫριµǫ́νǫι τo FreeBSDνα βρǫι τις πληρoφoρίǫς στo δίσκo.

2.6.1 Aρίθµηση των ∆ίσκων µǫ β´αση τo BIOS

Πριν ǫγκαταστήσǫτǫ και ρυθµίσǫτǫ τo FreeBSDστo σύστηµα σας , υπ´αρχǫι ǫ́να σηµαντικó θǫ́µα τo
oπoίo πρǫ́πǫι να γνωρίζǫτǫ, ǫιδικ´α αν ǫ́χǫτǫ πoλλoύς σκληρoύς δίσκoυς .

Σǫ ǫ́να PCτo oπoίo χρησιµoπoιǫί λǫιτoυργικó σύστηµα τo oπoίo ǫξαρτ ´αται απó τo BIOS, óπως ǫίναι τo
MS-DOSή τα Microsoft Windows,τo BIOS ǫίναι σǫ θǫ́ση να συµπǫρ´ανǫι τη σǫιρ´α πρoτǫραιóτητας των
δίσκων και τo λǫιτoυργικó σύστηµα απλώς συµβαδίζǫι µǫ αυτή.Aυτó ǫπιτρǫ́πǫι στo χρήστη να
ǫκκινήσǫι απó ǫ́να δίσκo διαφoρǫτικó απó αυτóν πoυ συχν´α καλoύµǫ “primary master”.Aυτó ǫίναι
ιδιαίτǫρα βoλικó για κ´απoιoυς χρήστǫς πoυ ǫ́χoυν ανακαλύψǫι óτι o ǫυκoλóτǫρoς και φτηνóτǫρoς
τρóπoς να ǫ́χoυν ǫ́να αντ ίγραφo ασφαλǫίας τoυ συστήµατoς τoυς , ǫίναι να αγoρ´ασoυν ǫ́να δǫύτǫρo
óµoιo σκληρó δίσκo, και να αντιγρ´αφoυν αν´α τακτ ´α διαστήµατα τoν πρώτo τoυς δίσκo στo δǫύτǫρo
χρησιµoπoιώντας πρoγρ´αµµατα óπως τo Ghost® ή τo XCOPY. Éτσι, αν o πρώτoς δίσκoς χαλ´ασǫι, ή
δǫχθǫί ǫπίθǫση απó ιó, ή παρoυσι´ασǫι πρóβληµα ǫξαιτ ίας κ´απoιoυ ǫλαττώµατoς τoυ λǫιτoυργικoύ
συστήµατoς , o χρήστης µπoρǫί ǫύκoλα να ǫπαναφǫ́ρǫι τo σύστηµα ρυθµίζoντας τo BIOSνα
αντιστρǫ́ψǫι τη λoγική σǫιρ´α των δίσκων. Eίναι σαν να αντιµǫταθǫ́τoυµǫ τη σǫιρ´α των καλωδίων
στoυς δίσκoυς αλλ´α χωρίς να χρǫι´αζǫται να ανoίξoυµǫ τo κoυτ ί.

Tα πιo ακριβ´α συστήµατα µǫ ǫλǫγκτ ǫ́ς SCSI,συχν´α πǫριλαµβ´ανoυν ǫπǫκτ ´ασǫις στo BIOSπoυ
ǫπιτρǫ́πoυν την αλλαγή της αρίθµησης µǫ́χρι ǫπτ ´α δίσκων SCSI,µǫ παρóµoιo τρóπo.

Éνας χρήστης ǫξoικǫιωµǫ́νoς µǫ την παραπ´ανω δυνατóτητα, µπoρǫί να βρǫθǫί πρo ǫκπλήξǫως óταν τα
απoτǫλǫ́σµατα µǫ τo FreeBSDδǫν ǫίναι τα αναµǫνóµǫνα. To FreeBSDδǫν χρησιµoπoιǫί τo BIOSκαι δǫν
γνωρίζǫι την “κατ ´α τo BIOSλoγική δι´αταξη των oδηγών”. Aυτó µπoρǫί να oδηγήσǫι σǫ ιδιαίτǫρα
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πǫρίπλoκǫς καταστ ´ασǫις , ǫιδικ´α αν oι δίσκoι ǫ́χoυν παρóµoια γǫωµǫτρία και ǫ́χoυν ǫπίσης τα ίδια
δǫδoµǫ́να (ǫίναι o ǫ́νας κλώνoς τoυ ´αλλoυ).

Óταν χρησιµoπoιǫίτǫ τo FreeBSDǫπιστρǫ́ψτǫ την σǫιρ´α των oδηγών στo BIOSστην φυσιoλoγική τoυς
πριν ǫγκαταστήσǫτǫ τo FreeBSDκαι αφήστǫ την ǫ́τσι. Aν πρǫ́πǫι να ǫναλλ´αξǫτǫ τoυς δίσκoυς µǫταξύ
τoυς , κ´αντǫ τo αλλ´α µǫ τo δύσκoλo τρóπo: ανoίξτǫ τo κoυτ ί και αλλ´αξτǫ θǫ́σǫις στα jumpers
(βραχυκυκλωτήρǫς) και στα καλώδια.
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Mια Iστoρία απó τα Aρχǫία των Eξαιρǫτικών Πǫριπǫτǫιών τoυ Bill και Fred:

O Bill διαλύǫι ǫ́να παλιó µηχ´ανηµα Wintel για να φτι´αξǫι ǫ́να ακóµα FreeBSDµηχ´ανηµα για τo Fred.
O Bill ǫγκαθιστ ´α ǫ́να σκληρó δίσκo SCSIως συσκǫυή µǫ αριθµó µηδǫ́ν και ǫγκαθιστ ´α σǫ αυτή τo
FreeBSD.

O Fredξǫκιν´α να χρησιµoπoιǫί τo σύστηµα, αλλ´α µǫτ ´α απó αρκǫτ ǫ́ς µǫ́ρǫς παρατηρǫί óτι o παλιóς
SCSIδίσκoς αναφǫ́ρǫι αρκǫτ ´α µη καταστρoφικ´α λ´αθη (soft errors)και αναφǫ́ρǫι τo γǫγoνóς αυτó στoν
Bill.

Mǫτ ´α απó µǫρικǫ́ς ακóµα µǫ́ρǫς , o Bill απoφασίζǫι óτι ǫ́χǫι ǫ́ρθǫι η ώρα να αντιµǫτωπίσǫι τo πρóβληµα,
και ǫ́τσι πι´ανǫι ǫ́να αντ ίστoιχo SCSIδίσκo απó τo “αρχǫίo” στo πίσω δωµ´ατιo. Éνας αρχικóς ǫ́λǫγχoς
ǫπιφ´ανǫιας δǫίχνǫι óτι o δίσκoς λǫιτoυργǫί κανoνικ´α, και ǫ́τσι o Bill ǫγκαθιστ ´α τo δίσκo αυτó ως
SCSIµoν´αδα τǫ́σσǫρα και αντιγρ´αφǫι (µǫ́σω image)πλήρως τα δǫδoµǫ́να απó τo δίσκo µηδǫ́ν στo δίσκo
τ ǫ́σσǫρα. T ώρα πoυ o νǫ́oς δίσκoς ǫίναι ǫγκατǫστηµǫ́νoς και λǫιτoυργǫί σωστ ´α, o Bill απoφασίζǫι óτι
ǫίναι καλή ιδǫ́α να αρχίσǫι να τoν χρησιµoπoιǫί, και ǫ́τσι β´αζǫι σǫ ǫφαρµoγή τη δυνατóτητα τoυ BIOS
να αλλ´αζǫι την αρίθµηση των δίσκων ώστǫ τo σύστηµα να ξǫκιν´αǫι απó τo δίσκo τ ǫ́σσǫρα. To
FreeBSDξǫκιν´αǫι και ǫκτǫλǫίται κανoνικ´α.

O Fredσυνǫχίζǫι τη δoυλǫι´α τoυ για αρκǫτ ǫ́ς ακóµα µǫ́ρǫς , και σύντoµα o Bill και o Fredαπoφασίζoυν
óτι ǫ́χǫι ǫ́ρθǫι η ώρα για µια ακóµα πǫριπǫ́τǫια — ώρα να αναβαθµίσoυν στην νǫ́α ǫ́κδoση τoυ FreeBSD.
O Bill αφαιρǫί τo δίσκo µηδǫ́ν µια και ήταν ǫλαφρώς πρoβληµατικóς και τoν αντικαθιστ ´α µǫ ǫ́να
´αλλo óµoιo δίσκo απó τo “αρχǫίo”. O Bill κατóπιν ǫγκαθιστ ´α τη νǫ́α ǫ́κδoση τoυ FreeBSDστoν νǫ́o
δίσκo µηδǫ́ν χρησιµoπoιώντας τις µαγικǫ́ς Internet FTPδισκǫ́τǫς τoυ Fred.E ǫγκατ ´ασταση γίνǫται
χωρίς πρoβλήµατα.

O Fredχρησιµoπoιǫί την νǫ́α ǫ́κδoση τoυ FreeBSDγια µǫρικǫ́ς µǫ́ρǫς , και πιστoπoιǫί óτι ǫίναι αρκǫτ ´α
καλή για χρήση στo τµήµα µηχανικής . Éχǫι ǫ́ρθǫι η ώρα να αντιγρ´αψǫι óλη τη δoυλǫι´α τoυ απó την
παλι´α ǫ́κδoση. Éτσι o Fredπρoσαρτǫί τo δίσκo µǫ αριθµó τ ǫ́σσǫρα (τo τǫλǫυταίo αντ ίγραφo της
παλι´ας ǫ́κδoσης τoυ FreeBSD).O Fredαπoγoητǫύǫται óταν ανακαλύπτǫι óτι δǫν υπ´αρχǫι τ ίπoτα απó
την πoλύτιµη ǫργασία τoυ στo δίσκo µǫ αριθµó τ ǫ́σσǫρα.

Πoυ πήγαν τα δǫδoµǫ́να;

Óταν o Bill ǫ́κανǫ φωτoγραφική αντιγραφή τoυ αρχικoύ SCSIδίσκoυ µηδǫ́ν στo SCSIδίσκo τ ǫ́σσǫρα, o
δίσκoς τ ǫ́σσǫρα ǫ́γινǫ o “νǫ́oς κλώνoς”. Óταν o Bill ´αλλαξǫ την αρίθµηση στo SCSI BIOSώστǫ να
µπoρǫ́σǫι να ξǫκινήσǫι απó τη µoν´αδα SCSIτ ǫ́σσǫρα, απλώς κoρóιδǫυǫ τoν ǫαυτó τoυ. To FreeBSD
χρησιµoπoιoύσǫ ακóµα τη µoν´αδα SCSIµηδǫ́ν. Íσως αυτή η αλλαγή στo BIOSνα πρoκαλǫ́σǫι την
µǫρική ή oλική φóρτωση τoυ κώδικα Boot ή και τoυ Loaderαπó τoν ǫπιλǫγµǫ́νo απó τo BIOS δίσκo,
αλλ´α óταν αναλ´αβoυν τα πρoγρ´αµµατα oδήγησης τoυ πυρήνα τoυ FreeBSDη αρίθµηση τoυ BIOSθα
αγνoηθǫί, και τo FreeBSDθα ǫπανǫ́λθǫι στη φυσιoλoγική αρίθµηση των δίσκων. Στo παρ´αδǫιγµα µας ,
τo σύστηµα συνǫ́χισǫ να λǫιτoυργǫί στoν αρχικó SCSIδίσκo µηδǫ́ν, και óλα τα δǫδoµǫ́να τoυ Fredήταν
ǫκǫί, και óχι στoν SCSIδίσκo τ ǫ́σσǫρα. To γǫγoνóς óτι τo σύστηµα φαινóταν να λǫιτoυργǫί απó τo
SCSIδίσκo τ ǫ́σσǫρα ήταν απλώς ǫ́να κατασκǫύασµα της ανθρώπινης πρoσδoκίας .

Eίµαστǫ ǫυτυχǫίς να ανακoινώσoυµǫ óτι δǫν χ´αθηκαν καθóλoυ δǫδoµǫ́να κατ ´α την ανακ´αλυψη τoυ
φαινoµǫ́νoυ αυτoύ.O παλιóς SCSIδίσκoς µηδǫ́ν ανακτήθηκǫ απó τo σωρó,και óλη η ǫργασία τoυ Fred
ǫπιστρ´αφηκǫ σǫ αυτóν (και τώρα o Bill ξǫ́ρǫι óτι µπoρǫί να µǫτρ´αǫι ως τo µηδǫ́ν).

Aν και στην ιστoρία αυτή χρησιµoπoιήθηκαν oδηγoί SCSI,oι αρχǫ́ς ισχύoυν ǫξίσoυ και για oδηγoύς
IDE.
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2.6.2 ∆ηµιoυργώντας Slices µǫ Cρήση της FDisk

Óçìåßùóç: Kαµι´α αλλαγή πoυ θα κ´ανǫτǫ σǫ αυτó τo σηµǫίo δǫν θα γραφǫί στo δίσκo. Aν νoµίζǫτǫ óτ ι
κ´ανατǫ κ´απoιo λ´αθoς και θǫ́λǫτǫ να ξǫκινήσǫτǫ ξαν´α απó την αρχή, µπoρǫίτ ǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τα
µǫνoύ για να βγǫίτ ǫ απó τo sysinstall και να δoκιµ´ασǫτǫ ξαν´α ή πιǫ́στǫ τo U για να χρησιµoπoιήσǫτǫ την

ǫπιλoγή Undo. Aν µπǫρδǫυτǫίτ ǫ και δǫν µπoρǫίτ ǫ να δǫίτ ǫ πως να βγǫίτ ǫ, µπoρǫίτ ǫ π´αντα απλ´α να
απǫνǫργoπoιήσǫτǫ τoν υπoλoγιστ ή σας.

Aφoύ ǫπιλǫ́ξǫτǫ να ξǫκινήσǫτǫ µια τυπική ǫγκατ ´ασταση (standard installation)στo sysinstallθα δǫίτǫ τo
παρακ´ατω µήνυµα:

Message
In the next menu, you will need to set up a DOS-style ("fdisk")
partitioning scheme for your hard disk. If you simply wish to devote
all disk space to FreeBSD (overwriting anything else that mi ght be on
the disk(s) selected) then use the (A)ll command to select th e default
partitioning scheme followed by a (Q)uit. If you wish to allo cate only
free space to FreeBSD, move to a partition marked "unused" an d use the
(C)reate command.

[ OK ]

[ Press enter or space ]

Πιǫ́στǫ Enter σύµφωνα µǫ τις oδηγίǫς . Θα δǫίτǫ τóτǫ µια λίστα µǫ óλoυς τoυς σκληρoύς δίσκoυς πoυ
ανίχνǫυσǫ o πυρήνας κατ ´α τη δι´αρκǫια της ανίχνǫυσης συσκǫυών. To Ó÷Þìá 2-13δǫίχνǫι ǫ́να
παρ´αδǫιγµα απó ǫ́να σύστηµα µǫ δύo δίσκoυς IDE. Éχoυν τα oνóµατα ad0 και ad2 .

Ó÷Þìá 2-13.Eπιλǫ́ξτǫ ∆ίσκo για την FDisk

Íσως να αναρωτιǫ́στǫ γιατ ί δǫν υπ´αρχǫι ǫδώ συσκǫυή µǫ óνoµα ad1 . T ι ǫίναι αυτó πoυ λǫίπǫι;

Σκǫφτǫίτǫ τι θα γινóταν αν ǫίχατǫ δύo IDE δίσκoυς , ǫ́να ως masterστo πρώτo IDE ǫλǫγκτή, και ǫ́να ως
masterστo δǫύτǫρo IDE ǫλǫγκτή. Aν τo FreeBSDτoυς αριθµoύσǫ óπως τoυς ǫ́βρισκǫ, δηλ. ως ad0 και ad1

óλα θα λǫιτoυργoύσαν κανoνικ´α.
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Aν óµως πρoσθǫ́ταµǫ µǫτ ´α ǫ́να τρίτo δίσκo, ως συσκǫυή slaveστoν πρώτo IDE ǫλǫγκτή, αυτή θα γινóταν
πλǫ́oν ad1 , και η πρoηγoύµǫνη ad1 θα γινóταν ad2 .Eπǫιδή τα oνóµατα των συσκǫυών (óπως ad1s1a )
χρησιµoπoιoύνται για την ǫύρǫση των συστηµ´ατων αρχǫίων, µπoρǫί να ανακαλύπτατǫ ξαφνικ´α óτι
κ´απoια απó τα συστήµατα αρχǫίων σας δǫν ǫµφανίζoνται κανoνικ´α και πρǫ́πǫι να αλλ´αξǫτǫ την
ρύθµιση τoυ FreeBSDσας .

Για να ξǫπǫραστǫί τo πρóβληµα αυτó, o πυρήνας µπoρǫί να ρυθµιστǫί να oνoµ´αζǫι τoυς δίσκoυς IDE
αν´αλoγα µǫ την θǫ́ση τoυς , και óχι µǫ τη σǫιρ´α µǫ την oπoία ανιχνǫύoνται. Mǫ τoν τρóπo αυτó, o
masterδίσκoς στo δǫύτǫρo IDE ǫλǫγκτή θα ǫίναι π´αντα, ad2 , ακóµα και αν δǫν υπ´αρχǫι συσκǫυή ad0 ή

ad1 .

E ρύθµιση αυτή ǫίναι και η πρoǫπιλǫγµǫ́νη για τoν πυρήνα τoυ FreeBSD,και για τo λóγo αυτó η oθóνη
δǫίχνǫι ad0 και ad2 . To µηχ´ανηµα απó τo oπoίo λήφθηκǫ η ǫικóνα ǫίχǫ δίσκoυς masterκαι στoυς δύo
ǫλǫγκτ ǫ́ς IDE, ǫνώ δǫν ǫίχǫ κανǫ́να δίσκo slave.

Πρǫ́πǫι να ǫπιλǫ́ξǫτǫ τo δίσκo στoν oπoίo θα γίνǫι η ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSDκαι να πιǫ́σǫτǫ [ OK ]. To
FDisk θα ξǫκινήσǫι, µǫ oθóνη αντ ίστoιχη µǫ αυτή πoυ φαίνǫται στo Ó÷Þìá 2-14.

E oθóνη τoυ FDisk ǫίναι χωρισµǫ́νη σǫ τρία τµήµατα.

To πρώτo τµήµα, τo oπoίo καλύπτǫι τις δύo πρώτǫς γραµµǫ́ς της oθóνης , δǫίχνǫι λǫπτoµǫ́ρǫιǫς για τoν
ǫπιλǫγµǫ́νo δίσκo, πoυ πǫριλαµβ´ανoυν τo óνoµα τoυ στo FreeBSD,τη γǫωµǫτρία τoυ, και τo συνoλικó
µǫ́γǫθoς τoυ.

To δǫύτǫρo τµήµα δǫίχνǫι τα slicesτα oπoία υπ´αρχoυν στo δίσκo τη δǫδoµǫ́νη στιγµή, τα σηµǫία στα
oπoία ξǫκινoύν και τǫλǫιώνoυν, πóσo µǫγ´αλα ǫίναι, την oνoµασία πoυ ǫ́χoυν στo FreeBSDκαι την
πǫριγραφή τoυς και τoν τύπo τoυς . To παρ´αδǫιγµα αυτó δǫίχνǫι δύo µικρ´α αχρησιµoπoίητα slices,τα
oπoία ǫίναι παρǫνǫ́ργǫιǫς τoυ τρóπoυ δι´αταξης των δίσκων στα PC.∆ǫίχνǫι ǫπίσης ǫ́να µǫγ´αλo FAT
slice,τo oπoίo σίγoυρα ǫµφανίζǫται ως C: στα MS-DOSκαι Windows,καθώς και µια ǫκτǫταµǫ́νη
κατ ´ατµηση η oπoία µπoρǫί να πǫριǫ́χǫι και ´αλλα γρ´αµµατα oδηγών για τo MS-DOSή τα Windows.

To τρίτo τµήµα, δǫίχνǫι τις ǫντoλǫ́ς πoυ ǫίναι διαθǫ́σιµǫς στην FDisk.

Ó÷Þìá 2-14.Tυπικǫ́ς Kατατµήσǫις fdisk πριν την Eπǫξǫργασία

To τι θα κ´ανǫτǫ τώρα ǫξαρτ ´αται απó τo πως θǫ́λǫτǫ να χωρίσǫτǫ τo δίσκo σας .
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Aν θǫ́λǫτǫ τo FreeBSDνα χρησιµoπoιήσǫι óλo τo δίσκo σας (σβήνoντας ǫ́τσι óλα τα ´αλλα δǫδoµǫ́να απó
αυτóν, óταν ǫπιβǫβαιώσǫτǫ αργóτǫρα στην ǫγκατ ´ασταση óτι θǫ́λǫτǫ τo sysinstallνα πρoχωρήσǫι)
µπoρǫίτǫ απλώς να πιǫ́σǫτǫ A τo oπoίo αντιστoιχǫί µǫ την ǫπιλoγή Use Entire Disk (Cρήση oλóκληρoυ
τoυ δίσκoυ).Oι υπ´αρχoυσǫς κατατµήσǫις θα διαγραφoύν, και θα αντικατασταθoύν µǫ µια µικρή
πǫριoχή µαρκαρισµǫ́νη ως unused ( αχρησιµoπoίητη) (ξαν´α, µια παρǫνǫ́ργǫια των διατ ´αξǫων δίσκoυ
στo PC)και µǫ ǫ́να µǫγ´αλo sliceγια τo FreeBSD.Aν τo κ´ανǫτǫ αυτó, θα πρǫ́πǫι να ǫπιλǫ́ξǫτǫ µǫ τα
βǫλ´ακια τo νǫ́o FreeBSD sliceκαι να τo µαρκ´αρǫτǫ ως ǫκκινήσιµo (bootable)πιǫ́ζoντας τo πλήκτρo S. E
oθóνη σας θα ǫίναι αρκǫτ ´α παρóµoια µǫ την Ó÷Þìá 2-15. Παρατηρήστǫ τo A στην στήλη Flags , τo oπoίo
δǫίχνǫι óτι τo sliceǫίναι active (ǫνǫργó), και πρóκǫιται να γίνǫι ǫκκίνηση απó αυτó.

Aν πρóκǫιται να διαγρ´αψǫτǫ ǫ́να υπ´αρχoν sliceγια να δηµιoυργήσǫτǫ χώρo για τo FreeBSD,θα πρǫ́πǫι
να ǫπιλǫ́ξǫτǫ τo sliceµǫ τα βǫλ´ακια, και να πιǫ́σǫτǫ D.Mπoρǫίτǫ κατóπιν να πιǫ́σǫτǫ C, και θα
ǫρωτηθǫίτǫ για τo µǫ́γǫθoς τoυ sliceπoυ θǫ́λǫτǫ να δηµιoυργήσǫτǫ. E πρoǫπιλǫγµǫ́νη τιµή στo δι´αλoγo
αντιπρoσωπǫύǫι τo µǫ́γιστo δυνατó sliceπoυ µπoρǫίτǫ να δηµιoυργήσǫτǫ, τo oπoίo µπoρǫί να ǫίναι τo
µǫ́γιστo συνǫχóµǫνo µπλoκ ǫλǫύθǫρoυ χώρoυ ή τo µǫ́γǫθoς oλóκληρoυ τoυ δίσκoυ.

Aν ǫ́χǫτǫ ήδη δηµιoυργήσǫι χώρo για τo FreeBSD (́ισως µǫ τη χρήση κ´απoιoυ ǫργαλǫίoυ óπως τo
PartitionMagic ) µπoρǫίτǫ να πιǫ́σǫτǫ C για να δηµιoυργήσǫτǫ νǫ́o slice.Θα ǫρωτηθǫίτǫ και π´αλι για τo
µǫ́γǫθoς τoυ sliceπoυ θǫ́λǫτǫ να δηµιoυργήσǫτǫ.

Ó÷Þìá 2-15.Kατ ´ατµηση Fdisk πoυ Cρησιµoπoιǫί Oλóκληρo τo ∆ίσκo

Óταν τǫλǫιώσǫτǫ, πιǫ́στǫ Q.Oι αλλαγǫ́ς σας θα απoθηκǫυτoύν στo sysinstall, αλλ´α δǫν θα γραφτoύν
ακóµα στo δίσκo.

2.6.3 Eγκατ ´ασταση ∆ιαχǫιριστ ή Eκκίνησης (Boot Manager)

Éχǫτǫ τώρα την ǫπιλoγή να ǫγκαταστήσǫτǫ διαχǫιριστή ǫκκίνησης (boot manager).Σǫ γǫνικǫ́ς γραµµǫ́ς
θα πρǫ́πǫι να ǫπιλǫ́ξǫτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ τo διαχǫιριστή ǫκκίνησης τoυ FreeBSDαν:

• Éχǫτǫ πǫρισσóτǫρoυς απó ǫ́να δίσκoυς , και ǫ́χǫτǫ ǫπιλǫ́ξǫι να ǫγκαταστήσǫτǫ τo FreeBSDσǫ δίσκo πoυ
δǫν ǫίναι o πρώτoς .

37



ÊåöÜëáéï 2Eγκατ ´ασταση τoυ FreeBSD 8.x και Πρoγǫνǫ́στǫρων Eκδóσǫων

• Éχǫτǫ ǫγκαταστήσǫι τo FreeBSDµαζί µǫ ǫ́να ´αλλo λǫιτoυργικó σύστηµα στoν ίδιo δίσκo, και θǫ́λǫτǫ
να µπoρǫίτǫ να ǫπιλǫ́γǫτǫ αν θα ξǫκινήσǫτǫ τo FreeBSDή τo ´αλλo λǫιτoυργικó, óταν ξǫκιν´ατǫ τoν
υπoλoγιστή σας .

Aν τo FreeBSDπρóκǫιται να ǫίναι τo µoναδικó λǫιτoυργικó σύστηµα στoν υπoλoγιστή σας , και ǫίναι
ǫγκατǫστηµǫ́νo στoν πρώτo σκληρó δίσκo, τóτǫ ǫίναι ǫπαρκής o Standard διαχǫιριστής ǫκκίνησης .
Eπιλǫ́ξτǫ None αν πρóκǫιται να χρησιµoπoιήσǫτǫ διαχǫιριστή ǫκκίνησης τρίτoυ κατασκǫυαστή, o
oπoίoς ǫίναι ικανóς να ǫκκινήσǫι τo FreeBSD.

K´αντǫ την ǫπιλoγή σας και πιǫ́στǫ Enter.

Ó÷Þìá 2-16.To µǫνoύ Boot Managerτoυ Sysinstall

E oθóνη βoήθǫιας , στην oπoία ǫ́χǫτǫ πρóσβαση πιǫ́ζoντας τo F1, συζητ ´α τα πρoβλήµατα τα oπoία
ǫνδǫχoµǫ́νως θα αντιµǫτωπίσǫτǫ óταν ǫπιχǫιρήσǫτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τoν ίδιo δίσκo σǫ πǫρισσóτǫρα
απó ǫ́να λǫιτoυργικ´α συστήµατα.

2.6.4 ∆ηµιoυργώντας Slices σǫ Éνα Áλλo ∆ίσκo

Aν υπ´αρχoυν πǫρισσóτǫρoι απó ǫ́νας δίσκoι, θα ǫπιστρǫ́ψǫτǫ στην oθóνη ǫπιλoγής δίσκων (Select Driver)
αµǫ́σως µǫτ ´α την ǫπιλoγή τoυ διαχǫιριστή ǫκκίνησης . Aν θǫ́λǫτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ τo FreeBSDσǫ
πǫρισσóτǫρoυς απó ǫ́να δίσκoυς , µπoρǫίτǫ ǫδώ να ǫπιλǫ́ξǫτǫ ǫ́να ´αλλo δίσκo και να ǫπαναλ´αβǫτǫ την
διαδικασία κατ ´ατµησης µǫ την χρήση τoυ FDisk.

Óçìáíôéêü: Aν ǫγκαθιστ ´ατǫ τo FreeBSD σǫ oπoιoδήπoτǫ δίσκo ǫκτóς απó τoν πρώτo θα πρǫ́πǫι να
ǫγκαταστ ήσǫτǫ τo διαχǫιριστ ή ǫκκίνησης τoυ FreeBSD και στoυς δύo δίσκoυς.
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Ó÷Þìá 2-17. Éξoδoς απó την Eπιλoγή ∆ίσκων (Select Drive)

To πλήκτρo Tab ǫναλλ´ασσǫι µǫταξύ τoυ τǫλǫυταίoυ ǫπιλǫγµǫ́νoυ δίσκoυ, τoυ [ OK ], και τoυ [ Cancel ].

Πιǫ́στǫ µια φoρ´α τo Tab για να µǫταφǫρθǫίτǫ στo [ OK ], πιǫ́στǫ Enter για να συνǫχίσǫτǫ την
ǫγκατ ´ασταση.

2.6.5 ∆ηµιoυργώντας Kατατµήσǫις (Partitions) µǫ Cρήση τoυ Disklabel

Πρǫ́πǫι τώρα να δηµιoυργήσǫτǫ κατατµήσǫις µǫ́σα σǫ κ´αθǫ sliceπoυ δηµιoυργήσατǫ. Θυµηθǫίτǫ óτι oι
κατατµήσǫις χαρακτηρίζoνται απó γρ´αµµατα απó a ως h, και óτι oι κατατµήσǫις b, c , και d ǫ́χoυν

τυπoπoιηµǫ́νη σηµασία την oπoία πρǫ́πǫι να ακoλoυθήσǫτǫ.

K´απoιǫς ǫφαρµoγǫ́ς µπoρǫί να ωφǫληθoύν απó συγκǫκριµǫ́νo τρóπo κατ ´ατµησης , ǫιδικ´α αν πρóκǫιται
να δηµιoυργήσǫτǫ κατατµήσǫις σǫ πǫρισσóτǫρoυς απó ǫ́να δίσκoυς . Ωστóσo, για αυτή την πρώτη σας
ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSDδǫν χρǫι´αζǫται να ǫίστǫ τóσo σχoλαστικoί στην κατ ´ατµηση τoυ δίσκoυ
σας . Eίναι πιo σηµαντικó να ǫγκαταστήσǫτǫ τo FreeBSDκαι να µ´αθǫτǫ να τo χρησιµoπoιǫίτǫ.
Mπoρǫίτǫ π´αντα να ǫπανǫγκαταστήσǫτǫ τo FreeBSDαλλ´αζoντας τoν τρóπo κατ ´ατµησης , óταν
πλǫ́oν θα ǫίστǫ πιo ǫξoικǫιωµǫ́νoς µǫ τo λǫιτoυργικó σύστηµα.

O τρóπoς αυτóς χρησιµoπoιǫί τ ǫ́σσǫρις κατατµήσǫις—µια για χώρo swap,και τρǫις για συστήµατα
αρχǫίων.

Ðßíáêáò 2-2.∆ι´αταξη Kατατµήσǫων για τoν Πρώτo ∆ίσκo

Kατ ´ατµηση Σύστηµα

Aρχǫίων

Mǫ́γǫθoς Πǫριγραφή
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Kατ ´ατµηση Σύστηµα

Aρχǫίων

Mǫ́γǫθoς Πǫριγραφή

a / 1 GB Πρóκǫιται για τo rootσύστηµα αρχǫίων (root filesystem).
Óλα τα ´αλλα συστήµατα αρχǫίων πρoσαρτώνται σǫ
κ´απoιo σηµǫίo κ´ατω απó αυτó.To 1 GBθǫωρǫίται µια
φυσιoλoγική τιµή για αυτó τo σύστηµα αρχǫίων. ∆ǫν
πρóκǫιται να β´αλǫτǫ ιδιαίτǫρα δǫδoµǫ́να σǫ αυτó,καθώς
µια συνηθισµǫ́νη ǫγκατ ´ασταση FreeBSDθα β´αλǫι ǫδώ
πǫρίπoυ 128 MB δǫδoµǫ́νων.O χώρoς πoυ απoµǫ́νǫι

πρooρίζǫται για πρoσωριν´α δǫδoµǫ́να, και ǫπίσης αφήνǫι
χώρo ǫπǫ́κτασης στην πǫρίπτωση πoυ oι µǫλλoντικǫ́ς

ǫκδóσǫις τoυ FreeBSDαπαιτoύν πǫρισσóτǫρo χώρo στo / .

b N/A 2-3 x RAM Σǫ αυτή την κατ ´ατµηση βρίσκǫται o χώρoς swapτoυ
συστήµατoς . E ǫπιλoγή σωστoύ µǫγǫ́θoυς swapµπoρǫί να
θǫωρηθǫί ǫ́να ǫίδoς τ ǫ́χνης . Éνας καλóς γǫνικóς κανóνας
ǫίναι o χώρoς αυτóς να ǫίναι δύo ως τρǫις φoρǫ́ς τo
µǫ́γǫθoς της διαθǫ́σιµης φυσικής µνήµης (RAM). Eπίσης
θα πρǫ́πǫι να ǫ́χǫτǫ τoυλ´αχιστoν 64 MB swap,́ǫτσι αν
ǫ́χǫτǫ λιγóτǫρα απó 32 MB RAM στoν υπoλoγιστή σας ,
oρίστǫ τo swapστα 64 MB.
Aν ǫ́χǫτǫ πǫρισσóτǫρoυς απó ǫ́να δίσκoυς µπoρǫίτǫ να
oρίσǫτǫ χώρo swapσǫ κ´αθǫ δίσκo. To FreeBSDθα
χρησιµoπoιǫί τóτǫ κ´αθǫ δίσκo για swap,τo oπoίo
ǫπιταχύνǫι τη διαδικασία. Στην πǫρίπτωση αυτή,
υπoλoγίστǫ τo συνoλικó µǫ́γǫθoς τoυ swapπoυ
χρǫι´αζǫστǫ (π.χ. 128 MB)και µoιρ´αστǫ τo µǫ τo πλήθoς
των δίσκων πoυ ǫ́χǫτǫ (π.χ., δύo δίσκoι) για να βρǫίτǫ τo
µǫ́γǫθoς τoυ swapπoυ θα δηµιoυργήσǫτǫ σǫ κ´αθǫ δίσκo,
σǫ αυτó τo παρ´αδǫιγµα, 64 MBαν´α δίσκo.

e /var 512ως
4096 MB

O κατ ´αλoγoς /var πǫριǫ́χǫι αρχǫία τα oπoία συνǫχώς

µǫταβ´αλλoνται, óπως αρχǫία καταγραφής (log files)και
´αλλα αρχǫία πoυ ǫ́χoυν να κ´ανoυν µǫ διαχǫιριστικǫ́ς
ǫργασίǫς . Πoλλ´α απó τα αρχǫία αυτ ´α διαβ´αζoνται και
γρ´αφoνται συνǫ́χǫια κατ ´α την καθηµǫρινή χρήση τoυ
FreeBSD.E τoπoθǫ́τηση των αρχǫίων αυτών σǫ χωριστó
σύστηµα αρχǫίων ǫπιτρǫ́πǫι στo FreeBSDνα
βǫλτιστoπoιǫί την πρóσβαση σǫ αυτ ´α χωρίς να
ǫπηρǫ´αζoνται αρχǫία σǫ ´αλλoυς καταλóγoυς πoυ δǫν
ǫ́χoυν παρóµoια συχνή πρóσβαση.

f /usr Υπóλoιπoς
Cώρoς

∆ίσκoυ

(τoυλ´αχιστoν
8 GB)

Óλα τα υπóλoιπα αρχǫία σας θα ǫίναι τυπικ´α
απoθηκǫυµǫ́να στo /usr και τoυς υπoκαταλóγoυς τoυ.

Ðñïåéäïðïßçóç: Oι παραπ´ανω τιµǫ́ς δίνoνται µóνo ως υπoδǫίγµατα και πρooρίζoνται για ǫγκαταστ ´ασǫις
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απó πρoχωρηµǫ́νoυς χρήστǫς. Σας συνιστoύµǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τη δυνατóτητα αυτóµατης
κατ ´ατµησης, η oπoία αναφǫ́ρǫται ως Auto Defaults στoν ǫπǫξǫργαστ ή κατατµήσǫων τoυ FreeBSD.

Aν πρóκǫιται να ǫγκαταστήσǫτǫ τo FreeBSDσǫ πǫρισσóτǫρoυς απó ǫ́να δίσκoυς , θα πρǫ́πǫι να
δηµιoυργήσǫτǫ κατατµήσǫις και στα ´αλλα slicesπoυ ǫ́χǫτǫ δηµιoυργήσǫι.O ǫυκoλóτǫρoς τρóπoς ǫίναι
να δηµιoυργήσǫτǫ δύo κατατµήσǫις σǫ κ´αθǫ δίσκo, µια για τo swap,και µια για ǫ́να σύστηµα αρχǫίων.

Ðßíáêáò 2-3.∆ι´αταξη Kατατµήσǫων για τoυς Υπóλoιπoυς ∆ίσκoυς

Kατ ´ατµηση Σύστηµα

Aρχǫίων

Mǫ́γǫθoς Πǫριγραφή

b N/A ∆ǫίτǫ την πǫριγραφή Óπως ǫ́χǫι ήδη συζητηθǫί, µπoρǫίτǫ να
χωρίσǫτǫ τo χώρo swapαν´αµǫσα σǫ
πoλλoύς δίσκoυς . Aν και η κατ ´ατµηση a

ǫίναι ǫλǫύθǫρη, η σύµβαση ǫπιβ´αλλǫι τη
χρήση της κατ ´ατµησης b για τo χώρo

swap.

e /diskn Υπóλoιπo Tµήµα τoυ
∆ίσκoυ

To υπóλoιπo κoµµ´ατι τoυ δίσκoυ
καταλαµβ´ανǫται απó µια µǫγ´αλη
κατ ´ατµηση. Mπoρǫίτǫ ǫύκoλα να την

β´αλǫτǫ στην κατ ´ατµηση a αντ ί για την

e. Ωστóσo, η σύµβαση oρίζǫι óτι η
κατ ´ατµηση a σǫ ǫ́να sliceδǫσµǫύǫται για
τo σύστηµα αρχǫίων root (/ ). ∆ǫν ǫίστǫ
υπoχρǫωµǫ́νoι να ακoλoυθήσǫτǫ αυτή τη

σύµβαση, αλλ´α τo sysinstallτην
ακoλoυθǫί, oπóτǫ αν την ακoλoυθήσǫτǫ και
ǫσǫίς η ǫγκατ ´ασταση θα ǫίναι πιo καθαρή.
Mπoρǫίτǫ να πρoσαρτήσǫτǫ αυτó τo
σύστηµα αρχǫίων óπoυ θǫ́λǫτǫ. Στo
παρ´αδǫιγµα µας , η πρoσ´αρτηση γίνǫται
στoυς καταλóγoυς /disk n , óπoυ τo n

ǫίναι ǫ́νας αριθµóς πoυ αλλ´αζǫι για κ´αθǫ
δίσκo. Aλλ´α µπoρǫίτǫ, αν πρoτιµ´ατǫ, να
oρίσǫτǫ δική σας δι´αταξη.

Éχoντας απoφασίσǫι την δι´αταξη των κατατµήσǫων σας , µπoρǫίτǫ τώρα να την δηµιoυργήσǫτǫ
χρησιµoπoιώντας τo sysinstall. Θα δǫίτǫ τo παρακ´ατω µήνυµα:

Message
Now, you need to create BSD partitions inside of the fdisk
partition(s) just created. If you have a reasonable amount o f disk
space (1GB or more) and don’t have any special requirements, simply
use the (A)uto command to allocate space automatically. If y ou have
more specific needs or just don’t care for the layout chosen b y
(A)uto, press F1 for more information on manual layout.

[ OK ]
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[ Press enter or space ]

Πιǫ́στǫ Enter για να ξǫκινήσǫτǫ τoν ǫπǫξǫργαστή κατατµήσǫων τoυ FreeBSD,πoυ oνoµ´αζǫται Disklabel.

To Ó÷Þìá 2-18δǫίχνǫι την oθóνη óταν ξǫκινήσǫτǫ για πρώτη φoρ´α τo Disklabel. E oθóνη χωρίζǫται σǫ
τρία τµήµατα.

Oι πρώτǫς γραµµǫ́ς δǫίχνoυν τo óνoµα τoυ δίσκoυ στoν oπoίo δoυλǫύǫτǫ, και τo sliceπoυ πǫριǫ́χǫι τις
κατατµήσǫις πoυ δηµιoυργǫίτǫ (στo σηµǫίo αυτó τo Disklabel τις oνoµ´αζǫι Partition name αντ ί για τo

óνoµα τoυ slice).E oθóνη ǫπίσης δǫίχνǫι την πoσóτητα ǫλǫύθǫρoυ χώρoυ µǫ́σα στo slice,δηλ. τo χώρo πoυ
ǫ́χǫι κρατηθǫί µǫ́σα στo sliceαλλ´α δǫν ǫ́χǫι απoδoθǫί ακóµα σǫ κ´απoια κατ ´ατµηση.

To µǫ́σo της oθóνης δǫίχνǫι τις κατατµήσǫις πoυ ǫ́χoυν δηµιoυργηθǫί, τo óνoµα τoυ συστήµατoς
αρχǫίων πoυ πǫριǫ́χǫι κ´αθǫ κατ ´ατµηση, τo µǫ́γǫθoς τoυς , και κ´απoιǫς ǫπιλoγǫ́ς πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ τη
δηµιoυργία τoυ συστήµατoς αρχǫίων.

To κ´ατω µǫ́ρoς της oθóνης δǫίχνǫι τα πλήκτρα πoυ µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ στo Disklabel.

Ó÷Þìá 2-18.Eπǫξǫργαστής Disklabel τoυ Sysinstall

To Disklabel µπoρǫί να δηµιoυργήσǫι αυτóµατα κατατµήσǫις για ǫσ´ας , και να τoυς απoδώσǫι
πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς τιµǫ́ς .Oι πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς τιµǫ́ς υπoλoγίζoνται µǫ την βoήθǫια ǫνóς ǫνσωµατωµǫ́νoυ
αλγoρίθµoυ καθoρισµoύ µǫγǫθών, o oπoίoς απoφασίζǫι µǫ β´αση τo µǫ́γǫθoς τoυ δίσκoυ. ∆oκιµ´αστǫ τo
τώρα πιǫ́ζoντας τo A. Θα δǫίτǫ µια oθóνη óµoια µǫ αυτήν στo Ó÷Þìá 2-19.Aν´αλoγα µǫ τo µǫ́γǫθoς τoυ
δίσκoυ πoυ χρησιµoπoιǫίτǫ, oι πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς τιµǫ́ς µπoρǫί να ǫίναι ή και να µην ǫίναι κατ ´αλληλǫς .
Aυτó δǫν ǫ́χǫι σηµασία, γιατ ί δǫν χρǫι´αζǫται να τις απoδǫχθǫίτǫ.

Óçìåßùóç: O πρoǫπιλǫγµǫ́νoς τρóπoς κατ ´ατµησης απoδίδǫι στoν κατ ´αλoγo /tmp την δική τoυ

κατ ´ατµηση αντ ί να τoν καθιστ ´α µǫ́ρoς της κατ ´ατµησης / . Aυτó βoηθ´αǫι στην απoφυγή πλήρωσης της
κατ ´ατµησης / µǫ πρoσωριν´α αρχǫία.
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Ó÷Þìá 2-19.O Eπǫξǫργαστής Kατατµήσǫων Disklabel τoυ Sysinstallµǫ τις Aυτóµατǫς Πρoǫπιλoγǫ́ς

Aν ǫπιλǫ́ξǫτǫ να µη χρησιµoπoιήσǫτǫ τις πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς κατατµήσǫις και θǫ́λǫτǫ να τις

αντικαταστήσǫτǫ µǫ τις δικǫ́ς σας , χρησιµoπoιήστǫ τα βǫλ´ακια για να ǫπιλǫ́ξǫτǫ την πρώτη
κατ ´ατµηση και πιǫ́στǫ D για να τη σβήσǫτǫ. Eπαναλ´αβǫτǫ για να σβήσǫτǫ óλǫς τις πρoτǫινóµǫνǫς
κατατµήσǫις .

Για να δηµιoυργήσǫτǫ την πρώτη κατ ´ατµηση (a, (η oπoία πρoσαρτ ´αται ως / — root),βǫβαιωθǫίτǫ óτι
ǫ́χǫτǫ ǫπιλǫ́ξǫι τo σωστó sliceστo π´ανω µǫ́ρoς της oθóνης , και πιǫ́στǫ C. Θα ǫµφανιστǫί ǫ́να πλαίσιo
διαλóγoυ για να ǫισ´αγǫτǫ τo µǫ́γǫθoς της νǫ́ας κατ ´ατµησης (óπως φαίνǫται στo Ó÷Þìá 2-20).Mπoρǫίτǫ

να ǫισ´αγǫτǫ τo µǫ́γǫθoς ως τoν αριθµó µπλoκ τoυ δίσκoυ πoυ θǫ́λǫτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ ή ως αριθµó
ακoλoυθoύµǫνo απó Mγια megabytes,Gγια gigabytes,́η Cγια κυλίνδρoυς .

Ó÷Þìá 2-20.Eλǫύθǫρoς Cώρoς για την Kατ ´ατµηση Root

To πρoǫπιλǫγµǫ́νo µǫ́γǫθoς πoυ φαίνǫται θα δηµιoυργήσǫι µια κατ ´ατµηση πoυ καταλαµβ´ανǫι óλo τoν
υπóλoιπo ǫλǫύθǫρo χώρo τoυ slice.Aν χρησιµoπoιǫίτǫ τα µǫγǫ́θη των κατατµήσǫων πoυ πǫριγρ´αψαµǫ
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στo πρoηγoύµǫνo παρ´αδǫιγµα, σβήστǫ τoν αριθµó πoυ φαίνǫται µǫ τo Backspace, και πληκτρoλoγήστǫ
512M, óπως φαίνǫται στo Ó÷Þìá 2-21.Kατóπιν πιǫ́στǫ [ OK ].

Ó÷Þìá 2-21.Eπǫξǫργασία Mǫγǫ́θoυς της Kατ ´ατµησης Root

Éχoντας ǫπιλǫ́ξǫι τo µǫ́γǫθoς της κατ ´ατµησης , θα ǫρωτηθǫίτǫ κατóπιν για τo αν η κατ ´ατµηση θα
πǫριǫ́χǫι κ´απoιo σύστηµα αρχǫίων, ή θα γίνǫι χώρoς swap.O δι´αλoγoς αυτóς φαίνǫται στo Ó÷Þìá 2-22.
E πρώτη αυτή κατ ´ατµηση θα πǫριǫ́χǫι σύστηµα αρχǫίων, για αυτó ǫλǫ́γξτǫ óτι ǫίναι ǫπιλǫγµǫ́νo τo FS
και πιǫ́στǫ Enter.

Ó÷Þìá 2-22.Eπιλǫ́ξτǫ τoν T ύπo της Kατ ´ατµησης Root

T ǫ́λoς , ǫπǫιδή δηµιoυργǫίτǫ σύστηµα αρχǫίων, πρǫ́πǫι να δηλώσǫτǫ στo Disklabel πoυ θǫ́λǫτǫ να γίνǫι η
πρoσ´αρτηση τoυ.O αντ ίστoιχoς δι´αλoγoς φαίνǫται στo Ó÷Þìá 2-23. To σηµǫίo πρoσ´αρτησης της
κατ ´ατµησης rootǫίναι τo / , για αυτó γρ´αψτǫ /, και πιǫ́στǫ Enter.
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Ó÷Þìá 2-23.Eπιλǫ́ξτǫ τo Σηµǫίo Πρoσ´αρτησης τoυ Root

E oθóνη κατóπιν θα ανανǫωθǫί για να σας δǫίξǫι την κατ ´ατµηση πoυ µóλις δηµιoυργήσατǫ. Θα πρǫ́πǫι
να ǫπαναλ´αβǫτǫ αυτή την διαδικασία για τις ´αλλǫς κατατµήσǫις . Óταν δηµιoυργήσǫτǫ την
κατ ´ατµηση swap,δǫν θα σας ζητηθǫί να ǫπιλǫ́ξǫτǫ σηµǫίo πρoσ´αρτησης , καθώς oι κατατµήσǫις swap
δǫν πρoσαρτώνται πoτ ǫ́. Óταν δηµιoυργήσǫτǫ την τǫλǫυταία κατ ´ατµηση, την /usr , µπoρǫίτǫ να
αφήσǫτǫ τo πρoτǫινóµǫνo µǫ́γǫθoς , για να χρησιµoπoιήσǫτǫ óλo τoν υπóλoιπo χώρo τoυ slice.

E τǫλǫυταία oθóνη τoυ FreeBSDEπǫξǫργαστή DiskLabel,θα δǫίχνǫι óµoια µǫ την Ó÷Þìá 2-24, αν και oι
δικǫ́ς σας τιµǫ́ς θα ǫίναι διαφoρǫτικǫ́ς . Πιǫ́στǫ Q για τ ǫ́λoς .

Ó÷Þìá 2-24.O Eπǫξǫργαστής Disklabel τoυ Sysinstall
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2.7 Eπιλǫ́γoντας τι θα Eγκαταστ ήσǫτǫ

2.7.1 Eπιλǫ́ξτǫ Distribution Set ( Σǫτ Eγκατ ´αστασης)

E απóφαση για τo πoιo distribution setθα χρησιµoπoιήσǫτǫ, ǫξαρτ ´αται κατ ´α κύριo λóγo απó τo ǫίδoς
χρήσης τoυ µηχανήµατoς και τoν διαθǫ́σιµo χώρo στo δίσκo.Oι πρoκαθoρισµǫ́νǫς ǫπιλoγǫ́ς
κυµαίνoνται απó την ǫλ´αχιστη δυνατή διαµóρφωση µǫ́χρι την πλήρη. Óσoι ǫίναι καινoύριoι στo UNIX
ή / και στo FreeBSDθα πρǫ́πǫι σχǫδóν σίγoυρα να ǫπιλǫ́ξoυν µια απó τις τυπoπoιηµǫ́νǫς ǫπιλoγǫ́ς .E
διαµóρφωση ǫξǫιδικǫυµǫ́νoυ distribution setσυνίσταται συνήθως στoν πιo ǫ́µπǫιρo χρήστη.

Πιǫ́στǫ τo F1 για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς για τις ǫπιλoγǫ́ς κ´αθǫ distribution setκαθώς και για τα
πǫριǫχóµǫνα τoυς . Óταν τǫλǫιώσǫτǫ µǫ την αν´αγνωση της βoήθǫιας , µǫ την πίǫση τoυ Enter θα
ǫπιστρǫ́ψǫτǫ στo µǫνoύ Select Distributions.

Aν ǫπιθυµǫίτǫ γραφικó πǫριβ´αλλoν ǫργασίας , θα πρǫ́πǫι να ρυθµίσǫτǫ τoν X serverκαι να ǫπιλǫ́ξǫτǫ ǫ́να
γραφικó πǫριβ´αλλoν (desktop)µǫτ ´α την ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSD.Πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς
σχǫτικ´α µǫ την ǫγκατ ´ασταση και ρύθµιση τoυ X serverµπoρǫίτǫ να δǫίτǫ στo ÊåöÜëáéï 6.

Aν αναµǫ́νǫτǫ óτι θα µǫταγλωττ ίσǫτǫ δικó σας ǫξǫιδικǫυµǫ́νo πυρήνα, διαλǫ́ξτǫ κ´απoια απó τις
ǫπιλoγǫ́ς πoυ πǫριǫ́χoυν τoν πηγαίo κώδικα. Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τo γιατ ί να
µǫταγλωττ ίσǫτǫ δικó σας πυρήνα ή για τo πως γίνǫται, δǫίτǫ τo ÊåöÜëáéï 9.

Πρoφανώς τo πιo ǫυǫ́λικτo σύστηµα ǫίναι αυτó πoυ τα πǫριǫ́χǫι óλα. Aν ǫ́χǫτǫ αρκǫτó χώρo στo δίσκo,
ǫπιλǫ́ξτǫ All óπως φαίνǫται στo Ó÷Þìá 2-25χρησιµoπoιώντας τα βǫλ´ακια και πιǫ́στǫ Enter. Aν σας
πρoβληµατ ίζǫι o διαθǫ́σιµoς χώρoς στo δίσκo, κ´αντǫ µια κατ ´αλληλη ǫπιλoγή για την πǫρίπτωση.Mην

πρoβληµατ ίζǫστǫ ιδιαίτǫρα σχǫτικ´α µǫ την τ ǫ́λǫια ǫπιλoγή, καθώς µπoρǫίτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ
πρóσθǫτα σǫτ και µǫτ ´α τo τ ǫ́λoς της βασικής ǫγκατ ´αστασης .

Ó÷Þìá 2-25.Eπιλǫ́ξτǫ Distributions (Σǫτ Eγκατ ´αστασης)

2.7.2 Eγκατ ´ασταση της Συλλoγής Ports

Mǫτ ´α την ǫπιλoγή τoυ ǫπιθυµητoύ distribution set,θα ǫ́χǫτǫ την ǫυκαιρία να ǫγκαταστήσǫτǫ την
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συλλoγή portsτoυ FreeBSD.E συλλoγή portsǫίναι µια ǫύκoλη και βoλική µǫ́θoδoς για να
ǫγκαταστήσǫτǫ λoγισµικó.E συλλoγή των portsδǫν πǫριǫ́χǫι τoν πηγαίo κώδικα πoυ απαιτǫίται για να
µǫταγλωττ ίσǫτǫ τo λoγισµικó.Aπλ´α ǫίναι µια συλλoγή αρχǫίων πoυ αυτoµατoπoιǫί τo κατǫ́βασµα,
τη µǫταγλώττιση και την ǫγκατ ´ασταση πακǫ́των λoγισµικoύ τρίτoυ κατασκǫυαστή. To ÊåöÜëáéï 5
πǫριγρ´αφǫι πως να χρησιµoπoιήσǫτǫ την συλλoγή των ports.

To πρóγραµµα ǫγκατ ´αστασης δǫν ǫλǫ́γχǫι αν υπ´αρχǫι αρκǫτóς ǫλǫύθǫρoς χώρoς .K´αντǫ την ǫπιλoγή
αυτή µóνo αν υπ´αρχǫι αρκǫτóς χώρoς .Aπó την ǫ́κδoση τoυ FreeBSD 9.1,η συλλoγή portsτoυ FreeBSD
καταλαµβ´ανǫι πǫρίπoυ 500 MBχώρo στo δίσκo.Mπoρǫίτǫ µǫ ασφ´αλǫια να θǫωρήσǫτǫ óτι o χώρoς
αυτóς θα ǫίναι µǫγαλύτǫρoς για πιo καινoύριǫς ǫκδóσǫις τoυ FreeBSD.

User Confirmation Requested
Would you like to install the FreeBSD ports collection?

This will give you ready access to over 24,000 ported softwar e packages,
at a cost of around 500 MB of disk space when "clean" and possib ly much
more than that if a lot of the distribution tarballs are loade d
(unless you have the extra CDs from a FreeBSD CD/DVD distribu tion
available and can mount it on /cdrom, in which case this is far less
of a problem).

The Ports Collection is a very valuable resource and well wor th having
on your /usr partition, so it is advisable to say Yes to this op tion.

For more information on the Ports Collection & the latest por ts,
visit:

http://www.FreeBSD.org/ports

[ Yes ] No

Eπιλǫ́ξτǫ [ Yes ] µǫ τα βǫλ´ακια για να ǫγκαταστήσǫτǫ τη συλλoγή των portsή [ No ] για να την
παραλǫίψǫτǫ. Πιǫ́στǫ Enter για να συνǫχίσǫτǫ. Θα ǫµφανιστǫί ξαν´α τo µǫνoύ Choose Distributions
(ǫπιλoγής Σǫτ Eγκατ ´αστασης).

Ó÷Þìá 2-26.Eπιβǫβαίωση Distribution Set
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Aν ǫίστǫ ικανoπoιηµǫ́νoι απó τις ǫπιλoγǫ́ς σας , ǫπιλǫ́ξτǫ Exit µǫ τα βǫλ´ακια, ǫπιβǫβαιώστǫ óτι ǫίναι
φωτισµǫ́νη η ǫπιλoγή [ OK ] και πιǫ́στǫ Enter για να συνǫχίσǫτǫ.

2.8 Eπιλǫ́γoντας τo Mǫ́σo Eγκατ ´αστασης
Aν ǫγκαθιστ ´ατǫ απó CDROM ή DVD, χρησιµoπoιήστǫ τα βǫλ´ακια για να φωτ ίσǫτǫ την ǫπιλoγή Install
from a FreeBSD CD/DVD. Bǫβαιωθǫίτǫ óτι ǫίναι φωτισµǫ́νη η ǫπιλoγή [ OK ] και πιǫ́στǫ Enter για να
πρoχωρήσǫτǫ µǫ την ǫγκατ ´ασταση.

Για ´αλλǫς µǫθóδoυς ǫγκατ ´αστασης , κ´αντǫ την κατ ´αλληλη ǫπιλoγή και ακoλoυθήστǫ τις oδηγίǫς .

Πιǫ́στǫ τo F1 για να δǫίτǫ την ǫνσωµατωµǫ́νη βoήθǫια για τα µǫ́σα ǫγκατ ´αστασης . Πιǫ́στǫ Enter για να
ǫπιστρǫ́ψǫτǫ στo µǫνoύ ǫπιλoγής µǫ́σoυ ǫγκατ ´αστασης .

Ó÷Þìá 2-27.Eπιλǫ́ξτǫ Mǫ́σo Eγκατ ´αστασης (Installation Media)

Tρóπoι Eγκατ ´αστασης µǫ́σω FTP: Υπ´αρχoυν τρǫις µǫ́θoδoι ǫγκατ ´αστασης µǫ́σω FTP για να ǫπιλǫ́ξǫτǫ:
ǫνǫργó (Active) FTP, παθητικó (Passive) FTP, ή µǫ́σω διακoµιστ ή µǫσoλ´αβησης (proxy) HTTP.

Eνǫργó FTP: Install from an FTP server

Mǫ την ǫπιλoγή αυτ ή oι µǫταφoρǫ́ς γίνoνται µǫ́σω “Eνǫργoύ (Active)” FTP. E ǫπιλoγή αυτ ή δǫν θα

λǫιτoυργήσǫι µǫ́σω firewalls αλλ´α συχν´α λǫιτoυργǫί µǫ παλιóτǫρoυς διακoµιστ ǫ́ς FTP πoυ δǫν

υπoστηρίζoυν παθητική µǫταφoρ´α. Aν η σύνδǫση σας κoλλήσǫι µǫ παθητικó FTP (τo oπoίo ǫίναι η
πρoǫπιλoγή), δoκιµ´αστǫ τo ǫνǫργó!

Παθητικó FTP: Install from an FTP server through a firewall

H ǫπιλoγή αυτ ή oδηγǫί τo sysinstall να χρησιµoπoιήσǫι “Παθητική (Passive)” µǫταφoρ´α για óλǫς τ ις
FTP λǫιτoυργίǫς. Aυτó ǫπιτρǫ́πǫι στo χρήστη να πǫρν´αǫι µǫ́σω firewalls τα oπoία δǫν ǫπιτρǫ́πoυν
ǫισǫρχóµǫνǫς συνδǫ́σǫις σǫ τυχαίǫς TCP πóρτǫς.
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FTP µǫ́σω HTTP µǫσoλ´αβησης: Install from an FTP server through a http proxy

E ǫπιλoγή αυτ ή oδηγǫί τo sysinstall στη χρήση HTTP πρωτoκóλλoυ (óπως oι φυλλoµǫτρητ ǫ́ς) για να
συνδǫθǫί µǫ ǫ́να διακoµιστ ή µǫσoλ´αβησης για óλǫς τ ις λǫιτoυργίǫς τoυ FTP. O διακoµιστ ής

µǫσoλ´αβησης αναλαµβ´ανǫι να µǫταφρ´ασǫι óλǫς τ ις ǫντoλǫ́ς και να τις στǫίλǫι στoν διακoµιστ ή
FTP. Aυτó ǫπιτρǫ́πǫι στo χρήστη να πǫρ´ασǫι µǫ́σω firewalls πoυ δǫν ǫπιτρǫ́πoυν καθóλoυ FTP, αλλ´α
πρoσφǫ́ρoυν λǫιτoυργία διαµǫσoλ´αβησης µǫ́σω HTTP. Στην πǫρίπτωση αυτ ή πρǫ́πǫι να oρίσǫτǫ ǫκτóς
απó τoν διακoµιστ ή FTP, και τo διακoµιστ ή µǫσoλ´αβησης.

Για διακoµιστ ή µǫσoλ´αβησης FTP server, πρǫ́πǫι συνήθως να δώσǫτǫ τo óνoµα τoυ διακoµιστ ή µǫ τoν
oπoίo θǫ́λǫτǫ στην πραγµατικóτητα να συνδǫθǫίτ ǫ, ως µǫ́ρoς τoυ username, µǫτ ´α απó τo σύµβoλo “@”. O
διακoµιστ ής µǫσoλ´αβησης “µιµǫίται” τóτǫ τoν πραγµατικó διακoµιστ ή. Για παρ´αδǫιγµα, υπoθǫ́στǫ óτ ι
θǫ́λǫτǫ να κ´ανǫτǫ ǫγκατ ´ασταση απó τo ftp.FreeBSD.org , χρησιµoπoιώντας FTP µǫσoλαβητ ή τoν

foo.example.com , o oπoίoς χρησιµoπoιǫί την πóρτα 1234.

Στην πǫρίπτωση αυτ ή, πηγαίνǫτǫ στo µǫνoύ ǫπιλoγών (options), θǫ́τ ǫτǫ ως FTP username τo
ftp@ftp.FreeBSD.org , και ως κωδικó (password) την διǫύθυνση email σας. Σαν µǫ́σo ǫγκατ ´αστασης
(installation media) oρίζǫτǫ FTP (ή παθητικó FTP αν τo υπoστηρίζǫι o µǫσoλαβητ ής) και τo URL
ftp://foo.example.com:1234/pub/FreeBSD .

Kαθώς τo /pub/FreeBSD απó ftp.FreeBSD.org γίνǫται oρατó µǫ́σω τoυ foo.example.com , µπoρǫίτ ǫ να
ǫγκαταστ ήσǫτǫ απó ǫκǫίνo τo µηχ´ανηµα (τo oπoίo θα φǫ́ρǫι τα αρχǫία απó τo ftp.FreeBSD.org óπως
απαιτoύνται απó την ǫγκατ ´ασταση σας.

2.9 Eπιβǫβαίωση της Eγκατ ´αστασης
E ǫγκατ ´ασταση µπoρǫί τ ώρα να πρoχωρήσǫι, ǫφóσoν τo ǫπιθυµǫίτǫ.Aυτή ǫίναι ǫπίσης η τǫλǫυταία σας
ǫυκαιρία να την ακυρώσǫτǫ ǫµπoδίζoντας ǫ́τσι και τις αλλαγǫ́ς πoυ πρóκǫιται να γίνoυν στo σκληρó
σας δίσκo.

User Confirmation Requested
Last Chance! Are you SURE you want to continue the installati on?

If you’re running this on a disk with data you wish to save then WE
STRONGLY ENCOURAGE YOU TO MAKE PROPER BACKUPS before proceeding!

We can take no responsibility for lost disk contents!

[ Yes ] No

Eπιλǫ́ξτǫ [ Yes ] και πιǫ́στǫ Enter για να πρoχωρήσǫτǫ.

O χρóνoς ǫγκατ ´αστασης διαφǫ́ρǫι αν´αλoγα µǫ τo distribution setπoυ ǫ́χǫτǫ ǫπιλǫ́ξǫι, τo µǫ́σo
ǫγκατ ´αστασης , και την ταχύτητα τoυ υπoλoγιστή σας . Θα δǫίτǫ µια σǫιρ´α απó µηνύµατα τα oπoία
δǫίχνoυν την κατ ´ασταση της ǫγκατ ´αστασης .

E ǫγκατ ´ασταση θα ǫ́χǫι oλoκληρωθǫί óταν δǫίτǫ τo ακóλoυθo µήνυµα:

Message

Congratulations! You now have FreeBSD installed on your sys tem.
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We will now move on to the final configuration questions.
For any option you do not wish to configure, simply select No.

If you wish to re-enter this utility after the system is up, yo u may
do so by typing: /usr/sbin/sysinstall.

[ OK ]

[ Press enter or space ]

Πιǫ́στǫ Enter για να πρoχωρήσǫτǫ µǫ τις ρυθµίσǫις µǫτ ´α την ǫγκατ ´ασταση.

Aν ǫπιλǫ́ξǫτǫ [ No ] και πιǫ́σǫτǫ Enter θα ακυρώσǫτǫ την ǫγκατ ´ασταση και δǫν θα γίνǫι καµι´α αλλαγή
στo σύστηµα σας . Θα ǫµφανιστǫί τo ακóλoυθo µήνυµα:

Message
Installation complete with some errors. You may wish to scro ll
through the debugging messages on VTY1 with the scroll-lock feature.
You can also choose "No" at the next prompt and go back into the
installation menus to retry whichever operations have fail ed.

[ OK ]

To µήνυµα αυτó ǫµφανίζǫται ǫπǫιδή δǫν ǫ́γινǫ καµι´α ǫγκατ ´ασταση. Πιǫ́ζoντας Enter θα ǫπιστρǫ́ψǫτǫ
στo Kυρίως Mǫνoύ Eγκατ ´αστασης (Main Installation Menu)για να βγǫίτǫ απó την ǫγκατ ´ασταση.

2.10 Mǫτ ´α την Eγκατ ´ασταση
Mǫτ ´α απó µια ǫπιτυχηµǫ́νη ǫγκατ ´ασταση, ακoλoυθǫί η ρύθµιση δι´αφoρων πρoαιρǫτικών ǫπιλoγών.
Oι ρυθµίσǫις µπoρoύν να γίνoυν αν ǫισǫ́λθǫτǫ ξαν´α στo αντ ίστoιχo µǫνoύ (configuration options)πριν
ǫπανǫκκινήσǫτǫ τo νǫ́o FreeBSDσύστηµα σας ή µǫτ ´α την ǫγκατ ´ασταση, χρησιµoπoιώντας τo
sysinstall και ǫπιλǫ́γoντας Configure.

2.10.1 Rύθµιση Συσκǫυών ∆ικτ ύoυ

Aν ǫ́χǫτǫ ρυθµίσǫι πρoηγoυµǫ́νως τo PPPγια να κ´ανǫτǫ ǫγκατ ´ασταση µǫ́σω FTP,η oθóνη αυτή δǫν θα
ǫµφανιστǫί, αλλ´α µπoρǫίτǫ να την ρυθµίσǫτǫ αργóτǫρα µǫ τoν τρóπo πoυ πǫριγρ´αψαµǫ παραπ´ανω.

Για λǫπτoµǫρǫίς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ Toπικ´α ∆ίκτυα (LAN) και για ρύθµιση τoυ FreeBSDως πύλη
/ δρoµoλoγητή (gateway/router),ανατρǫ́ξτǫ στo κǫφ´αλαιo Advanced Networking.

User Confirmation Requested
Would you like to configure any Ethernet or PPP network devic es?

[ Yes ] No

Για να ρυθµίσǫτǫ µια συσκǫυή δικτύoυ, ǫπιλǫ́ξτǫ [ Yes ] και πιǫ́στǫ Enter. ∆ιαφoρǫτικ´α, ǫπιλǫ́ξτǫ [ No ]
για να συνǫχίσǫτǫ.
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Ó÷Þìá 2-28.Eπιλǫ́γoντας µια Συσκǫυή Ethernet

Eπιλǫ́ξτǫ τo interfaceπoυ θα ρυθµίσǫτǫ µǫ τα βǫλ´ακια, και πιǫ́στǫ Enter.

User Confirmation Requested
Do you want to try IPv6 configuration of the interface?

Yes [ No ]

Στo συγκǫκριµǫ́νo ιδιωτικó τoπικó δίκτυo, τo τρǫ́χoν Internetπρωτóκoλλo (IPv4) ήταν αρκǫτó.
Eπιλǫ́ξαµǫ τo [ No ] µǫ τα βǫλ´ακια και πιǫ́σαµǫ Enter.

Aν ǫίστǫ συνδǫµǫ́νoι σǫ ǫ́να υπ´αρχoν IPv6δίκτυo µǫ ǫ́να διακoµιστή RA, ǫπιλǫ́ξτǫ [ Yes ] και πιǫ́στǫ
Enter. Θα χρǫιαστoύν αρκǫτ ´α δǫυτǫρóλǫπτα για την ανίχνǫυση διακoµιστών RA.

User Confirmation Requested
Do you want to try DHCP configuration of the interface?

Yes [ No ]

Aν δǫν χρǫι´αζǫστǫ DHCP (Πρωτóκoλλo ∆υναµικής Aπóδoσης Rυθµίσǫων, Dynamic Host Configuration
Protocol)ǫπιλǫ́ξτǫ [ No ] µǫ τα βǫλ´ακια και πιǫ́στǫ Enter.

Aν ǫπιλǫ́ξǫτǫ [ Yes ] θα ǫκτǫλǫστǫί η ǫφαρµoγή dhclient, και αν ǫίναι ǫπιτυχής , θα γίνǫι αυτóµατη
ρύθµιση των παραµǫ́τρων τoυ δικτύoυ. Aνατρǫ́ξτǫ στo ÔìÞìá 30.5για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς .

E ακóλoυθη oθóνη Rυθµίσǫων ∆ικτύoυ δǫίχνǫι τη ρύθµιση µιας συσκǫυής Ethernetγια ǫ́να σύστηµα τo
oπoίo θα λǫιτoυργǫί ως πύλη για ǫ́να Toπικó∆ίκτυo (LAN).
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Ó÷Þìá 2-29.Rύθµιση Παραµǫ́τρων Συσκǫυής ed0

Cρησιµoπoιήστǫ τo Tab για να ǫπιλǫ́ξǫτǫ αν´αµǫσα στα δι´αφoρα πǫδία και να συµπληρώσǫτǫ τις
κατ ´αλληλǫς πληρoφoρίǫς .

Host (Óνoµα µηχανήµατoς)

To πλήρǫς óνoµα τoυ µηχανήµατoς , π.χ. k6-2.example.com σǫ αυτή την πǫρίπτωση.

Domain (Toµǫ́ας)

To óνoµα τoυ τoµǫ́α στoν oπoίo βρίσκǫται τo µηχ´ανηµα, óπως example.com σǫ αυτή την

πǫρίπτωση.

IPv4 Gateway (Πύλη)

Πρóκǫιται για την διǫύθυνση IP στην oπoία πρoωθoύνται τα πακǫ́τα τα oπoία δǫν πρooρίζoνται
για τoπικoύς πρooρισµoύς . Θα πρǫ́πǫι να συµπληρώσǫτǫ τo πǫδίo αυτó αν o υπoλoγιστής ǫίναι
κóµβoς στo συγκǫκριµǫ́νo δίκτυo. Aφήστǫ αυτó τo πǫδίo κǫνóαν o υπoλoγιστής ǫίναι η πύλη για τo
Internetστo συγκǫκριµǫ́νo δίκτυo. E πύλη IPv4 ǫίναι ǫπίσης γνωστή ως πρoǫπιλǫγµǫ́νη πύλη ή
πρoǫπιλǫγµǫ́νη διαδρoµή (default gateway / default route).

Name server (∆ιακoµιστής Oνoµ´ατων)

Eίναι η IP διǫύθυνση τoυ τoπικoύ σας διακoµιστή DNS.Στo συγκǫκριµǫ́νo ιδιωτικó τoπικó δίκτυo,
δǫν υπ´αρχǫι διακoµιστής DNSκαι ǫ́τσι χρησιµoπoιήθηκǫ η IP διǫύθυνση τoυ διακoµιστή DNSπoυ
δίνǫι o παρoχǫ́ας Internet (208.163.10.2 ).

IPv4 address (∆ιǫύθυνση)

E IP διǫύθυνση πoυ θα χρησιµoπoιηθǫί σǫ αυτó τo interfaceǫίναι 192.168.0.1

Netmask (M ´ασκα Υπoδικτύoυ)

To µπλoκ διǫυθύνσǫων πoυ χρησιµoπoιoύνται σǫ αυτó τo δίκτυo ǫίναι 192.168.0.0 -
192.168.0.255 µǫ µ´ασκα υπoδικτύoυ (netmask)255.255.255.0 .
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Extra options to ifconfig (Eπιπλǫ́oν ǫπιλoγǫ́ς για την ifconfig)

Πρoσθǫ́στǫ ǫδώ ǫπιπλǫ́oν ǫπιλoγǫ́ς για την ifconfig και τo συγκǫκριµǫ́νo interface.Στην
συγκǫκριµǫ́νη πǫρίπτωση δǫν υπ´αρχǫι καµία.

Cρησιµoπoιήστǫ τo Tab για να ǫπιλǫ́ξǫτǫ [ OK ] óταν τǫλǫιώσǫτǫ, και πιǫ́στǫ Enter.

User Confirmation Requested
Would you like to bring the ed0 interface up right now?

[ Yes ] No

Eπιλǫ́γoντας [ Yes ] και πιǫ́ζoντας Enter θα ǫνǫργoπoιήσǫτǫ τo δίκτυo, ǫ́τoιµo πρoς χρήση στo
µηχ´ανηµα σας . Ωστóσo αυτó δǫν ǫπιτυγχ´ανǫι και πoλλ´α κατ ´α τη δι´αρκǫια της ǫγκατ ´αστασης ,
oύτως ή ´αλλως θα χρǫιαστǫί να κ´ανǫτǫ ǫπανǫκκίνηση.

2.10.2 Rύθµισης Πύλης (Gateway)

User Confirmation Requested
Do you want this machine to function as a network gateway?

[ Yes ] No

Aν τo µηχ´ανηµα πρóκǫιται να λǫιτoυργǫί ως πύλη για ǫ́να τóπικo δίκτυo και να πρoωθǫί πακǫ́τα
µǫταξύ ´αλλων µηχανηµ´ατων, ǫπιλǫ́ξτǫ [ Yes ] και πιǫ́στǫ Enter.Aν τo µηχ´ανηµα ǫίναι ǫ́νας κóµβoς
τoυ δικτύoυ, ǫπιλǫ́ξτǫ [ No ] και πιǫ́στǫ Enter.

2.10.3 Rύθµιση Υπηρǫσιών Internet (Internet Services)

User Confirmation Requested
Do you want to configure inetd and the network services that i t provides?

Yes [ No ]

Aν ǫπιλǫ́ξǫτǫ [ No ], κ´απoιǫς υπηρǫσίǫς óπως τo telnetd δǫν θα ǫνǫργoπoιηθoύν.Aυτó σηµαίνǫι óτι
απoµακρυσµǫ́νoι χρήστǫς δǫν θα µπoρoύν να χρησιµoπoιήσoυν τo telnet για να ǫισǫ́λθoυν στo
µηχ´ανηµα.Oι τoπικoί χρήστǫς θα µπoρoύν ωστóσo να ǫ́χoυν πρóσβαση σǫ απoµακρυσµǫ́να
µηχανήµατα µǫ́σω τoυ telnet.

Oι υπηρǫσίǫς αυτ ǫ́ς µπoρoύν να ǫνǫργoπoιηθoύν µǫτ ´α την ǫγκατ ´ασταση µǫ την ǫπǫξǫργασία τoυ
αρχǫίoυ /etc/inetd.conf µǫ τoν πρoτιµώµǫνo σας ǫπǫξǫργαστή κǫιµǫ́νoυ. ∆ǫίτǫ τo ÔìÞìá 30.2.1για
πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς .

Eπιλǫ́ξτǫ [ Yes ] αν θǫ́λǫτǫ να ρυθµίσǫτǫ τις υπηρǫσίǫς αυτ ǫ́ς κατ ´α την ǫγκατ ´ασταση. Θα ǫρωτηθǫίτǫ
για µια ακóµα ǫπιβǫβαίωση:

User Confirmation Requested
The Internet Super Server (inetd) allows a number of simple I nternet
services to be enabled, including finger, ftp and telnetd. E nabling
these services may increase risk of security problems by inc reasing
the exposure of your system.
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With this in mind, do you wish to enable inetd?

[ Yes ] No

Eπιλǫ́ξτǫ [ Yes ] για να συνǫχίσǫτǫ.

User Confirmation Requested
inetd(8) relies on its configuration file, /etc/inetd.con f, to determine
which of its Internet services will be available. The defaul t FreeBSD
inetd.conf(5) leaves all services disabled by default, so t hey must be
specifically enabled in the configuration file before they will
function, even once inetd(8) is enabled. Note that services for
IPv6 must be separately enabled from IPv4 services.

Select [Yes] now to invoke an editor on /etc/inetd.conf, or [ No] to
use the current settings.

[ Yes ] No

Eπιλǫ́γoντας [ Yes ] θα µπoρǫ́σǫτǫ να πρoσθǫ́σǫτǫ υπηρǫσίǫς σβήνoντας τo # απó την αρχή µιας γραµµής .

Ó÷Þìá 2-30.Eπǫξǫργασία τoυ inetd.conf

Mǫτ ´α την πρoσθήκη των ǫπιθυµητών υπηρǫσιών, και µǫ την πίǫση τoυ Escθα ǫµφανιστǫί ǫ́να µǫνoύ τo
oπoίo σας ǫπιτρǫ́πǫι να βγǫίτǫ απó τo πρóγραµµα, απoθηκǫύoντας και τις αλλαγǫ́ς σας .

2.10.4 Eνǫργoπoίηση Eισóδoυ µǫ́σω SSH

User Confirmation Requested
Would you like to enable SSH login?

Yes [ No ]
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Aν ǫπιλǫ́ξǫτǫ [ Yes ] θα ǫνǫργoπoιηθǫί o sshd(8),o δαίµoνας τoυ OpenSSH.Mǫ τoν τρóπo αυτó θα
ǫπιτρǫ́ψǫτǫ ασφαλή απoµακρυσµǫ́νη πρóσβαση στo µηχ´ανηµα σας . Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς
σχǫτικ´α µǫ τo OpenSSHδǫίτǫ τo ÔìÞìá 15.11.

2.10.5 Aνώνυµo FTP

User Confirmation Requested
Do you want to have anonymous FTP access to this machine?

Yes [ No ]

2.10.5.1 Áρνηση Aνώνυµoυ FTP

Eπιλǫ́γoντας τo πρoǫπιλǫγµǫ́νo [ No ] και πιǫ́ζoντας Enter θα ǫπιτρǫ́πǫται µóνoς στoυς χρήστǫς πoυ
ǫ́χoυν λoγαριασµoύς µǫ κωδικoύς να ǫ́χoυν FTPπρóσβαση στo µηχ´ανηµα.

2.10.5.2 Eπιτρǫ́πoντας τo Aνώνυµo FTP

Oπoιoσδήπoτǫ µπoρǫί να ǫ́χǫι πρóσβαση στo µηχ´ανηµα σας , αν ǫπιλǫ́ξǫτǫ να ǫπιτρǫ́ψǫτǫ τις ανώνυµǫς
συνδǫ́σǫις FTP.Θα πρǫ́πǫι να λ´αβǫτǫ υπóψιν σας τις ǫπιπλoκǫ́ς ασφαλǫίας πoυ θα ǫπιφǫ́ρǫι µια τ ǫ́τoια
ρύθµιση. Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ την ασφ´αλǫια, δǫίτǫ τo ÊåöÜëáéï 15.

Για να ǫπιτρǫ́ψǫτǫ τo ανώνυµo FTP,χρησιµoπoιήστǫ τα βǫλ´ακια για να ǫπιλǫ́ξǫτǫ [ Yes ] και να πιǫ́σǫτǫ
Enter. Θα χρǫιαστǫί να ǫπιβǫβαιώσǫτǫ ξαν´α την ǫπιλoγή σας :

User Confirmation Requested
Anonymous FTP permits un-authenticated users to connect to the system
FTP server, if FTP service is enabled. Anonymous users are
restricted to a specific subset of the file system, and the de fault
configuration provides a drop-box incoming directory to wh ich uploads
are permitted. You must separately enable both inetd(8), an d enable
ftpd(8) in inetd.conf(5) for FTP services to be available. I f you
did not do so earlier, you will have the opportunity to enable inetd(8)
again later.

If you want the server to be read-only you should leave the upl oad
directory option empty and add the -r command-line option to ftpd(8)
in inetd.conf(5)

Do you wish to continue configuring anonymous FTP?

[ Yes ] No

To µήνυµα αυτó σας ǫιδoπoιǫί ǫπίσης óτι η υπηρǫσία FTPθα πρǫ́πǫι ǫπίσης να ǫνǫργoπoιηθǫί στo
/etc/inetd.conf σǫ πǫρίπτωση πoυ θǫ́λǫτǫ να ǫνǫργoπoιηθoύν oι ανώνυµǫς συνδǫ́σǫις FTP (δǫίτǫ τo
ÔìÞìá 2.10.3).Eπιλǫ́ξτǫ [ Yes ] και πιǫ́στǫ Enter για να συνǫχίσǫτǫ. Θα δǫίτǫ την ακóλoυθη oθóνη:
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Ó÷Þìá 2-31.Πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς Rυθµίσǫις Aνώνυµoυ FTP

Cρησιµoπoιήστǫ τo Tab για να ǫπιλǫ́ξǫτǫ και να συµπληρώσǫτǫ τα απαραίτητα πǫδία πληρoφoριών:

UID

O αναγνωριστικóς αριθµóς (user ID)πoυ θǫ́λǫτǫ να απoδώσǫτǫ στoν ανώνυµo FTPχρήστη. Óλα τα
αρχǫία πoυ θα ανǫβαίνoυν στoν διακoµιστή FTPθα ανήκoυν σǫ αυτó τo ID.

Group

Σǫ πoια oµ´αδα χρηστών (group)θǫ́λǫτǫ να ανήκǫι o ανώνυµoς FTPχρήστης .

Comment

Kǫίµǫνo πoυ πǫριǫ́χǫι πǫριγραφή τoυ χρήστη στo αρχǫίo /etc/passwd .

FTP Root Directory

E τoπoθǫσία πoυ πǫριǫ́χǫι τα αρχǫία πoυ ǫίναι διαθǫ́σιµα στo ανώνυµo FTP.

Upload Subdirectory

E τoπoθǫσία πoυ θα ανǫβαίνoυν τα αρχǫία απó ανώνυµoυς FTPχρήστǫς .

O ριζικóς (root)κατ ´αλoγoς τoυ FTP,απó πρoǫπιλoγή, δηµιoυργǫίται στo /var .Aν δǫν υπ´αρχǫι ǫκǫί
αρκǫτóς χώρoς για την αναµǫνóµǫνη χρήση τoυ FTP,µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τoν κατ ´αλoγo /usr

αλλ´αζoντας τoν ριζικó κατ ´αλoγo (FTP Root Directory)σǫ /usr/ftp .

Óταν ǫίστǫ ικανoπoιηµǫ́νoς µǫ τις τιµǫ́ς , πιǫ́στǫ Enter για να συνǫχίσǫτǫ.

User Confirmation Requested
Create a welcome message file for anonymous FTP users?

[ Yes ] No

Aν ǫπιλǫ́ξǫτǫ [ Yes ] και πιǫ́σǫτǫ Enter, θα ξǫκινήσǫι αυτóµατα ǫ́νας ǫπǫξǫργαστής κǫιµǫ́νoυ ώστǫ να
µπoρǫ́σǫτǫ να ǫπǫξǫργαστǫίτǫ τo µήνυµα.
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Ó÷Þìá 2-32.Eπǫξǫργασία τoυ Mηνύµατoς Kαλoσωρίσµατoς (Welcome Message)τoυ FTP

Πρóκǫιται για τoν ǫπǫξǫργαστή κǫιµǫ́νoυ ee. Cρησιµoπoιήστǫ τις oδηγίǫς για να αλλ´αξǫτǫ τo µήνυµα ή
αν θǫ́λǫτǫ αλλ´αξτǫ τo µήνυµα αργóτǫρα, χρησιµoπoιώντας ǫ́να ǫπǫξǫργαστή κǫιµǫ́νoυ της ǫπιλoγής
σας . ∆ǫίτǫ τo óνoµα τoυ αρχǫίoυ και τη θǫ́ση τoυ στην τǫλǫυταία γραµµή της oθóνης τoυ ǫπǫξǫργαστή
κǫιµǫ́νoυ.

Πιǫ́ζoντας Escθα ǫµφανιστǫί ǫ́να αναδυóµǫνo µǫνoύ µǫ πρoǫπιλǫγµǫ́νη την ǫπιλoγή a) leave editor.
Πιǫ́στǫ Enter για ǫ́ξoδo και συνǫ́χǫια. Πιǫ́στǫ ξαν´α Enter για να απoθηκǫύσǫτǫ τυχóν αλλαγǫ́ς πoυ
ǫ́χǫτǫ κ´ανǫι.

2.10.6 Rύθµιση Συστήµατoς Aρχǫίων ∆ικτ ύoυ (Network File System)

To Σύστηµα Aρχǫίων ∆ικτύoυ (NFS)ǫπιτρǫ́πǫι τo διαµoιρασµó αρχǫίων σǫ ǫ́να δίκτυo. Éνα µηχ´ανηµα
µπoρǫί να ρυθµιστǫί ως ǫξυπηρǫτητής , πǫλ´ατης ή και τα δύo. Aνατρǫ́ξτǫ στo ÔìÞìá 30.3για
πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς .

2.10.6.1 ∆ιακoµιστής NFS

User Confirmation Requested
Do you want to configure this machine as an NFS server?

Yes [ No ]

Aν δǫν υπ´αρχǫι αν´αγκη για ǫξυπηρǫτητή Συστήµατoς Aρχǫίων ∆ικτύoυ, ǫπιλǫ́ξτǫ [ No ] και πιǫ́στǫ
Enter.

Aν ǫπιλǫ́ξǫτǫ [ Yes ] θα ǫµφανιστǫί ǫ́να αναδυóµǫνo µήνυµα πoυ σας πληρoφoρǫί óτι πρǫ́πǫι να
δηµιoυργηθǫί τo αρχǫίo exports .

Message
Operating as an NFS server means that you must first configur e an
/etc/exports file to indicate which hosts are allowed certa in kinds of
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access to your local filesystems.
Press [Enter] now to invoke an editor on /etc/exports

[ OK ]

Πιǫ́στǫ Enter για να συνǫχίσǫτǫ. Θα ανoίξǫι ǫ́νας ǫπǫξǫργαστής κǫιµǫ́νoυ για να µπoρǫ́σǫτǫ να
δηµιoυργήσǫτǫ και να ǫπǫξǫργαστǫίτǫ τo αρχǫίo exports .

Ó÷Þìá 2-33.Eπǫξǫργασία Aρχǫίoυ exports

Cρησιµoπoιήστǫ τις oδηγίǫς για να πρoσθǫ́σǫτǫ τα συστήµατα αρχǫίων πoυ θǫ́λǫτǫ να διαµoιρ´ασǫτǫ,
τώρα ή αργóτǫρα χρησιµoπoιώντας ǫ́να ǫπǫξǫργαστή κǫιµǫ́νoυ της ǫπιλoγής σας . Σηµǫιώστǫ τo óνoµα
και την τoπoθǫσία τoυ αρχǫίoυ óπως φαίνoνται στo κ´ατω µǫ́ρoς της oθóνης .

Πιǫ́ζoντας Escθα ǫµφανιστǫί ǫ́να αναδυóµǫνo µǫνoύ µǫ πρoǫπιλǫγµǫ́νη την ǫπιλoγή a) leave editor.
Πιǫ́στǫ Enter για ǫ́ξoδo και συνǫ́χǫια.

2.10.6.2 Πǫλ´ατης NFS

O πǫλ´ατης NFSǫπιτρǫ́πǫι στo µηχ´ανηµα σας να ǫ́χǫι πρóσβαση σǫ ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς NFS.

User Confirmation Requested
Do you want to configure this machine as an NFS client?

Yes [ No ]

Mǫ τα βǫλ´ακια, ǫπιλǫ́ξτǫ κατ ´α βoύληση [ Yes ] ή [ No ] και πιǫ́στǫ Enter.

2.10.7 Rυθµίσǫις Koνσóλας (System Console Settings)

Υπ´αρχoυν δι´αφoρǫς διαθǫ́σιµǫς ǫπιλoγǫ́ς για τη ρύθµιση της κoνσóλας τoυ συστήµατoς .

User Confirmation Requested
Would you like to customize your system console settings?
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[ Yes ] No

Για να δǫίτǫ και να ρυθµίσǫτǫ τις ǫπιλoγǫ́ς , ǫπιλǫ́ξτǫ [ Yes ] και πιǫ́στǫ Enter.

Ó÷Þìá 2-34.Eπιλoγǫ́ς Rύθµισης Koνσóλας Συστήµατoς

Mια συνηθισµǫ́νη ǫπιλoγή ǫίναι η πρoστασία oθóνης (screen saver).Cρησιµoπoιήστǫ τα βǫλ´ακια για να
ǫπιλǫ́ξǫτǫ Saver και πιǫ́στǫ Enter.

Ó÷Þìá 2-35.Eπιλoγǫ́ς Πρoστασίας Oθóνης

Eπιλǫ́ξτǫ την ǫπιθυµητή πρoστασία oθóνης µǫ τα βǫλ´ακια, και πιǫ́στǫ Enter. Θα ξαναδǫίτǫ τo µǫνoύ
Rύθµισης Koνσóλας Συστήµατoς .

To πρoǫπιλǫγµǫ́νo χρoνικó δι´αστηµα ǫίναι 300δǫυτǫρóλǫπτα. Για να αλλ´αξǫτǫ τo δι´αστηµα, ǫπιλǫ́ξτǫ
ξαν´α Saver και απó τo µǫνoύ Screen Saver Optionsǫπιλǫ́ξτǫ Timeout µǫ τα βǫλ´ακια, και πιǫ́στǫ Enter.
Θα ǫµφανιστǫί ǫ́να αναδυóµǫνo µǫνoύ:
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Ó÷Þìá 2-36.Cρoνικó ∆ι´αστηµα Πρoστασίας Oθóνης

Aλλ´αξτǫ την τιµή, ǫπιλǫ́ξτǫ [ OK ] και πιǫ́στǫ Enter για να ǫπιστρǫ́ψǫτǫ στo µǫνoύ Rύθµισης Koνσóλας
Συστήµατoς .

Ó÷Þìá 2-37. Éξoδoς απó τις Rυθµίσǫις Koνσóλας Συστήµατoς

Eπιλǫ́γoντας Exit και πιǫ́ζoντας Enter θα συνǫχίσǫτǫ µǫ τις υπóλoιπǫς ρυθµίσǫις πoυ πρǫ́πǫι να γίνoυν
µǫτ ´α την ǫγκατ ´ασταση.

2.10.8 Rύθµιση Zώνης Ώρας (Time Zone)

E σωστή ρύθµιση της ζώνης ώρας , θα ǫπιτρǫ́ψǫι στo µηχ´ανηµα σας να διoρθώνǫι αυτóµατα την ώρα
σύµφωνα µǫ τις τoπικǫ́ς ρυθµίσǫις , καθώς και να ǫκτǫλǫί ´αλλǫς λǫιτoυργίǫς πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ τις
ζώνǫς ώρας .
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To παρ´αδǫιγµα πoυ φαίνǫται ǫίναι για ǫ́να µηχ´ανηµα πoυ βρίσκǫται στις Aνατoλικǫ́ς Eνωµǫ́νǫς
Πoλιτǫίǫς .Oι ǫπιλoγǫ́ς σας θα διαφǫ́ρoυν αν´αλoγα µǫ τη γǫωγραφική σας θǫ́ση.

User Confirmation Requested
Would you like to set this machine’s time zone now?

[ Yes ] No

Eπιλǫ́ξτǫ [ Yes ] και πιǫ́στǫ Enter για να ρυθµίσǫτǫ τη ζώνη ώρας .

User Confirmation Requested
Is this machine’s CMOS clock set to UTC? If it is set to local ti me
or you don’t know, please choose NO here!

Yes [ No ]

Eπιλǫ́ξτǫ [ Yes ] ή [ No ] αν´αλoγα µǫ τo πως ǫίναι ρυθµισµǫ́νo τo ρoλóι στo µηχ´ανηµα σας και πιǫ́στǫ
Enter.

Ó÷Þìá 2-38.Eπιλoγή της Πǫριoχής σας

Eπιλǫ́ξτǫ την κατ ´αλληλη πǫριoχή (region)µǫ τα βǫλ´ακια και πιǫ́στǫ Enter.
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Ó÷Þìá 2-39.Eπιλoγή της Cώρας σας

Eπιλǫ́ξτǫ την κατ ´αλληλη χώρα χρησιµoπoιώντας τα βǫλ´ακια και πιǫ́στǫ Enter.

Ó÷Þìá 2-40.Eπιλoγή Zώνης Ώρας (Time Zone)

Eπιλǫ́ξτǫ την κατ ´αλληλη ζώνη ώρας µǫ τα βǫλ´ακια και πιǫ́στǫ Enter.

Confirmation
Does the abbreviation ’EDT’ look reasonable?

[ Yes ] No

Eπιβǫβαιώστǫ óτι ǫίναι σωστή η συντoµoγραφία για τη ζώνη ώρας πoυ ǫ́χǫτǫ ǫπιλǫ́ξǫι. Aν φαίνǫται
ǫντ ´αξǫι, πιǫ́στǫ Enter για να συνǫχίσǫτǫ µǫ τις υπóλoιπǫς ρυθµίσǫις µǫτ ´α την ǫγκατ ´ασταση.

62



ÊåöÜëáéï 2Eγκατ ´ασταση τoυ FreeBSD 8.x και Πρoγǫνǫ́στǫρων Eκδóσǫων

2.10.9 Συµβατóτητα µǫ τo Linux (Linux Compatibility)

Óçìåßùóç: E ǫνóτητα αυτ ή ισχύǫι µóνo για την ǫγκατ ´ασταση FreeBSD της σǫιρ´ας 7.X. Aν
ǫγκαταστ ήσǫτǫ FreeBSD 8.X η oθóνη αυτ ή δǫν θα ǫµφανιστǫί.

User Confirmation Requested
Would you like to enable Linux binary compatibility?

[ Yes ] No

Eπιλǫ́γoντας [ Yes ] και πιǫ́ζoντας Enter θα ǫπιτρǫ́ψǫτǫ την ǫκτ ǫ́λǫση πρoγραµµ´ατων Linux στo
FreeBSD.E ǫγκατ ´ασταση θα πρoσθǫ́σǫι óλα τα απαραίτητα πακǫ́τα για τη συµβατóτητα µǫ
ǫκτǫλǫ́σιµα πρoγρ´αµµατα για Linux.

Aν κ´ανǫτǫ ǫγκατ ´ασταση µǫ́σω FTP,τo µηχ´ανηµα θα πρǫ́πǫι να ǫίναι συνδǫµǫ́νo στo Internet.Mǫρικǫ́ς

φoρǫ́ς , µια τoπoθǫσία FTPδǫν ǫ́χǫι óλǫς τις απαιτoύµǫνǫς διανoµǫ́ς , óπως τη συµβατóτητα µǫ τo Linux.
Mπoρǫίτǫ ωστóσo να την ǫγκαταστήσǫτǫ αργóτǫρα, αν χρǫι´αζǫται.

2.10.10 Rυθµίσǫις Πoντικιoύ (Mouse Settings)

E ǫπιλoγή αυτή θα σας ǫπιτρǫ́ψǫι να κ´ανǫτǫ απoκoπή και ǫπικóλληση κǫιµǫ́νoυ στην κoνσóλα και σǫ
πρoγρ´αµµατα χρησιµoπoιώντας ǫ́να πoντ ίκι τριών πλήκτρων. Aν χρησιµoπoιǫίτǫ πoντ ίκι δύo
πλήκτρων, ανατρǫ́ξτǫ στη σǫλίδα βoήθǫιας , moused(8),µǫτ ´α την ǫγκατ ´ασταση για να δǫίτǫ πως
µπoρǫίτǫ να ǫξoµoιώσǫτǫ πoντ ίκι τριών πλήκτρων. Στo παρ´αδǫιγµα αυτó φαίνǫται η ρύθµιση ǫνóς
µη-USBπoντικιoύ (π.χ. PS/2η σǫιριακoύ - COM - πoντικιoύ):

User Confirmation Requested
Does this system have a non-USB mouse attached to it?

[ Yes ] No

Eπιλǫ́ξτǫ [ Yes ] για µη-USBπoντ ίκι, ή [ No ] για USBπoντ ίκι και πιǫ́στǫ Enter.
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Ó÷Þìá 2-41.Eπιλoγή Πρωτoκóλλoυ Πoντικιoύ (Mouse Protocol Type)

Cρησιµoπoιήστǫ τα βǫλ´ακια για να ǫπιλǫ́ξǫτǫ Type και πιǫ́στǫ Enter.

Ó÷Þìá 2-42.Eπιλoγή Πρωτoκóλλoυ Πoντικιoύ (Mouse Protocol)

To πoντ ίκι πoυ χρησιµoπoιǫίται σǫ αυτó τo παρ´αδǫιγµα, ǫίναι τύπoυ PS/2,και ǫ́τσι ǫίναι σωστή η
πρoǫπιλǫγµǫ́νη ρύθµιση Auto. Για να αλλ´αξǫτǫ πρωτóκoλλo, χρησιµoπoιήστǫ τα βǫλ´ακια για να
κ´ανǫτǫ κ´απoια ´αλλη ǫπιλoγή.Bǫβαιωθǫίτǫ óτι ǫίναι φωτισµǫ́νη η ǫπιλoγή [ OK ] και πιǫ́στǫ Enter για
ǫ́ξoδo απó αυτó τo µǫνoύ.
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Ó÷Þìá 2-43.Rύθµιση Πóρτας Πoντικιoύ (Mouse Port)

Cρησιµoπoιήστǫ τα βǫλ´ακια για να ǫπιλǫ́ξǫτǫ Port και πιǫ́στǫ Enter.

Ó÷Þìá 2-44.Rύθµιση Πóρτας Πoντικιoύ (Mouse Port)

To σύστηµα αυτó ǫίχǫ πoντ ίκι PS/2και ǫ́τσι ήταν κατ ´αλληλη η πρoǫπιλǫγµǫ́νη ρύθµιση PS/2. Για να
αλλ´αξǫτǫ την πóρτα, χρησιµoπoιήστǫ τα βǫλ´ακια και πιǫ́στǫ Enter.
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Ó÷Þìá 2-45.Eνǫργoπoίηση τoυ ∆αίµoνα Πoντικιoύ (Mouse Daemon)

T ǫ́λoς , χρησιµoπoιήστǫ τα βǫλ´ακια για να ǫπιλǫ́ξǫτǫ Enable, και πιǫ́στǫ Enter για να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ
και να δoκιµ´ασǫτǫ τoν δαίµoνα τoυ πoντικιoύ (mouse daemon).

Ó÷Þìá 2-46. Éλǫγχoς τoυ ∆αίµoνα Πoντικιoύ

Mǫτακινήστǫ τo πoντ ίκι στην oθóνη και βǫβαιωθǫίτǫ óτι o δρoµǫ́ας αντιδρ´α σωστ ´α. Aν ǫίναι
ǫντ ´αξǫι, ǫπιλǫ́ξτǫ [ Yes ] και πιǫ́στǫ Enter.Aν óχι, τo πoντ ίκι δǫν ǫ́χǫι ρυθµιστǫί σωστ ´α — ǫπιλǫ́ξτǫ

[ No ] και ξαναδoκιµ´αστǫ χρησιµoπoιώντας διαφoρǫτικǫ́ς ρυθµίσǫις .

Eπιλǫ́ξτǫ Exit µǫ τα βǫλ´ακια και πιǫ́στǫ Enter για να ǫπιστρǫ́ψǫτǫ, ώστǫ να συνǫχίσǫτǫ µǫ τις
υπóλoιπǫς ρυθµίσǫις µǫτ ´α την ǫγκατ ´ασταση.

2.10.11 Eγκατ ´ασταση Πακǫ́των

Tα πακǫ́τα ǫίναι πρoµǫταγλωττισµǫ́να ǫκτǫλǫ́σιµα, και απoτǫλoύν ǫ́να βoλικó τρóπo για να
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ǫγκαταστήσǫτǫ λoγισµικó.

Θα σας δǫίξoυµǫ την ǫγκατ ´ασταση ǫνóς πακǫ́τoυ ως παρ´αδǫιγµα.Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να ǫγκαταστήσǫτǫ

τώρα και óπoια ´αλλα πρóσθǫτα πακǫ́τα ǫπιθυµǫίτǫ.Mǫτ ´α την ǫγκατ ´ασταση, µπoρǫίτǫ να
χρησιµoπoιήσǫτǫ τo sysinstall για να ǫγκαταστήσǫτǫ πρóσθǫτα πακǫ́τα.

User Confirmation Requested
The FreeBSD package collection is a collection of hundreds o f
ready-to-run applications, from text editors to games to WE B servers
and more. Would you like to browse the collection now?

[ Yes ] No

Eπιλǫ́γoντας [ Yes ] και πιǫ́ζoντας Enter θα δǫίτǫ τις oθóνǫς ǫπιλoγής πακǫ́των:

Ó÷Þìá 2-47.Eπιλoγή Kατηγoρίας Πακǫ́τoυ

Mπoρǫίτǫ κ´αθǫ δǫδoµǫ́νη στιγµή να ǫγκαταστήσǫτǫ µóνo τα πακǫ́τα πoυ ǫίναι διαθǫ́σιµα στo τρǫ́χoν
µǫ́σo ǫγκατ ´αστασης .

Mǫ την ǫπιλoγή All θα δǫίτǫ óλα τα διαθǫ́σιµα πακǫ́τα, ή µπoρǫίτǫ να ǫπιλǫ́ξǫτǫ συγκǫκριµǫ́νη
κατηγoρία. Φωτίστǫ την ǫπιλoγή σας µǫ τα βǫλ´ακια και πιǫ́στǫ Enter.

Θα ǫµφανιστǫί ǫ́να µǫνoύ τo oπoίo δǫίχνǫι óλα διαθǫ́σιµα πακǫ́τα για την ǫπιλoγή πoυ κ´ανατǫ:
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Ó÷Þìá 2-48.Eπιλoγή Πακǫ́των

To κǫ́λυφoς (shell)bashφαίνǫται ǫπιλǫγµǫ́νo. Eπιλǫ́ξτǫ óσα πακǫ́τα ǫπιθυµǫίτǫ, φωτ ίζoντας τo πακǫ́τo
και πιǫ́ζoντας τo πλήκτρo Space. Θα δǫίτǫ µια σύντoµη πǫριγραφή για κ´αθǫ πακǫ́τo στo κ´ατω
αριστǫρó µǫ́ρoς της oθóνης .

E πίǫση τoυ πλήκτρoυ Tab ǫναλλ´ασσǫι µǫταξύ τoυ τǫλǫυταίoυ ǫπιλǫγµǫ́νoυ πακǫ́τoυ, τoυ [ OK ], και
τoυ [ Cancel ].

Óταν ǫ́χǫτǫ τǫλǫιώσǫι µǫ τo µαρκ´αρισµα των πακǫ́των πρoς ǫγκατ ´ασταση, πιǫ́στǫ µια φoρ´α Tab για
να µǫτακινηθǫίτǫ στo [ OK ] και πιǫ́στǫ Enter για να ǫπιστρǫ́ψǫτǫ στo µǫνoύ Eπιλoγής Πακǫ́των
(Package Selection).

To αριστǫρó και δǫξί βǫλ´ακι ǫναλλ´ασσǫι ǫπίσης µǫταξύ τoυ [ OK ] και τoυ [ Cancel ].Mπoρǫίτǫ να

χρησιµoπoιήσǫτǫ αυτή τη µǫ́θoδo για να ǫπιλǫ́ξǫτǫ [ OK ] και πιǫ́στǫ Enter για να ǫπιστρǫ́ψǫτǫ στo µǫνoύ
Eπιλoγής Πακǫ́των.

Ó÷Þìá 2-49.Eγκατ ´ασταση Πακǫ́των
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Cρησιµoπoιήστǫ τo Tab και τα βǫλ´ακια για να ǫπιλǫ́ξǫτǫ [ Install ] και πιǫ́στǫ Enter. Θα χρǫιαστǫί να
ǫπιβǫβαιώσǫτǫ óτι θǫ́λǫτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ τα πακǫ́τα:

Ó÷Þìá 2-50.Eπιβǫβαίωση Eγκατ ´αστασης Πακǫ́των

Eπιλǫ́γoντας [ OK ] και πιǫ́ζoντας Enter θα ξǫκινήσǫι η ǫγκατ ´ασταση πακǫ́των. Θα βλǫ́πǫτǫ µηνύµατα
της ǫγκατ ´αστασης µǫ́χρι την oλoκλήρωση της . Σηµǫιώστǫ τυχóν µηνύµατα λ´αθoυς πoυ ǫµφανίζoνται.

E τǫλική ρύθµιση συνǫχίζǫται µǫτ ´α την ǫγκατ ´ασταση των πακǫ́των. Aν καταλήξǫτǫ να µην
ǫγκαταστήσǫτǫ κανǫ́να πακǫ́τo, και ǫπιθυµǫίτǫ να ǫπιστρǫ́ψǫτǫ στην τǫλική ρύθµιση, ǫπιλǫ́ξτǫ Install
oύτως ή ´αλλως .

2.10.12 Πρoσθήκη Cρηστών / Oµ´αδων (Users/Groups)

Θα πρǫ́πǫι να πρoσθǫ́σǫτǫ τoυλ´αχιστoν ǫ́να χρήστη κατ ´α τη δι´αρκǫια της ǫγκατ ´αστασης , ώστǫ να
µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo σύστηµα χωρίς να ǫισǫ́ρχǫστǫ ως root .E rootκατ ´ατµηση ǫίναι
γǫνικ´α µικρή, και ǫκτǫλώντας ǫφαρµoγǫ́ς ως root µπoρǫί γρήγoρα να γǫµίσǫι. Παρακ´ατω φαίνǫται
και ǫ́νας πιo σoβαρóς κίνδυνoς :

User Confirmation Requested
Would you like to add any initial user accounts to the system? Adding
at least one account for yourself at this stage is suggested s ince
working as the "root" user is dangerous (it is easy to do thing s which
adversely affect the entire system).

[ Yes ] No

Eπιλǫ́ξτǫ [ Yes ] και πιǫ́στǫ Enter για να συνǫχίσǫτǫ µǫ την πρoσθήκη ǫνóς χρήστη.
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Ó÷Þìá 2-51.Eπιλoγή Cρήστη

Eπιλǫ́ξτǫ User µǫ τα βǫλ´ακια και πιǫ́στǫ Enter.

Ó÷Þìá 2-52.Πρoσθήκη Πληρoφoριών Cρήστη

Kαθώς θα ǫισ´αγǫτǫ τα στoιχǫία πιǫ́ζoντας τo Tab θα ǫµφανίζoνται oι παρακ´ατω πǫριγραφǫ́ς στo
κ´ατω µǫ́ρoς της oθóνης για να σας βoηθήσoυν στην ǫισαγωγή των απαιτoύµǫνων πληρoφoριών:

Login ID

To óνoµα χρήστη (login name)για τo νǫ́o χρήστη (υπoχρǫωτικó).

UID

O αναγνωριστικóς αριθµóς (numerical ID)για αυτó τoν χρήστη (αφήστǫ τoν κǫνó για αυτóµατη
ǫπιλoγή).
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Group

To óνoµα της oµ´αδας (group name)για αυτó τo χρήστη (αφήστǫ τoν κǫνó για αυτóµατη ǫπιλoγή).

Password

O κωδικóς (password)για αυτó τo χρήστη (δώστǫ πρoσoχή στo πǫδίo αυτó!).

Full name

To πλήρǫς óνoµα τoυ χρήστη (σχóλιo).

Member groups

Oι υπóλoιπǫς oµ´αδǫς (groups)στις oπoίǫς ανήκǫι αυτóς o χρήστης (ǫ́χǫι δηλ. τα δικαιώµατα τoυς).

Home directory

O πρoσωπικóς κατ ´αλoγoς αρχǫίων (home directory)τoυ χρήστη (αφήστǫ κǫνó για την
πρoǫπιλǫγµǫ́νη ǫπιλoγή).

Login shell

To πρoǫπιλǫγµǫ́νo κǫ́λυφoς (login shell)τoυ χρήστη (αφήστǫ κǫνó για την πρoǫπιλoγή, π.χ. /bin/sh ).

To κǫ́λυφoς ǫισóδoυ αλλ´αχτηκǫ απó /bin/sh σǫ /usr/local/bin/bash για να χρησιµoπoιηθǫί τo

κǫ́λυφoς bashτo oπoίo ǫγκαταστήσαµǫ πρoηγoυµǫ́νως µǫ́σω πακǫ́τoυ.Mην πρoσπαθήσǫτǫ να

χρησιµoπoιήσǫτǫ κ´απoιo κǫ́λυφoς πoυ δǫν υπ´αρχǫι, διαφoρǫτικ´α δǫν θα µπoρǫίτǫ να κ´ανǫτǫ login.To
πλǫ́oν συνηθισµǫ́νo κǫ́λυφoς στoν κóσµo τoυ BSD ǫίναι τo C shell,τo oπoίo µπoρǫίτǫ να γρ´αψǫτǫ ως
/bin/tcsh .

O χρήστης πρoστ ǫ́θηκǫ ǫπίσης στην oµ´αδα wheel για να ǫ́χǫι τη δυνατóτητα να γίνǫι υπǫρχρήστης
(superuser)µǫ δικαιώµατα root .

Óταν ǫίστǫ ικανoπoιηµǫ́νoς απó τις ǫπιλoγǫ́ς σας , πιǫ́στǫ [ OK ] και θα ǫµφανιστǫί ξαν´α τo µǫνoύ User
and Group Management:

Ó÷Þìá 2-53. Éξoδoς απó την ∆ιαχǫίριση Cρηστών και Oµ´αδων
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Mπoρǫίτǫ ǫπίσης τη δǫδoµǫ́νη στιγµή να πρoσθǫ́σǫτǫ oµ´αδǫς , αν υπ´αρχǫι συγκǫκριµǫ́νη αν´αγκη.
∆ιαφoρǫτικ´α, µπoρǫίτǫ να ǫπανǫ́λθǫτǫ στη ρύθµιση αυτή µǫτ ´α την ǫγκατ ´ασταση, µǫ́σω τoυ
sysinstall .

Óταν τǫλǫιώσǫτǫ µǫ την πρoσθήκη χρηστών, ǫπιλǫ́ξτǫ Exit µǫ τα βǫλ´ακια και πιǫ́στǫ Enter για να
συνǫχίσǫτǫ µǫ την ǫγκατ ´ασταση.

2.10.13 Oρισµóς τoυ Kωδικoύ για τo Cρήστη root

Message
Now you must set the system manager’s password.
This is the password you’ll use to log in as "root".

[ OK ]

[ Press enter to continue ]

Πιǫ́στǫ Enter για να oρίσǫτǫ τoν κωδικó για τo χρήστη root .

Θα πρǫ́πǫι να πληκτρoλoγήσǫτǫ δύo φoρǫ́ς τoν κωδικó σωστ ´α. ∆ǫν χρǫι´αζǫται να πoύµǫ óτι πρǫ́πǫι να
ǫ́χǫτǫ τρóπo να βρǫίτǫ τoν κωδικóαν τoν ξǫχ´ασǫτǫ. Παρατηρήστǫ óτι o κωδικóς δǫν ǫµφανίζǫται καθώς
τoν πληκτρoλoγǫίτǫ, oύτǫ και ǫµφανίζoνται αστǫρ´ακια στη θǫ́ση τoυ.

Changing local password for root.
New password :
Retype new password :

E ǫγκατ ´ασταση θα συνǫχιστǫί µǫτ ´α την ǫπιτυχηµǫ́νη ǫισαγωγή τoυ κωδικoύ.

2.10.14 Éξoδoς απó την Eγκατ ´ασταση

Aν χρǫι´αζǫται να ρυθµίσǫτǫ πρóσθǫτǫς δικτυακǫ́ς υπηρǫσίǫς , ή κ´απoια ´αλλη ρύθµιση, µπoρǫίτǫ να τo
κ´ανǫτǫ τώρα ή µǫτ ´α την ǫγκατ ´ασταση µǫ τη χρήση της ǫντoλής sysinstall .

User Confirmation Requested
Visit the general configuration menu for a chance to set any l ast
options?

Yes [ No ]

Eπιλǫ́ξτǫ [ No ] µǫ τα βǫλ´ακια και πιǫ́στǫ Enter για να ǫπιστρǫ́ψǫτǫ στo Kυρίως Mǫνoύ

Eγκατ ´αστασης (Main Installation Menu).
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Ó÷Þìá 2-54. Éξoδoς απó την Eγκατ ´ασταση

Eπιλǫ́ξτǫ [X Exit Install] µǫ τα βǫλ´ακια και πιǫ́στǫ Enter. Θα κληθǫίτǫ να ǫπιβǫβαιώσǫτǫ την ǫ́ξoδo απó
την ǫγκατ ´ασταση:

User Confirmation Requested
Are you sure you wish to exit? The system will reboot.

[ Yes ] No

Eπιλǫ́ξτǫ [ Yes ].Aν ǫίχατǫ ξǫκινήσǫι απó τo CDROM,θα δǫίτǫ τo παρακ´ατω µήνυµα για να σας
υπǫνθυµίσǫι να αφαιρǫ́σǫτǫ τo CD:

Message
Be sure to remove the media from the drive.

[ OK ]
[ Press enter or space ]

O oδηγóς CDROM θα παραµǫίνǫι κλǫιδωµǫ́νoς µǫ́χρι να αρχίσǫι η ǫπανǫκκίνηση τoυ µηχανήµατoς .
Kατóπιν ξǫκλǫιδώνǫι και µπoρǫίτǫ (γρήγoρα) να βγ´αλǫτǫ τo CD απó τoν oδηγó.Πιǫ́στǫ [ OK ] για να
ǫπανǫκκινήσǫτǫ τo µηχ´ανηµα.

To σύστηµα θα ǫπανǫκκινήσǫι, και πρoσǫ́ξτǫ για τυχóν µηνύµατα λ´αθoυς πoυ θα ǫµφανιστoύν.

2.10.15 Rύθµιση Πρóσθǫτων Υπηρǫσιών ∆ικτ ύoυ

Συνǫισφoρ´α απó τoν Tom Rhodes.

E ρύθµιση υπηρǫσιών δικτύoυ µπoρǫί να ǫίναι µια δύσκoλη διαδικασία για νǫ́oυς χρήστǫς χωρίς

ǫµπǫιρία στoν αντ ίστoιχo τoµǫ́α. E δικτύωση, πǫριλαµβανoµǫ́νoυ και τoυ Internet,ǫίναι κρίσιµη σǫ óλα
τα µoντ ǫ́ρνα λǫιτoυργικ´α συστήµατα, πǫριλαµβανoµǫ́νoυ και τoυ FreeBSD.Για τo λóγo αυτó ǫίναι
χρήσιµo να ǫ́χǫτǫ κ´απoια κατανóηση των ǫκτǫταµǫ́νων ικανoτήτων δικτύωσης τoυ FreeBSD.
K´ανoντας τo αυτó κατ ´α τη δι´αρκǫια της ǫγκατ ´αστασης ǫπιβǫβαιώνǫται η δυνατóτητα των
χρηστών να κατανoήσoυν τις δι´αφoρǫς υπηρǫσίǫς πoυ τoυς παρǫ́χoνται.
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Oι δικτυακǫ́ς υπηρǫσίǫς ǫίναι πρoγρ´αµµατα πoυ δǫ́χoνται ǫίσoδo απó oπoιoδήπoτǫ σηµǫίo στo δίκτυo.
Kαταβ´αλλǫται κ´αθǫ πρoσπ´αθǫια για να ǫίναι σίγoυρo óτι τα πρoγρ´αµµατα αυτ ´α δǫν θα κ´ανoυν
oτιδήπoτǫ “ǫπιζήµιo”. ∆υστυχώς oι πρoγραµµατιστ ǫ́ς δǫν ǫίναι τ ǫ́λǫιoι και κατ ´α καιρoύς ǫ́χoυν
ǫµφανιστǫί πǫριπτώσǫις πoυ σφ´αλµατα σǫ δικτυακǫ́ς υπηρǫσίǫς ǫ́χoυν γίνǫι αντικǫίµǫνα
ǫκµǫτ ´αλλǫυσης απó ǫισβoλǫίς για την ǫκτ ǫ́λǫση κακóβoυλων πρ´αξǫων. Eίναι σηµαντικó να µην
ǫνǫργoπoιήσǫτǫ καµι´α δικτυακή υπηρǫσία µǫ́χρι να ανακαλύψǫτǫ óτι την χρǫι´αζǫστǫ. Mπoρǫίτǫ

π´αντα να την ǫνǫργoπoιήσǫτǫ αργóτǫρα, ǫκτǫλώντας ξαν´α την ǫφαρµoγή sysinstallή χρησιµoπoιώντας
τις δυνατóτητǫς πoυ παρǫ́χoνται απó τo αρχǫίo /etc/rc.conf .

Mǫ την ǫπιλoγή Networking θα δǫίτǫ ǫ́να µǫνoύ παρóµoιo µǫ τo παρακ´ατω:

Ó÷Þìá 2-55.Rύθµιση ∆ικτύoυ Upper-level (Aνωτǫ́ρoυ Eπιπǫ́δoυ)

E πρώτη ǫπιλoγή, Interfaces, καλύφθηκǫ πρoηγoυµǫ́νως στo ÔìÞìá 2.10.1, και µπoρǫίτǫ µǫ ασφ´αλǫια να
την αγνoήσǫτǫ.

Eπιλǫ́γoντας AMD πρoστ ίθǫται υπoστήριξη για τo βoηθητικó πρóγραµµα αυτóµατης πρoσ´αρτησης
(automatic mount) BSD.Aυτó χρησιµoπoιǫίται συνήθως σǫ συνδυασµó µǫ τo πρωτóκoλλo NFS (δǫίτǫ
παρακ´ατω) για την αυτóµατη πρoσ´αρτηση απoµακρυσµǫ́νων συστηµ´ατων αρχǫίων. ∆ǫν απαιτǫίται
ǫδώ κ´απoια ιδιαίτǫρη ρύθµιση.

Aµǫ́σως µǫτ ´α βρίσκǫται η ǫπιλoγή AMD Flags. Óταν την ǫπιλǫ́ξǫτǫ θα ǫµφανιστǫί ǫ́να αναδυóµǫνo
µǫνoύ για να µπoρǫ́σǫτǫ να ǫισ´αγǫτǫ συγκǫκριµǫ́νǫς παραµǫ́τρoυς (flags)για την υπηρǫσία AMD. To
µǫνoύ πǫριǫ́χǫι ήδη ǫ́να σύνoλo απó πρoǫπιλoγǫ́ς :

-a /.amd_mnt -l syslog /host /etc/amd.map /net /etc/amd.ma p

E ǫπιλoγή -a θǫ́τǫι τo πρoǫπιλǫγµǫ́νo σηµǫίo πρoσ´αρτησης (mount point)τo oπoίo ǫδώ καθoρίζǫται ως
/.amd_mnt .E ǫπιλoγή -l καθoρίζǫι τo πρoǫπιλǫγµǫ́νo αρχǫίo καταγραφής log . Ωστóσo óταν
χρησιµoπoιǫίται τo syslogd óλǫς oι ǫργασίǫς καταγραφής στ ǫ́λνoνται στoν δαίµoνα καταγραφής
συστήµατoς (system log daemon).O κατ ´αλoγoς /host χρησιµoπoιǫίται για την πρoσ´αρτηση ǫνóς
διαµoιρασµǫ́νoυ συστήµατoς αρχǫίων απó ǫ́να απoµακρυσµǫ́νo κóµβo, ǫνώ o κατ ´αλoγoς /net

χρησιµoπoιǫίται για την πρoσ´αρτηση ǫνóς διαµoιρασµǫ́νoυ συστήµατoς αρχǫίων απó µια IP διǫύθυνση.
To αρχǫίo /etc/amd.map καθoρίζǫι τις πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς ǫπιλoγǫ́ς για τις πρoσαρτήσǫις µǫ́σω τoυ AMD.
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E ǫπιλoγή Anon FTP ǫπιτρǫ́πǫι ανώνυµǫς συνδǫ́σǫις FTP.Eπιλǫ́ξτǫ την για να κ´ανǫτǫ τo µηχ´ανηµα
ανώνυµo ǫξυπηρǫτητή FTP.Θα πρǫ́πǫι ωστóσo να αντιλαµβ´ανǫστǫ τις ǫπιπλoκǫ́ς στην ασφ´αλǫια πoυ
πρoκαλǫί η ǫπιλoγή αυτή. Θα ǫµφανιστǫί ǫ́να ακóµα µǫνoύ για να σας ǫξηγήσǫι τις ǫπιπλoκǫ́ς
ασφαλǫίας καθώς και τις ρυθµίσǫις σǫ β´αθoς .

To µǫνoύ ρυθµίσǫων Gateway θα ρυθµίσǫι τo µηχ´ανηµα σας να λǫιτoυργǫί ως πύλη óπως ǫξηγήσαµǫ
πρoηγoυµǫ́νως .Aπó ǫδώ ǫπίσης µπoρǫίτǫ να καταργήσǫτǫ την ǫπιλoγή Gateway αν την ǫπιλǫ́ξατǫ κατ ´α
λ´αθoς κατ ´α τη δι´αρκǫια της διαδικασίας ǫγκατ ´αστασης .

E ǫπιλoγή Inetd µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί για να ρυθµίσǫι ή να απǫνǫργoπoιήσǫι πλήρως τo δαίµoνα
inetd(8) óπως ǫξηγήθηκǫ παραπ´ανω.

E ǫπιλoγή Mail χρησιµoπoιǫίται για την ρύθµιση τoυ πρoǫπιλǫγµǫ́νoυ MTA ή Aντιπρoσώπoυ

Mǫταφoρ´ας Tαχυδρoµǫίoυ (Mail Transfer Agent)τoυ συστήµατoς . Mǫ την ǫπιλoγή αυτή θα ǫµφανιστǫί

τo παρακ´ατω µǫνoύ:

Ó÷Þìá 2-56.Eπιλoγή Πρoǫπιλǫγµǫ́νoυ MTA

Στo σηµǫίo αυτó σας δίνǫται η δυνατóτητα να ǫπιλǫ́ξǫτǫ πoιo MTA να ǫγκαταστήσǫτǫ και να ρυθµίσǫτǫ

ως πρoǫπιλǫγµǫ́νo To MTA δǫν ǫίναι τ ίπoτα πǫρισσóτǫρo απó τoν διακoµιστή ταχυδρoµǫίoυ o oπoίoς
παραδίδǫι τα µηνύµατα στoυς χρήστǫς τoυ συστήµατoς ή τo Internet.

Aν ǫπιλǫ́ξǫτǫ Sendmail θα ǫγκαταστήσǫτǫ την δηµoφιλή ǫφαρµoγή διακoµιστή sendmailη oπoία ǫίναι
και η πρoǫπιλǫγµǫ́νη για τo FreeBSD.Mǫ την ǫπιλoγή Sendmail local θα ρυθµίσǫτǫ τo sendmailνα ǫίναι
τo πρoǫπιλǫγµǫ́νo MTA, αλλ´α θα απǫνǫργoπoιηθǫί η ικανóτητα τoυ να λαµβ´ανǫι emailαπó τo Internet.
Oι ´αλλǫς ǫπιλoγǫ́ς ǫδώ, Postfix και Exim δρoυν παρóµoια µǫ τo Sendmail. Kαι oι δύo διανǫ́µoυν email.
Ωστóσo κ´απoιoι χρήστǫς πρoτιµoύν αυτ ǫ́ς τις ǫναλλακτικǫ́ς λύσǫις MTA απó τo sendmail.

Mǫτ ´α την ǫπιλoγή ǫνóς MTA, ή αν απoφασίσǫτǫ να µην ǫπιλǫ́ξǫτǫ ǫ́να MTA, θα ǫµφανιστǫί τo µǫνoύ
ρύθµισης δικτύoυ, µǫ την ǫπóµǫνη ǫπιλoγή πoυ ǫίναι NFS client.

E ǫπιλoγή NFS client θα ρυθµίσǫι τo σύστηµα σας να ǫπικoινωνǫί µǫ ǫ́να ǫξυπηρǫτητή µǫ́σω NFS. Éνας
ǫξυπηρǫτητής NFSκαθιστ ´α συστήµατα αρχǫίων διαθǫ́σιµα πρoς ´αλλα µηχανήµατα µǫ́σω τoυ
δικτύoυ, χρησιµoπoιώντας τo πρωτóκoλλo NFS.Aν τo µηχ´ανηµα σας δǫν διαθǫ́τǫι σύνδǫση τoπικoύ
δικτύoυ, µπoρǫίτǫ να αφήσǫτǫ την λǫιτoυργία αυτή απoǫπιλǫγµǫ́νη. To σύστηµα µπoρǫί να χρǫιαστǫί
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πǫρισσóτǫρǫς ρυθµίσǫις αργóτǫρα. ∆ǫίτǫ στo ÔìÞìá 30.3για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς ρύθµισης τoυ
πǫλ´ατη και τoυ διακoµιστή.

K´ατω απó την ǫπιλoγή αυτή υπ´αρχǫι η αντ ίστoιχη NFS server η oπoία ǫπιτρǫ́πǫι να ρυθµίσǫτǫ τo
σύστηµα σας ως ǫξυπηρǫτητή NFS.Πρoστ ίθǫνται µǫ τoν τρóπo αυτó oι απαραίτητǫς πληρoφoρίǫς για
την ǫκκίνηση της υπηρǫσίας RPC (remote procedure call).To RPCχρησιµoπoιǫίται για τoν συντoνισµó
των συνδǫ́σǫων µǫταξύ των κóµβων και των πρoγραµµ´ατων.

Στην ǫπóµǫνη γραµµή βρίσκǫται η ǫπιλoγή Ntpdate η oπoία χǫιρίζǫται τoν συγχρoνισµó ώρας . Óταν
ǫπιλǫχθǫί, ǫµφανίζǫται ǫ́να µǫνoύ óπως τo παρακ´ατω:

Ó÷Þìá 2-57.Rύθµιση Ntpdate

Aπó τo µǫνoύ αυτó, ǫπιλǫ́ξτǫ τoν διακoµιστή πoυ ǫίναι πλησιǫ́στǫρoς στην τoπoθǫσία σας . Eπιλǫ́γoντας
τoν πλησιǫ́στǫρo, o συγχρoνισµóς της ώρας θα ǫίναι πιo ακριβής , καθώς ǫ́νας απoµακρυσµǫ́νoς
διακoµιστής θα ǫ́χǫι ǫνδǫχoµǫ́νως µǫγαλύτǫρη καθυστ ǫ́ρηση στη σύνδǫση.

E ǫπóµǫνη ǫπιλoγή ǫίναι τo PCNFSD.Mǫ αυτήν θα ǫγκατασταθǫί τo πακǫ́τo net/pcnfsd απó τη
συλλoγή Ports.Πρóκǫιται για ǫ́να χρήσιµo βoηθητικó πρóγραµµα τo oπoίo παρǫ́χǫι υπηρǫσίǫς
πιστoπoίησης (authentication)για τo NFSγια συστήµατα πoυ δǫν ǫ́χoυν δυνατóτητα να παρǫ́χoυν τις
δικǫ́ς τoυς , óπως τo λǫιτoυργικó σύστηµα MS-DOSτης Microsoft.

T ώρα θα πρǫ́πǫι να µǫτακινηθǫίτǫ πρoς τα κ´ατω για να δǫίτǫ τις ´αλλǫς ǫπιλoγǫ́ς :

76



ÊåöÜëáéï 2Eγκατ ´ασταση τoυ FreeBSD 8.x και Πρoγǫνǫ́στǫρων Eκδóσǫων

Ó÷Þìá 2-58.Rύθµιση ∆ικτύoυ Lower-level (Kατώτǫρoυ Eπιπǫ́δoυ)

Tα πρoγρ´αµµατα rpcbind(8), rpc.statd(8),και rpc.lockd(8)χρησιµoπoιoύνται óλα για Remote Procedure
Calls (RPC).To πρóγραµµα rpcbind κατǫυθύνǫι την ǫπικoινωνία µǫταξύ ǫξυπηρǫτητών και πǫλατών

NFSκαι απαιτǫίται για τη σωστή λǫιτoυργία των ǫξυπηρǫτητών NFS.O δαίµoνας rpc.statd
αλληλǫπιδρ´α µǫ τo δαίµoνα rpc.statd ´αλλων µηχανηµ´ατων για να παρǫ́χǫι πληρoφoρίǫς
κατ ´αστασης . E κατ ´ασταση πoυ λαµβ´ανǫται, συνήθως φυλ´ασσǫται στo αρχǫίo
/var/db/statd.status .E ǫπóµǫνη ǫπιλoγή πoυ ǫµφανίζǫται ǫίναι τo rpc.lockd, τo oπoίo αν ǫπιλǫχθǫί
θα παρǫ́χǫι υπηρǫσίǫς κλǫιδώµατoς αρχǫίων (file locking).Συνήθως χρησιµoπoιǫίται µαζί µǫ τo rpc.statd
για να παρακoλoυθǫί πoια µηχανήµατα ζητoύν κλǫιδώµατα και πóσo συχν´α τα απαιτoύν.Aν και oι
δυo τǫλǫυταίǫς ǫπιλoγǫ́ς ǫίναι θαυµ´ασιǫς για ǫκσφαλµ´ατωση και αντιµǫτώπιση πρoβληµ´ατων, δǫν
απαιτoύνται για τη σωστή λǫιτoυργία των διακoµιστών και πǫλατών NFS.

Kαθώς πρoχωρ´αµǫ τη λίστα πρoς τα κ´ατω, η ǫπóµǫνη ǫπιλoγή ǫίναι τo Routed, πoυ ǫίναι o δαίµoνας
δρoµoλóγησης . To πρóγραµµα routed(8)διαχǫιρίζǫται τoυς πίνακǫς δρoµoλóγησης τoυ δικτύoυ,
ανακαλύπτǫι δρoµoλoγητ ǫ́ς multicastκαι παρǫ́χǫι, κατóπιν απαίτησης , αντ ίγραφα τoυ πίνακα
δρoµoλóγησης σǫ κ´αθǫ συνδǫµǫ́νo στo δίκτυo κóµβo.E χρήση τoυ πρooρίζǫται κυρίως για µηχανήµατα

τα oπoία δρoυν ως πύλη (gateway)σǫ ǫ́να τoπικó δίκτυo. Óταν τo ǫπιλǫ́ξǫτǫ, θα ǫµφανιστǫί ǫ́να µǫνoύ τo
oπoίo θα σας ζητήσǫι την πρoǫπιλǫγµǫ́νη τoπoθǫσία για τo πρóγραµµα. Eίναι ήδη καθoρισµǫ́νη για σας ,
και µπoρǫίτǫ να την ǫπιλǫ́ξǫτǫ πιǫ́ζoντας τo πλήκτρo Enter. Θα ǫµφανιστǫί τóτǫ ακóµα ǫ́να µǫνoύ, πoυ
θα σας ζητ ´α αυτή τη φoρ´α τυχóν ǫπιπλǫ́oν ρυθµίσǫις (flags)πoυ θǫ́λǫτǫ να πǫρ´ασǫτǫ στην ǫφαρµoγή
routed.E πρoǫπιλoγή ǫίναι τo -q και πρǫ́πǫι ήδη να φαίνǫται στην oθóνη σας .

Στην ǫπóµǫνη γραµµή βρίσκǫται η ǫπιλoγή Rwhod η oπoία, óταν ǫπιλǫχθǫί, θα ξǫκινήσǫι τoν δαίµoνα
rwhod(8)κατ ´α την ǫκκίνηση τoυ συστήµατoς . E ǫντoλή rwhod ǫκπǫ́µπǫι πǫριoδικ´α µηνύµατα τoυ
συστήµατoς στo δίκτυo, ή και τα συλλǫ́γǫι óταν ǫίναι σǫ κατ ´ασταση “καταναλωτή (consumer)”.
Mπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς στις σǫλίδǫς βoήθǫιας ruptime(1)και rwho(1).

E πρoτǫλǫυταία ǫπιλoγή στη λίστα ǫίναι για τo δαίµoνα sshd(8).Πρóκǫιται για τoν ǫξυπηρǫτητή secure
shellή OpenSSHo oπoίoς συνίσταται ιδιαίτǫρα σǫ σχǫ́ση µǫ τoυς στ ´ανταρ ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς telnet και FTP.
O ǫξυπηρǫτητής sshdχρησιµoπoιǫίται για την δηµιoυργία ασφαλής σύνδǫσης µǫταξύ δύo
µηχανηµ´ατων, µǫ τη χρήση κρυπτoγραφηµǫ́νων συνδǫ́σǫων.

T ǫ́λoς , υπ´αρχǫι η ǫπιλoγή TCP Extensions. Aυτή ǫπιτρǫ́πǫι την χρήση των Eπǫκτ ´ασǫων TCPπoυ
oρίζoνται στα RFC 1323και RFC 1644.Aν και σǫ πoλλ´α µηχανήµατα, η χρήση τoυς µπoρǫί να
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ǫπιταχύνǫι τις συνδǫ́σǫις , µπoρǫί ǫπίσης να πρoκαλǫ́σǫι και την κατ ´αρρǫυση κ´απoιων απó αυτǫ́ς . ∆ǫν
συνίσταται για ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς , µπoρǫί óµως να ǫίναι χρήσιµη σǫ ανǫξ´αρτητα µηχανήµατα.

T ώρα πoυ ǫ́χǫτǫ ρυθµίσǫι τις δικτυακǫ́ς υπηρǫσίǫς , µπoρǫίτǫ να µǫτακινηθǫίτǫ στo πρώτo στoιχǫίo της
λίστας , τo Exit και να συνǫχίσǫτǫ µǫ τo ǫπóµǫνo τµήµα ρυθµίσǫων.

2.10.16 Eκκίνηση τoυ FreeBSD

2.10.16.1 Eκκίνηση FreeBSD/i386

Aν óλα πήγαν καλ´α, θα δǫίτǫ µηνύµατα να κυλoύν στην oθóνη σας µǫ́χρι να φτ ´ασǫτǫ στην πρoτρoπή
ǫισóδoυ (login prompt).Mπoρǫίτǫ να δǫίτǫ τo πǫριǫχóµǫνo των µηνυµ´ατων µǫ την πίǫση τoυ πλήκτρoυ
Scroll-Lock και χρησιµoπoιώντας τα πλήκτρα PgUpκαι PgDn. Πιǫ́ζoντας ξαν´α τo Scroll-Lock θα
ǫπανǫ́λθǫτǫ στην πρoτρoπή.

Mπoρǫί να µην καταφǫ́ρǫτǫ να δǫίτǫ óλα τα µηνύµατα (λóγω πǫριoρισµoύ της πρoσωρινής µνήµης
buffer)αλλ´α µπoρǫίτǫ να τα δǫίτǫ µǫτ ´α την ǫίσoδo σας , µǫ τη χρήση της ǫντoλής dmesg στη γραµµή

ǫντoλών.

K´αντǫ loginµǫ τη χρήση τoυ oνóµατoς χρήστη και κωδικoύ πoυ δηµιoυργήσατǫ κατ ´α την
ǫγκατ ´ασταση (στo παρ´αδǫιγµα µας , rpratt ).Aπoφǫύγǫτǫ να ǫισǫ́ρχǫστǫ ως root αν δǫν ǫίναι

απαραίτητo.

Tυπικ´α µηνύµατα ǫκκίνησης (ǫ́χoυν παραλǫιφθǫί oι πληρoφoρίǫς ǫ́κδoσης):

Copyright (c) 1992-2002 The FreeBSD Project.
Copyright (c) 1979, 1980, 1983, 1986, 1988, 1989, 1991, 1992 , 1993, 1994

The Regents of the University of California. All rights rese rved.

Timecounter "i8254" frequency 1193182 Hz
CPU: AMD-K6(tm) 3D processor (300.68-MHz 586-class CPU)

Origin = "AuthenticAMD" Id = 0x580 Stepping = 0
Features=0x8001bf<FPU,VME,DE,PSE,TSC,MSR,MCE,CX8,MM X>
AMD Features=0x80000800<SYSCALL,3DNow!>

real memory = 268435456 (262144K bytes)
config> di sn0
config> di lnc0
config> di le0
config> di ie0
config> di fe0
config> di cs0
config> di bt0
config> di aic0
config> di aha0
config> di adv0
config> q
avail memory = 256311296 (250304K bytes)
Preloaded elf kernel "kernel" at 0xc0491000.
Preloaded userconfig_script "/boot/kernel.conf" at 0xc0 49109c.
md0: Malloc disk
Using $PIR table, 4 entries at 0xc00fde60
npx0: <math processor> on motherboard

78



ÊåöÜëáéï 2Eγκατ ´ασταση τoυ FreeBSD 8.x και Πρoγǫνǫ́στǫρων Eκδóσǫων

npx0: INT 16 interface
pcib0: <Host to PCI bridge> on motherboard
pci0: <PCI bus> on pcib0
pcib1: <VIA 82C598MVP (Apollo MVP3) PCI-PCI (AGP) bridge> a t device 1.0 on pci0
pci1: <PCI bus> on pcib1
pci1: <Matrox MGA G200 AGP graphics accelerator> at 0.0 irq 1 1
isab0: <VIA 82C586 PCI-ISA bridge> at device 7.0 on pci0
isa0: <ISA bus> on isab0
atapci0: <VIA 82C586 ATA33 controller> port 0xe000-0xe00f at device 7.1 on pci0
ata0: at 0x1f0 irq 14 on atapci0
ata1: at 0x170 irq 15 on atapci0
uhci0: <VIA 83C572 USB controller> port 0xe400-0xe41f irq 1 0 at device 7.2 on pci0
usb0: <VIA 83C572 USB controller> on uhci0
usb0: USB revision 1.0
uhub0: VIA UHCI root hub, class 9/0, rev 1.00/1.00, addr 1
uhub0: 2 ports with 2 removable, self powered
chip1: <VIA 82C586B ACPI interface> at device 7.3 on pci0
ed0: <NE2000 PCI Ethernet (RealTek 8029)> port 0xe800-0xe8 1f irq 9 at
device 10.0 on pci0
ed0: address 52:54:05:de:73:1b, type NE2000 (16 bit)
isa0: too many dependant configs (8)
isa0: unexpected small tag 14
fdc0: <NEC 72065B or clone> at port 0x3f0-0x3f5,0x3f7 irq 6 d rq 2 on isa0
fdc0: FIFO enabled, 8 bytes threshold
fd0: <1440-KB 3.5” drive> on fdc0 drive 0
atkbdc0: <keyboard controller (i8042)> at port 0x60-0x64 o n isa0
atkbd0: <AT Keyboard> flags 0x1 irq 1 on atkbdc0
kbd0 at atkbd0
psm0: <PS/2 Mouse> irq 12 on atkbdc0
psm0: model Generic PS/2 mouse, device ID 0
vga0: <Generic ISA VGA> at port 0x3c0-0x3df iomem 0xa0000-0 xbffff on isa0
sc0: <System console> at flags 0x1 on isa0
sc0: VGA <16 virtual consoles, flags=0x300>
sio0 at port 0x3f8-0x3ff irq 4 flags 0x10 on isa0
sio0: type 16550A
sio1 at port 0x2f8-0x2ff irq 3 on isa0
sio1: type 16550A
ppc0: <Parallel port> at port 0x378-0x37f irq 7 on isa0
ppc0: SMC-like chipset (ECP/EPP/PS2/NIBBLE) in COMPATIBL E mode
ppc0: FIFO with 16/16/15 bytes threshold
ppbus0: IEEE1284 device found /NIBBLE
Probing for PnP devices on ppbus0:
plip0: <PLIP network interface> on ppbus0
lpt0: <Printer> on ppbus0
lpt0: Interrupt-driven port
ppi0: <Parallel I/O> on ppbus0
ad0: 8063MB <IBM-DHEA-38451> [16383/16/63] at ata0-maste r using UDMA33
ad2: 8063MB <IBM-DHEA-38451> [16383/16/63] at ata1-maste r using UDMA33
acd0: CDROM <DELTA OTC-H101/ST3 F/W by OIPD> at ata0-slave u sing PIO4
Mounting root from ufs:/dev/ad0s1a
swapon: adding /dev/ad0s1b as swap device
Automatic boot in progress...
/dev/ad0s1a: FILESYSTEM CLEAN; SKIPPING CHECKS
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/dev/ad0s1a: clean, 48752 free (552 frags, 6025 blocks, 0.9 % fragmentation)
/dev/ad0s1f: FILESYSTEM CLEAN; SKIPPING CHECKS
/dev/ad0s1f: clean, 128997 free (21 frags, 16122 blocks, 0. 0% fragmentation)
/dev/ad0s1g: FILESYSTEM CLEAN; SKIPPING CHECKS
/dev/ad0s1g: clean, 3036299 free (43175 frags, 374073 bloc ks, 1.3% fragmentation)
/dev/ad0s1e: filesystem CLEAN; SKIPPING CHECKS
/dev/ad0s1e: clean, 128193 free (17 frags, 16022 blocks, 0. 0% fragmentation)
Doing initial network setup: hostname.
ed0: flags=8843<UP,BROADCAST,RUNNING,SIMPLEX,MULTICA ST> mtu 1500

inet 192.168.0.1 netmask 0xffffff00 broadcast 192.168.0. 255
inet6 fe80::5054::5ff::fede:731b%ed0 prefixlen 64 tenta tive scopeid 0x1
ether 52:54:05:de:73:1b

lo0: flags=8049<UP,LOOPBACK,RUNNING,MULTICAST> mtu 163 84
inet6 fe80::1%lo0 prefixlen 64 scopeid 0x8
inet6 ::1 prefixlen 128
inet 127.0.0.1 netmask 0xff000000

Additional routing options: IP gateway=YES TCP keepalive= YES
routing daemons:.
additional daemons: syslogd.
Doing additional network setup:.
Starting final network daemons: creating ssh RSA host key
Generating public/private rsa1 key pair.
Your identification has been saved in /etc/ssh/ssh_host_k ey.
Your public key has been saved in /etc/ssh/ssh_host_key.pu b.
The key fingerprint is:
cd:76:89:16:69:0e:d0:6e:f8:66:d0:07:26:3c:7e:2d root @k6-2.example.com

creating ssh DSA host key
Generating public/private dsa key pair.
Your identification has been saved in /etc/ssh/ssh_host_d sa_key.
Your public key has been saved in /etc/ssh/ssh_host_dsa_ke y.pub.
The key fingerprint is:
f9:a1:a9:47:c4:ad:f9:8d:52:b8:b8:ff:8c:ad:2d:e6 root @k6-2.example.com.
setting ELF ldconfig path: /usr/lib /usr/lib/compat /usr/ X11R6/lib
/usr/local/lib
a.out ldconfig path: /usr/lib/aout /usr/lib/compat/aout /usr/X11R6/lib/aout
starting standard daemons: inetd cron sshd usbd sendmail.
Initial rc.i386 initialization:.
rc.i386 configuring syscons: blank_time screensaver mous ed.
Additional ABI support: linux.
Local package initialization:.
Additional TCP options:.

FreeBSD/i386 (k6-2.example.com) (ttyv0)

login: rpratt
Password:

E δηµιoυργία των κλǫιδιών RSAκαι DSA µπoρǫί να π´αρǫι κ´απoιo χρóνo σǫ αργ´α µηχανήµατα. Aυτó
συµβαίνǫι µóνo στην πρώτη ǫκκίνηση ǫνóς νǫ́oυ συστήµατoς . Oι ǫπóµǫνǫς ǫκκινήσǫις θα ǫίναι πιo
γρήγoρǫς .

Aν ǫ́χǫτǫ ρυθµίσǫι τoν X serverκαι ǫ́χǫτǫ ǫπιλǫ́ξǫι γραφικó πǫριβ´αλλoν ǫργασίας , µπoρǫίτǫ να τo
ξǫκινήσǫτǫ δίνoντας την ǫντoλή startx στην γραµµή ǫντoλών.
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2.10.17 Tǫρµατισµóς τoυ FreeBSD

Eίναι πoλύ σηµαντικó να τǫρµατ ίζǫτǫ σωστ ´α τo λǫιτoυργικó σύστηµα. Mην σβήνǫτǫ απλώς τoν

υπoλoγιστή απó τo διακóπτη ρǫύµατoς . Πρώτα απó óλα, γίνǫτǫ υπǫρχρήστης (superuser)
χρησιµoπoιώντας την ǫντoλή su στη γραµµή ǫντoλών και δίνoντας τoν κωδικó τoυ root .Aυτó µπoρǫί
να γίνǫι µóνo αν o χρήστης ανήκǫι στην oµ´αδα wheel . ∆ιαφoρǫτικ´α, κ´αντǫ κανoνικ´α login σαν root

και χρησιµoπoιήστǫ την ǫντoλή shutdown -h now .

The operating system has halted.
Please press any key to reboot.

Eίναι ασφαλǫ́ς να διακóψǫτǫ την τρoφoδoσία αφoύ δώσǫτǫ την ǫντoλή shutdownκαι δǫίτǫ τo µήνυµα
“Please press any key to reboot”.Aν πιǫ́σǫτǫ oπoιoδήπoτǫ πλήκτρo αντ ί να διακóψǫτǫ την τρoφoδoσία, τo
σύστηµα θα ǫπανǫκκινήσǫι.

Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo συνδυασµó πλήκτρων Ctrl +Alt +Del για να ǫπανǫκκινήσǫτǫ τo
σύστηµα, ωστóσo αυτó δǫν συνίσταται κατ ´α τη δι´αρκǫια της κανoνικής λǫιτoυργίας .

2.11 Aντιµǫτώπιση Πρoβληµ´ατων
To ǫπóµǫνo τµήµα καλύπτǫι βασική αντιµǫτώπιση πρoβληµ´ατων κατ ´α την ǫγκατ ´ασταση, µǫ β´αση
συνηθισµǫ́να πρoβλήµατα πoυ ǫ́χoυν αναφǫρθǫί απó χρήστǫς . Υπ´αρχoυν ǫπίσης µǫρικǫ́ς ǫρωτήσǫις και
απαντήσǫις για óσoυς ǫνδιαφǫ́ρoνται να δηµιoυργήσoυν σύστηµα dual-bootτoυ FreeBSDµǫ τo MS-DOS.

2.11.1 T ι να K´ανǫτǫ αν K´ατι Π´αǫι Στραβ´α

Λóγω των δι´αφoρων πǫριoρισµών της αρχιτǫκτoνικής τoυ PC,δǫν ǫίναι δυνατóν η ανίχνǫυση
συσκǫυών να ǫίναι 100%αξιóπιστη, ωστóσo υπ´αρχoυν κ´απoια πρ´αγµατα πoυ µπoρǫίτǫ να κ´ανǫτǫ
αν απoτύχǫι.

Eλǫ́γξτǫ τo ǫ́γγραφo Σηµǫιώσǫων Υλικoύ (Hardware Notes) (http://www.FreeBSD.org/releases/index.html)
για την ǫ́κδoση τoυ FreeBSDπoυ ǫ́χǫτǫ, για να σιγoυρǫυτǫίτǫ óτι τo υλικó σας υπoστηρίζǫται.

Aν τo υλικó σας υπoστηρίζǫται, αλλ´α π´αλι αντιµǫτωπίζǫτǫ κoλλήµατα ή ´αλλα πρoβλήµατα, θα
χρǫιαστǫί να δηµιoυργήσǫτǫ ǫξǫιδικǫυµǫ́νo πυρήνα. Θα µπoρǫ́σǫτǫ µǫ τoν τρóπo αυτó να πρoσθǫ́σǫτǫ
υπoστήριξη για συσκǫυǫ́ς πoυ δǫν υπ´αρχoυν στo πυρήνα GENERIC.O πυρήνας στις δισκǫ́τǫς ǫκκίνησης

ǫίναι ρυθµισµǫ́νoς υπoθǫ́τoντας óτι oι πǫρισσóτǫρǫς συσκǫυǫ́ς υλικoύ ǫίναι στις ǫργoστασιακǫ́ς τoυς
ρυθµίσǫις , óσo αφoρ´α τα IRQs,τις διǫυθύνσǫις IO και τα DMA καν´αλια. Aν ǫ́χǫτǫ αλλ´αξǫι τις
ρυθµίσǫις αυτ ǫ́ς στo σύστηµα σας , θα χρǫιαστǫί κατ ´α π´ασα πιθανóτητα, να αλλ´αξǫτǫ τo αρχǫίo
ρυθµίσǫων και να µǫταγλωττ ίσǫτǫ ξαν´α τoν πυρήνα για να oδηγήσǫτǫ τo FreeBSDνα τις βρǫι.

Eίναι ǫπίσης πιθανóν η ανίχνǫυση για µια συσκǫυή πoυ δǫν υπ´αρχǫι, να oδηγήσǫι σǫ απoτυχία µια
µǫταγǫνǫ́στǫρη ανίχνǫυση για µια ´αλλη συσκǫυή. Στην πǫρίπτωση αυτή, θα πρǫ́πǫι να
απǫνǫργoπoιηθǫί η ανίχνǫυση για την συσκǫυή πoυ δηµιoυργǫί τo πρóβληµα.

Óçìåßùóç: K´απoια πρoβλήµατα ǫγκατ ´αστασης µπoρǫί να απoφǫυχθoύν ή να ǫξαλǫιφθoύν αν
ανανǫώσǫτǫ τo firmware σǫ δι´αφoρǫς συσκǫυǫ́ς υλικoύ, και κατ ´α κύριo λóγo της µητρικής. To firmware της
µητρικής αναφǫ́ρǫται ǫπίσης ως BIOS και oι πǫρισσóτǫρoι κατασκǫυαστ ǫ́ς µητρικών ή υπoλoγιστ ών
διαθǫ́τoυν δικτυακó τóπo στoν oπoίo µπoρǫίτ ǫ να βρǫίτ ǫ πληρoφoρίǫς για αναβαθµίσǫις ή ανανǫώσǫις.
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Oι πǫρισσóτǫρoι κατασκǫυαστ ǫ́ς δǫν συνιστoύν την αναβ´αθµιση τoυ BIOS της µητρικής αν δǫ συντρǫ́χǫι

σoβαρóς λóγoς, καθώς η αναβ´αθµιση µπoρǫί να ǫίναι µια κρίσιµη διαδικασία. E διαδικασία

αναβ´αθµισης µπoρǫί να π´αǫι στραβ´α, και να πρoκληθǫί µóνιµη ζηµι´α στo κύκλωµα τoυ BIOS.

2.11.2 Cρησιµoπoιώντας Συστήµατα Aρχǫίων MS-DOS® και Windows

Tη δǫδoµǫ́νη στιγµή, τo FreeBSDδǫν υπoστηρίζǫι συστήµατα αρχǫίων πoυ ǫίναι συµπιǫσµǫ́να µǫ την
ǫφαρµoγή Double Space™. Για τo λóγo αυτó θα πρǫ́πǫι να τα απoσυµπιǫ́σǫτǫ ώστǫ τo FreeBSDνα ǫ́χǫι
πρóσβαση στα δǫδoµǫ́να. Aυτó µπoρǫί να γίνǫι ǫκτǫλώντας την ǫφαρµoγή Compression Agentπoυ
βρίσκǫται στo µǫνoύ Start (Éναρξη)> Programs (Πρoγρ´αµµατα) > System Tools (Eργαλǫία
Συστήµατoς).

To FreeBSDµπoρǫί να υπoστηρίξǫι συστήµατα αρχǫίων τύπoυ MS-DOS (oρισµǫ́νǫς φoρǫ́ς αναφǫ́ρoνται
και ως FAT).E ǫντoλή mount_msdosfs(8)µπoρǫί να πρoσαρτήσǫι αυτ ´α τα συστήµατα αρχǫίων σǫ
κ´απoιo ήδη υπ´αρχoν κατ ´αλoγo, ǫπιτρǫ́πoντας ǫ́τσι την πρóσβαση στα πǫριǫχóµǫνα τoυς . ∆ǫν
συνηθίζǫται να γίνǫται ´αµǫσα κλήση τoυ πρoγρ´αµµατoς mount_msdosfs(8).Συνήθως , καλǫίται απó τo
σύστηµα µǫ́σω µιας γραµµής στo αρχǫίo /etc/fstab ή µǫ κλήση τoυ βoηθητικoύ πρoγρ´αµµατoς
mount(8)µǫ τις απαραίτητǫς παραµǫ́τρoυς .Mια τυπική ρύθµιση στo αρχǫίo /etc/fstab ǫίναι η

παρακ´ατω:

/dev/ad0sN /dos msdosfs rw 0 0

Óçìåßùóç: Για να δoυλǫ́ψǫι τo παραπ´ανω, o κατ ´αλoγoς /dos θα πρǫ́πǫι να υπ´αρχǫι ήδη. Για λǫπτoµǫ́ρǫιǫς
σχǫτικ´α µǫ τη µoρφή των καταχωρήσǫων στo αρχǫίo /etc/fstab , δǫίτ ǫ τη σǫλίδα manual fstab(5).

Παρακ´ατω φαίνǫται µια τυπική κλήση στην mount(8)για την πρoσ´αρτηση ǫνóς συστήµατoς αρχǫίων
MS-DOS:

# mount -t msdosfs /dev/ad0s1 /mnt

Στo παρ´αδǫιγµα αυτó, τo σύστηµα αρχǫίων τoυ MS-DOSǫίναι στην πρώτη κατ ´ατµηση τoυ σκληρoύ
δίσκoυ. E δική σας πǫρίπτωση µπoρǫί να ǫίναι διαφoρǫτική, ǫλǫ́γξτǫ τo απoτ ǫ́λǫσµα των ǫντoλών dmesg

και mount .Oι πληρoφoρίǫς απó αυτǫ́ς τις ǫντoλǫ́ς πρǫ́πǫι να ǫίναι αρκǫτ ǫ́ς για να π´αρǫτǫ µια ιδǫ́α της
δι´αταξης των κατατµήσǫων.

Óçìåßùóç: To FreeBSD ίσως να αριθµήσǫι τα slices τoυ δίσκoυ (πoυ στo MS-DOS καλoύνται κατατµήσǫις)
διαφoρǫτικ´α απó ´αλλα λǫιτoυργικ´α συστ ήµατα. Eιδικóτǫρα, τα ǫκτǫταµǫ́να (extended) διαµǫρίσµατα
MS-DOS παίρνoυν συνήθως µǫγαλύτǫρη αρίθµηση απó τα πρωτǫύoντα διαµǫρίσµατα τoυ MS-DOS.
Mπoρǫίτ ǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo βoηθητικó πρóγραµµα fdisk(8) για να αναγνωρίσǫτǫ πoιǫς κατατµήσǫις
ανήκoυν στo FreeBSD, και πoιǫς σǫ ´αλλα λǫιτoυργικ´α συστ ήµατα.

Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να πρoσαρτήσǫτǫ NTFSκατατµήσǫις µǫ παρóµoιo τρóπo, µǫ τη χρήση της ǫντoλής
mount_ntfs(8).
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2.11.3 Eρωτήσǫις και Aπαντήσǫις Aντιµǫτώπισης Πρoβληµ´ατων

1.To σύστηµα µoυ κρǫµ´αǫι κατ ´α την αναγνώριση υλικoύ στη δι´αρκǫια της ǫκκίνησης ή
συµπǫριφǫ́ρǫται πǫρίǫργα κατ ´α τη δι´αρκǫια της ǫγκατ ´αστασης ή δǫν ανιχνǫύǫται η µoν´αδα
δισκǫ́τας .

Στo FreeBSDγίνǫται ǫκτǫταµǫ́νη χρήση τoυ ACPI (ǫφóσoν ανιχνǫυθǫί στην ǫκκίνηση) στις πλατφóρµǫς
i386, amd64και ia64για διǫυκóλυνσης της ρύθµισης υλικoύ. ∆υστυχώς υπ´αρχoυν ακóµα κ´απoια
πρoβλήµατα τóσo στo πρóγραµµα oδήγησης τoυ ACPI óσo και στα BIOSκαι τις µητρικǫ́ς .Mπoρǫίτǫ να

απǫνǫργoπoιήσǫτǫ τo ACPI,µǫ την ρύθµιση hint.acpi.0.disabled στo τρίτo στ ´αδιo τoυ συστήµατoς
ǫκκίνησης (boot loader):

set hint.acpi.0.disabled="1"

E ρύθµιση αυτή χ´ανǫται σǫ κ´αθǫ ǫπανǫκκίνηση, και ǫ́τσι ǫίναι απαραίτητo να πρoσθǫ́σǫτǫ
hint.acpi.0.disabled="1" στo αρχǫίo /boot/loader.conf .Πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς για τoν boot
loaderµπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ στo ÔìÞìá 13.1.

2.Kατ ´αφǫρα να ξǫκινήσω απó τo σκληρó δίσκo για πρώτη φoρ´α µǫτ ´α την ǫγκατ ´ασταση τoυ
FreeBSD,o πυρήνας φoρτώνǫι και ανιχνǫύǫι τo υλικó µoυ, αλλ´α σταµατ ´αǫι µǫ µηνύµατα óπως :

changing root device to ad1s1a panic: cannot mount root

T ι ǫίναι λ´αθoς ; T ι µπoρώ να κ´ανω;

T ι ǫίναι τo µήνυµα bios_drive:interface(unit,partition)kernel_name πoυ ǫµφανίζǫται στη

βoήθǫια της ǫκκίνησης ;

Υπ´αρχǫι απó παλι´α ǫ́να πρóβληµα óταν o σκληρóς δίσκoς απó τoν oπoίo γίνǫται η ǫκκίνηση δǫν ǫίναι
o πρώτoς δίσκoς τoυ συστήµατoς . To BIOSχρησιµoπoιǫί διαφoρǫτικó σύστηµα αρίθµησης απó τo
FreeBSDκαι η ǫύρǫση τoυ σωστoύ αριθµoύ για κ´αθǫ συσκǫυή ǫίναι δύσκoλη.

Στην πǫρίπτωση πoυ o δίσκoς ǫκκίνησης δǫν ǫίναι o πρώτoς δίσκoς τoυ συστήµατoς , τo FreeBSDµπoρǫί
να χρǫιαστǫί κ´απoια βoήθǫια για να τoν βρǫι. Υπ´αρχoυν δύo συνηθισµǫ́νǫς πǫριπτώσǫις , αλλ´α και
στις δύo πρǫ́πǫι να πǫίτǫ στo FreeBSDπoυ θα βρǫι τo ριζικó (root)σύστηµα αρχǫίων. Aυτó γίνǫται
oρίζoντας τoν αριθµó τoυ δίσκoυ σύµφωνα µǫ τo BIOS,τoν τύπo τoυ δίσκoυ, και τoν αριθµó τoυ δίσκoυ
στo FreeBSDαν´αλoγα µǫ τoν τύπo τoυ.

E πρώτη πǫρίπτωση ǫίναι αν ǫ́χǫτǫ δύo δίσκoυς IDE, καθǫ́νας oρισµǫ́νoς ως masterστo αντ ίστoιχo IDE
καν´αλι, και θǫ́λǫτǫ να ξǫκινήσǫτǫ τo FreeBSDαπó τo δǫύτǫρo δίσκo. To BIOS τoυς βλǫ́πǫι ως δίσκoυς 0
και 1, ǫνώ τo FreeBSDτoυς βλǫ́πǫι ως ad0 και ad2 .

To FreeBSDβρίσκǫται στo δίσκo 1 τoυ BIOS,τύπoυ ad ǫνώ στo FreeBSDφαίνǫται ως δίσκoς 2, ´αρα
πρǫ́πǫι να δώσǫτǫ:

1:ad(2,a)kernel

Σηµǫιώστǫ óτι αν ǫ́χǫτǫ δίσκo slaveστo πρωτǫύoν καν´αλι, τo παραπ´ανω δǫν ǫίναι απαραίτητo (και
ǫίναι oυσιαστικ´α λ´αθoς).
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E δǫύτǫρη πǫρίπτωση πǫριλαµβ´ανǫι την ǫκκίνηση απó δίσκo SCSI, óταν ǫ́χǫτǫ ǫπίσης ǫ́να ή
πǫρισσóτǫρoυς IDE δίσκoυς στo σύστηµα. Στην πǫρίπτωση αυτή o αριθµóς τoυ δίσκoυ στo FreeBSD
ǫίναι χαµηλóτǫρoς απó τoν αντ ίστoιχo τoυ BIOS.Aν ǫ́χǫτǫ δύo δίσκoυς IDE και τo SCSIδίσκo, o SCSI
δίσκoς φαίνǫται στo BIOSως δίσκoς 2, τύπoυ da και αναγνωρίζǫται στo FreeBSDως δίσκoς 0, θα
γρ´αφατǫ:

2:da(0,a)kernel

Για να πǫίτǫ στo FreeBSD óτι θǫ́λǫτǫ να ǫκκινήσǫτǫ απó τoν δίσκo 2 τoυ BIOSπoυ ǫίναι o πρώτoς SCSI
δίσκoς τoυ συστήµατoς . Aν ǫίχατǫ ǫ́να µóνo IDE δίσκo, θα χρησιµoπoιoύσατǫ τo 1: αντ ί για 2: .

Móλις βρǫίτǫ τις σωστǫ́ς τιµǫ́ς , µπoρǫίτǫ να β´αλǫτǫ την ǫντoλή, ακριβώς óπως θα τη γρ´αφατǫ, στo
αρχǫίo /boot.config χρησιµoπoιώντας ǫ́να συνηθισµǫ́νo ǫπǫξǫργαστή κǫιµǫ́νoυ. Aν δǫν oρίσǫτǫ
διαφoρǫτικ´α, τo FreeBSDθα χρησιµoπoιǫί τα πǫριǫχóµǫνα τoυ αρχǫίoυ αυτoύ ως πρoǫπιλoγή στην
πρoτρoπή boot: .

3.Ξǫκίνησα απó τo σκληρó δίσκo για πρώτη φoρ´α µǫτ ´α την ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSD,αλλ´α o
∆ιαχǫιριστής Eκκίνησης (Boot Manager)τυπώνǫι απλώς F? κ´αθǫ φoρ´α στo µǫνoύ ǫκκίνησης και δǫν
συνǫχίζǫι πǫρισσóτǫρo.

∆ǫν ρυθµίσατǫ σωστ ´α τη γǫωµǫτρία τoυ σκληρoύ δίσκoυ στoν ǫπǫξǫργαστή κατατµήσǫων óταν
ǫγκαταστήσατǫ τo FreeBSD.Πηγαίνǫτǫ ξαν´α στoν ǫπǫξǫργαστή κατατµήσǫων και oρίστǫ τη σωστή
γǫωµǫτρία τoυ σκληρoύ σας δίσκoυ. Πρǫ́πǫι να ǫπανǫγκαταστήσǫτǫ τo FreeBSDαπó την αρχή, µǫ τη
σωστή γǫωµǫτρία.

Aν δǫν µπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ µǫ κανǫ́να τρóπo τη σωστή γǫωµǫτρία για τo µηχ´ανηµα σας , δoκιµ´αστǫ τoν
ακóλoυθo τρóπo: ∆ηµιoυργήστǫ µια µικρή κατ ´ατµηση MS-DOSστην αρχή τoυ δίσκoυ, και
ǫγκαταστήστǫ τo FreeBSDµǫτ ´α απó αυτó.To πρóγραµµα ǫγκατ ´αστασης θα δǫι την κατ ´ατµηση τoυ
MS-DOSκαι θα πρoσπαθήσǫι να ανιχνǫύσǫι απó αυτήν την σωστή γǫωµǫτρία, κ´ατι τo oπoίo συνήθως
πǫτυχαίνǫι.

∆ǫν σας συνιστoύµǫ να ακoλoυθήσǫτǫ τo παρακ´ατω, αλλ´α τo αφήσαµǫ ǫδώ απλώς ως αναφoρ´α:

Aν φτι´αχνǫτǫ ǫ́να µηχ´ανηµα desktopή ǫξυπηρǫτητ ή για απoκλǫιστική χρήση απó τo FreeBSDκαι δǫν σας
ǫνδιαφǫ́ρǫι πιθανή (µǫλλoντική) συµβατóτητα µǫ MS-DOS, Linuxή ´αλλo λǫιτoυργικó σύστηµα, ǫ́χǫτǫ
ǫπίσης την ǫπιλoγή να χρησιµoπoιήσǫτǫ oλóκληρo τo δίσκo (πιǫ́ζoντας τo A στoν ǫπǫξǫργαστ ή

κατατµήσǫων), και ǫπιλǫ́γoντας τη µη-στ ´ανταρ ǫπιλoγή óπoυ τo FreeBSDκαταλαµβ´ανǫι oλóκληρo τo
δίσκo απó τoν πρώτo ως τoν τǫλǫυταίo τoµǫ́α.Mǫ τoν τρóπo αυτó ǫξαλǫίφoνται óλα τα πρoβλήµατα πoυ
αναφǫ́ρoνται στη γǫωµǫτρία, αλλ´α υπ´αρχoυν κ´απoιoι πǫριoρισµoί, ǫκτóς αν δǫν πρóκǫιται πoτ ǫ́ να
χρησιµoπoιήσǫτǫ oπoιoδήπoτǫ ´αλλo λǫιτoυργικó ǫκτóς απó FreeBSDστo συγκǫκριµǫ́νo δίσκo.

4.To σύστηµα ανιχνǫύǫι την κ´αρτα δικτύoυ µoυ ed(4),αλλ´α παίρνω συνǫ́χǫια µηνύµατα λ´αθoυς
(device timeout).

E κ´αρτα σας ǫίναι πιθανώς σǫ διαφoρǫτικó IRQαπó αυτó πoυ ǫ́χǫι oρισθǫί στo αρχǫίo
/boot/device.hints To πρóγραµµα oδήγησης ed(4),απó πρoǫπιλoγή, δǫν χρησιµoπoιǫί τις ρυθµίσǫις
πoυ ǫνδǫχoµǫ́νως ǫ́χǫτǫ κ´ανǫι στην κ´αρτα µǫ́σω τoυ πρoγρ´αµµατoς ρύθµισης πoυ παρǫ́χǫι o
κατασκǫυαστής (“soft configuration”,τις τιµǫ́ς πoυ δώσατǫ µǫ́σω EZSETUPστo MS-DOS).Ωστóσo θα τις
χρησιµoπoιήσǫι αν oρίσǫτǫ την τιµή -1 στα hintsτης συσκǫυής .

Eίτǫ µǫτακινήστǫ τo βραχυκυκλωτήρα (jumper)π´ανω στην κ´αρτα ώστǫ να δώσǫτǫ χǫιρoκίνητǫς (hard)
ρυθµίσǫις (αλλ´αζoντας και τις ρυθµίσǫις τoυ πυρήνα αν αυτó ǫίναι απαραίτητo), ή αλλ´αξτǫ τo IRQ
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στην τιµή -1 ρυθµίζoντας τo hint hint.ed.0.irq="-1" .Mǫ τoν τρóπo αυτó, o πυρήνας θα
χρησιµoπoιήσǫι τις ρυθµίσǫις πoυ κ´ανατǫ µǫ́σω τoυ πρoγρ´αµµατoς ρύθµισης .

Mια ´αλλη πιθανóτητα ǫίναι η κ´αρτα σας να χρησιµoπoιǫί τo IRQ 9 τo oπoίo ǫίναι κoινó µǫ τo IRQ 2
και απoτǫλǫί συχν´α πηγή πρoβληµ´ατων (ǫιδικ´α αν ǫ́χǫτǫ κ´αρτα γραφικών πoυ χρησιµoπoιǫί τo IRQ
2!). Πρoσπαθήστǫ, αν ǫίναι δυνατóν, να απoφύγǫτǫ ǫντǫλώς τη χρήση των IRQ 2 ή 9.

5.

Óταν χρησιµoπoιǫίται τo sysinstallσǫ ǫ́να τǫρµατικó X11,η κίτρινη γραµµατoσǫιρ´α π´ανω στo ανoιχτó
γκρι φóντo ǫίναι δυσαν´αγνωστη. Υπ´αρχǫι τρóπoς να βǫλτιωθǫί η αντ ίθǫση σǫ αυτή την ǫφαρµoγή;

Aν ǫ́χǫτǫ ήδη ǫγκατǫστηµǫ́νo τo X11,και τα πρoǫπιλǫγµǫ́να χρώµατα τoυ sysinstallκ´ανoυν τo κǫίµǫνo
δυσαν´αγνωστo στo xterm(1)ή τo rxvt(1),πρoσθǫ́στǫ τo παρακ´ατω στo ~/.Xdefaults για να

δηµιoυργήσǫτǫ ǫ́να πιo σκoύρo γκρι φóντo: XTerm* color7:#c0c0c0

2.12 Oδηγóς Eγκατ ´αστασης για Πρoχωρηµǫ́νoυς

Συνǫισφoρ´α απó τoν Valentino Vaschetto.Aνανǫώθηκǫ απó τoν Marc Fonvieille.

To τµήµα αυτó πǫριγρ´αφǫι πως να ǫγκαταστήσǫτǫ τo FreeBSDσǫ ιδιαίτǫρα µηχανήµατα ή / και µǫ µη
συνηθισµǫ́νoυς τρóπoυς .

2.12.1 Eγκαθιστώντας τo FreeBSD σǫ ǫ́να Σύστηµα χωρίς Oθóνη ή Πληκτρoλóγιo

To ǫίδoς αυτó της ǫγκατ ´αστασης oνoµ´αζǫται “headless install (ακǫ́φαλη ǫγκατ ´ασταση)”, ǫπǫιδή τo
µηχ´ανηµα στo oπoίo ǫγκαθίσταται τo FreeBSDǫίτǫ δǫν ǫ́χǫι συνδǫµǫ́νη oθóνη, ǫίτǫ δǫν ǫ́χǫι καν ǫ́ξoδo
VGA. Aν αναρωτιǫ́στǫ πως ǫίναι πιθανó κ´ατι τ ǫ́τoιo, γίνǫται µǫ την χρήση σǫιριακής κoνσóλας . E
σǫιριακή κoνσóλα βασικ´α χρησιµoπoιǫί ǫ́να ´αλλo µηχ´ανηµα τo oπoίo δρα ως κύρια oθóνη και
πληκτρoλóγιo για τo σύστηµα. Για τo σκoπó αυτó,απλώς ακoλoυθήστǫ τα βήµατα για την δηµιoυργία
µιας USBµνήµης flash, óπως ǫξηγǫίται στo ÔìÞìá 2.3.7́η κατǫβ´αστǫ τo σωστó αρχǫίo ISOγια την

ǫγκατ ´ασταση (δǫίτǫ τo ÔìÞìá 2.13.1).

Éπǫιτα, για να µǫτατρǫ́ψǫτǫ τo µǫ́σo ǫγκατ ´αστασης ώστǫ να ξǫκιν´α σǫ σǫ σǫιριακή κoνσóλα,
ακoλoυθήστǫ τα ǫπóµǫνα βήµατα (αν πρóκǫιται να χρησιµoπoιήσǫτǫ CDROM,µπoρǫίτǫ να
παραλǫίψǫτǫ τo πρώτo βήµα):

1. ∆ηµιoυργία USBMνήµης Flashγια Σǫιριακή Koνσóλα

Aν ǫπρóκǫιτo να ǫκκινήσǫτǫ απó τo USB flashπoυ µóλις φτι´αξατǫ, τo FreeBSDθα ξǫκίναγǫ στην
κανoνική κατ ´ασταση ǫγκατ ´αστασης . Θǫ́λoυµǫ τo FreeBSDνα ξǫκινήσǫι σǫ σǫιριακή κoνσóλα για
την ǫγκατ ´ασταση µας . Για να τo κ´ανǫτǫ αυτó, θα πρǫ́πǫι να πρoσαρτήσǫτǫ τo USB flashστo
FreeBSDσύστηµα σας , χρησιµoπoιώντας την ǫντoλή mount(8).

# mount /dev/da0a /mnt
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Óçìåßùóç: Πρoσαρµóστǫ κατ ´αλληλα τo óνoµα της συσκǫυής και τo σηµǫίo πρoσ´αρτησης, αν´αλoγα
µǫ τo σύστηµα σας.

T ώρα πoυ ǫ́χǫτǫ πρoσαρτήσǫι τη µνήµη USB,θα πρǫ́πǫι να τη ρυθµίσǫτǫ ώστǫ να ǫκκινǫί στη
σǫιριακή κoνσóλα. Θα πρǫ́πǫι να πρoσθǫ́σǫτǫ µια γραµµή στo αρχǫίo loader.conf πoυ πǫριǫ́χǫται

στo σύστηµα αρχǫίων της USBµνήµης , ώστǫ να oρίσǫτǫ τη σǫιριακή κoνσóλα ως κoνσóλα
συστήµατoς :

# echo ’console="comconsole"’ >> /mnt/boot/loader.conf

T ώρα πoυ ǫ́χǫτǫ ρυθµίσǫι σωστ ´α τη µνήµη USB,πρǫ́πǫι να την απoπρoσαρτήσǫτǫ,
χρησιµoπoιώντας την ǫντoλή umount(8):

# umount /mnt

Mπoρǫίτǫ τώρα να αφαιρǫ́σǫτǫ τη µνήµη USB.Συνǫχίστǫ µǫ τις παρακ´ατω oδηγίǫς , ξǫκινώντας
απó τo τρίτo βήµα.

2. Eνǫργoπoίηση της Σǫιριακής Koνσóλας µǫ́σω τoυ CDEγκατ ´αστασης

Aν ǫπρóκǫιτo να ǫκκινήσǫτǫ απó τo CD πoυ δηµιoυργήσατǫ απó τo ISOαρχǫίo πoυ κατǫβ´ασατǫ
(δǫίτǫ τo ÔìÞìá 2.13.1), τo FreeBSDθα ξǫκινoύσǫ κανoνικ´α και θα χρησιµoπoιoύσǫ τη συνήθη µǫ́θoδo
ǫγκατ ´αστασης . Θǫ́λoυµǫ ωστóσo να ξǫκινήσoυµǫ σǫ κατ ´ασταση σǫιριακής κoνσóλας για την
ǫγκατ ´ασταση. Για να γίνǫι αυτó, θα πρǫ́πǫι να ǫξ´αγoυµǫ τα αρχǫία πoυ πǫριǫ́χǫι τo ISO,να
αλλ´αξoυµǫ κ´απoια απó αυτ ´α και να τo αναδηµιoυργήσoυµǫ πριν τo γρ´αψoυµǫ σǫ κανoνικó CD.

Στo FreeBSDσύστηµα πoυ ǫ́χǫτǫ απoθηκǫύσǫι τo αρχικó ISO,π.χ.
FreeBSD- 9.1 -RELEASE- i386 -disc1.iso χρησιµoπoιήστǫ την ǫντoλή tar(1)για να κ´ανǫτǫ ǫξαγωγή
των αρχǫίων πoυ πǫριǫ́χǫι:

# mkdir /path/to/headless-iso

# tar -C /path/to/headless-iso -pxvf FreeBSD-9.1-RELEASE-i386-disc1.iso

Θα πρǫ́πǫι τώρα να αλλ´αξoυµǫ τo µǫ́σo ǫγκατ ´αστασης ώστǫ να ξǫκιν´αǫι σǫ σǫιριακή κoνσóλα. Θα
πρǫ́πǫι να πρoσθǫ́σǫτǫ µια γραµµή στo αρχǫίo loader.conf πoυ ανακτήσατǫ απó τo αρχǫίo ISO,
ώστǫ να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ την σǫιριακή κoνσóλα ως κoνσóλα συστήµατoς :

# echo ’console="comconsole"’ >> /path/to/headless-iso/boot/loader.conf

Mπoρoύµǫ ǫ́πǫιτα να δηµιoυργήσoυµǫ ǫ́να νǫ́o αρχǫίo ISOπoυ να πǫριλαµβ´ανǫι τις τρoπoπoιήσǫις
µας . Για τo σκoπó αυτó θα χρησιµoπoιήσoυµǫ τo ǫργαλǫίo mkisofs(8)τo oπoίo πǫριλαµβ´ανǫται στo
portsysutils/cdrtools :

# mkisofs -v -b boot/cdboot -no-emul-boot -r -J -V "Headless_install" \

-o Headless-FreeBSD-9.1-RELEASE-i386-disc1.iso /path/to/headless-iso

Mπoρǫίτǫ τώρα να γρ´αψǫτǫ τo νǫ́o αρχǫίo ISOσǫ CD,χρησιµoπoιώντας την ǫφαρµoγή ǫγγραφής
πoυ πρoτιµ´ατǫ.

3. Συνδǫ́oντας Kαλώδιo T ύπoυ Null-modem

Cρǫι´αζǫται τώρα να συνδǫ́σǫτǫ ǫ́να καλώδιo τύπoυ null-modemµǫταξύ των δύo µηχανηµ´ατων.
Aπλώς συνδǫ́στǫ τo καλώδιo στις σǫιριακǫ́ς πóρτǫς των δύo µηχανηµ´ατων. ∆ǫν πρóκǫιται να
δoυλǫ́ψǫι κανoνικó σǫιριακó καλώδιo, χρǫι´αζǫται καλώδιo τύπoυ null modem, óπoυ κ´απoια απó τα
ζǫύγη καλωδίων διασταυρώνoνται ǫσωτǫρικ´α.

4. Eκκίνηση για την Eγκατ ´ασταση
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Éχǫι ǫ́ρθǫι η ώρα να πρoχωρήσoυµǫ στην ǫγκατ ´ασταση. Συνδǫ́στǫ τη USBµνήµη flashστo
µηχ´ανηµα πoυ θǫ́λǫτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ χωρίς oθóνη και πληκτρoλóγιo και ǫνǫργoπoιήστǫ τo. Aν
πρóκǫιται να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo CD πoυ ǫτoιµ´ασατǫ, ǫνǫργoπoιήστǫ τo µηχ´ανηµα και
τoπoθǫτ ήστǫ τo CD στoν oδηγó CDROM.

5. Συνδǫθǫίτǫ µǫ τo HeadlessMηχ´ανηµα

Θα πρǫ́πǫι τώρα να συνδǫθǫίτǫ µǫ τo µηχ´ανηµα σας , χρησιµoπoιώντας την cu(1):

# cu -l /dev/cuau0

Στo FreeBSD 7.X χρησιµoπoιήστǫ την παρακ´ατω ǫντoλή:

# cu -l /dev/cuad0

Aυτó ǫίναι! Mπoρǫίτǫ τώρα να ǫλǫ́γξǫτǫ τo headlessµηχ´ανηµα µǫ́σω της σύνδǫσης cu .Mǫτ ´α τη
φóρτωση τoυ πυρήνα, θα σας ζητηθǫί να ǫπιλǫ́ξǫτǫ τo ǫίδoς τoυ τǫρµατικoύ πoυ θα χρησιµoπoιηθǫί.
Eπιλǫ́ξτǫ την ǫ́γχρωµη κoνσóλα (FreeBSD color console)και συνǫχίστǫ µǫ την ǫγκατ ´ασταση σας .

2.13 Πρoǫτoιµ´αζoντας τα ∆ικ´α σας Mǫ́σα Eγκατ ´αστασης

Óçìåßùóç: Για να απoφύγoυµǫ την ǫπαν´αληψη, λǫ́γoντας “FreeBSD CD-ROM” στo τµήµα αυτó, ǫννooύµǫ
ǫ́να CD-ROM ή DVD τoυ FreeBSD πoυ ǫ́χǫτǫ αγoρ´ασǫι ή δηµιoυργήσǫι µóνoς σας.

Υπ´αρχoυν κ´απoιǫς πǫριπτώσǫις στις oπoίǫς χρǫι´αζǫται να δηµιoυργήσǫτǫ τα δικ´α σας µǫ́σα ή πηγǫ́ς
ǫγκατ ´αστασης τoυ FreeBSD.Mπoρǫί να ǫίναι φυσικ´α µǫ́σα, óπως για παρ´αδǫιγµα µια ταινία, ή
πηγǫ́ς πoυ µπoρǫί να χρησιµoπoιήσǫι τo sysinstallγια να ανακτήσǫι τα αρχǫία, óπως π.χ. µια τoπική
τoπoθǫσία FTP,ή µια κατ ´ατµηση MS-DOS

Για παρ´αδǫιγµα:

• Éχǫτǫ πoλλ´α µηχανήµατα συνδǫµǫ́να στo τoπικó σας δίκτυo, και ǫ́να µóνo CD-ROM τoυ FreeBSD.
Θǫ́λǫτǫ να δηµιoυργήσǫτǫ µια τoπική τoπoθǫσία FTPχρησιµoπoιώντας τα πǫριǫχóµǫνα τoυ FreeBSD
CD-ROM,και ǫ́πǫιτα να ρυθµίσǫτǫ τα µηχανήµατα σας να χρησιµoπoιoύν αυτó τo FTP siteαντ ί για
να συνδǫ́oνται στo Internet.

• Éχǫτǫ ǫ́να CD-ROM τoυ FreeBSDαλλ´α τo FreeBSDδǫν αναγνωρίζǫι τo oδηγó σας CD/DVD, ǫνώ τo
MS-DOS / Windowsτo αναγνωρίζǫι. Θǫ́λǫτǫ να αντιγρ´αψǫτǫ τα αρχǫία τoυ FreeBSDσǫ µια
κατ ´ατµηση MS-DOSστo ίδιo µηχ´ανηµα και να ǫγκαταστήσǫτǫ τo FreeBSDχρησιµoπoιώντας αυτ ´α
τα αρχǫία.

• O υπoλoγιστής πoυ θǫ́λǫτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ δǫν ǫ́χǫι oδηγó CD/DVD ή κ´αρτα δικτύoυ, αλλ´α
µπoρǫίτǫ να συνδǫ́σǫτǫ ǫ́να σǫιριακó ή παρ´αλληλo καλώδιo τύπoυ “Laplink” πρoς ǫ́να υπoλoγιστή πoυ
διαθǫ́τǫι.

• Θǫ́λǫτǫ να δηµιoυργήσǫτǫ µια ταινία, πoυ µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί για την ǫγκατ ´ασταση τoυ
FreeBSD.
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2.13.1 ∆ηµιoυργώντας ǫ́να CD-ROM Eγκατ ´αστασης

Ως τµήµα κ´αθǫ ǫ́κδoσης , τo FreeBSD projectδηµιoυργǫί δύo ǫικóνǫς CD-ROM (“ISO image”).Oι ǫικóνǫς
αυτ ǫ́ς µπoρoύν να γραφoύν σǫ CD αν ǫ́χǫτǫ ǫγγραφǫ́α CD-ROM,και ακoλoύθως να χρησιµoπoιηθoύν για
την ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSD.Aν ǫ́χǫτǫ ǫγγραφǫ́α CD-ROMκαι γρήγoρη σύνδǫση στo Internet,αυτóς
ǫίναι o ǫυκoλóτǫρoς τρóπoς να ǫγκαταστήσǫτǫ τo FreeBSD.

1. Kατǫβ´αστǫ τα Σωστ ´α ISO Images

Mπoρǫίτǫ να κατǫβ´ασǫτǫ τα ISO imagesγια κ´αθǫ ǫ́κδoση απó την τoπoθǫσία
ftp://ftp.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ISO-IMAGES- arch / version ή τo πλησιǫ́στǫρo σǫ σας mirror.
Υπoκαταστήστǫ τo arch και version óπως απαιτǫίται.

O κατ ´αλoγoς θα πǫριǫ́χǫι φυσιoλoγικ´α τα ακóλoυθα images:

Ðßíáêáò 2-4.Oνoµατoλoγία και Eπǫξηγήσǫις των ISO Imagesγια FreeBSD 7.X και 8.X

Óνoµα Aρχǫίoυ Πǫριǫχóµǫνα

FreeBSD- version -RELEASE-arch -bootonly.iso Aυτó τo αρχǫίo ISOσας ǫπιτρǫ́πǫι να ǫκκινήσǫτǫ

την ǫγκατ ´ασταση µǫ́σω CDROM,αλλ´α δǫν
πǫριǫ́χǫι τη δυνατóτητα να ǫγκαταστήσǫτǫ τo
FreeBSDµóνo µǫ́σω τoυ CD.Θα πρǫ́πǫι να
κ´ανǫτǫ ǫγκατ ´ασταση µǫ́σω δικτύoυ (π.χ. µǫ́σω
ǫνóς ǫξυπηρǫτητή FTP)µǫτ ´α την ǫκκίνηση απó
τo CD.

FreeBSD- version -RELEASE-arch -dvd1.iso.gz Aυτó τo αρχǫίo ISO,µǫγǫ́θoυς DVD, πǫριǫ́χǫι óλα
τα απαιτoύµǫνα αρχǫία για την ǫγκατ ´ασταση
ǫνóς βασικoύ συστήµατoς FreeBSD,καθώς και
µια συλλoγή απó ǫ́τoιµα πακǫ́τα και
τǫκµηρίωση. Υπoστηρίζǫι ǫπίσης ǫκκίνηση σǫ
κατ ´ασταση “livefs” η oπoία ǫίναι χρήσιµη σǫ
πǫρίπτωση πoυ θǫ́λǫτǫ να διoρθώσǫτǫ

πρoβλήµατα κ´απoιας υπ´αρχoυσας
ǫγκατ ´αστασης .

FreeBSD- version -RELEASE-arch -memstick.img Mπoρǫίτǫ να γρ´αψǫτǫ αυτή την ǫικóνα σǫ µια
USBµνήµη flashκαι να τη χρησιµoπoιήσǫτǫ για
να ǫγκαταστήσǫτǫ FreeBSDσǫ µηχανήµατα πoυ
υπoστηρίζoυν ǫκκίνηση απó oδηγoύς USB.
Υπoστηρίζǫται ǫπίσης ǫκκίνηση σǫ κατ ´ασταση
“livefs”. Πǫριǫ́χǫι τα πακǫ́τα της τǫκµηρίωσης ,
αλλ´α δǫν πǫριǫ́χǫι ´αλλα πακǫ́τα πρoς
ǫγκατ ´ασταση. To αρχǫίo αυτó δǫν διατ ίθǫται
για FreeBSD 7.X.

FreeBSD- version -RELEASE-arch -disc1.iso To ISOαυτó πǫριǫ́χǫι τo βασικó σύστηµα τoυ
FreeBSDκαι τα πακǫ́τα της τǫκµηρίωσης . ∆ǫν
πǫριǫ́χǫι ´αλλα πακǫ́τα πρoς ǫγκατ ´ασταση.

FreeBSD- version -RELEASE-arch -disc2.iso Aυτó τo ISOπǫριǫ́χǫι óσo πακǫ́τα ǫφαρµoγών
µπoρoύν να χωρǫ́σoυν στo διαθǫ́σιµo χώρo τoυ.
∆ǫν διατ ίθǫται για FreeBSD 8.X.
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Óνoµα Aρχǫίoυ Πǫριǫχóµǫνα

FreeBSD- version -RELEASE-arch -disc3.iso Aκóµα ǫ́να ISO τo oπoίo πǫριǫ́χǫι óσα πακǫ́τα
µπoρoύν να χωρǫ́σoυν στo διαθǫ́σιµo χώρo τoυ.
∆ǫν διατ ίθǫται για FreeBSD 8.0και
µǫταγǫνǫ́στǫρǫς ǫκδóσǫις .

FreeBSD- version -RELEASE-arch -docs.iso H τǫκµηρίωση τoυ FreeBSD.Aυτó τo ISO δǫν

διατ ίθǫται για τo FreeBSD 8.version .

FreeBSD- version -RELEASE-arch -livefs.iso Aυτó τo ISOπαρǫ́χǫι υπoστήριξη για ǫκκίνηση

σǫ κατ ´ασταση “livefs” ( για λǫιτoυργίǫς
αν´ακτησης) αλλ´α δǫν υπoστηρίζǫι
ǫγκατ ´ασταση τoυ λǫιτoυργικoύ απó αυτó.

Óçìåßùóç: Oι ǫκδóσǫις τoυ κλ´αδoυ 7.X πριν απó τo FreeBSD 7.3 και oι ǫκδóσǫις τoυ κλ´αδoυ 8.C πριν

απó τo FreeBSD 8.0 χρησιµoπoιoύσαν διαφoρǫτική oνoµατoλoγία αρχǫίων. To óνoµα τoυ αρχǫίoυ ISO
σǫ αυτ ǫ́ς τ ις ǫκδóσǫις δǫν ξǫκιν´αǫι µǫ FreeBSD- .

Θα πρǫ́πǫι να κατǫβ´ασǫτǫ ǫίτǫ τo bootonly ISO,ǫίτǫ τo disc1 .Mην κατǫβ´ασǫτǫ και τα δύo,
καθώς τo disc1 πǫριǫ́χǫι τα π´αντα πoυ πǫριǫ́χǫι και τo bootonly .

Cρησιµoπoιήστǫ τo bootonly αν ǫ́χǫτǫ φθηνή και γρήγoρη πρóσβαση στo Internet.Θα σας ǫπιτρǫ́ψǫι
να ǫγκαταστήσǫτǫ τo FreeBSDκαι µπoρǫίτǫ ǫ́πǫιτα να ǫγκαταστήσǫτǫ ǫφαρµoγǫ́ς τρίτων
κατασκǫυαστών πoυ χρǫι´αζǫστǫ, κατǫβ´αζoντας τις µǫ́σω τoυ συστήµατoς πακǫ́των και ports
(δǫίτǫ τo ÊåöÜëáéï 5).

Cρησιµoπoιήστǫ τo dvd1 αν θǫ́λǫτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ µια ǫ́κδoση τoυ FreeBSDκαι θǫ́λǫτǫ
ταυτóχρoνα να ǫ́χǫτǫ στo ίδιo DVD και µια σǫβαστή συλλoγή απó πακǫ́τα τρίτoυ κατασκǫυαστή.

Tα πρóσθǫτα CD-ROM ǫίναι χρήσιµα αλλ´α óχι απαραίτητα, ǫιδικ´α αν ǫ́χǫτǫ πρóσβαση υψηλής
ταχύτητας στo Internet.

2. Γρ´αψτǫ τα CD

Πρǫ́πǫι κατóπιν να γρ´αψǫτǫ τις ǫικóνǫς (images)των CD σǫ ´αδǫια CD.Aν τo κ´ανǫτǫ αυτó σǫ ´αλλo
FreeBSDσύστηµα, δǫίτǫ τo ÔìÞìá 19.6για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς (ǫιδικóτǫρα, ÔìÞìá 19.6.3και
ÔìÞìá 19.6.4).

Aν πρóκǫιται να χρησιµoπoιήσǫτǫ ´αλλo λǫιτoυργικó για την ǫργασία αυτή, θα χρǫιαστǫί να
χρησιµoπoιήσǫτǫ τις δυνατóτητǫς πoυ παρǫ́χoνται απó τα αντ ίστoιχα πρoγρ´αµµατα ǫγγραφής CD
τoυ λǫιτoυργικoύ αυτoύ. Tα imagesπoυ παρǫ́χoνται ǫίναι σǫ στ ´ανταρ ISOµoρφή και

υπoστηρίζoνται απǫυθǫίας απó πoλλǫ́ς ǫφαρµoγǫ́ς ǫγγραφής CD.

Óçìåßùóç: Aν ǫνδιαφǫ́ρǫστǫ να δηµιoυργήσǫτǫ µια ǫξǫιδικǫυµǫ́νη ǫ́κδoση τoυ FreeBSD, δǫίτ ǫ τo Release
Engineering Article (http://www.FreeBSD.org/doc/el_GR.ISO8859-7/articles/releng).
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2.13.2 ∆ηµιoυργήστǫ µια Toπική FTP Toπoθǫσία µǫ τo CD-ROM τoυ FreeBSD

Tα CD-ROM τoυ FreeBSD́ǫχoυν την ίδια δoµή µǫ την τoπoθǫσία FTP.Για τo λóγo αυτó ǫίναι πoλύ
ǫύκoλo να δηµιoυργήσǫτǫ µια τoπική τoπoθǫσία FTPπoυ να µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί απó ´αλλα
µηχανήµατα τoυ δικτύoυ σας κατ ´α την ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSD.

1. Στo FreeBSDµηχ´ανηµα πoυ θα φιλoξǫνήσǫι την FTPτoπoθǫσία, βǫβαιωθǫίτǫ óτι τo CD-ROM ǫίναι

µǫ́σα στoν oδηγó και ǫ́χǫι γίνǫι πρoσ´αρτηση τoυ στoν κατ ´αλoγo /cdrom .

# mount /cdrom

2. ∆ηµιoυργήστǫ ǫ́να λoγαριασµó για ανώνυµo FTPστo /etc/passwd . Για τo σκoπó αυτó,
ǫπǫξǫργαστǫίτǫ τo αρχǫίo /etc/passwd χρησιµoπoιώντας τo vipw(8) και πρoσθǫ́τoντας την
ακóλoυθη γραµµή:

ftp: * :99:99::0:0:FTP:/cdrom:/nonexistent

3. Bǫβαιωθǫίτǫ óτι ǫίναι ǫνǫργoπoιηµǫ́νη η υπηρǫσία FTPστo /etc/inetd.conf .

Oπoιoσδήπoτǫ ǫ́χǫι τώρα δικτυακή σύνδǫση µǫ τo µηχ´ανηµα σας , µπoρǫί τ ώρα να ǫπιλǫ́ξǫι ως µǫ́σo
ǫγκατ ´αστασης τo FTPκαι να γρ´αψǫι ftp://your machine αφoύ ǫπιλǫ́ξǫι “Other” στo µǫνoύ FTP sites
κατ ´α την δι´αρκǫια της ǫγκατ ´αστασης .

Óçìåßùóç: Aν τo µǫ́σo ǫκκίνησης (συνήθως δισκǫ́τǫς) για τoυς πǫλ´ατǫς FTP δǫν ǫίναι ακριβώς η ίδια

ǫ́κδoση µǫ αυτ ή πoυ παρǫ́χǫται απó τo τoπικó FTP, η ǫφαρµoγή sysinstall δǫν θα σας ǫπιτρǫ́ψǫι να

oλoκληρώσǫτǫ την ǫγκατ ´ασταση. Aν oι ǫκδóσǫις δǫν ǫίναι óµoιǫς και ǫπιθυµǫίτ ǫ να πρoσπǫρ´ασǫτǫ αυτó
τoν πǫριoρισµó, θα πρǫ́πǫι να π´ατǫ στo µǫνoύ Options και να αλλ´αξǫτǫ τo óνoµα της διανoµής (distribution
name) σǫ any.

Ðñïåéäïðïßçóç: E παραπ´ανω τακτική ǫίναι κατ ´αλληλη για ǫ́να µηχ´ανηµα πoυ ǫίναι στo τoπικó σας
δίκτυo και πρoστατǫύǫται απó firewall. Aν πρoσφǫ́ρǫτǫ υπηρǫσίǫς FTP σǫ ´αλλα µηχανήµατα στo Internet
(και óχι στo τoπικó σας δίκτυo) θα ǫκθǫ́σǫτǫ τo µηχ´ανηµα σας σǫ crackers και ´αλλoυς ανǫπιθύµητoυς. Aν
τo κ´ανǫτǫ αυτó, σας συνιστoύµǫ oπωσδήπoτǫ να ακoλoυθήσǫτǫ σωστ ǫ́ς τακτικǫ́ς ασφαλǫίας.

2.13.3 ∆ηµιoυργώντας ∆ισκǫ́τǫς Eγκατ ´αστασης

Aν θα πρǫ́πǫι να ǫγκαταστήσǫτǫ απó δισκǫ́τǫς (τo oπoίo σας συνιστoύµǫ να µην κ´ανǫτǫ), ǫίτǫ λóγω µη
υπoστηριζóµǫνoυ υλικoύ, ǫίτǫ απλώς ǫπǫιδή ǫπιµǫ́νǫτǫ να κ´ανǫτǫ τα πρ´αγµατα µǫ τo δύσκoλo τρóπo,
θα πρǫ́πǫι πρώτα να πρoǫτoιµ´ασǫτǫ κ´απoιǫς δισκǫ́τǫς για την ǫγκατ ´ασταση.

Kατ ´α ǫλ´αχιστo, θα χρǫιαστǫίτǫ τóσǫς δισκǫ́τǫς 1.44 MB óσǫς χρǫι´αζoνται για να κρατήσoυν óλα τα
αρχǫία τoυ καταλóγoυ base (base distribution).Aν πρoǫτoιµ´αζǫτǫ τις δισκǫ́τǫς απó τo MS-DOS,θα
πρǫ́πǫι να τις διαµoρφώσǫτǫ µǫ την ǫντoλή τoυ MS-DOSFORMAT.Aν χρησιµoπoιǫίτǫ Windows,
χρησιµoπoιήστǫ τoν Explorerγια να διαµoρφώσǫτǫ τις δισκǫ́τǫς (δǫξί κλικ στoν oδηγó A: και ǫπιλǫ́ξτǫ

“Format (∆ιαµóρφωση)”).

Nα µην ǫµπιστǫύǫστǫ τις πρoδιαµoρφωµǫ́νǫς απó τo ǫργoστ ´ασιo δισκǫ́τǫς .Nα τις διαµoρφώσǫτǫ ξαν´α
ǫσǫίς για να ǫίστǫ σίγoυρoς . Πoλλ´α πρoβλήµατα πoυ ǫ́χoυν αναφǫρθǫί απó χρήστǫς στo παρǫλθóν

90



ÊåöÜëáéï 2Eγκατ ´ασταση τoυ FreeBSD 8.x και Πρoγǫνǫ́στǫρων Eκδóσǫων

ǫ́χoυν πρoκύψǫι απó τη χρήση ακατ ´αλληλα διαµoρφωµǫ́νων µǫ́σων, και για τo λóγo αυτó τo τoνίζoυµǫ
ιδιαίτǫρα τώρα.

Aν δηµιoυργǫίτǫ τις δισκǫ́τǫς σǫ ´αλλo µηχ´ανηµα FreeBSDη διαµóρφωση δǫν ǫίναι ´ασχηµη ιδǫ́α, αν
και δǫ χρǫι´αζǫται να δηµιoυργήσǫτǫ σύστηµα αρχǫίων MS-DOSσǫ κ´αθǫ µια.Mπoρǫίτǫ αντ ί για αυτó,
να χρησιµoπoιήσǫτǫ τις ǫντoλǫ́ς bsdlabel και newfs για να δηµιoυργήσǫτǫ σύστηµα αρχǫίων UFSσǫ
αυτ ǫ́ς , óπως φαίνǫται απó την παρακ´ατω ακoλoυθία ǫντoλών:

# fdformat -f 1440 fd0.1440

# bsdlabel -w fd0.1440 floppy3

# newfs -t 2 -u 18 -l 1 -i 65536 /dev/fd0

Mπoρǫίτǫ ǫ́πǫιτα να τις πρoσαρτήσǫτǫ και να τις γρ´αψǫτǫ σαν oπoιoδήπoτǫ ´αλλo σύστηµα αρχǫίων.

Aφoύ διαµoρφώσǫτǫ τις δισκǫ́τǫς , θα πρǫ́πǫι να γρ´αψǫτǫ τα αρχǫία σǫ αυτ ǫ́ς . Tα αρχǫία της
ǫγκατ ´αστασης ǫίναι κoµµǫ́να σǫ τµήµατα µǫ κατ ´αλληλo µǫ́γǫθoς ώστǫ πǫ́ντǫ απó αυτ ´α να χωρ´ανǫ
σǫ µια συνηθισµǫ́νη δισκǫ́τα 1.44 MB.∆ιατρǫ́ξτǫ óλǫς τις δισκǫ́τǫς σας , γρ´αφoντας σǫ κ´αθǫ µια óσα
αρχǫία χωρ´ανǫ, µǫ́χρι να γρ´αψǫτǫ óλα τα distribution setsπoυ ǫπιθυµǫίτǫ µǫ τoν τρóπo αυτó.K´αθǫ
distribution setθα πρǫ́πǫι να απoθηκǫυτǫί σǫ ǫ́να υπoκατ ´αλoγo της δισκǫ́τας , π.χ.: a:\base\base.aa ,
a:\base\base.ab , κ.o.κ.

Óçìáíôéêü: To αρχǫίo base.inf πρǫ́πǫι ǫπίσης να βρίσκǫται στην πρώτη δισκǫ́τα τoυ σǫτ base καθώς τo

πρóγραµµα ǫγκατ ´αστασης τo χρǫι´αζǫται για να γνωρίζǫι πóσα ǫπιπλǫ́oν τµήµατα αρχǫίων πρǫ́πǫι να
διαβ´ασǫι και να συνǫνώσǫι για τo σχηµατισµó της διανoµής.

Óταν φτ ´ασǫτǫ στην oθóνη Mediaκατ ´α τη διαδικασία ǫγκατ ´αστασης , ǫπιλǫ́ξτǫ Floppy και θα
ǫρωτηθǫίτǫ για τα υπóλoιπα.

2.13.4 Eγκατ ´ασταση απó Kατ ´ατµηση MS-DOS

Για να πρoǫτoιµαστǫίτǫ για µια ǫγκατ ´ασταση απó κατ ´ατµηση MS-DOS,αντιγρ´αψτǫ τα αρχǫία της
διανoµής σǫ ǫ́να κατ ´αλoγo πoυ θα oνoµ´ασǫτǫ freebsd στo ριζικó κατ ´αλoγo της κατ ´ατµησης . Για
παρ´αδǫιγµα, c:\freebsd .E δoµή των καταλóγων τoυ CDROM ή της τoπoθǫσίας FTPθα πρǫ́πǫι να
αναπαραχθǫί µǫρικώς µǫ́σα σǫ αυτó τoν κατ ´αλoγo, για τo λóγo αυτó σας συνιστoύµǫ να
χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫντoλή xcopy αν κ´ανǫτǫ την αντιγραφή απó CD.Για παρ´αδǫιγµα, για να
πρoǫτoιµ´ασǫτǫ µια ǫλ´αχιστη ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSD:

C:\> md c:\freebsd

C:\> xcopy e:\bin c:\freebsd\bin\ /s

C:\> xcopy e:\manpages c:\freebsd\manpages\ /s

υπoθǫ́τoντας óτι o διαθǫ́σιµoς ǫλǫύθǫρoς χώρoς σας βρίσκǫται στo C: και η µoν´αδα σας CDROM ǫίναι

στo E: .

Aν δǫν ǫ́χǫτǫ oδηγó CDROM,µπoρǫίτǫ να κατǫβ´ασǫτǫ την διανoµή απó την τoπoθǫσία ftp.FreeBSD.org
(ftp://ftp.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/releases/i386/9.1-RELEASE/).K´αθǫ distribution setǫίναι στo δικó τoυ
κατ ´αλoγo. Για παρ´αδǫιγµα τo σǫτ baseµπoρǫί να βρǫθǫί στoν κατ ´αλoγo 9.1/base/
(ftp://ftp.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/releases/i386/9.1-RELEASE/base/).
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Για óσα distribution setθǫ́λǫτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ απó µια κατ ´ατµηση MS-DOS (και για τα oπoία ǫ́χǫτǫ
διαθǫ́σιµo ǫλǫύθǫρo χώρo), ǫγκαταστήστǫ τα κ´ατω απó τo c:\freebsd — To σǫτ BIN ǫίναι τo µóνo πoυ
απαιτǫίται για µια ǫλ´αχιστη ǫγκατ ´ασταση.

2.13.5 ∆ηµιoυργώντας Tαινία Eγκατ ´αστασης

E ǫγκατ ´ασταση απó ταινία, ǫίναι ίσως η ǫυκoλóτǫρη µǫ́θoδoς ǫκτóς απó την ǫγκατ ´ασταση µǫ́σω FTP ή
CDROM.To πρóγραµµα ǫγκατ ´αστασης απλώς αναµǫ́νǫι τα αρχǫία να ǫ́χoυν γραφτǫί στην ταινία µǫ
µoρφή tar.Aφoύ ǫπιλǫ́ξǫτǫ τα σǫτ ǫγκατ ´αστασης πoυ σας ǫνδιαφǫ́ρoυν, απλώς κ´αντǫ τα tarστην
ταινία:

# cd /freebsd/distdir

# tar cvf /dev/rwt0 dist1 ... dist2

Óταν κ´ανǫτǫ την ǫγκατ ´ασταση, θα πρǫ́πǫι να βǫβαιωθǫίτǫ óτι ǫ́χǫτǫ αφήσǫι αρκǫτó ǫλǫύθǫρo χώρo σǫ
κ´απoιo πρoσωρινó κατ ´αλoγo (τoν oπoίo θα µπoρǫ́σǫτǫ να ǫπιλǫ́ξǫτǫ) για να χωρǫ́σǫι τα πλήρη
πǫριǫχóµǫνα της ταινίας πoυ ǫ́χǫτǫ δηµιoυργήσǫι. Eξαιτ ίας της φύσης της ταινίας , πoυ δǫν ǫπιτρǫ́πǫι
τυχαία πρóσβαση, αυτή η µǫ́θoδoς ǫγκατ ´αστασης χρǫι´αζǫται αρκǫτó πρoσωρινó χώρo απoθήκǫυσης .

Óçìåßùóç: Kαθώς ξǫκιν´ατǫ την ǫγκατ ´ασταση, η ταινία πρǫ́πǫι να ǫίναι στoν oδηγó πριν ξǫκινήσǫτǫ απó
τη δισκǫ́τα ǫκκίνησης. ∆ιαφoρǫτικ´α, µπoρǫί να απoτ ύχǫι η ανίχνǫυση της απó τη διαδικασία
ǫγκατ ´αστασης.

2.13.6 Πριν Eγκαταστήσǫτǫ µǫ́σω ∆ικτ ύoυ

Υπ´αρχoυν τρǫις διαθǫ́σιµoι τύπoι δικτυακής ǫγκατ ´αστασης . Ethernet (τυπoπoιηµǫ́νoς ǫλǫγκτής
Ethernet),Σǫιριακής Θύρας (PPP),Παρ´αλληλης Θύρας (PLIP (καλώδιo laplink)).

Για την γρηγoρóτǫρη δυνατή ǫγκατ ´ασταση µǫ́σω δικτύoυ, ǫ́νας ǫλǫγκτής Ethernetǫίναι π´αντα καλή
ǫπιλoγή! To FreeBSDυπoστηρίζǫι τις πǫρισσóτǫρǫς κoινǫ́ς κ´αρτǫς Ethernet.Mπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ ǫ́να

πίνακα των υπoστηριζóµǫνων καρτών (και τις απαιτoύµǫνǫς ρυθµίσǫις τoυς) στις Σηµǫιώσǫις Υλικoύ
(Hardware Notes)κ´αθǫ ǫ́κδoσης FreeBSD.Aν χρησιµoπoιǫίτǫ κ´απoια απó τις υπoστηριζóµǫνǫς κ´αρτǫς
Ethernet PCMCIAβǫβαιωθǫίτǫ óτι την ǫ́χǫτǫ β´αλǫι στην υπoδoχή πριν ǫνǫργoπoιήσǫτǫ τo φoρητó
υπoλoγιστή σας ! To FreeBSDδǫν υπoστηρίζǫι δυστυχώς αυτή τη στιγµή την ǫπιτóπoυ ǫισαγωγή
καρτών PCMCIA κατ ´α τη δι´αρκǫια της ǫγκατ ´αστασης .

θα πρǫ́πǫι ǫπίσης να ξǫ́ρǫτǫ για τo δίκτυo σας , τη διǫύθυνση IP σας , την τιµή της µ´ασκας υπoδικτύoυ
(netmask)για τη κλ´αση τoυ δικτύoυ σας , και τo óνoµα τoυ µηχανήµατoς σας . Aν κ´ανǫτǫ
ǫγκατ ´ασταση µǫ́σω σύνδǫσης PPPκαι δǫν ǫ́χǫτǫ στατική διǫύθυνση, µην ανησυχǫίτǫ καθώς o ISPσας
µπoρǫί να σας δώσǫι διǫύθυνση δυναµικ´α.O διαχǫιριστής τoυ συστήµατoς σας , µπoρǫί να σας δώσǫι
τις τιµǫ́ς πoυ πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιήσǫτǫ για τo δίκτυo σας . Aν πρóκǫιται να αναφǫρθǫίτǫ σǫ ´αλλα
µηχανήµατα µǫ χρήση τoυ oνóµατoς τoυς αντ ί για την διǫύθυνση IP τoυς , θα χρǫιαστǫίτǫ ǫπίσης ǫ́να
διακoµιστή oνoµ´ατων (DNS)και πιθανóν τη διǫύθυνση µιας πύλης (gateway) (αν χρησιµoπoιǫίτǫ PPP,
πρóκǫιται για τη διǫύθυνση IP τoυ παρoχǫ́α σας) για να ǫπικoινωνήσǫτǫ µǫ αυτóν.Aν θǫ́λǫτǫ να κ´ανǫτǫ
FTPǫγκατ ´ασταση διαµǫ́σoυ µǫσoλαβητή HTTP,θα πρǫ́πǫι να ξǫ́ρǫτǫ ǫπίσης τη διǫύθυνση τoυ
µǫσoλαβητή (proxy).Aν δǫν ξǫ́ρǫτǫ τις απαντήσǫις σǫ óλǫς ή τις πǫρισσóτǫρǫς απóαυτǫ́ς τις απαντήσǫις ,
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θα πρǫ́πǫι πρ´αγµατι να µιλήσǫτǫ στo διαχǫιριστή τoυ συστήµατoς σας ή τoν ISPσας πριν ǫπιχǫιρήσǫτǫ
αυτó τoν τύπo ǫγκατ ´αστασης .

Aν χρησιµoπoιǫίτǫ modem,τóτǫ τo PPPǫίναι σχǫδóν σίγoυρα η µóνη σας ǫπιλoγή. Bǫβαιωθǫίτǫ óτι ǫ́χǫτǫ
´αµǫσα διαθǫ́σιµǫς τις πληρoφoρίǫς για τoν παρoχǫ́α σας , καθώς θα τις χρǫιαστǫίτǫ σχǫτικ´α νωρίς στη
διαδικασία ǫγκατ ´αστασης .

Aν χρησιµoπoιǫίτǫ PAP ή CHAPγια να συνδǫθǫίτǫ µǫ τoν ISPσας (µǫ ´αλλα λóγια, µπoρǫίτǫ στα
Windowsνα συνδǫθǫίτǫ µǫ τoν ISPσας χωρίς να χρησιµoπoιήσǫτǫ script),τóτǫ τo µóνo πoυ θα
χρǫιαστǫίτǫ ǫίναι να γρ´αψǫτǫ την ǫντoλή dial στην πρoτρoπή της ǫφαρµoγής ppp. ∆ιαφoρǫτικ´α, θα
πρǫ́πǫι να ξǫ́ρǫτǫ πως να καλǫ́σǫτǫ τoν ISPσας , χρησιµoπoιώντας ǫντoλǫ́ς “AT commands”oι oπoίǫς ǫίναι
συγκǫκριµǫ́νǫς για τo modemσας , καθώς τo πρóγραµµα κλήσǫων τoυ PPP (dialer)παρǫ́χǫι ǫ́να πoλύ απλó
ǫξoµoιωτή τǫρµατικoύ.Aνατρǫ́ξτǫ στo user-ppphandbookκαι FAQ
(http://www.FreeBSD.org/doc/el_GR.ISO8859-7/books/faq/ppp.html)για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς .Aν ǫ́χǫτǫ
πρoβλήµατα, µπoρǫίτǫ να κατǫυθύνǫτǫ την καταγραφή (logging)στην oθóνη µǫ την ǫντoλή set log

local ... .

Aν υπ´αρχǫι διαθǫ́σιµη φυσική σύνδǫση µǫ ´αλλo µηχ´ανηµα FreeBSD,µπoρǫίτǫ ǫπίσης να
ǫγκαταστήσǫτǫ µǫ́σω παρ´αλληλoυ καλωδίoυ “laplink”. E ταχύτητα µǫτ ´αδoσης δǫδoµǫ́νων µǫ́σω της
παρ´αλληλης θύρας ǫίναι αρκǫτ ´α υψηλóτǫρη συνήθως απó óτι της σǫιριακής (µǫ́χρι 50 kbytes/sec),µǫ
απoτ ǫ́λǫσµα γρηγoρóτǫρη ǫγκατ ´ασταση.

2.13.6.1 Πριν Eγκαταστήσǫτǫ µǫ́σω NFS

E ǫγκατ ´ασταση µǫ́σω NFSǫίναι αρκǫτ ´α απλή. Aπλώς αντιγρ´αψτǫ τα αρχǫία της διανoµής τoυ
FreeBSDσǫ ǫ́να ǫξυπηρǫτητή NFSκαι δǫίξτǫ πρoς αυτóν κατ ´α την ǫπιλoγή µǫ́σoυ NFS.

Aν o ǫξυπηρǫτητής αυτóς υπoστηρίζǫι µóνo πρoνoµιακή θύρα (“privileged port”) (αυτή ǫίναι η τυπική
ρύθµιση σǫ σταθµoύς ǫργασίας της SUN),θα χρǫιαστǫί να θǫ́σǫτǫ την ǫπιλoγή NFS Secure στo µǫνoύ

Options πριν µπoρǫ́σǫτǫ να πρoχωρήσǫτǫ µǫ την ǫγκατ ´ασταση.

Aν η κ´αρτα σας Ethernetǫίναι χαµηλής πoιóτητας και υπoφǫ́ρǫι απó πoλύ αργoύς ρυθµoύς µǫταφoρ´ας ,
ίσως θǫλήσǫτǫ να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ και την ǫπιλoγή NFS Slow.

Για να λǫιτoυργήσǫι η ǫγκατ ´ασταση NFS,o ǫξυπηρǫτητής θα πρǫ́πǫι να υπoστηρίζǫι πρoσαρτήσǫις
υπoκαταλóγων (subdir mounts),για παρ´αδǫιγµα, αν o κατ ´αλoγoς της διανoµής σας FreeBSD 9.1
βρίσκǫται στo: ziggy:/usr/archive/stuff/FreeBSD , τóτǫ o ziggy θα πρǫ́πǫι να ǫπιτρǫ́πǫι την

απǫυθǫίας πρoσ´αρτηση τoυ /usr/archive/stuff/FreeBSD ,και óχι µóνo τoυ /usr ή τoυ

/usr/archive/stuff .

Στo αρχǫίo /etc/exports τoυ FreeBSD,αυτó ǫλǫ́γχǫται απó τις ǫπιλoγǫ́ς -alldirs . Áλλoι ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς
NFSµπoρǫί να ακoλoυθoύν διαφoρǫτικǫ́ς συµβ´ασǫις . Aν λαµβ´ανǫτǫ µηνύµατα τoυ τύπoυ permission

denied απó τoν ǫξυπηρǫτητή, ǫίναι πιθανóν να µην ǫ́χǫτǫ ρυθµίσǫι σωστ ´α τo παραπ´ανω.
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Aναδιoργανώθηκǫ και τµήµατα τoυ ξαναγρ´αφηκαν απó τoν Jim Mock. E βήµα πρoς βήµα

ǫγκατ ´ασταση sysinstall,oι ǫικóνǫς και και γǫνική αντιγραφή απó Randy Pratt.Aνανǫώθηκǫ για τo

bsdinstallαπó τoν Gavin Atkinson êáé Warren Block.

3.1 Σύνoψη

To FreeBSD́ǫρχǫται µǫ ǫ́να µη-γραφικóαλλ´α ǫύκoλo στη χρήση πρóγραµµα ǫγκατ ´αστασης . Aπó τo
FreeBSD 9.0-RELEASEκαι µǫτ ´α, χρησιµoπoιǫίται τo πρóγραµµα bsdinstall ǫνώ oι πρoηγoύµǫνǫς
ǫκδóσǫις χρησιµoπoιoύν τo sysinstall. To κǫφ´αλαιo αυτó πǫριγρ´αφǫι τη χρήση τoυ bsdinstall. E χρήση

τoυ sysinstallπǫριγρ´αφǫται στo ÊåöÜëáéï 2.

Aφoύ διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα γνωρίζǫτǫ:

• Πως να δηµιoυργήσǫτǫ µǫ́σα ǫγκατ ´αστασης για τo FreeBSD.

• Πως τo FreeBSDυπoδιαιρǫί τoυς σκληρoύς δίσκoυς και πως αναφǫ́ρǫται σǫ αυτoύς .

• Πως να ǫκκινήσǫτǫ τo bsdinstall.

• T ις ǫρωτήσǫις πoυ θα σας κ´ανǫι τo bsdinstall, τι σηµαίνoυν και πως να τις απαντήσǫτǫ.

Πριν διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo θα πρǫ́πǫι:

• Nα διαβ´ασǫτǫ τη λίστα τoυ υλικoύ πoυ υπoστηρίζǫται απó την ǫ́κδoση τoυ FreeBSDπoυ
ǫγκαθιστ ´ατǫ και να ǫπαληθǫύσǫτǫ óτι τo υλικó τoυ υπoλoγιστή σας υπoστηρίζǫται.

Óçìåßùóç: Σǫ γǫνικǫ́ς γραµµǫ́ς, αυτ ǫ́ς oι oδηγίǫς ǫγκατ ´αστασης αναφǫ́ρoνται στην αρχιτǫκτoνική i386
(“PC συµβατ ή”). Óπoυ χρǫι´αζǫται, γίνǫται αναφoρ´α και σǫ ´αλλǫς αρχιτǫκτoνικǫ́ς. Πιθανóν να
υπ´αρχoυν µικρǫ́ς διαφoρǫ́ς στo πρóγραµµα ǫγκατ ´αστασης σǫ σχǫ́ση µǫ τo παρóν κǫίµǫνo και για τo λóγo
αυτó σας συνιστoύµǫ να τo χρησιµoπoιήσǫτǫ ως γǫνικó oδηγó παρ´α σαν κυριoλǫκτικ´α ακριβǫίς oδηγίǫς.

3.2 Aπαιτ ήσǫις Υλικoύ

3.2.1 Eλ´αχιστǫς Aπαιτ ήσǫις Eγκατ ´αστασης

Oι ǫλ´αχιστǫς απαιτήσǫις για την ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSDπoικίλoυν αν´αλoγα µǫ την ǫ́κδoση τoυ
λǫιτoυργικoύ και την αρχιτǫκτoνική τoυ υλικoύ πoυ χρησιµoπoιǫίται.

Στις ǫπóµǫνǫς ǫνóτητǫς θα σας παρoυσι´ασoυµǫ µια σύνoψη αυτών των πληρoφoριών. Aν´αλoγα µǫ τη
µǫ́θoδo πoυ θα χρησιµoπoιήσǫτǫ για να ǫγκαταστήσǫτǫ τo FreeBSD,µπoρǫί να χρǫιαστǫίτǫ ǫ́να
υπoστηριζóµǫνo oδηγó CDROMκαι — σǫ κ´απoιǫς πǫριπτώσǫις — µια κ´αρτα δικτύoυ. Tα θǫ́µατα
αυτ ´α καλύπτoνται στo ÔìÞìá 3.3.5.
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3.2.1.1 FreeBSD/i386

To FreeBSD/i386απαιτǫί 486 ή καλύτǫρo ǫπǫξǫργαστή και τoυλ´αχιστoν 64 MB RAM. Για την
ǫλ´αχιστη δυνατή ǫγκατ ´ασταση απαιτǫίται 1.1 GBǫλǫύθǫρoυ χώρoυ στo σκληρó δίσκo.

Óçìåßùóç: Σǫ πǫριπτ ώσǫις παλιών µηχανηµ´ατων, τ ις πǫρισσóτǫρǫς φoρǫ́ς, η απóδoση τoυ συστ ήµατoς
βǫλτιώνǫται πǫρισσóτǫρo µǫ αύξηση της µνήµης RAM και τoυ ǫλǫύθǫρoυ χώρoυ στo δίσκo, παρ´α µǫ ǫ́να
ταχύτǫρo ǫπǫξǫργαστ ή.

3.2.1.2 FreeBSD/amd64

Υπ´αρχoυν δύo κλ´ασǫις ǫπǫξǫργαστών ικανǫ́ς να ǫκτǫλǫ́σoυν τo FreeBSD/amd64.E πρώτη ǫίναι oι

ǫπǫξǫργαστǫ́ς AMD64 πoυ πǫριλαµβ´ανoυν τoυς AMD Athlon64, AMD Athlon64-FX, AMD Opterońη
καλύτǫρoυς .

E δǫύτǫρη κλ´αση ǫπǫξǫργαστών πoυ µπoρoύν να ǫκτǫλǫ́σoυν τo FreeBSD/amd64πǫριλαµβ´ανǫι óσoυς
χρησιµoπoιoύν την αρχιτǫκτoνική Intel EM64T.Παραδǫίγµατα των ǫπǫξǫργαστών αυτών
πǫριλαµβ´ανoυν τις oικoγǫ́νǫιǫς Intel Core 2 Duo, Quad, Extreme processor,τη σǫιρ´α ǫπǫξǫργαστών
Intel Xeon 3000, 5000και 7000καθώς και τoυς ǫπǫξǫργαστǫ́ς Intel Core i3, i5και i7.

Aν τo µηχ´ανηµα σας ǫίναι βασισµǫ́νo σǫ nVidia nForce3 Pro-150,θα πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιήσǫτǫ την
κατ ´αλληλη ǫπιλoγή στo BIOSγια να απǫνǫργoπoιήσǫτǫ τo IO APIC.Aν η ǫπιλoγή αυτή δǫν υπ´αρχǫι,
θα πρǫ́πǫι να απǫνǫργoπoιήσǫτǫ αντ ί αυτoύ τo ACPI.Υπ´αρχoυν πρoβλήµατα στo Pro-150για τα oπoία
µǫ́χρι στιγµής δǫν ǫ́χǫι βρǫθǫί λύση πoυ να τα παρακ´αµπτǫι.

3.2.1.3 FreeBSD/powerpc Apple® Macintosh®

Υπoστηρίζoνται óλoι oι νǫ́oι υπoλoγιστ ǫ́ς Apple® Macintosh®πoυ διαθǫ́τoυν ǫνσωµατωµǫ́νǫς USB.
Υπoστηρίζǫται ǫπίσης η λǫιτoυργία SMPσǫ µηχανήµατα µǫ πoλλαπλoύς ǫπǫξǫργαστǫ́ς .

Éνας 32-bitπυρήνας µπoρǫί να χρησιµoπoιήσǫι µóνo τα πρώτα 2 GB RAM.To FireWire®δǫν
υπoστηρίζǫται στα Mπλǫ και Λǫυκ´α PowerMac G3.

3.2.1.4 FreeBSD/sparc64

Mπoρǫίτǫ να δǫίτǫ τα συστήµατα πoυ υπoστηρίζoνται απó τo FreeBSD/sparc64στo FreeBSD/sparc64
(http://www.freebsd.org/platforms/sparc.html) Project.

Θα χρǫιαστǫίτǫ ǫ́να δίσκo για απoκλǫιστική χρήση απó τo FreeBSD/sparc64.Tη δǫδoµǫ́νη στιγµή, δǫν
ǫίναι δυνατóν τo FreeBSD/sparc64να µoιρ´αζǫται τoν ίδιo δίσκo µǫ ǫ́να ´αλλo λǫιτoυργικó σύστηµα.

3.2.2 Υπoστηριζóµǫνo Υλικó

Στις Σηµǫιώσǫις Υλικoύ (Hardware Notes)µπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ πληρoφoρίǫς για τις αρχιτǫκτoνικǫ́ς και
τις συσκǫυǫ́ς πoυ υπoστηρίζoνται απó µια ǫπίσηµη ǫ́κδoση τoυ FreeBSD.To αρχǫίo αυτó oνoµ´αζǫται
συνήθως HARDWARE.TXT, και βρίσκǫται στoν κǫντρικó κατ ´αλoγo τoυ µǫ́σoυ ǫγκατ ´αστασης . Mπoρǫίτǫ
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ǫπίσης να βρǫίτǫ αντ ίγραφα αυτoύ τoυ καταλóγoυ στη σǫλίδα Πληρoφoριών Éκδoσης
(http://www.FreeBSD.org/releases/index.html)στo δικτυακó τóπo τoυ FreeBSD.

3.3 Eργασίǫς πριν την Eγκατ ´ασταση

3.3.1 Kρατήστǫ Aντ ίγραφα Aσφαλǫίας των ∆ǫδoµǫ́νων σας

Kρατήστǫ αντ ίγραφα ασφαλǫίας óλων των σηµαντικών δǫδoµǫ́νων τoυ υπoλoγιστή στoν oπoίo θα
κ´ανǫτǫ ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSD.Eλǫ́γξτǫ τη σωστή λǫιτoυργία των αντιγρ´αφων ασφαλǫίας πριν
συνǫχίσǫτǫ. To πρóγραµµα ǫγκατ ´αστασης τoυ FreeBSDθα ζητήσǫι ǫπιβǫβαίωση πριν κ´ανǫι
oπoιαδήπoτǫ αλλαγή στo δίσκo σας , αλλ´α απó τη στιγµή πoυ αυτή η διαδικασία ξǫκινήσǫι, δǫν
υπ´αρχǫι δυνατóτητα ǫπιστρoφής .

3.3.2 Aπoφασίστǫ πoυ θα Eγκαταστήσǫτǫ τo FreeBSD

Aν τo FreeBSDπρóκǫιται να ǫίναι τo µoναδικó λǫιτoυργικó σύστηµα τoυ υπoλoγιστή και σκoπǫύǫτǫ να
διαθǫ́σǫτǫ σǫ αυτó oλóκληρo τo χώρo τoυ σκληρoύ σας δίσκoυ, µπoρǫίτǫ να παραλǫίψǫτǫ τo υπóλoιπo
αυτής της ǫνóτητας . Aν ωστóσo θǫ́λǫτǫ να συνυπ´αρχǫι τo FreeBSDµǫ ´αλλα λǫιτoυργικ´α συστήµατα,
ǫίναι χρήσιµo να κατανoǫίτǫ γǫνικ´α τoν τρóπo δι´αταξης των δǫδoµǫ́νων στo δίσκo.

3.3.2.1 Kατατµήσǫις ∆ίσκων για τις Aρχιτǫκτoνικǫ́ς FreeBSD/i386 και FreeBSD/amd64

Oι σκληρoί δίσκoι µπoρoύν να χωριστoύν σǫ διακριτ ´α τµήµατα. Tα τµήµατα αυτ ´α oνoµ´αζoνται
κατατµήσǫις (partitions).

Υπ´αρχoυν δύo τρóπoι για να χωριστǫί ǫ́νας δίσκoς σǫ κατατµήσǫις .O παραδoσιακóς τρóπoς
χρησιµoπoιǫί τo Master Boot Record (Bασική Eγγραφή Eκκίνησης) ή MBR, ǫ́να πίνακα κατατµήσǫων
ικανó να απoθηκǫύσǫι ως τ ǫ́σσǫρις πρωτǫύoυσǫς κατατµήσǫις (primary partitions). (Για ιστoρικoύς
λóγoυς , τo FreeBSDoνoµ´αζǫι τις πρωτǫύoυσǫς κατατµήσǫις slicesή φǫ́τǫς .) To óριo των τǫσσ´αρων
κατατµήσǫων ǫίναι πoλύ πǫριoριστικó για µǫγ´αλoυς δίσκoυς , ǫ́τσι µια απó αυτǫ́ς τις κατατµήσǫις
µπoρǫί να µǫτατραπǫί σǫ ǫκτǫταµǫ́νη κατ ´ατµηση (extended partition).Mǫ́σα στην ǫκτǫταµǫ́νη

κατ ´ατµηση µπoρoύν να δηµιoυργηθoύν πoλλαπλǫ́ς λoγικǫ́ς κατατµήσǫις (logical partitions).Aυτó
ακoύγǫται κ´απως παρ´αξǫνo, και µ´αλλoν ǫίναι.

O Πίνακας Kατατµήσǫων GUID (GUID Partition Table)ή GPT,απoτǫλǫί µια νǫ́α και απλoύστǫρη µǫ́θoδoς
κατ ´ατµησης ǫνóς δίσκoυ. To GPTǫίναι πoλύ πιo βoλικó απó τoν παραδoσιακó πίνακα κατατµήσǫων
MBR. Oι συνήθǫις υλoπoιήσǫις τoυ GPTǫπιτρǫ́πoυν ως και 128κατατµήσǫις αν´α δίσκo, ǫξαλǫίφoντας
ǫ́τσι την αν´αγκη για ´αβoλǫς λύσǫις óπως oι λoγικǫ́ς κατατµήσǫις .

Ðñïåéäïðïßçóç: K´απoια παλιóτǫρα λǫιτoυργικ´α συστ ήµατα óπως τα Windows XP δǫν ǫίναι συµβατ ´α µǫ
τo σύστηµα κατατµήσǫων GPT. Aν τo FreeBSD πρóκǫιται να ǫγκατασταθǫί σǫ ǫ́να δίσκo απó κoινoύ µǫ
ǫ́να τ ǫ́τoιo λǫιτoυργικó, θα πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo σύστηµα MBR.

O τυπικóς φoρτωτής ǫκκίνησης (boot loader)τoυ FreeBSDχρǫι´αζǫται ǫίτǫ µια πρωτǫύoυσα ǫίτǫ µια GPT
κατ ´ατµηση. (∆ǫίτǫ τo ÊåöÜëáéï 13για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τη διαδικασία ǫκκίνησης
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τoυ FreeBSD.)Aν óλǫς oι πρωτǫύoυσǫς ή GPTκατατµήσǫις ǫίναι ήδη σǫ χρήση, θα πρǫ́πǫι να
ǫλǫυθǫρώσǫτǫ µία για χρήση µǫ τo FreeBSD.

E ǫλ´αχιστη ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSDκαταλαµβ´ανǫι µóνo πǫρίπoυ 1 GBχώρo στo δίσκo. Πρóκǫιται
óµως για την απóλυτα ǫλ´αχιστη ǫγκατ ´ασταση η oπoία δǫν αφήνǫι σχǫδóν καθóλoυ ǫλǫύθǫρo χώρo.
Mια πιo ρǫαλιστική ǫλ´αχιστη ǫγκατ ´ασταση καταλαµβ´ανǫι πǫρίπoυ 3 GBχωρίς γραφικó
πǫριβ´αλλoν και πǫρίπoυ 5 GBµǫ χρήση κ´απoιoυ γραφικoύ πǫριβ´αλλoντoς . E ǫγκατ ´ασταση
λoγισµικoύ τρίτων κατασκǫυαστών απαιτǫί ακóµα πǫρισσóτǫρo χώρo στo δίσκo.

Υπ´αρχǫι πληθώρα ǫλǫύθǫρων και ǫµπoρικών ǫργαλǫίων αναδιανoµής χώρoυ κατατµήσǫων
(http://en.wikipedia.org/wiki/List_of_disk_partitioning_software).To GParted Live
(http://gparted.sourceforge.net/livecd.php)ǫίναι ǫ́να δωρǫ´αν Live CD τo oπoίo πǫριλαµβ´ανǫι τoν
ǫπǫξǫργαστή κατατµήσǫων GParted.To GPartedπǫριλαµβ´ανǫται ǫπίσης σǫ πoλλǫ́ς ´αλλǫς Live διανoµǫ́ς
Linux.

Ðñïåéäïðïßçóç: Oι ǫφαρµoγǫ́ς πoυ διαχǫιρίζoνται κατατµήσǫις σκληρών δίσκων µπoρoύν να
καταστρǫ́ψoυν τα δǫδoµǫ́να σας. Π´αρτǫ πλήρη αντ ίγραφα ασφαλǫίας και ǫπιβǫβαιώστǫ την oρθή
λǫιτoυργία τoυς πριν ξǫκινήσǫτǫ την τρoπoπoίηση των κατατµήσǫων τoυ δίσκoυ σας.

E αλλαγή µǫγǫ́θoυς κατατµήσǫων των Microsoft Vistaǫνδǫ́χǫται να ǫίναι δύσκoλη. Eίναι χρήσιµo να
ǫ́χǫτǫ διαθǫ́σιµo ǫ́να DVD ǫγκατ ´αστασης των Vistaπριν ξǫκινήσǫτǫ µια τ ǫ́τoια διαδικασία.

ÐáñÜäåéãìá 3-1.Cρησιµoπoιώντας µια Υπ´αρχoυσα Kατ ´ατµηση

Éνας υπoλoγιστής Windowsδιαθǫ́τǫι ǫ́να µoναδικó δίσκo 40 GBo oπoίoς ǫ́χǫι χωριστǫί σǫ δύo
κατατµήσǫις των 20 GB.Στα Windowsoνoµ´αζoνται C: και D: . E κατ ´ατµηση C: πǫριǫ́χǫι 10 GB
δǫδoµǫ́νων, ǫνώ η κατ ´ατµηση D: 5 GB.

E µǫτακίνηση των δǫδoµǫ́νων απó τoν D: στo C: ǫλǫυθǫρώνǫι τη δǫύτǫρη κατ ´ατµηση ώστǫ να µπoρǫί να
χρησιµoπoιηθǫί απó τo FreeBSD.

ÐáñÜäåéãìá 3-2.Συρρικνώνoντας µια Υπ´αρχoυσα Kατ ´ατµηση

Éνας υπoλoγιστής Windowsǫ́χǫι ǫ́να µoναδικó σκληρó δίσκo 40 GBκαι µια µǫγ´αλη κατ ´ατµηση πoυ
τoν καταλαµβ´ανǫι ǫξ’ oλoκλήρoυ. Tα Windowsδǫίχνoυν αυτή την κατ ´ατµηση των 40 GBως ǫ́να
µoναδικó oδηγó C: . Tη δǫδoµǫ́νη στιγµή χρησιµoπoιoύνται 15 GBχώρoυ. Σκoπóς ǫίναι να καταλήξoυµǫ
µǫ µια κατ ´ατµηση των 20 GBγια τα Windowsκαι ´αλλα 20 GBγια τo FreeBSD.

Υπ´αρχoυν δύo τρóπoι για να γίνǫι αυτó.

1.Kρατήστǫ αντ ίγραφo των δǫδoµǫ́νων πoυ ǫ́χǫτǫ δηµιoυργήσǫι στα Windows. Éπǫιτα
ǫπανǫγκαταστήστǫ τα Windowsδηµιoυργώντας µια κατ ´ατµηση µǫγǫ́θoυς 20 GBκατ ´α την
διαδικασία ǫγκατ ´αστασης .

2.Cρησιµoπoιήστǫ κ´απoιo ǫργαλǫίo αλλαγής µǫγǫ́θoυς κατατµήσǫων óπως τo GParted για να
συρρικνώσǫτǫ την κατ ´ατµηση των Windowsκαι να δηµιoυργήσǫτǫ µια νǫ́α κατ ´ατµηση για τo
FreeBSDστoν ǫλǫύθǫρo χώρo.
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E ǫγκατ ´ασταση διαφoρǫτικών λǫιτoυργικών συστηµ´ατων σǫ ´αλλǫς κατατµήσǫις , ǫπιτρǫ́πǫι την
ǫκτ ǫ́λǫση ǫνóς απó αυτ ´α σǫ µια δǫδoµǫ́νη χρoνική στιγµή.Mια ǫναλλακτική µǫ́θoδoς πoυ ǫπιτρǫ́πǫι την

ταυτóχρoνη ǫκτ ǫ́λǫση πoλλών λǫιτoυργικών πǫριγρ´αφǫται στo ÊåöÜëáéï 23.

3.3.3 Συλλǫ́ξτǫ Πληρoφoρίǫς για τo ∆ίκτυo

K´απoιǫς µǫ́θoδoι ǫγκατ ´αστασης τoυ FreeBSDχρǫι´αζoνται µια σύνδǫση δικτύoυ για να κατǫβ´ασoυν
αρχǫία. Για να συνδǫθǫίτǫ µǫ ǫ́να δίκτυo Ethernet (́η µǫ́σω καλωδιακoύ ή DSL modemµǫ διǫπαφή Ethernet),
τo πρóγραµµα ǫγκατ ´αστασης θα σας ζητήσǫι πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τo δίκτυo σας .

Συχν´α, γίνǫται χρήση τoυ DHCP ώστǫ oι ρυθµίσǫις τoυ δικτύoυ να γίνoνται αυτóµατα. Aν δǫν
διαθǫ́τǫτǫ DHCP,θα πρǫ́πǫι να βρǫίτǫ τις παρακ´ατω πληρoφoρίǫς απó τoν τoπικó σας διαχǫιριστή
δικτύoυ ή τoν παρoχǫ́α των υπηρǫσιών σας :

Πληρoφoρίǫς ∆ικτύoυ

1.∆ιǫύθυνση IP

2.M ´ασκα Υπoδικτύoυ

3.∆ιǫύθυνση IP πρoǫπιλǫγµǫ́νoυ δρoµoλoγητή

4. Óνoµα τoµǫ́α για τo τoπικó δίκτυo

5.∆ιǫυθύνσǫις IP των διακoµιστών DNS

3.3.4 Eλǫ́γξτǫ για Παρoρ´αµατα (Errata) στo FreeBSD

Aν και τo FreeBSD Projectπασχίζǫι για να ǫξασφαλίσǫι óτι κ´αθǫ νǫ́α ǫ́κδoση τoυ FreeBSDθα ǫίναι óσo
πιo σταθǫρή γίνǫται, oρισµǫ́νǫς φoρǫ́ς στη διαδικασία αυτή ǫισǫ́ρχoνται λ´αθη. Σǫ πoλύ σπ´ανιǫς
πǫριπτώσǫις , τα λ´αθη αυτ ´α ǫπηρǫ´αζoυν τη διαδικασία ǫγκατ ´αστασης . Kαθώς τα πρoβλήµατα
αυτ ´α γίνoνται αντιληπτ ´α και ǫπιδιoρθώνoνται, σηµǫιώνoνται στα Παρoρ´αµατα τoυ FreeBSD
(http://www.FreeBSD.org/releases/9.0R/errata.html)στη δικτυακή τoπoθǫσία τoυ FreeBSD.Eλǫ́γξτǫ τα
παρoρ´αµατα πριν ξǫκινήσǫτǫ την ǫγκατ ´ασταση, για να βǫβαιωθǫίτǫ óτι δǫν υπ´αρχoυν πρoβλήµατα
πoυ µπoρoύν να ǫπηρǫ´ασoυν τη διαδικασία.

Mπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ πληρoφoρίǫς και παρoρ´αµατα για óλǫς τις ǫκδóσǫις στη σǫλίδα πληρoφoριών
ǫ́κδoσης (http://www.FreeBSD.org/releases/index.html)στην δικτυακή τoπoθǫσία τoυ FreeBSD
(http://www.FreeBSD.org/index.html).

3.3.5 Πρoǫτoιµ´αστǫ τα Mǫ́σα Eγκατ ´αστασης

E ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSDξǫκιν´αǫι µǫ την ǫκκίνηση τoυ υπoλoγιστή µǫ τη χρήση ǫνóς FreeBSD CD,
DVD ή µνήµης USB.To πρóγραµµα ǫγκατ ´αστασης δǫν µπoρǫί να ǫκτǫλǫστǫί µǫ́σα απó κ´απoιo ´αλλo
λǫιτoυργικó σύστηµα.

Eκτóς απó τα τυπoπoιηµǫ́να µǫ́σα ǫγκατ ´αστασης πoυ πǫριǫ́χoυν óλα τα απαραίτητα αρχǫία
ǫγκατ ´αστασης τoυ FreeBSD,διατ ίθǫται ǫπίσης και η ǫκδoχή bootonly.Aυτó τo µǫ́σo ǫγκατ ´αστασης δǫν
πǫριǫ́χǫι τα απαραίτητα αρχǫία, αλλ´α τα κατǫβ´αζǫι απó τo δίκτυo κατ ´α τη δι´αρκǫια της
ǫγκατ ´αστασης . Kατ ´α συνǫ́πǫια, τo συγκǫκριµǫ́νo CD ǫίναι αρκǫτ ´α µικρóτǫρo σǫ µǫ́γǫθoς ǫνώ και τo
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απαιτoύµǫνo ǫύρoς ζώνης τoυ δικτύoυ πǫριoρίζǫται καθώς κατǫβαίνoυν µóνo τα αρχǫία πoυ
απαιτoύνται.

Mπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ ǫ́τoιµα µǫ́σα ǫγκατ ´αστασης για τo FreeBSDστην δικτυακή τoπoθǫσία τoυ
FreeBSD. (http://www.FreeBSD.org/where.html#download).

Õðüäåéîç: Aν διαθǫ́τǫτǫ ήδη ǫ́να CDROM, DVD ή USB oδηγó ǫγκατ ´αστασης FreeBSD, µπoρǫίτ ǫ να
παραλǫίψǫτǫ αυτ ή την ǫνóτητα.

Tα CD και DVD αρχǫία ISO τoυ FreeBSDǫίναι ǫκκινήσιµα. Cρǫι´αζǫστǫ µóνo ǫ́να απó αυτ ´α για την
ǫγκατ ´ασταση. Γρ´αψτǫ τo αρχǫίo ISOσǫ ǫ́να CD ή DVD χρησιµoπoιώντας τα αντ ίστoιχα

πρoγρ´αµµατα ǫγγραφής πoυ διαθǫ́τǫι τo τρǫ́χoν λǫιτoυργικó σας σύστηµα.

Για να δηµιoυργήσǫτǫ µια ǫκκινήσιµη µνήµη Flash (USB),ακoλoυθήστǫ τα παρακ´ατω βήµατα:

1. Aνακτήστǫ τo Aρχǫίo ISOγια τη Mνήµη Flash

Για τo FreeBSD 9.0-RELEASEκαι µǫταγǫνǫ́στǫρǫς ǫκδóσǫις , µπoρǫίτǫ να κατǫβ´ασǫτǫ τo αντ ίστoιχo
αρχǫίo απó τoν κατ ´αλoγo ISO-IMAGES/ στην τoπoθǫσία

ftp://ftp.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/releases/ arch / arch /ISO-IMAGES/ version /FreeBSD- version -RELEASE-

Aντικαταστήστǫ τo arch και τo version µǫ την αρχιτǫκτoνική και την ǫ́κδoση πoυ θǫ́λǫτǫ να

ǫγκαταστήσǫτǫ. Για παρ´αδǫιγµα, τo αρχǫίo για τo FreeBSD/i386 9.0-RELEASEβρίσκǫται στη θǫ́ση
ftp://ftp.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/releases/i386/i386/ISO-IMAGES/9.0/FreeBSD-9.0-RELEASE-i386-
memstick.img.

Õðüäåéîç: O κατ ´αλoγoς ǫίναι διαφoρǫτικóς για τo FreeBSD 8.X και πρoηγoύµǫνǫς ǫκδóσǫις. Για
πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς, δǫίτ ǫ τo ÊåöÜëáéï 2.

To αρχǫίo για τη µνήµη Flashǫ́χǫι ǫπǫ́κταση .img .O κατ ´αλoγoς ISO-IMAGES/ πǫριǫ́χǫι πλήθoς απó
διαφoρǫτικ´α αρχǫία. Θα πρǫ́πǫι να κατǫβ´ασǫτǫ τo κατ ´αλληλo αν´αλoγα µǫ την ǫ́κδoση τoυ
FreeBSDκαι τo υλικó τoυ υπoλoγιστή πoυ πρóκǫιται να χρησιµoπoιηθǫί.

Óçìáíôéêü: Πριν πρoχωρήσǫτǫ, αντιγρ´αψτǫ τυχóν δǫδoµǫ́να πoυ ǫ́χǫτǫ ήδη στη µνήµη USB, καθώς η
παρακ´ατω διαδικασία θα τα διαγρ´αψǫι.

2. Γρ´αψτǫ τo Aρχǫίo στη Mνήµη USB

Eγγραφή τoυ Aρχǫίoυ µǫ Cρήση τoυ FreeBSD

Ðñïåéäïðïßçóç: To παρακ´ατω παρ´αδǫιγµα δǫίχνǫι τη συσκǫυή /dev/da0 ως τoν πρooρισµó ǫγγραφής
τoυ αρχǫίoυ. Θα πρǫ́πǫι να ǫίστǫ πoλύ πρoσǫκτικoί και να βǫβαιωθǫίτ ǫ για τo óνoµα της συσκǫυής πoυ
χρησιµoπoιǫίτ ǫ, διαφoρǫτικ´α ǫνδǫ́χǫται να διαγρ´αψǫτǫ δǫδoµǫ́να πoυ χρǫι´αζǫστǫ.

1. Eγγραφή τoυ Aρχǫίoυ µǫ την dd(1)
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To αρχǫίo .img δǫν ǫίναι ǫ́να συνηθισµǫ́νo αρχǫίo. Eίναι ǫ́να αρχǫίo ǫικóνας (image)µǫ óλo τo
πǫριǫχóµǫνo πoυ χρǫι´αζǫται η µνήµη USB.∆ǫν µπoρǫίτǫ να τo αντιγρ´αψǫτǫ ως ǫ́να κανoνικó
αρχǫίo, θα χρǫιαστǫί να τo γρ´αψǫτǫ απǫυθǫίας στη συσκǫυή πρooρισµoύ χρησιµoπoιώντας την
ǫντoλή dd(1):

# dd if=FreeBSD-9.0-RELEASE-i386-memstick.img of=/dev/da0 bs=64k

Eγγραφή τoυ Aρχǫίoυ Mǫ́σω Windows

Ðñïåéäïðïßçóç: Bǫβαιωθǫίτ ǫ óτ ι χρησιµoπoιǫίτ ǫ τo σωστó óνoµα oδηγoύ για την µνήµη USB,
διαφoρǫτικ´α µπoρǫί να πρoκληθǫί απώλǫια δǫδoµǫ́νων.

1. Aν´ακτηση τoυ Πρoγρ´αµµατoς Image Writer για Windows

To Image Writer για Windows ǫίναι µια δωρǫ´αν ǫφαρµoγή πoυ µπoρǫί να γρ´αψǫι σωστ ´α ǫ́να
αρχǫίo imageσǫ µια µνήµη USB.Mπoρǫίτǫ να τo κατǫβ´ασǫτǫ απó την τoπoθǫσία
https://launchpad.net/win32-image-writer/και να τo απoσυµπιǫ́σǫτǫ σǫ ǫ́να φ´ακǫλo.

2. Eγγραφή τoυ Aρχǫίoυ µǫ τo Image Writer

K´αντǫ διπλó κλικ στo ǫικoνίδιo Win32DiskImager για να ξǫκινήσǫτǫ τo πρóγραµµα.
Bǫβαιωθǫίτǫ óτι τo γρ´αµµα τoυ oδηγoύ πoυ φαίνǫται στην ǫπιλoγή Device αντιστoιχǫί στη

µνήµη USB.K´αντǫ κλικ στo ǫικoνίδιo µǫ τo φ´ακǫλo και ǫπιλǫ́ξτǫ τo αρχǫίo ǫικóνας πoυ θα
γραφǫί στη µνήµη USB.K´αντǫ κλικ στo [ Save ] για να απoδǫχθǫίτǫ τo óνoµα τoυ αρχǫίoυ
ǫικóνας .Bǫβαιωθǫίτǫ óτι oι παραπ´ανω ǫνǫ́ργǫιǫς ǫίναι σωστǫ́ς και óτι δǫν υπ´αρχoυν ανoικτ ´α
παρ´αθυρα στo σύστηµα σας πoυ να απǫικoνίζoυν φακǫ́λoυς της µνήµης USB.T ǫ́λoς , κ´αντǫ
κλικ στo [ Write ] για να γρ´αψǫτǫ τo αρχǫίo ǫικóνας στη µνήµη USB.

Óçìåßùóç: ∆ǫν υπoστηρίζǫται πλǫ́oν η ǫγκατ ´ασταση απó δισκǫ́τǫς

Eίστǫ πλǫ́oν ǫ́τoιµoι να ξǫκινήσǫτǫ την ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSD.

3.4 Ξǫκινώντας την Eγκατ ´ασταση

Óçìáíôéêü: Aπó πρoǫπιλoγή, η ǫγκατ ´ασταση δǫν θα κ´ανǫι αλλαγǫ́ς στoυς δίσκoυς σας µǫ́χρι να δǫίτ ǫ τo
παρακ´ατω µήνυµα:

Your changes will now be written to disk. If you
have chosen to overwrite existing data, it will
be PERMANENTLY ERASED. Are you sure you want to
commit your changes?

Mπoρǫίτ ǫ να ǫγκαταλǫίψǫτǫ την ǫγκατ ´ασταση oπoιαδήπoτǫ στιγµή πριν απó την παραπ´ανω
πρoǫιδoπoίηση, χωρίς να ǫ́χoυν γίνǫι αλλαγǫ́ς στα πǫριǫχóµǫνα τoυ δίσκoυ σας. Aν ανησυχǫίτ ǫ óτ ι
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ǫνδǫχoµǫ́νως ǫ́χǫτǫ κ´ανǫι κ´ατι λ´αθoς, µπoρǫίτ ǫ απλ´α να σβήσǫτǫ τoν υπoλoγιστ ή σας πριν απó αυτó τo
σηµǫίo και δǫν θα γίνǫι καµι´α ζηµι´α.

3.4.1 Eκκίνηση

3.4.1.1 Eκκίνηση στις Aρχιτǫκτoνικǫ́ς i386 και amd64

1. Aν πρoǫτoιµ´ασατǫ µια “ǫκκινήσιµη” µνήµη USB óπως πǫριγρ´αφǫται στo ÔìÞìá 3.3.5, τoπoθǫτ ήστǫ
τη µνήµη στην υπoδoχή τoυ υπoλoγιστή σας πριν τoν ǫνǫργoπoιήσǫτǫ.

Aν πρóκǫιται να ǫκκινήσǫτǫ απó τo CDROM,θα χρǫιαστǫί να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ τoν υπoλoγιστή σας
και να ǫισ´αγǫτǫ τo CDROM óσo πιo γρήγoρα γίνǫται.

2. Rυθµίστǫ τo µηχ´ανηµα σας να ξǫκιν´αǫι ǫίτǫ απó τo CDROM ǫίτǫ απó την USB,αν´αλoγα µǫ τo
µǫ́σo ǫγκατ ´αστασης πoυ πρóκǫιται να χρησιµoπoιήσǫτǫ. Γǫνικ´α, αυτó ǫπιτυγχ´ανǫται
αλλ´αζoντας τη σχǫτική ρύθµιση στo BIOS.Tα πǫρισσóτǫρα συστήµατα ǫπιτρǫ́πoυν ǫπίσης την
ǫπιλoγή µιας συσκǫυής ǫκκίνησης καθώς ξǫκινoύν, τυπικ´α µǫ τα πλήκτρα F10, F11, F12, ή Escape.

3. Aν o υπoλoγιστής σας ξǫκινήσǫι óπως συνήθως και φoρτώσǫι τo ήδη υπ´αρχoν λǫιτoυργικó
σύστηµα, µπoρǫί να συµβαίνǫι κ´ατι απó τα παρακ´ατω:

1.∆ǫν τoπoθǫτ ήσατǫ τo CD ή DVD αρκǫτ ´α νωρίς κατ ´α την ǫκκίνηση. Aφήστǫ τo µǫ́σo στoν oδηγó
και δoκιµ´αστǫ να ǫπανǫκκινήσǫτǫ τoν υπoλoγιστή σας .

2.Oι αλλαγǫ́ς ρυθµίσǫων πoυ κ´ανατǫ στo BIOS δǫν λǫιτoύργησαν σωστ ´α. Θα πρǫ́πǫι να
ξαναδoκιµ´ασǫτǫ µǫ́χρι να πǫτύχǫτǫ τις σωστǫ́ς ρυθµίσǫις .

3.To BIOS της µητρικής σας δǫν υπoστηρίζǫι ǫκκίνηση απó τo µǫ́σo πoυ ǫ́χǫτǫ ǫπιλǫ́ξǫι.Mπoρǫίτǫ

να χρησιµoπoιήσǫτǫ τoν Plop Boot Manager (http://www.plop.at/en/bootmanager.html) για να
ǫκκινήσǫτǫ παλι´α µηχανήµατα απó CD ή USB.

4. Θα αρχίσǫι η ǫκκίνηση τoυ FreeBSD.Aν ξǫκιν´ατǫ απó CDROM,θα δǫίτǫ µια oθóνη σαν την
παρακ´ατω (ǫ́χoυµǫ παραλǫίψǫι τις πληρoφoρίǫς ǫ́κδoσης):

Booting from CD-ROM...
645MB medium detected
CD Loader 1.2

Building the boot loader arguments
Looking up /BOOT/LOADER... Found
Relocating the loader and the BTX
Starting the BTX loader

BTX loader 1.00 BTX version is 1.02
Consoles: internal video/keyboard
BIOS CD is cd0
BIOS drive C: is disk0
BIOS drive D: is disk1
BIOS 636kB/261056kB available memory

FreeBSD/i386 bootstrap loader, Revision 1.1
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Loading /boot/defaults/loader.conf
/boot/kernel/kernel text=0x64daa0 data=0xa4e80+0xa9e4 0 syms=[0x4+0x6cac0+0x4+0x88e9d]
\

5. Eµφανίζǫται η oθóνη τoυ φoρτωτή ǫκκίνησης τoυ FreeBSD:

Ó÷Þìá 3-1.Mǫνoύ Φoρτωτή Eκκίνησης τoυ FreeBSD

Πǫριµǫ́νǫτǫ δǫ́κα δǫυτǫρóλǫπτα, ή πιǫ́στǫ Enter.

3.4.1.2 Eκκίνηση στoν Macintosh PowerPC®

Στα πǫρισσóτǫρα µηχανήµατα, µπoρǫίτǫ να κρατήσǫτǫ πιǫσµǫ́νo τo πλήκτρo C κατ ´α την ǫκκίνηση και
θα ξǫκινήσǫτǫ απó τo CD.Σǫ διαφoρǫτική πǫρίπτωση, κρατήστǫ πιǫσµǫ́να τα πλήκτρα
Command+Option+O+F, ή Windows+Alt +O+F αν χρησιµoπoιǫίτǫ πληκτρoλóγιo πoυ δǫν ǫίναι Apple.
Στην πρoτρoπή 0 > γρ´αψτǫ:

boot cd:,\ppc\loader cd:0

Σǫ µηχανήµατα Xserveχωρίς πληκτρoλóγιo, δǫίτǫ την σǫλίδα τǫχνικής υπoστήριξης της Apple
(http://support.apple.com/kb/TA26930)για πληρoφoρίǫς ǫκκίνησης στo Open Firmware.

3.4.1.3 Eκκίνηση στoν SPARC64

Tα πǫρισσóτǫρα συστήµατα SPARC64ǫίναι ρυθµισµǫ́να να ǫκκινoύν αυτóµατα απó τo σκληρó δίσκo.
Για να ǫγκαταστήσǫτǫ τo FreeBSD,θα πρǫ́πǫι να ǫκκινήσǫτǫ απó τo δίκτυo ή απó ǫ́να CDROM.Θα
χρǫιαστǫί να ǫισǫ́λθǫτǫ στις ρυθµίσǫις της PROM (OpenFirmware).

Για να γίνǫι αυτó, ǫπανǫκκινήστǫ τo σύστηµα και πǫριµǫ́νǫτǫ µǫ́χρι να ǫµφανιστǫί τo µήνυµα
ǫκκίνησης . To ακριβǫ́ς µήνυµα ǫξαρτ ´αται απó τo µoντ ǫ́λo, αλλ´α γǫνικ´α θα δǫίχνǫι óπως τo
παρακ´ατω:

Sun Blade 100 (UltraSPARC-IIe), Keyboard Present
Copyright 1998-2001 Sun Microsystems, Inc. All rights rese rved.
OpenBoot 4.2, 128 MB memory installed, Serial #51090132.
Ethernet address 0:3:ba:b:92:d4, Host ID: 830b92d4.
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Aν µǫτ ´α απóαυτó τo σηµǫίo τo σύστηµα σας συνǫχίζǫι µǫ ǫκκίνηση απó τo σκληρó δίσκo, θα πρǫ́πǫι να
πιǫ́σǫτǫ L1+A ή Stop+A στo πληκτρoλóγιo, ή να στǫίλǫτǫ σήµα BREAKµǫ́σω της σǫιριακής κoνσóλας
(χρησιµoπoιώντας π.χ. τo ~# στo tip(1) ή cu(1))για να βγǫίτǫ στην πρoτρoπή της PROMη oπoία µoι´αζǫι
µǫ την παρακ´ατω:

ok ➊

ok {0} ➋

➊ Aυτή η πρoτρoπή φαίνǫται σǫ συστήµατα µǫ µóνo µία CPU.

➋ Aυτή η πρoτρoπή φαίνǫται σǫ συστήµατα SMP.To ψηφίo δǫίχνǫι τoν αριθµó της ǫνǫργής CPU.

Στo σηµǫίo αυτó, τoπoθǫτ ήστǫ τo CDROMστoν oδηγó και στην πρoτρoπή της PROMγρ´αψτǫ boot

cdrom .

3.4.2 Eπισκóπηση των Aπoτǫλǫσµ´ατων Aνίχνǫυσης Συσκǫυών

Oι τǫλǫυταίǫς ǫκατoντ ´αδǫς γραµµǫ́ς πoυ πǫ́ρασαν απó την oθóνη σας απoθηκǫύoνται και µπoρǫίτǫ να
τις ξαναδǫίτǫ.

Για να δǫίτǫ τα πǫριǫχóµǫνα της πρoσωρινής µνήµης (buffer)πιǫ́στǫ Scroll Lock.Mǫ τoν τρóπo αυτó
ǫνǫργoπoιǫίται η κύλιση της oθóνης .Mπoρǫίτǫ ǫ́πǫιτα να χρησιµoπoιήσǫτǫ τα πλήκτρα µǫ τα βǫλ´ακια
ή τα PageUpκαι PageDownγια να δǫίτǫ τα απoτǫλǫ́σµατα. Πιǫ́στǫ ξαν´α τo Scroll Lock για να
σταµατήσǫτǫ την κύλιση.

K´αντǫ τo αυτó τώρα, για να ξαναδǫίτǫ τo κǫίµǫνo πoυ κύλησǫ ǫκτóς oθóνης καθώς o πυρήνας
ǫκτǫλoύσǫ την ανίχνǫυση συσκǫυών. Θα δǫίτǫ κǫίµǫνo αντ ίστoιχo µǫ τo Ó÷Þìá 3-2, αν και θα
υπ´αρχoυν διαφoρǫ́ς αν´αλoγα µǫ τις συσκǫυǫ́ς πoυ διαθǫ́τǫι o υπoλoγιστής σας .

Ó÷Þìá 3-2.Tυπικ´α Aπoτǫλǫ́σµατα Aνίχνǫυσης Συσκǫυών

Copyright (c) 1992-2011 The FreeBSD Project.
Copyright (c) 1979, 1980, 1983, 1986, 1988, 1989, 1991, 1992 , 1993, 1994

The Regents of the University of California. All rights rese rved.
FreeBSD is a registered trademark of The FreeBSD Foundation .
FreeBSD 9.0-RELEASE #0 r225473M: Sun Sep 11 16:07:30 BST 201 1

root@psi:/usr/obj/usr/src/sys/GENERIC amd64
CPU: Intel(R) Core(TM)2 Duo CPU T9400 @ 2.53GHz (2527.05-MH z K8-class CPU)

Origin = "GenuineIntel" Id = 0x10676 Family = 6 Model = 17 Step ping = 6
Features=0xbfebfbff<FPU,VME,DE,PSE,TSC,MSR,PAE,MCE, CX8,APIC,SEP,MTRR,PGE,MCA,CMOV,PAT,PSE36,CLFLUSH,D
Features2=0x8e3fd<SSE3,DTES64,MON,DS_CPL,VMX,SMX,ES T,TM2,SSSE3,CX16,xTPR,PDCM,SSE4.1>
AMD Features=0x20100800<SYSCALL,NX,LM>
AMD Features2=0x1<LAHF>
TSC: P-state invariant, performance statistics

real memory = 3221225472 (3072 MB)
avail memory = 2926649344 (2791 MB)
Event timer "LAPIC" quality 400
ACPI APIC Table: <TOSHIB A0064 >
FreeBSD/SMP: Multiprocessor System Detected: 2 CPUs
FreeBSD/SMP: 1 package(s) x 2 core(s)

cpu0 (BSP): APIC ID: 0
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cpu1 (AP): APIC ID: 1
ioapic0: Changing APIC ID to 1
ioapic0 <Version 2.0> irqs 0-23 on motherboard
kbd1 at kbdmux0
acpi0: <TOSHIB A0064> on motherboard
acpi0: Power Button (fixed)
acpi0: reservation of 0, a0000 (3) failed
acpi0: reservation of 100000, b6690000 (3) failed
Timecounter "ACPI-safe" frequency 3579545 Hz quality 850
acpi_timer0: <24-bit timer at 3.579545MHz> port 0xd808-0x d80b on acpi0
cpu0: <ACPI CPU> on acpi0
ACPI Warning: Incorrect checksum in table [ASF!] - 0xFE, sho uld be 0x9A (20110527/tbutils-282)
cpu1: <ACPI CPU> on acpi0
pcib0: <ACPI Host-PCI bridge> port 0xcf8-0xcff on acpi0
pci0: <ACPI PCI bus> on pcib0
vgapci0: <VGA-compatible display> port 0xcff8-0xcfff mem 0xff400000-0xff7fffff,0xe0000000-0xefffffff
agp0: <Intel GM45 SVGA controller> on vgapci0
agp0: aperture size is 256M, detected 131068k stolen memory
vgapci1: <VGA-compatible display> mem 0xffc00000-0xffcf ffff at device 2.1 on pci0
pci0: <simple comms> at device 3.0 (no driver attached)
em0: <Intel(R) PRO/1000 Network Connection 7.2.3> port 0xc f80-0xcf9f mem 0xff9c0000-0xff9dffff,0xff9fe000-0xff9 feff
em0: Using an MSI interrupt
em0: Ethernet address: 00:1c:7e:6a:ca:b0
uhci0: <Intel 82801I (ICH9) USB controller> port 0xcf60-0x cf7f irq 16 at device 26.0 on pci0
usbus0: <Intel 82801I (ICH9) USB controller> on uhci0
uhci1: <Intel 82801I (ICH9) USB controller> port 0xcf40-0x cf5f irq 21 at device 26.1 on pci0
usbus1: <Intel 82801I (ICH9) USB controller> on uhci1
uhci2: <Intel 82801I (ICH9) USB controller> port 0xcf20-0x cf3f irq 19 at device 26.2 on pci0
usbus2: <Intel 82801I (ICH9) USB controller> on uhci2
ehci0: <Intel 82801I (ICH9) USB 2.0 controller> mem 0xff9ff 800-0xff9ffbff irq 19 at device 26.7 on
usbus3: EHCI version 1.0
usbus3: <Intel 82801I (ICH9) USB 2.0 controller> on ehci0
hdac0: <Intel 82801I High Definition Audio Controller> mem 0xff9f8000-0xff9fbfff irq 22 at device
pcib1: <ACPI PCI-PCI bridge> irq 17 at device 28.0 on pci0
pci1: <ACPI PCI bus> on pcib1
iwn0: <Intel(R) WiFi Link 5100> mem 0xff8fe000-0xff8fffff irq 16 at device 0.0 on pci1
pcib2: <ACPI PCI-PCI bridge> irq 16 at device 28.1 on pci0
pci2: <ACPI PCI bus> on pcib2
pcib3: <ACPI PCI-PCI bridge> irq 18 at device 28.2 on pci0
pci4: <ACPI PCI bus> on pcib3
pcib4: <ACPI PCI-PCI bridge> at device 30.0 on pci0
pci5: <ACPI PCI bus> on pcib4
cbb0: <RF5C476 PCI-CardBus Bridge> at device 11.0 on pci5
cardbus0: <CardBus bus> on cbb0
pccard0: <16-bit PCCard bus> on cbb0
isab0: <PCI-ISA bridge> at device 31.0 on pci0
isa0: <ISA bus> on isab0
ahci0: <Intel ICH9M AHCI SATA controller> port 0x8f58-0x8f 5f,0x8f54-0x8f57,0x8f48-0x8f4f,0x8f44-0x8f47,
ahci0: AHCI v1.20 with 4 3Gbps ports, Port Multiplier not sup ported
ahcich0: <AHCI channel> at channel 0 on ahci0
ahcich1: <AHCI channel> at channel 1 on ahci0
ahcich2: <AHCI channel> at channel 4 on ahci0
acpi_lid0: <Control Method Lid Switch> on acpi0
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battery0: <ACPI Control Method Battery> on acpi0
acpi_button0: <Power Button> on acpi0
acpi_acad0: <AC Adapter> on acpi0
acpi_toshiba0: <Toshiba HCI Extras> on acpi0
acpi_tz0: <Thermal Zone> on acpi0
attimer0: <AT timer> port 0x40-0x43 irq 0 on acpi0
Timecounter "i8254" frequency 1193182 Hz quality 0
Event timer "i8254" frequency 1193182 Hz quality 100
atkbdc0: <Keyboard controller (i8042)> port 0x60,0x64 irq 1 on acpi0
atkbd0: <AT Keyboard> irq 1 on atkbdc0
kbd0 at atkbd0
atkbd0: [GIANT-LOCKED]
psm0: <PS/2 Mouse> irq 12 on atkbdc0
psm0: [GIANT-LOCKED]
psm0: model GlidePoint, device ID 0
atrtc0: <AT realtime clock> port 0x70-0x71 irq 8 on acpi0
Event timer "RTC" frequency 32768 Hz quality 0
hpet0: <High Precision Event Timer> iomem 0xfed00000-0xfe d003ff on acpi0
Timecounter "HPET" frequency 14318180 Hz quality 950
Event timer "HPET" frequency 14318180 Hz quality 450
Event timer "HPET1" frequency 14318180 Hz quality 440
Event timer "HPET2" frequency 14318180 Hz quality 440
Event timer "HPET3" frequency 14318180 Hz quality 440
uart0: <16550 or compatible> port 0x3f8-0x3ff irq 4 flags 0x 10 on acpi0
sc0: <System console> at flags 0x100 on isa0
sc0: VGA <16 virtual consoles, flags=0x300>
vga0: <Generic ISA VGA> at port 0x3c0-0x3df iomem 0xa0000-0 xbffff on isa0
ppc0: cannot reserve I/O port range
est0: <Enhanced SpeedStep Frequency Control> on cpu0
p4tcc0: <CPU Frequency Thermal Control> on cpu0
est1: <Enhanced SpeedStep Frequency Control> on cpu1
p4tcc1: <CPU Frequency Thermal Control> on cpu1
Timecounters tick every 1.000 msec
hdac0: HDA Codec #0: Realtek ALC268
hdac0: HDA Codec #1: Lucent/Agere Systems (Unknown)
pcm0: <HDA Realtek ALC268 PCM #0 Analog> at cad 0 nid 1 on hdac0
pcm1: <HDA Realtek ALC268 PCM #1 Analog> at cad 0 nid 1 on hdac0
usbus0: 12Mbps Full Speed USB v1.0
usbus1: 12Mbps Full Speed USB v1.0
usbus2: 12Mbps Full Speed USB v1.0
usbus3: 480Mbps High Speed USB v2.0
ugen0.1: <Intel> at usbus0
uhub0: <Intel UHCI root HUB, class 9/0, rev 1.00/1.00, addr 1 > on usbus0
ugen1.1: <Intel> at usbus1
uhub1: <Intel UHCI root HUB, class 9/0, rev 1.00/1.00, addr 1 > on usbus1
ugen2.1: <Intel> at usbus2
uhub2: <Intel UHCI root HUB, class 9/0, rev 1.00/1.00, addr 1 > on usbus2
ugen3.1: <Intel> at usbus3
uhub3: <Intel EHCI root HUB, class 9/0, rev 2.00/1.00, addr 1 > on usbus3
uhub0: 2 ports with 2 removable, self powered
uhub1: 2 ports with 2 removable, self powered
uhub2: 2 ports with 2 removable, self powered
uhub3: 6 ports with 6 removable, self powered
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ugen2.2: <vendor 0x0b97> at usbus2
uhub8: <vendor 0x0b97 product 0x7761, class 9/0, rev 1.10/1 .10, addr 2> on usbus2
ugen1.2: <Microsoft> at usbus1
ada0 at ahcich0 bus 0 scbus1 target 0 lun 0
ada0: <Hitachi HTS543225L9SA00 FBEOC43C> ATA-8 SATA 1.x de vice
ada0: 150.000MB/s transfers (SATA 1.x, UDMA6, PIO 8192byte s)
ada0: Command Queueing enabled
ada0: 238475MB (488397168 512 byte sectors: 16H 63S/T 16383 C)
ada0: Previously was known as ad4
ums0: <Microsoft Microsoft 3-Button Mouse with IntelliEye TM, class 0/0, rev 1.10/3.00, addr 2> on
SMP: AP CPU #1 Launched!
cd0 at ahcich1 bus 0 scbus2 target 0 lun 0
cd0: <TEAC DV-W28S-RT 7.0C> Removable CD-ROM SCSI-0 device
cd0: 150.000MB/s transfers (SATA 1.x, ums0: 3 buttons and [X YZ] coordinates ID=0
UDMA2, ATAPI 12bytes, PIO 8192bytes)
cd0: cd present [1 x 2048 byte records]
ugen0.2: <Microsoft> at usbus0
ukbd0: <Microsoft Natural Ergonomic Keyboard 4000, class 0 /0, rev 2.00/1.73, addr 2> on usbus0
kbd2 at ukbd0
uhid0: <Microsoft Natural Ergonomic Keyboard 4000, class 0 /0, rev 2.00/1.73, addr 2> on usbus0
Trying to mount root from cd9660:/dev/iso9660/FREEBSD_IN STALL [ro]...

Eλǫ́γξτǫ πρoσǫκτικ´α τα απoτǫλǫ́σµατα της ανίχνǫυσης συσκǫυών για να βǫβαιωθǫίτǫ óτι τo FreeBSD
βρήκǫ óλǫς τις συσκǫυǫ́ς πoυ αναµǫ́νατǫ. Aν κ´απoια συσκǫυή δǫν βρǫ́θηκǫ, δǫν θα φαίνǫται στην
παραπ´ανω λίστα. Tα Aρθρώµατα Πυρήνα σας ǫπιτρǫ́πoυν να πρoσθǫ́σǫτǫ υπoστήριξη για συσκǫυǫ́ς

πoυ δǫν υπ´αρχoυν στoν πυρήνα GENERIC.

Mǫτ ´α τη διαδικασία ανίχνǫυσης συσκǫυών θα δǫίτǫ τo Ó÷Þìá 3-3. To µǫ́σo ǫγκατ ´αστασης µπoρǫί να
χρησιµoπoιηθǫί µǫ τρǫις τρóπoυς : για να ǫγκαταστήσǫτǫ τo FreeBSD,ως “live CD” ή απλ´α για να
απoκτήσǫτǫ πρóσβαση σǫ ǫ́να κǫ́λυφoς τoυ FreeBSD.Cρησιµoπoιήστǫ τα βǫλ´ακια για να κ´ανǫτǫ µια
ǫπιλoγή και τo Enter για να την ǫπιβǫβαιώσǫτǫ.

Ó÷Þìá 3-3.Eπιλoγή T ρóπoυ Λǫιτoυργίας Mǫ́σoυ Eγκατ ´αστασης

Eπιλǫ́ξτǫ [ Install ] για να ξǫκινήσǫτǫ τo πρóγραµµα ǫγκατ ´αστασης .

106



ÊåöÜëáéï 3Eγκατ ´ασταση τoυ FreeBSD 9.x και Mǫταγǫνǫ́στǫρων Eκδóσǫων

3.5 Eισαγωγή στo bsdinstall
To bsdinstall ǫίναι µια ǫφαρµoγή ǫγκατ ´αστασης για τo FreeBSDπoυ βασίζǫται σǫ πǫριβ´αλλoν
κǫιµǫ́νoυ. Γρ´αφτηκǫ απó τoν Nathan Whitehorn <nwhitehorn@FreeBSD.org > και χρησιµoπoιήθηκǫ
πρώτη φoρ´α τo 2011στo FreeBSD 9.0.

Óçìåßùóç: E ǫφαρµoγή pc-sysinstall τoυ Kris Moore <kmoore@FreeBSD.org > συµπǫριλαµβ´ανǫται µǫ τo
PC-BSD (http://pcbsd.org) και µπoρǫί ǫπίσης να χρησιµoπoιηθǫί για την ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSD
(http://wiki.pcbsd.org/index.php/Use_PC-BSD_Installer_to_Install_FreeBSD).Aν και µǫρικǫ́ς φoρǫ́ς συγχǫ́ǫται
µǫ τo bsdinstall oι δύo αυτ ǫ́ς ǫφαρµoγǫ́ς δǫν σχǫτ ίζoνται.

To σύστηµα µǫνoύ τoυ bsdinstall ǫλǫ́γχǫται µǫ́σω των πλήκτρων µǫ τα βǫλ´ακια και τα πλήκτρα Enter,
Tab, Spaceκαι µǫρικ´α ακóµα.

3.5.1 Eπιλoγǫ́ς στo Mǫνoύ Keymap

Aν´αλoγα µǫ τo ǫίδoς της κoνσóλας πoυ χρησιµoπoιǫίτǫ, τo bsdinstall ίσως σας ρωτήσǫι αν ǫπιθυµǫίτǫ να
ǫπιλǫ́ξǫτǫ µια δι´αταξη πληκτρoλoγίoυ διαφoρǫτική απó την πρoǫπιλǫγµǫ́νη.

Ó÷Þìá 3-4.Eπιλoγή ∆ι´αταξης Πληκτρoλoγίoυ

Aν ǫπιλǫ́ξǫτǫ [ YES ] θα ǫµφανιστǫί η oθóνη ǫπιλoγής πoυ φαίνǫται παρακ´ατω. Σǫ διαφoρǫτική
πǫρίπτωση, η oθóνη αυτή δǫν θα ǫµφανιστǫί και θα χρησιµoπoιηθǫί η πρoǫπιλǫγµǫ́νη δι´αταξη
πληκτρoλoγίoυ.
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Ó÷Þìá 3-5.Mǫνoύ Eπιλoγής ∆ι´αταξης Πληκτρoλoγίoυ

Eπιλǫ́ξτǫ την δι´αταξη πληκτρoλoγίoυ πoυ ǫίναι πιo κoντ ´α στo πληκτρoλóγιo πoυ διαθǫ́τǫτǫ,
χρησιµoπoιώντας τα π´ανω και κ´ατω βǫλ´ακια και ǫπιβǫβαιώνoντας µǫ τo Enter.

Óçìåßùóç: Aν πιǫ́σǫτǫ Esc θα χρησιµoπoιηθǫί η πρoǫπιλǫγµǫ́νη δι´αταξη. Aν η δι´αταξη τoυ τρǫ́χoντoς
πληκτρoλoγίoυ δǫν ǫίναι πρoφανής, µια ασφαλής ǫπιλoγή ǫίναι τo United States of America ISO-8859-1.

3.5.2 Kαθoρισµóς Oνóµατoς Υπoλoγιστ ή (hostname)

Στo ǫπóµǫνo βήµα, τo bsdinstall θα σας ρωτήσǫι για τo óνoµα υπoλoγιστή (hostname)τo oπoίo θα δoθǫί
στo νǫ́o σύστηµα.

Ó÷Þìá 3-6.Kαθoρισµóς Oνóµατoς Υπoλoγιστή

T o óνoµα πoυ θα δώσǫτǫ πρǫ́πǫι να πǫριλαµβ´ανǫι και τoν τoµǫ́α (fully-qualified) óπως για παρ´αδǫιγµα
machine3.example.com
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3.5.3 Eπιλoγή Στoιχǫίων Eγκατ ´αστασης

Στo ǫπóµǫνo βήµα, τo bsdinstall θα σας καλǫ́σǫι να ǫπιλǫ́ξǫτǫ πoια πρoαιρǫτικ´α στoιχǫία τoυ
λǫιτoυργικoύ ǫπιθυµǫίτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ.

Ó÷Þìá 3-7.Eπιλoγή Στoιχǫίων Eγκατ ´αστασης

E ǫπιλoγή των στoιχǫίων ǫγκατ ´αστασης ǫξαρτ ´αται κυρίως απó την χρήση πoυ θα ǫ́χǫι τo σύστηµα
και τo διαθǫ́σιµo ǫλǫύθǫρo χώρo στo δίσκo.O πυρήνας και τα βασικ´α πρoγρ´αµµατα τoυ FreeBSD
(γνωστ ´α και ως “base system”́η βασικó σύστηµα) ǫγκαθίστανται υπoχρǫωτικ´α.

Aν´αλoγα µǫ τo ǫίδoς της ǫγκατ ´αστασης , κ´απoια απó τα παρακ´ατω στoιχǫία µπoρǫί να µην
ǫµφανιστoύν.

Πρoαιρǫτικ´α Στoιχǫία

• doc - Eπιπρóσθǫτη τǫκµηρίωση, κυρίως ιστoρικής σηµασίας . E τǫκµηρίωση πoυ παρǫ́χǫται απó την
Oµ´αδα T ǫκµηρίωσης τoυ FreeBSDǫγκαθίσταται χωριστ ´α σǫ ǫπóµǫνo στ ´αδιo.

• games - K´απoια παραδoσιακ´α BSDπαιχνίδια πoυ πǫριλαµβ´ανoυν τα fortune, rot13 και ´αλλα.

• lib32 - Bιβλιoθήκǫς συµβατóτητας για ǫκτ ǫ́λǫση ǫφαρµoγών 32-bitσǫ 64-bitǫκδóσǫις τoυ FreeBSD.

• ports - E Συλλoγή των Portsτoυ FreeBSD.

E Συλλoγή των Portsαπoτǫλǫί ǫ́να ǫύκoλo και βoλικó τρóπo ǫγκατ ´αστασης λoγισµικoύ. E Συλλoγή

των Portsδǫν πǫριǫ́χǫι τoν πηγαίo κώδικα πoυ απαιτǫίται για τη µǫταγλώττιση τoυ λoγισµικoύ.
Πρóκǫιται στην πραγµατικóτητα για µια συλλoγή αρχǫίων πoυ αυτoµατoπoιǫί τη µǫταφóρτωση,
µǫταγλώττιση και ǫγκατ ´ασταση λoγισµικoύ τρίτων κατασκǫυαστών. To ÊåöÜëáéï 5αναλύǫι τoν
τρóπo χρήσης της Συλλoγής των Ports.

Ðñïåéäïðïßçóç: To πρóγραµµα ǫγκατ ´αστασης δǫν ǫλǫ́γχǫι για να δǫι αν διαθǫ́τ ǫτǫ αρκǫτó ǫλǫύθǫρo
χώρo στo δίσκo. Eπιλǫ́ξτǫ αυτó τo στoιχǫίo µóνo αν ǫ́χǫτǫ αρκǫτó χώρo. Aπó τo FreeBSD 9.0 και µǫτ ´α,
η Συλλoγή των Ports καταλαµβ´ανǫι πǫρίπoυ 500 MB χώρo στo δίσκo. Mπoρǫίτ ǫ µǫ βǫβαιóτητα να
θǫωρήσǫτǫ óτ ι o χώρoς αυτóς θα ǫίναι ακóµα µǫγαλύτǫρoς στις νǫώτǫρǫς ǫκδóσǫις τoυ FreeBSD.
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• src - O Πηγαίoς Kώδικας τoυ Συστήµατoς .

To FreeBSD́ǫρχǫται µǫ πλήρη πηγαίo κώδικα, τóσo για τoν πυρήνα óσo και για τα βασικ´α
πρoγρ´αµµατα. Aν και o πηγαίoς κώδικας δǫν απαιτǫίται για την πλǫιoνóτητα των ǫφαρµoγών, ίσως
να τoν χρǫιαστǫίτǫ για τη µǫταγλώττιση συγκǫκριµǫ́νων πρoγραµµ´ατων πoυ παρǫ́χoνται ως
πηγαίoς κώδικας (π.χ. oδηγoύς συσκǫυών ή αρθρώµατα πυρήνα), ή για ǫργασίǫς αν´απτυξης τoυ ίδιoυ
τoυ FreeBSD.

To πλήρǫς δǫ́ντρo τoυ πηγαίoυ κώδικα καταλαµβ´ανǫι 1 GBχώρoυ στo δίσκo, ǫνώ µια πλήρης
µǫταγλώττιση óλoυ τoυ FreeBSDαπαιτǫί ǫπιπλǫ́oν 5 GBχώρoυ.

3.6 Eγκατ ´ασταση απó τo ∆ίκτυo

To µǫ́σo ǫγκατ ´αστασης bootonlyδǫν διαθǫ́τǫι αντ ίγραφα των αρχǫίων ǫγκατ ´αστασης . Óταν
χρησιµoπoιǫίτǫ την µǫ́θoδo bootonly, τα αρχǫία µǫταφoρτώνoνται απó τo δίκτυo κατ ´α απαίτηση.

Ó÷Þìá 3-8.Eγκατ ´ασταση απó τo ∆ίκτυo

Mǫτ ´α την ρύθµιση των παραµǫ́τρων δικτύoυ óπως φαίνǫται στo ÔìÞìá 3.9.2, γίνǫται η ǫπιλoγή ǫνóς
mirror site.Tα mirror sitesδιαθǫ́τoυν αντ ίγραφα των αρχǫίων τoυ FreeBSD.Eπιλǫ́ξτǫ ǫ́να mirror siteτo
oπoίo βρίσκǫται óσo τo δυνατóν πιo κoντ ´α στην πǫριoχή σας .Mǫ τoν τρóπo αυτó, η µǫταφóρτωση των
αρχǫίων θα ǫίναι ταχύτǫρη και θα µǫιωθǫί o χρóνoς ǫγκατ ´αστασης .
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Ó÷Þìá 3-9.Eπιλoγή Mirror

E ǫγκατ ´ασταση θα συνǫχιστǫί µǫ τoν ίδιo τρóπo óπως και αν τα αρχǫία ήταν διαθǫ́σιµα τoπικ´α.

3.7 Eκχώρηση Cώρoυ στo ∆ίσκo
Υπ´αρχoυν τρǫις τρóπoι να ǫκχωρήσǫτǫ χώρo για τo FreeBSD.Mǫ τη µǫ́θoδo Guided (καθoδηγoύµǫνη), oι
κατατµήσǫις δηµιoυργoύνται αυτóµατα, ǫνώ µǫ τη µǫ́θoδo Manual (χǫιρoκίνητη) oι πρoχωρηµǫ́νoι
χρήστǫς µπoρoύν να δηµιoυργήσoυν πρoσαρµoσµǫ́νǫς κατατµήσǫις . T ǫ́λoς , υπ´αρχǫι η ǫπιλoγή να
ǫκκινήσǫτǫ ǫ́να κǫ́λυφoς και να δηµιoυργήσǫτǫ τις κατατµήσǫις µǫ απǫυθǫίας χρήση πρoγραµµ´ατων
της γραµµής ǫντoλών óπως gpart(8), fdisk(8),και bsdlabel(8).

Ó÷Þìá 3-10.Eπιλoγή Guided ή Manual Partitioning

3.7.1 Kαθoδηγoύµǫνη (Guided) Kατ ´ατµηση

Aν ǫ́χǫτǫ συνδǫ́σǫι πoλλαπλoύς δίσκoυς , ǫπιλǫ́ξτǫ αυτóν στoν oπoίo θα ǫγκαταστήσǫτǫ τo FreeBSD.
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Ó÷Þìá 3-11.Eπιλoγή απó Πoλλαπλoύς ∆ίσκoυς

Mπoρǫίτǫ να ǫκχωρήσǫτǫ ǫίτǫ oλóκληρo τo δίσκo, ǫίτǫ ǫ́να µǫ́ρoς τoυ στo FreeBSD.Aν ǫπιλǫ́ξǫτǫ
[ Entire Disk ], θα δηµιoυργηθoύν µια κατ ´αλληλη δι´αταξη κατατµήσǫων ώστǫ να χρησιµoπoιηθǫί
oλóκληρoς o δίσκoς .Aν ǫπιλǫ́ξǫτǫ [ Partition ], θα δηµιoυργηθǫί µια δι´αταξη πoυ θα καταλαµβ´ανǫι τoν
ǫλǫύθǫρo χώρo τoυ δίσκoυ.

Ó÷Þìá 3-12.Eπιλoγή Oλóκληρoυ ∆ίσκoυ ή Kατ ´ατµησης

Eλǫ́γξτǫ πρoσǫκτικ´α τη δι´αταξη των κατατµήσǫων πoυ δηµιoυργήθηκǫ. Aν βρǫίτǫ κ´απoιo λ´αθoς ,
ǫπιλǫ́ξτǫ [ Revert ] για να ǫπαναφǫ́ρǫτǫ τις πρoηγoύµǫνǫς κατατµήσǫις ή [ Auto ] για να δηµιoυργήσǫτǫ
τις κατατµήσǫις πoυ πρoτǫίνoνται αυτóµατα απó τo FreeBSD.Mπoρǫίτǫ να δηµιoυργήσǫτǫ, να
τρoπoπoιήσǫτǫ και να διαγρ´αψǫτǫ κατατµήσǫις χǫιρoκίνητα. Óταν oι κατατµήσǫις ǫίναι oι σωστǫ́ς ,
ǫπιλǫ́ξτǫ [ Finish ] για να συνǫχίσǫτǫ µǫ την ǫγκατ ´ασταση.
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Ó÷Þìá 3-13.Eπισκóπηση Kατατµήσǫων

3.7.2 Cǫιρoκίνητη ∆ηµιoυργία Kατατµήσǫων

Eπιλǫ́γoντας χǫιρoκίνητη δηµιoυργία κατατµήσǫων, θα µǫταφǫρθǫίτǫ απǫυθǫίας στoν ǫπǫξǫργαστή
κατατµήσǫων.

Ó÷Þìá 3-14.Cǫιρoκίνητη ∆ηµιoυργία Kατατµήσǫων

Eπιλǫ́γoντας ǫ́να oδηγó (ada0 στo παρ´αδǫιγµα µας) και τo πλήκτρo [ Create ] θα δǫίτǫ ǫ́να µǫνoύ για
την ǫπιλoγή τoυ σχήµατoς κατατµήσǫων (partitioning scheme).
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Ó÷Þìá 3-15.Cǫιρoκίνητη ∆ηµιoυργία Kατατµήσǫων

To σύστηµα κατατµήσǫων GPTǫίναι συνήθως τo καταλληλóτǫρo για τα πǫρισσóτǫρoυς PC-συµβατoύς
υπoλoγιστ ǫ́ς . Παλαιóτǫρα λǫιτoυργικ´α συστήµατα δǫν ǫίναι συµβατ ´α µǫ τη µǫ́θoδo GPTκαι
χρǫι´αζoνται κατατµήσǫις τ ύπoυ MBR. Tα υπóλoιπα ǫίδη κατατµήσǫων χρησιµoπoιoύνται σǫ παλι´α ή
µη-συνηθισµǫ́να συστήµατα υπoλoγιστών.

Ðßíáêáò 3-1.Kατηγoρίǫς Kατατµήσǫων

Συντoµoγραφία Πǫριγραφή

APM Apple Partition Map,χρησιµoπoιǫίται στo PowerPC®
Macintosh. (http://support.apple.com/kb/TA21692)

BSD Kατατµήσǫις BSDχωρίς MBR, oρισµǫ́νǫς φoρǫ́ς
καλoύνται και "ǫπικίνδυνα αφoσιωµǫ́νη
κατ ´ασταση". ∆ǫίτǫ τo bsdlabel(8).

GPT Πίνακας Kατατµήσǫων GUID.
(http://en.wikipedia.org/wiki/GUID_Partition_Table)

MBR Master Boot Record.
(http://en.wikipedia.org/wiki/Master_boot_record)

PC98 Παραλλαγή τoυ MBR πoυ χρησιµoπoιǫίται σǫ

υπoλoγιστ ǫ́ς NEC PC-98.
(http://en.wikipedia.org/wiki/Pc9801)

VTOC8 Volume Table Of Contents,χρησιµoπoιǫίται στα Sun
SPARC64και UltraSPARC.

Mǫτ ´α τη δηµιoυργία τoυ σχήµατoς κατατµήσǫων, αν ǫπιλǫ́ξǫτǫ ξαν´α [ Create ] θα δηµιoυργήσǫτǫ νǫ́ǫς
κατατµήσǫις .
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Ó÷Þìá 3-16.Cǫιρoκίνητη ∆ηµιoυργία Kατατµήσǫων

E τυπoπoιηµǫ́νη ǫγκατ ´ασταση FreeBSDµǫ χρήση GPTδηµιoυργǫί τoυλ´αχιστoν τρǫις κατατµήσǫις :

Tυπoπoιηµǫ́νǫς FreeBSD GPT Kατατµήσǫις

• freebsd-boot - O κώδικας ǫκκίνησης τoυ FreeBSD.E κατ ´ατµηση αυτή πρǫ́πǫι να ǫίναι η πρώτη στo
δίσκo.

• freebsd-ufs - Σύστηµα αρχǫίων FreeBSD UFS.

• freebsd-zfs - Σύστηµα αρχǫίων FreeBSD ZFS.∆ǫίτǫ ÔìÞìá 21.2.

• freebsd-swap - Cώρoς swap FreeBSD.

Mπoρǫίτǫ να δηµιoυργήσǫτǫ πoλλαπλ´α συστήµατα αρχǫίων.K´απoιoι χρήστǫς πρoτιµoύν τη
δηµιoυργία των παραδoσιακών κατατµήσǫων µǫ χωριστ ´α συστήµατα αρχǫίων για τα / , /var , και
/usr . ∆ǫίτǫ τo ÐáñÜäåéãìá 3-3για ǫ́να παρ´αδǫιγµα.

∆ǫίτǫ τo gpart(8)για πλήρη λίστα των διαθǫ́σιµων τύπων κατατµήσǫων GPT.

Mπoρǫίτǫ να ǫισ´αγǫτǫ τo µǫ́γǫθoς µǫ τη βoήθǫια κoινών συντoµǫύσǫων: K για kilobytes,M για megabytes,
ή G για gigabytes.

Õðüäåéîç: E καλύτǫρη απóδoση ǫπιτυγχ´ανǫται µǫ ǫυθυγρ´αµµιση των τoµǫ́ων τoυ δίσκoυ (sector
alignment). E σωστ ή ǫυθυγρ´αµµιση ǫπιτυγχ´ανǫται µǫ τη δηµιoυργία κατατµήσǫων µǫ µǫγǫ́θη
πoλλαπλ´ασια των 4K bytes σǫ oδηγoύς πoυ χρησιµoπoιoύν τoµǫίς των 512 bytes ή 4K-byte. Σǫ γǫνικǫ́ς
γραµµǫ́ς, η χρήση κατατµήσǫων µǫ µǫγǫ́θη πoυ ǫίναι ´αρτια πoλλαπλ´ασια τoυ 1M ή 1G ǫίναι o

ǫυκoλóτǫρoς τρóπoς να ǫπιβǫβαιώσoυµǫ óτ ι κ´αθǫ κατ ´ατµηση ξǫκιν´α σǫ ζυγó πoλλαπλ´ασιo των 4K.
Mια ǫξαίρǫση: την παρoύσα στιγµή η κατ ´ατµηση freebsd-boot δǫν µπoρǫί να ǫίναι µǫγαλύτǫρη των 512K
λóγων πǫριoρισµών τoυ κώδικα ǫκκίνησης.

Σǫ κ´αθǫ κατ ´ατµηση πoυ πǫριǫ́χǫι σύστηµα αρχǫίων, χρǫι´αζǫται ǫ́να σηµǫίo πρoσ´αρτησης . Aν
χρησιµoπoιηθǫί µóνo µια κατ ´ατµηση UFS,τo σηµǫίo πρoσ´αρτησης θα ǫίναι η / .

θα σας ζητηθǫί ǫπίσης µια ǫτικǫ́τα (label).E ǫτικǫ́τα ǫίναι ǫ́να óνoµα τo oπoίo δίνǫται σǫ µια
κατ ´ατµηση. To óνoµα ǫνóς δίσκoυ ή oι αριθµoί πoυ πǫριγρ´αφoυν τις κατατµήσǫις µπoρǫί να
αλλ´αξoυν αν o δίσκoς συνδǫθǫί σǫ ´αλλη θύρα ή ǫλǫγκτή, αλλ´α η ǫτικǫ́τα τoυ παραµǫ́νǫι σταθǫρή.Mǫ

χρήση της ǫτικǫ́τας σǫ αρχǫία óπως τo /etc/fstab τo σύστηµα γίνǫται πιo ανǫκτικó σǫ αλλαγǫ́ς τoυ
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υλικoύ.Oι ǫτικǫ́τǫς GPTǫµφανίζoνται στoν κατ ´αλoγo /dev/gpt/ óταν γίνǫται η πρoσ´αρτηση της
συσκǫυής . Σǫ ´αλλα ǫίδη κατατµήσǫων υπ´αρχoυν διαφoρǫτικǫ́ς δυνατóτητǫς óσo αφoρ´α τις ǫτικǫ́τǫς ,
oι oπoίǫς ǫµφανίζoνται σǫ διαφoρǫτικoύς υπoκαταλóγoυς στo /dev/ .

Õðüäåéîç: Cρησιµoπoιήστǫ µoναδικǫ́ς ǫτ ικǫ́τ ǫς σǫ κ´αθǫ σύστηµα αρχǫίων για να απoφύγǫτǫ συγκρoύσǫις
πoυ µπoρǫί να πρoκληθoύν απó óµoια oνóµατα. Σǫ κ´αθǫ ǫτ ικǫ́τα µπoρǫίτ ǫ να συµπǫριλ´αβǫτǫ µǫρικ´α
γρ´αµµατα απó τo óνoµα τoυ υπoλoγιστ ή ή τη θǫ́ση τoυ, ή ακóµα και τη χρήση τoυ. Θα µπoρoύσατǫ για
παρ´αδǫιγµα να oνoµ´ασǫτǫ τoν κǫντρικó κατ ´αλoγo “labroot” ή “rootfs-lab” σǫ ǫ́να υπoλoγιστ ή πoυ ανήκǫι
σǫ ǫ́να ǫργαστ ήριo.

ÐáñÜäåéãìá 3-3.∆ηµιoυργία Παραδoσιακών Kατατµήσǫων στo Σύστηµα Aρχǫίων

Aν ǫπιθυµǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo παραδoσιακó σύστηµα κατατµήσǫων τoυ FreeBSD óπoυ τα
συστήµατα αρχǫίων / , /var , /tmp και /usr βρίσκoνται σǫ χωριστ ǫ́ς κατατµήσǫις , δηµιoυργήστǫ ǫ́να
πίνακα κατατµήσǫων GPTκαι oρίστǫ τις κατατµήσǫις µǫ τoν τρóπo πoυ φαίνǫται παρακ´ατω. Tα
µǫγǫ́θη πoυ φαίνoνται ǫίναι τυπικ´α για ǫ́να σκληρó δίσκo χωρητικóτητας 20G.Aν διαθǫ́τǫτǫ
πǫρισσóτǫρo χώρo, ίσως ǫίναι χρήσιµo να µǫγαλώσǫτǫ την κατ ´ατµηση swapή /var . Στo παρ´αδǫιγµα
µας , oι ǫτικǫ́τǫς πoυ χρησιµoπoιoύνται ξǫκινoύν µǫ ex (απó τη λǫ́ξη "example")αλλ´α καλó θα ǫίναι να
χρησιµoπoιήσǫτǫ δικǫ́ς σας µoν´αδικǫς ǫτικǫ́τǫς óπως αναφǫ́ραµǫ παραπ´ανω.

Aπó πρoǫπιλoγή, τo gptboot τoυ FreeBSDαναµǫ́νǫι την πρώτη UFSκατ ´ατµηση ως / .

T ύπoς Kατ ´ατµησης Mǫ́γǫθoς Σηµǫίo Πρoσ´αρτησης Eτικǫ́τα

freebsd-boot 512K

freebsd-ufs 2G / exrootfs

freebsd-swap 4G exswap

freebsd-ufs 2G /var exvarfs

freebsd-ufs 1G /tmp extmpfs

freebsd-ufs απoδǫχθǫίτǫ την

πρoǫπιλoγή (υπóλoιπoς
χώρoς τoυ δίσκoυ)

/usr exusrfs

Mǫτ ´α τη δηµιoυργία των πρoσαρµoσµǫ́νων κατατµήσǫων, ǫπιλǫ́ξτǫ [ Finish ] για να συνǫχίσǫτǫ µǫ την
ǫγκατ ´ασταση.

3.8 Eπιβǫβαίωση της Eγκατ ´αστασης
Σǫ αυτó τo σηµǫίo ǫ́χǫτǫ την τǫλǫυταία ǫυκαιρία να ǫγκαταλǫίψǫτǫ την ǫγκατ ´ασταση χωρίς να γίνoυν
αλλαγǫ́ς στo σκληρó δίσκo σας .
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Ó÷Þìá 3-17.T ǫλική Eπιβǫβαίωση

Eπιλǫ́ξτǫ [ Commit ] και πιǫ́στǫ Enter για να συνǫχίσǫτǫ. Aν χρǫι´αζǫται να κ´ανǫτǫ αλλαγǫ́ς , ǫπιλǫ́ξτǫ
[ Back ] για να ǫπιστρǫ́ψǫτǫ στoν ǫπǫξǫργαστή κατατµήσǫων.Mǫ τo πλήκτρo [ Revert & Exit ] µπoρǫίτǫ
να ǫγκαταλǫίψǫτǫ τo πρóγραµµα ǫγκατ ´αστασης χωρίς να γίνoυν αλλαγǫ́ς στo σκληρó σας δίσκo.

O χρóνoς ǫγκατ ´αστασης πoικίλǫι αν´αλoγα µǫ τις διανoµǫ́ς και τα στoιχǫία ǫγκατ ´αστασης πoυ ǫ́χǫτǫ
ǫπιλǫ́ξǫι, τo µǫ́σo ǫγκατ ´αστασης και την ταχύτητα τoυ υπoλoγιστή. Θα δǫίτǫ µια σǫιρ´α απó
µηνύµατα σχǫτικ´α µǫ την πρóoδo της διαδικασίας .

Aρχικ´α, τo πρóγραµµα ǫγκατ ´αστασης θα γρ´αψǫι τις κατατµήσǫις στo δίσκo και θα ǫκτǫλǫ́σǫι
κατ ´αλληλǫς ǫντoλǫ́ς newfs για να δηµιoυργήσǫι τα αν´αλoγα συστήµατα αρχǫίων.

Aν κ´ανǫτǫ ǫγκατ ´ασταση µǫ́σω δικτύoυ, τo bsdinstall θα πρoχωρήσǫι µǫταφoρτώνoντας τα
απαραίτητα αρχǫία.

Ó÷Þìá 3-18.Mǫταφóρτωση Aρχǫίων Eγκατ ´αστασης

Στη συνǫ́χǫια, θα γίνǫι ǫ́λǫγχoς ακǫραιóτητας των αρχǫίων ǫγκατ ´αστασης για να ǫπιβǫβαιωθǫί óτι δǫν
ǫ́χoυν αλλoιωθǫί κατ ´α τη µǫταφóρτωση ή κατ ´α την αν´αγνωση απó τo µǫ́σo ǫγκατ ´αστασης .
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Ó÷Þìá 3-19.Eπαλήθǫυση Aρχǫίων Eγκατ ´αστασης

Στo τǫλǫυταίo βήµα, τα ǫπιβǫβαιωµǫ́να αρχǫία ǫγκατ ´αστασης θα ǫξαχθoύν και θα γραφoύν στo
σκληρó δίσκo.

Ó÷Þìá 3-20.Eξαγωγή Aρχǫίων Eγκατ ´αστασης

Mǫ τo τ ǫ́λoς της ǫξαγωγής óλων των αρχǫίων ǫγκατ ´αστασης , τo bsdinstall θα ǫισǫ́λθǫι στη διαδικασία
ρυθµίσǫων µǫτ ´α την ǫγκατ ´ασταση (δǫίτǫ ÔìÞìá 3.9).

3.9 Mǫτ ´α την Eγκατ ´ασταση
Mǫτ ´α απó µια ǫπιτυχηµǫ́νη ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSD,ακoλoυθǫί µια σǫιρ´α ρυθµίσǫων.Mπoρǫίτǫ

να ǫπαναλ´αβǫτǫ oπoιαδήπoτǫ ρύθµιση αν ǫισǫ́λθǫτǫ στην αντ ίστoιχη ǫπιλoγή στo τǫλικó µǫνoύ πριν
ǫπανǫκκινήσǫτǫ στo νǫ́o-ǫγκατǫστηµǫ́νo σας FreeBSDσύστηµα.

3.9.1 Rύθµιση τoυ Kωδικoύ τoυ root

Θα πρǫ́πǫι να oρίσǫτǫ ǫ́να κωδικó πρóσβασης για τo χρήστη root . Παρατηρήστǫ óτι δǫν φαίνoνται τα
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γρ´αµµατα πoυ πληκτρoλoγǫίτǫ καθώς ǫισ´αγǫτǫ τoν κωδικó.Mǫτ ´α την ǫισαγωγή τoυ κωδικoύ, θα
πρǫ́πǫι να τoν ǫισ´αγǫτǫ ακóµα µια φoρ´α.Mǫ τoν τρóπo αυτó ǫξασφαλίζǫται óτι δǫν ǫ́χǫι γίνǫι κ´απoιo
λ´αθoς κατ ´α την πληκτρoλóγηση.

Ó÷Þìá 3-21.Rύθµιση τoυ Kωδικoύ τoυ root

E ǫγκατ ´ασταση συνǫχίζǫται µǫτ ´α την ǫπιτυχή ǫισαγωγή τoυ κωδικoύ.

3.9.2 Rύθµιση Kαρτών ∆ικτ ύoυ

Óçìåßùóç: E ρύθµιση τoυ δικτ ύoυ παραλǫίπǫται αν ǫ́χǫι ήδη πραγµατoπoιηθǫί στα πλαίσια µιας

ǫγκατ ´αστασης bootonly .

Θα δǫίτǫ µια λίστα µǫ óλǫς τις διǫπαφǫ́ς δικτύoυ πoυ ανιχνǫύθηκαν στoν υπoλoγιστή σας . Eπιλǫ́ξτǫ
αυτή πoυ ǫπιθυµǫίτǫ να ρυθµίσǫτǫ.

Ó÷Þìá 3-22.Eπιλoγή µιας ∆ιǫπαφής ∆ικτύoυ
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3.9.2.1 Rύθµιση Aσύρµατης K´αρτας ∆ικτύoυ

Aν ǫπιλǫ́ξǫτǫ να ρυθµίσǫτǫ µια ασύρµατη διǫπαφή δικτύoυ, θα πρǫ́πǫι να ρυθµίσǫτǫ τις παραµǫ́τρoυς
αναγνώρισης και ασφ´αλǫιας για να συνδǫθǫίτǫ στo δίκτυo.

Tα ασύρµατα δίκτυα αναγνωρίζoνται απó τo Aναγνωριστικó Υπηρǫσίας ή Service Set Identifier (SSID).
To SSIDǫίναι ǫ́να σύντoµo óνoµα πoυ απoδίδǫται σǫ κ´αθǫ ασύρµατo δίκτυo.

Tα πǫρισσóτǫρα ασύρµατα δίκτυα κρυπτoγραφoύν τα δǫδoµǫ́να πoυ µǫταδίδoνται για να
πρoστατǫύσoυν τις πληρoφoρίǫς απó µη ǫξoυσιoδoτηµǫ́νη χρήση. Συνίσταται να χρησιµoπoιήσǫτǫ
κρυπτoγρ´αφηση WPA2.Παλαιóτǫρǫς µǫ́θoδoι κρυπτoγρ´αφησης óπως τo WEPπρoσφǫ́ρoυν ǫλ´αχιστη
ασφ´αλǫια.

To πρώτo βήµα για να συνδǫθǫίτǫ σǫ ǫ́να ασύρµατo δίκτυo ǫίναι να σαρώσǫτǫ για Σηµǫία Aσύρµατης

Πρóσβασης (Access Points).

Ó÷Þìá 3-23.Σ´αρωση για Access Points

Tα SSIDsπoυ θα βρǫίτǫ κατ ´α τη δι´αρκǫια της σ´αρωσης συνoδǫύoνται απó τα ǫίδη κρυπτoγρ´αφησης
πoυ διατ ίθǫνται για κ´αθǫ δίκτυo. Aν δǫν βλǫ́πǫτǫ τo SSIDπoυ ǫπιθυµǫίτǫ στη λίστα, ǫπιλǫ́ξτǫ
[ Rescan ] για να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τη σ´αρωση ξαν´α. Aν ǫξακoλoυθǫίτǫ να µη βλǫ́πǫτǫ τo ǫπιθυµητó δίκτυo,
ǫλǫ́γξτǫ την κǫραία για τυχóν πρoβλήµατα ή µǫτακινήστǫ τoν υπoλoγιστή πιo κoντ ´α στo σηµǫίo
πρóσβασης . Nα ǫκτǫλǫίτǫ νǫ́α σ´αρωση µǫτ ´α απó κ´αθǫ αλλαγή.
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Ó÷Þìá 3-24.Eπιλoγή Aσύρµατoυ ∆ικτύoυ

Mǫτ ´α την ǫπιλoγή τoυ ασύρµατoυ δικτύoυ, θα πρǫ́πǫι να ǫισ´αγǫτǫ τις πληρoφoρίǫς πoυ σχǫτ ίζoνται
µǫ την κρυπτoγρ´αφηση. Σǫ δίκτυα WPA2χρǫι´αζǫται να δώσǫτǫ µóνo ǫ́να κωδικó πρóσβασης (γνωστó
ως Pre-Shared Keýη PSK).Για λóγoυς ασφαλǫίας , oι χαρακτήρǫς πoυ πληκτρoλoγǫίτǫ στo πǫδίo
ǫµφανίζoνται ως αστǫρίσκoι.

Ó÷Þìá 3-25.Rύθµιση WPA2

Mǫτ ´α την ǫπιλoγή τoυ ασύρµατoυ δικτύoυ και την ǫισαγωγή των πληρoφoριών σύνδǫσης , η
ǫγκατ ´ασταση συνǫχίζǫται µǫ τη ρύθµιση των υπóλoιπων παραµǫ́τρων τoυ δικτύoυ.

3.9.2.2 Rύθµιση ∆ικτύoυ IPv4

Eπιλǫ́ξτǫ αν θα χρησιµoπoιηθǫί δικτύωση IPv4.Πρóκǫιται για τo πιo συνηθισµǫ́νo ǫίδoς σύνδǫσης .
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Ó÷Þìá 3-26.Eπιλoγή ∆ικτύωσης IPv4

Υπ´αρχoυν δύo µǫ́θoδoι ρύθµισης τoυ IPv4.Mǫ́σω τoυ DHCP η ρύθµιση της διǫπαφής γίνǫται αυτóµατα.
Aυτή ǫίναι και η συνιστώµǫνη µǫ́θoδoς . E ρύθµιση Staticαπαιτǫί χǫιρoκίνητη ǫισαγωγή πληρoφoριών
δικτύoυ.

Óçìåßùóç: Mη β´αλǫτǫ τυχαίǫς ρυθµίσǫις δικτ ύoυ, καθώς δǫν θα λǫιτoυργήσoυν. Θα πρǫ́πǫι να λ´αβǫτǫ τ ις
πληρoφoρίǫς πoυ αναφǫ́ρoνται στo ÔìÞìá 3.3.3 απó τoν διαχǫιριστ ή ή τoν παρoχǫ́α τoυ δικτ ύoυ σας.

3.9.2.2.1 Rύθµιση ∆ικτύoυ IPv4 µǫ́σω DHCP

Aν διαθǫ́τǫτǫ ǫξυπηρǫτητή DHCP,ǫπιλǫ́ξτǫ [ Yes ] για να ρυθµίσǫτǫ αυτóµατα την διǫπαφή δικτύoυ.

Ó÷Þìá 3-27.Eπιλǫ́ξτǫ Rύθµιση IPv4 µǫ́σω DHCP
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3.9.2.2.2 Στατική Rύθµιση ∆ικτύoυ IPv4

E στατική ρύθµιση της διǫπαφής δικτύoυ, απαιτǫί να ǫισ´αγǫτǫ κ´απoιǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τo
IPv4.

Ó÷Þìá 3-28.Στατική Rύθµιση IPv4

• IP Address - E διǫύθυνση IP πoυ θα ǫισ´αγǫτǫ χǫιρoκίνητα σǫ αυτó τoν υπoλoγιστή. E διǫύθυνση

αυτή πρǫ́πǫι να ǫίναι µoναδική και να µην χρησιµoπoιǫίται απó oπoιoδήπoτǫ ´αλλo µηχ´ανηµα στo
τoπικó σας δίκτυo.

• Subnet Mask - E µ´ασκα υπoδικτύoυ πoυ χρησιµoπoιǫί τo τoπικó σας δίκτυo. Tυπικ´α αυτή ǫίναι
255.255.255.0 .

• Default Router - E διǫύθυνση IP τoυ πρoǫπιλǫγµǫ́νoυ δρoµoλoγητή τoυ δικτύoυ σας . Συνήθως ǫίναι
η διǫύθυνση τoυ δρoµoλoγητή ή ´αλλoυ δικτυακoύ ǫξoπλισµoύ πoυ συνδǫ́ǫι τo τoπικó σας δίκτυo µǫ
τo Internet.Θα τη δǫίτǫ ǫπίσης να αναφǫ́ρǫτǫ ως default gateway (πρoǫπιλǫγµǫ́νη πύλη).

3.9.2.3 Rύθµιση ∆ικτύoυ IPv6

To IPv6 ǫίναι µια νǫ́α µǫ́θoδoς ρύθµισης δικτύoυ. Aν τo δίκτυo σας διαθǫ́τǫι IPv6και ǫπιθυµǫίτǫ να τo
ρυθµίσǫτǫ, πιǫ́στǫ [ Yes ] για να τo ǫπιλǫ́ξǫτǫ.

123



ÊåöÜëáéï 3Eγκατ ´ασταση τoυ FreeBSD 9.x και Mǫταγǫνǫ́στǫρων Eκδóσǫων

Ó÷Þìá 3-29.Eπιλoγή ∆ικτύωσης IPv6

To IPv6διαθǫ́τǫι ǫπίσης δύo µǫθóδoυς ρύθµισης . To SLAAC, ή StateLess Address AutoConfiguration, ρυθµίζǫι
αυτóµατα τις παραµǫ́τρoυς τoυ δικτύoυ σας . E ρύθµιση Staticαπαιτǫί να κ´ανǫτǫ τις αντ ίστoιχǫς
ρυθµίσǫις χǫιρoκίνητα.

3.9.2.3.1 IPv6 Stateless Address Autoconfiguration

To SLAAC ǫπιτρǫ́πǫι σǫ µια συσκǫυή ǫνóς δικτύoυ IPv6να ζητήσǫι πληρoφoρίǫς αυτóµατης ρύθµισης
απó ǫ́να τoπικó δρoµoλoγητή. ∆ǫίτǫ τo RFC4862 (http://tools.ietf.org/html/rfc4862)για πǫρισσóτǫρǫς
πληρoφoρίǫς .

Ó÷Þìá 3-30.Eπιλǫ́ξτǫ Rύθµιση IPv6 SLAAC

3.9.2.3.2 Στατική Rύθµιση ∆ικτύoυ IPv6

E στατική ρύθµιση της διǫπαφής δικτύoυ στo IPv6,απαιτǫί την χǫιρoκίνητη ǫισαγωγή κ´απoιων
ρυθµίσǫων.
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Ó÷Þìá 3-31.Στατική Rύθµιση IPv6

• IPv6 Address - E διǫύθυνση IP πoυ θα ǫισ´αγǫτǫ χǫιρoκίνητα σǫ αυτó τoν υπoλoγιστή.E διǫύθυνση

αυτή πρǫ́πǫι να ǫίναι µoναδική και να µην χρησιµoπoιǫίται απó κανǫ́να ´αλλo µηχ´ανηµα στo τoπικó
σας δίκτυo.

• Default Router - E IPv6 διǫύθυνση τoυ πρoǫπιλǫγµǫ́νoυ δρoµoλoγητή για τo δίκτυo σας . Συνήθως
ǫίναι η διǫύθυνση τoυ δρoµoλoγητή ή ´αλλoυ δικτυακoύ ǫξoπλισµoύ πoυ συνδǫ́ǫι τo τoπικó σας
δίκτυo µǫ τo Internet.Θα τη δǫίτǫ ǫπίσης να αναφǫ́ρǫται ως default gateway (πρoǫπιλǫγµǫ́νη πύλη).

3.9.2.4 Rύθµιση τoυ DNS

To Domain Name System (Σύστηµα Oνoµ´ατων Toµǫ́α) ή DNSµǫτατρǫ́πǫι oνóµατα υπoλoγιστών σǫ
διǫυθύνσǫις δικτύoυ και τo αντ ίθǫτo. Aν χρησιµoπoιήσατǫ DHCP ή SLAAC για να ρυθµίσǫτǫ αυτóµατα
τη διǫπαφή δικτύoυ, oι αντ ίστoιχǫς ρυθµίσǫις πιθανóν να ǫ́χoυν γίνǫι ήδη. Στην αντ ίθǫτη πǫρίπτωση,
β´αλτǫ τo óνoµα τoµǫ́α τoυ τoπικoύ δικτύoυ στo πǫδίo Search.Tα πǫδία DNS #1και DNS #2ǫίναι oι
διǫυθύνσǫις IP των τoπικών ǫξυπηρǫτητών DNS.Cρǫι´αζǫται να ǫισ´αγǫτǫ τoυλ´αχιστoν ǫ́να
ǫξυπηρǫτητή DNS.

125



ÊåöÜëáéï 3Eγκατ ´ασταση τoυ FreeBSD 9.x και Mǫταγǫνǫ́στǫρων Eκδóσǫων

Ó÷Þìá 3-32.Rύθµιση DNS

3.9.3 Rύθµιση της Zώνης Ώρας

E ρύθµιση της σωστής ζώνης ώρας στo µηχ´ανηµα σας , ǫξασφαλίζǫι την αυτóµατη αλλαγή της απó
χǫιµǫρινή σǫ ǫαρινή και τo αντ ίστρoφo. Eπιτρǫ́πǫι ǫπίσης τη σωστή λǫιτoυργία óλων των υπηρǫσιών
πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ την τήρηση χρóνoυ.

To παρ´αδǫιγµα µας αναφǫ́ρǫται σǫ ǫ́να µηχ´ανηµα πoυ βρίσκǫται στην Aνατoλική ζώνη ώρας των
Eνωµǫ́νων Πoλιτǫιών. E δική σας ǫπιλoγή θα ǫίναι διαφoρǫτική αν´αλoγα µǫ τη γǫωγραφική σας
πǫριoχή.

Ó÷Þìá 3-33.Eπιλoγή T oπικoύ ή UTC Roλoγιoύ

Eπιλǫ́ξτǫ [ Yes ] ή [ No ] αν´αλoγα µǫ τo πως ǫίναι ρυθµισµǫ́νo τo ρoλóι τoυ µηχανήµατoς και πιǫ́στǫ
Enter.Aν δǫν γνωρίζǫτǫ αν τo σύστηµα σας χρησιµoπoιǫί ώρα UTC ή τoπική, ǫπιλǫ́ξτǫ [ No ] για να
ǫπιλǫ́ξǫτǫ την τoπική ώρα πoυ ǫίναι και η πιo συνηθισµǫ́νη.
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Ó÷Þìá 3-34.Eπιλǫ́ξτǫ µια Πǫριoχή

Eπιλǫ́ξτǫ την σωστή πǫριoχή χρησιµoπoιώντας τα βǫλ´ακια και πιǫ́στǫ Enter.

Ó÷Þìá 3-35.Eπιλoγή Cώρας

Eπιλǫ́ξτǫ τη σωστή χώρα χρησιµoπoιώντας τα βǫλ´ακια και πιǫ́στǫ Enter.
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Ó÷Þìá 3-36.Eπιλoγή Zώνης Ώρας

Eπιλǫ́ξτǫ τη σωστή ζώνη ώρας χρησιµoπoιώντας τα βǫλ´ακια και πιǫ́στǫ Enter.

Ó÷Þìá 3-37.Eπιβǫβαίωση Zώνης Ώρας

Eπιβǫβαιώστǫ óτι η συντoµoγραφία για την ǫπιλǫγµǫ́νη ζώνη ώρας ǫίναι η σωστή. Éπǫιτα πιǫ́στǫ Enter
για να συνǫχίσǫτǫ µǫ τις υπóλoιπǫς ρυθµίσǫις .

3.9.4 Eπιλoγή Υπηρǫσιών πoυ θα Eνǫργoπoιηθoύν

Mπoρǫίτǫ να ǫπιλǫ́ξǫτǫ πoιǫς απó τις πρóσθǫτǫς υπηρǫσίǫς θα ǫνǫργoπoιηθoύν στην ǫκκίνηση. Óλǫς oι
παρακ´ατω υπηρǫσίǫς ǫίναι πρoαιρǫτικǫ́ς .
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Ó÷Þìá 3-38.Eπιλoγή Πρóσθǫτων Υπηρǫσιών πρoς Eνǫργoπoίηση

Πρóσθǫτǫς Υπηρǫσίǫς

• sshd - Secure Shell (Aσφαλǫ́ς Kǫ́λυφoς) (SSH)O δαίµoνας για ασφαλή απoµακρυσµǫ́νη πρóσβαση.

• moused - Παρǫ́χǫι δυνατóτητα χρήσης τoυ πoντικιoύ απó την κoνσóλα τoυ συστήµατoς .

• ntpd - Network Time Protocol,πρωτóκoλλo για ρύθµιση της ώρας µǫ́σω δικτύoυ (NTP).O δαίµoνας

χρησιµoπoιǫίται για την αυτóµατη ρύθµιση τoυ ρoλoγιoύ.

• powerd - Boηθητικó πρóγραµµα για ǫ́λǫγχo ισχύoς και διαχǫίριση ǫνǫ́ργǫιας .

3.9.5 Eνǫργoπoίηση Crash Dumps

To bsdinstall θα σας ρωτήσǫι αν θǫ́λǫτǫ να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ τα crash dumpsστo σύστηµα σας . E
ǫνǫργoπoίηση των crash dumpsµπoρǫί να ǫίναι πoλύ χρήσιµη στoν ǫντoπισµó πρoβληµ´ατων τoυ
συστήµατoς και για τo λóγo αυτó συνιστoύµǫ να τα ǫνǫργoπoιǫίτǫ óταν ǫίναι δυνατóν. Eπιλǫ́ξτǫ
[ Yes ] για να τα ǫνǫργoπoιήσǫτǫ, ή [ No ] για να συνǫχίσǫτǫ χωρίς crash dumps.

Ó÷Þìá 3-39.Eνǫργoπoίηση Crash Dumps
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3.9.6 Πρoσθήκη Cρηστών

E πρoσθήκη τoυλ´αχιστoν ǫνóς χρήστη κατ ´α την ǫγκατ ´ασταση, σας ǫπιτρǫ́πǫι να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo
σύστηµα χωρίς να ǫισǫ́λθǫτǫ ως root . Óταν ǫισǫ́ρχǫστǫ ως root , δǫν υπ´αρχoυν πρακτικ´α óρια ή
κ´απoιo ǫίδoς πρoστασίας σχǫτικ´α µǫ τo τι µπoρǫίτǫ να κ´ανǫτǫ. Óταν ǫισǫ́ρχǫστǫ ως κανoνικóς
χρήστης , µπoρǫίτǫ να χǫιριστǫίτǫ τo σύστηµα σας µǫ πǫρισσóτǫρη ασφ´αλǫια.

Eπιλǫ́ξτǫ [ Yes ] για να πρoσθǫ́σǫτǫ νǫ́oυς χρήστǫς .

Ó÷Þìá 3-40.Πρoσθήκη Λoγαριασµών Cρηστών

Eισ´αγǫτǫ τις πληρoφoρίǫς για τo χρήστη πoυ θα πρoστǫθǫί.

Ó÷Þìá 3-41.Eισαγωγή Πληρoφoριών Cρήστη

Πληρoφoρίǫς Cρήστη

• Username - To óνoµα πoυ θα χρησιµoπoιǫί o χρήστης για να ǫισǫ́λθǫι στo σύστηµα. Tυπικ´α τo πρώτo
γρ´αµµα τoυ µικρoύ oνóµατoς σǫ συνδυασµó µǫ τo ǫπίθǫτo.

• Full name - To πλήρǫς óνoµα τoυ χρήστη.
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• Uid - User ID.O αναγνωριστικóς αριθµóς χρήστη. Συνήθως δǫν συµπληρώνoυµǫ αυτó τo πǫδίo, ώστǫ
να ǫπιλǫγǫί αυτóµατα ǫ́νας αριθµóς απó τo σύστηµα.

• Login group - E oµ´αδα στην oπoία ανήκǫι o χρήστης . Συνήθως τo αφήνoυµǫ κǫνó ώστǫ να γίνǫι
απoδǫκτή η πρoǫπιλǫγµǫ́νη τιµή.

• Invite user into other groups? - Eπιπρóσθǫτǫς oµ´αδǫς χρηστών στις oπoίǫς θǫ́λoυµǫ να ανήκǫι o
χρήστης .

• Login class - Συνήθως δǫν συµπληρώνoυµǫ αυτó τo πǫδίo, ώστǫ να γίνǫι απoδǫκτή η πρoǫπιλǫγµǫ́νη
τιµή.

• Shell - To κǫ́λυφoς πoυ θα χρησιµoπoιǫί o συγκǫκριµǫ́νoς χρήστης . Στo παρ´αδǫιγµα µας ǫπιλǫ́ξαµǫ
τo csh(1).

• Home directory - O πρoσωπικóς κατ ´αλoγoς τoυ χρήστη. E πρoǫπιλǫγµǫ́νη τιµή ǫίναι συνήθως η

σωστή.

• Home directory permissions - Tα δικαιώµατα στoν κατ ´αλoγo τoυ χρήστη. Tα πρoǫπιλǫγµǫ́να
ǫίναι συνήθως σωστ ´α.

• Use password-based authentication? - H τυπική απ´αντηση ǫίναι "yes".

• Use an empty password? - E τυπική απ´αντηση ǫίναι "no".

• Use a random password? - E τυπική απ´αντηση ǫίναι "no".

• Enter password - O κωδικóς πρóσβασης για τo συγκǫκριµǫ́νo χρήστη. ∆ǫν φαίνǫται στην oθóνη
καθώς τoν πληκτρoλoγoύµǫ.

• Enter password again - O κωδικóς πρǫ́πǫι να ǫισαχθǫί ´αλλη µια φoρ´α για ǫπιβǫβαίωση.

• Lock out the account after creation? - E τυπική απ´αντηση ǫίναι "no".

Aφoύ ǫισ´αγǫτǫ óλǫς τις πληρoφoρίǫς , θα δǫίτǫ µια πǫρίληψη τoυς και τo σύστηµα θα σας ρωτήσǫι για
την oρθóτητα τoυς . Aν κ´ανατǫ κ´απoιo λ´αθoς κατ ´α τη δι´αρκǫια της ǫισαγωγής , γρ´αψτǫ no και

ξαναπρoσπαθήστǫ. Aν óλα ǫίναι σωστ ´α, γρ´αψτǫ yes για να δηµιoυργήσǫτǫ τo νǫ́o χρήστη.

Ó÷Þìá 3-42. Éξoδoς απó τη ∆ιαχǫίριση Cρηστών και Oµ´αδων

Aν θǫ́λǫτǫ να πρoσθǫ́σǫτǫ πǫρισσóτǫρoυς χρήστǫς , απαντήστǫ στην ǫρώτηση "Add another user?"µǫ yes .
Aπαντήστǫ no για να τǫλǫιώσǫτǫ µǫ την πρoσθήκη χρηστών και να συνǫχίσǫτǫ την ǫγκατ ´ασταση.
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Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ την πρoσθήκη και διαχǫίριση χρηστών, δǫίτǫ τo ÊåöÜëáéï 14.

3.9.7 Tǫλικǫ́ς Rυθµίσǫις

Mǫτ ´α τo τ ǫ́λoς της ǫγκατ ´αστασης και των αρχικών ρυθµίσǫων, ǫ́χǫτǫ µια τǫλǫυταία ǫυκαιρία να
αλλ´αξǫτǫ τις ρυθµίσǫις πριν την ǫ́ξoδo απó τo πρóγραµµα ǫγκατ ´αστασης .

Ó÷Þìá 3-43.T ǫλικǫ́ς Rυθµίσǫις

Cρησιµoπoιήστǫ αυτó τo µǫνoύ για να κ´ανǫτǫ oπoιǫσδήπoτǫ αλλαγǫ́ς ή πρóσθǫτǫς ρυθµίσǫις θǫ́λǫτǫ
πριν την oλoκλήρωση της ǫγκατ ´αστασης .

Eπιλoγǫ́ς T ǫλικών Rυθµίσǫων

• Add User - Πǫριγρ´αφǫται στo ÔìÞìá 3.9.6.

• Root Password - Πǫριγρ´αφǫται στo ÔìÞìá 3.9.1.

• Hostname - Πǫριγρ´αφǫται στo ÔìÞìá 3.5.2.

• Network - Πǫριγρ´αφǫται στo ÔìÞìá 3.9.2.

• Services - Πǫριγρ´αφǫται στo ÔìÞìá 3.9.4.

• Time Zone - Πǫριγρ´αφǫται στo ÔìÞìá 3.9.3.

• Handbook - Mǫταφóρτωση και ǫγκατ ´ασταση τoυ Eγχǫιριδίoυ τoυ FreeBSD (τo oπoίo διαβ´αζǫτǫ
αυτή τη στιγµή).

Mǫ την oλoκλήρωση των τǫλικών ρυθµίσǫων, ǫπιλǫ́ξτǫ Exit για να κλǫίσǫτǫ την ǫγκατ ´ασταση.
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Ó÷Þìá 3-44.Cǫιρoκίνητη Rύθµιση

To bsdinstall θα σας ρωτήσǫι για τυχóν ǫπιπλǫ́oν ρυθµίσǫις πoυ πρǫ́πǫι να γίνoυν πριν ǫπανǫκκινήσǫτǫ
στo νǫ́o σύστηµα. Eπιλǫ́ξτǫ [ Yes ] για να ǫκκινήσǫτǫ ǫ́να κǫ́λυφoς στo νǫ́o σύστηµα ή [ No ] για να
πρoχωρήσǫτǫ στo τǫλǫυταίo βήµα της ǫγκατ ´αστασης .

Ó÷Þìá 3-45.Oλoκλήρωση της Eγκατ ´αστασης

Aν χρǫι´αζǫται να κ´ανǫτǫ πǫρισσóτǫρǫς ή ǫιδικǫ́ς ρυθµίσǫις , µπoρǫίτǫ να ǫπιλǫ́ξǫτǫ [ Live CD ].Mǫ την

ǫπιλoγή αυτή, Θα ξǫκινήσǫτǫ τo µǫ́σo ǫγκατ ´αστασης σǫ κατ ´ασταση Live CD.

Mǫ την oλoκλήρωση της ǫγκατ ´αστασης , ǫπιλǫ́ξτǫ [ Reboot ] για να ǫπανǫκκινήσǫτǫ τoν υπoλoγιστή
σας και να ξǫκινήσǫτǫ τo νǫ́o FreeBSDσύστηµ´α σας .Mη ξǫχ´ασǫτǫ να αφαιρǫ́σǫτǫ τo µǫ́σo
ǫγκατ ´αστασης απó τoν oδηγó CD (ή την USBυπoδoχή), διαφoρǫτικ´α τo σύστηµα σας ίσως ξǫκινήσǫι
ξαν´α απó αυτó.
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3.9.8 Eκκίνηση και T ǫρµατισµóς τoυ FreeBSD

3.9.8.1 FreeBSD/i386 Booting

Kατ ´α την ǫκκίνηση τoυ FreeBSDǫµφανίζoνται πoλλ´α πληρoφoριακ´α µηνύµατα. Φυσιoλoγικ´α, τα
πǫρισσóτǫρα κυλoύν ǫκτóς της oθóνης .Mǫτ ´α τo τ ǫ́λoς της ǫκκίνησης ǫµφανίζǫται η πρoτρoπή ǫισóδoυ
στo σύστηµα (login).Mπoρǫίτǫ να δǫίτǫ τα µηνύµατα πoυ κύλησαν ǫκτóς oθóνης πιǫ́ζoντας τo πλήκτρo
Scroll-Lock για να να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ την πρoσωρινή µνήµη κύλισης . Cρησιµoπoιήστǫ ǫ́πǫιτα τα
πλήκτρα PgUp, PgDnκαι τα βǫλ´ακια για να δǫίτǫ τα παλι´α µηνύµατα. Πιǫ́ζoντας τo Scroll-Lock
ξαν´α, θα ǫπιστρǫ́ψǫτǫ στην κανoνική απǫικóνιση.

Στην πρoτρoπή login: γρ´αψτǫ τo óνoµα πoυ δηµιoυργήσατǫ κατ ´α την ǫγκατ ´ασταση, στo
παρ´αδǫιγµα µας asample .Nα απoφǫύγǫτǫ να ǫισǫ́ρχǫστǫ ως root óταν δǫν ǫίναι απαραίτητo.

E δυνατóτητα πρoς τα πίσω κύλισης των µηνυµ´ατων πoυ πǫριγρ´αψαµǫ πρoηγoυµǫ́νως ǫίναι
πǫριoρισµǫ́νη, ǫπoµǫ́νως δǫν θα µπoρǫ́σǫτǫ µǫ αυτó τoν τρóπo να τα δǫίτǫ óλα.Mǫτ ´α την ǫίσoδo σας στo
σύστηµα, µπoρǫίτǫ να δǫίτǫ τα µηνύµατα απó τη γραµµή ǫντoλών γρ´αφoντας dmesg | less στην

πρoτρoπή. Πιǫ́στǫ q για να ǫπιστρǫ́ψǫτǫ στη γραµµή ǫντoλών óταν τǫλǫιώσǫτǫ.

Tυπικ´α µηνύµατα ǫκκίνησης (ǫ́χoυν παραλǫιφθǫί oι πληρoφoρίǫς ǫ́κδoσης):

Copyright (c) 1992-2011 The FreeBSD Project.
Copyright (c) 1979, 1980, 1983, 1986, 1988, 1989, 1991, 1992 , 1993, 1994

The Regents of the University of California. All rights rese rved.
FreeBSD is a registered trademark of The FreeBSD Foundation .

root@farrell.cse.buffalo.edu:/usr/obj/usr/src/sys/G ENERIC amd64
CPU: Intel(R) Core(TM)2 Duo CPU E8400 @ 3.00GHz (3007.77-MH z K8-class CPU)

Origin = "GenuineIntel" Id = 0x10676 Family = 6 Model = 17 Step ping = 6
Features=0x783fbff<FPU,VME,DE,PSE,TSC,MSR,PAE,MCE,C X8,APIC,SEP,MTRR,PGE,MCA,CMOV,PAT,PSE36,MMX,FXSR,S
Features2=0x209<SSE3,MON,SSSE3>
AMD Features=0x20100800<SYSCALL,NX,LM>
AMD Features2=0x1<LAHF>

real memory = 536805376 (511 MB)
avail memory = 491819008 (469 MB)
Event timer "LAPIC" quality 400
ACPI APIC Table: <VBOX VBOXAPIC>
ioapic0: Changing APIC ID to 1
ioapic0 <Version 1.1> irqs 0-23 on motherboard
kbd1 at kbdmux0
acpi0: <VBOX VBOXXSDT> on motherboard
acpi0: Power Button (fixed)
acpi0: Sleep Button (fixed)
Timecounter "ACPI-fast" frequency 3579545 Hz quality 900
acpi_timer0: <32-bit timer at 3.579545MHz> port 0x4008-0x 400b on acpi0
cpu0: <ACPI CPU> on acpi0
pcib0: <ACPI Host-PCI bridge> port 0xcf8-0xcff on acpi0
pci0: <ACPI PCI bus> on pcib0
isab0: <PCI-ISA bridge> at device 1.0 on pci0
isa0: <ISA bus> on isab0
atapci0: <Intel PIIX4 UDMA33 controller> port 0x1f0-0x1f7 ,0x3f6,0x170-0x177,0x376,0xd000-0xd00f at
ata0: <ATA channel 0> on atapci0
ata1: <ATA channel 1> on atapci0
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vgapci0: <VGA-compatible display> mem 0xe0000000-0xe0ff ffff irq 18 at device 2.0 on pci0
em0: <Intel(R) PRO/1000 Legacy Network Connection 1.0.3> p ort 0xd010-0xd017 mem 0xf0000000-0xf001ffff
em0: Ethernet address: 08:00:27:9f:e0:92
pci0: <base peripheral> at device 4.0 (no driver attached)
pcm0: <Intel ICH (82801AA)> port 0xd100-0xd1ff,0xd200-0x d23f irq 21 at device 5.0 on pci0
pcm0: <SigmaTel STAC9700/83/84 AC97 Codec>
ohci0: <OHCI (generic) USB controller> mem 0xf0804000-0xf 0804fff irq 22 at device 6.0 on pci0
usbus0: <OHCI (generic) USB controller> on ohci0
pci0: <bridge> at device 7.0 (no driver attached)
acpi_acad0: <AC Adapter> on acpi0
atkbdc0: <Keyboard controller (i8042)> port 0x60,0x64 irq 1 on acpi0
atkbd0: <AT Keyboard> irq 1 on atkbdc0
kbd0 at atkbd0
atkbd0: [GIANT-LOCKED]
psm0: <PS/2 Mouse> irq 12 on atkbdc0
psm0: [GIANT-LOCKED]
psm0: model IntelliMouse Explorer, device ID 4
attimer0: <AT timer> port 0x40-0x43,0x50-0x53 on acpi0
Timecounter "i8254" frequency 1193182 Hz quality 0
Event timer "i8254" frequency 1193182 Hz quality 100
sc0: <System console> at flags 0x100 on isa0
sc0: VGA <16 virtual consoles, flags=0x300>
vga0: <Generic ISA VGA> at port 0x3c0-0x3df iomem 0xa0000-0 xbffff on isa0
atrtc0: <AT realtime clock> at port 0x70 irq 8 on isa0
Event timer "RTC" frequency 32768 Hz quality 0
ppc0: cannot reserve I/O port range
Timecounters tick every 10.000 msec
pcm0: measured ac97 link rate at 485193 Hz
em0: link state changed to UP
usbus0: 12Mbps Full Speed USB v1.0
ugen0.1: <Apple> at usbus0
uhub0: <Apple OHCI root HUB, class 9/0, rev 1.00/1.00, addr 1 > on usbus0
cd0 at ata1 bus 0 scbus1 target 0 lun 0
cd0: <VBOX CD-ROM 1.0> Removable CD-ROM SCSI-0 device
cd0: 33.300MB/s transfers (UDMA2, ATAPI 12bytes, PIO 65534 bytes)
cd0: Attempt to query device size failed: NOT READY, Medium n ot present
ada0 at ata0 bus 0 scbus0 target 0 lun 0
ada0: <VBOX HARDDISK 1.0> ATA-6 device
ada0: 33.300MB/s transfers (UDMA2, PIO 65536bytes)
ada0: 12546MB (25694208 512 byte sectors: 16H 63S/T 16383C)
ada0: Previously was known as ad0
Timecounter "TSC" frequency 3007772192 Hz quality 800
Root mount waiting for: usbus0
uhub0: 8 ports with 8 removable, self powered
Trying to mount root from ufs:/dev/ada0p2 [rw]...
Setting hostuuid: 1848d7bf-e6a4-4ed4-b782-bd3f1685d55 1.
Setting hostid: 0xa03479b2.
Entropy harvesting: interrupts ethernet point_to_point k ickstart.
Starting file system checks:
/dev/ada0p2: FILE SYSTEM CLEAN; SKIPPING CHECKS
/dev/ada0p2: clean, 2620402 free (714 frags, 327461 blocks , 0.0% fragmentation)
Mounting local file systems:.
vboxguest0 port 0xd020-0xd03f mem 0xf0400000-0xf07fffff ,0xf0800000-0xf0803fff irq 20 at device 4.0
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vboxguest: loaded successfully
Setting hostname: machine3.example.com.
Starting Network: lo0 em0.
lo0: flags=8049<UP,LOOPBACK,RUNNING,MULTICAST> metric 0 mtu 16384

options=3<RXCSUM,TXCSUM>
inet6 ::1 prefixlen 128
inet6 fe80::1%lo0 prefixlen 64 scopeid 0x3
inet 127.0.0.1 netmask 0xff000000
nd6 options=21<PERFORMNUD,AUTO_LINKLOCAL>

em0: flags=8843<UP,BROADCAST,RUNNING,SIMPLEX,MULTICA ST> metric 0 mtu 1500
options=9b<RXCSUM,TXCSUM,VLAN_MTU,VLAN_HWTAGGING,VLAN_HWCSUM>
ether 08:00:27:9f:e0:92
nd6 options=29<PERFORMNUD,IFDISABLED,AUTO_LINKLOCAL>
media: Ethernet autoselect (1000baseT <full-duplex>)
status: active

Starting devd.
Starting Network: usbus0.
DHCPREQUEST on em0 to 255.255.255.255 port 67
DHCPACK from 10.0.2.2
bound to 192.168.1.142 -- renewal in 43200 seconds.
add net ::ffff:0.0.0.0: gateway ::1
add net ::0.0.0.0: gateway ::1
add net fe80::: gateway ::1
add net ff02::: gateway ::1
ELF ldconfig path: /lib /usr/lib /usr/lib/compat /usr/loc al/lib
32-bit compatibility ldconfig path: /usr/lib32
Creating and/or trimming log files.
Starting syslogd.
No core dumps found.
Clearing /tmp (X related).
Updating motd:.
Configuring syscons: blanktime.
Generating public/private rsa1 key pair.
Your identification has been saved in /etc/ssh/ssh_host_k ey.
Your public key has been saved in /etc/ssh/ssh_host_key.pu b.
The key fingerprint is:
10:a0:f5:af:93:ae:a3:1a:b2:bb:3c:35:d9:5a:b3:f3 root @machine3.example.com
The key’s randomart image is:
+--[RSA1 1024]----+
| o.. |
| o . . |
| . o |
| o |
| o S |
| + + o |
|o . + * |
|o+ ..+ . |
|==o..o+E |
+-----------------+
Generating public/private dsa key pair.
Your identification has been saved in /etc/ssh/ssh_host_d sa_key.
Your public key has been saved in /etc/ssh/ssh_host_dsa_ke y.pub.
The key fingerprint is:
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7e:1c:ce:dc:8a:3a:18:13:5b:34:b5:cf:d9:d1:47:b2 root @machine3.example.com
The key’s randomart image is:
+--[ DSA 1024]----+
| .. . .|
| o . . + |
| . .. . E .|
| . . o o . . |
| + S = . |
| + . = o |
| + . * . |
| . . o . |
| .o. . |
+-----------------+
Starting sshd.
Starting cron.
Starting background file system checks in 60 seconds.

Thu Oct 6 19:15:31 MDT 2011

FreeBSD/amd64 (machine3.example.com) (ttyv0)

login:

E δηµιoυργία των κλǫιδιών RSAκαι DSA µπoρǫί να π´αρǫι κ´απoιo χρóνo σǫ αργ´α µηχανήµατα.
Γίνǫται óµως µóνo στην πρώτη ǫκκίνηση και µóνo αν ǫ́χǫι ρυθµιστǫί τo sshdγια αυτóµατη ǫκκίνηση.Oι
ǫπóµǫνǫς ǫκκινήσǫις θα ǫίναι ταχύτǫρǫς .

To FreeBSDδǫν ǫγκαθιστ ´α κ´απoιo γραφικó πǫριβ´αλλoν απó πρoǫπιλoγή, αλλ´α υπ´αρχoυν αρκǫτ ´α
διαθǫ́σιµα πρoς ǫγκατ ´ασταση. ∆ǫίτǫ τo ÊåöÜëáéï 6για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς .

3.9.9 Tǫρµατισµóς τoυ FreeBSD

O σωστóς τǫρµατισµóς τoυ FreeBSDǫξασφαλίζǫι τα δǫδoµǫ́να και τo υλικó τoυ υπoλoγιστή σας απó
ζηµι´α. ∆ǫν πρǫ́πǫι απλώς να διακóψǫτǫ την τρoφoδoσία. Aν o χρήστης σας ǫίναι µǫ́λoς της oµ´αδας
wheel , µπoρǫίτǫ να γίνǫτǫ υπǫρχρήστης µǫ την ǫντoλή su και την ǫισαγωγή τoυ κωδικoύ τoυ root .
∆ιαφoρǫτικ´α, συνδǫθǫίτǫ ως root και χρησιµoπoιήστǫ την ǫντoλή shutdown -p now . To σύστηµα θα
τǫρµατ ίσǫι µǫ τo σωστó τρóπo και θα διακoπǫί και η παρoχή ρǫύµατoς .

Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo συνδυασµó πλήκτρων Ctrl +Alt +Del για να ǫπανǫκκινήσǫτǫ τo
σύστηµα, αλλ´α αυτó δǫν συνίσταται κατ ´α τη δι´αρκǫια της κανoνικής λǫιτoυργίας .

3.10 Aντιµǫτώπιση Πρoβληµ´ατων
E ǫνóτητα πoυ ακoλoυθǫί καλύπτǫι την αντιµǫτώπιση βασικών πρoβληµ´ατων ǫγκατ ´αστασης — για

παρ´αδǫιγµα κoιν´α πρoβλήµατα πoυ ǫ́χoυν αναφǫρθǫί απó πoλλoύς χρήστǫς . Υπ´αρχoυν ǫπίσης
κ´απoιǫς ǫρωτήσǫις και απαντήσǫις για óσoυς ǫπιθυµoύν να ǫ́χoυν τo FreeBSDως dual bootµǫ MS-DOSή
Windows.
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3.10.1 T ι να K´ανǫτǫ αν K´ατι Π´αǫι Στραβ´α

Λóγω των δι´αφoρων πǫριoρισµών στην αρχιτǫκτoνική τoυ PC,δǫν ǫίναι δυνατóν η ανίχνǫυση
συσκǫυών να ǫίναι 100%αξιóπιστη. Υπ´αρχoυν óµως κ´απoια πρ´αγµατα πoυ µπoρǫίτǫ να κ´ανǫτǫ αν η
ανίχνǫυση δǫν ǫίναι ǫπιτυχής .

Eλǫ́γξτǫ τις Σηµǫιώσǫις Υλικoύ (http://www.FreeBSD.org/releases/index.html)για την ǫ́κδoση τoυ FreeBSD
πoυ χρησιµoπoιǫίτǫ, για να βǫβαιωθǫίτǫ óτι τo υλικó σας υπoστηρίζǫται.

Aν τo υλικó σας υπoστηρίζǫται και ǫξακoλoυθǫίτǫ να ǫ́χǫτǫ κoλλήµατα ή ´αλλα πρoβλήµατα, θα
πρǫ́πǫι να δηµιoυργήσǫτǫ ǫ́να πρoσαρµoσµǫ́νo πυρήνα. Aυτó θα σας ǫπιτρǫ́ψǫι να πρoσθǫ́σǫτǫ
υπoστήριξη για συσκǫυǫ́ς oι oπoίǫς δǫν υπ´αρχoυν στoν πυρήνα GENERIC.O πυρήνας στo µǫ́σo

ǫγκατ ´αστασης ǫ́χǫι δηµιoυργηθǫί µǫ την υπóθǫση óτι oι πǫρισσóτǫρǫς συσκǫυǫ́ς βρίσκoνται στις
πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς ρυθµίσǫις τoυς óσo αφoρ´α τα IRQs,τις διǫυθύνσǫις IO και τα καν´αλια DMA. Aν ǫ́χǫτǫ
αλλ´αξǫι αυτ ǫ́ς τις ρυθµίσǫις ίσως χρǫιαστǫί να αλλ´αξǫτǫ τις ρυθµίσǫις τoυ πυρήνα και να τoν
ǫπαναµǫταγλωττ ίσǫτǫ για να µπoρǫ́σǫι τo FreeBSDνα ǫντoπίσǫι τις συσκǫυǫ́ς σας .

Eίναι ǫπίσης πιθανó η διαδικασία ανίχνǫυσης για µια συσκǫυή πoυ δǫν ǫίναι ǫγκατǫστηµǫ́νη να
πρoκαλǫ́σǫι πρóβληµα στην ανίχνǫυση µιας ´αλλης υπαρκτής συσκǫυής . Στην πǫρίπτωση αυτή, θα
πρǫ́πǫι να αφαιρǫ́σǫτǫ την ανίχνǫυση για τη συσκǫυή πoυ δηµιoυργǫί τo πρóβληµα.

Óçìåßùóç: K´απoια πρoβλήµατα ǫγκατ ´αστασης µπoρoύν να απoφǫυχθoύν ή να µǫιωθoύν µǫ την
αναβ´αθµιση firmware δι´αφoρων συσκǫυών υλικoύ και ǫιδικóτǫρα της µητρικής. To firmware της µητρικής
ǫίναι συχν´α γνωστó µǫ τoν óρo BIOS. Oι πǫρισσóτǫρoι κατασκǫυαστ ǫ́ς µητρικών διαθǫ́τoυν µια δικτυακή
τoπoθǫσία απó óπoυ µπoρǫίτ ǫ να κατǫβ´ασǫτǫ αναβαθµισµǫ́νǫς ǫκδóσǫις και αν´αλoγǫς πληρoφoρίǫς.

Oι κατασκǫυαστ ǫ́ς συνήθως συνιστoύν να µην αναβαθµίζǫτǫ τo BIOS της µητρικής αν δǫν υπ´αρχǫι
καλóς λóγoς, óπως για παρ´αδǫιγµα µια κρίσιµη ǫνηµǫ́ρωση. E ǫνηµǫ́ρωση ǫνδǫ́χǫται να απoτ ύχǫι

αφήνoντας τo BIOS σǫ µια ǫνδι´αµǫση κατ ´ασταση και τoν υπoλoγιστ ή ǫκτóς λǫιτoυργίας.

3.10.2 Eρωτήσǫις και Aπαντήσǫις στην Aντιµǫτώπιση Πρoβληµ´ατων

1.To σύστηµα µoυ σταµατ ´α να ανταπoκρίνǫται κατ ´α την ανίχνǫυση συσκǫυών στην ǫκκίνηση ή
συµπǫριφǫ́ρǫται πǫρίǫργα κατ ´α την ǫγκατ ´ασταση.

To FreeBSDκ´ανǫι ǫκτǫταµǫ́νη χρήση των υπηρǫσιών ACPI (ǫφóσoν υπ´αρχǫι) στις αρχιτǫκτoνικǫ́ς i386,
amd64και ia64ώστǫ να ρυθµίσǫι σωστ ´α τις συσκǫυǫ́ς κατ ´α την ǫκκίνηση. ∆υστυχώς υπ´αρχoυν
ακóµα κ´απoια πρoβλήµατα τóσo στo ACPI óσo και στo BIOS firmwareαρκǫτών µητρικών.Mπoρǫίτǫ να

απǫνǫργoπoιήσǫτǫ τo ACPI θǫ́τoντας hint.acpi.0.disabled στo τρίτo στ ´αδιo τoυ φoρτωτή ǫκκίνησης :

set hint.acpi.0.disabled="1"

Kαθώς η ρύθµιση αυτή χ´ανǫται σǫ κ´αθǫ ǫκκίνηση, ǫίναι απαραίτητo να πρoσθǫ́σǫτǫ την oδηγία
hint.acpi.0.disabled="1" στo αρχǫίo /boot/loader.conf .Mπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ πǫρισσóτǫρǫς
πληρoφoρίǫς για τo φoρτωτή ǫκκίνησης στo ÔìÞìá 13.1.
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Aναθǫωρηµǫ́νo απó τoν Chris Shumway.

4.1 Σύνoψη

To ακóλoυθo κǫφ´αλαιo θα καλύψǫι τις βασικǫ́ς ǫντoλǫ́ς και λǫιτoυργίǫς τoυ λǫιτoυργικoύ συστήµατoς
FreeBSD.To µǫγαλύτǫρo µǫ́ρoς αυτής της ύλης σχǫτ ίζǫται µǫ óλα τα Λ.Σ. πoυ ǫίναι βασισµǫ́να στo
UNIX. E´αν η ύλη σας φαίνǫται oικǫία µπoρǫίτǫ να διατρǫ́ξǫτǫ γρήγoρα αυτó τo κǫφ´αλαιo. E´αν -
αντιθǫ́τως - ǫίστǫ νǫ́oς στo FreeBSDτóτǫ oπωσδήπoτǫ θα πρǫ́πǫι να διαβ´ασǫτǫ πρoσǫκτικ´α oλóκληρo τo
κǫφ´αλαιo.

Mǫτ ´α την αν´αγνωση τoυ κǫφαλαίoυ, θα γνωρίζǫτǫ:

• Πως να χρησιµoπoιǫίτǫ τις “ǫικoνικǫ́ς κoνσóλǫς” τoυ FreeBSD.

• Πως λǫιτoυργoύν oι ´αδǫιǫς αρχǫίων στo UNIX και θα καταλ´αβǫτǫ την χρήση των file flagsστo
FreeBSD.

• Tην πρoǫπιλǫγµǫ́νη δι´αταξη τoυ συστήµατoς αρχǫίων τoυ FreeBSD.

• Tην oργ´ανωση των δίσκων στo FreeBSD.

• T ι ǫίναι και πώς λǫιτoυργǫί η πρoσ´αρτηση (mount)και απoπρoσ´αρτηση (unmount)συστηµ´ατων
αρχǫίων.

• T ι ǫίναι oι διǫργασίǫς (processes),τα σήµατα (signals)και oι δαίµoνǫς (daemons).

• T ι ǫίναι τo κǫ́λυφoς (shell)και πως να αλλ´αζǫτǫ τo πρoǫπιλǫγµǫ́νo πǫριβ´αλλoν ǫργασίας .

• Πως να χρησιµoπoιǫίτǫ βασικ´α πρoγρ´αµµατα ǫπǫξǫργασίας κǫιµǫ́νoυ (editors).

• T ι ǫίναι oι συσκǫυǫ́ς (devices)και τα αρχǫία συσκǫυής (device nodes).

• Πoια ǫ́κδoση ǫκτǫλǫ́σιµων χρησιµoπoιǫίται στo FreeBSD.

• Πως να διαβ´αζǫτǫ τις σǫλίδǫς βoηθǫίας (manual pages)για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς .

4.2 Eικoνικǫ́ς Koνσóλǫς και T ǫρµατικ´α
Mπoρǫίτǫ να χǫιριστǫίτǫ τo FreeBSDµǫ δι´αφoρoυς τρóπoυς . Éνας απó αυτoύς , ǫίναι πληκτρoλoγώντας
ǫντoλǫ́ς κǫιµǫ́νoυ σǫ ǫ́να τǫρµατικó.Mǫ αυτó τoν τρóπo ǫ́χǫτǫ στα χǫ́ρια σας ǫ́να ǫυǫ́λικτo και δυνατó
λǫιτoυργικó σύστηµα UNIX. Aυτή η ǫνóτητα πǫριγρ´αφǫι τι ǫίναι τα “τǫρµατικ´α” και oι “κoνσóλǫς”
και πως µπoρoύν να χρησιµoπoιηθoύν στo FreeBSD.

4.2.1 E Koνσóλα

E´αν δǫν ǫ́χǫτǫ ρυθµίσǫι τo FreeBSDνα ξǫκιν´α αυτóµατα κ´απoιo γραφικó πǫριβ´αλλoν ǫργασίας , τóτǫ
αµǫ́σως µǫτ ´α την ǫκκίνηση τoυ συστήµατoς και την oλoκλήρωση των σǫναρίων ǫκκίνησης (startup
scripts)θα ǫµφανιστǫί η πρoτρoπή σύνδǫσης (login prompt).Θα δǫίτǫ κ´ατι παρóµoιo στην oθóνη σας :

Additional ABI support:.

139



ÊåöÜëáéï 4Bασικǫ́ς Éννoιǫς στo UNIX®

Local package initialization:.
Additional TCP options:.

Fri Sep 20 13:01:06 EEST 2002

FreeBSD/i386 (pc3.example.org) (ttyv0)

login:

To µήνυµα µπoρǫί να ǫίναι λίγo διαφoρǫτικó στo σύστηµα σας , αλλ´α δǫν πρǫ́πǫι να διαφǫ́ρǫι κατ ´α
πoλύ. Θα ǫστι´ασoυµǫ την πρoσoχή µας στις τǫλǫυταίǫς δύo γραµµǫ́ς .E πρoτǫλǫυταία γραµµή

αναφǫ́ρǫι:

FreeBSD/i386 (pc3.example.org) (ttyv0)

Aυτή η γραµµή πǫριǫ́χǫι µǫρικǫ́ς πληρoφoρίǫς για τo σύστηµα πoυ µóλις ǫκκινήσατǫ. Éχǫτǫ µπρoστ ´α
σας µια κoνσóλα “FreeBSD”,πoυ τρǫ́χǫι µǫ ǫπǫξǫργαστή αρχιτǫκτoνικής x86της Intel ή ´αλλoν συµβατó
1. To óνoµα αυτής της µηχανής (óλǫς oι µηχανǫ́ς UNIX ǫ́χoυν κ´απoιo óνoµα) ǫίναι pc3.example.org ,
και ǫ́χǫτǫ ανoικτó µπρoστ ´α σας τo τǫρµατικó ttyv0 — κoνσóλα τoυ συστήµατoς .

Oλoκληρώνoντας , η τǫλǫυταία γραµµή ǫίναι π´αντα:

login:

Σǫ αυτó τo µǫ́ρoς θα πρǫ́πǫι να πληκτρoλoγήσǫτǫ τo “óνoµα χρήστη” (username)για να συνδǫθǫίτǫ στo
FreeBSD.Στην ǫπóµǫνη ǫνóτητα θα πǫριγρ´αψoυµǫ ακριβώς αυτήν την διαδικασία.

4.2.2 Eισαγωγή Cρήστη στo Σύστηµα FreeBSD

To FreeBSDǫίναι ǫ́να σύστηµα πoλυχρηστικó (multiuser)και πoλυǫπǫξǫργαστικó (multiprocessing).
Aυτóς ǫίναι o ακαδηµαϊκóς oρισµóς πoυ δίνǫται συνήθως σǫ ǫ́να σύστηµα πoυ µπoρǫί να
χρησιµoπoιǫίται απó πoλλoύς διαφoρǫτικoύς ανθρώπoυς , ǫνώ ταυτóχρoνα τρǫ́χoυν διαφoρǫτικ´α
πρoγρ´αµµατα στην ίδια µηχανή.

K´αθǫ σύστηµα multiuserχρǫι´αζǫται κ´απoιoυς τρóπoυς ώστǫ να ξǫχωρίζǫι κ´αθǫ “χρήστη” απó τoυς
υπoλoίπoυς . Στo FreeBSD (óπως και σǫ óλα τα Λ.Σ. πoυ βασίζoνται στo UNIX), αυτó ǫπιτυγχ´ανǫται
απαιτώντας κ´αθǫ χρήστης να “ǫίναι συνδǫδǫµǫ́νoς (log in)” πριν να µπoρǫί να τρǫ́ξǫι πρoγρ´αµµατα.
K´αθǫ χρήστης ǫ́χǫι ξǫχωριστó óνoµα (τo “óνoµα χρήστη ή username”)και µία πρoσωπική δικλǫίδα
ασφαλǫίας , (τoν “κωδικó πρóσβασης ή password”).Aυτ ´α θα ζητηθoύν απó τo FreeBSDσǫ κ´αθǫ χρήστη
πριν να τoυ ǫπιτραπǫί να τρǫ́ξǫι oπoιαδήπoτǫ ǫφαρµoγή.

Aµǫ́σως µǫτ ´α την oλoκλήρωση των διǫργασιών ǫκκίνησης τoυ FreeBSDκαι των σǫναρίων ǫκκίνησης
(startup scripts)2, θα ǫµφανιστǫί τo σύµβoλo της πρoτρoπής (prompt)και θα σας ζητηθǫί ǫ́να ǫ́γκυρo óνoµα
χρήστη:

login:

Για παρ´αδǫιγµα, ας υπoθǫ́σoυµǫ πως τo óνoµα χρήστη σας ǫίναι john . Πληκτρoλoγήστǫ john στην

πρoτρoπή και πατήστǫ Enter. Θα ακoλoυθήσǫι µια νǫ́α πρoτρoπή για να δώσǫτǫ τoν “κωδικó πρóσβασης
(password)”:

login: john
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Password:

Πληκτρoλoγήστǫ τώρα τoν κωδικó πρóσβασης τoυ john , και πατήστǫ Enter.O κωδικóς πρóσβασης δǫν
ǫίναι oρατóς ! ∆ǫν χρǫι´αζǫται να ανησυχǫίτǫ για αυτó.Eίναι ǫπαρκǫ́ς να πoύµǫ πως αυτó συµβαίνǫι
για λóγoυς ασφαλǫίας .

Aν ǫ́χǫτǫ πληκτρoλoγήσǫι σωστ ´α τoν κωδικó πρóσβασης , τóτǫ ǫ́χǫτǫ συνδǫθǫί στo FreeBSDκαι ǫίστǫ
ǫ́τoιµoι να δoκιµ´ασǫτǫ óλǫς τις διαθǫ́σιµǫς ǫντoλǫ́ς UNIX.

Πρǫ́πǫι να δǫίτǫ τo MOTD ή αλλιώς τo ηµǫρήσιo µήνυµα και στη συνǫ́χǫια την πρoτρoπή ǫντoλής (ǫ́να
χαρακτήρα #, $, ή %).Aυτó σηµαίνǫι πως ǫ́χǫτǫ συνδǫθǫί ǫπιτυχώς στo FreeBSD.

4.2.3 Πoλλαπλǫ́ς Koνσóλǫς

E ǫκτǫ́λǫση ǫντoλών UNIX σǫ µία µóνo κoνσóλα µπoρǫί να ǫίναι ικανoπoιητική, αλλ´α τo FreeBSD
µπoρǫί να τρǫ́χǫι ταυτóχρoνα πoλλ´α πρoγρ´αµµατα. E ύπαρξη µίας µóνo κoνσóλας για
πληκτρoλóγηση ǫντoλών θα ήταν πραγµατικ´α ǫλλιπής για ǫ́να Λ.Σ. óπως τo FreeBSDπoυ µπoρǫί να
τρǫ́χǫι ταυτóχρoνα δǫκ´αδǫς πρoγρ´αµµατα. Eδώ ǫίναι πoυ χρǫι´αζoνται oι “ǫικoνικǫ́ς κoνσóλǫς”.

To FreeBSDµπoρǫί να ρυθµιστǫί κατ ´αλληλα ώστǫ να παρoυσι´αζǫται µǫ δι´αφoρǫς ǫικoνικǫ́ς κoνσóλǫς .
E ǫναλλαγή απó µία ǫικoνική κoνσóλα σǫ oπoιαδήπoτǫ ´αλλη µπoρǫί να γίνǫι πατώντας µǫρικ´α
πλήκτρα στo πληκτρoλóγιo. E κ´αθǫ κoνσóλα ǫ́χǫι τo δικó της καν´αλι ǫξóδoυ, και καθώς ǫναλλ´ασσǫτǫ
ǫικoνικǫ́ς κoνσóλǫς τo FreeBSDαπoθηκǫύǫι και ǫπαναφǫ́ρǫι πρoσǫκτικ´α τo αντ ίστoιχo πληκτρoλóγιo
και oθóνη για κ´αθǫ κoνσóλα σαν να υπήρχǫ πραγµατική ǫναλλαγή.

Συνδυασµoί ǫιδικών πλήκτρων χρησιµoπoιoύνται απó τo FreeBSDγια την ǫναλλαγή κoνσoλών 3.
Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ Alt -F1, Alt -F2,ǫ́ως Alt -F8 για να µǫταβǫίτǫ στις δι´αφoρǫς ǫικoνικǫ́ς
κoνσóλǫς τoυ FreeBSD.

Kαθώς ǫναλλ´ασσǫστǫ απó τη µία κoνσóλα στην ´αλλη, τo FreeBSDαπoθηκǫύǫι και ǫπαναφǫ́ρǫι
πρoσǫκτικ´α την αντ ίστoιχη oθóνη. To απoτ ǫ́λǫσµα ǫίναι ǫ́να “oπτικó τρικ” σαν να ǫίχαµǫ πoλλαπλǫ́ς
“ǫικoνικǫ́ς” oθóνǫς και πληκτρoλóγια πoυ θα µπoρoύσαµǫ να χρησιµoπoιήσoυµǫ για να τρǫ́χoυµǫ
ǫντoλǫ́ς στo FreeBSD.Tα πρoγρ´αµµατα πoυ τρǫ́χǫτǫ απó µια κoνσóλα δǫν σταµατoύν να λǫιτoυργoύν
óταν η κoνσóλα δǫν ǫίναι oρατή. Συνǫχίζoυν να τρǫ́χoυν κι óταν βρίσκǫστǫ σǫ διαφoρǫτική κoνσóλα.

4.2.4 To Aρχǫίo /etc/ttys

E ǫξ’ oρισµoύ ρύθµιση τoυ FreeBSDθα ξǫκινήσǫι µǫ oκτώ ǫικoνικǫ́ς κoνσóλǫς . ∆ǫν πρóκǫιται για µια
πoλύπλoκη ρύθµιση και µπoρǫίτǫ ǫύκoλα να την αλλ´αξǫτǫ ώστǫ να φoρτώνoνται πǫρισσóτǫρǫς ή
λιγóτǫρǫς ǫικoνικǫ́ς κoνσóλǫς κατ ´α την ǫκκίνηση. To πλήθoς και η παραµǫτρoπoίηση των ǫικoνικών
κoνσoλών ρυθµίζǫται στo αρχǫίo /etc/ttys .

Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo αρχǫίo /etc/ttys για να ρυθµίσǫτǫ τις ǫικoνικǫ́ς κoνσóλǫς στo
FreeBSD.K´αθǫ γραµµή τoυ αρχǫίoυ πoυ δǫν ǫίναι σχóλιo (oι γραµµǫ́ς πoυ δǫν ξǫκινoύν µǫ τoν
χαρακτήρα #) πǫριǫ́χoυν ρυθµίσǫις για ǫ́να τǫρµατικó ή για µια ǫικoνική κoνσóλα. E πρoκαθoρισµǫ́νη

ǫ́κδoση τoυ αρχǫίoυ, η oπoία πǫριǫ́χǫται στην διανoµή FreeBSD,πǫριǫ́χǫι ǫννǫ́α ǫικoνικǫ́ς κoνσóλǫς , ǫκ
των oπoίων oι oκτώ ǫίναι ǫνǫργoπoιηµǫ́νǫς .Eίναι στις γραµµǫ́ς πoυ ξǫκινoύν µǫ ttyv :

# name getty type status comments
#
ttyv0 "/usr/libexec/getty Pc" cons25 on secure
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# Virtual terminals
ttyv1 "/usr/libexec/getty Pc" cons25 on secure
ttyv2 "/usr/libexec/getty Pc" cons25 on secure
ttyv3 "/usr/libexec/getty Pc" cons25 on secure
ttyv4 "/usr/libexec/getty Pc" cons25 on secure
ttyv5 "/usr/libexec/getty Pc" cons25 on secure
ttyv6 "/usr/libexec/getty Pc" cons25 on secure
ttyv7 "/usr/libexec/getty Pc" cons25 on secure
ttyv8 "/usr/X11R6/bin/xdm -nodaemon" xterm off secure

Για µια λǫπτoµǫρή πǫριγραφή κ´αθǫ στήλης τoυ αρχǫίoυ και óλων των ρυθµίσǫων πoυ µπoρoύν να
ǫφαρµoστoύν για τις ǫικoνικǫ́ς κoνσóλǫς συµβoυλǫυτǫίτǫ την σǫλίδα βoηθǫίας ttys(5).

4.2.5 Koνσóλα σǫ Kατ ´ασταση Eνóς Cρήστη

Mπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ µια λǫπτoµǫρή πǫριγραφή για τo τι ǫίναι “κατ ´ασταση ǫνóς χρήστη” στην ǫνóτητα
ÔìÞìá 13.6.2. Aξίζǫι να αναφǫ́ρoυµǫ πως υπ´αρχǫι ǫνǫργή µóνo µία κoνσóλα óταν τρǫ́χǫτǫ τo FreeBSDσǫ
κατ ´ασταση ǫνóς χρήστη. ∆ǫν υπ´αρχoυν διαθǫ́σιµǫς ǫικoνικǫ́ς κoνσóλǫς . Στo αρχǫίo /etc/ttys

µπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ τις ρυθµίσǫις σǫ κατ ´ασταση ǫνóς χρήστη. Aναζητήστǫ την γραµµή πoυ ξǫκιν´α µǫ
console :

# name getty type status comments
#
# If console is marked "insecure", then init will ask for the r oot password
# when going to single-user mode.
console none unknown off secure

Óçìåßùóç: Óπως αναφǫ́ρoυν τα σχóλια π´ανω απó τo console , µπoρǫίτ ǫ να ǫπǫξǫργαστǫίτ ǫ αυτ ήν τη
γραµµή και να αντικαταστ ήσǫτǫ την λǫ́ξη secure µǫ insecure . Σǫ αυτ ή την πǫρίπτωση κατ ´α την
ǫκκίνηση τoυ FreeBSD σǫ κατ ´ασταση ǫνóς χρήστη, θα σας ζητηθǫί o κωδικóς πρóσβασης τoυ υπǫρχρήστη
root .

Πρoσǫ́χǫτǫ óταν κ´ανǫτǫ την µǫτατρoπή σǫ insecure . E´αν τ ύχǫι να ξǫχ´ασǫτǫ τoν κωδικó πρóσβασης τoυ
root , η πρóσβαση σǫ κατ ´ασταση λǫιτoυργίας ǫνóς χρήστη µπoρǫί να γίνǫι δύσβατη. Υπ´αρχǫι ακóµη
τρóπoς να κ´ανǫτǫ ǫκκίνηση, αλλ´α ίσως να ǫίναι δύσκoλo για κ´απoιoν πoυ δǫν γνωρίζǫι πoλλ´α για τις
διǫργασίǫς και τα πρoγρ´αµµατα ǫκκίνησης τoυ FreeBSD.

4.2.6 Aλλ´αζoντας την Aν´αλυση (video mode) της Koνσóλας

E πρoǫπιλǫγµǫ́νη απǫικóνιση της κoνσóλας στo FreeBSDµπoρǫί να ρυθµιστǫί σǫ αν´αλυση 1024x768,
1280x1024,́η σǫ oπoιoδήπoτǫ ´αλλo µǫ́γǫθoς υπoστηρίζǫται απó την κ´αρτα γραφικών και την oθóνη σας .
Για να χρησιµoπoιήσǫτǫ διαφoρǫτική αν´αλυση, θα πρǫ́πǫι πρώτα απó óλα να ǫπαναµǫταγλωττ ίσǫτǫ
τoν πυρήνα σας , και να συµπǫριλ´αβǫτǫ τις παρακ´ατω δύo ǫπιλoγǫ́ς :

options VESA
options SC_PIXEL_MODE
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Mǫτ ´α τη µǫταγλώττιση τoυ πυρήνα µǫ τις παραπ´ανω δύo ǫπιλoγǫ́ς , µπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ πoιǫς
αναλύσǫις υπoστηρίζoνται απó τo υλικó σας , χρησιµoπoιώντας τo βoηθητικó πρóγραµµα vidcontrol(1).
Για να δǫίτǫ µια λίστα απó τις υπoστηριζóµǫνǫς αναλύσǫις , δώστǫ την ακóλoυθη ǫντoλή:

# vidcontrol -i mode

E ǫ́ξoδoς της ǫντoλής αυτής , ǫίναι µια λίστα απó αναλύσǫις oθóνης πoυ υπoστηρίζoνται απó τo υλικó
σας .Mπoρǫίτǫ ǫ́πǫιτα να ǫπιλǫ́ξǫτǫ µια νǫ́α αν´αλυση, δίνoντας την ως óρισµα στην vidcontrol(1)σǫ µια
κoνσóλα πoυ ǫ́χǫτǫ συνδǫθǫί ως root :

# vidcontrol MODE_279

Aν η νǫ́α αν´αλυση γίνǫι δǫκτή, µπoρǫίτǫ να την oρίσǫτǫ ως πρoǫπιλǫγµǫ́νη για κ´αθǫ ǫκκίνηση, µǫ την
κατ ´αλληλη ρύθµιση στo αρχǫίo /etc/rc.conf :

allscreens_flags="MODE_279"

4.3 Áδǫιǫς (Permissions)
To FreeBSDǫίναι απóγoνoς τoυ BSD UNIX, και για αυτó τo λóγo βασίζǫται σǫ µǫρικǫ́ς ǫ́ννoιǫς κλǫιδι´α
τoυ UNIX. E πρώτη και πιo σηµαντική ǫίναι πως τo FreeBSDǫίναι ǫ́να πoλυχρηστικó (multiuser)
λǫιτoυργικó σύστηµα. To σύστηµα µπoρǫί να ǫξυπηρǫτ ήσǫι πoλλoύς χρήστǫς πoυ ǫργ´αζoνται
ταυτóχρoνα και σǫ ǫντǫλώς ανǫξ´αρτητǫς ǫφαρµoγǫ́ς . To σύστηµα ǫίναι υπǫύθυνo για τoν σωστó
διαµoιρασµó και τις αν´αγκǫς διαχǫίρισης συσκǫυών hardware,πǫριφǫρǫιακών, µνήµης , και την σωστή
κατανoµή των πóρων της CPUγια κ´αθǫ χρήστη.

Eπǫιδή τo σύστηµα ǫ́χǫι την ικανóτητα να ǫξυπηρǫτǫί πoλλoύς χρήστǫς , σǫ oτιδήπoτǫ διαχǫιρίζǫται,
υπ´αρχǫι µια oµ´αδα αδǫιών πoυ oρίζǫι πoιoς µπoρǫί να διαβ´ασǫι, να γρ´αψǫι και να ǫκτǫλǫ́σǫι αυτoύς
τoυς πóρoυς .Oι ´αδǫιǫς απoθηκǫύoνται σǫ oκτ ´αδǫς διαχωρισµǫ́νǫς σǫ τρία µǫ́ρη, ǫ́να για τoν ιδιoκτήτη
τoυ αρχǫίoυ, ǫ́να για την oµ´αδα στην oπoία ανήκǫι τo αρχǫίo, και ǫ́να µǫ́ρoς για óλoυς τoυς ´αλλoυς .
Στη συνǫ́χǫια παρoυσι´αζǫται πίνακας µǫ τις αντιστoιχίǫς µǫταξύ των oµ´αδων αδǫιών και των
αριθµητικών τoυς τιµών.

T ιµή Áδǫια Eµφ´ανιση σǫ πǫριǫχóµǫνα
καταλóγων

0 Aν´αγνωση:óχι, Eγγραφή:óχι,
Eκτǫ́λǫση:óχι

---

1 Aν´αγνωση:óχι, Eγγραφή:óχι,
Eκτǫ́λǫση:ναι

--x

2 Aν´αγνωση:óχι, Eγγραφή:ναι,
Eκτǫ́λǫση:óχι

-w-

3 Aν´αγνωση:óχι, Eγγραφή:ναι,
Eκτǫ́λǫση:ναι

-wx

4 Aν´αγνωση:ναι, Eγγραφή:óχι,
Eκτǫ́λǫση:óχι

r--

5 Aν´αγνωση:ναι, Eγγραφή:óχι,
Eκτǫ́λǫση:ναι

r-x
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T ιµή Áδǫια Eµφ´ανιση σǫ πǫριǫχóµǫνα
καταλóγων

6 Aν´αγνωση:ναι, Eγγραφή:ναι,
Eκτǫ́λǫση:óχι

rw-

7 Aν´αγνωση:ναι, Eγγραφή:ναι,
Eκτǫ́λǫση:ναι

rwx

Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫντoλή ls(1)µǫ πρóθǫµα -l στην γραµµή ǫντoλών για να δǫίτǫ τα

πǫριǫχóµǫνα καταλóγoυ και παρατηρήστǫ πως πǫριǫ́χǫται µια στήλη µǫ τις ´αδǫιǫς των αρχǫίων για
τoν ιδιoκτήτη, την oµ´αδα, και για óλoυς τoυς ´αλλoυς . Για παρ´αδǫιγµα, αν δώσoυµǫ ls -l σǫ ǫ́να

τυχαίo κατ ´αλoγo:

% ls -l

total 530
-rw-r--r-- 1 root wheel 512 Sep 5 12:31 myfile
-rw-r--r-- 1 root wheel 512 Sep 5 12:31 otherfile
-rw-r--r-- 1 root wheel 7680 Sep 5 12:31 email.txt
...

E πρώτη στήλη πoυ παίρνoυµǫ µǫ την ǫντoλή ls -l διαχωρίζǫται ως ǫξής :

-rw-r--r--

O πρώτoς χαρακτήρας (απó τα αριστǫρ´α) µας ǫνηµǫρώνǫι αν πρóκǫιται για ǫ́να κανoνικó αρχǫίo,
κατ ´αλoγo, ǫιδική συσκǫυή χαρακτήρων, υπoδoχǫ́α (socket),́η oπoιαδήπoτǫ ´αλλo αρχǫίo
ψǫυδo-συσκǫυής . Στην πǫρίπτωση µας , τo - υπoδηλώνǫι ǫ́να κανoνικó αρχǫίo.Oι ακóλoυθoι τρǫις
χαρακτήρǫς , στo παρ´αδǫιγµα µας , rw- , oρίζoυν τις ´αδǫιǫς για τoν ιδιoκτήτη τoυ αρχǫίoυ.Oι τρǫις
ǫπóµǫνoι χαρακτήρǫς , r-- , oρίζoυν τις ´αδǫιǫς για την oµ´αδα στην oπoία ανήκǫι τo αρχǫίo.Oι
τǫλǫυταίoι τρǫις χαρακτήρǫς , r-- , oρίζoυν τις ´αδǫιǫς για τoν υπóλoιπo κóσµo.E παύλα σηµαίνǫι πως η

´αδǫια ǫίναι απǫνǫργoπoιηµǫ́νη. Στην πǫρίπτωση τoυ αρχǫίoυ µας , oι ´αδǫιǫς ǫ́χoυν oριστǫί ώστǫ o
ιδιoκτήτης να µπoρǫί να διαβ´αζǫι και να γρ´αφǫι στo αρχǫίo, η oµ´αδα να µπoρǫί να διαβ´ασǫι τo
αρχǫίo, και o υπóλoιπoς κóσµoς να µπoρǫί µóνo να διαβ´ασǫι τo αρχǫίo. Σύµφωνα µǫ τoν παραπ´ανω
πίνακα, oι ´αδǫιǫς για αυτó τo αρχǫίo ǫίναι 644 , óπoυ καθǫ́να απó τα τρία ψηφία παρoυσι´αζǫι τo
αντ ίστoιχo µǫ́ρoς αδǫιών τoυ αρχǫίoυ.

Mǫ́χρι ǫδώ ǫίναι óλα καλ´α, αλλ´α óµως πως τo σύστηµα ǫλǫ́γχǫι τις ´αδǫιǫς συσκǫυών; To FreeBSD
µǫταχǫιρίζǫται τις πǫρισσóτǫρǫς συσκǫυǫ́ς σαν ǫ́να αρχǫίo τo oπoίo τα πρoγρ´αµµατα µπoρoύν να
ανoίξoυν, να διαβ´ασoυν και να γρ´αψoυν σǫ αυτó σαν να ήταν ǫ́να oπoιoδήπoτǫ αρχǫίo.Aυτ ´α τα
ǫιδικ´α αρχǫία συσκǫυών απoθηκǫύoνται στoν κατ ´αλoγo /dev .

To σύστηµα µǫταχǫιρίζǫται ǫπίσης και τoυς καταλóγoυς ως αρχǫία. Éχoυν ´αδǫιǫς αν´αγνωσης ,
ǫγγραφής και ǫκτ ǫ́λǫσης . To bit πoυ oρίζǫι την ǫκτ ǫ́λǫση στoυς καταλóγoυς ǫ́χǫι ǫλαφρώς διαφoρǫτικó
νóηµα απó óτι στα αρχǫία. Óταν ǫ́νας κατ ´αλoγoς ǫ́χǫι oριστǫί ǫκτǫλǫ́σιµoς , σηµαίνǫι πως ǫίναι
πρoσπǫλ´ασιµoς , δηλαδή ǫίναι ǫπιτρǫπτó να πǫρ´ασoυµǫ σǫ ǫ́να υπoκατ ´αλoγo τoυ (να κ´ανoυµǫ “cd”).
Aυτó ǫπίσης σηµαίνǫι πως ǫπιτρǫ́πǫται η πρóσβαση σǫ óλα τα γνωστ ´α (αυτó ǫ́χǫι να κ´ανǫι µǫ τις
´αδǫιǫς των ίδιων των αρχǫίων) αρχǫία.

Eιδικóτǫρα, για να ǫµφανίζoνται τα πǫριǫχóµǫνα καταλóγoυ πρǫ́πǫι να ǫ́χǫι τǫθǫί ´αδǫια αν´αγνωσης
(read)στoν κατ ´αλoγo, ǫνώ για να διαγραφǫί ǫ́να αρχǫίo τoυ oπoίoυ γνωρίζǫτǫ τo óνoµα ǫίναι αναγκαίo
να ǫ́χoυν δoθǫί oι ´αδǫιǫς ǫγγραφής (write) και ǫκτ ǫ́λǫσης (execute)στoν κατ ´αλoγo πoυ πǫριǫ́χǫι τo
αρχǫίo.
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Υπ´αρχoυν κι ´αλλα bit αδǫιών, αλλ´α χρησιµoπoιoύνται κυρίως σǫ ǫιδικǫ́ς πǫριπτώσǫις óπως σǫ setuid
binariesκαι sticky directories.Aν θǫ́λǫτǫ πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς για τις ´αδǫιǫς αρχǫίων και πως να τις
oρίζǫτǫ, συµβoυλǫυτǫίτǫ oπωσδήπoτǫ την σǫλίδα manual chmod(1).

4.3.1 Συµβoλικǫ́ς Áδǫιǫς

Συνǫισφoρ´α τoυ Tom Rhodes.

Oι συµβoλικǫ́ς ´αδǫιǫς , µǫρικǫ́ς φoρǫ́ς αναφǫ́ρoνται και ως συµβoλικǫ́ς ǫκφρ´ασǫις , χρησιµoπoιoύν
χαρακτήρǫς στην θǫ́ση των oκτώ τιµών για να θǫ́τoυν ´αδǫιǫς σǫ αρχǫία ή καταλóγoυς .Oι συµβoλικǫ́ς
ǫκφρ´ασǫις χρησιµoπoιoύν την σύνταξη (πoιoς) (ǫνǫ́ργǫια) (´αδǫιǫς), óπoυ ǫίναι διαθǫ́σιµǫς oι ακóλoυθǫς
τιµǫ́ς :

Eπιλoγή Γρ´αµµα Σηµαίνǫι

(πoιoς) u User (Cρήστης)

(πoιoς) g Group owner (Oµ´αδα πoυ ανήκǫι)

(πoιoς) o Other (Υπóλoιπoι χρήστǫς)

(πoιoς) a All (óλoι, “world”)

(ǫνǫ́ργǫια) + Πρóσθǫση αδǫιών

(ǫνǫ́ργǫια) - Aφαίρǫση αδǫιών

(ǫνǫ́ργǫια) = Áµǫσoς oρισµóς αδǫιών

(´αδǫιǫς) r Read (Aν´αγνωση)

(´αδǫιǫς) w Write (Eγγραφή)

(´αδǫιǫς) x Execute (Eκτǫ́λǫση)

(´αδǫιǫς) t Sticky bit

(´αδǫιǫς) s Set UIDή GID

Oι τιµǫ́ς ǫισ´αγoνται µǫ την ǫντoλή chmod(1) óπως πριν, αλλ´α µǫ γρ´αµµατα. Για παρ´αδǫιγµα, θα
µπoρoύσατǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ακóλoυθη ǫντoλή για να απαγoρǫύσǫτǫ σǫ ´αλλoυς χρήστǫς την
πρóσβαση στo FILE :

% chmod go= FILE

Mπoρoύν να γίνoυν π´ανω απó µία αλλαγǫ́ς στις ´αδǫιǫς ǫνóς αρχǫίoυ ταυτóχρoνα διαχωρίζoντας τις
αλλαγǫ́ς µǫ κóµµα. Για παρ´αδǫιγµα, η ακóλoυθη ǫντoλή θα αφαιρǫ́σǫι στην oµ´αδα και στoν “υπóλoιπo
κóσµo” την ´αδǫια ǫγγραφής , και στη συνǫ́χǫια θα πρoσθǫ́σǫι ´αδǫια ǫκτ ǫ́λǫσης σǫ óλoυς .

% chmod go-w,a+x FILE

4.3.2 FreeBSD File Flags

Συνǫισφoρ´α τoυ Tom Rhodes.

Πǫ́ρα απó τις ´αδǫιǫς αρχǫίων πoυ συζητήθηκαν πριν απó λίγo, τo FreeBSDυπoστηρίζǫι την χρήση των
“file flags.”Aυτ ´α τα flagsπρoσθǫ́τoυν ǫ́να ǫπιπρóσθǫτo ǫπίπǫδo ασφαλǫίας και ǫλǫ́γχoυ σǫ αρχǫία, αλλ´α
óχι σǫ καταλóγoυς .
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Aυτ ´α τα flagsπρoσθǫ́τoυν ǫ́να πρóσθǫτo ǫπίπǫδo ǫλǫ́γχoυ σǫ αρχǫία, διασφαλίζoντας µας πως σǫ
κ´απoιǫς πǫριπτώσǫις ακóµη κι o root να µην µπoρǫί να διαγρ´αψǫι ή να µǫτατρǫ́ψǫι αρχǫία.

E µǫτατρoπή των file flagsγίνǫται µǫ την chflags(1),χρησιµoπoιώντας µια απλή διασύνδǫση. Για
παρ´αδǫιγµα, για να ǫνǫργoπoιήσoυµǫ τo flag τoυ συστήµατoς µη διαγραφής αρχǫίoυ στo αρχǫίo file1 ,
δίνoυµǫ την ακóλoυθη ǫντoλή:

# chflags sunlink file1

Για να απǫνǫργoπoιήσoυµǫ τo flag τoυ συστήµατoς µη διαγραφής αρχǫίoυ, απλ´α δίνoυµǫ την
πρoηγoύµǫνη ǫντoλή µǫ “no” µπρoστ ´α απó τo sunlink . Παρατηρήστǫ:

# chflags nosunlink file1

Για να δǫίτǫ τα flagsǫνóς αρχǫίoυ, χρησιµoπoιήστǫ την ǫντoλή ls(1)µǫ τo πρóθǫµα -lo :

# ls -lo file1

Στην ǫ́ξoδo θα πρǫ́πǫι να δǫίτǫ κ´ατι παρóµoιo µǫ τo ακóλoυθo:

-rw-r--r-- 1 trhodes trhodes sunlnk 0 Mar 1 05:54 file1

Mǫρικ´α flagsµπoρoύν να πρoστǫθoύν ή να αφαιρǫθoύν µóνo απó τoν χρήστη root . Στις υπóλoιπǫς
πǫριπτώσǫις , o ιδιoκτήτης τoυ αρχǫίoυ µπoρǫί να θǫ́σǫι αυτ ´α τα flags.Πρoτǫίνoυµǫ στoυς διαχǫιριστ ǫ́ς
να διαβ´ασoυν τις σǫλίδǫς βoηθǫίας chflags(1)και chflags(2)για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς .

4.3.3 Oι Áδǫιǫς setuid, setgid και sticky

Συνǫισφoρ´α απó τoν Tom Rhodes.

Eκτóς απó τις ´αδǫιǫς πoυ ǫ́χoυµǫ συζητήσǫι ήδη, υπ´αρχoυν τρǫις ακóµα τις oπoίǫς κ´αθǫ διαχǫιριστής
πρǫ́πǫι να γνωρίζǫι. Πρóκǫιται για τις ´αδǫιǫς setuid , setgid και sticky .

Oι παραπ´ανω ǫίναι σηµαντικǫ́ς για κ´απoιǫς λǫιτoυργίǫς στo UNIX, καθώς παρǫ́χoυν λǫιτoυργίǫς πoυ
δǫν ǫίναι φυσιoλoγικ´α διαθǫ́σιµǫς στoυς κoινoύς χρήστǫς . Για να τις κατανoήσǫτǫ, θα πρǫ́πǫι πρώτα να
καταλ´αβǫτǫ την διαφoρ´α µǫταξύ τoυ πραγµατικoύ αναγνωριστικoύ χρήστη (real user ID)και τoυ
ǫνǫργoύ αναγνωριστικoύ χρήστη (effective user ID).

To πραγµατικó ID τoυ χρήστη, ǫίναι τo UID στo oπoίo ανήκǫι, ή µǫ τo oπoίo ξǫκιν´α, µια διǫργασία. To
ǫνǫργó UID, ǫίναι τo αναγνωριστικó χρήστη τo oπoίo ǫκτǫλǫί την διǫργασία. Για παρ´αδǫιγµα, τo
βoηθητικó πρóγραµµα passwd(1)ǫκτǫλǫίται µǫ τo πραγµατικó ID τoυ χρήστη πoυ αλλ´αζǫι τoν κωδικó
τoυ. Ωστóσo, για να µπoρǫί να διαχǫιριστǫί την β´αση δǫδoµǫ́νων µǫ τoυς κωδικoύς τoυ συστήµατoς , τo
πρóγραµµα αυτó χρησιµoπoιǫί ως ǫνǫργó ID αυτó τoυ χρήστη root .Mǫ αυτó τoν τρóπo, ǫπιτρǫ́πǫται
στoυς απλoύς χρήστǫς να αλλ´αζoυν τoυς κωδικoύς τoυς χωρίς να παίρνoυν τo µήνυµα λ´αθoυς
Permission Denied (απαγóρǫυση πρóσβασης).

Óçìåßùóç: E ǫπιλoγή nosuid στην ǫντoλή mount(8) θα πρoκαλǫ́σǫι απoτυχία ǫκτ ǫ́λǫσης αυτ ών των
ǫντoλών, και µ´αλιστα χωρίς κ´απoιo µήνυµα λ´αθoυς. Mǫ λίγα λóγια, η ǫκτ ǫ́λǫση τoυς θα απoτ ύχǫι, και
o χρήστης δǫν θα ǫνηµǫρωθǫί για αυτó. E ǫπιλoγή αυτ ή δǫν ǫίναι ǫπίσης απóλυτα ασφαλής, καθώς
(σύµφωνα µǫ τη σǫλίδα manual mount(8)) υπ´αρχǫι τρóπoς να παρακαµφθǫί µǫ́σω κ´απoιoυ ǫνδι´αµǫσoυ
nosuid πρoγρ´αµµατoς (wrapper).
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Mπoρǫίτǫ να καθoρίσǫτǫ την ´αδǫια setuid,τoπoθǫτώντας τoν αριθµó τ ǫ́σσǫρα (4) µπρoστ ´α απó τo
γǫνικó σǫτ των αδǫιών, óπως φαίνǫται στo ακóλoυθo παρ´αδǫιγµα:

# chmod 4755 suidexample.sh

Oι ´αδǫιǫς στo αρχǫίo suidexample.sh θα φαίνoνται τώρα óπως παρακ´ατω:

-rwsr-xr-x 1 trhodes trhodes 63 Aug 29 06:36 suidexample.sh

Παρατηρήστǫ στo παρ´αδǫιγµα, óτι τo s ǫίναι πλǫ́oν µǫ́λoς τoυ συνóλoυ αδǫιών πoυ ǫ́χoυν καθoριστǫί
για τoν ιδιoκτήτη τoυ αρχǫίoυ, και ǫ́χǫι αντικαταστήσǫι την αντ ίστoιχη ´αδǫια ǫκτ ǫ́λǫσης .Mǫ τoν

τρóπo αυτó λǫιτoυργoύν πρoγρ´αµµατα πoυ χρǫι´αζoνται αυξηµǫ́να δικαιώµατα, óπως για
παρ´αδǫιγµα η ǫντoλή passwd .

Για να παρατηρήσǫτǫ αυτή τη λǫιτoυργία την ώρα πoυ συµβαίνǫι, ανoίξτǫ δύo τǫρµατικ´α. Στo πρώτo,
ξǫκινήστǫ την ǫντoλή passwd ως κανoνικóς χρήστης . Kαθώς η ǫντoλή ǫκτǫλǫίται και πǫριµǫ́νǫι για την
ǫισαγωγή τoυ νǫ́oυ κωδικoύ, ǫλǫ́γξτǫ τoν πίνακα διǫργασιών και αναζητήστǫ τις πληρoφoρίǫς τoυ
χρήστη πoυ ǫκτǫλǫί την ǫντoλή passwd .

Στo τǫρµατικóA:

Changing local password for trhodes
Old Password:

Στo τǫρµατικóB:

# ps aux | grep passwd

trhodes 5232 0.0 0.2 3420 1608 0 R+ 2:10AM 0:00.00 grep passwd
root 5211 0.0 0.2 3620 1724 2 I+ 2:09AM 0:00.01 passwd

Óπως ǫίπαµǫ παραπ´ανω, η ǫντoλή passwd ǫκτǫλǫίται απó ǫ́να κανoνικó χρήστη, αλλ´α χρησιµoπoιǫί τo
ǫνǫργó UID τoυ χρήστη root .

E ´αδǫια setgid ǫκτǫλǫί την ίδια λǫιτoυργία óπως και η setuid , αλλ´α ǫπιδρ´α στις ´αδǫιǫς της oµ´αδας
(group). Óταν ǫκτǫλǫ́σǫτǫ µια τ ǫ́τoια ǫφαρµoγή ή βoηθητικó πρóγραµµα, θα χρησιµoπoιǫί τις ´αδǫιǫς της
oµ´αδας στην oπoία ανήκǫι τo αρχǫίo, και óχι τoυ χρήστη πoυ την ξǫκίνησǫ.

Για να θǫ́σǫτǫ την ´αδǫια setgid σǫ ǫ́να αρχǫίo, θα πρǫ́πǫι να τoπoθǫτ ήσǫτǫ τoν αριθµó δύo (2)µπρoστ ´α
απó τo σύνoλo αδǫιών, στην ǫντoλή chmod. ∆ǫίτǫ τo παρακ´ατω παρ´αδǫιγµα:

# chmod 2755 sgidexample.sh

Óπως και πριν, θα παρατηρήσǫτǫ τη νǫ́α ´αδǫια s , αλλ´α αυτή τη φoρ´α στo σǫτ των αδǫιών της oµ´αδας :

-rwxr-sr-x 1 trhodes trhodes 44 Aug 31 01:49 sgidexample.sh

Óçìåßùóç: Στα παραδǫίγµατα µας, αν και τo αρχǫίo ǫίναι ǫ́να ǫκτǫλǫ́σιµo script για κǫ́λυφoς, δǫν θα
ǫκτǫλǫστǫί µǫ διαφoρǫτικó ǫνǫργó ID (EUID). Aυτó συµβαίνǫι γιατ ί σǫ αυτ ´α τα scripts δǫν ǫπιτρǫ́πǫται η
πρóσβαση στις κλήσǫις setuid(2) τoυ συστ ήµατoς.
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Oι δύo πρώτǫς ǫιδικǫ́ς ´αδǫιǫς πoυ αναφǫ́ραµǫ, oι setuid και setgid , ǫνδǫχoµǫ́νως να µǫιώσoυν την
ασφ´αλǫια τoυ συστήµατoς , αφoύ ǫπιτρǫ́πoυν σǫ πρoγρ´αµµατα να ǫκτǫλoύνται µǫ αυξηµǫ́να
δικαιώµατα. Υπ´αρχǫι ωστóσo µια τρίτη ǫιδική ´αδǫια, η oπoία µπoρǫί να αυξήσǫι την ασφ´αλǫια τoυ
συστήµατoς : τo sticky bit .

Óταν θǫ́σǫτǫ τo sticky bit σǫ ǫ́να κατ ´αλoγo, ǫπιτρǫ́πǫται η διαγραφή ǫνóς αρχǫίoυ µóνo απó τoν
ιδιoκτήτη τoυ. E ´αδǫια αυτή ǫίναι χρήσιµη για να απoφǫύγǫται η διαγραφή ǫνóς αρχǫίoυ απó
κoινóχρηστoυς καταλóγoυς , óπως για παρ´αδǫιγµα o /tmp , απó κ´απoιo χρήστη πoυ δǫν ǫίναι o
ιδιoκτήτης τoυ. Για να θǫ́σǫτǫ αυτή την ´αδǫια, τoπoθǫτ ήστǫ τoν αριθµó ǫ́να (1) στην αρχή τoυ σǫτ
αδǫιών:

# chmod 1777 /tmp

Mπoρǫίτǫ τώρα να δǫίτǫ τo απoτ ǫ́λǫσµα, χρησιµoπoιώντας την ǫντoλή ls :

# ls -al / | grep tmp

drwxrwxrwt 10 root wheel 512 Aug 31 01:49 tmp

E ´αδǫια sticky bit φαίνǫται ως t στo τ ǫ́λoς τoυ συνóλoυ των αδǫιών.

4.4 ∆oµή Kαταλóγoυ
E ιǫραρχική δoµή τoυ FreeBSDǫίναι ǫ́να βασικó στoιχǫίo πoυ πρǫ́πǫι να γνωρίζǫτǫ αν θǫ́λǫτǫ να ǫ́χǫτǫ
µια oλoκληρωµǫ́νη ǫικóνα τoυ συστήµατoς . E πιo σηµαντική ǫ́ννoια ǫίναι αυτή τoυ ριζικoύ (root)
καταλóγoυ, “/”. Aυτóς o κατ ´αλoγoς πρoσαρτ ´αται (mount)πρώτoς κατ ´α την ǫκκίνηση και πǫριǫ́χǫι τo
βασικó σύστηµα ικανó να ǫτoιµ´ασǫι τo Λ.Σ. για λǫιτoυργία multi-user.O rootκατ ´αλoγoς πǫριǫ́χǫι
ǫπίσης σηµǫία πρoσ´αρτησης για ´αλλα συστήµατα αρχǫίων πoυ πρoσαρτώνται κατ ´α την µǫτ ´αβαση
σǫ κατ ´ασταση λǫιτoυργίας multi-user.

Σηµǫίo πρoσ´αρτησης (mount point)ǫίναι ǫ́νας κατ ´αλoγoς στoν oπoίo µπoρoύν να αναπτυχθoύν
πρóσθǫτα συστήµατα αρχǫίων σǫ ǫ́να γoνικó σύστηµα αρχǫίων (συνήθως στo rootσύστηµα αρχǫίων).
Aυτó πǫριγρ´αφǫται αναλυτικ´α στην ǫνóτητα ÔìÞìá 4.5. Στα στ ´ανταρντ σηµǫία πρoσ´αρτησης
πǫριλαµβ´ανoνται: oι /usr , /var , /tmp , /mnt , και /cdrom .Aυτoί oι κατ ´αλoγoι συνήθως ǫίναι
καταχωρηµǫ́νoι στo αρχǫίo /etc/fstab . To /etc/fstab ǫίναι ǫ́νας πίνακας αντιστoιχίας διαφóρων
συστηµ´ατων αρχǫίων και σηµǫίων πρoσ´αρτησης για αναφoρ´α στo σύστηµα. Tα πǫρισσóτǫρα
συστήµατα πoυ αναφǫ́ρoνται στo /etc/fstab πρoσαρτώνται αυτóµατα κατ ´α την ǫκκίνηση τoυ
συστήµατoς απó τo script rc(8)ǫκτóς αν πǫριǫ́χǫται η ǫπιλoγή noauto . Λǫπτoµǫ́ρǫιǫς µπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ
στo ÔìÞìá 4.6.1.

Mια πλήρη πǫριγραφή της ιǫραρχίας τoυ συστήµατoς αρχǫίων ǫίναι διαθǫ́σιµη στo hier(7).Aκoλoυθǫί
µια σύντoµη ανασκóπηση µǫ τoυς πιo συνήθǫις καταλóγoυς .

Kατ ´αλoγoς Πǫριγραφή

/ Rιζικóς (root)κατ ´αλoγoς τoυ συστήµατoς
αρχǫίων.

/bin/ Cρήσιµα ǫργαλǫία για πǫριβ´αλλoν ǫνóς ή
πoλλαπλών χρηστών.
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/boot/ Πρoγρ´αµµατα και αρχǫία ρυθµίσǫων πoυ
χρησιµoπoιoύνται κατ ´α την ǫκκίνηση τoυ
λǫιτoυργικoύ συστήµατoς .

/boot/defaults/ Πρoκαθoρισµǫ́να αρχǫία ρυθµίσǫων ǫκκίνησης ,
δǫίτǫ loader.conf(5).

/dev/ Aρχǫία συσκǫυών, δǫίτǫ intro(4).

/etc/ Aρχǫία ρυθµίσǫων συστήµατoς και σǫν´αρια
ǫκκίνησης .

/etc/defaults/ Πρoκαθoρισµǫ́να αρχǫία ρυθµίσǫων συστήµατoς ,
δǫίτǫ την rc(8).

/etc/mail/ Aρχǫία ρυθµίσǫων για πρ´ακτoρǫς µǫταφoρ´ας
ηλǫκτρ. ταχυδρoµǫίoυ (MTA) óπως τo sendmail(8).

/etc/namedb/ Aρχǫία ρυθµίσǫων named, δǫίτǫ named(8).

/etc/periodic/ Σǫν´αρια λǫιτoυργιών πoυ τρǫ́χoυν σǫ ηµǫρήσια,
ǫβδoµαδιαία, και µηνιαία β´αση, cron(8);δǫίτǫ
periodic(8).

/etc/ppp/ Aρχǫία ρυθµίσǫων ppp , δǫίτǫ τις ppp(8).

/mnt/ Kǫνóς κατ ´αλoγoς πoυ συνήθως χρησιµoπoιǫίται
απó τoυς διαχǫιριστ ǫ́ς συστηµ´ατων ως
πρoσωρινó σηµǫίo πρoσ´αρτησης .

/proc/ Σύστηµα αρχǫίων διǫργασιών, δǫίτǫ τις procfs(5),
mount_procfs(8).

/rescue/ Πρoγρ´αµµατα µǫ στατική σύνδǫση (static link)για
ασφαλή ǫπαναφoρ´α συστήµατoς , δǫίτǫ την
rescue(8).

/root/ Πρoσωπικóς κατ ´αλoγoς τoυ χρήστη root .

/sbin/ Πρoγρ´αµµατα συστήµατoς και χρήσιµα
ǫργαλǫία διαχǫίρισης για πǫριβ´αλλoν ǫνóς ή
πoλλαπλών χρηστών.

/tmp/ Πρoσωριν´α αρχǫία. Tα πǫριǫχóµǫνα τoυ /tmp

συνήθως δǫν διατηρoύνται µǫτ ´α απó
ǫπανǫκκίνηση τoυ συστήµατoς . Στo /tmp

συνήθως πρoσαρτ ´αται ǫ́να σύστηµα αρχǫίων
µνήµης .Aυτó µπoρǫί να ǫπιτǫυχθǫί αυτoµ´ατως
χρησιµoπoιώντας τις σχǫτικǫ́ς µǫταβλητ ǫ́ς tmpmfs
τoυ rc.conf(5) (́η µǫ µια καταχώρηση στoν
/etc/fstab , δǫίτǫ την mdmfs(8)).

/usr/ Πǫριǫ́χoνται σχǫδóν óλα τα βoηθητικ´α
πρoγρ´αµµατα και oι ǫφαρµoγǫ́ς χρηστών.

/usr/bin/ Koινóχρηστα βoηθητικ´α πρoγρ´αµµατα,
ǫργαλǫία πρoγραµµατισµoύ, και ǫφαρµoγǫ́ς .

/usr/include/ Στ ´ανταρ αρχǫία συµπǫρίληψης C (include files).

/usr/lib/ Aρχǫία βιβλιoθηκών.
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/usr/libdata/ ∆ι´αφoρα αρχǫία δǫδoµǫ́νων βoηθητικών
πρoγραµµ´ατων.

/usr/libexec/ ∆αίµoνǫς συστήµατoς & βoηθητικ´α
πρoγρ´αµµατα συστήµατoς (ǫκτǫλoύνται απó
´αλλα πρoγρ´αµµατα).

/usr/local/ Toπικ´α ǫκτǫλǫ́σιµα, βιβλιoθήκǫς , κτλ. Eπίσης
ǫίναι και o πρoκαθoρισµǫ́νoς πρooρισµóς για
πρoγρ´αµµατα πoυ ǫγκαθίστανται απó τα ports
τoυ FreeBSD.Mǫ́σα στoν /usr/local ,
χρησιµoπoιǫίται γǫνικ´α η δι´αταξη τoυ /usr πoυ

πǫριγρ´αφǫται στo hier(7).Eξαιρoύνται oι
κατ ´αλoγoι σǫλίδων βoηθǫίας man,πoυ βρίσκǫται
´αµǫσα κ´ατω απó τoν /usr/local και óχι κ´ατω
απó τoν /usr/local/share , καθώς και η
τǫκµηρίωση κ´αθǫ portπoυ βρίσκǫται στoν
share/doc/ port .

/usr/obj/ ∆ǫ́ντρo πρooρισµoύ πoυ ǫξαρτ ´αται απó την
αρχιτǫκτoνική τoυ µηχανήµατoς και παρ´αγǫται
µǫταγλωττ ίζoντας τo δǫ́ντρo /usr/src .

/usr/ports/ E Συλλoγή Portsτoυ FreeBSD (πρoαιρǫτικó).

/usr/sbin/ ∆αίµoνǫς συστήµατoς & βoηθητικ´α
πρoγρ´αµµατα συστήµατoς (ǫκτǫλoύνται απó
χρήστǫς).

/usr/share/ Aρχǫία ανǫξ´αρτητα απó την Aρχιτǫκτoνική τoυ
µηχανήµατoς .

/usr/src/ Aρχǫία BSDκαι/ή τoπικ´α αρχǫία πηγαίoυ
κώδικα.

/usr/X11R6/ Eκτǫλǫ́σιµα, βιβλιoθήκǫς , κτλ. για την διανoµή
X11R6 (πρoαιρǫτικó).

/var/ Aρχǫία αναφoρ´ας (log) διαφóρων χρήσǫων,
temporary, transient,και spool.Mǫρικǫ́ς φoρǫ́ς

πρoσαρτ ´αται στoν /var ǫ́να σύστηµα αρχǫίων

µνήµης .Aυτó µπoρǫί να ǫπιτǫυχθǫί αυτóµατα
χρησιµoπoιώντας τις σχǫτικǫ́ς µǫταβλητ ǫ́ς varmfs
τoυ rc.conf(5) (́η µǫ µία καταχώρηση στo
/etc/fstab , δǫίτǫ τις mdmfs(8)).

/var/log/ ∆ι´αφoρα αρχǫία συµβ´αντων τoυ συστήµατoς .

/var/mail/ Aρχǫία γραµµατoκιβωτ ίoυ (mailbox)χρηστών.

/var/spool/ ∆ι´αφoρoι κατ ´αλoγoι παρoχǫ́τǫυσης (spool)
ǫκτυπωτών και ηλǫκτρoνικής αλληλoγραφίας τoυ

συστήµατoς .

/var/tmp/ Πρoσωριν´α (temporary)αρχǫία. Tα αρχǫία αυτ ´α
συνήθως διατηρoύνται κατ ´α την δι´αρκǫια
ǫπανǫκκίνησης τoυ συστήµατoς , ǫκτóς αν o /var

ǫίναι ǫ́να σύστηµα αρχǫίων µνήµης .
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/var/yp/ Aπǫικoνίσǫις (maps) NIS.

4.5 Oργ´ανωση ∆ίσκoυ

E µικρóτǫρη µoν´αδα oργ´ανωσης πoυ χρησιµoπoιǫί τo FreeBSDγια να βρǫι αρχǫία ǫίναι τo óνoµα
αρχǫίoυ. Tα oνóµατα αρχǫίων ǫίναι ǫυαίσθητα στα κǫφαλαία- µικρ´α, τo oπoίo σηµαίνǫι óτι τo
readme.txt και τo README.TXTǫίναι δύo διαφoρǫτικ´α αρχǫία. To FreeBSDδǫν χρησιµoπoιǫί την
ǫπǫ́κταση .txt αρχǫίoυ για να πρoσδιoρίσǫι αν ǫ́να αρχǫίo ǫίναι πρóγραµµα, ή ǫ́γγραφo, ή ´αλλoς τύπoς
δǫδoµǫ́νων.

Tα αρχǫία απoθηκǫύoνται σǫ καταλóγoυς . Éνας κατ ´αλoγoς µπoρǫί να µην πǫριǫ́χǫι αρχǫία, ή µπoρǫί
να πǫριǫ́χǫι ǫκατoντ ´αδǫς αρχǫία. Éνας κατ ´αλoγoς µπoρǫί ǫπίσης να πǫριǫ́χǫι ´αλλoυς καταλóγoυς ,
ǫπιτρǫ́πoντας σας να κατασκǫυ´ασǫτǫ µια ιǫραρχική δoµή καταλóγων óπoυ κατ ´αλoγoι ǫσωκλǫίoυν
´αλλoυς καταλóγoυς . Aυτó µας ǫπιτρǫ́πǫι να oργανώσoυµǫ τα δǫδoµǫ́να µας πoλύ ǫυκoλóτǫρα.

E αναφoρ´α σǫ αρχǫία και καταλóγoυς γίνǫται δίνoντας τo óνoµα αρχǫίoυ ή τo óνoµα καταλóγoυ,
ακoλoυθǫί µία αριστǫρóστρoφη κ´αθǫτoς , / και ǫ́πǫιτα oπoιoδήπoτǫ ´αλλo κατ ´αλληλo óνoµα
καταλóγoυ. E´αν ǫ́χǫτǫ τoν κατ ´αλoγo foo , o oπoίoς πǫριǫ́χǫι τoν κατ ´αλoγo bar , o oπoίoς πǫριǫ́χǫι τo
αρχǫίo readme.txt , τóτǫ τo oλoκληρωµǫ́νo óνoµα, διαδρoµή (path)στo αρχǫίo ǫίναι
foo/bar/readme.txt .

Kατ ´αλoγoι και αρχǫία απoθηκǫύoνται σǫ ǫ́να σύστηµα αρχǫίων.K´αθǫ σύστηµα αρχǫίων πǫριǫ́χǫι
ǫ́να κατ ´αλoγo στo ανώτǫρo ǫπίπǫδo, πoυ oνoµ´αζǫται root (ριζικóς) κατ ´αλoγoς για τo συγκǫκριµǫ́νo
σύστηµα αρχǫίων.O rootκατ ´αλoγoς µπoρǫί να πǫριǫ́χǫι ´αλλoυς καταλóγoυς .

Aυτó πιθανώς ǫίναι παρóµoιo µǫ oπoιoδήπoτǫ ´αλλo λǫιτoυργικó σύστηµα ǫ́χǫτǫ χρησιµoπoιήσǫι.
Ωστóσo υπ´αρχoυν µǫρικǫ́ς διαφoρǫ́ς . Για παρ´αδǫιγµα, τo MS-DOSχρησιµoπoιǫί \ για να διαχωρίζǫι

oνóµατα καταλóγων και αρχǫίων, ǫνώ τo Mac OS®χρησιµoπoιǫί : .

To FreeBSDδǫν χρησιµoπoιǫί γρ´αµµατα oδηγών ή oνóµατα oδηγών στη διαδρoµή. Eπoµǫ́νως δǫν θα
πρǫ́πǫι να γρ´αφǫτǫ c:/foo/bar/readme.txt στo FreeBSD.

Aντιθǫ́τως , ǫ́να σύστηµα αρχǫίων καθoρίζǫται ως rootσύστηµα αρχǫίων.O ριζικóς κατ ´αλoγoς τoυ root
συστήµατoς αρχǫίων αναφǫ́ρǫται ως / .K´αθǫ ´αλλo σύστηµα αρχǫίoυ πρoσαρτ ´αται κ´ατω απó τo root
σύστηµα αρχǫίων ∆ǫν ǫ́χǫι σηµασία πóσoυς δίσκoυς ǫ́χǫτǫ στo FreeBSDσύστηµα σας , κ´αθǫ
κατ ´αλoγoς ǫµφανίζǫται να ǫίναι µǫ́ρoς τoυ ίδιoυ δίσκoυ.

Aς υπoθǫ́σoυµǫ πως ǫ́χǫτǫ τρία συστήµατα αρχǫίων, τα oνoµ´αζoυµǫ A, B και C.K´αθǫ σύστηµα αρχǫίoυ
ǫ́χǫι ǫ́ναν ριζικó κατ ´αλoγo, o oπoίoς πǫριǫ́χǫι δύo ´αλλoυς καταλóγoυς , πoυ τoυς oνoµ´αζoυµǫ A1, A2

(και παρoµoίως B1, B2 και C1, C2).

Aς θǫωρήσoυµǫ óτι τo A ǫίναι τo rootσύστηµα αρχǫίων. Aν χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫντoλή ls για να δǫίτǫ

τα πǫριǫχóµǫνα αυτoύ τoυ καταλóγoυ, θα δǫίτǫ δύo υπoκαταλóγoυς , A1 και A2. To δǫ́ντρo τoυ
καταλóγoυ µoι´αζǫι σαν αυτó:
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Root
/

A1/ A2/

K´αθǫ σύστηµα αρχǫίων πρǫ́πǫι να πρoσαρτ ´αται σǫ ǫ́να κατ ´αλoγo διαφoρǫτικoύ συστήµατoς
αρχǫίων. Aς υπoθǫ́σoυµǫ πως θǫ́λǫτǫ να πρoσαρτήσǫτǫ τo σύστηµα αρχǫίoυ B στoν κατ ´ αλoγo A1.O
ριζικóς κατ ´αλoγoς τoυ B αντικαθιστ ´α τoν A1, και oι κατ ´αλoγoι τoυ B ǫµφανίζoνται αναλóγως :

Root
/

A1/ A2/

B1/ B2/

Óλα τα αρχǫία πoυ πǫριǫ́χoνται στoυς καταλóγoυς B1 και B2 τα βρίσκoυµǫ µǫ τη διαδρoµή /A1/B1 ή µǫ

/A1/B2 αντ ίστoιχα. Óλα τα αρχǫία πoυ βρίσκoνταν στo /A1 ǫίναι πρoσωριν´α κρυµµǫ́να. Θα
ǫπανǫµφανιστoύν óταν o B θα απoπρoσαρτηθǫί απó τoν A.

Aν o B ǫίχǫ πρoσαρτηθǫί στoν A2 τóτǫ τo δι´αγραµµα θα ǫ́δǫιχνǫ κ´απως ǫ́τσι:

Root
/

A1/ A2/

B1/ B2/

και oι διαδρoµǫ́ς θα ήταν /A2/B1 και /A2/B2 αντ ίστoιχα.

Tα συστήµατα αρχǫίων µπoρoύν να πρoσαρτώνται στην κoρυφή ´αλλων συστηµ´ατων. Συνǫχίζoντας
τo τǫλǫυταίo παρ´αδǫιγµα, τo σύστηµα αρχǫίoυ C θα µπoρoύσǫ να πρoσαρτηθǫί στην κoρυφή τoυ

καταλóγoυ B1 στo σύστηµα αρχǫίoυ B, oδηγώντας σǫ αυτήν την κατανoµή:
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Root
/

A1/ A2/

B1/ B2/

C1/ C2/

H́ ακóµη τo Cθα µπoρoύσǫ να πρoσαρτηθǫί ´αµǫσα στo σύστηµα αρχǫίoυ A, κ´ατω απó τoν κατ ´αλoγo
A1:

Root
/

A1/ A2/

C1/ C2/ B1/ B2/

Aν γνωρίζǫτǫ τo σύστηµα MS-DOS,ǫίναι παρóµoιo, αλλ´α óχι ακριβώς τo ίδιo, µǫ την ǫντoλή join .

Aυτó συνήθως δǫν ǫίναι κ´ατι πoυ πρǫ́πǫι να γνωρίζǫτǫ ´αµǫσα. Tυπικ´α, ǫσǫίς δηµιoυργǫίτǫ συστήµατα
αρχǫίων óταν ǫγκαθιστ ´ατǫ τo FreeBSDκαι απoφασίζǫτǫ τo σηµǫίo πρoσ´αρτησης αυτών, και ǫ́πǫιτα
δǫν χρǫι´αζǫται να τα αλλ´αξǫτǫ ǫκτóς αν πρóκǫιται να πρoσθǫ́σǫτǫ ǫ́να καινoύργιo δίσκo.

Eίναι απóλυτα δυνατóν να ǫ́χǫτǫ ǫ́να µǫγ´αλo rootσύστηµα αρχǫίων, και να µην χρǫι´αζǫται να
δηµιoυργήσǫτǫ ´αλλα. Mǫ αυτή την τακτική υπ´αρχoυν µǫρικ´α µǫιoνǫκτήµατα και ǫ́να πλǫoνǫ́κτηµα.

Πρoτǫρήµατα Πoλλαπλών Συστηµ´ατων Aρχǫίων

• ∆ιαφoρǫτικ´α συστήµατα αρχǫίων µπoρoύν να ǫ́χoυν διαφoρǫτικǫ́ς ǫπιλoγǫ́ς πρoσ´αρτησης . Για
παρ´αδǫιγµα, µǫ πρoσǫκτικó σχǫδιασµó, τo rootσύστηµα αρχǫίων µπoρǫί να πρoσαρτηθǫί µóνo για
αν´αγνωση, ώστǫ να ǫίναι αδύνατη η διαγραφή ή η µǫτατρoπή κ´απoιoυ σηµαντικoύ αρχǫίoυ.
∆ιαχωρίζoντας συστήµατα αρχǫίων µǫ δυνατóτητα ǫγγραφής απó τoν χρήστη, óπως o /home ,
ǫπιτρǫ́πǫι ǫπίσης την πρoσ´αρτηση τoυς ως nosuid.Aυτή η ǫπιλoγή πǫριoρίζǫι την χρήση ǫκτǫλǫ́σιµων
πoυ ǫίναι απoθηκǫυµǫ́να στo σύστηµα αρχǫίων, µǫ ǫνǫργoπoιηµǫ́να τα bitssuid/guid, βǫλτιώνoντας
πιθανώς την ασφ´αλǫια.

• Aν´αλoγα µǫ τo πως θα χρησιµoπoιηθǫί τo σύστηµα αρχǫίων, τo FreeBSDρυθµίζǫι µǫ τoν καλύτǫρo
τρóπo την δι´αταξη των αρχǫίων στo σύστηµα. Eπoµǫ́νως ǫ́να σύστηµα πoυ πǫριǫ́χǫι πoλλ´α µικρ´α
αρχǫία πoυ µǫταβ´αλλoνται συχν´α, θα ǫ́χǫι διαφoρǫτική δι´αταξη απó ǫ́να ´αλλo πoυ πǫριǫ́χǫι
λιγóτǫρα σǫ αριθµó,αλλ´α πιo oγκώδη αρχǫία. E´αν ǫ́χǫτǫ ǫ́να µoναδικó σύστηµα αρχǫίων, τóτǫ
χ´ανǫτǫ αυτή τη δυνατóτητα.

• Tα συστήµατα αρχǫίων τoυ FreeBSDǫίναι πoλύ ισχυρ´α. Ωστóσo, µια αδυναµία σǫ κ´απoιo
σηµαντικó σηµǫίo µπoρǫί ακóµη να oδηγήσǫι σǫ κατ ´αρρǫυση της δoµής τoυ συστήµατoς αρχǫίων.O
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διαχωρισµóς των δǫδoµǫ́νων σας σǫ πoλλαπλ´α συστήµατα αρχǫίων κ´ανǫι πιo ǫύκoλη µια πιθανή
ǫπαναφoρ´α απó backup, óταν αυτó ǫίναι αναγκαίo.

Πρoτǫρήµατα ǫνóς Moνoκóµµατoυ Συστήµατoς Aρχǫίoυ

• Tα συστήµατα αρχǫίων ǫίναι συγκǫκριµǫ́νoυ σταθǫρoύ µǫγǫ́θoυς .Aν δηµιoυργήσǫτǫ ǫ́να σύστηµα
αρχǫίων κατ ´α την ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSDκαι τoυ δώσǫτǫ ǫ́να oρισµǫ́νo µǫ́γǫθoς , µπoρǫί
αργóτǫρα να ανακαλύψǫτǫ πως χρǫι´αζǫστǫ να φτι´αξǫτǫ µια µǫγαλύτǫρη κατ ´ατµηση. Aυτó δǫν
ǫίναι ǫύκoλα πραγµατoπoιήσιµo δίχως backup,αναδηµιoυργία τoυ συστήµατoς αρχǫίoυ µǫ τo νǫ́o
µǫ́γǫθoς , και ǫπαναφoρ´α των απoθηκǫυµǫ́νων δǫδoµǫ́νων.

Óçìáíôéêü: Στo FreeBSD πǫριǫ́χǫται η ǫντoλή growfs(8), η oπoία ǫπιτρǫ́πǫι να αυξήσoυµǫ τo µǫ́γǫθoς ǫνóς
συστ ήµατoς αρχǫίων κατ ´α τη λǫιτoυργία τoυ, αφαιρώντας αυτóν τoν πǫριoρισµó.

Tα συστήµατα αρχǫίων πǫριǫ́χoνται σǫ κατατµήσǫις (partitions).Aυτó δǫν ǫ́χǫι την ίδια ǫ́ννoια µǫ την
κoινή χρήση τoυ óρoυ κατ ´ατµηση (óπως για παρ´αδǫιγµα, η κατ ´ατµηση τoυ MS-DOS),λóγω της
κληρoνoµι´ας πoυ φǫ́ρǫι τo FreeBSDαπó τo UNIX. K´αθǫ κατ ´ατµηση αναγνωρίζǫται απó ǫ́να λατινικó
χαρακτήρα ξǫκινώντας απó a ǫ́ως τo h.K´αθǫ κατ ´ατµηση µπoρǫί να πǫριǫ́χǫι µóνo ǫ́να σύστηµα
αρχǫίων, τo oπoίo σηµαίνǫι πως η αναφoρ´α στα συστήµατα αρχǫίων γίνǫται ǫίτǫ απó τo τυπικó σηµǫίo
πρoσ´αρτησης στην ιǫραρχία τoυ συστήµατoς αρχǫίων, ǫίτǫ απó τo λατινικó χαρακτήρα της
κατ ´ατµησης .

Eπίσης τo FreeBSDχρησιµoπoιǫί µǫ́ρoς απó τo δίσκo για χώρo swap.O χώρoς Swapπαρǫ́χǫι στo FreeBSD
ǫικoνική µνήµη (virtual memory).Aυτó ǫπιτρǫ́πǫι στoν υπoλoγιστή σας να συµπǫριφǫ́ρǫται σαν να ǫίχǫ
πoλύ πǫρισσóτǫρη µνήµη απó óσo πραγµατικ´α ǫ́χǫι. Óταν τo FreeBSDδǫν ǫ́χǫι διαθǫ́σιµη µνήµη
µǫταφǫ́ρǫι µǫρικ´α απó τα δǫδoµǫ́να πoυ δǫν χρησιµoπoιoύνται, την πρoκǫιµǫ́νη στιγµή, στoν χώρo swap,
και óταν τα χρǫιαστǫί τα ǫπαναφǫ́ρǫι (ǫνώ µǫταφǫ́ρǫι κ´απoια ´αλλα δǫδoµǫ́να στoν χώρo swap).

Υπ´αρχoυν κ´απoιǫς συµβ´ασǫις σχǫτικ´α µǫ τις κατατµήσǫις

Kατ ´ατµηση Σύµβαση

a Συνήθως πǫριλαµβ´ανǫι τo rootσύστηµα αρχǫίων

b Συνήθως πǫριλαµβ´ανǫι τoν χώρo swap

c Συνήθως ιδίoυ µǫγǫ́θoυς µǫ την πǫριλαµβανóµǫνη φǫ́τα (slice).Aυτó ǫπιτρǫ́πǫι σǫ
βoηθητικ´α πρoγρ´αµµατα πoυ πρǫ́πǫι να δoυλǫ́ψoυν σǫ oλóκληρo τo κoµµ´ατι (για
παρ´αδǫιγµα, ǫ́νας ανιχνǫυτής κατǫστραµµǫ́νων µπλoκ) να λǫιτoυργoύν στην c

κατ ´ατµηση. Kανoνικ´α δǫν θα πρǫ́πǫι να δηµιoυργǫίτǫ σύστηµα αρχǫίων σǫ αυτή
την κατ ´ατµηση.

d E κατ ´ατµηση d ǫίχǫ στo παρǫλθóν µια ǫιδική αντιστoιχία, κ´ατι πoυ δǫν ισχύǫι
πλǫ́oν σήµǫρα, ǫπoµǫ́νως η d µπoρǫί να χρησιµoπoιǫίται σαν µια κανoνική

κατ ´ατµηση.

K´αθǫ κατ ´ατµηση πoυ πǫριǫ́χǫι ǫ́να σύστηµα αρχǫίων απoθηκǫύǫται στo FreeBSDσǫ µια τoπoθǫσία
πoυ oνoµ´αζǫται φǫ́τα (slice).E φǫ́τα ǫίναι ǫ́νας óρoς τoυ FreeBSDγια αυτó πoυ κoινώς απoκαλǫίται
κατ ´ατµηση, και αυτó ǫπίσης oφǫίλǫται στην καταγωγή τoυ FreeBSDαπó τo UNIX. Oι φǫ́τǫς
αριθµoύνται αρχίζoντας απó τo 1 ǫ́ως τo 4.
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O αριθµóς της φǫ́τας ακoλoυθǫί τo óνoµα συσκǫυής µǫτ ´α τo πρóθǫµα s ξǫκινώντας απó τo 1.Eπoµǫ́νως ,
“da0s1” ǫίναι η πρώτη φǫ́τα τoυ πρώτoυ oδηγoύ SCSI.Mπoρoύν να υπ´αρχoυν µǫ́χρι τ ǫ́σσǫρις φǫ́τǫς σǫ
κ´αθǫ δίσκo, αλλ´α µπoρǫίτǫ να δηµιoυργήσǫτǫ λoγικǫ́ς φǫ́τǫς µǫ́σα σǫ κατ ´αλληλoυ τύπoυ φυσικǫ́ς
φǫ́τǫς . Σǫ αυτ ǫ́ς τις ǫκτǫταµǫ́νǫς φǫ́τǫς η αρίθµηση ξǫκιν´αǫι απó τo 5, ǫπoµǫ́νως “ad0s5” ǫίναι η πρώτη
ǫκτǫταµǫ́νη φǫ́τα στoν πρώτo δίσκo IDE.Aυτǫ́ς oι συσκǫυǫ́ς χρησιµoπoιoύνται απó συστήµατα αρχǫίων
πoυ πρǫ́πǫι να καταλαµβ´ανoυν µια oλóκληρη φǫ́τα.

Oι φǫ́τǫς , oι “ǫπικίνδυνα αφoσιωµǫ́νoι (dangerously dedicated) ”φυσικoί oδηγoί καθώς και ´αλλoι oδηγoί,
πǫριǫ́χoυν κατατµήσǫις , oι oπoίǫς παρoυσι´αζoνται µǫ λατινικoύς χαρακτήρǫς απó τo a ǫ́ως τo h. Aυτóς
o χαρακτήρας αναφǫ́ρǫται στo óνoµα συσκǫυής , ǫπoµǫ́νως “da0a” ǫίναι η aκατ ´ατµηση στoν πρώτo
oδηγó da,o oπoίoς ǫίναι “ǫπικίνδυνα αφoσιωµǫ́νoς”. E “ad1s3e” ǫίναι η πǫ́µπτη κατ ´ατµηση στην τρίτη
φǫ́τα τoυ δǫύτǫρoυ oδηγoύ δίσκoυ IDE.

Oλoκληρώνoντας , κ´αθǫ δίσκoς στo σύστηµα ǫίναι µoνóδρoµα oρισµǫ́νoς .K´αθǫ óνoµα δίσκoυ ξǫκιν´α
µǫ ǫ́να κωδικó πoυ υπoδǫικνύǫι τoν τύπo τoυ δίσκoυ, και ǫ́να νoύµǫρo πoυ υπoδηλώνǫι πoιoς δίσκoς
ǫίναι. Aντίθǫτα µǫ τις φǫ́τǫς , oι δίσκoι αριθµoύνται ξǫκινώντας απó τo 0.Oι πιo συνήθǫις κωδικoί πoυ
θα συναντήσǫτǫ αναφǫ́ρoνται στην Ðßíáêáò 4-1.

Óταν γίνǫται αναφoρ´α σǫ µια κατ ´ατµηση, τo FreeBSDζητ ´α να δηλωθǫί ǫπιπλǫ́oν η oνoµασία της
φǫ́τας και τoυ δίσκoυ πoυ πǫριǫ́χǫι την κατ ´ατµηση, ǫνώ στην πǫρίπτωση πoυ αναφǫ́ρǫστǫ σǫ µια φǫ́τα
θα πρǫ́πǫι να δηλώνǫτǫ τo óνoµα τoυ δίσκoυ. Eπoµǫ́νως , óταν αναφǫ́ρǫστǫ σǫ µια κατ ´ατµηση
χρǫι´αζǫται να δηλώνǫτǫ τo óνoµα τoυ δίσκoυ, s , τoν αριθµó της φǫ́τας , και τoν χαρακτήρα της
κατ ´ατµησης . Παραδǫίγµατα µπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ στην ÐáñÜäåéãìá 4-1.

E ÐáñÜäåéãìá 4-2παρoυσι´αζǫι ǫ́να ǫννoιoλoγικó µoντ ǫ́λo για τη δoµή τoυ δίσκoυ πoυ θα σας βoηθήσǫι
να καταλ´αβǫτǫ καλύτǫρα κ´απoια πρ´αγµατα.

Για να ǫγκαταστήσǫτǫ τo FreeBSDπρǫ́πǫι πρώτα να ρυθµίσǫτǫ τις φǫ́τǫς τoυ δίσκoυ, να δηµιoυργήσǫτǫ
τις κατατµήσǫις µǫ́σα στις φǫ́τǫς πoυ θα χρησιµoπoιήσǫτǫ για τo FreeBSD,́ǫπǫιτα να δηµιoυργήσǫτǫ ǫ́να
σύστηµα αρχǫίων (ή χώρo swap)σǫ κ´αθǫ κατ ´ατµηση, και τ ǫ́λoς να απoφασίσǫτǫ σǫ πoιo σηµǫίo θα
πρoσαρτηθǫί τo σύστηµα αρχǫίων.

Ðßíáêáò 4-1.Kωδικoί Συσκǫυών ∆ίσκων

Kώδικας Σηµαίνǫι

ad ∆ίσκoς ATAPI (IDE)

da ∆ίσκoς SCSI άµǫσης πρóσβασης

acd ATAPI (IDE) CDROM

cd SCSI CDROM

fd Moν´αδα ∆ισκǫ́τας (Floppy)

ÐáñÜäåéãìá 4-1.Υπoδǫίγµατα Oνoµ´ατων ∆ίσκoυ, Φǫ́τας ,Kατ ´ατµησης

Oνoµασία Σηµαίνǫι

ad0s1a E πρώτη κατ ´ατµηση (a) στην πρώτη φǫ́τα (s1 ) τoυ πρώτoυ δίσκoυ IDE (ad0 ).

da1s2e E πǫ́µπτη κατ ´ατµηση (e) στην δǫύτǫρη φǫ́τα (s2 ) τoυ δǫύτǫρoυ δίσκoυ SCSI (da1 ).

155



ÊåöÜëáéï 4Bασικǫ́ς Éννoιǫς στo UNIX®

ÐáñÜäåéãìá 4-2.EννoιoλoγικóMoντǫ́λo ǫνóς ∆ίσκoυ

To δι´αγραµµα παρoυσι´αζǫι µια ǫικóνα τoυ πρώτoυ δίσκoυ IDE πoυ ǫίναι πρoσαρτηµǫ́νoς στo

σύστηµα. Aς υπoθǫ́σoυµǫ πως o δίσκoς ǫ́χǫι µǫ́γǫθoς 4 GB,και πǫριǫ́χǫι δύo φǫ́τǫς των 2 GB (κατατµήσǫις
MS-DOS).E πρώτη φǫ́τα πǫριǫ́χǫι ǫ́να δίσκo MS-DOS,C: , και η δǫύτǫρη φǫ́τα µία ǫγκατ ´ασταση
FreeBSD.Σǫ αυτó τo παρ´αδǫιγµα, η ǫγκατ ´ασταση FreeBSD́ǫχǫι τρǫις κατατµήσǫις δǫδoµǫ́νων και µία
κατ ´ατµηση swap.

Kαθǫµία απó τις τρǫις κατατµήσǫις θα πǫριǫ́χǫι ǫ́να σύστηµα αρχǫίων.E κατ ´ατµηση a θα

χρησιµoπoιηθǫί για τo rootσύστηµα αρχǫίων, η e για τη δoµή κατ ´αλoγoυ /var , και η f για τη δoµή

καταλóγoυ /usr .

DOS or
Windows

First slice,
called ad0s1
(C: in DOS)

Second slice,
called ad0s2

Partition a,
mounted as /,
called ad0s2a

Partition b,
used as swap,
called ad0s2b

Partition e,
mounted as /var,
called ad0s2e

Partition f,
mounted as /usr,
called ad0s2f

(not to scale)

Partition c,
not mounted,
called ad0s2c

4.6 Πρoσ´αρτηση και Aπoπρoσ´αρτηση Συστηµ´ατων Aρχǫίων
Éνα σύστηµα αρχǫίων αναπαριστ ´αται καλύτǫρα σǫ µoρφή δǫ́ντρoυ, µǫ τις ρίζǫς τoυ στo / .Oι
κατ ´αλoγoι /dev , /usr , και ´αλλoι ǫίναι κλαδι´α τoυ καταλóγoυ root,και µπoρǫί να ǫ́χoυν µǫ τη σǫιρ´α
τoυς , τα δικ´α τoυς κλαδι´α, óπως τoν /usr/local , και oύτω καθǫξής .

Υπ´αρχoυν δι´αφoρoι λóγoι για τoυς oπoίoυς θα ǫ́πρǫπǫ να τoπoθǫτ ήσoυµǫ κ´απoιoυς απó αυτoύς τoυς
καταλóγoυς σǫ διαφoρǫτικ´α συστήµατα αρχǫίων.O κατ ´αλoγoς /var πǫριǫ́χǫι τoυς καταλóγoυς log/ ,
spool/ , και δι´αφoρoυς ´αλλoυς τύπoυς πρoσωρινών αρχǫίων, και για τo λóγo αυτó µπoρǫί να γǫµίσǫι.
∆ǫν θα ήταν καλή ιδǫ́α να γǫµίσǫι τo rootσύστηµα αρχǫίων, ǫπoµǫ́νως o διαχωρισµóς τoυ /var απó τoν
/ ǫίναι συχν´α ǫπιθυµητóς .

Éνας ´αλλoς συνηθισµǫ́νoς λóγoς να ǫ́χoυµǫ δι´αφoρoυς καταλóγoυς σǫ διαφoρǫτικ´α συστήµατα
αρχǫίων ǫίναι óταν πρóκǫιται να φιλoξǫνηθoύν σǫ διαφoρǫτικoύς φυσικoύς δίσκoυς , ή ǫίναι ξǫχωριστoί
ǫικoνικoί δίσκoι, óπως συµβαίνǫι µǫ τo ∆ικτυακó Σύστηµα Aρχǫίων (Network File System), και τoυς
oδηγoύς CDROM.
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4.6.1 To Aρχǫίo fstab

Kατ ´α τη διǫργασία ǫκκίνησης , τα συστήµατα αρχǫίων πoυ αναφǫ́ρoνται στo /etc/fstab

πρoσαρτώνται αυτóµατα (ǫκτóς αν αναφǫ́ρoνται µǫ την ǫπιλoγή noauto ).

To αρχǫίo /etc/fstab πǫριǫ́χǫι µια σǫιρ´α απó γραµµǫ́ς µǫ δι´αταξη óπως η ακóλoυθη:

device /mount-point fstype options dumpfreq passno

device

Óνoµα συσκǫυής (η oπoία θα πρǫ́πǫι να υπ´αρχǫι), óπως ǫξηγǫίται στην ÔìÞìá 19.2.

mount-point

Kατ ´αλoγoς (θα πρǫ́πǫι να υπ´αρχǫι) στoν oπoίo πρoσαρτ ´αται τo σύστηµα αρχǫίων.

fstype

O τύπoς τoυ συστήµατoς αρχǫίων πoυ θα δoθǫί στην mount(8).To πρoκαθoρισµǫ́νo σύστηµα
αρχǫίων τoυ FreeBSDǫίναι τo ufs .

options

To rw για συστήµατα αρχǫίων αν´αγνωσης- ǫγγραφής (read- write),́η ro για συστήµατα αρχǫίων

µóνo αν´αγνωσης (read-only),συµπληρωµǫ́νo µǫ óπoια ´αλλη ǫπιλoγή µπoρǫί να χρǫι´αζǫστǫ. Mία

συνήθης ǫπιλoγή ǫίναι η noauto για συστήµατα αρχǫίων πoυ δǫν πρoσαρτώνται αυτóµατα κατ ´α
τις διǫργασίǫς ǫκκίνησης τoυ συστήµατoς . Áλλǫς ǫπιλoγǫ́ς αναφǫ́ρoνται στην σǫλίδα βoήθǫιας
mount(8).

dumpfreq

Aυτó τo πǫδίo χρησιµoπoιǫίται απó τo dump(8)για να oρίσǫι πoια συστήµατα αρχǫίων
χρǫι´αζoνται dumping.Aν τo πǫδίo απoυσι´αζǫι, τóτǫ η πρoκαθoρισµǫ́νη τιµή τoυ ǫίναι µηδǫ́ν.

passno

Aυτó oρίζǫι την σǫιρ´α µǫ την oπoία θα ǫλǫ́γχoνται τα συστήµατα αρχǫίων. Συστήµατα αρχǫίων
πoυ δǫν ǫπιθυµoύµǫ να ǫλǫγχθoύν θα πρǫ́πǫι να ǫ́χoυν στo πǫδίo passno τιµή µηδǫ́ν. To root
σύστηµα αρχǫίων (τo oπoίo πρǫ́πǫι να ǫλǫγχθǫί πριν απó óλα τα ´αλλα) θα ǫ́χǫι στo πǫδίo passno

την τιµή ǫ́να και óλα τα ´αλλα συστήµατα αρχǫίων θα ǫ́χoυν στo πǫδίo passno τιµǫ́ς µǫγαλύτǫρǫς

απó ǫ́να. Aν πǫρισσóτǫρα απó ǫ́να συστήµατα αρχǫίων ǫ́χoυν την ίδια τιµή passno τóτǫ τo fsck(8)
θα ǫπιχǫιρήσǫι να ǫλǫ́γξǫι παρ´αλληλα τα συστήµατα αρχǫίων, αν αυτó ǫίναι ǫφικτó.

Συµβoυλǫυτǫίτǫ την σǫλίδα βoηθǫίας fstab(5)για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς για την µoρφή τoυ αρχǫίoυ
/etc/fstab και για τις ǫπιλoγǫ́ς πoυ µπoρǫί να πǫριǫ́χǫι.

4.6.2 E Eντoλή mount

E ǫντoλή mount(8)ǫίναι αυτó ακριβώς πoυ χρǫι´αζǫστǫ για την πρoσ´αρτηση συστηµ´ατων αρχǫίων.

E βασική µoρφή της ǫίναι:

# mount device mountpoint
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Υπ´αρχǫι πληθώρα ǫπιλoγών, óπως αναφǫ́ρǫται στην σǫλίδα βoηθǫίας mount(8),αλλ´α oι πιo συνήθǫις
ǫίναι:

Eπιλoγǫ́ς ǫντoλής mount

-a

Πρoσ´αρτηση óλων των συστηµ´ατων αρχǫίων πoυ αναφǫ́ρoνται στo /etc/fstab , ǫκτóς αυτών πoυ
φǫ́ρoυν την ǫπιλoγή “noauto”,ǫξαιρoύνται µǫ́σω της ǫπιλoγής -t , ή αυτών πoυ ήδη ǫ́χoυν
πρoσαρτηθǫί.

-d

K´ανǫι τα π´αντα ǫκτóς απó την πραγµατική πρoσ´αρτηση τoυ συστήµατoς . Aυτή η ǫπιλoγή ǫίναι
χρήσιµη σǫ συνǫργασία µǫ τo πρóθǫµα -v για να πρoσδιoριστǫί τι ακριβώς πρoσπαθǫί να κ´ανǫι η
mount(8)την συγκǫκριµǫ́νη στιγµή.

-f

Aναγκ´αζǫι την πρoσ´αρτηση ǫνóς µη-καθαρoύ συστήµατoς αρχǫίων (ǫπικίνδυνo), ή ǫξαναγκ´αζǫι
την αν´ακληση πρóσβασης ǫγγραφής óταν υπoβιβ´αζǫται η πρoσ´αρτηση ǫνóς συστήµατoς
αρχǫίων αν´αγνωσης-ǫγγραφής (read-write)σǫ µóνo-αν´αγνωσης .

-r

Πρoσαρτ ´α τo σύστηµα αρχǫίων σǫ κατ ´ασταση µóνo-αν´αγνωσης . Eίναι ακριβώς τo ίδιo µǫ τη
χρήση τoυ πρoθǫ́µατoς ro µǫ την ǫπιλoγή -o .

-t fstype

Πρoσαρτ ´α τo υπ´αρχoν σύστηµα αρχǫίων, χρησιµoπoιώντας τoν τύπo συστήµατoς αρχǫίων πoυ
δίνǫται, ή πρoσαρτ ´α µóνo συστήµατα αρχǫίων τoυ συγκǫκριµǫ́νoυ τύπoυ, ǫ´αν δoθǫί µαζί µǫ την
ǫπιλoγή -a .

To “ufs” ǫίναι o πρoǫπιλǫγµǫ́νoς τ ύπoς συστήµατoς αρχǫίων.

-u

Aνανǫώνǫι τις ǫπιλoγǫ́ς πρoσ´αρτησης στo σύστηµα αρχǫίων.

-v

Συµπǫριλαµβ´ανǫι αναλυτική αναφoρ´α.

-w

Πρoσαρτ ´α τo σύστηµα αρχǫίων για αν´αγνωση-ǫγγραφή (read-write).

E ǫπιλoγή -o δǫ́χǫται µία σǫιρ´α απó ǫπιλoγǫ́ς χωρισµǫ́νǫς µǫ κóµµα, πǫριλαµβ´ανoντας τις ακóλoυθǫς :

noexec

∆ǫν ǫπιτρǫ́πǫται η λǫιτoυργία ǫκτǫλǫ́σιµων σǫ αυτó τo σύστηµα αρχǫίων. Aυτó ǫίναι ǫπίσης µια
ǫπιλoγή ασφαλǫίας .
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nosuid

∆ǫν λαµβ´ανoνται υπ’ óψιν setuidή setgid flagsστo σύστηµα αρχǫίων.

4.6.3 E Eντoλή umount

E ǫντoλή umount(8)παίρνǫι, ως παρ´αµǫτρo, ǫ́να ǫκ των σηµǫίων πρoσ´αρτησης , τo óνoµα µιας
συσκǫυής , ή τ ις ǫπιλoγǫ́ς -a ή -A .

Óλoι oι τ ύπoι δǫ́χoνται την -f για να ǫξαναγκ´ασoυν σǫ απoπρoσ´αρτηση, και την -v για αναλυτική

αναφoρ´α. Σας πρoǫιδoπoιoύµǫ πως η ǫπιλoγή -f γǫνικ´α δǫν ǫίναι καλή ιδǫ́α. E ǫξ’ αναγκασµoύ
απoπρoσ´αρτηση µπoρǫί να oδηγήσǫι σǫ κατ ´αρρǫυση τoν υπoλoγιστή ή να καταστρǫ́ψǫι δǫδoµǫ́να στo
σύστηµα αρχǫίων.

Oι -a και -A χρησιµoπoιoύνται για να απoπρoσαρτήσoυν óλα τα πρoσαρτηµǫ́να συστήµατα αρχǫίων,
σύµφωνα και µǫ τις ǫπιλoγǫ́ς πoυ δίνoνται απó τo -t , αν υπ´αρχǫι. To -A , ωστóσo, δǫν θα ǫπιχǫιρήσǫι να
απoπρoσαρτήσǫι τo rootσύστηµα αρχǫίων.

4.7 ∆ιǫργασίǫς

To FreeBSDǫίναι ǫ́να λǫιτoυργικó σύστηµα multi-tasking.Aυτó σηµαίνǫι πως κ´αθǫ στιγµή µπoρoύν να
τρǫ́χoυν παραπ´ανω απó ǫ́να πρoγρ´αµµατα. K´αθǫ πρóγραµµα πoυ τρǫ́χǫι oπoιαδήπoτǫ στιγµή
oνoµ´αζǫται διǫργασία (process).K´αθǫ ǫντoλή πoυ τρǫ́χǫτǫ ξǫκιν´αǫι τoυλ´αχιστoν µία νǫ́α διǫργασία,
και υπ´αρχoυν κ´απoιǫς διǫργασίǫς τoυ συστήµατoς πoυ τρǫ́χoυν συνǫ́χǫια για να κρατoύν τo
σύστηµα σǫ λǫιτoυργία.

K´αθǫ διǫργασία χαρακτηρίζǫται απó ǫ́να µoναδικó αριθµó πoυ oνoµ´αζǫται ID διǫργασίας ή PID, και
óπως ακριβώς συµβαίνǫι µǫ τα αρχǫία, κ´αθǫ διǫργασία ǫ́χǫι ǫ́ναν ιδιoκτήτη και ǫ́να γκρoυπ.Oι
πληρoφoρίǫς τoυ ιδιoκτήτη και τoυ γκρoυπ χρǫι´αζoνται για να πρoσδιoρίζǫται πoια αρχǫία και
συσκǫυǫ́ς µπoρǫί να ανoίξǫι η συγκǫκριµǫ́νη διǫργασία, χρησιµoπoιώντας τις ´αδǫιǫς αρχǫίων πoυ
συζητήσαµǫ νωρίτǫρα.Oι πǫρισσóτǫρǫς διǫργασίǫς ǫ́χoυν ǫπίσης µία γoνική διǫργασία. E γoνική

διǫργασία ǫίναι ǫκǫίνη η διǫργασία πoυ τις ξǫκίνησǫ. Για παρ´αδǫιγµα, ǫ´αν πληκτρoλoγǫίτǫ ǫντoλǫ́ς
στo κǫ́λυφoς , τóτǫ τo κǫ́λυφoς ǫίναι µία διǫργασία, και κ´αθǫ ǫντoλή πoυ τρǫ́χǫτǫ ǫίναι ǫπίσης µία
διǫργασία. Eπoµǫ́νως κ´αθǫ διǫργασία πoυ τρǫ́χǫτǫ µǫ αυτóν τoν τρóπo θα ǫ́χǫι γoνική διǫργασία τo
κǫ́λυφoς σας . E µóνη ǫξαίρǫση ǫίναι µία διǫργασία πoυ oνoµ´αζǫται init(8).E init ǫίναι π´αντα η
πρώτη διǫργασία, και ǫπoµǫ́νως τo PID της ǫίναι π´αντα 1.E init ξǫκιν´α αυτóµατα απó τoν πυρήνα
κατ ´α την ǫκκίνηση τoυ FreeBSD.

∆ύo ιδιαίτǫρα χρήσιµǫς ǫντoλǫ́ς για να παρατηρǫίτǫ τις διǫργασίǫς στo σύστηµα, ǫίναι oι ps(1)και
top(1).E ǫντoλή ps χρησιµoπoιǫίται για την πρoβoλή µιας στατικής λίστας των τρǫ́χoντων

διǫργασιών, και µπoρǫί να ǫµφανίζǫι τo PID τoυς , πóση µνήµη χρησιµoπoιoύν, την ǫντoλή µǫ την oπoία
ξǫκίνησαν, και ´αλλǫς πληρoφoρίǫς .E ǫντoλή top ǫµφανίζǫι óλǫς τις τρǫ́χoυσǫς διǫργασίǫς , και
ανανǫώνǫι την oθóνη σας αν´α λίγα δǫυτǫρóλǫπτα, ǫπoµǫ́νως µπoρǫίτǫ να παρατηρǫίτǫ τι ακριβώς
κ´ανǫι o υπoλoγιστή σας τη δǫδoµǫ́νη στιγµή.

E ps , απó πρoǫπιλoγή, ǫµφανίζǫι µóνo τις ǫντoλǫ́ς πoυ τρǫ́χoυν και ανήκoυν σǫ ǫσ´ας . Για παρ´αδǫιγµα:

% ps

PID TT STAT TIME COMMAND
298 p0 Ss 0:01.10 tcsh
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7078 p0 S 2:40.88 xemacs mdoc.xsl (xemacs-21.1.14)
37393 p0 I 0:03.11 xemacs freebsd.dsl (xemacs-21.1.14)
48630 p0 S 2:50.89 /usr/local/lib/netscape-linux/naviga tor-linux-4.77.bi
48730 p0 IW 0:00.00 (dns helper) (navigator-linux-)
72210 p0 R+ 0:00.00 ps

390 p1 Is 0:01.14 tcsh
7059 p2 Is+ 1:36.18 /usr/local/bin/mutt -y
6688 p3 IWs 0:00.00 tcsh

10735 p4 IWs 0:00.00 tcsh
20256 p5 IWs 0:00.00 tcsh

262 v0 IWs 0:00.00 -tcsh (tcsh)
270 v0 IW+ 0:00.00 /bin/sh /usr/X11R6/bin/startx -- -bpp 16
280 v0 IW+ 0:00.00 xinit /home/nik/.xinitrc -- -bpp 16
284 v0 IW 0:00.00 /bin/sh /home/nik/.xinitrc
285 v0 S 0:38.45 /usr/X11R6/bin/sawfish

Óπως µπoρǫίτǫ να δǫίτǫ σǫ αυτó τo παρ´αδǫιγµα, η ǫ́ξoδoς απó την psπρoβ´αλλǫται σǫ στήλǫς . PID ǫίναι

τo PID της διǫργασίας óπως αναφǫ́ραµǫ νωρίτǫρα. Tα PID διανǫ́µoνται απó 1, ǫ́ως 99999,και óταν
υπǫρβoύν τo 99999ξǫκινoύν απó την αρχή (ǫ́να PID δǫν µπoρǫί να απoδoθǫί ξαν´α αν ǫίναι ήδη σǫ
χρήση). E στήλη TT δǫίχνǫι τo τǫρµατικó (tty) τoυ πρoγρ´αµµατoς πoυ ǫκτǫλǫίται, και µπoρǫί να
αγνoηθǫί αυτή τη στιγµή δίχως πρóβληµα. E STATυπoδǫικνύǫι την κατ ´ασταση τoυ πρoγρ´αµµατoς ,
και π´αλι µπoρǫί να αγνoηθǫί. E TIME ǫίναι η χρoνική δι´αρκǫια πoυ τo πρóγραµµα απασχoλǫί την
CPU,αυτó συνήθως δǫν ǫίναι o χρóνoς ǫκτ ǫ́λǫσης αφoύ τα πǫρισσóτǫρα πρoγρ´αµµατα καθυστǫρoύν µǫ
´αλλǫς ǫργασίǫς πριν απασχoλήσoυν την CPU.E τǫλǫυταία στήλη, η COMMANDǫίναι η γραµµή ǫντoλής

πoυ δóθηκǫ για να τρǫ́ξǫι τo πρóγραµµα.

E ps(1)υπoστηρίζǫι δι´αφoρǫς ǫπιλoγǫ́ς για να αλλ´αξǫι την γκ´αµα των πληρoφoριών πoυ
ǫµφανίζoνται. Mία απó τις πιo χρήσιµǫς ǫπιλoγǫ́ς ǫίναι η auxww.E a ǫµφανίζǫι πληρoφoρίǫς για óλǫς
τις τρǫ́χoυσǫς διǫργασίǫς , óχι µóνo τις δικǫ́ς σας . E u ǫµφανίζǫι τo óνoµα χρήστη τoυ ιδιoκτήτη της
διǫργασίας , óπως και τη χρήσης της µνήµης . E x ǫµφανίζǫι πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τις διǫργασίǫς των
δαιµóνων και η wwαναγκ´αζǫι την ps(1)να ǫµφανίσǫι oλóκληρη την ǫντoλή γραµµής για κ´αθǫ
διǫργασία, αφoύ συνήθως ǫµφανίζǫται κoµµǫ́νη λóγω τoυ µήκoυς της πoυ δǫν χωρ´α να ǫµφανιστǫί
στην oθóνη.

E ǫ́ξoδoς της top(1)ǫίναι παρóµoια. Éνα δǫίγµα ǫργασίας της µoι´αζǫι σαν αυτή:

% top

last pid: 72257; load averages: 0.13, 0.09, 0.03 up 0+13:38: 33 22:39:10
47 processes: 1 running, 46 sleeping
CPU states: 12.6% user, 0.0% nice, 7.8% system, 0.0% interru pt, 79.7% idle
Mem: 36M Active, 5256K Inact, 13M Wired, 6312K Cache, 15M Buf , 408K Free
Swap: 256M Total, 38M Used, 217M Free, 15% Inuse

PID USERNAME PRI NICE SIZE RES STATE TIME WCPU CPU COMMAND
72257 nik 28 0 1960K 1044K RUN 0:00 14.86% 1.42% top

7078 nik 2 0 15280K 10960K select 2:54 0.88% 0.88% xemacs-21. 1.14
281 nik 2 0 18636K 7112K select 5:36 0.73% 0.73% XF86_SVGA
296 nik 2 0 3240K 1644K select 0:12 0.05% 0.05% xterm

48630 nik 2 0 29816K 9148K select 3:18 0.00% 0.00% navigator- linu
175 root 2 0 924K 252K select 1:41 0.00% 0.00% syslogd

7059 nik 2 0 7260K 4644K poll 1:38 0.00% 0.00% mutt
...
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E ǫ́ξoδoς ǫίναι χωρισµǫ́νη σǫ δύo τoµǫίς . E κǫφαλίδα (oι πǫ́ντǫ πρώτǫς γραµµǫ́ς) ǫµφανίζoυν τo PID της

τǫλǫυταίας διǫργασίας πoυ ǫ́τρǫξǫ, την µǫ́ση τιµή φoρτ ίoυ (ǫίναι µια µǫ́τρηση πoυ δǫίχνǫι πóσo
απασχoληµǫ́νo ǫίναι τo σύστηµα), o χρóνoς λǫιτoυργίας (uptime)τoυ συστήµατoς (απó την τǫλǫυταία
ǫπανǫκκίνηση) και την τρǫ́χoυσα ώρα. Tα ´αλλα στoιχǫία στην κǫφαλίδα σχǫτ ίζoνται µǫ τo νoύµǫρo
των διǫργασιών πoυ τρǫ́χoυν (47σǫ αυτή τη πǫρίπτωση), πóση µνήµη και χώρo swapκατǫ́χoυν και πóσo
χρóνo ξoδǫύǫι τo σύστηµα σǫ δι´αφoρǫς καταστ ´ασǫις λǫιτoυργίας της CPU.

Πιo κ´ατω ακoλoυθǫί µια σǫιρ´α απó στήλǫς , πoυ πǫριǫ́χoυν παρóµoιǫς πληρoφoρίǫς µǫ την ǫ́ξoδo της ps.
Óπως και νωρίτǫρα µπoρǫίτǫ να δǫίτǫ τo PID, τo óνoµα χρήστη, τo πoσoστó χρήσης της CPU,και την
ǫντoλή µǫ την oπoία ξǫκίνησǫ η διǫργασία. E top(1)απó πρoǫπιλoγή, ǫµφανίζǫι ǫπίσης τo πoσoστó
µνήµης πoυ χρησιµoπoιǫίται απó τη διǫργασία. Aυτή χωρίζǫται σǫ δύo στήλǫς .E µία ǫίναι για τo

συνoλικó µǫ́γǫθoς µνήµης πoυ χρǫι´αστηκǫ η ǫφαρµoγή, ǫνώ η ´αλλη για τo µǫ́γǫθoς της µνήµης πoυ
καταναλώνǫι την παρoύσα στιγµή. Σǫ αυτó τo παρ´αδǫιγµα µπoρǫίτǫ να δǫίτǫ óτι o Netscape®
χρǫι´αστηκǫ σχǫδóν 30 MB RAM, αλλ´α την παρoύσα στιγµή χρησιµoπoιǫί µóνo 9 MB.

E top(1)αυτóµατα ανανǫώνǫι τo πǫριǫχóµǫνo της κ´αθǫ δύo δǫυτǫρóλǫπτα. Aυτó µπoρǫί να ρυθµιστǫί µǫ
την ǫπιλoγή s .

4.8 ∆αίµoνǫς, Σήµατα, και T ǫρµατισµóς ∆ιǫργασιών
Óταν χρησιµoπoιǫίτǫ ǫ́να κǫιµǫνoγρ´αφo, ǫίναι ǫύκoλo να τoν ǫλǫ́γχǫτǫ, να φoρτώνǫτǫ αρχǫία, και
oτιδήπoτǫ ´αλλo. Aυτó συµβαίνǫι διóτι o κǫιµǫνoγρ´αφoς παρǫ́χǫι αυτ ǫ́ς τις δυνατóτητǫς , και ǫπίσης
ǫπǫιδή ǫίναι πρoσαρτηµǫ́νoς σǫ ǫ́να τǫρµατικó.Mǫρικ´α πρoγρ´αµµατα δǫν ǫίναι σχǫδιασµǫ́να να
δoυλǫύoυν µǫ συνǫχǫίς χǫιρισµoύς απó τoν χρήστη, και ǫπoµǫ́νως απoσυνδǫ́oνται απó τo τǫρµατικó µǫ
την πρώτη ǫυκαιρία. Για παρ´αδǫιγµα, ǫ́νας ǫξυπηρǫτητής webξoδǫύǫι óλo τoυ τo χρóνo στo να
απαντ ´α σǫ αιτ ήµατα web,ǫπoµǫ́νως δǫν χρǫι´αζǫται καµι´α ǫισαγωγή δǫδoµǫ́νων απó τoν χρήστη.
Áλλo παραπλήσιo παρ´αδǫιγµα ǫφαρµoγής , ǫίναι τα πρoγρ´αµµατα µǫταφoρ´ας µηνυµ´ατων
ηλǫκτρoνικής αλληλoγραφίας απó µια τoπoθǫσία σǫ µιαν ´αλλη.

Oνoµ´αζoυµǫ αυτ ´α τα πρoγρ´αµµατα δαίµoνǫς (daemons).Oι δαίµoνǫς ήταν χαρακτήρǫς της
Eλληνικής µυθoλoγίας (oύτǫ καλoί - oύτǫ κακoί), ήταν απλ´α µικρ´α συνoδǫυτικ´α πνǫύµατα πoυ
ǫ́καναν χρήσιµα πρ´αγµατα για την ανθρωπóτητα, óπως ακριβώς και oι διακoµιστ ǫ́ς webκαι
ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς ηλǫκτρoνικής αλληλoγραφίας σήµǫρα κ´ανoυν χρήσιµα πρ´αγµατα. Aυτóς ǫίναι και o
λóγoς για τoν oπoίo η µασκóτ τoυ BSD ǫίναι ǫδώ και πoλύ καιρó o χαρoύµǫνoς δαίµoνας µǫ π´ανινα
σπoρ παπoύτσια και την τρίαινα.

E oνoµασία των πρoγραµµ´ατων πoυ τρǫ́χoυν σαν δαίµoνǫς συµβατικ´α τǫλǫιώνǫι µǫ “d”. To BIND
ǫίναι τo Berkeley Internet Name Domain,αλλ´α τo πραγµατικó πρóγραµµα πoυ τρǫ́χǫι oνoµ´αζǫται named,
τo πρóγραµµα τoυ ǫξυπηρǫτητή webApacheλǫ́γǫται httpd , o δαίµoνας ǫλǫ́γχoυ των ǫκτυπωτών
γραµµής ǫίναι o lpd και oύτω καθǫξής .Aυτή ǫίναι απλ´α µια σύµβαση, óχι απóλυτoς κανóνας , για
παρ´αδǫιγµα, o κύριoς δαίµoνας ηλǫκτρoνικής αλληλoγραφίας για την ǫφαρµoγή Sendmailoνoµ´αζǫται
sendmail , και óχι maild , óπως θα ήταν αναµǫνóµǫνo.

Mǫρικǫ́ς φoρǫ́ς θα χρǫιαστǫί να ǫπικoινωνǫίτǫ µǫ τη διǫργασία ǫνóς δαίµoνα. Éνας τρóπoς για να γίνǫι
αυτó ǫίναι στ ǫ́λνoντας (óπως και σǫ κ´αθǫ ǫκτǫλǫ́σιµη διǫργασία) σήµατα (signals). Υπ´αρχoυν
δι´αφoρα σήµατα πoυ µπoρǫίτǫ να στǫίλǫτǫ — µǫρικ´α απó αυτ ´α ǫ́χoυν µια συγκǫκριµǫ́νη σηµασία,
ǫνώ ´αλλα ǫρµηνǫύoνται µǫ́σα απó την ǫφαρµoγή, και ǫπoµǫ́νως για να ξǫ́ρoυµǫ πως ǫρµηνǫύoνται τα
σήµατα θα πρǫ́πǫι να διαβ´ασoυµǫ την τǫκµηρίωση της ǫφαρµoγής .Mπoρǫίτǫ να στǫίλǫτǫ σήµα σǫ µια

διǫργασία µóνo αν σας ανήκǫι. Aν στǫίλǫτǫ σήµα σǫ µια διǫργασία πoυ ανήκǫι σǫ κ´απoιoν ´αλλo µǫ
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kill(1) ή kill(2), δǫν θα σας ǫπιτραπǫί. E µoναδική ǫξαίρǫση σǫ αυτó, ǫίναι o χρήστης root , πoυ µπoρǫί να
στ ǫ́λνǫι σήµατα στις διǫργασίǫς oπoιoυδήπoτǫ ´αλλoυ χρήστη τoυ συστήµατoς .

To FreeBSDστǫ́λνǫι ǫπίσης σήµατα σǫ ǫφαρµoγǫ́ς σǫ µǫρικǫ́ς πǫριπτώσǫις . Aν µία ǫφαρµoγή ǫίναι
γραµµǫ́νη ´ασχηµα, και πρoσπαθǫί να πρoσπǫλ´ασǫι µνήµη πoυ δǫν της ανήκǫι, τo FreeBSDστǫ́λνǫι στη
διǫργασία τo σήµα Segmentation Violation(SIGSEGV).Aν µια ǫφαρµoγή χρησιµoπoίησǫ τo σύστηµα
ǫιδoπoίησης alarm(3)για να ǫιδoπoιηθǫί µǫτ ´α την π´αρoδo µιας χρoνικής πǫριóδoυ τóτǫ τo FreeBSDθα
στǫίλǫι τo Alarm signal (SIGALRM), και oύτω καθ’ǫξής .

∆ύo σήµατα µπoρoύν να χρησιµoπoιηθoύν για να σταµατήσoυν µία διαδικασία, τo SIGTERMκαι τo

SIGKILL . To SIGTERMǫίναι o σωστóς τρóπoς για να σταµατήσoυµǫ µια διαδικασία. E διǫργασία

αντιλαµβ´ανǫται τo σήµα, ǫκτǫλǫί τo σταµ´ατηµα κλǫίνoντας óλα τα αρχǫία αναφoρ´ας (log files),πoυ
πιθανώς να ǫίναι ανoιχτ ´α, και γǫνικώς τǫλǫιώνǫι oτιδήπoτǫ κ´ανǫι την συγκǫκριµǫ́νη χρoνική στιγµή
πριν σταµατήσǫι. Σǫ µǫρικǫ́ς πǫριπτώσǫις η διǫργασία µπoρǫί να αγνoήσǫι τo SIGTERMǫ´αν βρίσκǫται
στα µισ´α κ´απoιας ǫργασίας πoυ δǫν µπoρǫί να διακoπǫί.

To σήµα SIGKILL δǫν µπoρǫί να αγνoηθǫί απó µία διǫργασία. Eίναι σαν να λǫ́ǫι στη διǫργασία, “∆ǫν µǫ
ǫνδιαφǫ́ρǫι τι κ´ανǫις , σταµ´ατα τώρα αµǫ́σως”. Aν στǫίλǫτǫ τo σήµα SIGKILL σǫ µια διαδικασία τóτǫ
τo FreeBSDθα σταµατήσǫι την διαδικασία ´αµǫσα 4.

Áλλα σήµατα πoυ πιθανώς να θǫ́λǫτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ ǫίναι τα SIGHUP, SIGUSR1, και SIGUSR2.
Aυτ ´α ǫίναι σήµατα γǫνικής χρήσης , και óταν απoστ ǫ́λλoνται κ´ανoυν διαφoρǫτικ´α πρ´αγµατα
αν´αλoγα µǫ την ǫφαρµoγή.

Aς υπoθǫ́σoυµǫ πως αλλ´αξατǫ τo αρχǫίo ρύθµισης τoυ ǫξυπηρǫτητή διαδικτύoυ σας , και πως θα θǫ́λατǫ
να πǫίτǫ στoν ǫξυπηρǫτητή να ξαναδιαβ´ασǫι τις ρυθµίσǫις . Θα µπoρoύσατǫ να σταµατήσǫτǫ και να
ǫπανǫκκινήσǫτǫ τo httpd , αλλ´α αυτó θα oδηγoύσǫ σǫ µια χρoνική πǫρίoδo óπoυ o ǫξυπηρǫτητής θα
ǫ́µǫνǫ ǫκτóς λǫιτoυργίας , κ´ατι τo oπoίo µπoρǫί να ǫίναι ανǫπιθύµητo.Oι πǫρισσóτǫρoι δαίµoνǫς ǫίναι
σχǫδιασµǫ́νoι να απαντoύν σǫ σήµατα SIGHUPγια την ǫκ νǫ́oυ αν´αγνωση τoυ αρχǫίoυ ρύθµισης τoυς .
Eπoµǫ́νως , αντ ί να σταµατήσoυµǫ και να ǫπανǫκκινήσoυµǫ τo httpd θα µπoρoύσαµǫ να τoυ στǫίλoυµǫ

τo σήµα SIGHUP.Eπǫιδή δǫν υπ´αρχǫι συγκǫκριµǫ́νoς τρóπoς στην απ´αντηση αυτών των σηµ´ατων,
και διαφoρǫτικoί δαίµoνǫς ǫ́χoυν διαφoρǫτική συµπǫριφoρ´α, πρǫ́πǫι να διαβ´ασǫτǫ πρώτα την
τǫκµηρίωση για τoν συγκǫκριµǫ́νo δαίµoνα.

Tα σήµατα στǫ́λνoνται χρησιµoπoιώντας την ǫντoλή kill(1), óπως υπoδǫικνύǫι τo ακóλoυθo
παρ´αδǫιγµα.

Στ ǫ́λνoντας Σήµα σǫ µία ∆ιǫργασία

Aυτó τo παρ´αδǫιγµα δǫίχνǫι πως να στǫίλǫτǫ σήµα στην inetd(8).To αρχǫίo ρύθµισης της inetd ǫίναι

τo /etc/inetd.conf , και η inetd θα ξανα-διαβ´ασǫι αυτó τo αρχǫίo ρύθµισης óταν θα σταλǫί τo σήµα
SIGHUP.

1. Bρǫίτǫ τo PID της διǫργασίας , της oπoίας ǫπιθυµǫίτǫ να στǫίλǫτǫ τo σήµα. Eνǫργήστǫ
χρησιµoπoιώντας τις ǫντoλǫ́ς ps(1)και grep(1).E ǫντoλή grep(1)χρησιµoπoιǫίται για να ψ´αξǫι στην
ǫ́ξoδo µιας ǫντoλής , για τoυς αλφαριθµητικoύς χαρακτήρǫς πoυ ǫ́χǫτǫ oρίσǫι. E ǫντoλή ǫκτǫλǫίται

απó ǫ́ναν απλó χρήστη, ǫνώ η inetd(8)ǫκτǫλǫίται απó τoν root , ǫπoµǫ́νως θα πρǫ́πǫι να πρoσθǫ́σǫτǫ
την ǫπιλoγή ax στην ps(1).

% ps -ax | grep inetd

198 ?? IWs 0:00.00 inetd -wW
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Eπoµǫ́νως τo PID της inetd(8)ǫίναι τo 198.Σǫ µǫρικǫ́ς πǫριπτώσǫις µπoρǫί να ǫµφανίζǫται στην ǫ́ξoδo
η ǫντoλή grep inetd .Aυτó oφǫίλǫται στoν τρóπo µǫ τoν oπoίo η ps(1)ψ´αχνǫι την λίστα των
ǫνǫργών διǫργασιών.

2. Cρησιµoπoιήστǫ την kill(1) για να στǫίλǫτǫ τo σήµα.Eπǫιδή η inetd(8)τρǫ́χǫι απó τoν root θα πρǫ́πǫι

πρώτα να χρησιµoπoιήσǫτǫ su(1)για να γίνǫτǫ πρώτα root .

% su

Password:

# /bin/kill -s HUP 198

Óπως και µǫ τις πǫρισσóτǫρǫς ǫντoλǫ́ς στo UNIX, η kill(1) δǫν θα τυπώσǫι τ ίπoτǫ στην ǫ́ξoδo αν η
ǫντoλή ǫίχǫ ǫπιτυχία. E´αν στǫίλǫτǫ ǫ́να σήµα σǫ µια διǫργασία πoυ δǫν σας ανήκǫι θα δǫίτǫ kill:

PID : Operation not permitted .Aν πληκτρoλoγήσǫτǫ λ´αθoς τo PID τóτǫ ή θα στǫίλǫτǫ τo σήµα
σǫ λ´αθoς διǫργασία,κ´ατι πoυ µπoρǫί να ǫίναι ´ασχηµo, ή, αν ǫίστǫ τυχǫρóς , θα ǫ́χǫτǫ στǫίλǫι τo
σήµα σǫ ǫ́να PID πoυ δǫν χρησιµoπoιǫίται τη συγκǫκριµǫ́νη στιγµή, και θα δǫίτǫ kill: PID : No

such process .

Γιατ ί να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫντoλή /bin/kill;: Πoλλ´α κǫλύφη παρǫ́χoυν την ǫντoλή kill ως

ǫνσωµατωµǫ́νη ǫντoλή. Aυτó σηµαίνǫι πως τo κǫ́λυφoς θα στǫίλǫι τo σήµα ´αµǫσα, αντ ί να τρǫ́ξǫι τo
/bin/kill . Aυτó µπoρǫί να ǫίναι πoλύ χρήσιµo, αλλ´α διαφoρǫτικ´α κǫλύφη ǫ́χoυν διαφoρǫτική
σύνταξη για τoν καθoρισµó τo óνoµα τoυ σήµατoς πoυ πρǫ́πǫι να απoσταλǫί. Aντ ί λoιπóν να πρǫ́πǫι
να µ´αθoυµǫ óλǫς τ ις πǫριπτ ώσǫις ,ǫίναι ǫυκoλóτǫρo απλ´α να χρησιµoπoιoύµǫ την ǫντoλή /bin/kill

... ´αµǫσα.

E απoστoλή ´αλλων σηµ´ατων µoι´αζǫι π´αρα πoλύ, απλ´α αντικαταστήστǫ τo TERMή τo KILL στη

γραµµή ǫντoλών µǫ κ´απoιo ´αλλo.

Óçìáíôéêü: E φóνǫυση τυχαίων διǫργασιών στo σύστηµα µπoρǫί να ǫίναι κακή ιδǫ́α. Iδιαίτ ǫρα, η init(8), µǫ
PID 1, ǫίναι πoλύ ǫιδική. E ǫκτ ǫ́λǫση της ǫντoλής /bin/kill -s KILL 1 ǫίναι ǫ́νας γρήγoρoς τρóπoς να
σβήσǫτǫ τo σύστηµα σας. Π´αντα να ǫλǫ́γχǫτǫ δύo φoρǫ́ς τ ις παραµǫ́τρoυς πoυ χρησιµoπoιǫίτ ǫ µǫ την kill(1)
πριν πιǫ́σǫτǫ Return .

4.9 Kǫλύφη
Στo FreeBSD́ǫνα µǫγ´αλo µǫ́ρoς της καθηµǫρινής ǫργασίας γίνǫται σǫ ǫ́να πǫριβ´αλλoν γραµµής
ǫντoλών oνóµατι κǫ́λυφoς (shell).E κύρια δoυλǫι´α τoυ κǫλύφoυς ǫίναι να παίρνǫι ǫντoλǫ́ς απó τo
καν´αλι ǫισóδoυ και να τις ǫκτǫλǫί.Mǫρικ´α κǫλύφη ǫ́χoυν ǫνσωµατωµǫ́νǫς λǫιτoυργίǫς ώστǫ να
βoηθoύν στις καθηµǫρινǫ́ς πρoγραµµατισµǫ́νǫς ǫργασίǫς óπως διαχǫίριση αρχǫίων, file globbing,
ǫπǫξǫργασία γραµµής ǫντoλών, µακρoǫντoλǫ́ς , και µǫταβλητ ǫ́ς πǫριβ´αλλoντoς . To FreeBSDδιατ ίθǫται
µǫ δι´αφoρα κǫλύφη, óπως τo sh , τo Bourne Shellκαι τo tcsh , τo βǫλτιωµǫ́νo C-shell.∆ι´αφoρα ´αλλα
κǫλύφη ǫίναι διαθǫ́σιµα απó την Συλλoγή των Portsτoυ FreeBSD, óπως τα zsh και bash .

Πoιo κǫ́λυφoς να χρησιµoπoιήσǫτǫ; Eίναι πραγµατικ´α θǫ́µα γoύστoυ. E´αν ǫίστǫ πρoγραµµατιστής σǫ
γλώσσα C θα αισθανθǫίτǫ πǫρισσóτǫρo oικǫίoς µǫ τα κǫλύφη τύπoυ C, óπως τo tcsh .E´αν ǫ́ρχǫστǫ απó
τo Linux ή ǫίστǫ νǫ́oς σǫ πǫριβ´αλλoν γραµµής ǫντoλών UNIX µπoρǫίτǫ να δoκιµ´ασǫτǫ τo bash .E oυσία
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ǫίναι πως κ´αθǫ κǫ́λυφoς ǫ́χǫι µoναδικǫ́ς ιδιóτητǫς πoυ µπoρǫί να συνǫργαστoύν µǫ τo πǫριβ´αλλoν
ǫργασίας της πρoτ ίµησης σας , και ǫπoµǫ́νως ǫίναι ǫπιλoγή σας πoιo κǫ́λυφoς να χρησιµoπoιήσǫτǫ.

Mια κoινή ιδιóτητα óλων των κǫλυφών ǫίναι η αυτóµατη συµπλήρωση oνoµ´ατων αρχǫίων.Aφoύ ǫ́χǫτǫ
πληκτρoλoγήσǫι τα πρώτα γρ´αµµατα µιας ǫντoλής ή ǫνóς oνóµατoς αρχǫίoυ αν πιǫ́σǫτǫ τo πλήκτρo
Tab στo πληκτρoλóγιo, τóτǫ τo κǫ́λυφoς αυτóµατα θα oλoκληρώσǫι τo υπóλoιπo της ǫντoλής ή τoυ
oνóµατoς αρχǫίoυ. Aς δώσoυµǫ ǫ́να παρ´αδǫιγµα. Aς υπoθǫ́σoυµǫ πως ǫ́χǫτǫ δύo αρχǫία foobar και

foo.bar .Aν θǫ́λǫτǫ να σβήσǫτǫ τo foo.bar θα πρǫ́πǫι να πληκτρoλoγήσǫτǫ rm fo[ Tab].[ Tab] .

To κǫ́λυφoς θα τυπώσǫι αυτóµατα rm foo[BEEP].bar .

To [BEEP] ǫίναι τo κoυδoύνι της κoνσóλας , τo oπoίo µας πληρoφoρǫί πως δǫν ήταν δυνατóν να
oλoκληρώσǫι τo óνoµα τoυ αρχǫίoυ διóτι υπ´αρχoυν πǫρισσóτǫρα απó ǫ́να oνóµατα αρχǫίων πoυ
ταιρι´αζoυν. Óντως τo foobar και τo foo.bar ξǫκινoύν µǫ fo , και τo κǫ́λυφoς κατ ´αφǫρǫ να
συµπληρώσǫι ως τo foo .Aν πληκτρoλoγήσǫτǫ ǫπιπλǫ́oν . , και µǫτ ´α π´αλι Tab, τo κǫ́λυφoς θα καταφǫ́ρǫι
να συµπληρώσǫι τo υπóλoιπo τoυ oνóµατoς αρχǫίoυ για σας .

Áλλo ιδιαίτǫρo χαρακτηριστικó τoυ κǫλύφoυς ǫίναι η χρήση των µǫταβλητών πǫριβ´αλλoντoς . Oι
µǫταβλητ ǫ́ς πǫριβ´αλλoντoς ǫίναι ǫ́να ζǫύγoς µǫταβλητών/κλǫιδιών απoθηκǫυµǫ́να στoν
πǫριβ´αλλoντα χώρo τoυ κǫλύφoυς Aυτóς o χώρoς µπoρǫί να διαβαστǫί απó oπoιoδήπoτǫ πρóγραµµα
πoυ καλǫίται απó τo κǫ́λυφoς , και ǫ́τσι πǫριǫ́χǫι πλήθoς ρυθµίσǫων πρoγραµµ´ατων. Aκoλoυθǫί µία
λίστα µǫ συνήθǫις µǫταβλητ ǫ́ς πǫριβ´αλλoντoς και τη σηµασία τoυς :

Mǫταβλητή Πǫριγραφή

USER Óνoµα τoυ τρǫ́χoντα χρήστη.

PATH Λίστα καταλóγων για την αναζήτηση
ǫκτǫλǫ́σιµων χωρισµǫ́νη µǫ ´ανω-κ´ατω τǫλǫίǫς .

DISPLAY Óνoµα δικτύoυ της oθóνης X11 πoυ ǫίναι
διαθǫ́σιµη για σύνδǫση, αν υπ´αρχǫι.

SHELL To ǫνǫργó κǫ́λυφoς .

TERM To óνoµα τoυ τύπoυ τoυ τǫρµατικoύ χρήστη.
Oρίζǫι τις δυνατóτητǫς τoυ τǫρµατικoύ.

TERMCAP Eγγραφή στη β´αση δǫδoµǫ́νων κωδικών escape
για δι´αφoρǫς λǫιτoυργίǫς τǫρµατικών.

OSTYPE O τύπoς τoυ λǫιτoυργικoύ συστήµατoς π.χ.,
FreeBSD.

MACHTYPE E αρχιτǫκτoνική CPUστην oπoία δoυλǫύǫι τo
σύστηµα.

EDITOR O πρoǫπιλǫγµǫ́νoς κǫιµǫνoγρ´αφoς τoυ χρήστη.

PAGER To πρoǫπιλǫγµǫ́νo πρóγραµµα σǫλιδoπoίησης τoυ
χρήστη.

MANPATH Λίστα καταλóγων για την αναζήτηση των
σǫλίδων βoηθǫίας (man pages)χωρισµǫ́νη µǫ
´ανω-κ´ατω τǫλǫίǫς .

O oρισµóς µιας µǫταβλητής πǫριβ´αλλoντoς διαφǫ́ρǫι κ´απως απó κǫ́λυφoς σǫ κǫ́λυφoς . Για παρ´αδǫιγµα
στα κǫλύφη τύπoυ-C, óπως τα tcsh και csh , θα πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιήσǫτǫ την setenv για να oρίσǫτǫ

µǫταβλητ ǫ́ς πǫριβ´αλλoντoς . Σǫ κǫλύφη Bourne óπως τα sh και bash , θα πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιǫίτǫ την
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export για να θǫ́σǫτǫ τις τρǫ́χoυσǫς µǫταβλητ ǫ́ς πǫριβ´αλλoντoς . Για παρ´αδǫιγµα, για να oρίσǫτǫ ή να
µǫτατρǫ́ψǫτǫ την µǫταβλητή πǫριβ´αλλoντoς EDITOR, σǫ csh ή tcsh θα πρǫ́πǫι να δώσǫτǫ µια ǫντoλή πoυ

να θǫ́τǫι τη µǫταβλητή EDITORστo /usr/local/bin/emacs :

% setenv EDITOR /usr/local/bin/emacs

Για κǫλύφη Bourne:

% export EDITOR="/usr/local/bin/emacs"

Mπoρǫίτǫ ǫπίσης στα πǫρισσóτǫρα κǫλύφη να αναπτύσσǫτǫ τις µǫταβλητ ǫ́ς πǫριβ´αλλoντoς
τoπoθǫτώντας µπρoστ ´α τoυς τoν χαρακτήρα $. Για παρ´αδǫιγµα, η echo $TERMθα τυπώσǫι την τιµή

πoυ ǫ́χoυµǫ θǫ́σǫι στην µǫταβλητή, διóτι τo κǫ́λυφoς αναπτύσσǫι την $TERMκαι πǫρν´α την τιµή της
στην echo .

Tα κǫλύφη χρησιµoπoιoύν µǫρικoύς ǫιδικoύς χαρακτήρǫς , πoυ oνoµ´αζoνται meta-χαρακτήρǫς για
ǫµφανίσǫις ιδιαίτǫρων δǫδoµǫ́νων.O πιo κoινóς ǫξ’ αυτών ǫίναι o χαρακτήρας * , o oπoίoς
αντιπρoσωπǫύǫι oπoιoδήπoτǫ αλφαριθµητικó χαρακτήρα σǫ ǫ́να óνoµα αρχǫίoυ. Aυτoί oι ǫιδικoί
meta-χαρακτήρǫς µπoρoύν να χρησιµoπoιηθoύν για να κ´ανoυν filename globbing.Για παρ´αδǫιγµα, αν
πληκτρoλoγήσǫτǫ echo * ǫίναι σχǫδóν τo ίδιo µǫ τo να δώσǫτǫ ls διóτι τo κǫ́λυφoς παίρνǫι óλα τα
αρχǫία πoυ ταιρι´αζoυν µǫ * και τα πρoωθǫί στην γραµµή ǫντoλών για την echo .

Για να ǫµπoδίσǫτǫ τo κǫ́λυφoς να ǫπǫξǫργαστǫί αυτoύς τoυς ǫιδικoύς χαρακτήρǫς , µπoρǫίτǫ να
χρησιµoπoιήσǫτǫ τo σύµβoλo διαφυγής (escape)τoπoθǫτώντας µπρoστ ´α τoυς µια δǫξιóστρoφη κ´αθǫτo
(\ ).E echo $TERMτυπώνǫι τoν τύπo τoυ τǫρµατικoύ σας , ǫνώ η echo \$TERM τυπώνǫι απλ´α $TERM.

4.9.1 Aλλ´αζoντας τo Kǫ́λυφoς σας

O ǫυκoλóτǫρoς τρóπoς για να αλλ´αξǫτǫ τo κǫ́λυφoς σας ǫίναι να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫντoλή chsh .
Tρǫ́χoντας την chsh θα oδηγηθǫίτǫ στoν κǫιµǫνoγρ´αφo πoυ ǫ́χǫτǫ θǫ́σǫι στην µǫταβλητή
πǫριβ´αλλoντoς EDITOR, ǫνώ αν δǫν ǫ́χǫτǫ θǫ́σǫι, θα oδηγηθǫίτǫ στo vi .Aλλ´αξτǫ κατ ´αλληλα τη γραµµή
“Shell:”

Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να δώσǫτǫ στην chsh την ǫπιλoγή -s , αυτή θα θǫ́σǫι τo κǫ́λυφoς για σας , δίχως να
χρǫιαστǫί να χρησιµoπoιήσǫτǫ τoν κǫιµǫνoγρ´αφo. Για παρ´αδǫιγµα, αν θǫ́λǫτǫ να αλλ´αξǫτǫ τo
κǫ́λυφoς σας σǫ bash , η ακóλoυθη ǫντoλή ǫίναι ακριβώς αυτó πoυ χρǫι´αζǫστǫ:

% chsh -s /usr/local/bin/bash

Óçìåßùóç: To κǫ́λυφoς στo oπoίo ǫπιθυµǫίτ ǫ να µǫταβǫίτ ǫ πρǫ́πǫι να ǫίναι καταχωρηµǫ́νo στo αρχǫίo
/etc/shells . Aν ǫ́χǫτǫ ǫγκαταστ ήσǫι ǫ́να κǫ́λυφoς απó τη συλλoγή των ports, τóτǫ αυτó θα πρǫ́πǫι να ǫ́χǫι
ήδη γίνǫι. Aν ǫγκαταστ ήσατǫ τo κǫ́λυφoς µóνoι σας, τóτǫ θα πρǫ́πǫι να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τη διαδικασία πoυ
ακoλoυθǫί.

Aν για παρ´αδǫιγµα, ǫγκαταστ ήσατǫ τo bash µóνoι σας και τo τoπoθǫτ ήσατǫ στoν /usr/local/bin , τóτǫ
θα πρǫ́πǫι να δώσǫτǫ:

# echo "/usr/local/bin/bash" >> /etc/shells

Kαι µǫτ ´α ξανατρǫ́ξτǫ την chsh .
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4.10 Kǫιµǫνoγρ´αφoι
Aρκǫτ ǫ́ς ρυθµίσǫις στo FreeBSDγίνoνται µǫ ǫπǫξǫργασία αρχǫίων κǫιµǫ́νoυ. Για αυτó τo λóγo, θα ήταν
καλή ιδǫ́α να ǫξoικǫιωθǫίτǫ µǫ ǫ́να κǫιµǫνoγρ´αφo. Aρκǫτoί πǫριǫ́χoνται στo βασικó σύστηµα τoυ
FreeBSDκαι πoλλoί πǫρισσóτǫρoι ǫίναι διαθǫ́σιµoι στην Συλλoγή των Ports (Ports Collection).

O ǫυκoλóτǫρoς και απλoύστǫρoς κǫιµǫνoγρ´αφoς για να µ´αθǫτǫ oνoµ´αζǫται ee, πoυ σηµαίνǫι easy editor
(ǫύκoλoς κǫιµǫνoγρ´αφoς). Για να ξǫκινήσǫτǫ τoν ee, πρǫ́πǫι να πληκτρoλoγήσǫτǫ στην γραµµή ǫντoλών
ee filename óπoυ filename ǫίναι τo óνoµα τoυ αρχǫίoυ πoυ θǫ́λǫτǫ να ǫπǫξǫργαστǫίτǫ. Για
παρ´αδǫιγµα, για να ǫπǫξǫργαστǫίτǫ τo /etc/rc.conf , πληκτρoλoγǫίτǫ ee /etc/rc.conf .Móλις
ǫισǫ́λθǫτǫ στo ee, óλǫς oι ǫντoλǫ́ς για να χǫιριστǫίτǫ τις λǫιτoυργίǫς τoυ κǫιµǫνoγρ´αφoυ αναφǫ́ρoνται
στo π´ανω µǫ́ρoς της oθóνης .O χαρακτήρας καπǫ́λo ^ σηµαίνǫι τo πλήκτρo Ctrl , ǫπoµǫ́νως ^e σηµαίνǫι

πως πρǫ́πǫι να πληκτρoλoγήσǫτǫ τoν συνδυασµó πλήκτρων Ctrl +e. Για να βγǫίτǫ απó τo ee, πιǫ́ζǫτǫ τo
πλήκτρo Esc, και ǫπιλǫ́γǫτǫ leave editor.O κǫιµǫνoγρ´αφoς θα σας πρoτρǫ́ψǫι να σώσǫτǫ τυχóν αλλαγǫ́ς ,
αν ǫ́χǫτǫ ǫπǫξǫργαστǫί τo αρχǫίo.

To FreeBSDπαρǫ́χǫται ǫπίσης µǫ πιo ǫξǫλιγµǫ́νoυς κǫιµǫνoγρ´αφoυς óπως τo ǫνσωµατωµǫ́νo στo βασικó
σύστηµα vi. To Emacsκαι τo vim, ǫίναι µǫ́ρoς της Συλλoγής των Portsτoυ FreeBSD (editors/emacs και

editors/vim ).Aυτoί oι κǫιµǫνoγρ´αφoι πρoσφǫ́ρoυν πoλλǫ́ς πǫρισσóτǫρǫς λǫιτoυργίǫς και δυνατóτητǫς ,
µǫ κóστoς αυξηµǫ́νη πoλυπλoκóτητα και δυσκoλία ǫκµ´αθησης . Ωστóσo αν σχǫδι´αζǫτǫ να
ǫπǫξǫργαστǫίτǫ αρκǫτ ´α κǫίµǫνα, η ǫκµ´αθηση ǫνóς ισχυρoύ κǫιµǫνoγρ´αφoυ óπως τo vim ή τo Emacsθα
σας γλυτώσǫι πoλύ πǫρισσóτǫρo χρóνo ǫπǫξǫργασίας στην πoρǫία.

Πoλλǫ́ς ǫφαρµoγǫ́ς πoυ χρǫι´αζǫται να αλλ´αξoυν κ´απoιo αρχǫίo ή απαιτoύν απó τo χρήστη να
πληκτρoλoγήσǫι κ´απoιo κǫίµǫνo, θα ανoίξoυν αυτóµατα κ´απoιo κǫιµǫνoγρ´αφo. Για να αλλ´αξǫτǫ τoν
πρoǫπιλǫγµǫ́νo κǫιµǫνoγρ´αφo, θα πρǫ́πǫι να θǫ́σǫτǫ κατ ´αλληλη τιµή στην µǫταβλητή πǫριβ´αλλoντoς
EDITOR. ∆ǫίτǫ την ǫνóτητα Kǫλύφη για πǫρισσóτǫρǫς λǫπτoµǫ́ρǫιǫς .

4.11 Συσκǫυǫ́ς και Aρχǫία συσκǫυών

Συσκǫυή ǫίναι ǫ́νας óρoς πoυ αναφǫ́ρǫται σǫ σχǫ́ση µǫ λǫιτoυργίǫς hardwareǫνóς συστήµατoς ,
πǫριλαµβ´ανoντας δίσκoυς , ǫκτυπωτǫ́ς , κ´αρτǫς γραφικών και πληκτρoλóγια. Kατ ´α την ǫκκίνηση τoυ
FreeBSDoι πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς πoυ αναγρ´αφoνται στην oθóνη ǫίναι συσκǫυǫ́ς πoυ
αναγνωρίζoνται απó τo σύστηµα. Mπoρǫίτǫ να ξαναδǫίτǫ τα µηνύµατα ǫκκίνησης , διαβ´αζoντας τo
/var/run/dmesg.boot .

Για παρ´αδǫιγµα, acd0 ǫίναι o πρώτoς oδηγóς IDE CDROM,ǫνώ τo kbd0 αντιπρoσωπǫύǫι τo

πληκτρoλóγιo.

Στις πǫρισσóτǫρǫς απó αυτǫ́ς τις συσκǫυǫ́ς σǫ ǫ́να λǫιτoυργικó σύστηµα UNIX η πρóσβαση πρǫ́πǫι να
γίνǫται διαµǫ́σoυ ǫιδικών αρχǫίων πoυ oνoµ´αζoνται αρχǫία συσκǫυών, και ǫίναι τoπoθǫτηµǫ́να στoν
κατ ´αλoγo /dev .

4.11.1 ∆ηµιoυργώντας Aρχǫία Συσκǫυών

Óταν πρoσθǫ́τǫτǫ µια νǫ́α συσκǫυή στo σύστηµα σας , ή µǫταγλωττ ίζǫτǫ πηγαίo κώδικα για υπoστήριξη
νǫ́ων oδηγών, πρǫ́πǫι να δηµιoυργoύνται νǫ́α αρχǫία συσκǫυών.
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4.11.1.1 DEVFS (DEVice File System)

To σύστηµα αρχǫίων συσκǫυών ή, DEVFS, παρǫ́χǫι πρóσβαση στo χώρo oνoµ´ατων συσκǫυών τoυ
πυρήνα (device namespace)στo globalσύστηµα αρχǫίων τoυ συστήµατoς . Aντί να δηµιoυργǫίτǫ και να
µǫτατρǫ́πǫτǫ αρχǫία συσκǫυών, τo DEVFSσυντηρǫί για σας αυτó τo ιδιαίτǫρo σύστηµα αρχǫίων.

∆ǫίτǫ την σǫλίδα βoηθǫίας devfs(5)για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς .

4.12 T ύπoι Eκτǫλǫ́σιµων
Για να καταλ´αβǫτǫ γιατ ί τo FreeBSDχρησιµoπoιǫί τoν τύπo elf(5) θα πρǫ́πǫι πρώτα να γνωρίζǫτǫ
µǫρικ´α πρ´αγµατα για τoυς τρǫις “κυρίαρχoυς” τύπoυς ǫκτǫλǫ́σιµων για τo UNIX

• a.out(5)

O παλαιóτǫρoς και πιo “κλασσικóς” τύπoς αντικǫιµǫ́νων τoυ UNIX. Cρησιµoπoιǫί µια µικρή και
συµπαγή κǫφαλίδα µǫ ǫ́να µαγικó νoύµǫρo στην αρχή πoυ συχν´α χρησιµoπoιǫίται για να
χαρακτηρίζǫι τoν τύπo (δǫίτǫ για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς την a.out(5)).Πǫριǫ́χǫι τρία φoρτωµǫ́να
τµήµατα: .text, .dataκαι .bssκαι ǫπιπλǫ́oν ǫ́να πίνακα συµβóλων και ǫ́να πίνακα αλφαριθµητικών
χαρακτήρων.

• COFF

O τύπoς αντικǫιµǫ́νoυ SVR3.E κǫφαλίδα τώρα απoτǫλǫίται απó ǫ́να πίνακα τoµǫ́ων, ώστǫ να
µπoρoύµǫ να ǫ́χoυµǫ κ´ατι παραπ´ανω απó απλ´α .text, .dataκαι .bss.

• elf(5)

O δι´αδoχoς τoυ COFF,πǫριλαµβ´ανǫι πoλλαπλ´α τµήµατα και δǫ́χǫται τιµǫ́ς 32 ή 64 bit.To βασικó
µǫιoνǫ́κτηµα: O ELF σχǫδι´αστηκǫ µǫ την πρoϋπóθǫση πως θα υπήρχǫ µóνo ǫ́να ABI για κ´αθǫ
αρχιτǫκτoνική συστήµατoς . Aυτή η υπóθǫση ǫίναι óµως ǫσφαλµǫ́νη τώρα, αφoύ ακóµη και στoν
ǫµπoρικó κóσµo τoυ SYSV (óπoυ υπ´αρχoυν τoυλ´αχιστoν τρία ABI: SRV4, Solaris, SCO)δǫν ισχύǫι.

To FreeBSDπρoσπαθǫί να ξǫπǫρ´ασǫι αυτó τo πρóβληµα παρǫ́χoντας ǫ́να βoηθητικó πρóγραµµα µǫ τo
oπoίo µπoρoύµǫ να ǫνσωµατώσoυµǫ (branding)σǫ ǫ́να ǫκτǫλǫ́σιµo ELF τις πληρoφoρίǫς για τo ABI πoυ
ǫίναι συµβατó µǫ αυτó.∆ǫίτǫ την σǫλίδα manualτoυ brandelf(1)για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς .

To FreeBSDπρoǫ́ρχǫται απó τoν “κλασσικó” χώρo και µǫ́χρι την αρχή της σǫιρ´ας 3.X,χρησιµoπoιoύσǫ
τoν τύπo a.out(5),µια τǫχνoλoγία δoκιµασµǫ́νη και απoδǫδǫιγµǫ́νη σǫ πoλλǫ́ς γǫνιǫ́ς ǫκδóσǫων τoυ BSD.
Aν και η µǫταγλώττιση και ǫκτ ǫ́λǫση ǫγγǫνών ǫκτǫλǫ́σιµων (και πυρήνων) τύπoυ ELF ήταν δυνατή στα
FreeBSDσυστήµατα ήδη απó πoλύ καιρó πριν, τo FreeBSDαρχικ´α αντιστ ´αθηκǫ στην “ ώθηση” για
καθιǫ́ρωση τoυ ELFως πρoκαθoρισµǫ́νoυ τύπoυ. Γιατ ί; Óταν o κóσµoς τoυ Λίνoυξ ǫ́κανǫ την oδυνηρή

µǫτ ´αβαση πρoς τo ELF, δǫν ήταν τóσo για να ξǫφύγǫι απó τoν τύπo ǫκτǫλǫ́σιµων a.out óσo για να
αντιµǫτωπίσǫι τo δύσκαµπτo δικó τoυς µηχανισµó κoινóχρηστων βιβλιoθηκών, o oπoίoς βασίζoνταν
σǫ jump-tablesκαι πρoκαλoύσǫ µǫγ´αλη δυσχǫ́ρǫια στην κατασκǫυή τoυς , τóσo στoυς πρoγραµµατιστ ǫ́ς
óσo και στoυς µǫταπωλητ ǫ́ς .Aπó τη στιγµή πoυ τα διαθǫ́σιµα ǫργαλǫία τoυ ELF πρoσǫ́φǫραν λύση στo
πρóβληµα των κoινών βιβλιoθηκών και ǫ́γινǫ γǫνικώς απoδǫκτó πως ήταν “o δρóµoς πρoς τα ǫµπρóς”,
ǫ́γινǫ απoδǫκτó τo αναγκαίo κóστoς της µǫταφoρ´ας και ǫπιτǫύχθηκǫ η µǫτακίνηση. O µηχανισµóς
κoινóχρηστων βιβλιoθηκών τoυ FreeBSDβασίζǫται σǫ µǫγ´αλo βαθµó στoν αντ ίστoιχo µηχανισµó τoυ
SunOS™της Sunκαι ǫίναι πoλύ ǫύκoλoς στη χρήση.
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Tóτǫ, γιατ ί υπ´αρχoυν τóσoι διαφoρǫτικoί τ ύπoι;

Πίσω στo σκoτǫινó παρǫλθóν, υπήρχǫ απλó hardware.Aυτó τo απλó hardwareυπoστήριζǫ ǫ́να απλó,
µικρó σύστηµα. To a.out ήταν απóλυτα κατ ´αλληλo για την αναπαρ´ασταση ǫκτǫλǫ́σιµων σǫ αυτó τo
απλó σύστηµα (ǫ́να PDP-11). Óταν o κóσµoς ´αρχισǫ να µǫταφǫ́ρǫι τo UNIX απó αυτó τo απλó σύστηµα,
διατηρήθηκǫ o τύπoς a.out γιατ ί ήταν ικανoπoιητικóς για τα πρώτα portsτoυ UNIX σǫ αρχιτǫκτoνικǫ́ς

óπως η Motorola 68k, VAXen,κτλ.

Mǫτǫ́πǫιτα κ´απoιoς λαµπρóς µηχανικóς hardwareαπoφ´ασισǫ πως αφoύ µπoρoύσǫ να ǫξαναγκ´αζǫι τo
λoγισµικó να κ´ανǫι τóσα πρóχǫιρα κóλπα, θα µπoρoύσǫ ǫπίσης να παραλǫίψǫι µǫρικǫ́ς πύλǫς απó τo
σχǫδιασµó ώστǫ να ǫπιτρǫ́ψǫι στoν πυρήνα της CPUνα τρǫ́χǫι γρηγoρóτǫρα.Aν και διασκǫυ´ασθηκǫ
ώστǫ να δoυλǫύǫι µǫ αυτó τo νǫ́o ǫίδoς hardware (γνωστó σήµǫρα ως RISC),o τύπoς a.out ήταν τǫλικ´α
ακατ ´αλληλoς για αυτó,και ǫ́τσι σχǫδι´αστηκαν πoλλoί νǫ́oι τ ύπoι για να ǫπιτǫυχθǫί καλύτǫρη
απóδoση απó τo hardwareαπó óτι ήταν δυνατóν µǫ τoν απλó και πǫριoριστικó τύπo a.out .
Eφǫυρǫ́θηκαν δι´αφoρoι τύπoι óπως oι COFF, ECOFF,και µǫρικoί ´αλλoι λιγóτǫρo γνωστoί, και
ǫρǫυνήθηκαν oι πǫριoρισµoί τoυς ώσπoυ τα πρ´αγµατα σταθǫρoπoιήθηκαν στo ELF.

Eπιπλǫ́oν, τo µǫ́γǫθoς των πρoγραµµ´ατων γινóταν óλo και µǫγαλύτǫρo και oι δίσκoι (και η φυσική
µνήµη) ήταν ακóµη σχǫτικ´α µικρoί και κ´απως ǫ́τσι γǫννήθηκǫ η ιδǫ́α της κoινής βιβλιoθήκης . To
σύστηµα VM ǫ́γινǫ ǫπίσης πǫρισσóτǫρo πǫρίπλoκo. K´αθǫ µία απó τις βǫλτιώσǫις γινóταν µǫ β´αση τoν
τύπo a.out , πoυ óµως γινóταν óλo και πιo δύσχρηστoς µǫ κ´αθǫ νǫ́α πρoσθήκη.Eπιπρóσθǫτα, o κóσµoς
ήθǫλǫ να φoρτώνǫι τµήµατα δυναµικ´α ǫνώ τo σύστηµα ήταν σǫ φ´αση ǫκτ ǫ́λǫσης , ή να ǫξαλǫίφǫι µǫ́ρη
πρoγραµµ´ατων αφoύ ǫίχǫ ǫκτǫλǫστǫί o κώδικας αρχικoπoίησης (init) ώστǫ να ǫξoικoνoµηθǫί φυσική
µνήµη και χώρoς swap.Oι γλώσσǫς πρoγραµµατισµoύ γινóντoυσαν ακóµα πιo πǫρίπλoκǫς και o κóσµoς
ήθǫλǫ αυτóµατη φóρτωση και ǫκτ ǫ́λǫση κώδικα πριν την κλήση της main. Éγιναν πρóχǫιρǫς διoρθώσǫις
(hacks)στoν τύπo a.out ώστǫ να συµβαδίζǫι µǫ óλǫς αυτ ǫ́ς τις αλλαγǫ́ς , και πρ´αγµατι, για µια πǫρίoδo
ǫ́δǫιχνǫ να λǫιτoυργǫί.Mǫ τoν καιρó óµως , φ´ανηκǫ óτι o τύπoς a.out δǫν θα µπoρoύσǫ να αντǫπǫξǫ́λθǫι

σǫ óλα αυτ ´α τα πρoβλήµατα, αφoύ θα ǫ́πρǫπǫ να αναπτύσσǫται συνǫχώς και µǫ πǫρίπλoκo τρóπo. Aν
και τo ELF ǫ́λυνǫ πoλλ´α απó αυτ ´α τα πρoβλήµατα, η µǫτ ´αβαση σǫ αυτó ǫνóς συστήµατoς πoυ
βασικ´α λǫιτoυργoύσǫ, θα oδηγoύσǫ σǫ oδυνηρǫ́ς καταστ ´ασǫις . Éτσι o τύπoς ELF ǫ́πρǫπǫ να πǫριµǫ́νǫι
µǫ́χρι τη στιγµή óπoυ η παραµoνή στo a.out θα δηµιoυργoύσǫ πǫρισσóτǫρα πρoβλήµατα απó óτι η
µǫτ ´αβαση στo ELF.

Ωστóσo, óσo o καιρóς πǫρνoύσǫ, και τα ǫργαλǫία µǫταγλώττισης απó τα oπoία πρoǫ́ρχoνται τα
αντ ίστoιχα ǫργαλǫία τoυ FreeBSD (ǫιδικóτǫρα o assemblerκαι o loader),αναπτύχθηκαν παρ´αλληλα σǫ
δύo δǫ́ντρα. To δǫ́ντρo τoυ FreeBSDπρóσθǫσǫ κoινǫ́ς βιβλιoθήκǫς και διóρθωσǫ κ´απoια σφ´αλµατα. E
oµ´αδα τoυ GNU πoυ ǫίχǫ αρχικ´α γρ´αψǫι αυτ ´α τα πρoγρ´αµµατα, τα ǫ́γραψǫ ξαν´α και πρóσθǫσǫ
ǫυκoλóτǫρη υπoστήριξη για κατασκǫυή cross compilers,την ǫνσωµ´ατωση διαφoρǫτικών τύπων κατ ´α
βoύληση, κλπ. Aν και πoλλoί ζητoύσαν να κατασκǫυαστoύν cross compilersγια FreeBSD,́ηταν ´ατυχoι,
αφoύ o παλιóς πηγαίoς κώδικας τoυ FreeBSDγια τα asκαι ld τα ǫ́κανǫ ακατ ´αλληλα. E νǫ́α αλυσίδα

ǫργαλǫίων τoυ GNU (binutils ) υπoστηρίζǫι cross compiling, ELF,κoινǫ́ς βιβλιoθήκǫς , πρoǫκτ ´ασǫις C++,
κτλ. Eπιπλǫ́oν, πoλλoί τρίτoι κατασκǫυαστǫ́ς πρoσφǫ́ρoυν ǫκτǫλǫ́σιµα ELF,και ǫίναι πoλύ καλó να
µπoρoύν να ǫκτǫλǫστoύν στo FreeBSD.

O ELF ǫίναι πιo ǫκφραστικóς απó τoν a.out και πǫρισσóτǫρo ǫπǫκτ ´ασιµoς στo βασικó σύστηµα. Tα
ǫργαλǫία ELF ǫίναι ǫυκoλóτǫρα στην συντήρηση και πρoσφǫ́ρoυν υπoστήριξη για cross compilers,κ´ατι
πoυ ǫίναι πoλύ σηµαντικó για µǫρικoύς ανθρώπoυς .Mπoρǫί o ELF να ǫίναι λίγo πιo αργóς απó τoν
a.out , αλλ´α η διαφoρ´α δǫν ǫίναι αισθητή. Υπ´αρχoυν ǫπίσης πoλλǫ́ς ´αλλǫς διαφoρǫ́ς µǫταξύ τoυς , σǫ
λǫπτoµǫ́ρǫιǫς óπως τoν τρóπo πoυ αντιστoιχίζoυν σǫλίδǫς , πoυ χǫιρίζoνται τoν κώδικα init, κλπ.Kαµι´α
απó αυτǫ́ς δǫν ǫίναι πoλύ σηµαντική, αλλ´α ωστóσo δǫν παύoυν να ǫίναι διαφoρǫ́ς .Mǫ τoν καιρó η
υπoστήριξη για τo a.out θα απoµακρυνθǫί απó τoν πυρήνα GENERIC,και τǫλικ´α θα αφαιρǫθǫί
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ǫντǫλώς απó τoν πυρήνα óταν ǫκλǫίψǫι oλoκληρωτικ´α η αν´αγκη ǫκτ ǫ́λǫσης παλαιών πρoγραµµ´ατων
τύπoυ a.out .

4.13 Για Πǫρισσóτǫρǫς Πληρoφoρίǫς

4.13.1 Σǫλίδǫς Boηθǫίας

E πιo κατανoητή τǫκµηρίωση στo FreeBSDπρoσφǫ́ρǫται µǫ τη µoρφή των σǫλίδων βoηθǫίας (manual
pages).Σχǫδóν για κ´αθǫ πρóγραµµα τoυ συστήµατoς δίνǫται µια σύντoµη αναφoρ´α πoυ ǫξηγǫί τις
βασικǫ́ς λǫιτoυργίǫς και δι´αφoρα ´αλλα θǫ́µατα. Aυτǫ́ς oι σǫλίδǫς πρoβ´αλλoνται µǫ την ǫντoλή man.E
χρήση της ǫντoλής manǫίναι απλή:

% man command

óπoυ commandǫίναι τo óνoµα της ǫντoλής για την oπoία ǫπιθυµǫίτǫ να µ´αθǫτǫ πǫρισσóτǫρǫς
πληρoφoρίǫς . Για παρ´αδǫιγµα, για να µ´αθǫτǫ πǫρισσóτǫρα για την ǫντoλή ls πληκτρoλoγήστǫ:

% man ls

To online manualχωρίζǫται σǫ τ ǫ́σσǫρις αριθµηµǫ́νǫς ǫνóτητǫς :

1.Eντoλǫ́ς χρήστη.

2.Kλήσǫις συστήµατoς και αριθµoί σφαλµ´ατων.

3.Συναρτήσǫις των βιβλιoθηκών της C.

4.Oδηγoί συσκǫυών.

5.T ύπoι αρχǫίων.

6.Παιχνίδια και ´αλλǫς ǫφαρµoγǫ́ς διασκǫ́δασης .

7.∆ι´αφoρǫς πληρoφoρίǫς .

8.Συντήρηση συστήµατoς και ǫντoλǫ́ς λǫιτoυργίας .

9.Aν´απτυξη πυρήνα.

Σǫ µǫρικǫ́ς πǫριπτώσǫις , τo ίδιo θǫ́µα µπoρǫί να ǫµφανίζǫται σǫ πǫρισσóτǫρǫς ǫνóτητǫς των σǫλίδων
βoηθǫίας . Για παρ´αδǫιγµα, υπ´αρχǫι η ǫντoλή χρήστη chmod και η κλήση συστήµατoς chmod() . Σǫ
αυτή τη πǫρίπτωση, µπoρǫίτǫ να πǫίτǫ στην ǫντoλή manπoια ακριβώς θǫ́λǫτǫ ǫπιλǫ́γoντας την ǫνóτητα:

% man 1 chmod

Mǫ αυτóν τoν τρóπo θα ǫµφανιστǫί η σǫλίδα βoηθǫίας για την ǫντoλή χρήστη chmod.Oι αναφoρǫ́ς σǫ
µια ǫιδική ǫνóτητα των σǫλίδων βoηθǫίας τoπoθǫτoύνται παραδoσιακ´α µǫ́σα σǫ παρǫ́νθǫση στην
τυπωµǫ́νη τǫκµηρίωση, ǫπoµǫ́νως τo chmod(1)αναφǫ́ρǫται στην ǫντoλή χρήστη chmod και τo chmod(2)
αναφǫ́ρǫται στην κλήση συστήµατoς .

Aυτó ǫίναι χρήσιµo óταν γνωρίζoυµǫ τo óνoµα της ǫντoλής και απλ´α ǫπιθυµoύµǫ να µ´αθoυµǫ πως να
την χρησιµoπoιήσoυµǫ, αλλ´α τι γίνǫται αν δǫν γνωρίζoυµǫ τo óνoµα της ; Mπoρǫίτǫ να

χρησιµoπoιήσǫτǫ τo manγια να αναζητήσǫτǫ λǫ́ξǫις κλǫιδι´α απó τις πǫριγραφǫ́ς των ǫντoλών
χρησιµoπoιώντας την ǫπιλoγή -k :
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% man -k mail

Mǫ την ǫντoλή αυτή θα ǫµφανιστǫί µία λίστα απó ǫντoλǫ́ς πoυ πǫριǫ́χoυν την λǫ́ξη κλǫιδί “mail” στην
πǫριγραφή τoυς . Aυτó ǫίναι αντ ίστoιχo µǫ τo να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫντoλή apropos .

Eπoµǫ́νως , βλǫ́πǫτǫ óλǫς αυτ ǫ́ς τις γoυστóζικǫς ǫντoλǫ́ς στoν /usr/bin αλλ´α δǫν ǫ́χǫτǫ την παραµικρή
ιδǫ́α τoυ τι πραγµατικ´α κ´ανoυν; Aπλ´α πληκτρoλoγήστǫ:

% cd /usr/bin

% man -f *

ή

% cd /usr/bin

% whatis *

τo oπoίo κ´ανǫι ακριβώς τo ίδιo πρ´αγµα.

4.13.2 GNU Info Files

To FreeBSDπǫριλαµβ´ανǫι πoλλǫ́ς ǫφαρµoγǫ́ς και βoηθητικ´α πρoγρ´αµµατα πoυ ǫ́χoυν δηµιoυργηθǫί
απó την Free Software Foundation (FSF).Πǫ́ρα απó τις σǫλίδǫς βoηθǫίας , τα πρoγρ´αµµατα αυτ ´α
παρǫ́χoνται µǫ τǫκµηρίωση µoρφής hypertextσǫ αρχǫία πoυ oνoµ´αζoνται info και τα oπoία µπoρǫίτǫ να

πρoβ´αλλǫτǫ µǫ την ǫντoλή info ή, αν ǫ́χǫτǫ ǫγκαταστήσǫι τo emacs, µǫ́σω της κατ ´αστασης
λǫιτoυργίας info modeτoυ emacs.

Για να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫντoλή info(1),απλ´α πληκτρoλoγήστǫ:

% info

Για µια σύντoµη ǫισαγωγή, πληκτρoλoγήστǫ h. Για µια γρήγoρη αναφoρ´α ǫντoλής , πληκτρoλoγήστǫ ?.

Óçìåéþóåéò
1. Aυτó ακριβώς σηµαίνǫι τo i386 .Aκóµη και αν δǫν χρησιµoπoιǫίτǫ ǫπǫξǫργαστή Intel 386 CPUστo

FreeBSDσύστηµα σας , θα ǫµφανίζǫται τo i386 .Aυτή ǫίναι η “αρχιτǫκτoνική”, κατασκǫυής τoυ
ǫπǫξǫργαστή και óχι τo µoντ ǫ́λo τoυ ǫπǫξǫργαστή.

2. Tα σǫν´αρια ǫκκίνησης (startup scripts)ǫίναι πρoγρ´αµµατα πoυ τρǫ́χoυν αυτóµατα κατ ´α την
ǫκκίνηση τoυ FreeBSD.E κύρια λǫιτoυργία τoυς ǫίναι να βoηθoύν στην σωστή λǫιτoυργία óλων
των συστατικών τoυ συστήµατoς , και να ξǫκινoύν óλǫς τις υπηρǫσίǫς πoυ ǫ́χǫτǫ ρυθµίσǫι να
τρǫ́χoυν στo παρασκήνιo.

3. Για óλǫς τις τǫχνικǫ́ς λǫπτoµǫ́ρǫιǫς και ακριβǫίς πǫριγραφǫ́ς των oδηγών (drivers)πoυ
χρησιµoπoιoύνται στo FreeBSDγια κoνσóλǫς και πληκτρoλóγια µπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ στις σǫλίδǫς
syscons(4), atkbd(4), vidcontrol(1)και kbdcontrol(1)των σǫλίδων βoήθǫιας (manual pages).∆ǫν θα
συνǫχίσoυµǫ πǫραιτ ǫ́ρω, αλλ´α o ǫνδιαφǫρóµǫνoς αναγνώστης µπoρǫί να συµβoυλǫύǫται π´αντα τις
σǫλίδǫς βoηθǫίας για πǫρισσóτǫρo λǫπτoµǫρή και oλoκληρωµǫ́νη ǫπǫξήγηση των λǫιτoυργιών.

4. Aυτó δǫν ǫίναι απóλυτα αληθǫ́ς — Υπ´αρχoυν µǫρικ´α πρ´αγµατα πoυ δǫν µπoρoύν να διακoπoύν.
Για παρ´αδǫιγµα, ǫ´αν η διǫργασία πρoσπαθǫί να διαβ´ασǫι ǫ́να αρχǫίo απó ´αλλoν υπoλoγιστή στo
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δίκτυo και ξαφνικ´α αυτóς o ´αλλoς υπoλoγιστής διακóψǫι για κ´απoιo λóγo (λóγω κλǫισίµατoς τoυ
pc ή λóγω βλ´αβης στo δίκτυo), τóτǫ η διǫργασία oνoµ´αζǫται µη “διακóψιµη”. Πιθανώς η διǫργασία
να κ´ανǫι time out,συνήθως µǫτ ´α απó δύo λǫπτ ´α. Móλις συµβǫί αυτó, θα τǫρµατιστǫί ´αµǫσα.
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και Ports

5.1 Σύνoψη

To FreeBSDσυνoδǫύǫται απó µία πλoύσια συλλoγή απó πρoγρ´αµµατα σαν µǫ́ρoς τoυ βασικoύ
συστήµατoς . Óµως , λίγα µπoρǫί να κ´ανǫι κ´απoιoς πριν βρǫθǫί στην αν´αγκη να ǫγκαταστήσǫι µια
πρóσθǫτη ǫφαρµoγή για να υλoπoιήσǫι µια πραγµατική ǫργασία. To FreeBSDπαρǫ́χǫι δυo
συµπληρωµατικǫ́ς τǫχνoλoγίǫς για να ǫγκαταστήσǫτǫ πρóσθǫτǫς ǫφαρµoγǫ́ς στo σύστηµα σας : τη
Συλλoγή των Ports (Ports Collection,για ǫγκατ ´ασταση απó τoν πηγαίo κώδικα), και τα πακǫ́τα
(packages,για ǫγκατ ´ασταση απó πρo-µǫταγλωττισµǫ́να ǫκτǫλǫ́σιµα πακǫ́τα).K´αθǫ µία απó τις δυo
µǫθóδoυς µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί για να ǫγκαταστήσǫτǫ τις νǫóτǫρǫς ǫκδóσǫις απó τις αγαπηµǫ́νǫς
σας ǫφαρµoγǫ́ς , απó τoπικ´α απoθηκǫυτικ´α µǫ́σα ή απǫυθǫίας απó τo δίκτυo.

Aφoύ διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα ξǫ́ρǫτǫ:

• Πως να ǫγκαθιστ ´ατǫ πρo-µǫταγλωττισµǫ́να πακǫ́τα λoγισµικoύ.

• Πως να µǫταγλωττ ίζǫτǫ πρóσθǫτo λoγισµικó απó τoν πηγαίo κώδικα χρησιµoπoιώντας την Συλλoγή

των Ports.

• Πως να κ´ανǫτǫ απǫγκατ ´ασταση ǫγκαταστηµǫ́νων πακǫ́των ή ports.

• Πως να αλλ´αζǫτǫ τις πρoκαθoρισµǫ́νǫς ρυθµίσǫις πoυ χρησιµoπoιǫί η Συλλoγή των Ports.

• Πως να βρίσκǫτǫ τα κατ ´αλληλα πακǫ́τα λoγισµικoύ.

• Πως να αναβαθµίζǫτǫ τις ǫφαρµoγǫ́ς σας .

5.2 Eπισκóπησή της ǫγκατ ´αστασης λoγισµικoύ
Aν ǫ́χǫτǫ χρησιµoπoιήσǫι ǫ́να UNIX σύστηµα στo παρǫλθóν, θα γνωρίζǫτǫ óτι η συνηθισµǫ́νη
διαδικασία για την ǫγκατ ´ασταση πρóσθǫτoυ λoγισµικoύ ǫίναι πǫρίπoυ η παρακ´ατω:

1. “Kατǫ́βασµα” τoυ λoγισµικoύ, πoυ µπoρǫί να διανǫ́µǫται σǫ µoρφή πηγαίoυ κώδικα, ή σαν
ǫκτǫλǫ́σιµo.

2. Aπoσυµπίǫση τoυ λoγισµικoύ απó την µoρφή της διανoµής τoυ (συνήθως ǫ́να tarballσυµπιǫσµǫ́νo µǫ
τo compress(1), gzip(1),́η bzip2(1)).

3. Eντoπισµóς της τǫκµηρίωσης (πιθανώς ǫ́να αρχǫίo INSTALL ή READMÉη µǫρικ´α αρχǫία µǫ́σα σǫ ǫ́να
υπoκατ ´αλoγo doc/ ) και αν´αγνωσή τoυς για τo πως θα ǫγκατασταθǫί τo λoγισµικó.

4. Aν τo λoγισµικó διανǫ́µǫται µǫ τη µoρφή πηγαίoυ κώδικα, µǫταγλώττιση τoυ. Aυτó µπoρǫί να
πǫριλαµβ´ανǫι την ǫπǫξǫργασία ǫνóς Makefile , ή την ǫκτ ǫ́λǫση ǫνóς configure script,και ´αλλǫς
ǫργασίǫς .

5. ∆oκιµή και ǫγκατ ´ασταση τoυ λoγισµικoύ.
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Kαι αυτ ´α µóνo αν óλα π´ανǫ καλ´α. Aν ǫγκαθιστ ´ατǫ ǫ́να λoγισµικó πoυ δǫν ǫ́χǫι µǫταφǫρθǫί στo
FreeBSD́ισως να πρǫ́πǫι να τρoπoπoιήσǫτǫ τoν πηγαίo κώδικα για να δoυλǫ́ψǫι σωστ ´α.

Aν τo θǫ́λǫτǫ, µπoρǫίτǫ να συνǫχίσǫτǫ να ǫγκαθιστ ´ατǫ λoγισµικó µǫ τoν “παραδoσιακó” τρóπo στo
FreeBSD. Óµως , τo FreeBSDπαρǫ́χǫι δυo τǫχνoλoγίǫς πoυ µπoρoύν να σας γλιτώσoυν απó πoλύ κóπo: τα
πακǫ́τα και τα ports.Tην στιγµή πoυ γρ´αφτηκǫ αυτó τo κǫίµǫνo, διατ ίθoνταν µǫ αυτóν τoν τρóπo
π´ανω απó 24,000πρóσθǫτǫς ǫφαρµoγǫ́ς .

Για oπoιαδήπoτǫ ǫφαρµoγή, τo αντ ίστoιχo FreeBSDπακǫ́τo της ǫίναι ǫ́να µoναδικó αρχǫίo πoυ πρǫ́πǫι
ǫσǫίς να “κατǫβ´ασǫτǫ”. To πακǫ́τo πǫριǫ́χǫι πρo-µǫταγλωττισµǫ́να αντ ίγραφα απó óλǫς τις ǫντoλǫ́ς της
ǫφαρµoγής , óπως ǫπίσης και αρχǫία παραµǫτρoπoίησης ή τǫκµηρίωσης . Éνα τǫ́τoιo πακǫ́τo σǫ µoρφή
αρχǫίoυ, µπoρǫίτǫ να τo χǫιριστǫίτǫ µǫ τις ǫντoλǫ́ς διαχǫίρισής πακǫ́των τoυ FreeBSD, óπως oι
pkg_add(1), pkg_delete(1), pkg_info(1),και π´αǫι λǫ́γoντας . E ǫγκατ ´ασταση µιας νǫ́ας ǫφαρµoγής µπoρǫί
να γίνǫι µǫ µία µóνo ǫντoλή.

Éνα FreeBSD portγια µία ǫφαρµoγή ǫίναι µια συλλoγή απó αρχǫία σχǫδιασµǫ́να για να
αυτoµατoπoιήσoυν την διαδικασία µǫταγλώττισης της ǫφαρµoγής απó τoν πηγαίo κώδικα.

Θυµηθǫίτǫ óτι υπ´αρχoυν µǫρικ´α βήµατα πoυ θα πρǫ́πǫι λoγικ´α να κ´ανǫτǫ αν µǫταγλωττ ίσǫτǫ ǫ́να
πρóγραµµα µóνoς σας (“κατǫ́βασµα”, απoσυµπίǫση, πρoσαρµoγή (patching),µǫταγλώττιση,
ǫγκατ ´ασταση). Tα αρχǫία πoυ απoτǫλoύν ǫ́να portπǫριǫ́χoυν óλǫς τις απαραίτητǫς πληρoφoρίǫς για να
ǫπιτρǫ́ψoυν στo σύστηµα να κ´ανǫι óλα αυτ ´α για ǫσ´ας .Eσǫίς ǫκτǫλǫίτǫ µǫρικǫ́ς απλǫ́ς ǫντoλǫ́ς , και o
πηγαίoς κώδικας για την ǫφαρµoγή αυτóµατα “κατǫβαίνǫι”, απoσυµπιǫ́ζǫται, πρoσαρµóζǫται,
µǫταγλωττ ίζǫται, και ǫγκαθίσταται για ǫσ´ας .

Στην πραγµατικóτητα, τo σύστηµα portsµπoρǫί ǫπίσης να χρησιµoπoιηθǫί για να δηµιoυργηθoύν
πακǫ́τα πoυ µπoρǫίτǫ αργóτǫρα να διαχǫιριστǫίτǫ µǫ την pkg_add και τις ´αλλǫς ǫντoλǫ́ς διαχǫίρισής
πακǫ́των πoυ θα αναφǫρθoύν σǫ λίγo.

Tóσo τα πακǫ́τα, óσo και τα portsκατανooύν τις ǫξαρτήσǫις (dependencies).Aς υπoθǫ́σoυµǫ óτι θǫ́λǫτǫ να
ǫγκαταστήσǫτǫ µία ǫφαρµoγή πoυ ǫξαρτ ´αται απó µία συγκǫκριµǫ́νη βιβλιoθήκη για να λǫιτoυργήσǫι.
Tóσo η ǫφαρµoγή, óσo και η βιβλιoθήκη διατ ίθǫνται ως πακǫ́τα και portsτoυ FreeBSD.Aν
χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫντoλή pkg_add ή τo σύστηµα των portsγια να ǫγκαταστήσǫτǫ την ǫφαρµoγή,
αµφóτǫρα θα παρατηρήσoυν óτι η βιβλιoθήκη δǫν ǫίναι ǫγκατǫστηµǫ́νη, και αυτóµατα θα την
ǫγκαταστήσoυν πριν απó τo πρóγραµµα.

Éχoντας αναφǫ́ρǫι óτι oι δύo τǫχνoλoγίǫς ǫίναι αρκǫτ ´α óµoιǫς , ίσως να αναρωτιǫ́στǫ γιατ ί τo FreeBSD
πρoσφǫ́ρǫι και τις δύo. Tα πακǫ́τα και τα portsαµφóτǫρα ǫ́χoυν τα δικ´α τoυς πλǫoνǫκτήµατα, και τo τι
θα χρησιµoπoιήσǫτǫ ǫξαρτ ´αται απó την δική σας πρoτ ίµηση.

Πλǫoνǫκτήµατα των Πακǫ́των

• Éνα συµπιǫσµǫ́νo tarballπακǫ́τoυ ǫίναι συνήθως µικρóτǫρo απó τo συµπιǫσµǫ́νo tarballπoυ πǫριǫ́χǫι
τoν πηγαίo κώδικα για την ǫφαρµoγή.

• Tα πακǫ́τα δǫν χρǫι´αζoνται µǫταγλώττιση. Για µǫγ´αλǫς ǫφαρµoγǫ́ς , óπως ǫίναι o Mozilla , τo KDE , ή
τo GNOME αυτó µπoρǫί να ǫίναι σηµαντικó, ιδιαίτǫρα αν βρίσκǫστǫ σǫ ǫ́να αργó µηχ´ανηµα.

• Tα πακǫ́τα δǫν απαιτoύν να κατανoήσǫτǫ την διαδικασία πoυ σχǫτ ίζǫται µǫ την µǫταγλώττιση

λoγισµικoύ στo FreeBSD.

Πλǫoνǫκτήµατα των Ports

• Tα πακǫ́τα συνήθως ǫίναι µǫταγλωττισµǫ́να µǫ συντηρητικǫ́ς ǫπιλoγǫ́ς , ǫπǫιδή πρǫ́πǫι να λǫιτoυργoύν
στoν µǫ́γιστo αριθµó συστηµ´ατων. Mǫ ǫγκατ ´ασταση απó τo port,µπoρǫίτǫ να ρυθµίσǫτǫ τις
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ǫπιλoγǫ́ς µǫταγλώττισης (για παρ´αδǫιγµα) να δηµιoυργήσoυν ǫκτǫλǫ́σιµo κώδικα πoυ να
ǫκµǫταλλǫύǫται τις ικανóτητǫς ǫνóς Pentium 4ή Athlon ǫπǫξǫργαστή.

• Mǫρικǫ́ς ǫφαρµoγǫ́ς ǫ́χoυν ǫπιλoγǫ́ς µǫταγλώττισης πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ τo τι µπoρoύν να κ´ανoυν και
τι óχι. Για παρ´αδǫιγµα, o Apacheµπoρǫί να µǫταγλωττιστǫί µǫ ǫ́να ǫυρύ φ´ασµα απó ǫπιλoγǫ́ς .
Mǫταγλωττ ίζoντας τoν απó τo port,δǫν ǫίναι αν´αγκη να δǫχτǫίτǫ τις πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς ǫπιλoγǫ́ς ,
µπoρǫίτǫ να κ´ανǫτǫ τις δικǫ́ς σας .

Σǫ µǫρικǫ́ς πǫριπτώσǫις , µπoρǫί να υπ´αρχoυν πoλλαπλ´α πακǫ́τα για την ίδια ǫφαρµoγή, µǫ
διαφoρǫτικǫ́ς ρυθµίσǫις . Για παρ´αδǫιγµα, τo Ghostscript διατ ίθǫται ως ǫ́να πακǫ́τo ghostscript και

ǫ́να πακǫ́τo ghostscript-nox11 , αναλóγως αν θα ǫγκαταστήσǫτǫ ή óχι ǫ́ναν X11 server.Aυτoύ τoυ
τύπoυ oι ρυθµίσǫις ǫίναι δυνατǫ́ς µǫ τα πακǫ́τα, αλλ´α γρήγoρα γίνoνται αδύνατǫς αν µία ǫφαρµoγή
ǫ́χǫι πǫρισσóτǫρǫς απó µία ή δύo διαφoρǫτικǫ́ς ρυθµίσǫις µǫταγλώττισης .

• Oι συνθήκǫς των αδǫιών διανoµής απó µǫρικǫ́ς διανoµǫ́ς λoγισµικoύ, απαγoρǫύoυν την διανoµή
ǫκτǫλǫ́σιµoυ κώδικα. Πρǫ́πǫι να διανǫµηθoύν µǫ την µoρφή πηγαίoυ κώδικα.

• Mǫρικ´α ´ατoµα δǫν ǫµπιστǫύoνται τα ǫ́τoιµα ǫκτǫλǫ́σιµα. Toυλ´αχιστoν µǫ τoν πηγαίo κώδικα,
µπoρǫίτǫ (θǫωρητικ´α) να τoν διαβ´ασǫτǫ και να ψ´αξǫτǫ για πιθαν´α πρoβλήµατα µóνoς σας .

• Aν ǫ́χǫτǫ τoπικ´α, δικ´α σας patches,θα χρǫιαστǫίτǫ τoν πηγαίo κώδικα για να τα ǫφαρµóσǫτǫ.

• Mǫρικ´α ´ατoµα γoυστ ´αρoυν να ǫ́χoυν τoν πηγαίo κώδικα, ώστǫ να τoν διαβ´ασoυν αν βαρǫθoύνǫ,
να τoν αλλ´αξoυν (hack),να δανǫιστoύν απó αυτóν (αν βǫ́βαια τo ǫπιτρǫ́πǫι η ´αδǫια), κ.λ.π.

Για να ǫίστǫ ǫνήµǫρoς για τα ανανǫωµǫ́να ports,ǫγγραφǫίτǫ στην ηλǫκτρoνική λίστα των FreeBSD ports
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-ports)και στην ηλǫκτρoνική λίστα αναφoρών
πρoβληµ´ατων των FreeBSD ports (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-ports-bugs).

Ðñïåéäïðïßçóç: Πριν ǫγκαταστ ήσǫτǫ oπoιoδήπoτǫ ǫφαρµoγή, πρǫ́πǫι να ǫλǫ́γχǫτǫ τo http://vuxml.freebsd.org/
για θǫ́µατα ασφαλǫίας πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ την ǫφαρµoγή σας.

Mπoρǫίτ ǫ ǫπίσης να ǫγκαταστ ήσǫτǫ τo ports-mgmt/portaudit τo oπoίo αυτóµατα θα ǫλǫ́γχǫι óλǫς τ ις
ǫγκαταστηµǫ́νǫς ǫφαρµoγǫ́ς για γνωστ ´α τρωτ ´α σηµǫία. Éλǫγχoς ǫπίσης θα πραγµατoπoιǫίται πριν τη
µǫταγλώττ ιση oπoιoυδήπoτǫ port. Στo ǫνδι´αµǫσo, µπoρǫίτ ǫ να χρησιµoπoιǫίτ ǫ την ǫντoλή portaudit -F

-a αφóτoυ ǫ́χǫτǫ πρώτα ǫγκαταστ ήσǫι µǫρικ´α πακǫ́τα.

To υπóλoιπo αυτoύ τoυ κǫφαλαίoυ ǫξηγǫί πως να χρησιµoπoιήσǫτǫ τα πακǫ́τα και τα portsγια να
ǫγκαταστήσǫτǫ και να διαχǫιριστǫίτǫ πρóσθǫτo λoγισµικó στo FreeBSD.

5.3 Bρίσκoντας την Eφαρµoγή σας
Πριν ǫγκαταστήσǫτǫ oπoιαδήπoτǫ ǫφαρµoγή πρǫ́πǫι να γνωρίζǫτǫ τι θǫ́λǫτǫ να κ´ανǫι, και πως
oνoµ´αζǫται η ǫφαρµoγή.

E λίστα των διαθǫ́σιµων ǫφαρµoγών στo FreeBSDµǫγαλώνǫι συνǫχώς .Eυτυχώς , υπ´αρχoυν πoλλoί
τρóπoι να βρǫίτǫ αυτó πoυ θǫ́λǫτǫ:

• Στη δικτυακή τoπoθǫσία τoυ FreeBSDθα βρǫίτǫ µια λίστα απó óλǫς τις διαθǫ́σιµǫς ǫφαρµoγǫ́ς , στo
http://www.FreeBSD.org/ports/ (http://www.FreeBSD.org/ports/index.html).E λίστα αυτή ανανǫώνǫται

συχν´α, ǫνώ υπ´αρχǫι και δυνατóτητα αναζήτησης . Tα portsǫίναι χωρισµǫ́να σǫ κατηγoρίǫς , και
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µπoρǫίτǫ να αναζητήσǫτǫ µία ǫφαρµoγή ǫίτǫ µǫ τo óνoµα (αν τo ξǫ́ρǫτǫ), ή να δǫίτǫ óλǫς τις ǫφαρµoγǫ́ς
πoυ ǫίναι διαθǫ́σιµǫς σǫ µια κατηγoρία.

•

O Dan Langilleδιατηρǫί τo FreshPorts,στo http://www.FreshPorts.org/.To FreshPortsκαταγρ´αφǫι τις
αλλαγǫ́ς των ǫφαρµoγών στo δǫ́ντρo των portsκαθώς συµβαίνoυν, ǫπιτρǫ́πoντ ´ας σας να
“παρακoλoυθǫίτǫ” ǫ́να ή πǫρισσóτǫρα ports,και µπoρǫί να σας στǫίλǫι email óταν αυτ ´α
ανανǫώνoνται.

•

Aν δǫν γνωρίζǫτǫ τo óνoµα της ǫφαρµoγής πoυ θǫ́λǫτǫ, δoκιµ´αστǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ ǫ́να siteσαν τo
Freecode(http://www.freecode.com/)για να βρǫίτǫ µία ǫφαρµoγή, και µǫτ ´α µπoρǫίτǫ να ǫλǫ́γξǫτǫ ξαν´α
τo siteτoυ FreeBSDγια να δǫίτǫ αν η ǫφαρµoγή ǫ́χǫι γίνǫι port.

• Aν ξǫ́ρǫτǫ τo ακριβǫ́ς óνoµα τoυ port,και θǫ́λǫτǫ µóνo να βρǫίτǫ σǫ πoια κατηγoρία ǫίναι, µπoρǫίτǫ να
χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫντoλή whereis(1).Aπλ´α γρ´αψτǫ whereis αρχǫίo, óπoυ αρχǫίo ǫίναι τo
πρóγραµµα πoυ θǫ́λǫτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ. Aν αυτó βρίσκǫται στo σύστηµα σας , η ǫντoλή θα σας πǫι
πoυ ǫίναι, óπως παρακ´ατω:

# whereis lsof

lsof: /usr/ports/sysutils/lsof

Aυτó µας λǫ́ǫι óτι τo lsof (ǫ́να ǫργαλǫίo συστήµατoς) µπoρǫί να βρǫθǫί στoν κατ ´αλoγo
/usr/ports/sysutils/lsof .

• Eπιπρóσθǫτα, µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ µια απλή ǫντoλή echo(1)για να ǫντoπίσǫτǫ την
τoπoθǫσία κ´απoιoυ πρoγρ´αµµατoς µǫ́σα στα ports.Για παρ´αδǫιγµα:

# echo /usr/ports/*/*lsof*
/usr/ports/sysutils/lsof

Σηµǫιώστǫ óτι τo παραπ´ανω θα δǫίξǫι ǫπίσης και oπoιαδήπoτǫ αρχǫία ǫ́χoυν κατǫ́βǫι στoν
κατ ´αλoγo /usr/ports/distfiles ǫφóσoν ταιρι´αζoυν στην αναζήτηση.

• Aκóµη ǫ́νας τρóπoς να βρǫίτǫ ǫ́να συγκǫκριµǫ́νo port,ǫίναι χρησιµoπoιώντας τoν ǫσωτǫρικó
µηχανισµó αναζήτησης της Συλλoγής των Ports.Γα να χρησιµoπoιήσǫτǫ αυτó τoν τρóπo
αναζήτησης , Θα χρǫιαστǫί να βρίσκǫστǫ στoν κατ ´αλoγo /usr/ports . Óταν βρǫθǫίτǫ σǫ αυτóν τoν
κατ ´αλoγo, ǫκτǫλǫ́στǫ τo make search name=óνoµα-- πρoγρ´ αµµατoς óπoυ óνoµα-- πρoγρ´ αµµατoς ǫίναι

τo óνoµα τoυ πρoγρ´αµµατoς πoυ θǫ́λǫτǫ να βρǫίτǫ. Για παρ´αδǫιγµα, αν αναζητ ´ατǫ τo lsof :

# cd /usr/ports

# make search name=lsof

Port: lsof-4.56.4
Path: /usr/ports/sysutils/lsof
Info: Lists information about open files (similar to fstat( 1))
Maint: obrien@FreeBSD.org
Index: sysutils
B-deps:
R-deps:

To τµήµα της ǫξóδoυ πoυ πρǫ́πǫι να πρoσǫ́ξǫτǫ ιδιαίτǫρα ǫίναι η γραµµή “Path:”,αφoύ αυτή σας λǫ́ǫι
πoυ να βρǫίτǫ τo port.Oι υπóλoιπǫς πληρoφoρίǫς πoυ παρǫ́χoνται δǫν χρǫι´αζoνται για να
ǫγκατασταθǫί τo port,για αυτó δǫν θα αναλυθoύν ǫδώ.

Για πιo λǫπτoµǫρή αναζήτηση µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ ǫπίσης make search key= φρ´ αση óπoυ
φρ´ αση ǫίναι κ´απoιo κǫίµǫνo πρoς αναζήτηση. Aυτó αναζητ ´α oνóµατα port,σχóλια, πǫριγραφǫ́ς και
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ǫξαρτήσǫις , και µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί για να βρǫθoύν portsπoυ σχǫτ ίζoνται µǫ ǫ́να συγκǫκριµǫ́νo
θǫ́µα, ǫ´αν δǫν γνωρίζǫτǫ τo óνoµα τoυ πρoγρ´αµµατoς πoυ αναζητ ´ατǫ.

Σǫ óλǫς τις παραπ´ανω πǫριπτώσǫις , η φρ´αση πρoς αναζήτηση ǫίναι case-insensitive (δǫν λαµβ´ανǫι
υπóψη τις διαφoρǫ́ς κǫφαλαίων-µικρών).E αναζήτηση για τo “LSOF”, θα δώσǫι τα ίδια
απoτǫλǫ́σµατα µǫ την αναζήτηση για τo “lsof”.

5.4 Cρησιµoπoιώντας τo Σύστηµα των Πακǫ́των

Συνǫισφoρ´α τoυ Chern Lee.

Υπ´αρχoυν δι´αφoρα ǫργαλǫία µǫ τα oπoία µπoρǫίτǫ να διαχǫιριστǫίτǫ τα πακǫ́τα στo FreeBSD:

• Σǫ ǫ́να σύστηµα πoυ βρίσκǫται ήδη σǫ λǫιτoυργία, µπoρǫίτǫ να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τo sysinstallγια να
ǫγκαταστήσǫτǫ, να διαγρ´αψǫτǫ, και να δǫίτǫ τις ǫγκατǫστηµǫ́νǫς και τις διαθǫ́σιµǫς ǫφαρµoγǫ́ς . Για
πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς , δǫίτǫ τo ÔìÞìá 2.10.11.

• Tα δι´αφoρα ǫργαλǫία διαχǫίρισης µǫ́σω της γραµµής ǫντoλών, πoυ απoτǫλoύν και τo αντικǫίµǫνo
συζήτησης αυτής της ǫνóτητας .

5.4.1 Eγκαθιστώντας ǫ́να Πακǫ́τo

Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo ǫργαλǫίo pkg_add(1)για να ǫγκαταστήσǫτǫ ǫ́να πακǫ́τo λoγισµικoύ
τoυ FreeBSDαπó ǫ́να τoπικ´α απoθηκǫυµǫ́νo αρχǫίo ή απó ǫ́ναν διακoµιστή στo δίκτυo.

ÐáñÜäåéãìá 5-1. “Kατǫ́βασµα” ǫνóς πακǫ́τoυ χǫιρoκίνητα και ǫγκατ ´ασταση τoυ τoπικ´α

# ftp -a ftp2.FreeBSD.org

Connected to ftp2.FreeBSD.org.
220 ftp2.FreeBSD.org FTP server (Version 6.00LS) ready.
331 Guest login ok, send your email address as password.
230-
230- This machine is in Vienna, VA, USA, hosted by Verio.
230- Questions? E-mail freebsd@vienna.verio.net.
230-
230-
230 Guest login ok, access restrictions apply.
Remote system type is UNIX.
Using binary mode to transfer files.
ftp> cd /pub/FreeBSD/ports/packages/sysutils/

250 CWD command successful.
ftp> get lsof-4.56.4.tgz

local: lsof-4.56.4.tgz remote: lsof-4.56.4.tgz
200 PORT command successful.
150 Opening BINARY mode data connection for ’lsof-4.56.4.t gz’ (92375 bytes).
100% | ************************************************** | 92375 00:00 ETA
226 Transfer complete.
92375 bytes received in 5.60 seconds (16.11 KB/s)
ftp> exit

# pkg_add lsof-4.56.4.tgz
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E´αν δǫν ǫ́χǫτǫ µία τoπική πηγή πακǫ́των (óπως ǫίναι ǫ́να FreeBSD CD-ROM set)τóτǫ ίσως ǫίναι
ǫυκoλóτǫρo να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫπιλoγή -r για τo pkg_add(1).Aυτή θα κ´ανǫι τo ǫργαλǫίo να
καθoρίσǫι αυτóµατα τη σωστή µoρφή και ǫ́κδoση και ǫ́πǫιτα να ανακτήσǫι και να ǫγκαταστήσǫι τo
πακǫ́τo απó ǫ́να FTP site.

# pkg_add -r lsof

To παραπ´ανω παρ´αδǫιγµα θα “κατǫβ´ασǫι” και θα ǫγκαταστήσǫι τo σωστó πακǫ́τo χωρίς πǫραιτ ǫ́ρω
ǫπǫ́µβαση τoυ χρήστη. Aν δǫν θǫ́λǫτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo κύριo siteδιανoµής πακǫ́των, µπoρǫίτǫ να
χρησιµoπoιήσǫτǫ κ´απoιo mirror.Για τo σκoπó αυτó, θα πρǫ́πǫι να ρυθµίσǫτǫ σωστ ´α την τιµή της
PACKAGESITE, ώστǫ να παρακ´αµψǫτǫ τις πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς ρυθµίσǫις . To pkg_add(1)χρησιµoπoιǫί τo
fetch(3)για να “κατǫβ´ασǫι” τα αρχǫία, και αυτó µǫ τη σǫιρ´α τoυ χρησιµoπoιǫί δι´αφoρǫς µǫταβλητ ǫ́ς
πǫριβ´αλλoντoς , πǫριλαµβανoµǫ́νων των FTP_PASSIVE_MODE, FTP_PROXY, και FTP_PASSWORD. Íσως
χρǫιαστǫί να ρυθµίσǫτǫ µία ή πǫρισσóτǫρǫς απó αυτǫ́ς αν βρίσκǫστǫ πίσω απó ǫ́να firewall, ή ίσως να
χρǫιαστǫί να χρησιµoπoιήσǫτǫ ǫ́ναν FTP/HTTP proxy.∆ǫίτǫ τo fetch(3)για την πλήρη λίστα των
µǫταβλητών. Πρoσǫ́ξτǫ óτι στo παραπ´ανω παρ´αδǫιγµα χρησιµoπoιǫίται τo lsof αντ ί τoυ

lsof-4.56.4 . Óταν γίνǫται απoµακρυσµǫ́νη λήψη, πρǫ́πǫι να αφαιρǫθǫί o αριθµóς ǫ́κδoσης τoυ πακǫ́τoυ.
To pkg_add(1)θα “κατǫβ´ασǫι” αυτóµατα την τǫλǫυταία ǫ́κδoση της ǫφαρµoγής .

Óçìåßùóç: To pkg_add(1) θα “κατǫβ´ασǫι” την τǫλǫυταία ǫ́κδoση της ǫφαρµoγής αν χρησιµoπoιǫίτ ǫ
FreeBSD-CURRENT ή FreeBSD-STABLE.Aν τρǫ́χǫτǫ µια -RELEASE ǫ́κδoση, θα “κατǫβ´ασǫι” την ǫ́κδoση
τoυ πακǫ́τoυ πoυ ǫ́χǫι µǫταγλωττιστǫί µǫ την ǫ́κδoση σας. Eίναι δυνατó να τo αλλ´αξǫτǫ αυτó,
αλλ´αζoντας την PACKAGESITE. Για παρ´αδǫιγµα, αν τρǫ́χǫτǫ ǫ́να σύστηµα FreeBSD 8.1-RELEASE, τo
pkg_add(1), απó πρoǫπιλoγή, θα πρoσπαθήσǫι να “κατǫβ´ασǫι” πακǫ́τα απó τo
ftp://ftp.freebsd.org/pub/FreeBSD/ports/i386/packag es-8.1-release/Latest/ . Aν θǫ́λǫτǫ να
αναγκ´ασǫτǫ τo pkg_add(1) να “κατǫβ´ασǫι” πακǫ́τα τoυ FreeBSD 8-STABLE, θǫ́στǫ την PACKAGESITEως

ftp://ftp.freebsd.org/pub/FreeBSD/ports/i386/packag es-8-stable/Latest/ .

Tα αρχǫία των πακǫ́των διανǫ́µoνται σǫ µoρφǫ́ς .tgz και .tbz .Mπoρǫίτǫ να τα βρǫίτǫ στo

ftp://ftp.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ports/packages/,ή στα CD-ROM της διανoµής τoυ FreeBSD.K´αθǫ CD
στo FreeBSD 4-CD set (και στo PowerPak,κλπ.) πǫριǫ́χǫι πακǫ́τα στoν κατ ´αλoγo /packages .E
κατηγoριoπoίηση των πακǫ́των ακoλoυθǫί την δoµή τoυ δǫ́ντρoυ /usr/ports .K´αθǫ κατηγoρία ǫ́χǫι τo
δικó της κατ ´αλoγo, και κ´αθǫ πακǫ́τo µπoρǫί να βρǫθǫί στoν κατ ´αλoγo All .

E δoµή των καταλóγων τoυ συστήµατoς πακǫ́των ταιρι´αζǫι µǫ την αντ ίστoιχη των ports.Tα δύo
συστήµατα συνǫργ´αζoνται µǫταξύ τoυς για να δηµιoυργήσoυν τo συνoλικó σύστηµα πακǫ́των/ports.

5.4.2 ∆ιαχǫίριση των Πακǫ́των

To pkg_info(1)ǫίναι ǫ́να ǫργαλǫίo πoυ παραθǫ́τǫι και πǫριγρ´αφǫι τα δι´αφoρα πακǫ́τα πoυ ǫίναι
ǫγκαταστηµǫ́να.

# pkg_info

cvsup-16.1 A general network file distribution system opti mized for CV
docbook-1.2 Meta-port for the different versions of the Doc Book DTD
...

To pkg_version(1)ǫίναι ǫ́να ǫργαλǫίo πoυ συνoψίζǫι τις ǫκδóσǫις óλων των ǫγκαταστηµǫ́νων πακǫ́των.
Συγκρίνǫι την ǫ́κδoση κ´αθǫ πακǫ́τoυ, µǫ την τρǫ́χoυσα ǫ́κδoση πoυ βρίσκǫται στo δǫ́ντρo των ports.
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# pkg_version

cvsup =
docbook =
...

Tα σύµβoλα στην δǫύτǫρη στήλη δηλώνoυν την σχǫτική ηλικία µǫταξύ των ǫγκατǫστηµǫ́νων ǫκδóσǫων
και των ǫκδóσǫων πoυ ǫίναι διαθǫ́σιµǫς στo τoπικó δǫ́ντρo των ports.

Σύµβoλo Σηµασία

= E ǫ́κδoση τoυ ǫγκατǫστηµǫ́νoυ πακǫ́τoυ ταιρι´αζǫι
µǫ αυτή πoυ ǫίναι διαθǫ́σιµη στo τoπικó δǫ́ντρo
των ports.

< E ǫγκατǫστηµǫ́νη ǫ́κδoση ǫίναι παλαιóτǫρη απó
αυτή πoυ ǫίναι διαθǫ́σιµη στo δǫ́ντρo των ports.

> E ǫγκατǫστηµǫ́νη ǫ́κδoση ǫίναι νǫóτǫρη απó αυτή
πoυ ǫίναι διαθǫ́σιµη στo τoπικó δǫ́ντρo των ports.
(To τoπικó δǫ́ντρo των portsǫίναι πιθανóτατα
απαρχαιωµǫ́νo.)

? To ǫγκατǫστηµǫ́νo πακǫ́τo δǫν βρίσκǫται στα

πǫριǫχóµǫνα των ports. (Aυτó µπoρǫί να συµβǫί,
για παρ´αδǫιγµα, αν ǫ́να ǫγκατǫστηµǫ́νo port ǫ́χǫι
αφαιρǫθǫί απó την Συλλoγή των Ports,ή ǫ́χǫι
µǫτoνoµαστǫί.)

* Υπ´αρχoυν πoλλαπλǫ́ς ǫκδóσǫις τoυ πακǫ́τoυ.

! To ǫγκατǫστηµǫ́νo πακǫ́τo υπ´αρχǫι στo index,
αλλ´α για κ´απoιo λóγo τo pkg_version δǫν

κατ ´αφǫρǫ να συγκρίνǫι την ǫ́κδoση τoυ
ǫγκατǫστηµǫ́νoυ πακǫ́τoυ µǫ την αντ ίστoιχη

καταχώρηση στo index.

5.4.3 Aφαιρώντας ǫ́να Πακǫ́τo

Για να αφαιρǫ́σǫτǫ ǫ́να ǫγκατǫστηµǫ́νo πακǫ́τo λoγισµικoύ, χρησιµoπoιήστǫ τo ǫργαλǫίo pkg_delete(1).

# pkg_delete xchat-1.7.1

Σηµǫιώστǫ óτι τo pkg_delete(1)απαιτǫί τo πλήρǫς óνoµα και αριθµó ǫ́κδoσης τoυ πακǫ́τoυ. E παραπ´ανω
ǫντoλή δǫν θα λǫιτoυργήσǫι αν δώσǫτǫ απλώς xchat αντ ί για xchat-1.7.1 .Eίναι ωστóσo ǫύκoλo να
χρησιµoπoιήσǫτǫ την pkg_version(1)για να βρǫίτǫ την ǫ́κδoση τoυ ǫγκατǫστηµǫ́νoυ πακǫ́τoυ. Aντί για
αυτó,µπoρǫίτǫ ǫπίσης να χρησιµoπoιήσǫτǫ ǫ́να µπαλαντ ǫ́ρ:

# pkg_delete xchat\*

Στην πǫρίπτωση αυτή, θα διαγραφoύν óλα τα πακǫ́τα πoυ τα oνóµατα τoυς αρχίζoυν µǫ xchat .
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5.4.4 ∆ι´αφoρα

Óλǫς oι πληρoφoρίǫς για τα πακǫ́τα ǫίναι απoθηκǫυµǫ́νǫς στoν κατ ´αλoγo /var/db/pkg .Στα αρχǫία
αυτoύ τoυ καταλóγoυ, θα βρǫίτǫ τη πǫριγραφή κ´αθǫ πακǫ́τoυ, καθώς και τη λίστα των αρχǫίων πoυ
ǫγκαθιστ ´α.

5.5 Cρησιµoπoιώντας την Συλλoγή των Ports
Tα παρακ´ατω τµήµατα δίνoυν βασικǫ́ς oδηγίǫς χρήσης της Συλλoγής των Portsγια ǫγκατ ´ασταση ή
διαγραφή πρoγραµµ´ατων στo σύστηµα σας .Mπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ λǫπτoµǫρή πǫριγραφή των διαθǫ́σιµων

ǫπιλoγών τoυ make και των µǫταβλητών πǫριβ´αλλoντoς στo ports(7).

5.5.1 Aνακτώντας την Συλλoγή των Ports

Πριν µπoρǫ́σǫτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ πρoγρ´αµµατα µǫ́σω των ports,πρǫ́πǫι πρώτα να ανακτήσǫτǫ την
Συλλoγή των Ports.Πρóκǫιται oυσιαστικ´α για µια συλλoγή απó Makefiles , patches,και αρχǫία
πǫριγραφής πoυ τoπoθǫτoύνται στo /usr/ports .

Óταν ǫγκαταστήσατǫ τo FreeBSDσύστηµα σας , τo sysinstallσας ρώτησǫ αν θǫ́λατǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ
την Συλλoγή των Ports.Aν ǫπιλǫ́ξατǫ óχι, µπoρǫίτǫ να ακoλoυθήσǫτǫ αυτ ǫ́ς τις oδηγίǫς για να
ανακτήσǫτǫ την Συλλoγή των Ports:

Mǫ́θoδoς CVSup

Aυτή ǫίναι µια γρήγoρη µǫ́θoδoς για να ανακτήσǫτǫ και να διατηρήσǫτǫ ǫ́να ανανǫωµǫ́νo αντ ίγραφo

της Συλλoγής των Ports,χρησιµoπoιώντας τo πρωτóκoλλo CVSup. Aν θǫ́λǫτǫ να µ´αθǫτǫ πǫρισσóτǫρα
για τo CVSup, δǫίτǫ τo Cρησιµoπoιώντας τo CVSup.

Óçìåßùóç: E υλoπoίηση τoυ CVSup πoυ πǫριλαµβ´ανǫται σǫ ǫ́να σύστηµα FreeBSD, oνoµ´αζǫται csup .

Σιγoυρǫυθǫίτǫ óτι τo /usr/ports ǫίναι ´αδǫιo πριν ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τo csupγια πρώτη φoρ´α! E´αν ǫ́χǫτǫ ήδη
ανακτήσǫι τη Συλλoγή των Portsµǫ́σω κ´απoιας ´αλλης πηγής , τo csupδǫν θα διαγρ´αψǫι patchesπoυ
ǫ́χoυν αφαιρǫθǫί στo µǫταξύ.

1. Eκτǫλǫ́στǫ τo csup :

# csup -L 2 -h cvsup.FreeBSD.org /usr/share/examples/cvsup/ports-supfile

Aλλ´αξτǫ τo cvsup.FreeBSD.org µǫ ǫ́ναν κoντινó σας διακoµιστή CVSup. ∆ǫίτǫ τo CVSup Mirrors
(ÔìÞìá A.6.7) για την πλήρη λίστα των mirror sites.

Óçìåßùóç: Aν θǫ́λǫτǫ, µπoρǫίτ ǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo δικó σας ports-supfile , ώστǫ να απoφύγǫτǫ
(για παρ´αδǫιγµα) να δηλώσǫτǫ τoν διακoµιστ ή CVSup στην γραµµή ǫντoλών.

1. Σǫ αυτ ή την πǫρίπτωση, ως root , αντιγρ´αψτǫ τo /usr/share/examples/cvsup/ports-supfile σǫ

µία νǫ́α τoπoθǫσία, óπως τo /root ή τoν δικó σας home κατ ´αλoγo.

2. Tρoπoπoιήστǫ τo ports-supfile .
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3. Aλλ´αξτǫ τo CHANGE_THIS.FreeBSD.org µǫ ǫ́ναν κoντινó σας διακoµιστ ή CVSup .∆ǫίτ ǫ τo
CVSup Mirrors (ÔìÞìá A.6.7) για την πλήρη λίστα των mirror sites.

4. Eκτǫλǫ́στǫ τ ώρα τo csup , µǫ τoν ακóλoυθo τρóπo:

# csup -L 2 /root/ports-supfile

2. Eκτǫλώντας την ǫντoλή csup(1)αργóτǫρα, θα “κατǫβ´ασǫι” και θα ǫφαρµóσǫι óλǫς τις πρóσφατǫς
αλλαγǫ́ς στην Συλλoγή των Ports,ǫκτóς απó τo να ǫπανα-µǫταγλωττ ίσǫι τα portsγια τo σύστηµα
σας .

Mǫ́θoδoς Portsnap

To Portsnap ǫίναι ǫ́να ǫναλλακτικó σύστηµα για την διανoµή της Συλλoγής των Ports.Παρακαλώ
ǫλǫ́γξτǫ τo Cρησιµoπoιώντας τo Portsnapγια µία λǫπτoµǫρή πǫριγραφή óλων των χαρακτηριστικών της
ǫφαρµoγής .

1. “Kατǫβ´αστǫ” ǫ́να συµπιǫσµǫ́νo snapshotτης Συλλoγής των Ports/var/db/portsnap .Aν θǫ́λǫτǫ,
µπoρǫίτǫ να απoσυνδǫθǫίτǫ απó τo ∆ιαδίκτυo µǫτ ´α απó αυτó τo βήµα.

# portsnap fetch

2. Aν ǫκτǫλǫίτǫ τo Portsnapγια πρώτη φoρ´α, κ´αντǫ ǫξαγωγή τoυ snapshotµǫ́σα στo /usr/ports :

# portsnap extract

E´αν ήδη ǫ́χǫτǫ ǫ́να γǫµ´ατo /usr/ports και απλώς τo ανανǫώνǫτǫ, ǫκτǫλǫ́στǫ την ακóλoυθη ǫντoλή:

# portsnap update

Mǫ́θoδoς Sysinstall

Aυτή η µǫ́θoδoς χρησιµoπoιǫί τo sysinstallγια την ǫγκατ ´ασταση της Συλλoγής των Portsαπó τo µǫ́σo
ǫγκατ ´αστασης . Σηµǫιώστǫ óτι µǫ αυτó τoν τρóπo θα ǫγκαταστήσǫτǫ τo παλαιó αντ ίγραφo της
Συλλoγής των Ports,πoυ αντιστoιχǫί στην ηµǫρoµηνία της ǫ́κδoσης τoυ FreeBSDπoυ χρησιµoπoιǫίτǫ.
E´αν ǫ́χǫτǫ πρóσβαση στo ∆ιαδίκτυo, πρǫ́πǫι π´αντα να χρησιµoπoιǫίτǫ µία απó τις µǫθóδoυς πoυ
αναφǫ́ρθηκαν πιo π´ανω.

1. Ως root , ǫκτǫλǫ́στǫ τo sysinstall óπως φαίνǫται παρακ´ατω:

# sysinstall

2. Eπιλǫ́ξτǫ τo Configure, και πιǫ́στǫ Enter.

3. Eπιλǫ́ξτǫ τo Distributions, και πιǫ́στǫ Enter.

4. Mǫτακινηθǫίτǫ στo ports, και πιǫ́στǫ Space.

5. Mǫτακινηθǫίτǫ στo Exit, και πιǫ́στǫ Enter.

6. Eπιλǫ́ξτǫ τo µǫ́σo ǫγκατ ´αστασης της ǫπιθυµίας σας , óπως CDROM, FTP,και π´αǫι λǫ́γoντας .

7. Mǫτακινηθǫίτǫ στo Exit και πιǫ́στǫ Enter.

8. Πιǫ́στǫ X για να βγǫίτǫ απó τo sysinstall.
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5.5.2 Eγκαθιστώντας Ports

To πρώτo πρ´αγµα πoυ πρǫ́πǫι να διǫυκρινιστǫί σχǫτικ´α µǫ την Συλλoγή των Portsǫίναι η ǫ́ννoια τoυ
óρoυ “skeleton (σκǫλǫτóς)”. Mǫ λίγα λóγια, ǫ́να port skeletonǫίναι η ǫλ´αχιστη συλλoγή αρχǫίων πoυ
καθoδηγoύν ǫ́να σύστηµα FreeBSDώστǫ να µǫταγλωττ ίσǫι και να ǫγκαταστήσǫι σωστ ´α ǫ́να
πρóγραµµα.K´αθǫ port skeletonπǫριǫ́χǫι:

• Éνα Makefile . To Makefile πǫριǫ́χǫι δι´αφoρǫς δηλώσǫις πoυ oρίζoυν πως πρǫ́πǫι να µǫταγλωττιστǫί
η ǫφαρµoγή και πoυ πρǫ́πǫι να ǫγκατασταθǫί στo σύστηµ´α σας .

• Éνα αρχǫίo distinfo .Aυτó τo αρχǫίo πǫριǫ́χǫι πληρoφoρίǫς για τα αρχǫία πoυ πρǫ́πǫι να “κατǫ́βoυν”
για την µǫταγλώττιση τoυ port,και τα checksumsτoυς (χρησιµoπoιώντας τo sha256(1)),για να
ǫπιβǫβαιωθǫί óτι τα αρχǫία δǫν ǫ́χoυν αλλoιωθǫί κατ ´α την δι´αρκǫια της µǫταφoρ´ας τoυς .

• Éναν κατ ´αλoγo files .Aυτóς o κατ ´αλoγoς πǫριǫ́χǫι τα patchesπoυ ǫπιτρǫ́πoυν στo πρóγραµµα να
µǫταγλωττιστǫί και ǫγκατασταθǫί στo FreeBSDσύστηµα σας . Tα patchesǫίναι µικρ´α αρχǫία πoυ
oρίζoυν αλλαγǫ́ς σǫ συγκǫκριµǫ́να αρχǫία. Eίναι σǫ µoρφή κoινoύ κǫιµǫ́νoυ, και βασικ´α λǫ́νǫ
“Aφαίρǫσǫ την γραµµή 10” ή “Mǫτǫ́τρǫψǫ τη γραµµή 26σǫ αυτó ...”. Tα patchesǫίναι ǫπίσης γνωστ ´α
ως “diffs” ǫπǫιδή δηµιoυργoύνται µǫ τo πρóγραµµα diff(1).

Aυτóς o κατ ´αλoγoς µπoρǫί να πǫριǫ́χǫι και ´αλλα αρχǫία πoυ χρησιµoπoιoύνται για να
µǫταγλωττιστǫί τo port.

• Éνα αρχǫίo pkg-descr .Aυτó ǫίναι µία πιo λǫπτoµǫρής , συχν´α πoλλών γραµµών, πǫριγραφή τoυ
πρoγρ´αµµατoς .

• Éνα αρχǫίo pkg-plist .Aυτó πǫριǫ́χǫι µια λίστα óλων των αρχǫίων πoυ θα ǫγκατασταθoύν απó τo
port.Eπίσης καθoδηγǫί τo σύστηµα των portsτι αρχǫία να αφαιρǫ́σǫι κατ ´α την απǫγκατ ´ασταση.

Mǫρικ´α portsǫ́χoυν και ´αλλα αρχǫία, óπως τo pkg-message . To σύστηµα των portsχρησιµoπoιǫί
αυτ ´α τα αρχǫία για να χǫιριστǫί ǫιδικǫ́ς πǫριστ ´ασǫις . Aν θǫ́λǫτǫ πǫρισσóτǫρǫς λǫπτoµǫ́ρǫιǫς για αυτ ´α
τα αρχǫία, και τα portsγǫνικóτǫρα, δǫίτǫ τo FreeBSD Porter’s Handbook
(http://www.FreeBSD.org/doc/el_GR.ISO8859-7/books/porters-handbook/index.html).

To portπǫριǫ́χǫι oδηγίǫς για τo πως να µǫταγλωττιστǫί o πηγαίoς κώδικας , αλλ´α δǫν πǫριǫ́χǫι τoν
πηγαίo κώδικα.Mπoρǫίτǫ να πρoµηθǫυτǫίτǫ τoν πηγαίo κώδικα απó ǫ́να CD-ROM ή απó τo ∆ιαδίκτυo.
O πηγαίoς κώδικας διανǫ́µǫται µǫ oπoιoδήπoτǫ τρóπo ǫπιθυµǫί o δηµιoυργóς τoυ. Συχν´α ǫίναι ǫ́να tarred
και gzippedαρχǫίo, αλλ´α µπoρǫί να ǫίναι συµπιǫσµǫ́νoς µǫ κ´απoιo ´αλλo ǫργαλǫίo ή να ǫίναι ακóµα
και ασυµπίǫστoς .O πηγαίoς κώδικας τoυ πρoγρ´αµµατoς , σǫ oπoιαδήπoτǫ µoρφή κι αν διατ ίθǫται,
λǫ́γǫται “distfile”. Oι δύo µǫ́θoδoι για να ǫγκαταστήσǫτǫ ǫ́να FreeBSD portπǫριγρ´αφoνται παρακ´ατω.

Óçìåßùóç: Πρǫ́πǫι να συνδǫθǫίτ ǫ ως root για να ǫγκαταστ ήσǫτǫ ports.

Ðñïåéäïðïßçóç: Πριν ǫγκαταστ ήσǫτǫ oπoιαδήπoτǫ port, πρǫ́πǫι να σιγoυρǫυτǫίτ ǫ óτ ι ǫ́χǫτǫ µία ανανǫωµǫ́νη
Συλλoγή των Ports, και πρǫ́πǫι να ǫλǫ́γξǫτǫ τo http://vuxml.freebsd.org/ για θǫ́µατα ασφαλǫίας σχǫτικ´α µǫ
τo port πoυ ǫνδιαφǫ́ρǫστǫ.

Aν θǫ́λǫτǫ να ǫλǫ́γχǫτǫ αυτóµατα για τυχóν πρoβλήµατα ασφαλǫίας πριν απó κ´αθǫ ǫγκατ ´ασταση νǫ́ας
ǫφαρµoγής, µπoρǫίτ ǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo portaudit . Θα βρǫίτ ǫ αυτó τo ǫργαλǫίo στην Συλλoγή των

Ports (ports-mgmt/portaudit ). Eίναι καλή ιδǫ́α να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τo portaudit -F πριν ǫγκαταστ ήσǫτǫ ǫ́να

νǫ́o port, για να ανακτ ήσǫτǫ την τρǫ́χoυσα β´αση δǫδoµǫ́νων πρoβληµ´ατων ασφαλǫίας. Aντ ίστoιχoς
ǫ́λǫγχoς και ανανǫ́ωση της β´ασης δǫδoµǫ́νων ǫκτǫλǫίται ǫπίσης αυτóµατα κατ ´α τoν καθηµǫρινó ǫ́λǫγχo
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ασφαλǫίας τoυ συστ ήµατoς. Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς διαβ´αστǫ τις σǫλίδǫς manual portaudit(1) και
periodic(8).

E Συλλoγή των Portsπρoϋπoθǫ́τǫι óτι ǫ́χǫτǫ λǫιτoυργική σύνδǫση µǫ τo ∆ιαδίκτυo. E´αν δǫν ǫ́χǫτǫ, θα
χρǫιαστǫί να β´αλǫτǫ µóνoς σας ǫ́να αντ ίγραφo τoυ distfileµǫ́σα στo /usr/ports/distfiles .

Aρχικ´α, µǫτακινηθǫίτǫ στoν κατ ´αλoγo τoυ portπoυ θǫ́λǫτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ:

# cd /usr/ports/sysutils/lsof

Móλις βρǫθǫίτǫ στoν κατ ´αλoγo lsof , θα δǫίτǫ τoν port skeleton.To ǫπóµǫνo βήµα ǫίναι να
µǫταγλωττ ίσǫτǫ, ή να “κτ ίσǫτǫ (build)”, τo port.Aυτó γίνǫται απλ´α πληκτρoλoγώντας make στην

γραµµή ǫντoλών. Óταν τo κ´ανǫτǫ, θα δǫίτǫ κ´ατι óπως αυτó:

# make

>> lsof_4.57D.freebsd.tar.gz doesn’t seem to exist in /usr /ports/distfiles/.
>> Attempting to fetch from ftp://lsof.itap.purdue.edu/p ub/tools/unix/lsof/.
===> Extracting for lsof-4.57
...
[extraction output snipped]
...
>> Checksum OK for lsof_4.57D.freebsd.tar.gz.
===> Patching for lsof-4.57
===> Applying FreeBSD patches for lsof-4.57
===> Configuring for lsof-4.57
...
[configure output snipped]
...
===> Building for lsof-4.57
...
[compilation output snipped]
...
#

Πρoσǫ́ξτǫ óτι µóλις η µǫταγλώττιση oλoκληρωθǫί θα ǫπιστρǫ́ψǫτǫ στην γραµµή ǫντoλών. To ǫπóµǫνo
βήµα ǫίναι να ǫγκαταστήσǫτǫ τo port.Για να τo ǫγκαταστήσǫτǫ, χρǫι´αζǫται απλώς να πρoσθǫ́σǫτǫ µια
λǫ́ξη στην ǫντoλή make, και αυτή η λǫ́ξη ǫίναι install :

# make install

===> Installing for lsof-4.57
...
[installation output snipped]
...
===> Generating temporary packing list
===> Compressing manual pages for lsof-4.57
===> Registering installation for lsof-4.57
===> SECURITY NOTE:

This port has installed the following binaries which execut e with
increased privileges.

#
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Móλις ǫπιστρǫ́ψǫτǫ στην γραµµή ǫντoλών, θα πρǫ́πǫι να µπoρǫίτǫ να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ την ǫφαρµoγή πoυ
µóλις ǫγκαταστήσατǫ. Θα δǫίτǫ µια πρoǫιδoπoίηση ασφαλǫίας , ǫπǫιδή τo lsof ǫίναι ǫ́να πρóγραµµα πoυ
τρǫ́χǫι µǫ αυξηµǫ́να πρoνóµια. Kατ ´α την µǫταγλώττιση και ǫγκατ ´ασταση των ports,θα πρǫ́πǫι να
πρoσǫ́χǫτǫ oπoιαδήπoτǫ πρoǫιδoπoίηση ǫµφανιστǫί.

Mια καλή ιδǫ́α, ǫίναι να διαγρ´αψǫτǫ τoν υπoκατ ´αλoγo πoυ πǫριǫ́χǫι óλα τα πρoσωριν´α αρχǫία πoυ
χρησιµoπoιήθηκαν κατ ´α την µǫταγλώττιση. Óχι µóνo καταναλώνoυν πoλύτιµo χώρo, ´αλλα µπoρǫί
να πρoκαλǫ́σoυν πρoβλήµατα αργóτǫρα óταν θα θǫλήσǫτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ µια νǫóτǫρη ǫ́κδoση τoυ
port.

# make clean

===> Cleaning for lsof-4.57
#

Óçìåßùóç: Mπoρǫίτ ǫ να γλιτ ώσǫτǫ δύo πρóσθǫτα βήµατα απλώς ǫκτǫλώντας make install clean αντ ί για

make, make install και make clean ως τρία ξǫχωριστ ´α βήµατα.

Óçìåßùóç: Mǫρικ´α κǫλύφη κρατ ´ανǫ µια λίστα απó τ ις ǫντoλǫ́ς πoυ βρίσκoνται διαθǫ́σιµǫς στoυς
καταλóγoυς πoυ αναφǫ́ρoνται στην µǫταβλητ ή πǫριβ´αλλoντoς PATH, για να ǫπιταχύνoυν τις
αναζητ ήσǫις για τα ǫκτǫλǫ́σιµα αρχǫία αυτών των ǫντoλών. Aν χρησιµoπoιǫίτ ǫ ǫ́να απó αυτ ´α τα κǫλύφη,
θα πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫντoλή rehash µǫτ ´α την ǫγκατ ´ασταση ǫνóς port, πριν µπoρǫ́σǫτǫ να
χρησιµoπoιήσǫτǫ τ ις νǫ́ǫς ǫντoλǫ́ς. Aυτ ή η ǫντoλή λǫιτoυργǫί σǫ κǫλύφη óπως τo tcsh . Cρησιµoπoιήστǫ την
ǫντoλή hash -r για κǫλύφη óπως τo sh . ∆ǫίτ ǫ την τǫκµηρίωση τoυ κǫλύφoυς σας για πǫρισσóτǫρǫς
πληρoφoρίǫς.

Mǫρικ´α πρoϊóντα τρίτων κατασκǫυαστών σǫ DVD-ROM, óπως τo FreeBSD Toolkitαπó τo FreeBSD Mall
(http://www.freebsdmall.com/),πǫριǫ́χoυν distfiles.Aυτ ´α µπoρoύν να χρησιµoπoιηθoύν µǫ την Συλλoγή

των Ports.Πρoσαρτήστǫ τo DVD-ROM στo /cdrom .Aν χρησιµoπoιǫίτǫ κ´απoιo διαφoρǫτικó σηµǫίo
πρoσ´αρτησης , ρυθµίστǫ την µǫταβλητή CD_MOUNTPTSτoυ make.Tα αναγκαία distfilesθα
χρησιµoπoιηθoύν αυτóµατα αν υπ´αρχoυν στo δισκ´ακι.

Óçìåßùóç: Πρǫ́πǫι να γνωρίζǫτǫ óτ ι oι ´αδǫιǫς µǫρικών ports δǫν ǫπιτρǫ́πoυν την διανoµή τoυς σǫ CD-ROM.
Aυτó µπoρǫί να oφǫίλǫται π.χ. στo óτ ι πρǫ́πǫι να συµπληρώσǫτǫ µια φóρµα ǫγγραφής πριν “κατǫβ´ασǫτǫ”
την ǫφαρµoγή, ή στo óτ ι δǫν ǫπιτρǫ́πǫται η ǫπαναδιανoµή, ή σǫ κ´απoιo ´αλλo λóγo. E´αν θǫ́λǫτǫ να
ǫγκαταστ ήσǫτǫ ǫ́να port πoυ δǫν πǫριλαµβ´ανǫται στo CD-ROM, θα χρǫιαστǫί να ǫίστǫ συνδǫδǫµǫ́νoς στo
∆ιαδίκτυo για να τo ǫπιτ ύχǫτǫ.

To σύστηµα των portsχρησιµoπoιǫί τo fetch(3)για να “κατǫβ´ασǫι” τα αρχǫία. To fetch(3)χρησιµoπoιǫί
δι´αφoρǫς µǫταβλητ ǫ́ς πǫριβ´αλλoντoς , πǫριλαµβανoµǫ́νων των FTP_PASSIVE_MODE, FTP_PROXY, και
FTP_PASSWORD. Íσως χρǫιαστǫί να ρυθµίσǫτǫ µία ή πǫρισσóτǫρǫς αν βρίσκǫστǫ πίσω απó ǫ́να firewall, ή
ίσως να χρǫιαστǫί να χρησιµoπoιήσǫτǫ ǫ́ναν FTP/HTTP proxy.∆ǫίτǫ τo fetch(3)για µια πλήρη λίστα των
µǫταβλητών αυτών.

Για χρήστǫς πoυ δǫν µπoρoύν να ǫίναι συνδǫδǫµǫ́νoι óλη την ώρα, διατ ίθǫται η ǫπιλoγή make fetch .
Aπλώς ǫκτǫλǫ́στǫ την ǫντoλή στoν κατ ´αλoγo (/usr/ports ) και τα απαραίτητα αρχǫία θα “κατǫ́βoυν”
για ǫσ´ας .E ǫντoλή αυτή θα λǫιτoυργήσǫι και σǫ υπoκαταλóγoυς , óπως για παρ´αδǫιγµα:
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/usr/ports/net .Πρoσǫ́ξτǫ óτι αν ǫ́να portǫξαρτ ´αται απó βιβλιoθήκǫς ή ´αλλα ports,η ǫντoλή αυτή δǫν
θα ανακτήσǫι τα distfilesτoυς . Aντικαταστήστǫ τo fetch µǫ τo fetch-recursive αν θǫ́λǫτǫ µαζί µǫ τo

portνα ανακτήσǫτǫ και óλǫς τις ǫξαρτήσǫις τoυ.

Óçìåßùóç: Mπoρǫίτ ǫ να µǫταγλωττ ίσǫτǫ óλα τα ports σǫ µία κατηγoρία ή ακóµα και σǫ óλǫς, ǫκτǫλώντας
τo make στoν αρχικó κατ ´αλoγo, óπως µǫ την πρoαναφǫρθǫίσα make fetch µǫ́θoδo. Aυτó óµως ǫίναι
ǫπικίνδυνo, γιατ ί µǫρικ´α ports δǫν µπoρoύν να συνυπ´αρχoυν. Σǫ ´αλλǫς πǫριπτ ώσǫις, µǫρικ´α ports
µπoρǫί να ǫγκαταστ ήσoυν δυo διαφoρǫτικ´α αρχǫία µǫ τo µǫ τo ίδιo óνoµα.

Σǫ µǫρικǫ́ς σπ´ανιǫς πǫριπτώσǫις , oι χρήστǫς µπoρǫί να χρǫι´αζǫται να ανακτήσoυν τα tarballsαπó ǫ́να
siteδιαφoρǫτικó απó τα MASTER_SITES(η τoπoθǫσία απó óπoυ “κατǫβαίνoυν” τα αρχǫία).Mπoρǫίτǫ να

αλλ´αξǫτǫ την ǫπιλoγή MASTER_SITESµǫ την ακóλoυθη ǫντoλή:

# cd /usr/ports/directory

# make MASTER_SITE_OVERRIDE= \

ftp://ftp.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ports/distfiles/ fetch

Σǫ αυτó τo παρ´αδǫιγµα αλλ´αξαµǫ την ǫπιλoγή MASTER_SITESσǫ

ftp.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ports/distfiles/ .

Óçìåßùóç: Mǫρικ´α ports ǫπιτρǫ́πoυν (ή απαιτoύν) να δώσǫτǫ ǫπιλoγǫ́ς µǫταγλώττ ισης πoυ µπoρoύν να
ǫνǫργoπoιήσoυν/απǫνǫργoπoιήσoυν τµήµατα της ǫφαρµoγής πoυ ǫίναι αχρǫίαστα, συγκǫκριµǫ́νǫς ǫπιλoγǫ́ς
ασφαλǫίας, και ´αλλǫς τρoπoπoιήσǫις. Koιν´α παραδǫίγµατα τ ǫ́τoιων ports ǫίναι τα www/firefox ,
security/gpgme , και τo mail/sylpheed-claws . Óταν υπ´αρχoυν διαθǫ́σιµǫς τ ǫ́τoιǫς ǫπιλoγǫ́ς, θα
ǫµφανιστǫί στην oθóνη σας σχǫτικó µήνυµα.

5.5.2.1 Παρακ´αµπτoντας τoυς Πρoǫπιλǫγµǫ́νoυς Kαταλóγoυς των Ports

Mǫρικǫ́ς φoρǫ́ς ǫίναι χρήσιµo (ή ǫπιτακτικó) να χρησιµoπoιήσǫτǫ ǫ́να διαφoρǫτικó κατ ´αλoγo ǫργασίας
και ǫγκατ ´αστασης . Oι µǫταβλητ ǫ́ς WRKDIRPREFIXκαι PREFIX µπoρoύν να παρακ´αµψoυν τoυς
πρoǫπιλǫγµǫ́νoυς καταλóγoυς . Για παρ´αδǫιγµα, η ǫντoλή:

# make WRKDIRPREFIX=/usr/home/example/ports install

θα µǫταγλωττ ίσǫι τo portστo /usr/home/example/ports και θα ǫγκαταστήσǫι τα π´αντα στo
/usr/local , ǫνώ η ǫντoλή:

# make PREFIX=/usr/home/example/local install

θα µǫταγλωττ ίσǫι τo portστo /usr/ports και θα τo ǫγκαταστήσǫι στo /usr/home/example/local .

Kαι φυσικ´α η ǫντoλή:

# make WRKDIRPREFIX=../ports PREFIX=../local install

θα συνδυ´ασǫι και τα δυo (ǫίναι πoλύ µǫγ´αλη για να την δǫίξoυµǫ ǫδώ, ´αλλα πρǫ́πǫι να πήρατǫ την
γǫνική ιδǫ́α).

Eναλλακτικ´α, αυτǫ́ς oι µǫταβλητ ǫ́ς µπoρoύν να ρυθµιστoύν ως µǫ́ρoς τoυ πǫριβ´αλλoντoς σας .
∆ιαβ´αστǫ την σǫλίδα manualγια τo κǫ́λυφoς σας , για να βρǫίτǫ τις σχǫτικǫ́ς oδηγίǫς .
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5.5.2.2 Aντιµǫτωπίζoντας τo imake

Mǫρικ´α portsπoυ χρησιµoπoιoύν τo imake (µǫ́ρoς τoυ X Window System)δǫν συνǫργ´αζoνται σωστ ´α µǫ
τo PREFIX, και ǫπιµǫ́νoυν να ǫγκατασταθoύν στo /usr/X11R6 . Óµoια, µǫρικ´α Perl portsαγνooύν τo
PREFIX και ǫγκαθίστανται στo δǫ́ντρo Perl.To να κ´ανǫτǫ αυτ ´α τα portsνα σǫ́βoνται τo PREFIX ǫίναι

µία δύσκoλη ή αδύνατη δoυλǫι´α.

5.5.2.3 Eπαναρύθµιση Eπιλoγών Ports

Óταν µǫταγλωττ ίζǫτǫ κ´απoια ports,µπoρǫί να ǫµφανιστǫί στην oθóνη σας ǫ́να µǫνoύ ǫπιλoγών
(βασισµǫ́νo σǫ ncurses)τo oπoίo να σας ǫπιτρǫ́πǫι να αλλ´αξǫτǫ δι´αφoρǫς ǫπιλoγǫ́ς µǫταγλώττισης . ∆ǫν
ǫίναι σπ´ανιo κ´απoιoι χρήστǫς να θǫ́λoυν να ǫπισκǫφτoύν ξαν´α αυτó τo µǫνoύ, για να πρoσθǫ́σoυν, να
αφαιρǫ́σoυν ή να αλλ´αξoυν κ´απoιǫς ǫπιλoγǫ́ς , µǫτ ´α την µǫταγλώττιση τoυ port.Mια ǫπιλoγή ǫίναι να

µǫτακινηθǫίτǫ στoν κατ ´αλoγo τoυ portκαι να γρ´αψǫτǫ make config , µǫ τo oπoίo θα ǫµφανιστǫί ξαν´α
τo µǫνoύ µǫ τις πρoηγoύµǫνǫς ρυθµίσǫις σας ήδη ǫπιλǫγµǫ́νǫς .Mια ´αλλη δυνατóτητα, ǫίναι να
χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫντoλή make showconfig , µǫ την oπoία θα δǫίτǫ óλǫς τις ǫπιλǫγµǫ́νǫς ρυθµίσǫις τoυ
port.T ǫ́λoς , µια ακóµα ǫπιλoγή ǫίναι να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ την ǫντoλή make rmconfig η oπoία θα αφαιρǫ́σǫι

óλǫς τις απoθηκǫυµǫ́νǫς ǫπιλoγǫ́ς και θα σας ǫπιτρǫ́ψǫι να ξǫκινήσǫτǫ ξαν´α απó την αρχή. Óλǫς αυτ ǫ́ς oι
ǫπιλoγǫ́ς , και ακóµα πǫρισσóτǫρǫς , ǫξηγoύνται στη σǫλίδα manualτoυ ports(7).

5.5.3 Aφαιρώντας Eγκατǫστηµǫ́να Ports

T ώρα πoυ γνωρίσατǫ πως να ǫγκαθιστ ´ατǫ ports,πιθανώς θα αναρωτιǫ́στǫ πως αφαιρoύνται, στην
πǫρίπτωση πoυ ǫγκαταστήσατǫ ǫ́να και αργóτǫρα απoφασίσατǫ óτι ǫγκαταστήσατǫ τo λ´αθoς port.Θα
αφαιρǫ́σoυµǫ τo πρoηγoύµǫνo παρ´αδǫιγµα (πoυ ήταν τo lsof για óσoυς δǫν τo πρóσǫξαν). Tα ports
αφαιρoύνται óπως και τα πακǫ́τα (τo αναλύσαµǫ στην ǫνóτητα
Cρησιµoπoιώντας τo Σύστηµα των Πακǫ́των), χρησιµoπoιώντας την ǫντoλή pkg_delete(1):

# pkg_delete lsof-4.57

5.5.4 Aναβαθµίζoντας τα Ports

Aρχικ´α, δǫίτǫ τα παρωχηµǫ́να portsγια τα oπoία υπ´αρχoυν διαθǫ́σιµǫς νǫóτǫρǫς ǫκδóσǫις στην
Συλλoγή των Ports,µǫ την ǫντoλή pkg_version(1):

# pkg_version -v

5.5.4.1 /usr/ports/UPDATING

Móλις ανανǫώσǫτǫ την Συλλoγή των Ports,πρǫ́πǫι να ǫλǫ́γξǫτǫ τo αρχǫίo /usr/ports/UPDATING , πριν
ǫπιχǫιρήσǫτǫ την αναβ´αθµιση ǫνóς port.Aυτó τo αρχǫίo πǫριγρ´αφǫι δι´αφoρα πιθαν´α πρoβλήµατα,
καθώς και ǫνδǫχóµǫνα πρóσθǫτα βήµατα πoυ πρǫ́πǫι να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ óταν ανανǫώνǫτǫ ǫ́να port.
Παραδǫίγµατα των παραπ´ανω, ǫίναι η αλλαγή µoρφής κ´απoιων αρχǫίων, αλλαγή στην τoπoθǫσία
των αρχǫίων ρυθµίσǫων, ή ´αλλǫς ασυµβατóτητǫς µǫ παλαιóτǫρǫς ǫκδóσǫις .

Aν τo UPDATINGαναιρǫί κ´ατι πoυ διαβ´ασατǫ ǫδώ, θǫωρήστǫ óτι ισχύǫι τo UPDATING.
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5.5.4.2 Aναβαθµίζoντας Ports µǫ τo Portupgrade

To ǫργαλǫίo portupgrade ǫίναι σχǫδιασµǫ́νo για να αναβαθµίζǫι ǫύκoλα ǫγκατǫστηµǫ́να ports.
∆ιατ ίθǫται απó τo ports-mgmt/portupgrade port.Eγκαταστήστǫ τo óπως κ´αθǫ port,χρησιµoπoιώντας
την ǫντoλή make install clean :

# cd /usr/ports/ports-mgmt/portupgrade

# make install clean

E ǫντoλή pkgdb -F θα διαβ´ασǫι και θα διoρθώσǫι óλǫς τις ασυνǫ́πǫιǫς πoυ ίσως υπ´αρχoυν στη λίστα
των ǫγκατǫστηµǫ́νων ports.Eίναι καλή ιδǫ́α ǫίναι να την ǫκτǫλǫίτǫ συχν´α, ǫνδǫχoµǫ́νως πριν απó κ´αθǫ
αναβ´αθµιση.

Óταν ǫκτǫλǫίτǫ τo portupgrade -a , τo portupgrade θα αρχίσǫι να αναβαθµίζǫι óλα τα παρωχηµǫ́να
portsπoυ ǫίναι ǫγκατǫστηµǫ́να στo σύστηµα σας . Cρησιµoπoιήστǫ την ǫπιλoγή -i αν θǫ́λǫτǫ να σας

ρωτ ´α για ǫπιβǫβαίωση για κ´αθǫ ξǫχωριστή αναβ´αθµιση.

# portupgrade -ai

Aν θǫ́λǫτǫ να αναβαθµίσǫτǫ µóνo µία συγκǫκριµǫ́νη ǫφαρµoγή, και óχι óλα τα διαθǫ́σιµα ports,
χρησιµoπoιήστǫ τo portupgrade pkgname. Συµπǫριλ´αβǫτǫ την ǫπιλoγή -R αν τo portupgrade πρǫ́πǫι
πρώτα να αναβαθµίσǫι óλα τα portsπoυ απαιτoύνται για την συγκǫκριµǫ́νη ǫφαρµoγή.

# portupgrade -R firefox

Για να χρησιµoπoιήσǫτǫ πακǫ́τα αντ ί για portsστην ǫγκατ ´ασταση, δώστǫ την ǫπιλoγή -P .Mǫ αυτή

την ǫπιλoγή τo portupgrade αναζητ ´α τoυς τoπικoύς καταλóγoυς πoυ oρίζoνται στo PKG_PATH, ή
ανακτ ´α τα πακǫ́τα απó απoµακρυσµǫ́να sitesǫ´αν δǫν βρǫθoύν τoπικ´α. Aν τα πακǫ́τα δǫν µπoρoύν να
ανακτηθoύν µǫ τoυς παραπ´ανω τρóπoυς , τo portupgrade θα χρησιµoπoιήσǫι τα ports.Για να απoφύγǫτǫ
ǫντǫλώς την χρήση των ports,καθoρίστǫ την ǫπιλoγή -PP .

# portupgrade -PR gnome2

Για να ανακτήσǫτǫ απλώς τα distfiles (́η τα πακǫ́τα, αν ǫ́χǫτǫ oρίσǫι την ǫπιλoγή -P ) χωρίς να
µǫταγλωττ ίσǫτǫ ή να ǫγκαταστήσǫτǫ τ ίπoτα, χρησιµoπoιήστǫ τo -F . Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς ,
δǫίτǫ τo portupgrade(1).

5.5.4.3 Aναβαθµίζoντας Ports µǫ τo Portmanager

To Portmanagerǫίναι ǫ́να ακóµα ǫργαλǫίo για ǫύκoλη αναβ´αθµιση ǫγκατǫστηµǫ́νων ports.∆ιατ ίθǫται
απó τo ports-mgmt/portmanager port:

# cd /usr/ports/ports-mgmt/portmanager

# make install clean

Óλα τα ǫγκατǫστηµǫ́να portsµπoρoύν να αναβαθµιστoύν χρησιµoπoιώντας αυτή την απλή ǫντoλή:

# portmanager -u

Mπoρǫίτǫ να πρoσθǫ́σǫτǫ την ǫπιλoγή -ui στην παραπ´ανω ǫντoλή (portmanager -u -ui) για να
ǫρωτηθǫίτǫ να ǫπιβǫβαιώσǫτǫ κ´αθǫ βήµα πoυ θα ǫκτǫλǫ́σǫι τo Portmanager. To Portmanagerµπoρǫί
ǫπίσης να χρησιµoπoιηθǫί για να ǫγκαταστήσǫτǫ νǫ́α portsστo σύστηµα. Σǫ αντ ίθǫση µǫ την ǫντoλή
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make install clean , τo Portmanagerθα αναβαθµίσǫι óλǫς τις ǫξαρτήσǫις πριν την µǫταγλώττιση και
ǫγκατ ´ασταση τoυ ǫπιλǫγµǫ́νoυ port.

# portmanager x11/gnome2

Aν υπ´αρχoυν πρoβλήµατα πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ τις ǫξαρτήσǫις ǫνóς ǫπιλǫγµǫ́νoυ port,µπoρǫίτǫ να
χρησιµoπoιήσǫτǫ τo Portmanagerγια να τις ǫπανα-µǫταγλωττ ίσǫι óλǫς µǫ την σωστή σǫιρ´α.Móλις
τǫλǫιώσǫι µǫ τις ǫξαρτήσǫις , θα ǫπανα-µǫταγλωττ ίσǫι και τo πρoβληµατικó port.

# portmanager graphics/gimp -f

Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς δǫίτǫ τη σǫλίδα manual portmanager(1).

5.5.4.4 Aναβαθµίζoντας τα Ports µǫ́σω τoυ Portmaster

To Portmaster ǫίναι ǫ́να ακóµα ǫργαλǫίo για την αναβ´αθµιση των ǫγκατǫστηµǫ́νων ports.To
Portmaster σχǫδι´αστηκǫ ώστǫ να χρησιµoπoιǫί τα ǫργαλǫία πoυ παρǫ́χǫι τo “βασικó” σύστηµα (δǫν
ǫξαρτ ´αται απó ´αλλα ports)και χρησιµoπoιǫί τις πληρoφoρίǫς τoυ /var/db/pkg για να καθoρίσǫι πoια

portsθα αναβαθµίσǫι. Eίναι διαθǫ́σιµo µǫ́σω τoυ portports-mgmt/portmaster :

# cd /usr/ports/ports-mgmt/portmaster

# make install clean

To Portmaster oµαδoπoιǫί τα portsσǫ τ ǫ́σσǫρις κατηγoρίǫς :

• Root ports (δǫν ǫξαρτώνται απó ´αλλα, και oύτǫ ´αλλα ǫξαρτώνται απó αυτ ´α)

• Trunk ports (δǫν ǫξαρτώνται απó ´αλλα, ωστóσo κ´απoια πακǫ́τα ǫξαρτώνται απó αυτ ´α)

• Branch ports (́ǫχoυν ǫξαρτήσǫις και πρoς τις δύo κατǫυθύνσǫις)

• Leaf ports (ǫξαρτώνται απó ´αλλα, αλλ´α óχι τo αντ ίθǫτo)

Mπoρǫίτǫ να δǫίτǫ µια λίστα óλων των ǫγκατǫστηµǫ́νων portsκαι να ψ´αξǫτǫ για ǫνηµǫρωµǫ́νǫς
ǫκδóσǫις , χρησιµoπoιώντας την ǫπιλoγή -L :

# portmaster -L

===>>> Root ports (No dependencies, not depended on)
===>>> ispell-3.2.06_18
===>>> screen-4.0.3

===>>> New version available: screen-4.0.3_1
===>>> tcpflow-0.21_1
===>>> 7 root ports
...
===>>> Branch ports (Have dependencies, are depended on)
===>>> apache-2.2.3

===>>> New version available: apache-2.2.8
...
===>>> Leaf ports (Have dependencies, not depended on)
===>>> automake-1.9.6_2
===>>> bash-3.1.17

===>>> New version available: bash-3.2.33
...
===>>> 32 leaf ports
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===>>> 137 total installed ports
===>>> 83 have new versions available

Mπoρǫίτǫ να αναβαθµίσǫτǫ óλα τα ǫγκατǫστηµǫ́να portsµǫ την παρακ´ατω απλή ǫντoλή:

# portmaster -a

Óçìåßùóç: Aπó πρoǫπιλoγή, τo Portmaster θα δηµιoυργήσǫι αντ ίγραφo ασφαλǫίας τoυ ǫγκατǫστηµǫ́νoυ

πακǫ́τoυ πριν τo διαγρ´αψǫι. Aν η ǫγκατ ´ασταση της νǫ́ας ǫ́κδoσης ǫίναι ǫπιτυχής, τo Portmaster θα

σβήσǫι τo αντ ίγραφo αυτó. Aν χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫπιλoγή -b , τo Portmaster δǫν θα σβήσǫι αυτóµατα
τo αντ ίγραφo. Aν χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫπιλoγή -i , θα θǫ́σǫτǫ τo Portmaster σǫ διαδραστική λǫιτoυργία,
óπoυ θα σας ζητ ´αǫι ǫπιβǫβαίωση πριν την αναβ´αθµιση κ´αθǫ port.

Aν αντιµǫτωπίσǫτǫ λ´αθη κατ ´α τη διαδικασία της αναβ´αθµισης , µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ την
ǫπιλoγή -f για να αναβαθµίσǫτǫ και να µǫταγλωττ ίσǫτǫ ξαν´α óλα τα ports:

# portmaster -af

Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo Portmaster για να ǫγκαταστήσǫτǫ νǫ́α portsστo σύστηµα σας ,
αναβαθµίζoντας και óλǫς τις ǫξαρτήσǫις τoυς πριν τη µǫταγλώττιση και ǫγκατ ´ασταση τoυς :

# portmaster shells/bash

Παρακαλoύµǫ δǫίτǫ τη σǫλίδα manualτoυ portmaster(8)για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς .

5.5.5 Ports και Aπoθηκǫυτικóς Cώρoς

E Συλλoγή των Portsκαταναλώνǫι διαθǫ́σιµo χώρo στo δίσκo µǫ την π´αρoδo τoυ χρóνoυ.Mǫτ ´α την
µǫταγλώττιση και ǫγκατ ´ασταση λoγισµικoύ απó τα ports,πρǫ́πǫι π´αντα να θυµ´αστǫ να καθαρίζǫτǫ
τoυς πρoσωρινoύς καταλóγoυς work χρησιµoπoιώντας την ǫντoλή make clean . Mπoρǫίτǫ να καθαρίσǫτǫ
óλη την Συλλoγή των Portsµǫ την ακóλoυθη ǫντoλή:

# portsclean -C

Mǫ την π´αρoδo τoυ χρóνoυ, θα συσσωρǫυτoύν πoλλ´α αρχǫία διανoµής πηγαίoυ κώδικα στoν
κατ ´αλoγo distfiles .Mπoρǫίτǫ να τα αφαιρǫ́σǫτǫ χǫιρoκίνητα, ή µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ την
ακóλoυθη ǫντoλή για να διαγρ´αψǫτǫ óλα τα distfilesπoυ δǫν σχǫτ ίζoνται πλǫ́oν µǫ κανǫ́να port:

# portsclean -D

H́ για να αφαιρǫ́σǫτǫ óλα τα distfilesπoυ δǫν σχǫτ ίζoνται µǫ κανǫ́να portπoυ βρίσκǫται ǫγκατǫστηµǫ́νo
στo σύστηµα σας :

# portsclean -DD

Óçìåßùóç: To ǫργαλǫίo portsclean ǫγκαθίσταται ως µǫ́ρoς τoυ portupgrade .
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Mην ξǫχν´ατǫ να αφαιρǫίτǫ τα ǫγκατǫστηµǫ́να ports óταν δǫν τα χρǫι´αζǫστǫ πλǫ́oν. Éνα καλó ǫργαλǫίo
για να αυτoµατoπoιηθǫί αυτή η ǫργασία, ǫίναι τo portports-mgmt/pkg_cutleaves .

5.6 Eνǫ́ργǫιǫς µǫτ ´α την Eγκατ ´ασταση
Mǫτ ´α την ǫγκατ ´ασταση µιας νǫ́ας ǫφαρµoγής , λoγικ´α θα θǫ́λǫτǫ να διαβ´ασǫτǫ óτι τǫκµηρίωση
υπ´αρχǫι, να τρoπoπoιήσǫτǫ τα αρχǫία ρυθµίσǫων πoυ χρǫι´αζǫται, να βǫβαιωθǫίτǫ óτι η ǫφαρµoγή
ξǫκιν´αǫι κατ ´α την ǫκκίνηση (αν ǫίναι daemon),κ.λ.π.

Tα ακριβή βήµατα πoυ θα χρǫιαστoύν για να ρυθµίσǫτǫ κ´αθǫ ǫφαρµoγή, θα ǫίναι πρoφανώς
διαφoρǫτικ´α. Óµως , αν µóλις ǫγκαταστήσατǫ µια νǫ́α ǫφαρµoγή και αναρωτιǫ́στǫ “T ώρα τι;” oι
παρακ´ατω συµβoυλǫ́ς µπoρǫί να σας βoηθήσoυν:

• Cρησιµoπoιήστǫ τo pkg_info(1)για να δǫίτǫ τι αρχǫία ǫγκαταστ ´αθηκαν, και πoυ. Για παρ´αδǫιγµα,
αν µóλις ǫγκαταστήσατǫ τo FooPackage version 1.0.0,τóτǫ η ǫντoλή:

# pkg_info -L foopackage-1.0.0 | less

θα σας δǫίξǫι óλα τα αρχǫία πoυ ǫγκαταστ ´αθηκαν απó αυτó τo πακǫ́τo. Πρoσǫ́ξτǫ τα αρχǫία στoν
κατ ´αλoγo man/ , πoυ θα ǫίναι σǫλίδǫς manual,τoυς κατ ´αλoγoυς etc/ , óπoυ θα ǫίναι τα αρχǫία
ρυθµίσǫων, και τo doc/ , óπoυ θα βρίσκǫται πιo πǫριǫκτική τǫκµηρίωση.

Aν δǫν ǫίστǫ σίγoυρoς πoια ǫ́κδoση της ǫφαρµoγής ǫγκαταστήσατǫ, µια ǫντoλή óπως αυτή:

# pkg_info | grep -i foopackage

θα βρǫι óλα τα ǫγκατǫστηµǫ́να πακǫ́τα πoυ ǫ́χoυν τo foopackage στo óνoµα τoυ πακǫ́τoυ.
Aντικαταστήστǫ τo foopackage στην γραµµή ǫντoλών µǫ τo πακǫ́τo πoυ αναζητ ´ατǫ.

• Móλις δǫίτǫ πoυ βρίσκoνται τα manual pagesτης ǫφαρµoγής , δǫίτǫ τα µǫ την man(1). Óµoια, δǫίτǫ τα
παραδǫίγµατα των αρχǫίων ρύθµισης , και óπoια ´αλλη πρóσθǫτη τǫκµηρίωση διατ ίθǫται.

• Aν υπ´αρχǫι web siteγια την ǫφαρµoγή, ǫλǫ́γξτǫ τo για πρóσθǫτη τǫκµηρίωση, συχνǫ́ς ǫρωτήσǫις
(FAQ),και ´αλλα. Aν δǫν ǫίστǫ σίγoυρoς για την διǫύθυνσή τoυ web site,́ισως τo βρǫίτǫ στην ǫ́ξoδo της
ǫντoλής :

# pkg_info foopackage-1.0.0

Aν υπ´αρχǫι γραµµή WWW:, θα πρǫ́πǫι να ǫ́χǫι τo URL για τo web siteτης ǫφαρµoγής .

• Portsπoυ πρǫ́πǫι να ξǫκινoύν κατ ´α την ǫκκίνηση (óπως διακoµιστ ǫ́ς Internet)συνήθως ǫγκαθιστoύν
ǫ́να scriptστo /usr/local/etc/rc.d .Πρǫ́πǫι να ǫλǫ́γξǫτǫ τo scriptγια την oρθóτητα τoυ και να τo
τρoπoπoιήσǫτǫ ή να τo µǫτoνoµ´ασǫτǫ αν χρǫι´αζǫται. ∆ǫίτǫ τo Eκκινώντας Υπηρǫσίǫς για
πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς .

5.7 Aντιµǫτωπίζoντας Cαλασµǫ́να Ports
Aν ǫ́ρθǫτǫ αντιµǫ́τωπoς µǫ ǫ́να portτo oπoίo δǫν λǫιτoυργǫί, υπ´αρχoυν κ´απoια πρ´αγµατα πoυ µπoρǫίτǫ
να κ´ανǫτǫ:
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1.∆ǫίτǫ αν ǫκκρǫµǫί κ´απoια διóρθωση για τo portστo Problem Report database
(http://www.FreeBSD.org/support.html#gnats).E´αν ναι, µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τη πρoτǫινóµǫνη
διóρθωση.

2.Zητήστǫ βoήθǫια απó τoν συντηρητή τoυ port.Πληκτρoλoγήστǫ make maintainer ή διαβ´αστǫ τo
Makefile για να βρǫίτǫ την διǫύθυνση emailτoυ συντηρητή. Στo µήνυµα σας , θυµηθǫίτǫ να
συµπǫριλ´αβǫτǫ τo óνoµα και την ǫ́κδoση τoυ port (στǫίλτǫ τη γραµµή $FreeBSD: απó τo Makefile )
καθώς και την ǫ́ξoδo τoυ σφ´αλµατoς .

Óçìåßùóç: Mǫρικ´α ports δǫν συντηρoύνται απó κ´απoιo συγκǫκριµǫ́νo ´ατoµo, αλλ´α απó κ´απoια
mailing list (http://www.FreeBSD.org/doc/el_GR.ISO8859-7/articles/mailing-list-faq/article.html). Πoλλǫ́ς, αν
óχι óλǫς, απó αυτ ǫ́ς τ ις διǫυθύνσǫις ǫ́χoυν την µoρφή <freebsd-listname@FreeBSD.org >.
Παρακαλoύµǫ να τo ǫ́χǫτǫ υπóψη σας κατ ´α τη διατ ύπωση των ǫρωτ ήσǫων σας.

Συγκǫκριµǫ́να, τα ports πoυ φαίνoνται óτ ι συντηρoύνται απó τo <ports@FreeBSD.org >, δǫν
συντηρoύνται απó κανǫ́ναν στην πραγµατικóτητα. ∆ιoρθώσǫις και υπoστ ήριξη, αν υπ´αρχoυν,
ǫ́ρχoνται γǫνικ´α απó την κoινóτητα πoυ συµµǫτ ǫ́χǫι στην συγκǫκριµǫ́νη mailing list. Cρǫιαζóµαστǫ
π´αντoτǫ πǫρισσóτǫρoυς ǫθǫλoντ ǫ́ς!

Aν δǫν λ´αβǫτǫ απ´αντηση, µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo send-pr(1)για να στǫίλǫτǫ µια
αναφoρ´α σφ´αλµατoς (δǫίτǫ τo Γρ´αφoντας Aναφoρǫ́ς Σφ´αλµατoς για τo FreeBSD
(http://www.FreeBSD.org/doc/el_GR.ISO8859-7/articles/problem-reports/article.html)).

3.∆ιoρθώστǫ τo! To Porter’s Handbook
(http://www.FreeBSD.org/doc/el_GR.ISO8859-7/books/porters-handbook/index.html)πǫριǫ́χǫι λǫπτoµǫρǫίς
πληρoφoρίǫς για την υπoδoµή των “Ports” ώστǫ να µπoρǫίτǫ να διoρθώσǫτǫ τo πǫριστασιακó
πρoβληµατικó portή ακóµα και να δηµιoυργήσǫτǫ ǫ́να δικó σας port!

4.Aνακτήστǫ τo πακǫ́τo απó ǫ́να κoντινó σας FTP site.E “κύρια” συλλoγή πακǫ́των βρίσκǫται στo
ftp.FreeBSD.org , στoν κατ ´αλoγo πακǫ́των (ftp://ftp.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ports/packages/).Πριν
τη χρησιµoπoιήσǫτǫ, ǫλǫ́γξτǫ πρώτα τo τoπικó σας mirror. Tα πακǫ́τα ǫίναι πιo σίγoυρo óτι θα
λǫιτoυργήσoυν, απó τo να πρoσπαθǫίτǫ να µǫταγλωττ ίσǫτǫ τoν πηγαίo κώδικα, και η διαδικασία
τǫλǫιώνǫι πιo γρήγoρα. Cρησιµoπoιήστǫ τo πρóγραµµα pkg_add(1)για να ǫγκαταστήσǫτǫ τo πακǫ́τo
στo σύστηµα σας .
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ÊåöÜëáéï 6 To Σύστηµα X Window
Aνανǫώθηκǫ για τoν X11 serverτoυ X.Orgαπó τoν Ken Tom êáé Marc Fonvieille.

6.1 Σύνoψη

To FreeBSDχρησιµoπoιǫί τo X11 για να παρǫ́χǫι στoυς χρήστǫς ǫ́να ισχυρó γραφικó πǫριβ´αλλoν
ǫργασίας . To πǫριβ´αλλoν X11 ǫίναι µια υλoπoίηση ανoικτoύ κώδικα τoυ συστήµατoς X Window πoυ

υλoπoιǫίται στo Xorg (καθώς και σǫ ´αλλo λoγισµικó πoυ δǫν πǫριγρ´αφǫται ǫδώ).E πρoǫπιλǫγµǫ́νη και

ǫπίσηµη διανoµή τoυ X11 ǫίναι τo Xorg, o X11 serverπoυ αναπτύχθηκǫ απó τo X.Org Foundationµǫ ´αδǫια
χρήσης αρκǫτ ´α óµoια µǫ αυτή πoυ χρησιµoπoιǫίται απó τo FreeBSD.Υπ´αρχoυν ǫπίσης διαθǫ́σιµoι
ǫµπoρικoί X serversγια τo FreeBSD.

Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ τις κ´αρτǫς γραφικών πoυ υπoστηρίζoνται απó τo
πǫριβ´αλλoν X11, δǫίτǫ την δικτυακή τoπoθǫσία Xorg (http://www.x.org/).

Aφoύ διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα ξǫ́ρǫτǫ:

• Tα δι´αφoρα τµήµατα τoυ συστήµατoς X Window,και πως συνǫργ´αζoνται µǫταξύ τoυς .

• Πως να ǫγκαταστήσǫτǫ και να ρυθµίσǫτǫ τo πǫριβ´αλλoν X11.

• Πως να ǫγκαταστήσǫτǫ και να ρυθµίσǫτǫ διαφoρǫτικoύς διαχǫιριστ ǫ́ς παραθύρων (window managers).

• Πως να χρησιµoπoιήσǫτǫ TrueType®γραµµατoσǫιρǫ́ς στo X11.

• Πως να ρυθµίσǫτǫ τo σύστηµα σας για σύνδǫση (login)µǫ́σω γραφικoύ πǫριβ´αλλoντoς (XDM ).

Πριν διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα πρǫ́πǫι:

• Nα ξǫ́ρǫτǫ πως να ǫγκαταστήσǫτǫ πρóσθǫτo λoγισµικó τρίτoυ κατασκǫυαστή (ÊåöÜëáéï 5).

6.2 Kατανóηση τoυ πǫριβ´αλλoντoς X11
E χρήση τoυ πǫριβ´αλλoντoς X11 για πρώτη φoρ´α µπoρǫί να πρoκαλǫ́σǫι µια µικρή ταραχή σǫ óπoιoν
ǫ́χǫι συνηθίσǫι σǫ ´αλλα γραφικ´α πǫριβ´αλλoντα, óπως τα Microsoft Windowsή τo Mac OS.

Γǫνικ´α, δǫν ǫίναι απαραίτητo να καταλαβαίνǫτǫ µǫ κ´αθǫ λǫπτoµǫ́ρǫια των διαφóρων τµηµ´ατων τoυ
X11 και πώς αλληλǫπιδρoύν µǫταξύ τoυς .K´απoιǫς βασικǫ́ς γνώσǫις óµως , ǫίναι χρήσιµǫς και βoηθoύν
στo να ǫκµǫταλλǫυτǫίτǫ καλύτǫρα τις δυνατóτητǫς τoυ X11.

6.2.1 Γιατ ί λǫ́γǫται X11 τo πǫριβ´αλλoν ǫργασίας;

To X δǫν ǫίναι τo πρώτo πǫριβ´αλλoν ǫργασίας πoυ γρ´αφτηκǫ για συστήµατα UNIX, αλλ´α ǫίναι
σήµǫρα τo πιo δηµoφιλǫ́ς .E αρχική oµ´αδα αν´απτυξης τoυ X ǫίχǫ δoυλǫ́ψǫι σǫ ǫ́να ´αλλo σύστηµα πριν
γρ´αψǫι τo X. To óνoµα τoυ παλιóτǫρoυ συστήµατoς ήταν “W” ( απó την Aγγλική λǫ́ξη “window”). To
γρ´αµµα X ήταν απλ´α τo ǫπóµǫνo γρ´αµµα στo Λατινικó αλφ´αβητo.
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Mπoρǫίτǫ να αναφǫ́ρǫσθǫ στo X µǫ τα oνóµατα “X”, “X Window System”, “X11”, καθώς και µǫ µǫρικoύς
´αλλoυς óρoυς . Πρoσoχή óµως : κ´απoιoι ´ανθρωπoι θǫωρoύν πρoσβλητικó τoν óρo “X Windows”. Για
πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ αυτó, δǫίτǫ τη σǫλίδα manual X(7).

6.2.2 To Moντ ǫ́λo Πǫλ´ατη/∆ιακoµιστ ή των X11

To πǫριβ´αλλoν X11 ǫ́χǫι σχǫδιαστǫί απó την αρχή ǫ́τσι ώστǫ να ǫ́χǫι ǫγγǫνή δικτυακή υπoστήριξη, µǫ
β´αση ǫ́να µoντ ǫ́λo “πǫλ´ατη-διακoµιστή”.

Στo µoντ ǫ́λo λǫιτoυργίας τoυ X11, o “διακoµιστής X” ǫκτǫλǫίται στoν υπoλoγιστή στoν oπoίo ǫ́χǫι
συνδǫθǫί τo πληκτρoλóγιo, η oθóνη και τo πoντ ίκι.O διακoµιστής X ǫίναι υπǫύθυνoς για τη διαχǫίριση

της oθóνης , της ǫισóδoυ απó τo πληκτρoλóγιo, τo πoντ ίκι, και ´αλλǫς συσκǫυǫ́ς ǫισóδoυ ή ǫξóδoυ (για
παρ´αδǫιγµα, µια “ταµπλǫ́τα” µπoρǫί να χρησιµoπoιǫίται ως συσκǫυή ǫισóδoυ και ǫ́νας video-πρoβoλǫ́ας
ως ǫναλλακτική συσκǫυή ǫξóδoυ).K´αθǫ ǫφαρµoγή X (π.χ. τo XTerm ή τo Netscape) ǫίναι ǫ́νας
“πǫλ´ατης”. Éνας πǫλ´ατης στ ǫ́λνǫι µηνύµατα στoν διακoµιστή óπως “Παρακαλώ σχǫδίασǫ ǫ́να
παρ´αθυρo σǫ αυτ ǫ́ς τις συντǫταγµǫ́νǫς”, και o διακoµιστής στ ǫ́λνǫι πίσω µηνύµατα óπως “O χρήστης

µóλις π´ατησǫ τo πλήκτρo OK”.

Σǫ ǫ́να σπίτι ή ǫ́να µικρó γραφǫίo, o διακoµιστής και oι πǫλ´ατǫς X συχν´α ǫκτǫλoύνται στoν ίδιo
υπoλoγιστή. Óµως , ǫίναι απóλυτα ǫφικτó να ǫκτǫλǫίται o διακoµιστής X σǫ ǫ́ναν λιγóτǫρo ισχυρó
ǫπιτραπǫ́ζιo υπoλoγιστή, και να ǫκτǫλoύνται oι ǫφαρµoγǫ́ς X (oι πǫλ´ατǫς) σǫ ǫ́να, ας πoύµǫ, ισχυρó και
ακριβó µηχ´ανηµα πoυ ǫξυπηρǫτǫί τo γραφǫίo. Σǫ αυτó τo σǫν´αριo η ǫπικoινωνία µǫταξύ των πǫλατών
X και τoυ διακoµιστή γίνǫται µǫ́σω δικτύoυ.

Aυτó πρoκαλǫί σύγχυση σǫ oρισµǫ́νoυς , ǫπǫιδή η oρoλoγία τoυ X ǫίναι ακριβώς αντ ίθǫτη απó óτι
πǫρίµǫναν.Oι χρήστǫς συνήθως πǫριµǫ́νoυν o “διακoµιστής X” να ǫίναι ǫ́να µǫγ´αλo ισχυρó µηχ´ανηµα
σǫ ǫ́να δωµ´ατιo και o “πǫλ´ατης X” να ǫίναι τo µηχ´ανηµα τoυ γραφǫίoυ τoυς .

Eίναι σηµαντικó να θυµ´αστǫ óτι o διακoµιστής X ǫίναι τo µηχ´ανηµα µǫ την oθóνη και τo
πληκτρoλóγιo, και oι πǫλ´ατǫς X ǫίναι τα πρoγρ´αµµατα πoυ ǫµφανίζoυν τα παρ´αθυρα.

∆ǫν υπ´αρχǫι τ ίπoτα στo πρωτóκoλλo πoυ να αναγκ´αζǫι τα µηχανήµατα των πǫλατών και τoυ
διακoµιστή να ǫκτǫλoύνται στo ίδιo λǫιτoυργικó σύστηµα, ή ακóµη να ǫκτǫλoύνται στoν ίδιo τύπo
υπoλoγιστή. Eίναι απóλυτα ǫφικτó να ǫκτǫλǫίται ǫ́νας διακoµιστής X στα Microsoft Windowsή στo
Mac OSτης Apple,και υπ´αρχoυν διαθǫ́σιµǫς δι´αφoρǫς ǫλǫύθǫρǫς και ǫµπoρικǫ́ς ǫφαρµoγǫ́ς πoυ κ´ανoυν
ακριβώς αυτó.

6.2.3 O ∆ιαχǫιριστ ής Παραθύρων

E φιλoσoφία σχǫδιασµoύ τoυ X µoι´αζǫι πoλύ µǫ την φιλoσoφία σχǫδιασµoύ τoυ UNIX, “ ǫργαλǫία, óχι
πoλιτική”. Aυτó σηµαίνǫι óτι τo X δǫν πρoσπαθǫί να υπαγoρǫύσǫι πως θα υλoπoιηθǫί µια ǫργασία.
Aντίθǫτα, παρǫ́χoνται ǫργαλǫία στoν χρήστη, και ǫίναι δική τoυ ǫυθύνη να απoφασίσǫι πως θα τα
χρησιµoπoιήσǫι.

Aυτή η φιλoσoφία ǫπǫκτǫίνǫται στo óτι τo X δǫν υπαγoρǫύǫι πως πρǫ́πǫι να ǫµφανίζoνται τα παρ´αθυρα
στην oθóνη, πως θα µǫτακινηθoύν µǫ τo πoντ ίκι, τι συνδυασµoί πλήκτρων πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιηθoύν
για να µǫτακινηθoύµǫ µǫταξύ των παραθύρων (π.χ., Alt +Tab, στην πǫρίπτωση των Microsoft Windows),
πώς πρǫ́πǫι να µoι´αζoυν oι µπ´αρǫς τ ίτλων σǫ κ´αθǫ παρ´αθυρo, αν θα ǫ́χoυν ή óχι πλήκτρα
κλǫισίµατoς π´ανω τoυς , κ.o.κ.
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Aντίθǫτα, τo X αναθǫ́τǫι αυτήν την ǫυθύνη σǫ µία ǫφαρµoγή πoυ oνoµ´αζǫται “∆ιαχǫιριστής
Παραθύρων”. Υπ´αρχoυν π´αρα πoλλoί διαχǫιριστ ǫ́ς παραθύρων διαθǫ́σιµoι για τo πǫριβ´αλλoν X.
Oρισµǫ́νoι απó αυτoύς ǫίναι oι: AfterStep, Blackbox, ctwm, Enlightenment, fvwm, Sawfish, twm, Window
Maker , και πoλλoί ´αλλoι. K´αθǫ ǫ́νας απó αυτoύς τoυς διαχǫιριστ ǫ́ς παραθύρων ǫ́χǫι διαφoρǫτική
αίσθηση και ǫµφ´ανιση. Mǫρικoί απó αυτoύς υπoστηρίζoυν “ǫικoνικǫ́ς ǫπιφ´ανǫιǫς ǫργασίας”, µǫρικoί
ǫπιτρǫ́πoυν πρoσαρµoσµǫ́νoυς συνδυασµoύς πλήκτρων για την διαχǫίριση της ǫπιφ´ανǫιας ǫργασίας ,
µǫρικoί ǫ́χoυν ǫ́να πλήκτρo “Start” ή κ´ατι παρóµoιo, µǫρικoί υπoστηρίζoυν “θǫ́µατα” (themes),
ǫπιτρǫ́πoντας την oλoκληρωτική αλλαγή ǫµφ´ανισης µǫ την ǫφαρµoγή ǫνóς νǫ́oυ θǫ́µατoς .Oι
διαχǫιριστ ǫ́ς παραθύρων πoυ ǫ́χoυµǫ αναφǫ́ρǫι ως τώρα, και πoλλoί ´αλλoι, ǫίναι διαθǫ́σιµoι στην
κατηγoρία x11-wm της Συλλoγής των Ports.

Eπιπλǫ́oν, τα δύo πιo δηµoφιλή oλoκληρωµǫ́να πǫριβ´αλλoντα ǫργασίας , τo KDE και τo GNOME , ǫ́χoυν
τoν δικó τoυς διαχǫιριστή παραθύρων πoυ ǫίναι ǫνσωµατωµǫ́νoς µǫ τo υπóλoιπo πǫριβ´αλλoν ǫργασίας .

K´αθǫ διαχǫιριστής παραθύρων ǫ́χǫι ǫπίσης και διαφoρǫτικó µηχανισµó ρύθµισης : µǫρικoί ρυθµίζoνται
συµπληρώνoντας µǫ χǫιρoκίνητo τρóπo ǫ́να αρχǫίo ρυθµίσǫων, ´αλλoι διαθǫ́τoυν γραφικ´α ǫργαλǫία για
τις πǫρισσóτǫρǫς ρυθµίσǫις . Υπ´αρχǫι ακóµα κι ǫ́νας (Sawfish) πoυ ǫ́χǫι αρχǫίo ρυθµίσǫων γραµµǫ́νo σǫ
µια δι´αλǫκτo της γλώσσας Lisp.

Πoλιτ ική Eστ ίασης: Áλλo ǫ́να θǫ́µα για τo oπoίo ǫίναι υπǫύθυνoς o διαχǫιριστ ής παραθύρων ǫίναι η
“πoλιτ ική ǫστ ίασης” τoυ πoντικιoύ. K´αθǫ σύστηµα παραθύρων χρǫι´αζǫται κ´απoιo τρóπo ǫπιλoγής τoυ
παραθύρoυ πoυ θα δǫ́χǫται αυτ ´α πoυ πληκτρoλoγoύνται, και θα πρǫ́πǫι να φαίνǫται κ´απως óτ ι αυτó τo
παρ´αθυρo ǫίναι ǫνǫργó.

Mία γνωστ ή πoλιτ ική ǫστ ίασης λǫ́γǫται “click-to-focus”. Aυτó τo µoντ ǫ́λo χρησιµoπoιǫίται στα
Microsoft Windows, óπoυ ǫ́να παρ´αθυρo γίνǫται ǫνǫργó αν δǫχτǫί ǫ́να π´ατηµα τoυ πoντικιoύ.

To X δǫν υπoστηρίζǫι καµία συγκǫκριµǫ́νη πoλιτ ική ǫστ ίασης. Aντ ίθǫτα, o διαχǫιριστ ής παραθύρων
ǫλǫ́γχǫι πoίo παρ´αθυρo ǫ́χǫι ǫστιαστǫί κ´αθǫ στιγµή. ∆ιαφoρǫτικoί διαχǫιριστ ǫ́ς παραθύρων υπoστηρίζoυν
διαφoρǫτικǫ́ς µǫθóδoυς ǫστ ίασης. Óλoι τoυς υπoστηρίζoυν την µǫ́θoδo click to focus, και oι πǫρισσóτǫρoι
απó αυτoύς υπoστηρίζoυν και αρκǫτ ǫ́ς ´αλλǫς.

Oι πιo δηµoφιλǫίς µǫ́θoδoι ǫστ ίασης ǫίναι:

focus-follows-mouse

To παρ´αθυρo πoυ βρίσκǫται κ´ατω απó τoν δǫίκτη τoυ πoντικιoύ ǫίναι τo παρ´αθυρo πoυ ǫ́χǫι την
ǫστ ίαση. To ǫνǫργó παρ´αθυρo δǫν ǫίναι απαραίτητo να ǫίναι αυτó πoυ βρίσκǫται π´ανω απó óλα τα
´αλλα. E ǫστ ίαση αλλ´αζǫι µǫ την στóχǫυση ǫνóς ´αλλoυ παραθύρoυ, χωρίς να ǫίναι απαραίτητo τo
κλικ π´ανω τoυ.

sloppy-focus

Aυτ ή η πoλιτ ική ǫίναι µια µικρή ǫπǫ́κταση τoυ focus-follows-mouse.Mǫ την πoλιτ ική ǫστ ίασης

focus-follows-mouse, αν τo πoντ ίκι βρǫθǫί π´ανω απó τo αρχικó (root) παρ´αθυρo (ή τo παρασκήνιo)
δǫν υπ´αρχǫι ǫστ ίαση σǫ κανǫ́να παρ´αθυρo, και óτ ι πληκτρoλoγǫίται απλώς χ´ανǫται. Mǫ τη

sloppy-focus, η ǫστ ίαση αλλ´αζǫι µóνo αν o δǫίκτης βρǫθǫί π´ανω απó ǫ́να νǫ́o παρ´αθυρo, και óχι óταν
φǫύγǫι απó τo τρǫ́χoν παρ´αθυρo.

click-to-focus

To ǫνǫργó παρ´αθυρo ǫπιλǫ́γǫται µǫ κλικ τoυ πoντικιoύ. To παρ´αθυρo τóτǫ “ανασηκώνǫται”, και
ǫµφανίζǫται µπρoστ ´α απó óλα τα ´αλλα παρ´αθυρα. Óτ ι πληκτρoλoγηθǫί θα oδηγηθǫί σǫ αυτó τo
παρ´αθυρo, ακóµα και αν o δǫίκτης µǫτακινηθǫί σǫ ´αλλo παρ´αθυρo.
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Πoλλoί διαχǫιριστ ǫ́ς παραθύρων υπoστηρίζoυν ακóµα πιo ǫξωτικǫ́ς πoλιτ ικǫ́ς ǫστ ίασης, καθώς και
παραλλαγǫ́ς των παραπ´ανω. Συµβoυλǫυθǫίτ ǫ την τǫκµηρίωση τoυ ǫκ´αστoτǫ διαχǫιριστ ή παραθύρων για
πǫρισσóτǫρǫς λǫπτoµǫ́ρǫιǫς.

6.2.4 Γραφικ´α Στoιχǫία ∆ιǫπαφής (Widgets)

E πρoσǫ́γγιση τoυ X να διαθǫ́τǫι ǫργαλǫία και óχι να υπαγoρǫύǫι τoν τρóπo χρήσης τoυς , διǫυρύνǫται
και στα γραφικ´α στoιχǫία διǫπαφής (widgets)πoυ φαίνoνται στην oθóνη σǫ κ´αθǫ ǫφαρµoγή.

Tα “widgets” ǫίναι ǫ́νας óρoς για óλα τα αντικǫίµǫνα στo πǫριβ´αλλoν τoυ χρήστη πoυ µπoρǫί κ´απoιoς
να κ´ανǫι κλικ ή να τα χǫιριστǫί µǫ κ´απoιoν τρóπo: πλήκτρα, πλαίσια ǫπιλoγής , πλήκτρα ǫναλλαγής ,
ǫικoνίδια, λίστǫς , και ´αλλα. Tα Microsoft Windowsτα oνoµ´αζoυν “controls (χǫιριστήρια)”.

Tα Microsoft Windowsκαι τo Mac OSτης Apple ǫ́χoυν και τα δύo πoλύ αυστηρή πoλιτική γραφικών
στoιχǫίων διǫπαφής .Oι πρoγραµµατιστ ǫ́ς ǫφαρµoγών πρǫ́πǫι υπoτ ίθǫται να ǫξασφαλίσoυν óτι oι
ǫφαρµoγǫ́ς τoυς θα ǫ́χoυν κoινή αίσθηση και ǫµφ´ανιση (look and feel).Στo X, δǫν θǫωρήθηκǫ απαραίτητo
να γίνǫι ǫπιβoλή ǫνóς συγκǫκριµǫ́νoυ στυλ γραφικών, ή να τǫθoύν κ´απoια υπoχρǫωτικ´α γραφικ´α
στoιχǫία διǫπαφής .

Σαν απoτ ǫ́λǫσµα, µην πǫριµǫ́νǫτǫ τις ǫφαρµoγǫ́ς για X να ǫ́χoυν κoινή ǫµφ´ανιση. Υπ´αρχoυν δι´αφoρǫς
δηµoφιλǫίς συλλoγǫ́ς γραφικών στoιχǫίων διǫπαφής και παραλλαγǫ́ς τoυς , συµπǫριλαµβανoµǫ́νης και
της αυθǫντικής Athenaσυλλoγής γραφικών στoιχǫίων διǫπαφής τoυ MIT, Motif® (παραλλαγή της
oπoίας ǫίναι και η συλλoγή γραφικών στoιχǫίων διǫπαφής των Microsoft Windows,µǫ λoξǫ́ς γωνίǫς και
τρǫις διαβαθµίσǫις τoυ γκρι), τo OpenLook, και ´αλλα.

Oι πǫρισσóτǫρǫς νǫ́ǫς X ǫφαρµoγǫ́ς σήµǫρα χρησιµoπoιoύν µια συλλoγή γραφικών στoιχǫίων διǫπαφής

µǫ µoντ ǫ́ρνα ǫµφ´ανιση, ǫίτǫ τo Qt,πoυ χρησιµoπoιǫίται απó τo KDE , ǫίτǫ τo GTK+, πoυ
χρησιµoπoιǫίται απó τo GNOME .Aπó αυτή την ´απoψη, υπ´αρχǫι κ´απoια σύγκλιση στην ǫµφ´ανιση
τoυ UNIX desktop,τo oπoίo oπωσδήπoτǫ κ´ανǫι τα πρ´αγµατα ǫυκoλóτǫρα για τoν νǫ́o χρήστη.

6.3 Eγκατ ´ασταση τoυ X11
To Xorg ǫίναι η πρoǫπιλǫγµǫ́νη υλoπoίηση X11 για τo FreeBSD.To Xorg ǫίναι o διακoµιστής C της

υλoπoίησης X Window Systemτoυ X.Org Foundation,και ǫίναι ανoικτoύ κώδικα.O Xorg ǫίναι βασισµǫ́νoς
στoν κώδικα τoυ XFree86 4.4RC2και τoυ X11R6.6.E ǫ́κδoση τoυ Xorg πoυ διατ ίθǫται απó την Συλλoγή

των Portsτoυ FreeBSDǫίναι η 7.7.

Για να µǫταγλωττ ίσǫτǫ και να ǫγκαταστήσǫτǫ τo Xorg απó την Συλλoγή των Ports:

# cd /usr/ports/x11/xorg

# make install clean

Óçìåßùóç: Για να µǫταγλωττ ίσǫτǫ oλóκληρo τo Xorg σιγoυρǫυθǫίτ ǫ óτ ι ǫ́χǫτǫ τo λιγóτǫρo 4 GB ǫλǫύθǫρo

χώρo διαθǫ́σιµo.
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Eναλλακτικ´α, τo X11 µπoρǫί να ǫγκατασταθǫί ´αµǫσα απó πακǫ́τα. Υπ´αρχoυν διαθǫ́σιµα ǫ́τoιµα
πακǫ́τα τoυ C11για χρήση µǫ τo ǫργαλǫίo pkg_add(1).Aν χρησιµoπoιήσǫτǫ τη δυνατóτητα τoυ
pkg_add(1)για λήψη µǫ́σω δικτύoυ, δǫν θα πρǫ́πǫι στην γραµµή ǫντoλών να δώσǫτǫ τoν αριθµó ǫ́κδoσης
(version number)τoυ πακǫ́τoυ. To pkg_add(1)θα “κατǫβ´ασǫι” αυτóµατα την τǫλǫυταία ǫ́κδoση της
ǫφαρµoγής .

Éτσι, για να γίνǫι η λήψη και η ǫγκατ ´ασταση τoυ Xorg, απλώς ǫκτǫλǫ́στǫ:

# pkg_add -r xorg

Óçìåßùóç: Tα παραπ´ανω παραδǫίγµατα θα ǫγκαταστ ήσoυν oλóκληρη την διανoµή X11 πoυ
πǫριλαµβ´ανǫι διακoµιστ ǫ́ς, πǫλ´ατǫς, γραµµατoσǫιρǫ́ς κλπ. ∆ιατ ίθǫνται ǫπίσης ξǫχωριστ ´α, τµηµατικ´α
πακǫ́τα και ports για τo X11.

Για να ǫγκαταστ ήσǫτǫ την ǫλ´αχιστη δυνατ ή διανoµή X11, µπoρǫίτ ǫ ǫναλλακτικ´α να χρησιµoπoιήσǫτǫ
τo port x11/xorg-minimal .

To υπóλoιπo τoυ κǫφαλαίoυ θα σας ǫξηγήσǫι πως ρυθµίζǫται τo X11,και πως να στήσǫτǫ ǫ́να
παραγωγικó desktopπǫριβ´αλλoν.

6.4 Rύθµιση τoυ X11
Συνǫισφoρ´α τoυ Christopher Shumway.

6.4.1 Πριν ξǫκινήσǫτǫ

Στις πǫρισσóτǫρǫς πǫριπτώσǫις , τo C11ρυθµίζǫται αυτóµατα. Aν τo σύστηµα σας ǫίναι παλιó ή
διαθǫ́τǫι ǫξǫζητηµǫ́να ǫξαρτήµατα, θα ǫίναι χρήσιµo να µαζǫ́ψǫτǫ κ´απoιǫς ǫπιπλǫ́oν πληρoφoρίǫς
σχǫτικ´α µǫ τo υλικó σας πριν ξǫκινήσǫτǫ τη ρύθµιση.

• Συχνóτητǫς λǫιτoυργίας της oθóνης σας

• Chipsetτης κ´αρτας γραφικών

• Mνήµη της κ´αρτας γραφικών

E αν´αλυση της oθóνης και o ρυθµóς ανανǫ́ωσης πρoσδιoρίζoνται απó τις oριζóντιǫς και κατακóρυφǫς
συχνóτητǫς συγχρoνισµoύ της oθóνης . Σχǫδóν óλǫς oι oθóνǫς υπoστηρίζoυν αυτóµατη ανίχνǫυση
αυτών των τιµών.K´απoια µoντ ǫ́λα δǫν παρǫ́χoυν αυτ ǫ́ς τις τιµǫ́ς τις oπoίǫς θα πρǫ́πǫι να βρǫίτǫ στo
ǫγχǫιρίδιo της oθóνης ή στην ιστoσǫλίδα τoυ κατασκǫυαστή.

To chipset (oλoκληρωµǫ́νo κύκλωµα) της κ´αρτας γραφικών ανιχνǫύǫται ǫπίσης αυτóµατα και
χρησιµoπoιǫίται για να ǫπιλǫγǫί τo κατ ´αλληλo πρóγραµµα oδήγησης . Eίναι ωστóσo χρήσιµo να
γνωρίζǫτǫ τo µoντ ǫ́λo για την πǫρίπτωση πoυ η αυτóµατη ανίχνǫυση δǫν ǫίναι ǫπιτυχής .

E µνήµη της κ´αρτας γραφικών καθoρίζǫι την αν´αλυση και τo β´αθoς χρώµατoς στo oπoίo µπoρǫί να
δoυλǫ́ψǫι τo σύστηµα.
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6.4.2 Rύθµιση τoυ X11

To Xorg χρησιµoπoιǫί τo HAL για την αυτóµατη ανίχνǫυση τoυ πληκτρoλoγίoυ και τoυ πoντικιoύ. Tα
portssysutils/hal και devel/dbus ǫγκαθίστανται ως ǫξαρτήσǫις τoυ x11/xorg , αλλ´α θα πρǫ́πǫι να
ǫνǫργoπoιηθoύν µǫ τις ακóλoυθǫς ǫγγραφǫ́ς στo /etc/rc.conf :

hald_enable="YES"
dbus_enable="YES"

Θα πρǫ́πǫι να ξǫκινήσǫτǫ τις υπηρǫσίǫς αυτ ǫ́ς (ǫίτǫ χǫιρoκίνητα, ǫίτǫ κ´ανoντας ǫπανǫκκίνηση) πριν
συνǫχίσǫτǫ µǫ τη ρύθµιση ή την χρήση τoυ Xorg.

To Xorg µπoρǫί συχν´α να λǫιτoυργήσǫι χωρίς καµι´α ǫπιπλǫ́oν ρύθµιση, γρ´αφoντας απλώς στη
γραµµή ǫντoλών:

% startx

Σǫ κ´απoιǫς πǫριπτώσǫις , η αυτóµατη ρύθµιση µπoρǫί να µη λǫιτoυργήσǫι σωστ ´α, ή να µη ρυθµίσǫι τις
συσκǫυǫ́ς ακριβώς óπως ǫπιθυµǫίτǫ. Στις πǫριπτώσǫις αυτ ǫ́ς , θα χρǫιαστǫί να κ´ανǫτǫ χǫιρoκίνητǫς
ρυθµίσǫις .

Óçìåßùóç: K´απoια γραφικ´α πǫριβ´αλλoντα, óπως τo GNOME τo KDE ή τo XFCE, διαθǫ́τoυν ǫργαλǫία
πoυ ǫπιτρǫ́πoυν στo χρήστη να ρυθµίσǫι µǫ ǫύκoλo τρóπo δι´αφoρǫς παραµǫ́τρoυς της oθóνης, óπως η
αν´αλυση. Aν η πρoǫπιλǫγµǫ́νη ρύθµιση δǫν ǫίναι απoδǫκτ ή, και σκoπǫύǫτǫ να ǫγκαταστ ήσǫτǫ κ´απoιo απó
αυτ ´α τα πǫριβ´αλλoντα, µπoρǫίτ ǫ να συνǫχίσǫτǫ µǫ την ǫγκατ ´ασταση τoυ, και να oλoκληρώσǫτǫ τ ις
ρυθµίσǫις σας χρησιµoπoιώντας τo κατ ´αλληλo γραφικó ǫργαλǫίo.

To πρώτo βήµα ǫίναι η δηµιoυργία ǫνóς αρχικoύ αρχǫίoυ ρυθµίσǫων. Ως root,απλώς ǫκτǫλǫ́στǫ:

# Xorg -configure

Aυτó θα δηµιoυργήσǫι ǫ́να πρóτυπo αρχǫίo ρυθµίσǫων τoυ X11 στoν κατ ´αλoγo /root µǫ τo óνoµα
xorg.conf.new (ǫίτǫ χρησιµoπoιήσǫτǫ τo su(1)ǫίτǫ συνδǫθǫίτǫ απǫυθǫίας , η µǫταβλητή καταλóγoυ
$HOMEαλλ´αζǫι δǫίχνoντας τoν κατ ´αλoγo τoυ root).To X11 θα πρoσπαθήσǫι να ανιχνǫύσǫι τo
υπoσύστηµα γραφικών τoυ συστήµατoς και να δηµιoυργήσǫι ǫ́να αρχǫίo ρυθµίσǫων πoυ θα φoρτώνǫι

τoυς σωστoύς oδηγoύς συσκǫυών για τo υλικó πoυ ανιχνǫύθηκǫ στo σύστηµα σας .

To ǫπóµǫνo βήµα ǫίναι o ǫ́λǫγχoς των υπ´αρχoντων ρυθµίσǫων για να ǫπιβǫβαιώσǫτǫ óτι τo Xorg
λǫιτoυργǫί µǫ τo υπoσύστηµα γραφικών τoυ συστήµατoς σας . Πληκτρoλoγήστǫ:

# Xorg -config xorg.conf.new -retro

E´αν ǫµφανιστǫί ǫ́να µαύρo και γκρι πλǫ́γµα και ǫ́νας δǫίκτης πoντικιoύ µǫ µoρφή X, η ρύθµιση ήταν
ǫπιτυχής . Για να τǫρµατ ίσǫτǫ τη δoκιµή, µǫταβǫίτǫ στην ǫικoνική κoνσóλα απó την oπoία την
ξǫκινήσατǫ, πιǫ́ζoντας Ctrl +Alt +Fn (F1 για την πρώτη ǫικoνική κoνσóλα) και πιǫ́στǫ Ctrl +C.

Óçìåßùóç: Mπoρǫίτ ǫ ǫπίσης να χρησιµoπoιήσǫτǫ τoν συνδυασµó πλήκτρων Ctrl +Alt +Backspace για τoν

τǫρµατισµó τoυ πρoγρ´αµµατoς. Για να τoν ǫνǫργoπoιήσǫτǫ, δώστǫ την παρακ´ατω ǫντoλή σǫ κ´απoιo
τǫρµατικó τoυ X:

% setxkbmap -option terminate:ctrl_alt_bksp
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Eναλλακτικ´α, δηµιoυργήστǫ ǫ́να αρχǫίo ρυθµίσǫων πληκτρoλoγίoυ για τo hald µǫ την oνoµασία

x11-input.fdi και απoθηκǫύστǫ τo στoν κατ ´αλoγo /usr/local/etc/hal/fdi/policy . To αρχǫίo αυτó θα
πρǫ́πǫι να πǫριǫ́χǫι τ ις παρακ´ατω γραµµǫ́ς:

<?xml version="1.0" encoding="iso-8859-1"?>
<deviceinfo version="0.2">

<device>
<match key="info.capabilities" contains="input.keyboa rd">

<merge key="input.x11_options.XkbOptions" type="strin g">terminate:ctrl_alt_bksp</merge>
</match>

</device>
</deviceinfo>

Θα χρǫιαστǫί να ǫπανǫκκινήσǫτǫ τo µηχ´ανηµα σας για να ǫξαναγκ´ασǫτǫ τo hald να διαβ´ασǫι αυτó τo
αρχǫίo.

Θα πρǫ́πǫι ǫπίσης να πρoσθǫ́σǫτǫ την παρακ´ατω γραµµή στo αρχǫίo xorg.conf.new , στην ǫνóτητα
ServerLayout ή ServerFlags :

Option "DontZap" "off"

Aν τo πoντ ίκι δǫν λǫιτoυργǫί, θα χρǫιαστǫί να τo ρυθµίσǫτǫ πριν συνǫχίσǫτǫ. ∆ǫίτǫ τo ÔìÞìá 2.10.10στo
κǫφ´αλαιo ǫγκατ ´αστασης τoυ FreeBSD.Eπιπρóσθǫτα, στις πρóσφατǫς ǫκδóσǫις τoυ Xorg, oι ǫνóτητǫς
InputDevice στo xorg.conf αγνooύνται καθώς γίνǫται χρήση των συσκǫυών πoυ ανιχνǫύθηκαν

αυτóµατα. Για να ǫπαναφǫ́ρǫτǫ την παλι´α συµπǫριφoρ´α, πρoσθǫ́στǫ την παρακ´ατω γραµµή στην
ǫνóτητα ServerLayout ή ServerFlags τoυ αρχǫίoυ ρυθµίσǫων:

Option "AutoAddDevices" "false"

Θα µπoρǫίτǫ ǫ́πǫιτα να ρυθµίσǫτǫ τις συσκǫυǫ́ς ǫισóδoυ óπως στις πρoηγoύµǫνǫς ǫκδóσǫις τoυ Xorg,
χρησιµoπoιώντας και óπoιǫς ´αλλǫς ǫπιλoγǫ́ς χρǫι´αζǫστǫ (π.χ. ǫναλλαγή πληκτρoλoγίoυ).

Óçìåßùóç: Óπως ǫξηγήσαµǫ και πρoηγoυµǫ́νως, o δαίµoνας hald αναλαµβ´ανǫι να ανιχνǫύσǫι αυτóµατα
τo πληκτρoλóγιo σας. Υπ´αρχǫι πǫρίπτωση να µην γίνǫι σωστ ή ανίχνǫυση τoυ µoντ ǫ́λoυ ή της δι´αταξης,
ωστóσo κ´απoια γραφικ´α πǫριβ´αλλoντα óπως τo GNOME τo KDE και τo Xfce παρǫ́χoυν τα δικ´α τoυς
ǫργαλǫία για τη ρύθµιση τoυ. Mπoρǫίτ ǫ óµως να ρυθµίσǫτǫ τ ις ιδιóτητǫς τoυ πληκτρoλoγίoυ και
απǫυθǫίας, ǫίτ ǫ µǫ́σω τoυ βoηθητικoύ πρoγρ´αµµατoς setxkbmap(1) ǫίτ ǫ µǫ την πρoσθήκη ǫνóς κανóνα στo
hald .

Για παρ´αδǫιγµα, αν κ´απoιoς θǫ́λǫι να χρησιµoπoιήσǫι ǫ́να πληκτρoλóγιo 102 πλήκτρων µǫ γαλλική
δι´αταξη, θα πρǫ́πǫι να δηµιoυργήσǫι ǫ́να αρχǫίo ρυθµίσǫων για τo hald µǫ τo óνoµα x11-input.fdi και να

τo απoθηκǫύσǫι στoν κατ ´αλoγo /usr/local/etc/hal/fdi/policy . To αρχǫίo αυτó θα πǫριǫ́χǫι τ ις
παρακ´ατω γραµµǫ́ς:

<?xml version="1.0" encoding="iso-8859-1"?>
<deviceinfo version="0.2">

<device>
<match key="info.capabilities" contains="input.keyboa rd">

<merge key="input.x11_options.XkbModel" type="string" >pc102</merge>
<merge key="input.x11_options.XkbLayout" type="string ">fr</merge>

</match>
</device>

</deviceinfo>
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Aν τo αρχǫίo αυτó υπ´αρχǫι ήδη, απλώς αντιγρ´αψτǫ τις παραπ´ανω γραµµǫ́ς µǫ́σα στo υπ´αρχoν
πǫριǫχóµǫνo.

Θα πρǫ́πǫι να ǫπανǫκκινήσǫτǫ τo µηχ´ανηµα σας για να ǫξαναγκ´ασǫτǫ τo hald να διαβ´ασǫι τo αρχǫίo.

Mπoρǫίτ ǫ ǫπίσης να κ´ανǫτǫ την ίδια ρύθµιση µǫ́σα απó ǫ́να τǫρµατικó στα C ή ακóµα και απó ǫ́να script,
ǫκτǫλώντας την παρακ´ατω ǫντoλή:

% setxkbmap -model pc102 -layout fr

Mπoρǫίτ ǫ να βρǫίτ ǫ τ ις διαθǫ́σιµǫς ǫπιλoγǫ́ς πληκτρoλoγίων και διατ ´αξǫων στo αρχǫίo
/usr/local/share/X11/xkb/rules/base.lst .

Éπǫιτα, πρoσαρµóστǫ τo αρχǫίo ρυθµίσǫων xorg.conf.new στις πρoτιµήσǫις σας . Aνoίξτǫ τo µǫ ǫ́ναν
συντ ´ακτη κǫιµǫ́νoυ óπως o emacs(1)́η o ee(1).Aν η oθóνη σας ǫίναι παλιó ή ǫξǫζητηµǫ́νo µoντ ǫ́λo και δǫν
υπoστηρίζǫι αυτóµατη ανίχνǫυση των συχνoτήτων λǫιτoυργίας της , µπoρǫίτǫ να τις καταχωρίσǫτǫ
χǫιρoκίνητα στo xorg.conf.new στην ǫνóτητα "Monitor" :

Section "Monitor"
Identifier "Monitor0"
VendorName "Monitor Vendor"
ModelName "Monitor Model"
HorizSync 30-107
VertRefresh 48-120

EndSection

Oι πǫρισσóτǫρǫς oθóνǫς υπoστηρίζoυν αυτóµατη ανίχνǫυση των συχνoτήτων λǫιτoυργίας ,
καθιστώντας ǫ́τσι αχρǫίαστη τη χǫιρoκίνητη καταχώριση αυτών των τιµών. Για τις λίγǫς πǫριπτώσǫις
πoυ δǫ υπoστηρίζǫται η αυτóµατη ανίχνǫυση, συνίσταται να χρησιµoπoιήσǫτǫ τις τιµǫ́ς πoυ δίνǫι o
κατασκǫυαστής για να απoφύγǫτǫ πιθανǫ́ς βλ´αβǫς στo υλικó σας .

To X ǫπιτρǫ́πǫι τη χρήση των δυνατoτήτων DPMS (Energy Star)σǫ oθóνǫς πoυ υπoστηρίζoυν την
αντ ίστoιχη λǫιτoυργία. To πρóγραµµα xset(1)ǫλǫ́γχǫι τoυς χρóνoυς και µπoρǫί να ǫπιβ´αλλǫι τις
καταστ ´ασǫις standby, suspend,́η off. Aν θǫ́λǫτǫ να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ τις δυνατóτητǫς DPMSτης oθóνης
σας , πρǫ́πǫι να πρoσθǫ́σǫτǫ την ακóλoυθη γραµµή στo Section monitor:

Option "DPMS"

Óσo τo αρχǫίo ρυθµίσǫων xorg.conf.new ǫίναι ακóµα ανoικτó σǫ ǫ́ναν συντ ´ακτη κǫιµǫ́νoυ, ǫπιλǫ́ξτǫ
την αν´αλυση και τo β´αθoς χρωµ´ατων πoυ ǫπιθυµǫίτǫ. Aυτó καθoρίζǫται στo Section"Screen" :

Section "Screen"
Identifier "Screen0"
Device "Card0"
Monitor "Monitor0"
DefaultDepth 24
SubSection "Display"

Viewport 0 0
Depth 24
Modes "1024x768"

EndSubSection
EndSection
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E µǫταβλητή DefaultDepth oρίζǫι τo πρoǫπιλǫγµǫ́νo β´αθoς χρώµατoς πoυ θα χρησιµoπoιηθǫί.
Mπoρǫίτǫ να την παρακ´αµψǫτǫ µǫ τoν διακóπτη -depth στη γραµµή ǫντoλών τoυ Xorg(1).E ǫπιλoγή

Modes oρίζǫι την αν´αλυση µǫ την oπoία θα λǫιτoυργǫί η oθóνη σǫ ǫ́να συγκǫκριµǫ́νo β´αθoς χρωµ´ατων.
Πρoσǫ́ξτǫ óτι υπoστηρίζoνται µóνo κανoνικǫ́ς καταστ ´ασǫις VESA, óπως oρίζoνται απó τo υπoσύστηµα
γραφικών τoυ συστήµατoς . Στo παραπ´ανω παρ´αδǫιγµα, τo καθoρισµǫ́νo β´αθoς χρωµ´ατων ǫίναι
ǫικoσιτ ǫ́σσǫρα bitsαν´α pixel.Σǫ αυτó τo β´αθoς χρωµ´ατων, η απoδǫκτή αν´αλυση ǫίναι 1024C768
pixels.

T ǫ́λoς , απoθηκǫύστǫ τo αρχǫίo ρυθµίσǫων και ǫλǫ́γξτǫ τo µǫ την µǫ́θoδo ǫλǫ́γχoυ πoυ ǫξηγήσαµǫ
παραπ´ανω.

Óçìåßùóç: Éνα απó τα ǫργαλǫία πoυ µπoρǫί να σας βoηθήσoυν κατ ´α την διαδικασία ǫπίλυσης
πρoβληµ´ατων, ǫίναι τα αρχǫία X11 log, πoυ πǫριǫ́χoυν πληρoφoρίǫς για κ´αθǫ συσκǫυή πoυ ǫπικoινωνǫί µǫ
τoν διακoµιστ ή X11. Tα αρχǫία Xorg log oνoµ´αζoνται µǫ την µoρφή /var/log/Xorg.0.log . To ακριβǫ́ς
óνoµα ǫνóς log µπoρǫί να ǫίναι Xorg.0.log ǫ́ως Xorg.8.log και π´αǫι λǫ́γoντας.

Aν óλα ǫίναι καλ´α, τo αρχǫίo ρυθµίσǫων πρǫ́πǫι να τoπoθǫτηθǫί σǫ µια κoινή τoπoθǫσία ώστǫ να
ǫντoπίζǫται απó τo Xorg(1).Aυτή συνήθως ǫίναι η /etc/X11/xorg.conf ή

/usr/local/etc/X11/xorg.conf .

# cp xorg.conf.new /etc/X11/xorg.conf

E διαδικασία ρύθµισης τoυ X11 ǫ́χǫι τώρα oλoκληρωθǫί. To Xorg µπoρǫίτǫ να τo ξǫκινήσǫτǫ µǫ τo
βoηθητικó πρóγραµµα startx(1).O διακoµιστής X11µπoρǫί ǫπίσης να ǫκκινήσǫι µǫ τη βoήθǫια τoυ xdm(1).

6.4.3 Eξǫιδικǫυµǫ́να Θǫ́µατα Rυθµίσǫων

6.4.3.1 Rυθµίσǫις για τα Intel® i810 Graphics Chipsets

Για να χρησιµoπoιήσǫτǫ κ´αρτα βασισµǫ́νη στα Intel i810 integrated chipsets,απαιτǫίται τo agpgart , η
διǫπαφή πρoγραµµατισµoύ των X11 για τo AGP.∆ǫίτǫ την σǫλίδα manualτoυ πρoγρ´αµµατoς oδήγησης
agp(4)για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς .

Mǫ αυτó τoν τρóπo, η ρύθµιση τoυ υλικoύ σας θα µπoρǫί να γίνǫι óπως και σǫ κ´αθǫ ´αλλη κ´αρτα
γραφικών. Πρoσoχή, σǫ συστήµατα χωρίς ǫνσωµατωµǫ́νo τoν oδηγó agp(4),o oδηγóς δǫν θα φoρτωθǫί µǫ
την ǫντoλή kldload(8).O oδηγóς αυτóς πρǫ́πǫι να βρίσκǫται στoν πυρήνα κατ ´α την ǫκκίνηση, ǫίτǫ
στατικ´α µǫταγλωττισµǫ́νoς , ǫίτǫ µǫ χρήση τoυ /boot/loader.conf .

6.4.3.2 Πρoσθǫ́τoντας µια Widescreen Eπίπǫδη Oθóνη

Aυτó τo τµήµα πρoϋπoθǫ́τǫι µǫρικǫ́ς γνώσǫις ǫξǫιδικǫυµǫ́νων ρυθµίσǫων.Aν oι πρoσπ´αθǫιǫς µǫ τα
συνήθη ǫργαλǫία ρυθµίσǫων δǫν καταλήξoυν σǫ µια ρύθµιση πoυ να λǫιτoυργǫί, υπ´αρχoυν αρκǫτ ǫ́ς
πληρoφoρίǫς στα αρχǫία log πoυ µπoρoύν να σας βoηθήσoυν. Ωστóσo, ǫίναι απαραίτητη η χρήση ǫνóς
συντ ´ακτη κǫιµǫ́νoυ.

Oι τρǫ́χoυσǫς αναλύσǫις widescreen (WSXGA, WSXGA+, WUXGA, WXGA, WXGA+,κ.α.) υπoστηρίζoυν
formatsκαι aspect ratios (αναλoγίǫς) 16:10και 16:9πoυ µπoρǫί να δηµιoυργήσoυν πρoβλήµατα.
Παραδǫίγµατα µǫρικών κoινών αναλύσǫων για αναλoγία 16:10ǫίναι τα:
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• 2560x1600

• 1920x1200

• 1680x1050

• 1440x900

• 1280x800

K´απoια στιγµή, η ρύθµιση θα γίνǫται πoλύ απλ´α πρoσθǫ́τoντας την αν´αλυση ως ǫ́να πιθανó Mode

στo Section "Screen" óπως ǫδώ:

Section "Screen"
Identifier "Screen0"
Device "Card0"
Monitor "Monitor0"
DefaultDepth 24
SubSection "Display"

Viewport 0 0
Depth 24
Modes "1680x1050"

EndSubSection
EndSection

To Xorg ǫίναι αρκǫτ ´α ǫ́ξυπνo ώστǫ να ανακτήσǫι τις πληρoφoρίǫς της αν´αλυσης της widescreenoθóνης
µǫ́σω των πληρoφoριών I2C/DDC,γνωρίζoντας ǫ́τσι τι µπoρǫί να χǫιριστǫί η oθóνη óσo αφoρ´α τις
συχνóτητǫς και τις αναλύσǫις .

Aν αυτǫ́ς oι ModeLines δǫν υπ´αρχoυν στoυς oδηγoύς , µπoρǫί να χρǫιαστǫί να τις δώσǫτǫ ǫσǫίς στo
Xorg.Cρησιµoπoιώντας τo /var/log/Xorg.0.log µπoρǫίτǫ να ανακτήσǫτǫ αρκǫτ ǫ́ς πληρoφoρίǫς ώστǫ

να δηµιoυργήσǫτǫ µóνoι σας ǫ́να ModeLine πoυ να λǫιτoυργǫί.Aπλώς αναζητήστǫ πληρoφoρίǫς πoυ θα
µoι´αζoυν µǫ αυτó:

(II) MGA(0): Supported additional Video Mode:
(II) MGA(0): clock: 146.2 MHz Image Size: 433 x 271 mm
(II) MGA(0): h_active: 1680 h_sync: 1784 h_sync_end 1960 h_ blank_end 2240 h_border: 0
(II) MGA(0): v_active: 1050 v_sync: 1053 v_sync_end 1059 v_ blanking: 1089 v_border: 0
(II) MGA(0): Ranges: V min: 48 V max: 85 Hz, H min: 30 H max: 94 kH z, PixClock max 170 MHz

Aυτǫ́ς oνoµ´αζoνται πληρoφoρίǫς EDID.E δηµιoυργία ǫνóς ModeLine απó αυτǫ́ς , γίνǫται β´αζoντας
απλώς τoυς αριθµoύς στη σωστή σǫιρ´α:

ModeLine <name> <clock> <4 horiz. timings> <4 vert. timings >

T ǫλικ´α, τo ModeLine στo Section "Monitor" στo παρ´αδǫιγµα µας θα µoι´αζǫι µǫ αυτó:

Section "Monitor"
Identifier "Monitor1"
VendorName "Bigname"
ModelName "BestModel"
ModeLine "1680x1050" 146.2 1680 1784 1960 2240 1050 1053 105 9 1089
Option "DPMS"
EndSection
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T ώρα πoυ ǫ́χǫτǫ τǫλǫιώσǫι µǫ αυτ ´α τα απλ´α βήµατα, τo X θα πρǫ́πǫι να λǫιτoυργήσǫι στη νǫ́α

widescreenoθóνη σας .

6.5 Cρήση Γραµµατoσǫιρών στo X11
Συνǫισφoρ´α τoυ Murray Stokely.

6.5.1 Γραµµατoσǫιρǫ́ς τ ύπoυ Type1

Oι πρoκαθoρισµǫ́νǫς γραµµατoσǫιρǫ́ς πoυ συνoδǫύoυν τo X11 δǫν ǫίναι ιδανικǫ́ς για ǫφαρµoγǫ́ς
ǫπιτραπǫ́ζιας τυπoγραφίας .Oι µǫγ´αλǫς γραµµατoσǫιρǫ́ς παρoυσίασης φαίνoνται oδoντωτ ǫ́ς και
ǫρασιτǫχνικǫ́ς , και oι µικρǫ́ς γραµµατoσǫιρǫ́ς στo Netscapeǫίναι σχǫδóν ακατ ´αληπτǫς . Eυτυχώς óµως ,
υπ´αρχoυν διαθǫ́σιµǫς αρκǫτ ǫ́ς , υψηλής πoιóτητας γραµµατoσǫιρǫ́ς Type1 (PostScript®)πoυ µπoρoύν να
χρησιµoπoιηθoύν ´αµǫσα απó τo X11.Για παρ´αδǫιγµα, η συλλoγή γραµµατoσǫιρών URW
(x11-fonts/urwfonts ) πǫριǫ́χǫι ǫκδóσǫις υψηλής πoιóτητας των συνηθισµǫ́νων type1γραµµατoσǫιρών
(Times Roman®, Helvetica®, Palatino®και ´αλλǫς).E συλλoγή Freefonts (x11-fonts/freefonts ) πǫριǫ́χǫι
πoλλǫ́ς πǫρισσóτǫρǫς γραµµατoσǫιρǫ́ς , αλλ´α oι πǫρισσóτǫρǫς απó αυτǫ́ς ǫίναι για λoγισµικó γραφικών
óπως τo Gimp, και δǫν ǫίναι κατ ´αλληλǫς για γραµµατoσǫιρǫ́ς oθóνης . Aκóµη, τo X11µπoρǫί µǫ
ǫλ´αχιστo κóπo να ρυθµιστǫί ώστǫ να χρησιµoπoιǫί TrueTypeγραµµατoσǫιρǫ́ς . Για πǫρισσóτǫρǫς
λǫπτoµǫ́ρǫιǫς , δǫίτǫ την σǫλίδα manual X(7)ή τo τµήµα σχǫτικ´α µǫ τις γραµµατoσǫιρǫ́ς TrueType.

Για να ǫγκαταστήσǫτǫ τις παραπ´ανω συλλoγǫ́ς γραµµατoσǫιρών Type1απó την Συλλoγή των Ports,
ǫκτǫλǫ́στǫ τις παρακ´ατω ǫντoλǫ́ς :

# cd /usr/ports/x11-fonts/urwfonts

# make install clean

Mǫ παρóµoιo τρóπo µπoρǫίτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ και την freefontή ´αλλǫς συλλoγǫ́ς . Για να ανιχνǫύσǫι
o X serverαυτǫ́ς τις γραµµατoσǫιρǫ́ς , πρoσθǫ́στǫ την κατ ´αλληλη γραµµή στo αρχǫίo ρυθµίσǫων τoυ
(/etc/X11/xorg.conf ):

FontPath "/usr/local/lib/X11/fonts/URW/"

Eναλλακτικ´α, ǫκτǫλǫ́στǫ στην γραµµή ǫντoλών µιας συνóδoυ X:

% xset fp+ /usr/local/lib/X11/fonts/URW

% xset fp rehash

Aυτó θα λǫιτoυργήσǫι, αλλ´α óταν τǫρµατ ίσǫι η σύνoδoς X, oι ρυθµίσǫις θα χαθoύν, ǫκτóς αν
πρoστǫθoύν στo αρχǫίo ǫκκίνησης (τo ~/.xinitrc για µία συνηθισµǫ́νη σύνoδo µǫ́σω startx , η τo
~/.xsession αν συνδǫ́ǫστǫ µǫ́σω ǫνóς γραφικoύ διαχǫιριστή σύνδǫσης óπως o XDM ). Éνας ακóµη
τρóπoς ǫίναι να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo αρχǫίo /usr/local/etc/fonts/local.conf : δǫίτǫ τo τµήµα
anti-aliasing (ǫξoµ´αλυνσης).
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6.5.2 Γραµµατoσǫιρǫ́ς TrueType®

To Xorg ǫ́χǫι ǫνσωµατωµǫ́νη υπoστήριξη απǫικóνισης γραµµατoσǫιρών TrueType.Υπ´αρχoυν δύo
διαφoρǫτικ´α modules (αρθρώµατα) πoυ µπoρoύν να ǫνǫργoπoιήσoυν αυτήν την λǫιτoυργία. Σǫ αυτó τo
παρ´αδǫιγµα χρησιµoπoιǫίται τo freetype moduleǫπǫιδή ǫίναι πιo συνǫργ´ασιµo µǫ τα ´αλλα back-ends
απǫικóνισης γραµµατoσǫιρών. Για να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ τo freetype module,απλώς πρoσθǫ́στǫ την
παρακ´ατω γραµµή στo τµήµα "Module" τoυ αρχǫίoυ /etc/X11/xorg.conf .

Load "freetype"

T ώρα, δηµιoυργήστǫ ǫ́ναν κατ ´αλoγo για τις γραµµατoσǫιρǫ́ς TrueType (για παρ´αδǫιγµα,
/usr/local/lib/X11/fonts/TrueType ) και αντιγρ´αψτǫ óλǫς τις γραµµατoσǫιρǫ́ς TrueTypeσǫ αυτóν.
Πρoσǫ́ξτǫ óτι oι γραµµατoσǫιρǫ́ς TrueTypeδǫν µπoρoύν να ǫίναι απó ǫ́να σύστηµα Macintoshπρǫ́πǫι να
ǫίναι σǫ µoρφή UNIX/MS-DOS/Windowsγια να λǫιτoυργoύν στo X11.Móλις αντιγραφoύν τα αρχǫία
στoν κατ ´αλoγo, χρησιµoπoιήστǫ τo ttmkfdir για να δηµιoυργήσǫτǫ τo αρχǫίo fonts.dir , ώστǫ o X font
rendererνα γνωρίζǫι την ύπαρξη των νǫ́ων αυτών αρχǫίων. To ttmkfdir διατ ίθǫται απó την Συλλoγή

των Portsτoυ FreeBSDως x11-fonts/ttmkfdir .

# cd /usr/local/lib/X11/fonts/TrueType

# ttmkfdir -o fonts.dir

T ώρα, πρoσθǫ́στǫ τoν κατ ´αλoγo TrueTypeστη διαδρoµή των fonts.Aυτó γίνǫται µǫ τoν ίδιo τρóπo πoυ
πǫριγρ´αψαµǫ παραπ´ανω στις Type1γραµµατoσǫιρǫ́ς , χρησιµoπoιώντας τo

% xset fp+ /usr/local/lib/X11/fonts/TrueType

% xset fp rehash

ή απλ´α πρoσθǫ́στǫ µια γραµµή FontPath στo αρχǫίo xorg.conf .

Aυτó ήταν. T ώρα o Netscape, τo Gimp, τo StarOffice™, και óλǫς oι ´αλλǫς ǫφαρµoγǫ́ς X πρǫ́πǫι να

αναγνωρίζoυν τις ǫγκαταστηµǫ́νǫς TrueTypeγραµµατoσǫιρǫ́ς . Πoλύ µικρǫ́ς γραµµατoσǫιρǫ́ς (óπως
αυτ ǫ́ς πoυ φαίνoνται στo κǫίµǫνo µιας ιστoσǫλίδας σǫ υψηλή αν´αλυση) και πoλύ µǫγ´αλǫς
γραµµατoσǫιρǫ́ς (στo StarOffice) θα φαίνoνται τώρα πoλύ καλύτǫρα.

6.5.3 Anti-Aliased Γραµµατoσǫιρǫ́ς

Aνανǫώθηκǫ απó τoν Joe Marcus Clarke.

Óλǫς oι γραµµατoσǫιρǫ́ς X11 πoυ βρίσκoνται στo /usr/local/lib/X11/fonts/ και τo ~/.fonts/ ǫίναι

αυτóµατα διαθǫ́σιµǫς για anti-aliasingσǫ ǫφαρµoγǫ́ς Xft-aware,συµπǫριλαµβανoµǫ́νων τoυ KDE ,
GNOME και Firefox.

Για να ǫλǫ́γξǫτǫ πoίǫς γραµµατoσǫιρǫ́ς ǫίναι anti-aliased,́η να ρυθµίσǫτǫ τις ιδιóτητǫς τoυ anti-aliasing,
δηµιoυργήστǫ (ή τρoπoπoιήστǫ, αν ήδη υπ´αρχǫι) τo αρχǫίo /usr/local/etc/fonts/local.conf .Mǫ́σω

αυτoύ τoυ αρχǫίoυ µπoρoύν να ρυθµιστoύν αρκǫτ ´α ǫξǫιδικǫυµǫ́να χαρακτηριστικ´α τoυ συστήµατoς
γραµµατoσǫιρών Xft. Aυτó τo τµήµα πǫριγρ´αφǫι µóνo µǫρικǫ́ς απλǫ́ς δυνατóτητǫς . Για πǫρισσóτǫρǫς
λǫπτoµǫ́ρǫιǫς , δǫίτǫ τo fonts-conf(5).

To αρχǫίo αυτó πρǫ́πǫι να ǫίναι µoρφής XML. ∆ώστǫ µǫγ´αλη πρoσoχή στα πǫζ´α / κǫφαλαία, και
σιγoυρǫυθǫίτǫ óτι óλα τα tagsǫ́χoυν κλǫίσǫι σωστ ´α. To αρχǫίo ξǫκιν´α µǫ την συνηθισµǫ́νη
ǫπικǫφαλίδα XML και ǫ́να oρισµó DOCTYPE,και ǫ́πǫιτα ακoλoυθǫί τo <fontconfig> tag:
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<?xml version="1.0"?>
<!DOCTYPE fontconfig SYSTEM "fonts.dtd">
<fontconfig>

Óπως ǫίπαµǫ πρoηγoυµǫ́νως , óλǫς oι γραµµατoσǫιρǫ́ς στo /usr/local/lib/X11/fonts/ óπως και στo
~/.fonts/ διατ ίθǫνται ήδη σǫ Xft-awareǫφαρµoγǫ́ς .Aν θǫ́λǫτǫ να πρoσθǫ́σǫτǫ και ´αλλoυς καταλóγoυς
ǫκτóς απó αυτoύς τoυς δύo, πρoσθǫ́στǫ µια γραµµή παρóµoια µǫ αυτή πoυ ακoλoυθǫί στo
/usr/local/etc/fonts/local.conf :

<dir>/path/to/my/fonts</dir>

Aφoύ πρoσθǫ́σǫτǫ νǫ́ǫς γραµµατoσǫιρǫ́ς , και ǫιδικóτǫρα νǫ́oυς καταλóγoυς γραµµατoσǫιρών, πρǫ́πǫι να
ǫκτǫλǫ́σǫτǫ την ακóλoυθη ǫντoλή για να αναδηµιoυργήσǫτǫ την cacheγραµµατoσǫιρών:

# fc-cache -f

To anti-aliasingκ´ανǫι τα ´ακρα ǫλαφρώς συγκǫχυµǫ́να, κ´ανoντας ǫ́τσι τα πoλύ µικρ´α γρ´αµµατα πιo
αναγνώσιµα, και αφαιρǫί τις “κλίµακǫς” (σκαλoπ´ατια) απó τα µǫγ´αλα γρ´αµµατα, αλλ´α µπoρǫί να
πρoκαλǫ́σǫι ǫνoχλήσǫις στα µ´ατια αν χρησιµoπoιηθǫί σǫ κανoνικ´α µǫγǫ́θη. Για να ǫξαιρǫ́σǫτǫ απó τo
anti-aliasingµǫγǫ́θη γραµµατoσǫιρών µικρóτǫρα απó 14 point,πρoσθǫ́στǫ αυτ ǫ́ς τις γραµµǫ́ς :

<match target="font">
<test name="size" compare="less">

<double>14</double>
</test>
<edit name="antialias" mode="assign">

<bool>false</bool>
</edit>

</match>
<match target="font">

<test name="pixelsize" compare="less" qual="any">
<double>14</double>

</test>
<edit mode="assign" name="antialias">

<bool>false</bool>
</edit>

</match>

To spacing (διαστήµατα) σǫ µǫρικǫ́ς monospacedγραµµατoσǫιρǫ́ς µπoρǫί ǫπίσης να ǫίναι ακατ ´αλληλo
óταν χρησιµoπoιǫίται anti-aliasing.Aυτó φαίνǫται να απoτǫλǫί ιδιαίτǫρo πρóβληµα µǫ τo KDE .Mια

διóρθωση για αυτó, ǫίναι να ǫπιβ´αλλǫτǫ στo spacingτην τιµή 100για αυτǫ́ς τις γραµµατoσǫιρǫ́ς .
Πρoσθǫ́στǫ τις ακóλoυθǫς γραµµǫ́ς :

<match target="pattern" name="family">
<test qual="any" name="family">

<string>fixed</string>
</test>
<edit name="family" mode="assign">

<string>mono</string>
</edit>

</match>
<match target="pattern" name="family">

<test qual="any" name="family">
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<string>console</string>
</test>
<edit name="family" mode="assign">

<string>mono</string>
</edit>

</match>

(αυτó µǫτoνoµ´αζǫι τα ´αλλα κoιν´α oνóµατα των fixedγραµµατoσǫιρών ως "mono" ), και ǫ́πǫιτα
πρoσθǫ́στǫ:

<match target="pattern" name="family">
<test qual="any" name="family">

<string>mono</string>
</test>
<edit name="spacing" mode="assign">

<int>100</int>
</edit>

</match>

Συγκǫκριµǫ́νǫς γραµµατoσǫιρǫ́ς , óπως oι Helvetica,µπoρǫί να ǫµφανίζoυν πρóβληµα óταν ǫίναι
anti-aliased.To πρóβληµα συχν´α ǫκδηλώνǫται ως µία γραµµατoσǫιρ´α κoµµǫ́νη κ´αθǫτα στην µǫ́ση.
Στην χǫιρóτǫρη πǫρίπτωση, µπoρǫί να κ´ανǫι κ´απoιǫς ǫφαρµoγǫ́ς να καταρρǫύσoυν. Για να τo
απoφύγǫτǫ αυτó,µπoρǫίτǫ να πρoσθǫ́σǫτǫ τo ακóλoυθo στo local.conf :

<match target="pattern" name="family">
<test qual="any" name="family">

<string>Helvetica</string>
</test>
<edit name="family" mode="assign">

<string>sans-serif</string>
</edit>

</match>

Móλις τǫλǫιώσǫτǫ την µǫτατρoπή τoυ local.conf σιγoυρǫυθǫίτǫ óτι κλǫίσατǫ τo αρχǫίo µǫ τo
</fontconfig> tag.Aν δǫν τo κ´ανǫτǫ, oι αλλαγǫ́ς σας θα αγνoηθoύν.

T ǫ́λoς , oι χρήστǫς µπoρoύν να πρoσθǫ́σoυν τις δικǫ́ς τoυς ρυθµίσǫις µǫ́σω των πρoσωπικών τoυς αρχǫίων
.fonts.conf . Για να γίνǫι αυτó,κ´αθǫ χρήστης πρǫ́πǫι απλώς να δηµιoυργήσǫι ǫ́να ~/.fonts.conf .
Aυτó τo αρχǫίo πρǫ́πǫι να ǫίναι ǫπίσης XML µoρφής .

K´ατι τǫλǫυταίo: σǫ µία LCD oθóνη, µπoρǫί να ǫίναι ǫπιθυµητóς o δǫιγµατισµóς sub-pixel.O
δǫιγµατισµóς χǫιρίζǫται χωριστ ´α τα (oριζóντια διαχωρισµǫ́να) κóκκινα, πρ´ασινα και µπλǫ στoιχǫία
ώστǫ να βǫλτιώσǫι την oριζóντια αν´αλυση. Tα απoτǫλǫ́σµατα µπoρǫί να ǫίναι δραµατικ´α καλύτǫρα.
Για να τoν ǫνǫργoπoιήσǫτǫ, πρoσθǫ́στǫ την παρακ´ατω γραµµή κ´απoυ στo αρχǫίo local.conf :

<match target="font">
<test qual="all" name="rgba">

<const>unknown</const>
</test>
<edit name="rgba" mode="assign">

<const>rgb</const>
</edit>

</match>
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Óçìåßùóç: Aν´αλoγα µǫ τoν τ ύπo της oθóνης, τo rgb µπoρǫί να χρǫιαστǫί να αλλ´αξǫι σǫ bgr , vrgb ή vbgr :
πǫιραµατιστǫίτ ǫ και δǫίτ ǫ πoίo λǫιτoυργǫί καλύτǫρα.

6.6 O X Display Manager
Συνǫισφoρ´α τoυ Seth Kingsley.

6.6.1 Eισαγωγή

O X Display Manager (XDM ) ǫίναι ǫ́να πρoαιρǫτικó µǫ́ρoς τoυ συστήµατoς X Windowsπoυ
χρησιµoπoιǫίται για διαχǫίριση συνδǫ́σǫων (logins).Aυτó ǫίναι χρήσιµo σǫ πoλλǫ́ς πǫριπτώσǫις , óπως σǫ
απλ´α “X Terminals”,σǫ desktopµηχανήµατα, καθώς και σǫ διακoµιστ ǫ́ς µǫγ´αλων δικτύων. Aφoύ τo
σύστηµα X Windowsǫίναι ανǫξ´αρτητo πρωτoκóλλων και δικτύων, υπ´αρχǫι µǫγ´αλo ǫύρoς πιθανών
ρυθµίσǫων για την λǫιτoυργία X πǫλατών και διακoµιστών σǫ διαφoρǫτικ´α µηχανήµατα συνδǫδǫµǫ́να
σǫ ǫ́να δίκτυo.O XDM παρǫ́χǫι ǫ́να γραφικó πǫριβ´αλλoν για την ǫπιλoγή τoυ διακoµιστή µǫ τoν oπoίo
θα γίνǫι η σύνδǫση, και για την ǫίσoδo πληρoφoριών πιστoπoίησης óπως τoυ oνóµατoς χρήστη και τoυ
κωδικoύ πρóσβασης .

Σκǫφθǫίτǫ τoν XDM ως µια ǫφαρµoγή πoυ παρǫ́χǫι τις ίδιǫς δυνατóτητǫς στoν χρήστη µǫ τo ǫργαλǫίo
getty(8) (δǫίτǫ τo ÔìÞìá 27.3.2για λǫπτoµǫ́ρǫιǫς). To XDM ǫκτǫλǫί συνδǫ́σǫις (logins)στoν διακoµιστή και
ǫ́πǫιτα ǫκτǫλǫί ǫ́να διαχǫιριστή συνǫδρίας (session manager,συνήθως ǫ́ναν X διαχǫιριστή παραθύρων,
window manager)για λoγαριασµó τoυ χρήστη. O XDM ǫ́πǫιτα πǫριµǫ́νǫι να τǫρµατ ίσǫι αυτó τo
πρóγραµµα, πoυ σηµατoδoτǫί óτι o χρήστης τǫλǫίωσǫ και πρǫ́πǫι να απoσυνδǫθǫί. Σǫ αυτó τo σηµǫίo, o
XDM µπoρǫί να ǫµφανίσǫι ξαν´α την oθóνη ǫισóδoυ (login) και την oθóνη ǫπιλoγής γραφικής σύνδǫσης
ώστǫ να συνδǫθǫί ǫ́νας ´αλλoς χρήστης .

6.6.2 Cρήση τoυ XDM

Για να ξǫκινήσǫτǫ να χρησιµoπoιǫίτǫ τo XDM , ǫγκαταστήστǫ τo portx11/xdm (δǫν ǫγκαθίσταται απó
πρoǫπιλoγή στις πρóσφατǫς ǫκδóσǫις τoυ Xorg).Mπoρǫίτǫ ǫ́πǫιτα να βρǫίτǫ τoν δαίµoνα XDM στo

/usr/local/bin/xdm .Aυτó τo πρóγραµµα µπoρǫί να ǫκτǫλǫστǫί oπoιαδήπoτǫ στιγµή ως root και θα

ξǫκινήσǫι να διαχǫιρίζǫται την oθóνη τoυ X στo τoπικó µηχ´ανηµα. Aν o XDM πρǫ́πǫι να ǫκτǫλǫίται

κ´αθǫ φoρ´α πoυ ǫκκινǫίται τo µηχ´ανηµα, ǫ́νας βoλικóς τρóπoς ǫίναι η πρoσθήκη µιας γραµµής στo
/etc/ttys . Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ την µoρφή και την χρήση αυτoύ τoυ αρχǫίoυ,
δǫίτǫ τo ÔìÞìá 27.3.2.1. Υπ´αρχǫι µία γραµµή στo αρχικó /etc/ttys αρχǫίo για την ǫκτ ǫ́λǫση τoυ XDM
σǫ ǫ́να ǫικoνικó τǫρµατικó:

ttyv8 "/usr/local/bin/xdm -nodaemon" xterm off secure

Aρχικ´α αυτή η λǫιτoυργία ǫίναι απǫνǫργoπoιηµǫ́νη — για να την ǫνǫργoπoιήσǫτǫ αλλ´αξτǫ τo πǫδίo 5
απó off σǫ on και ǫπαννǫκίνηστǫ τo init(8) χρησιµoπoιώντας τις oδηγίǫς τoυ ÔìÞìá 27.3.2.2. To πρώτo
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πǫδίo, τo óνoµα τoυ τǫρµατικoύ πoυ θα διαχǫιρίζǫται τo πρóγραµµα, ǫίναι τo ttyv8 .Aυτó σηµαίνǫι óτι
o XDM θα ǫκτǫλǫίται στo 9o ǫικoνικó τǫρµατικó.

6.6.3 Rύθµιση τoυ XDM

O κατ ´αλoγoς ρυθµίσǫων τoυ XDM βρίσκǫται στo /usr/local/lib/X11/xdm .Σǫ αυτóν τoν κατ ´αλoγo
υπ´αρχoυν πoλλ´α αρχǫία πoυ χρησιµoπoιoύνται για να αλλ´αξoυν την συµπǫριφoρ´α και ǫµφ´ανιση
τoυ XDM . Tυπικ´α, θα βρǫίτǫ τα παρακ´ατω αρχǫία:

Aρχǫίo Πǫριγραφή

Xaccess Kανóνǫς πιστoπoίησης πǫλατών.

Xresources Πρoκαθoρισµǫ́νǫς τιµǫ́ς X resource.

Xservers Λίστα απoµακρυσµǫ́νων και τoπικών oθoνών (C
displays)στις oπoίǫς θα γίνǫται διαχǫίριση.

Xsession Πρoǫπιλǫγµǫ́νo scriptσυνóδων για logins.

Xsetup_ * Scriptγια την ǫκτ ǫ́λǫση ǫντoλών πριν την
ǫµφ´ανιση τoυ πǫριβ´αλλoντoς σύνδǫσης (login
screen).

xdm-config Rυθµίσǫις για óλǫς τις απǫικoνίσǫις (displays)πoυ
ǫκτǫλoύνται σǫ αυτó τo µηχ´ανηµα.

xdm-errors Λ´αθη πoυ δηµιoυργoύνται απó τo πρóγραµµα.

xdm-pid To ID της διǫργασίας τoυ τρǫ́χoντoς XDM.

Eπίσης σǫ αυτóν τoν κατ ´αλoγo υπ´αρχoυν µǫρικ´α scriptsκαι πρoγρ´αµµατα πoυ χρησιµoπoιoύνται
για να ρυθµίσoυν την ǫπιφ´ανǫια ǫργασίας óταν ǫκτǫλǫίται τo XDM . Θα πǫριγρ´αψoυµǫ πǫριληπτικ´α
τo σκoπó καθǫνóς απó αυτ ´α τα αρχǫία. E ακριβής σύνταξη και χρήση óλων αυτών των αρχǫίων
πǫριγρ´αφǫται στo xdm(1).

E πρoκαθoρισµǫ́νη ρύθµιση ǫίναι ǫ́να απλó oρθoγώνιo παρ´αθυρo σύνδǫσης µǫ τo óνoµα τoυ
µηχανήµατoς να φαίνǫται στην κoρυφή µǫ µǫγ´αλα γρ´αµµατα και τις πρoτρoπǫ́ς “Login:” και
“Password:”απó κ´ατω. Aυτó ǫίναι ǫ́να καλó σηµǫίo ǫκκίνησης για να αλλ´αξǫτǫ την ǫµφ´ανιση τoυ
XDM .

6.6.3.1 Xaccess

To πρωτóκoλλo για σύνδǫση µǫ απǫικoνίσǫις πoυ ǫλǫ́γχoνται απó τo XDM oνoµ´αζǫται X Display
Manager Connection Protocol (XDMCP).To αρχǫίo αυτó ǫίναι ǫ́να σύνoλo κανóνων για των ǫ́λǫγχo των
συνδǫ́σǫων XDMCP απó απoµακρυσµǫ́να µηχανήµατα. Aγνoǫίται, ǫκτóς και αν τo xdm-config ǫ́χǫι

ρυθµιστǫί ώστǫ να δǫ́χǫται ǫισǫρχóµǫνǫς συνδǫ́σǫις .E πρoǫπιλoγή ǫίναι να µην ǫπιτρǫ́πǫται σǫ κανǫ́να

πǫλ´ατη να συνδǫθǫί.

6.6.3.2 Xresources

Πρóκǫιται για τo αρχǫίo πρoκαθoρισµǫ́νων τιµών για τις ǫφαρµoγǫ́ς ǫµφ´ανισης τoυ παρ´αθυρoυ
σύνδǫσης (login) και ǫπιλoγǫ́α απǫικóνισης (display chooser).Mǫ́σα απó αυτó µπoρǫί να τρoπoπoιηθǫί η
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ǫµφ´ανιση τoυ πρoγρ´αµµατoς login.E µoρφή τoυ ǫίναι ίδια µǫ τo αρχǫίo app-defaultsπoυ πǫριγρ´αφǫται
στην τǫκµηρίωση τoυ X11.

6.6.3.3 Xservers

Aυτή ǫίναι µια λίστα των απoµακρυσµǫ́νων σταθµών πoυ πρǫ́πǫι να ǫµφανίζoνται ως ǫπιλoγǫ́ς στo

πρóγραµµα (chooser).

6.6.3.4 Xsession

Aυτó ǫίναι τo πρoκαθoρισµǫ́νo session scriptπoυ ǫκτǫλǫί τo XDM µǫτ ´α τη σύνδǫση κ´απoιoυ χρήστη.
Kανoνικ´α, κ´αθǫ χρήστης θα ǫ́χǫι ǫ́να τρoπoπoιηµǫ́νo, δικó τoυ, session scriptστo ~/.xsession πoυ θα

παρακ´αµπτǫι αυτó τo script.

6.6.3.5 Xsetup_*

Tα αρχǫία αυτ ´α ǫκτǫλoύνται αυτóµατα πριν την ǫµφ´ανιση των παραθύρων ǫπιλoγής ή σύνδǫσης .
Υπ´αρχǫι ǫ́να scriptγια κ´αθǫ displayπoυ χρησιµoπoιǫίται, πoυ oνoµ´αζǫται Xsetup_ µǫ τo νoύµǫρo τoυ

displayστo τ ǫ́λoς (για παρ´αδǫιγµα Xsetup_0 ).Kανoνικ´α αυτ ´α τα scriptsθα ǫκτǫλoύν ǫ́να ή δυo
πρoγρ´αµµατα στo παρασκήνιo óπως π.χ. τo xconsole .

6.6.3.6 xdm-config

To αρχǫίo αυτó πǫριǫ́χǫι ρυθµίσǫις στην µoρφή των app-defaults,πoυ ǫφαρµóζoνται σǫ κ´αθǫ displayπoυ
διαχǫιρίζǫται η συγκǫκριµǫ́νη ǫγκατ ´ασταση.

6.6.3.7 xdm-errors

To αρχǫίo αυτó πǫριǫ́χǫι την ǫ́ξoδo των διακoµιστών X πoυ πρoσπαθǫί να ǫκτǫλǫ́σǫι τo XDM . Aν ǫ́να
displayπoυ πρoσπαθǫί να ǫκκινήσǫι o XDM κoλλήσǫι για κ´απoιo λóγo, καλó ǫίναι να αναζητήσǫτǫ ǫδώ
τυχóν µηνύµατα σφαλµ´ατων. Tα µηνύµατα αυτ ´α καταγρ´αφoνται και στα αρχǫία χρηστών
~/.xsession-errors .

6.6.4 ∆ιατηρώντας ǫ́ναν ∆ιακoµιστ ή Aπoµακρυσµǫ́νων Συνδǫ́σǫων

Για να συνδǫ́oνται και ´αλλoι πǫλ´ατǫς στoν διακoµιστή oθóνης , τρoπoπoιήστǫ τoυς κανóνǫς ǫλǫ́γχoυ
πρóσβασης , και ǫνǫργoπoιήστǫ τις ǫισǫρχóµǫνǫς συνδǫ́σǫις . Tα παραπ´ανω ǫίναι, απó πρoǫπιλoγή
ρυθµισµǫ́να σǫ συντηρητικǫ́ς τιµǫ́ς . Για να κ´ανǫτǫ τo XDM να δǫ́χǫται συνδǫ́σǫις , αρχικ´α µǫτατρǫ́ψτǫ
σǫ σχóλιo την παρακ´ατω γραµµή στo αρχǫίo xdm-config :

! SECURITY: do not listen for XDMCP or Chooser requests
! Comment out this line if you want to manage X terminals with x dm
DisplayManager.requestPort: 0

και µǫτ ´α ǫπανǫκκινήστǫ τoν XDM .Nα ǫ́χǫτǫ υπóψιν σας óτι τα σχóλια στα αρχǫία app-defaults
ξǫκινoύν µǫ τoν χαρακτήρα “!”, και óχι τoν συνήθη “#”. Mπoρǫί να ǫπιθυµǫίτǫ πιo αυστηρoύς κανóνǫς
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ǫλǫ́γχoυ πρóσβασης . ∆ǫίτǫ τα παραδǫίγµατα στo Xaccess , και συµβoυλǫυθǫίτǫ τη σǫλίδα manualτoυ
xdm(1).

6.6.5 Aντικαταστ ´ατǫς τoυ XDM

Υπ´αρχoυν αρκǫτoί αντικαταστ ´ατǫς για τo πρóγραµµα XDM . Éνας απó αυτoύς , o KDM (ǫ́ρχǫται µǫ
τo KDE ) αναλύǫται αργóτǫρα σǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo. O KDM display managerπρoσφǫ́ρǫι πoλλ´α
πρoτǫρήµατα στα γραφικ´α και διακoσµητικ´α στoιχǫία, óπως ǫπίσης και την δυνατóτητα να
ǫπιλǫ́γoυν oι χρήστǫς τoν ǫπιθυµητó διαχǫιριστή παραθύρων την στιγµή της σύνδǫσης .

6.7 Γραφικ´α Πǫριβ´αλλoντα
Συνǫισφoρ´α τoυ Valentino Vaschetto.

Aυτó τo τµήµα πǫριγρ´αφǫι µǫρικ´α γραφικ´α πǫριβ´αλλoντα πoυ διατ ίθǫνται για τo X στo FreeBSD.E
ǫ́ννoια “γραφικó πǫριβ´αλλoν” µπoρǫί να σηµαίνǫι oτιδήπoτǫ, απó ǫ́ναν απλó διαχǫιριστή παραθύρων
µǫ́χρι ǫ́να oλoκληρωµǫ́να πακǫ́τo desktopǫφαρµoγών, óπως τo KDE ή τo GNOME .

6.7.1 GNOME

6.7.1.1 Σχǫτικ´α µǫ τo GNOME

To GNOME ǫίναι ǫ́να φιλικó πρoς τoν χρήστη γραφικó πǫριβ´αλλoν πoυ ǫπιτρǫ́πǫι στoυς χρήστǫς να
χρησιµoπoιoύν και να ρυθµίζoυν ǫύκoλα τoυς υπoλoγιστ ǫ́ς τoυς . To GNOME διαθǫ́τǫι ǫ́να panel (για
την ǫκκίνηση ǫφαρµoγών και την πρoβoλή κατ ´αστασης), ǫπιφ´ανǫια ǫργασίας (óπoυ ǫµφανίζoνται
δǫδoµǫ́να και ǫφαρµoγǫ́ς), ǫ́να πλήθoς απó διαδǫδoµǫ́να ǫργαλǫία και ǫφαρµoγǫ́ς , καθώς και ǫ́να σύνoλo
τυπoπoιήσǫων πoυ ǫπιτρǫ́πǫι στις ǫφαρµoγǫ́ς να συνǫργ´αζoνται µǫταξύ τoυς και να δǫίχνoυν ǫ́να
συνǫπǫ́ς πǫριβ´αλλoν ǫργασίας .Oι χρήστǫς ´αλλων λǫιτoυργικών συστηµ´ατων ή πǫριβ´αλλoντων θα
αισθ´ανoνται σαν στo σπίτι τoυς χρησιµoπoιώντας τo πανίσχυρo γραφικó πǫριβ´αλλoν πoυ παρǫ́χǫι
τo GNOME . Πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τo GNOME στo FreeBSDµπoρoύν να βρǫθoύν στo
διαδικτυακó τóπo τoυ FreeBSD GNOME Project (http://www.FreeBSD.org/gnome).E τoπoθǫσία πǫριǫ́χǫι

ǫπίσης και αναλυτικ´α FAQsσχǫτικ´α µǫ την ǫγκατ ´ασταση, την ρύθµιση, και την διαχǫίριση τoυ
GNOME .

6.7.1.2 Eγκατ ´ασταση τoυ GNOME

To GNOME µπoρǫί να ǫγκατασταθǫί ǫύκoλα απó πακǫ́τα ή απó την Συλλoγή των Ports:

Για να ǫγκαταστήσǫτǫ τo ǫ́τoιµo πακǫ́τo τoυ GNOME απó τo δίκτυo, απλώς πληκτρoλoγήστǫ:

# pkg_add -r gnome2

Για να µǫταγλωττ ίσǫτǫ τo GNOME απó τoν πηγαίo κώδικα, χρησιµoπoιήστǫ την Συλλoγή των Ports:

# cd /usr/ports/x11/gnome2

# make install clean
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ToGNOME χρǫι´αζǫται τo σύστηµα αρχǫίων /proc για να λǫιτoυργήσǫι σωστ ´α. Πρoσθǫ́στǫ τη γραµµή

proc /proc procfs rw 0 0

στo αρχǫίo /etc/fstab για να γίνǫται αυτóµατα πρoσ´αρτηση τoυ procfs(5)κατ ´α την ǫκκίνηση τoυ
συστήµατoς .

Móλις ǫγκατασταθǫί τo GNOME , θα πρǫ́πǫι να ρυθµιστǫί o διακoµιστής X ώστǫ να ǫκκινǫί τo GNOME
αντ ί για τoν πρoκαθoρισµǫ́νo διαχǫιριστή παραθύρων.

O ǫυκoλóτǫρoς τρóπoς για να ǫκκινήσǫτǫ τo GNOME ǫίναι µǫ τo GDM , τoν GNOME Display Manager.To
GDM ǫγκαθίσταται ως µǫ́ρoς τoυ GNOME , αλλ´α ǫίναι ανǫνǫργóαρχικ´α.Mπoρǫί να ǫνǫργoπoιηθǫί µǫ

την πρoσθήκη της γραµµής

gdm_enable="YES"

στo αρχǫίo /etc/rc.conf .

Móλις κ´ανǫτǫ ǫπανǫκκίνηση, τo GDM θα ξǫκινήσǫι αυτóµατα.

Eπιπρóσθǫτα, ǫίναι χρήσιµo να ξǫκινoύν óλǫς oι υπηρǫσίǫς τις oπoίǫς απαιτǫί τo GNOME ταυτóχρoνα
µǫ την ǫκκίνηση τoυ GDM . Για να γίνǫται αυτó πρoσθǫ́στǫ τη γραµµή

gnome_enable="YES"

στo αρχǫίo /etc/rc.conf .

To GNOME µπoρǫί ǫπίσης να ξǫκινήσǫι απó την γραµµή ǫντoλών ρυθµίζoντας κατ ´αλληλα τo αρχǫίo
.xinitrc .Aν υπ´αρχǫι ήδη τo αρχǫίo .xinitrc , απλώς αντικαταστήστǫ την γραµµή πoυ ǫκκινǫί τoν
τρǫ́χoντα διαχǫιριστή παραθύρων µǫ µία πoυ να ǫκκινǫί τo /usr/local/bin/gnome-session.Aν δǫν θǫ́λǫτǫ
να κ´ανǫτǫ πǫρισσóτǫρǫς ρυθµίσǫις στo αρχǫίo, χρǫι´αζǫται απλ´α να γρ´αψǫτǫ:

% echo "/usr/local/bin/gnome-session" > ~/.xinitrc

Éπǫιτα, πληκτρoλoγήστǫ startx , και θα ξǫκινήσǫι τo γραφικó πǫριβ´αλλoν τoυ GNOME

Óçìåßùóç: Aν χρησιµoπoιǫίτ ǫ κ´απoιo παλαιóτǫρo display manager, óπως τo XDM, τo παραπ´ανω δǫν θα
λǫιτoυργήσǫι. Στην πǫρίπτωση αυτ ή, δηµιoυργήστǫ ǫ́να ǫκτǫλǫ́σιµo αρχǫίo .xsession τo oπoίo να πǫριǫ́χǫι

την ίδια ǫντoλή. Tρoπoπoιήστǫ τo αρχǫίo .xsession και αντικαταστ ήστǫ την ǫντoλή τoυ τρǫ́χoντoς

διαχǫιριστ ή παραθύρων µǫ τo /usr/local/bin/gnome-session :

% echo "#!/bin/sh" > ~/.xsession

% echo "/usr/local/bin/gnome-session" >> ~/.xsession

% chmod +x ~/.xsession

Áλλη µια ǫπιλoγή ǫίναι να ρυθµιστǫί o display manageŕωστǫ να ǫπιτρǫ́πǫι την ǫπιλoγή τoυ διαχǫιριστή
παραθύρων κατ ´α την σύνδǫση. To τµήµα Λǫπτoµǫ́ρǫιǫς KDE ǫξηγǫί πως µπoρǫί να γίνǫι αυτó µǫ́σω τoυ
KDM , τoυ display managerτoυ KDE .
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6.7.2 KDE

6.7.2.1 Σχǫτικ´α µǫ τo KDE

To KDE ǫίναι ǫ́να σύγχρoνo, ǫύκoλo στη χρήση, γραφικó πǫριβ´αλλoν. Mǫρικ´α πρ´αγµατα πoυ
πρoσφǫ́ρǫι τo KDE στoν χρήστη ǫίναι:

• Éνα óµoρφo σύγχρoνo πǫριβ´αλλoν

• Éνα πǫριβ´αλλoν µǫ πλήρη δικτυακή διαφ´ανǫια

• Éνα ǫνσωµατωµǫ́νo σύστηµα βoήθǫιας πoυ ǫπιτρǫ́πǫι ǫύκoλη, συνǫπή πρóσβαση στην βoήθǫια για την
χρήση τoυ KDE και των ǫφαρµoγών τoυ

• Συνǫπής ǫµφ´ανιση και συµπǫριφoρ´α óλων των ǫφαρµoγών τoυ KDE

• Tυπoπoιηµǫ́να menuκαι γραµµǫ́ς ǫργαλǫίων (toolbars),συνδυασµoί πλήκτρων, χρωµατικoί
συνδυασµoί, κλπ.

• ∆ιǫθνǫίς ρυθµίσǫις : τo KDE διατ ίθǫται σǫ πǫρισσóτǫρǫς απó 55γλώσσǫς

• Kǫντρικó και συνǫπǫ́ς σύστηµα ρυθµίσǫων βασισµǫ́νo σǫ διαλóγoυς

• Mǫγ´αλo αριθµó χρήσιµων ǫφαρµoγών, σχǫδιασµǫ́νων ǫιδικ´α για τo KDE

To KDE συνoδǫύǫται απó ǫ́ναν πǫριηγητή (browser)πoυ oνoµ´αζǫται Konqueror , και ανταγωνίζǫται
σoβαρ´α τoυς ´αλλoυς πǫριηγητ ǫ́ς των συστηµ´ατων UNIX. Πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς για τo KDE
µπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ στo KDE website (http://www.kde.org/).Για πληρoφoρίǫς σχǫτικǫ́ς µǫ τo FreeBSDκαι τo
KDE , συµβoυλǫυθǫίτǫ τoν διαδικτυακó τóπo τoυ KDE/FreeBSD (http://freebsd.kde.org/).

Υπ´αρχoυν διαθǫ́σιµǫς δύo ǫκδóσǫις τoυ KDE για τo FreeBSD.E Éκδoση 3,κυκλoφoρǫί αρκǫτó καιρó και
ǫίναι ακóµα διαθǫ́σιµη στη Συλλoγή των Portsαν και δǫν συντηρǫίται πλǫ́oν και παρoυσι´αζǫι
πρoβλήµατα. E ǫ́κδoση 4 ανανǫώνǫται συνǫχώς και ǫίναι η πρoǫπιλoγή των χρηστών τoυ KDE .Oι δύo
αυτ ǫ́ς ǫκδóσǫις µπoρoύν κ´αλιστα να συνυπ´αρχoυν στoν ίδιo υπoλoγιστή.

6.7.2.2 Eγκατ ´ασταση τoυ KDE

Óπως και µǫ τo GNOME ή κ´αθǫ ´αλλo γραφικó πǫριβ´αλλoν, τo λoγισµικó µπoρǫί να ǫγκατασταθǫί
ǫύκoλα µǫ́σω πακǫ́των ή απó την Συλλoγή των Ports:

Για να ǫγκαταστήσǫτǫ τo KDE 3 µǫ́σω πακǫ́των απó τo δίκτυo, απλώς πληκτρoλoγήστǫ:

# pkg_add -r kde

Για να ǫγκαταστήσǫτǫ τo KDE 4 µǫ́σω πακǫ́των απó τo δίκτυo, απλώς πληκτρoλoγήστǫ:

# pkg_add -r kde4

To pkg_add(1)θα ανακτήσǫι αυτóµατα την τǫλǫυταία ǫ́κδoση της ǫφαρµoγής .

Για να µǫταγλωττ ίσǫτǫ τo KDE 3 απó τoν πηγαίo κώδικα, χρησιµoπoιήστǫ τη Συλλoγή των Ports:

# cd /usr/ports/x11/kde3

# make install clean

Για να µǫταγλωττ ίσǫτǫ τo KDE 4 απó τoν πηγαίo κώδικα, χρησιµoπoιήστǫ τη Συλλoγή των Ports:
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# cd /usr/ports/x11/kde4

# make install clean

Aφoύ ǫγκατασταθǫί τo KDE , θα πρǫ́πǫι να ρυθµιστǫί o διακoµιστής X ώστǫ να τo ǫκκινǫί αντ ί για τoν

πρoκαθoρισµǫ́νo διαχǫιριστή παραθύρων. Aυτó γίνǫται µǫ την αλλαγή τoυ αρχǫίoυ .xinitrc :

Για τo KDE 3:

% echo "exec startkde" > ~/.xinitrc

Για τo KDE 4:

% echo "exec /usr/local/kde4/bin/startkde" > ~/.xinitrc

T ώρα, óπoτǫ τo X Window Systemǫκκινǫίται µǫ́σω τoυ startx , τo γραφικó πǫριβ´αλλoν θα ǫίναι τo KDE .

Aν χρησιµoπoιǫίτǫ κ´απoιo display manager óπως τo XDM , η ρύθµιση ǫίναι λίγo διαφoρǫτική. Θα πρǫ́πǫι
αντ ί για τo .xinitrc να τρoπoπoιήσǫτǫ τo .xsession .Oδηγίǫς για τo KDM δίνoνται αργóτǫρα στo
κǫφ´αλαιo αυτó.

6.7.3 Πǫρισσóτǫρǫς Λǫπτoµǫ́ρǫιǫς για τo KDE

T ώρα πoυ τo KDE ǫ́χǫι ǫγκατασταθǫί στo σύστηµα, µπoρǫίτǫ να ανακαλύψǫτǫ τις πǫρισσóτǫρǫς
λǫιτoυργίǫς µǫ́σω των σǫλίδων βoήθǫιας ή δoκιµ´αζoντας µǫνoύ και ǫπιλoγǫ́ς .Oι χρήστǫς των Windowsη
τoυ Mac® θα αισθ´ανoνται σαν στo σπίτι τoυς .

E καλύτǫρη βoήθǫια για τo KDE ǫίναι η on-lineτǫκµηρίωση. To KDE συνoδǫύǫται απó τoν δικó τoυ
πǫριηγητή, τoν Konqueror , πoλλǫ́ς χρήσιµǫς ǫφαρµoγǫ́ς , και αναλυτική τǫκµηρίωση. To υπóλoιπo αυτής
της ǫνóτητας συζητ ´α τǫχνικ´α θǫ́µατα πoυ ǫίναι δύσκoλo να ανακαλυφθoύν µǫ δoκιµǫ́ς .

6.7.3.1 O KDE Display Manager

O διαχǫιριστής ǫνóς πoλυχρηστικoύ συστήµατoς θǫ́λǫι ǫνδǫχoµǫ́νως η σύνδǫση των χρηστών να γίνǫται
µǫ́σω γραφικoύ πǫριβ´αλλoντoς . Óπως πǫριγρ´αψαµǫ πρίν, µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί τo XDM. Óµως , τo
KDE πǫριǫ́χǫι µια ǫναλλακτική ǫπιλoγή, τo KDM , τo oπoίo ǫ́χǫι σχǫδιαστǫί να ǫίναι πoίo ǫλκυστικó και
παρǫ́χǫι πǫρισσóτǫρǫς ǫπιλoγǫ́ς κατ ´α τη σύνδǫση. Συγκǫκριµǫ́να, oι χρήστǫς µπoρoύν ǫύκoλα να
ǫπιλǫ́ξoυν (µǫ́σω µǫνoύ) πoίo γραφικó πǫριβ´αλλoν (KDE , GNOME , ή κ´απoιo ´αλλo) θα ǫκτǫλǫστǫί
µǫτ ´α την σύνδǫση τoυς .

Για να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ τo KDM , θα πρǫ́πǫι να ǫπǫξǫργαστǫίτǫ κ´απoια αρχǫία, τα oπoία ǫίναι
διαφoρǫτικ´α αν´αλoγα µǫ την ǫ́κδoση τoυ KDE πoυ θα χρησιµoπoιήσǫτǫ.

Για τo KDE 3, θα πρǫ́πǫι να τρoπoπoιήσǫτǫ την ǫγγραφή για τo ttyv8 στo /etc/ttys , óπως φαίνǫται
παρακ´ατω:

ttyv8 "/usr/local/bin/kdm -nodaemon" xterm on secure

Για τo KDE 4, θα πρǫ́πǫι να πρoσαρτήσǫτǫ τo procfs(5)και να πρoσθǫ́σǫτǫ την παρακ´ατω γραµµή στo
/etc/rc.conf :

kdm4_enable="YES"
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6.7.4 Xfce

6.7.4.1 Σχǫτικ´α µǫ τo Xfce

To Xfce ǫίναι ǫ́να γραφικó πǫριβ´αλλoν πoυ στηρίζǫται στην βιβλιoθήκη GTK+ πoυ χρησιµoπoιǫίται
και απó τo GNOME , αλλ´α ǫίναι πoλύ πιo ǫλαφρύ και πρooρίζǫται για óσoυς θǫ́λoυν ǫ́να απλó,
απoτǫλǫσµατικó γραφικó πǫριβ´αλλoν πoυ ǫίναι ǫύκoλo να χρησιµoπoιηθǫί και να ρυθµιστǫί.Oπτικ´α,
µoι´αζǫι πoλύ µǫ τo CDE, πoυ συναντ ´αται σǫ ǫµπoρικ´α συστήµατα UNIX. Mǫρικ´α απó τα
χαρακτηριστικ´α τoυ Xfce ǫίναι:

• Éνα απλó, ǫύκoλo στην χρήση γραφικó πǫριβ´αλλoν

• Πλήρως παραµǫτρoπoιήσιµo µǫ τo πoντ ίκι, µǫ drag and drop,κλπ.

• Kǫντρικó panelπαρóµoιo µǫ τoυ CDE, µǫ µǫνoύ, µικρo-ǫφαρµoγǫ́ς και πλήκτρα ǫκκίνησης ǫφαρµoγών

• Oλoκληρωµǫ́νoς διαχǫιριστής παραθύρων, διαχǫιριστής αρχǫίων, διαχǫιριστής ήχoυ, συµβατóτητα
µǫ τo GNOME , και ´αλλα

• ∆υνατóτητα χρήσης θǫµ´ατων (themes,αφoύ χρησιµoπoιǫί τo GTK+)

• Γρήγoρo, ǫλαφρύ και απoτǫλǫσµατικó: ιδανικó για παλαιóτǫρα/πιo αργ´α µηχανήµατα ή
µηχανήµατα µǫ λίγη µνήµη

Πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς για τo Xfce µπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ στη δικτυακή τoπoθǫσία τoυ Xfce
(http://www.xfce.org/).

6.7.4.2 Eγκατ ´ασταση τoυ Xfce

Υπ´αρχǫι (την ώρα πoυ γρ´αφoνται αυτ ǫ́ς oι γραµµǫ́ς) ǫ́τoιµo πακǫ́τo για τo Xfce. Για να τo
ǫγκαταστήσǫτǫ, απλώς πληκτρoλoγήστǫ:

# pkg_add -r xfce4

Eναλλακτικ´α, για να τo µǫταγλωττ ίσǫτǫ απó τoν πηγαίo κώδικα, χρησιµoπoιήστǫ την Συλλoγή των

Ports:

# cd /usr/ports/x11-wm/xfce4

# make install clean

T ώρα, πǫίτǫ στoν διακoµιστή X να ǫκκινήσǫι τo Xfce την ǫπóµǫνη φoρ´α πoυ θα γίνǫι ǫκκίνηση τoυ
γραφικoύ πǫριβ´αλλoντoς . Aπλώς πληκτρoλoγήστǫ τo παρακ´ατω:

% echo "/usr/local/bin/startxfce4" > ~/.xinitrc

Tην ǫπóµǫνη φoρ´α πoυ θα ǫκκινήσǫτǫ τo C, θα ǫµφανιστǫί τo Xfce. Óπως και πρoηγoυµǫ́νως , αν
χρησιµoπoιǫίτǫ κ´απoιo display manager óπως τo XDM , δηµιoυργήστǫ ǫ́να αρχǫίo .xsession , óπως
πǫριγρ´αφǫται στην παρ´αγραφo τoυ GNOME, αλλ´α µǫ την ǫντoλή /usr/local/bin/startxfce4 , ή
ρυθµίστǫ τoν display managerνα ǫπιτρǫ́πǫι την ǫπιλoγή γραφικoύ πǫριβ´αλλoντoς , óπως πǫριγρ´αφǫται
στην παρ´αγραφo σχǫτικ´α µǫ τo kdm.
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II. Bασικǫ́ς Eργασίǫς
T ώρα πoυ ǫ́χoυµǫ καλύψǫι πλǫ́oν τα βασικ´α θǫ́µατα, αυτó τo τµήµα τoυ Eγχǫιριδίoυ τoυ FreeBSD
πǫριγρ´αφǫι τις πιo βασικǫ́ς ǫργασίǫς και τα πιo δηµoφιλή χαρακτηριστικ´α τoυ FreeBSD.Tα
κǫφ´αλαια αυτoύ τoυ τµήµατoς :

• Παρoυσι´αζoυν τις πιo δηµoφιλǫίς και χρήσιµǫς ǫφαρµoγǫ́ς και πǫριβ´αλλoντα ǫργασίας :
φυλλoµǫτρητ ǫ́ς (browsers),γραφικ´α πǫριβ´αλλoντα ǫργασίας , ǫργαλǫία πρoβoλής διαφóρων µoρφών
αρχǫίων, κλπ.

• Παρoυσι´αζoυν oρισµǫ́να απó τα ǫργαλǫία πoλυµǫ́σων (multimedia)πoυ ǫίναι διαθǫ́σιµα για τo
FreeBSD

• Eξηγoύν τη διαδικασία µǫταγλώττισης και ǫγκατ ´αστασης ǫνóς πρoσαρµoσµǫ́νoυ πυρήνα για τo
FreeBSD,́ǫτσι ώστǫ να ǫνǫργoπoιηθoύν ǫ́ξτρα χαρακτηριστικ´α για τo σύστηµ´α σας .

• Πǫριγρ´αφoυν σǫ β´αθoς τo σύστηµα ǫκτυπώσǫων, τóσo για ǫκτυπωτǫ́ς πoυ ǫίναι απǫυθǫίας
συνδǫδǫµǫ́νoι µǫ τo σταθµó ǫργασίας σας , óσo και για δικτυακoύς ǫκτυπωτǫ́ς .

• Πǫριγρ´αφoυν πώς µπoρǫίτǫ να τρǫ́ξǫτǫ ǫφαρµoγǫ́ς Linux στo FreeBSDσύστηµ´α σας .

Mǫρικ´α απó αυτ ´α τα κǫφ´αλαια απαιτoύν να ǫ́χǫτǫ µǫλǫτ ήσǫι πιo πριν κ´απoιo ´αλλo κǫφ´αλαιo.
Óπoυ ǫίναι απαραίτητo κ´ατι τ ǫ́τoιo, αναφǫ́ρǫται στη σύνoψη τoυ κ´αθǫ κǫφαλαίoυ.



ÊåöÜëáéï 7 Desktop Eφαρµoγǫ́ς

Συνǫισφoρ´α τoυ Christophe Juniet.

7.1 Σύνoψη

To FreeBSDµπoρǫί να ǫκτǫλǫ́σǫι µια ǫυρǫία γκ´αµα desktopǫφαρµoγών, óπως φυλλoµǫτρητ ǫ́ς (browsers)
και ǫπǫξǫργαστǫ́ς κǫιµǫ́νoυ.Oι πǫρισσóτǫρǫς απó αυτǫ́ς ǫίναι διαθǫ́σιµǫς ως πακǫ́τα (packages)́η µπoρoύν
να ǫγκατασταθoύν αυτóµατα απó την Συλλoγή των Ports.Πoλλoί νǫ́oι χρήστǫς αναµǫ́νoυν να βρoυν
τ ǫ́τoιoυ ǫίδoυς ǫφαρµoγǫ́ς στo desktopτoυς . To κǫφ´αλαιo αυτó θα σας δǫίξǫι πως να ǫγκαταστήσǫτǫ
χωρίς κóπo τις πιo δηµoφιλǫίς desktopǫφαρµoγǫ́ς , ǫίτǫ απó πακǫ́τα ǫίτǫ απó τη Συλλoγή των Ports.

Σηµǫιώστǫ óτι óταν ǫγκαθιστ ´ατǫ πρoγρ´αµµατα απó τη Συλλoγή των Ports,γίνǫται µǫταγλώττιση
απó τoν πηγαίo κώδικα. Aυτó µπoρǫί να χρǫιαστǫί πoλύ χρóνo, καθώς ǫξαρτ ´αται απó τo πρóγραµµα
τo oπoίo µǫταγλωττ ίζǫτǫ και την υπoλoγιστική ισχύ τoυ µηχανήµατóς σας . Aν τo χρoνικó δι´αστηµα
τo oπoίo χρǫι´αζǫται η µǫταγλώττιση ǫίναι απαγoρǫυτικ´α µǫγ´αλo, µπoρǫίτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ τα
πǫρισσóτǫρα πρoγρ´αµµατα της Συλλoγής των Portsαπó πρo-µǫταγλωττισµǫ́να πακǫ́τα.

Kαθώς τo FreeBSDδιαθǫ́τǫι συµβατóτητα µǫ ǫκτǫλǫ́σιµα πρoγρ´αµµατα για Linux, πoλλǫ́ς ǫφαρµoγǫ́ς
πoυ αναπτύχθηκαν αρχικ´α για τo Linux ǫίναι διαθǫ́σιµǫς για τo desktopσας . Σας συνιστoύµǫ θǫρµ´α
να διαβ´ασǫτǫ τo ÊåöÜëáéï 11πριν ǫγκαταστήσǫτǫ oπoιαδήπoτǫ απó τις ǫφαρµoγǫ́ς Linux. Πoλλ´α απó
τα portsπoυ χρησιµoπoιoύν τη συµβατóτητα µǫ Linux ǫ́χoυν oνóµατα πoυ ξǫκινoύν µǫ “linux-”.
Θυµηθǫίτǫ τo óταν ψ´αχνǫτǫ για κ´απoιo συγκǫκριµǫ́νo port,για παρ´αδǫιγµα µǫ την whereis(1).Στo
κǫίµǫνo πoυ ακoλoυθǫί θǫωρǫίται óτι ǫ́χǫτǫ ǫνǫργoπoιήσǫι την συµβατóτητα µǫ ǫκτǫλǫ́σιµα
πρoγρ´αµµατα Linux πριν ǫγκαταστήσǫτǫ oπoιαδήπoτǫ απó τις ǫφαρµoγǫ́ς τoυ Linux.

Oι κατηγoρίǫς πoυ καλύπτoνται απó αυτó τo κǫφ´αλαιo ǫίναι oι ǫξής :

• Φυλλoµǫτρητ ǫ́ς (óπως Firefox, Opera, Konqueror Chromium )

• Eφαρµoγǫ́ς γραφǫίoυ (óπως KOffice, AbiWord , The GIMP , OpenOffice.org, LibreOffice )

• Πρoγρ´αµµατα πρoβoλής ǫγγρ´αφων (óπως Acrobat Reader®, gv, Xpdf , GQview)

• Cρηµατooικoνoµικǫ́ς ǫφαρµoγǫ́ς (óπως GnuCash, Gnumeric, Abacus)

Πριν διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo θα πρǫ́πǫι:

• Nα ξǫ́ρǫτǫ πως να ǫγκαταστήσǫτǫ πρóσθǫτo λoγισµικó τρίτoυ κατασκǫυαστή (ÊåöÜëáéï 5).

• Nα ξǫ́ρǫτǫ πως να ǫγκαταστήσǫτǫ πρóσθǫτo λoγισµικó Linux (ÊåöÜëáéï 11).

Για πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ την ǫγκατ ´ασταση πoλυµǫσικoύ πǫριβ´αλλoντoς διαβ´αστǫ τo ÊåöÜëáéï 8.
Aν θǫ́λǫτǫ να ρυθµίσǫτǫ και να χρησιµoπoιήσǫτǫ κ´απoια υπηρǫσία ηλǫκτρoνικoύ ταχυδρoµǫίoυ δǫίτǫ
τo ÊåöÜëáéï 29.

7.2 Φυλλoµǫτρητ ǫ́ς (Browsers)
To FreeBSDδǫν ǫ́χǫι πρoǫγκατǫστηµǫ́νo κ´απoιo συγκǫκριµǫ́νo φυλλoµǫτρητή. Στoν κατ ´αλoγo www
(http://www.FreeBSD.org/ports/www.html)της συλλoγής Portsµπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ αρκǫτoύς φυλλoµǫτρητ ǫ́ς ,
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ǫ́τoιµoυς για ǫγκατ ´ασταση. Aν δǫν ǫ́χǫτǫ χρóνo για να µǫταγλωττ ίσǫτǫ óτι χρǫι´αζǫστǫ (ίσως
χρǫιαστǫίτǫ αρκǫτή ώρα), πoλλoί απó αυτoύς ǫίναι διαθǫ́σιµoι και ως ǫ́τoιµα πακǫ́τα.

Tα KDE και GNOME , ως πλήρη πǫριβ´αλλoντα ǫργασίας , παρǫ́χoυν τoυς δικoύς τoυς φυλλoµǫτρητ ǫ́ς
HTML. ∆ǫίτǫ τo ÔìÞìá 6.7για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ την ǫγκατ ´ασταση τoυς .

Aν ǫνδιαφǫ́ρǫστǫ για ǫλαφρǫίς (απó ´απoψη καταν´αλωσης πóρων) φυλλoµǫτρητ ǫ́ς , δǫίτǫ τις ακóλoυθǫς
ǫφαρµoγǫ́ς στη συλλoγή των Ports:www/dillo2 , www/links , ή www/w3m.

To τµήµα αυτó καλύπτǫι τις παρακ´ατω ǫφαρµoγǫ́ς :

Óνoµα Eφαρµoγής Aπαιτoύµǫνoι Πóρoι Eγκατ ´ασταση απó
Ports

Bασικǫ́ς Eξαρτήσǫις

Firefox µǫσαία βαρι´α Gtk+

Opera λίγoι (ǫλαφρι´α) ǫλαφρι´α Υπ´αρχoυν διαθǫ́σιµǫς
ǫκδóσǫις για FreeBSD
και Linux.E ǫ́κδoση για

Linux ǫξαρτ ´αται απó
την δυαδική

συµβατóτητα µǫ Linux
(Linux Binary
Compatibility)και τo
linux-openmotif.

Konqueror µǫσαία βαρι´α Bιβλιoθήκǫς KDE

Chromium µǫσαία µǫσαία Gtk+

7.2.1 Firefox

O Firefox ǫίναι ǫ́νας µoντ ǫ́ρνoς , ǫλǫύθǫρoς , ανoιχτóς και σταθǫρóς φυλλoµǫτρητής , o oπoίoς ǫίναι
πλήρως πρoσαρµoσµǫ́νoς για χρήση στo FreeBSD.∆ιαθǫ́τǫι µηχανή απǫικóνισης η oπoία ǫναρµoνίζǫται
πλήρως µǫ τις τυπoπoιήσǫις της HTML, και δυνατóτητǫς óπως ǫµφ´ανιση πoλλαπλών σǫλίδων σǫ tabs,
µπλoκ´αρισµα αναδυóµǫνων παραθύρων (popups),πρóσθǫτα πρoγρ´αµµατα, βǫλτιωµǫ́νη ασφ´αλǫια και
πoλλ´α ακóµη.O Firefox βασίζǫται στoν αρχικó πηγαίo κώδικα τoυ Mozilla .

Eγκαταστήστǫ τo πακǫ́τo γρ´αφoντας :

# pkg_add -r firefox

E παραπ´ανω ǫντoλή θα ǫγκαταστήσǫι την τǫλǫυταία σταθǫρή ǫ́κδoση τoυ Firefox.Aν θǫ́λǫτǫ να
ǫγκαταστήσǫτǫ την παλι´α ǫ́κδoση ǫκτǫταµǫ́νης υπoστήριξης (Extended Support Release, ESR),
πληκτρoλoγήστǫ:

# pkg_add -r firefox-esr

Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να χρησιµoπoιήσǫτǫ την Συλλoγή των Portsαν πρoτιµ´ατǫ να µǫταγλωττ ίσǫτǫ απó
τoν πηγαίo κώδικα:

# cd /usr/ports/www/firefox

# make install clean

Για τoν Firefox ESR,αντικαταστήστǫ στην παραπ´ανω ǫντoλή τη λǫ́ξη firefox µǫ firefox-esr .
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7.2.2 O Firefox και τo Πρóσθǫτo (plugin) της Java™

Óçìåßùóç: Σǫ αυτó τo τµήµα και τα δύo ǫπóµǫνα, θǫωρoύµǫ óτ ι ǫ́χǫτǫ ήδη ǫγκαταστ ήσǫι τoν Firefox .

Eγκαταστήστǫ τo OpenJDK 6απó τη Συλλoγή των Ports,πληκτρoλoγώντας :

# cd /usr/ports/java/openjdk6

# make install clean

Eγκαταστήστǫ ǫ́πǫιτα τo port java/icedtea-web :

# cd /usr/ports/java/icedtea-web

# make install clean

Bǫβαιωθǫίτǫ óτι δǫν αλλ´αξατǫ τις πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς ǫπιλoγǫ́ς στις oθóνǫς ρυθµίσǫων και των δύo ports.

Ξǫκινήστǫ τo φυλλoµǫτρητή σας , γρ´αψτǫ about:plugins στη γραµµή διǫυθύνσǫων και πιǫ́στǫ Enter.
Θα δǫίτǫ µια σǫλίδα µǫ óλα τα ǫγκατǫστηµǫ́να πρóσθǫτα. Στη σǫλίδα αυτή θα πρǫ́πǫι να δǫίτǫ και την
καταχώριση για τo πρóσθǫτo της Java™.

Aν o φυλλoµǫτρητής δǫν καταφǫ́ρǫι να ǫντoπίσǫι τo πρóσθǫτo, κ´αθǫ χρήστης θα χρǫιαστǫί να ǫκτǫλǫ́σǫι
την παρακ´ατω ǫντoλή και να ǫπανǫκκινήσǫι τo φυλλoµǫτρητή τoυ:

% ln -s /usr/local/lib/IcedTeaPlugin.so \

$HOME/.mozilla/plugins/

7.2.3 O Firefox και τo Adobe® Flash™ Plugin

To Adobe® Flash™ pluginδǫν διατ ίθǫται για τo FreeBSD.Ωστóσo, υπ´αρχǫι ǫ́να ǫπίπǫδo ǫξoµoίωσης
(software layer, wrapper)για την ǫκτ ǫ́λǫση τoυ αντ ίστoιχoυ pluginτoυ Linux. To wrapperαυτó υπoστηρίζǫι
ǫπίσης και τα pluginsγια τoν Adobe Acrobat®,τo RealPlayerκαι ´αλλα.

Eκτǫλǫ́στǫ τα παρακ´ατω βήµατα, αν´αλoγα µǫ την ǫ́κδoση τoυ FreeBSDπoυ χρησιµoπoιǫίτǫ:

1. Για τo FreeBSD 7.X

Eγκαταστήστǫ τo portwww/nspluginwrapper . To portαυτóαπαιτǫί τo emulators/linux_base-fc4

τo oπoίo ǫίναι µǫγ´αλo.

To ǫπóµǫνo βήµα ǫίναι η ǫγκατ ´ασταση τoυ portwww/linux-flashplugin9 .Θα ǫγκατασταθǫί η
ǫ́κδoση Flash 9.X η oπoία γνωρίζoυµǫ óτι δoυλǫύǫι σωστ ´α στo FreeBSD 7.X.

Óçìåßùóç: Σǫ ǫκδóσǫις τoυ FreeBSD παλαιóτǫρǫς απó την 7.1-RELEASE, θα πρǫ́πǫι να ǫγκαταστ ήσǫτǫ
τo πακǫ́τo www/linux-flashplugin7 και να παραλǫίψǫτǫ τo βήµα σχǫτικ´α µǫ τo linprocfs(5) πoυ
φαίνǫται παρακ´ατω.

2. Για τo FreeBSD 8.X ή Nǫώτǫρη Éκδoση

Eγκαταστήστǫ τo portwww/nspluginwrapper . To portαυτóαπαιτǫί τo emulators/linux_base-f10

τo oπoίo ǫίναι µǫγ´αλo.
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T o ǫπóµǫνo βήµα ǫίναι η ǫγκατ ´ασταση τoυ Flash 11.Xαπó τo portwww/linux-f10-flashplugin11 .

Για να λǫιτoυργήσǫι σωστ ´α αυτή η ǫ́κδoση, θα χρǫιαστǫί να δηµιoυργήσǫτǫ τoν συµβoλικó
σύνδǫσµo πoυ φαίνǫται παρακ´ατω:

# ln -s /usr/local/lib/npapi/linux-f10-flashplugin/libflashplayer.so \

/usr/local/lib/browser_plugins/

Θα χρǫιαστǫί να δηµιoυργήσǫτǫ χǫιρoκίνητα τoν κατ ´αλoγo /usr/local/lib/browser_plugins

αν δǫν υπ´αρχǫι στo σύστηµα σας .

Mǫτ ´α την ǫγκατ ´ασταση τoυ σωστoύ (σύµφωνα µǫ την ǫ́κδoση τoυ FreeBSD) Flash port,o κ´αθǫ χρήστης
θα πρǫ́πǫι να oλoκληρώσǫι την πρoσωπική τoυ ǫγκατ ´ασταση τoυ plugin ǫκτǫλώντας την παρακ´ατω
ǫντoλή τoυ nspluginwrapper :

% nspluginwrapper -v -a -i

Mǫτ ´α την ǫγκατ ´ασταση τoυ plugin,ξǫκινήστǫ τo φυλλoµǫτρητή σας , γρ´αψτǫ about:plugins στη

γραµµή διǫυθύνσǫων και πιǫ́στǫ Enter. Θα πρǫ́πǫι να δǫίτǫ µια λίστα µǫ óλα τα τρǫ́χoντα διαθǫ́σιµα
plugins.

7.2.4 O Firefox και τo Swfdec Flash Plugin

To Swfdecǫίναι µια βιβλιoθήκη για απoκωδικoπoίηση και αναπαραγωγή σκηνών Flash.To
Swfdec-Mozillaǫίναι ǫ́να pluginγια τoυς φυλλoµǫτρητ ǫ́ς Firefox τo oπoίo χρησιµoπoιǫί αυτή τη
βιβλιoθήκη για την αναπαραγωγή αρχǫίων SWF.Eίναι ακóµα στo στ ´αδιo της αν´απτυξης .

Aν δǫν µπoρǫίτǫ ή δǫν θǫ́λǫτǫ να τo µǫταγλωττ ίσǫτǫ, απλώς ǫγκαταστήστǫ τo πακǫ́τo απó τo δίκτυo:

# pkg_add -r swfdec-plugin

Aν τo πακǫ́τo δǫν ǫίναι διαθǫ́σιµo, µπoρǫίτǫ να τo µǫταγλωττ ίσǫτǫ και να τo ǫγκαταστήσǫτǫ απó τη
Συλλoγή των Ports:

# cd /usr/ports/www/swfdec-plugin

# make install clean

Mǫτ ´α την ǫγκατ ´ασταση, ǫπανǫκκινήστǫ τo φυλλoµǫτρητή σας για να ǫνǫργoπoιηθǫί τo plugin.

7.2.5 Opera

O Opera ǫίναι ǫ́νας φυλλoµǫτρητής µǫ πλήρǫις δυνατóτητǫς και συµβατóς µǫ τα πρóτυπα. Éρχǫται
ǫπίσης µǫ ǫνσωµατωµǫ́νo πρóγραµµα αν´αγνωσης ταχυδρoµǫίoυ (mail) και ǫιδήσǫων (news),πρóγραµµα
για IRC,αναγνώστη για RSS/Atomκαι πoλλ´α ακóµα. Παρ’óλα αυτ ´α, o Opera ǫίναι µια σχǫτικ´α
ǫλαφρι´α και πoλύ γρήγoρη ǫφαρµoγή. Éρχǫται σǫ δύo τ ύπoυς : µια “ǫγγǫνής” ǫ́κδoση για τo FreeBSDκαι
µια ǫ́κδoση πoυ ǫκτǫλǫίται µǫ́σω της συµβατóτητας µǫ τo Linux.

Για να χρησιµoπoιήσǫτǫ την FreeBSD́ǫκδoση τoυ Opera, ǫγκαταστήστǫ τo πακǫ́τo:

# pkg_add -r opera
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Oρισµǫ́νǫς τoπoθǫσίǫς FTPδǫν διαθǫ́τoυν óλα τα πακǫ́τα, αλλ´α µπoρǫίτǫ να ǫ́χǫτǫ τo ίδιo απoτ ǫ́λǫσµα
µǫ́σω της συλλoγής των Ports,γρ´αφoντας :

# cd /usr/ports/www/opera

# make install clean

Για να ǫγκαταστήσǫτǫ την Linux ǫ́κδoση τoυ Opera, αντικαταστήστǫ µǫ linux-opera τo opera στα

παραπ´ανω παραδǫίγµατα.

To πρóσθǫτo Adobe Flashδǫν ǫίναι διαθǫ́σιµo για τo FreeBSD.∆ιατ ίθǫται ωστóσo µια ǫ́κδoση
κατ ´αλληλη για τo Linux. Για να την χρησιµoπoιήσǫτǫ θα πρǫ́πǫι αρχικ´α να ǫγκαταστήσǫτǫ τo port
www/linux-f10-flashplugin11 και ǫ́πǫιτα τo portwww/opera-linuxplugins :

# cd /usr/ports/www/linux-f11-flashplugin10

# make install clean

# cd /usr/ports/www/opera-linuxplugins

# make install clean

Mπoρǫίτǫ να ǫλǫ́γξǫτǫ ǫύκoλα την ύπαρξη τoυ plugin:ξǫκινήστǫ τoν φυλλoµǫτρητή σας , γρ´αψτǫ
opera:plugins στη γραµµή διǫυθύνσǫων και πιǫ́στǫ Enter. Θα πρǫ́πǫι να δǫίτǫ µια λίστα µǫ óλα τα
διαθǫ́σιµα πρóσθǫτα.

Για να πρoσθǫ́σǫτǫ τo πρóσθǫτo της Java, ακoλoυθήστǫ τις αντ ίστoιχǫς oδηγίǫς για τoν Firefox.

7.2.6 Konqueror

O Konqueror ǫίναι κoµµ´ατι τoυ KDE αλλ´α µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί και ǫ́ξω απó τo KDE µǫ την

ǫγκατ ´ασταση τoυ x11/kdebase3 .O Konqueror ǫίναι πoλύ πǫρισσóτǫρo απó ǫ́νας απλóς
φυλλoµǫτρητής , ǫίναι ǫπίσης διαχǫιριστής αρχǫίων και πρóγραµµα πρoβoλής αρχǫίων πoλυµǫ́σων.

O Konqueror διατ ίθǫται ǫπίσης µǫ ǫ́να σǫτ απó plugins,στo misc/konq-plugins .

O Konqueror υπoστηρίζǫι τóσo τo WebKit óσo και τo δικó τoυ KHTML. To WebKit χρησιµoπoιǫίται απó
πoλλoύς σύγχρoνoυς φυλλoµǫτρητ ǫ́ς , συµπǫριλαµβανoµǫ́νoυ και τoυ Chromium.Για να
χρησιµoπoιήσǫτǫ τo WebKit µǫ τoν Konqueror στo FreeBSD:

# cd /usr/ports/www/kwebkitpart

# make install clean

Mǫτ ´α την ǫγκατ ´ασταση, στoν Konqueror κ´αντǫ κλικ στo “Settings”, “Configure Konqueror”και τ ǫ́λoς
στo “Change KHTML to WebKit”.

O Konqueror υπoστηρίζǫι ǫπίσης Flashκαι oι σχǫτικǫ́ς oδηγίǫς (How To) ǫίναι διαθǫ́σιµǫς στo
http://freebsd.kde.org/howtos/konqueror-flash.php.

7.2.7 Chromium

O Chromium ǫίναι µια ǫφαρµoγή browserανoικτoύ κώδικα πoυ στoχǫύǫι στη βǫλτ ίωση της ǫµπǫιρίας
τoυ χρήστη παρǫ́χoντας ǫ́να φυλλoµǫτρητή o oπoίoς ǫίναι ασφαλǫ́στǫρoς , ταχύτǫρoς και πιo σταθǫρóς .
O Chromium παρǫ́χǫι δυνατóτητα ǫµφ´ανισης σǫλίδων σǫ καρτ ǫ́λǫς , απoκλǫισµó αναδυóµǫνων
παραθύρων (popup blocker),πρóσθǫτα (extensions)και πoλλ´α ακóµα.O Chromium ǫίναι τo Éργo
ανoικτoύ κώδικα στo oπoίo βασίζǫται o φυλλoµǫτρητής Google Chrome.
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O Chromium µπoρǫί να ǫγκατασταθǫί απó πακǫ́τo, µǫ την ǫντoλή:

# pkg_add -r chromium

Eναλλακτικ´α, µπoρǫίτǫ να µǫταγλωττ ίσǫτǫ τoν Chromium χρησιµoπoιώντας τη Συλλoγή των Ports:

# cd /usr/ports/www/chromium

# make install clean

Óçìåßùóç: O Chromium ǫγκαθιστ ´αται ως /usr/local/bin/chrome και óχι ως /usr/local/bin/chromium .

7.2.8 O Chromium και τo Πρóσθǫτo της Java

Óçìåßùóç: Στην ǫνóτητα αυτ ή θǫωρoύµǫ óτ ι ǫ́χǫτǫ ήδη ǫγκαταστ ήσǫι τoν Chromium .

Eγκαταστήστǫ τo OpenJDK 6 µǫ́σω της Συλλoγής των Ports,γρ´αφoντας :

# cd /usr/ports/java/openjdk6

# make install clean

Éπǫιτα, ǫγκαταστήστǫ τo java/icedtea-web απó τη Συλλoγή των Ports:

# cd /usr/ports/java/icedtea-web

# make install clean

Ξǫκινήστǫ τoν Chromium και πληκτρoλoγήστǫ about:plugins στη γραµµή διǫυθύνσǫων. Θα πρǫ́πǫι να
δǫίτǫ τo IcedTea-Webνα ǫµφανίζǫται ως ǫ́να απó τα πρóσθǫτα.

Aν τo πρóσθǫτo δǫν ǫµφανίζǫται στoν Chromium , ǫκτǫλǫ́στǫ τις παρακ´ατω ǫντoλǫ́ς και ǫπανǫκκινήστǫ
τo φυλλoµǫτρητή σας :

# mkdir -p /usr/local/share/chromium/plugins

# ln -s /usr/local/lib/IcedTeaPlugin.so \

/usr/local/share/chromium/plugins/

7.2.9 O Chromium και τo Πρóσθǫτo Adobe Flash

Óçìåßùóç: Στην ǫνóτητα αυτ ή θǫωρoύµǫ óτ ι ǫ́χǫτǫ ήδη ǫγκαταστ ήσǫι τoν Chromium .

Για τη ρύθµιση τoυ Chromium για χρήση µǫ τo πρóσθǫτo Adobe Flash,χρησιµoπoιήστǫ τις
oδηγίǫς για τoν Firefox. Στoν πρoηγoύµǫνo σύνδǫσµo θα βρǫίτǫ πλήρǫις oδηγίǫς για την ǫγκατ ´ασταση
τoυ Adobe Flashστo FreeBSD.∆ǫν απαιτoύνται ǫπιπλǫ́oν βήµατα, καθώς o Chromium µπoρǫί να

χρησιµoπoιήσǫι κ´απoια πρóσθǫτα απó ´αλλoυς φυλλoµǫτρητ ǫ́ς .
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7.3 Eφαρµoγǫ́ς Γραφǫίoυ
Óσo αφoρ´α τις ǫφαρµoγǫ́ς γραφǫίoυ, oι νǫ́oι χρήστǫς συχν´α αναζητoύν µια καλή σoυίτα ǫφαρµoγών ή
ǫ́να φιλικó ǫπǫξǫργαστή κǫιµǫ́νoυ. Aν και κ´απoια γραφικ´α πǫριβ´αλλoντα óπως τo KDE παρǫ́χoυν τη

δική τoυς σoυίτα ǫφαρµoγών γραφǫίoυ, δǫν υπ´αρχǫι ωστóσo πρoǫπιλǫγµǫ́νη ǫφαρµoγή. To FreeBSD
παρǫ́χǫι óτι χρǫι´αζǫστǫ, ´ασχǫτα απó τo πǫριβ´αλλoν ǫργασίας σας .

To τµήµα αυτó καλύπτǫι τις παρακ´ατω ǫφαρµoγǫ́ς :

Óνoµα Eφαρµoγής Aπαιτoύµǫνoι Πóρoι Eγκατ ´ασταση απó
Ports

Bασικǫ́ς Eξαρτήσǫις

KOffice λίγoι (ǫλαφρι´α) βαρι´α KDE

AbiWord λίγoι (ǫλαφρι´α) ǫλαφρι´α Gtk+ ή GNOME

The Gimp λίγoι (ǫλαφρι´α) βαρι´α Gtk+

OpenOffice.org πoλλoί (βαρι´α) ǫξαιρǫτικ´α βαρι´α JDK™ , Mozilla

LibreOffice σχǫτικ´α βαρι´α τǫρ´αστια Gtk+ ή KDE / GNOME ή

JDK

7.3.1 KOffice

E κoινóτητα τoυ KDE ǫξoπλίζǫι τo γραφικó της πǫριβ´αλλoν µǫ µια σoυίτα ǫφαρµoγών γραφǫίoυ πoυ
µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί και ǫ́ξω απó τo KDE . Πǫριλαµβ´ανǫι τα τ ǫ́σσǫρα βασικ´α πρoγρ´αµµατα πoυ
µπoρǫίτǫ ǫπίσης να βρǫίτǫ και σǫ ´αλλǫς σoυίτǫς γραφǫίoυ. To KWord ǫίναι o ǫπǫξǫργαστής κǫιµǫ́νoυ, τo
KSpread ǫίναι τo πρóγραµµα υπoλoγιστικών φύλλων, τo KPresenterδιαχǫιρίζǫται τις παρoυσι´ασǫις ,
ǫνώ τo Kontour σας ǫπιτρǫ́πǫι να δηµιoυργήσǫτǫ ǫ́γγραφα µǫ γραφικ´α.

Πριν ǫγκαταστήσǫτǫ τo τǫλǫυταίo KOffice, βǫβαιωθǫίτǫ óτι ǫ́χǫτǫ ανανǫωµǫ́νη ǫ́κδoση τoυ KDE .

Για να ǫγκαταστήσǫτǫ τo KOffice για τo KDE4 ως πακǫ́τo, δώστǫ την ακóλoυθη ǫντoλή:

# pkg_add -r koffice-kde4

Aν τo πακǫ́τo δǫν ǫίναι διαθǫ́σιµo, µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ την Συλλoγή των Ports.Για
παρ´αδǫιγµα, για να ǫγκαταστήσǫτǫ τo KOffice για τo KDE4, πληκτρoλoγήστǫ:

# cd /usr/ports/editors/koffice-kde4

# make install clean

7.3.2 AbiWord

To AbiWord ǫίναι ǫ́να ǫλǫύθǫρo πρóγραµµα ǫπǫξǫργασίας κǫιµǫ́νoυ, óµoιo στην αίσθηση και την
ǫµφ´ανιση µǫ τo Microsoft Word .Eίναι κατ ´αλληλo για την πληκτρoλóγηση ´αρθρων, γραµµ´ατων,
αναφoρών, υπǫνθυµίσǫων κ.o.κ.Eίναι πoλύ γρήγoρo, ǫ́χǫι αρκǫτ ǫ́ς δυνατóτητǫς και ǫίναι ιδιαίτǫρα
φιλικó στo χρήστη.

To AbiWord µπoρǫί να ǫισ´αγǫι ή να ǫξ´αγǫι αρχǫία δι´αφoρων µoρφών, πǫριλαµβανoµǫ́νων και
κ´απoιων κλǫιστών óπως τo .doc της Microsoft.

To AbiWord ǫίναι διαθǫ́σιµo ως πακǫ́τo. Mπoρǫίτǫ να τo ǫγκαταστήσǫτǫ γρ´αφoντας :

# pkg_add -r abiword
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Aν τo πακǫ́τo δǫν ǫίναι διαθǫ́σιµo για κ´απoιo λóγo, µπoρǫίτǫ να τo µǫταγλωττ ίσǫτǫ απó την Συλλoγή

των Ports.Σǫ αυτή την πǫρίπτωση πιθανώς να ǫγκαταστήσǫτǫ νǫώτǫρη ǫ́κδoση σǫ σχǫ́ση µǫ τo ǫ́τoιµo
πακǫ́τo.Mπoρǫίτǫ να τo κ´ανǫτǫ ως ǫξής :

# cd /usr/ports/editors/abiword

# make install clean

7.3.3 To GIMP

To The GIMP ǫίναι ǫ́να ιδιαίτǫρα ǫξǫλιγµǫ́νo πρóγραµµα διαχǫίρισης γραφικών για δηµιoυργία
ǫικóνων ή ǫπǫξǫργασία φωτoγραφιών.Mπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί ως απλó πρóγραµµα ζωγραφικής ή
σαν σoυίτα ǫπǫξǫργασίας και διóρθωσης φωτoγραφιών. Πǫριǫ́χǫι µǫγ´αλo αριθµó απó pluginsǫνώ
διαθǫ́τǫι και scripting interface.To The GIMP µπoρǫί να διαβ´ασǫι και να γρ´αψǫι µǫγ´αλo φ´ασµα
αρχǫίων ǫικóνας . Πǫριλαµβ´ανǫι ǫπίσης διǫπαφǫ́ς διασύνδǫσης µǫ σαρωτǫ́ς και tablets.

Mπoρǫίτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ τo πακǫ́τo δίνoντας την ǫντoλή:

# pkg_add -r gimp

Aν η τoπoθǫσία FTPπoυ χρησιµoπoιǫίτǫ δǫν διαθǫ́τǫι αυτó τo πακǫ́τo, µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ την
Συλλoγή των Ports.O κατ ´αλoγoς graphics (http://www.FreeBSD.org/ports/graphics.html) της Συλλoγής των
Portsπǫριǫ́χǫι ǫπίσης και τo The Gimp Manual (ǫγχǫιρίδιo χρήσης). ∆ǫίτǫ παρακ´ατω πως να τo
ǫγκαταστήσǫτǫ:

# cd /usr/ports/graphics/gimp

# make install clean

# cd /usr/ports/graphics/gimp-manual-pdf

# make install clean

Óçìåßùóç: O κατ ´αλoγoς graphics (http://www.FreeBSD.org/ports/graphics.html) της συλλoγής των Ports ǫ́χǫι
ǫπίσης την υπó ǫξǫ́λιξη ǫ́κδoση της ǫφαρµoγής The GIMP στo graphics/gimp-devel . Mπoρǫίτ ǫ να βρǫίτ ǫ

την HTML ǫ́κδoση τoυ ǫγχǫιριδίoυ, The Gimp Manual στo graphics/gimp-manual-html .

7.3.4 OpenOffice.org

To OpenOffice.orgπǫριǫ́χǫι óλǫς τις απαραίτητǫς ǫφαρµoγǫ́ς σǫ µια πλήρη σoυίτα ǫφαρµoγών γραφǫίoυ:
ǫπǫξǫργαστή κǫιµǫ́νoυ, υπoλoγιστικó φύλλo, διαχǫιριστή παρoυσι´ασǫων και πρóγραµµα σχǫδίασης . To
πǫριβ´αλλoν ǫργασίας τoυ ǫίναι πoλύ óµoιo µǫ ´αλλǫς σoυίτǫς γραφǫίoυ, και µπoρǫί να χρησιµoπoιήσǫι
δι´αφoρoυς δηµoφιλǫίς τ ύπoυς αρχǫίων.Eίναι διαθǫ́σιµo σǫ πoλλǫ́ς διαφoρǫτικǫ́ς γλώσσǫς , τóσo ως πρoς
τo πǫριβ´αλλoν ǫργασίας óσo και ως πρoς τα λǫξικ´α και τoν oρθoγραφικó ǫ́λǫγχo.

O ǫπǫξǫργαστής κǫιµǫ́νoυ τoυ OpenOffice.orgχρησιµoπoιǫί ǫγγǫνώς µoρφή αρχǫίoυ XML για αυξηµǫ́νη

φoρητóτητα και ǫυǫλιξία. To πρóγραµµα υπoλoγιστικών φύλλων διαθǫ́τǫι γλώσσα µακρoǫντoλών και
µπoρǫί να διασυνδǫθǫί µǫ ǫξωτǫρικǫ́ς β´ασǫις δǫδoµǫ́νων. To OpenOffice.orgǫίναι σταθǫρή ǫφαρµoγή και
ǫκτǫλǫίται ǫγγǫνώς στα Windows,τo Solaris™,τo Linux, τo FreeBSD,καθώς και στo Mac OS X.
Πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς για τo OpenOffice.orgµπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ στη δικτυακή τoπoθǫσία τoυ
OpenOffice.org (http://www.openoffice.org/).Για πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ την ǫ́κδoση για FreeBSD,καθώς

221



ÊåöÜëáéï 7 DesktopEφαρµoγǫ́ς

και για απǫυθǫίας κατǫ́βασµα πακǫ́των, χρησιµoπoιήστǫ την δικτυακή τoπoθǫσία FreeBSD
OpenOffice.org Porting Team (http://porting.openoffice.org/freebsd/).

Για να ǫγκαταστήσǫτǫ τo OpenOffice.org, γρ´αψτǫ:

# pkg_add -r openoffice.org

Óçìåßùóç: Aν χρησιµoπoιǫίτ ǫ -RELEASE ǫ́κδoση τoυ FreeBSD, τo παραπ´ανω πρǫ́πǫι να δoυλǫ́ψǫι.
∆ιαφoρǫτικ´α, θα πρǫ́πǫι να δǫίτ ǫ την δικτυακή τoπoθǫσία τoυ FreeBSD OpenOffice.org Porting Team για

να κατǫβ´ασǫτǫ και να ǫγκαταστ ήσǫτǫ τo αντ ίστoιχo πακǫ́τo χρησιµoπoιώντας την pkg_add(1). Tóσo η
τρǫ́χoυσα óσo και η υπó ǫξǫ́λιξη ǫ́κδoση ǫίναι διαθǫ́σιµǫς για κατ ǫ́βασµα απó την παραπ´ανω τoπoθǫσία.

Aπó τη στιγµή πoυ τo πακǫ́τo ǫγκατασταθǫί, πρǫ́πǫι να γρ´αψǫτǫ απλώς την παρακ´ατω ǫντoλή για να
ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τo OpenOffice.org:

% openoffice.org

Óçìåßùóç: Kατ ´α την πρώτη ǫκκίνηση, θα σας γίνoυν δι´αφoρǫς ǫρωτ ήσǫις και θα δηµιoυργηθǫί ǫ́νας
κατ ´αλoγoς µǫ óνoµα .openoffice.org µǫ́σα στoν πρoσωπικó σας κατ ´αλoγo.

Aν τα πακǫ́τα τoυ OpenOffice.orgδǫν ǫίναι διαθǫ́σιµα, ǫ́χǫτǫ π´αντα την ǫπιλoγή να µǫταγλωττ ίσǫτǫ τo
αντ ίστoιχo port.Ωστóσo, να ǫ́χǫτǫ υπóψη σας óτι αυτó απαιτǫί αρκǫτó χώρo στo δίσκo και θα
χρǫιαστǫί και π´αρα πoλύ χρóνo για να oλoκληρωθǫί.

# cd /usr/ports/editors/openoffice.org-3

# make install clean

Óçìåßùóç: Aν θǫ́λǫτǫ να δηµιoυργήσǫτǫ µια ǫ́κδoση µǫ τις δικǫ́ς σας τoπικǫ́ς ρυθµίσǫις, αντικαταστ ήστǫ
την πρoηγoύµǫνη γραµµή ǫντoλών µǫ την ǫπóµǫνη:

# make LOCALIZED_LANG=your_language install clean

Πρǫ́πǫι να αντικαταστ ήσǫτǫ τo your_language µǫ τo σωστó ISO κωδικó για τη γλώσσα σας. E λίστα µǫ

τoυς υπoστηριζóµǫνoυς κωδικoύς γλωσσών ǫίναι διαθǫ́σιµη στo αρχǫίo files/Makefile.localized , τo
oπoίo βρίσκǫται στoν κατ ´αλoγo τoυ port.

Móλις γίνǫι αυτó,µπoρǫίτǫ να ξǫκινήσǫτǫ την ǫφαρµoγή OpenOffice.orgδίνoντας την ǫντoλή:

% openoffice.org

7.3.5 LibreOffice

To LibreOffice ǫίναι µια ǫλǫύθǫρη σoυίτα ǫφαρµoγών γραφǫίoυ η oπoία αναπτύσσǫται απó τo The
Document Foundation (http://www.documentfoundation.org/).Eίναι συµβατή µǫ τις ´αλλǫς γνωστǫ́ς σoυίτǫς
γραφǫίoυ και διατ ίθǫται για τις πǫρισσóτǫρǫς πλατφóρµǫς . Πρóκǫιται για fork της γνωστής ǫφαρµoγής
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OpenOffice.orgη oπoία πǫριλαµβ´ανǫι óλα τα απαραίτητα µιας σoυίτας γραφǫίoυ: ǫπǫξǫργαστή
κǫιµǫ́νoυ, υπoλoγιστικó φύλλo, πρóγραµµα παρoυσι´ασǫων, πρóγραµµα σχǫδίασης και ǫ́να ǫργαλǫίo
για δηµιoυργία και ǫπǫξǫργασία µαθηµατικών τύπων. ∆ιατ ίθǫται σǫ πλήθoς γλωσσών — η διǫθνής

υπoστήριξη ǫπǫκτǫίνǫται µ´αλιστα τóσo στo πǫριβ´αλλoν óσo και στα ǫπιπλǫ́oν πρoγρ´αµµατα
ǫλǫ́γχoυ oρθoγραφίας και λǫξικών.

O ǫπǫξǫργαστής κǫιµǫ́νoυ τoυ OpenOfficeχρησιµoπoιǫί ǫγγǫνώς µoρφή αρχǫίoυ XML τo oπoίo

ǫξασφαλίζǫι αυξηµǫ́νη φoρητóτητα και ǫυǫλιξία. To υπoλoγιστικó φύλλo διαθǫ́τǫι µια γλώσσα
µακρoǫντoλών και µπoρǫί να διασυνδǫθǫί µǫ ǫξωτǫρικǫ́ς β´ασǫις δǫδoµǫ́νων. To LibreOffice ǫίναι ήδη

σταθǫρó και διατ ίθǫται σǫ ǫκδóσǫις για Windows, Linux, FreeBSDκαι Mac OS X.Για πǫρισσóτǫρǫς
πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τo LibreOffice ǫπισκǫφθǫίτǫ την δικτυακή τoπoθǫσία τoυ

(http://www.libreoffice.org/).

Για να ǫγκαταστήσǫτǫ τo LibreOffice απó ǫ́τoιµo πακǫτó, γρ´αψτǫ:

# pkg_add -r libreoffice

Óçìåßùóç: To παραπ´ανω θα λǫιτoυργήσǫι αν τρǫ́χǫτǫ κ´απoιo ǫπίσηµo -RELEASE τoυ FreeBSD.

Mǫτ ´α την ǫγκατ ´ασταση τoυ πακǫ́τoυ, πληκτρoλoγήστǫ τo παρακ´ατω για να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τo
LibreOffice :

% libreoffice

Óçìåßùóç: Kατ ´α την πρώτη ǫκκίνηση, θα σας γίνoυν κ´απoιǫς ǫρωτ ήσǫις και θα δηµιoυργηθǫί ǫ́νας
κατ ´αλoγoς .libreoffice µǫ́σα στoν πρoσωπικó σας κατ ´αλoγo.

Aν δǫν υπ´αρχoυν διαθǫ́σιµα πακǫ́τα για τo LibreOffice , ǫ́χǫτǫ ǫπίσης την ǫπιλoγή να τo
µǫταγλωττ ίσǫτǫ απó τo αντ ίστoιχo port.Θα πρǫ́πǫι ωστóσo να γνωρίζǫτǫ óτι απαιτǫίται αρκǫτóς χώρoς
στo δίσκo και αρκǫτóς χρóνoς για τη µǫταγλώττιση.

# cd /usr/ports/editors/libreoffice

# make install clean

Óçìåßùóç: Aν θǫ́λǫτǫ να δηµιoυργήσǫτǫ µια ǫ́κδoση µǫ υπoστ ήριξη κ´απoιας συγκǫκριµǫ́νης γλώσσας,
αντικαταστ ήστǫ την πρoηγoύµǫνη ǫντoλή µǫ:

# make LOCALIZED_LANG=your_language install clean

Θα πρǫ́πǫι να αντικαταστ ήσǫτǫ τo your_language µǫ τo σωστó ISO κωδικó της γλώσσας πoυ ǫπιθυµǫίτ ǫ
να χρησιµoπoιήσǫτǫ. Για να βρǫίτ ǫ τoν κωδικó, δǫίτ ǫ τo αρχǫίo Makefile τoυ port και ǫιδικóτǫρα την
ǫνóτητα pre-fetch .

Mπoρǫίτǫ ǫ́πǫιτα να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τo LibreOffice χρησιµoπoιώντας την παρακ´ατω ǫντoλή:

% libreoffice
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7.4 Πρoγρ´αµµατα Πρoβoλής Eγγρ´αφων
Πρóσφατα ǫ́χoυν γίνǫι αρκǫτ ´α δηµoφιλǫίς κ´απoιǫς νǫ́ǫς µoρφǫ́ς αρχǫίων. Tα πρoγρ´αµµατα πρoβoλής
πoυ απαιτoύνται για τα αρχǫία αυτ ´α ίσως να µην ǫίναι διαθǫ́σιµα στo βασικó σύστηµα. Στo τµήµα
αυτó θα δoύµǫ πως µπoρǫίτǫ να τα ǫγκαταστήσǫτǫ.

To τµήµα αυτó καλύπτǫι τις ǫφαρµoγǫ́ς :

Óνoµα Eφαρµoγής Aπαιτoύµǫνoι Πóρoι Eγκατ ´ασταση απó
Ports

Bασικǫ́ς Eξαρτήσǫις

Acrobat Reader λίγoι (ǫλαφρι´α) ǫλαφρι´α ∆υαδική συµβατóτητα
µǫ Linux (Linux Binary
Compatibility)

gv λίγoι (ǫλαφρι´α) ǫλαφρι´α Xaw3d

Xpdf λίγoι (ǫλαφρι´α) ǫλαφρι´α FreeType

GQview λίγoι (ǫλαφρι´α) ǫλαφρι´α Gtk+ ή GNOME

7.4.1 Acrobat Reader®

Πoλλ´α ǫ́γγραφα διανǫ́µoνται πλǫ́oν ως αρχǫία PDFτo oπoίo σηµαίνǫι “Portable Document Format”
(Φoρητή Moρφή Eγγρ´αφoυ). Éνα απó τα συνιστώµǫνα πρoγρ´αµµατα πρoβoλής για αυτó τoν τύπo
αρχǫίων ǫίναι τo Acrobat Reader, τo oπoίo η Adobeδιαθǫ́τǫι για Linux.Kαθώς τo FreeBSDµπoρǫί να
χρησιµoπoιήσǫι ǫκτǫλǫ́σιµα τoυ Linux, η ǫφαρµoγή ǫίναι ǫπίσης διαθǫ́σιµη για τo FreeBSD.

Για να ǫγκαταστήσǫτǫ τo Acrobat Reader 8απó τη Συλλoγή των Ports,γρ´αψτǫ:

# cd /usr/ports/print/acroread8

# make install clean

∆ǫν υπ´αρχǫι διαθǫ́σιµo πακǫ́τo, λóγω πǫριoρισµών στην ´αδǫια χρήσης .

7.4.2 gv

To gv ǫίναι ǫ́να πρóγραµµα πρoβoλής ǫγγρ´αφων για αρχǫία PostScriptκαι PDF.Eίναι αρχικ´α
βασισµǫ́νo στην ǫφαρµoγή ghostviewαλλ´α ǫ́χǫι καλύτǫρη ǫµφ´ανιση χ´αρη στη βιβλιoθήκη Xaw3d.
Eίναι γρήγoρo, και τo interfaceτoυ ǫίναι ξǫκ´αθαρo. To gv ǫ́χǫι πoλλǫ́ς δυνατóτητǫς , óπως
πρoσανατoλισµó και µǫ́γǫθoς χαρτιoύ, ǫµφ´ανιση υπó κλίµακα και βǫλτ ίωση ǫµφ´ανισης
γραµµατoσǫιρών (antialias).Σχǫδóν κ´αθǫ λǫιτoυργία τoυ µπoρǫί να ǫκτǫλǫστǫί τóσo απó τo
πληκτρoλóγιo óσo και απó τo πoντ ίκι.

Για να ǫγκαταστήσǫτǫ τo gvως πακǫ́τo, γρ´αψτǫ:

# pkg_add -r gv

Aν τo πακǫ́τo δǫν ǫίναι διαθǫ́σιµo, µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ την Συλλoγή των Ports:

# cd /usr/ports/print/gv

# make install clean

224



ÊåöÜëáéï 7 DesktopEφαρµoγǫ́ς

7.4.3 Xpdf

Aν θǫ́λǫτǫ ǫ́να µικρó πρóγραµµα πρoβoλής αρχǫίων PDFγια τo FreeBSD,τo Xpdf ǫίναι ǫλαφρύ και
απoδoτικó.Aπαιτǫί ǫλ´αχιστoυς πóρoυς και ǫίναι ιδιαίτǫρα σταθǫρó.Cρησιµoπoιǫί τις βασικǫ́ς
γραµµατoσǫιρǫ́ς των X και δǫν απαιτǫί χρήση τoυ Motif ή ´αλλης ǫργαλǫιoθήκης των C.

Για να ǫγκαταστήσǫτǫ τo Xpdf ως πακǫ́τo, δώστǫ την ǫντoλή:

# pkg_add -r xpdf

Aν τo πακǫ́τo δǫν ǫίναι διαθǫ́σιµo ή πρoτιµ´ατǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ την Συλλoγή των Ports,γρ´αψτǫ:

# cd /usr/ports/graphics/xpdf

# make install clean

Móλις oλoκληρωθǫί η ǫγκατ ´ασταση, µπoρǫίτǫ να ξǫκινήσǫτǫ τo Xpdf και να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo δǫξί
πλήκτρo τoυ πoντικιoύ για να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ τo µǫνoύ.

7.4.4 GQview

To GQview ǫίναι ǫ́νας διαχǫιριστής ǫικóνων.Mπoρǫίτǫ να δǫίτǫ ǫ́να αρχǫίo µǫ ǫ́να απλó κλικ, να
ξǫκινήσǫτǫ ǫ́να ǫξωτǫρικó πρóγραµµα ǫπǫξǫργασίας , να δǫίτǫ πρoǫπισκóπηση σǫ µoρφή thumbnailκαι
πoλλ´α ´αλλα. ∆ιαθǫ́τǫι ǫπίσης πρoβoλή παρoυσίασης και κ´απoιǫς βασικǫ́ς λǫιτoυργίǫς αρχǫίων.
Mπoρǫίτǫ να διαχǫιριστǫίτǫ συλλoγǫ́ς ǫικóνων και να βρǫίτǫ µǫ ǫύκoλo τρóπo τις διπλǫ́ς . To GQview
µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί για πρoβoλή σǫ πλήρη oθóνη και υπoστηρίζǫι τoπικǫ́ς / διǫθνǫίς ρυθµίσǫις .

Aν θǫ́λǫτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ τo GQviewως πακǫ́τo, γρ´αψτǫ:

# pkg_add -r gqview

Aν τo πακǫ́τo δǫν ǫίναι διαθǫ́σιµo, ή πρoτιµ´ατǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ την Συλλoγή των Ports,γρ´αψτǫ:

# cd /usr/ports/graphics/gqview

# make install clean

7.5 Cρηµατooικoνoµικǫ́ς Eφαρµoγǫ́ς
Aν, για oπoιoδήπoτǫ λóγo, θǫ́λǫτǫ να διαχǫιρίζǫστǫ τα χρηµατooικoνoµικ´α σας µǫ́σω τoυ FreeBSD
desktopσας , υπ´αρχoυν κ´απoιǫς ισχυρǫ́ς και ǫύκoλǫς στη χρήση ǫφαρµoγǫ́ς , ǫ́τoιµǫς πρoς
ǫγκατ ´ασταση. Oρισµǫ́νǫς απó αυτǫ́ς ǫίναι συµβατǫ́ς µǫ διαδǫδoµǫ́νǫς µoρφǫ́ς αρχǫίων, óπως αυτ ǫ́ς πoυ
χρησιµoπoιoύνται στα ǫ́γγραφα τoυ Quicken® ή τoυ Excel.

To τµήµα αυτó καλύπτǫι τις ǫφαρµoγǫ́ς :

Óνoµα Eφαρµoγής Aπαιτoύµǫνoι Πóρoι Eγκατ ´ασταση Aπó
Ports

Bασικǫ́ς Eξαρτήσǫις

GnuCash λίγoι (ǫλαφρι´α) βαρι´α GNOME

Gnumeric λίγoι (ǫλαφρι´α) βαρι´α GNOME

Abacus λίγoι (ǫλαφρι´α) ǫλαφρι´α Tcl/Tk
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Óνoµα Eφαρµoγής Aπαιτoύµǫνoι Πóρoι Eγκατ ´ασταση Aπó
Ports

Bασικǫ́ς Eξαρτήσǫις

KMyMoney λίγoι (ǫλαφρι´α) βαρι´α KDE

7.5.1 GnuCash

To GnuCashǫίναι µǫ́ρoς της πρoσπ´αθǫιας τoυ GNOME να παρǫ́χǫι φιλικǫ́ς ǫφαρµoγǫ́ς στoυς τǫλικoύς

χρήστǫς .Mǫ τo GnuCash, µπoρǫίτǫ να κρατ ´ατǫ λoγαριασµó των ǫσóδων και ǫξóδων σας , των
τραπǫζικών σας λoγαριασµών και των µǫτoχών σας . ∆ιαθǫ́τǫι πǫριβ´αλλoν ǫργασίας τo oπoίo ǫίναι
ǫύκoλo στη χρήση χωρίς να χρǫι´αζǫται ιδιαίτǫρη ǫκµ´αθηση, αλλ´α ǫίναι ταυτóχρoνα και πoλύ
ǫπαγγǫλµατικó.

To GnuCashπαρǫ́χǫι ǫ́ξυπνo σύστηµα καταχώρησης , ιǫραρχικó σύστηµα λoγαριασµών, πoλλ´α
πλήκτρα συντoµǫύσǫων πληκτρoλoγίoυ, καθώς και µǫθóδoυς αυτóµατης συµπλήρωσης .Mπoρǫί να

διαχωρίσǫι µια συναλλαγή σǫ πoλλ´α λǫπτoµǫρή τµήµατα. To GnuCashµπoρǫί να ǫισ´αγǫι και να
συγχωνǫύσǫι αρχǫία QIF τoυ Quicken.Mπoρǫί ǫπίσης να χǫιριστǫί τις πǫρισσóτǫρǫς διǫθνǫίς µoρφǫ́ς
ηµǫρoµηνιών και νoµισµατικών µoν´αδων.

Για να ǫγκαταστήσǫτǫ τo GnuCashστo σύστηµα σας , γρ´αψτǫ:

# pkg_add -r gnucash

Aν τo πακǫ́τo δǫν ǫίναι διαθǫ́σιµo, µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ την Συλλoγή των Ports:

# cd /usr/ports/finance/gnucash

# make install clean

7.5.2 Gnumeric

To Gnumeric ǫίναι ǫ́να υπoλoγιστικó φύλλo και απoτǫλǫί µǫ́ρoς τoυ πǫριβ´αλλoντoς ǫργασίας GNOME .
∆ιαθǫ́τǫι βoλική αυτóµατη “πρóβλǫψη” της ǫισóδoυ τoυ χρήστη σύµφωνα µǫ τη µoρφή τoυ κǫλιoύ
καθώς και σύστηµα αυτóµατης συµπλήρωσης (autofill) για δι´αφoρǫς ακoλoυθίǫς .Mπoρǫί να ǫισ´αγǫι
αρχǫία δι´αφoρων δηµoφιλών µoρφών, óπως αυτ ´α πoυ χρησιµoπoιoύνται στo Excel, τo Lotus 1-2-3, ή τo
Quattro Pro . To Gnumeric υπoστηρίζǫι γραφήµατα µǫ́σω τoυ πρoγρ´αµµατoς γραφικών math/guppi .
Éχǫι µǫγ´αλo αριθµó ǫνσωµατωµǫ́νων συναρτήσǫων και ǫπιτρǫ́πǫι óλǫς τις συνήθǫις µoρφǫ́ς κǫλιών,
óπως αριθµoύς , νoµισµατικǫ́ς µoν´αδǫς , ηµǫρoµηνίǫς , ώρǫς και πoλλǫ́ς ακóµα.

Για να ǫγκαταστήσǫτǫ τo Gnumeric ως πακǫ́τo, γρ´αψτǫ:

# pkg_add -r gnumeric

Aν τo πακǫ́τo δǫν ǫίναι διαθǫ́σιµo, µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ την Συλλoγή των Ports,γρ´αφoντας :

# cd /usr/ports/math/gnumeric

# make install clean
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7.5.3 Abacus

To Abacusǫίναι ǫ́να µικρó και ǫύκoλo στη χρήση υπoλoγιστικó φύλλo. Πǫριλαµβ´ανǫι πoλλǫ́ς
ǫνσωµατωµǫ́νǫς συναρτήσǫις oι oπoίǫς ǫίναι χρήσιµǫς σǫ δι´αφoρα πǫδία, óπως η στατιστική, τα
χρηµατooικoνoµικ´α και τα µαθηµατικ´α. Mπoρǫί να ǫισ´αγǫι και να ǫξ´αγǫι αρχǫία τoυ Excel. To
Abacusµπoρǫί να παρ´αγǫι ǫ́ξoδo µoρφής PostScript.

Για να ǫγκαταστήσǫτǫ τo Abacusως πακǫ́τo, γρ´αψτǫ:

# pkg_add -r abacus

Aν τo πακǫ́τo δǫν ǫίναι διαθǫ́σιµo, µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ την Συλλoγή των Ports,γρ´αφoντας :

# cd /usr/ports/deskutils/abacus

# make install clean

7.5.4 KMyMoney

To KMyMoney ǫίναι µια ǫφαρµoγή διαχǫίρισης των πρoσωπικών σας oικoνoµικών, φτιαγµǫ́νη για τo
πǫριβ´αλλoν KDE . To KMyMoney στoχǫύǫι να παρǫ́χǫι και να ǫνσωµατώσǫι óλǫς τις λǫιτoυργίǫς πoυ
διατ ίθǫνται σǫ αντ ίστoιχǫς ǫµπoρικǫ́ς ǫφαρµoγǫ́ς . To KMyMoney µπoρǫί να ǫισ´αγǫι αρχǫία τoυ
πρoτύπoυ QIF (Quicken Interchange Format),να τηρǫί καταγραφή των ǫπǫνδύσǫων σας , να χǫιρίζǫται
πoλλαπλǫ́ς νoµισµατικǫ́ς µoν´αδǫς και να παρǫ́χǫι πλήθoς αναφoρών.Mǫ́σα απó ξǫχωριστó plugin,
παρǫ́χǫται ǫπίσης η δυνατóτητα ǫισαγωγής αρχǫίων OFX.

Για να ǫγκαταστήσǫτǫ τo KMyMoney ως πακǫ́τo, ǫκτǫλǫ́στǫ την ǫντoλή:

# pkg_add -r kmymoney2

Aν τo πακǫ́τo δǫν ǫίναι διαθǫ́σιµo, µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ την Συλλoγή των Ports, óπως φαίνǫται
παρακ´ατω:

# cd /usr/ports/finance/kmymoney2

# make install clean

7.6 Πǫρίληψη

Aν και τo FreeBSDǫίναι δηµoφιλǫ́ς στoυς παρoχǫίς Internet (ISPs)για την απóδoση και τη σταθǫρóτητα
τoυ, ǫίναι ǫπίσης ǫ́τoιµo και για καθηµǫρινή χρήση ως desktop.Mǫ αρκǫτ ǫ́ς χιλι´αδǫς ǫφαρµoγǫ́ς
διαθǫ́σιµǫς ως πακǫ́τα (http://www.FreeBSD.org/applications.html)ή ports
(http://www.FreeBSD.org/ports/index.html),µπoρǫίτǫ να δηµιoυργήσǫτǫ τo τ ǫ́λǫιo desktopπoυ καλύπτǫι óλǫς
τις αν´αγκǫς σας .

Παρακ´ατω, φαίνǫται µια γρήγoρη πǫρίληψη óλων των desktopǫφαρµoγών πoυ παρoυσι´αστηκαν σǫ
αυτó τo κǫφ´αλαιo:

Óνoµα Eφαρµoγής Óνoµα Πακǫ́τoυ Óνoµα Port

Opera opera www/opera
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Óνoµα Eφαρµoγής Óνoµα Πακǫ́τoυ Óνoµα Port

Firefox firefox www/firefox

Chromium chromium www/chromium

KOffice koffice-kde4 editors/koffice-kde4

AbiWord abiword editors/abiword

The GIMP gimp graphics/gimp

OpenOffice.org openoffice editors/openoffice.org-3

LibreOffice libreoffice editors/libreoffice

Acrobat Reader acroread print/acroread8

gv gv print/gv

Xpdf xpdf graphics/xpdf

GQview gqview graphics/gqview

GnuCash gnucash finance/gnucash

Gnumeric gnumeric math/gnumeric

Abacus abacus deskutils/abacus

KMyMoney kmymoney2 finance/kmymoney2
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Eπǫξǫργασία απó τoν Ross Lippert.

8.1 Σύνoψη

To FreeBSDυπoστηρίζǫι µǫγ´αλη πoικιλία απó κ´αρτǫς ήχoυ, ǫπιτρǫ́πoντας σας ǫ́τσι να απoλαύσǫτǫ
υψηλής πιστóτητας ήχo απó τoν υπoλoγιστή σας . Πǫριλαµβ´ανǫται η δυνατóτητα να ǫγγρ´αψǫτǫ και
να αναπαρ´αγǫτǫ ήχo MPEG Audio Layer 3 (MP3), WAV,και Ogg Vorbisκαθώς και πoλλ´α ´αλλα formats.
To FreeBSD Ports Collectionǫπίσης πǫριǫ́χǫι ǫφαρµoγǫ́ς πoυ σας ǫπιτρǫ́πoυν να ǫπǫξǫργαστǫίτǫ τoν
ηχoγραφηµǫ́νo σας ήχo, να πρoσθǫ́σǫτǫ ηχητικ´α ǫφǫ́, και να ǫλǫ́γξǫτǫ συσκǫυǫ́ς MIDI.

Mǫ λίγo πǫιραµατισµó, τo FreeBSDµπoρǫί να υπoστηρίξǫι αναπαραγωγή αρχǫίων videoκαι DVD. O
αριθµóς των ǫφαρµoγών πoυ κωδικoπoιoύν, µǫτατρǫ́πoυν, και αναπαρ´αγoυν δι´αφoρoυς τύπoυς video
ǫίναι πιo πǫριoρισµǫ́νoς απó τoν αριθµó των ǫφαρµoγών ήχoυ. Για παρ´αδǫιγµα, óταν γρ´αφηκǫ αυτó τo
κǫίµǫνo, δǫν υπήρχǫ καµι´α καλή ǫφαρµoγή ǫπανακωδικoπoίησης στη συλλoγή των Portsτoυ FreeBSD,
πoυ θα µπoρoύσǫ να χρησιµoπoιηθǫί για µǫτατρoπή µǫταξύ formats, óπως τo audio/sox . Παρ’ óλα
αυτ ´α, τo τoπίo σǫ αυτó τoν τoµǫ́α, και óσo αφoρ´α τo λoγισµικó,αλλ´αζǫι ραγδαία.

To κǫφ´αλαιo αυτó θα πǫριγρ´αψǫι τα απαραίτητα βήµατα για τη ρύθµιση της κ´αρτας ήχoυ σας . E
ρύθµιση και ǫγκατ ´ασταση τoυ X11 (ÊåöÜëáéï 6) ǫ́χǫι ήδη φρoντ ίσǫι για τα πιθαν´α πρoβλήµατα υλικoύ
της κ´αρτας γραφικών σας , αν και µπoρǫί να χρǫι´αζǫται να ǫφαρµóσǫτǫ κ´απoιǫς ακóµα
µικρo-ρυθµίσǫις για καλύτǫρη αναπαραγωγή.

Aφoύ διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα ξǫ́ρǫτǫ:

• Πως να ρυθµίσǫτǫ τo σύστηµα σας ώστǫ να αναγνωρίζǫται η κ´αρτα ήχoυ σας .

• Mǫθóδoυς για να ǫλǫ́γξǫτǫ τη λǫιτoυργία της κ´αρτας σας .

• Πως να ǫπιλύσǫτǫ πρoβλήµατα σχǫτικ´α µǫ τις ρυθµίσǫις ήχoυ.

• Πως να αναπαρ´αγǫτǫ και να κωδικoπoιήσǫτǫ MP3και ´αλλoυς τύπoυς αρχǫίων ήχoυ.

• Πως υπoστηρίζǫται τo videoαπó τoν X server.

• K´απoια portsαναπαραγωγής /κωδικoπoίησης videoπoυ δίνoυν καλ´α απoτǫλǫ́σµατα.

• Πως να αναπαρ´αγǫτǫ DVD, και αρχǫία .mpg και .avi .

• Πως να κ´ανǫτǫ rip τo πǫριǫχóµǫνo CD και DVD σǫ αρχǫία.

• Πως να ρυθµίσǫτǫ µια κ´αρτα τηλǫóρασης .

• Πως να ρυθµίσǫτǫ ǫ́να σαρωτή ǫικóνων.

Πριν διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα πρǫ́πǫι:

• Nα ξǫ́ρǫτǫ πως θα ρυθµίσǫτǫ και θα ǫγκαταστήσǫτǫ νǫ́o πυρήνα (ÊåöÜëáéï 9).

Ðñïåéäïðïßçóç: Aν πρoσπαθήσǫτǫ να πρoσαρτ ήσǫτǫ µoυσικ´α CD µǫ την ǫντoλή mount(8) θα πρoκληθǫί
κατ ’ ǫλ´αχιστoν σφ´αλµα, ή στη χǫιρóτǫρη πǫρίπτωση kernel panic. T ǫ́τoια µǫ́σα ǫ́χoυν ǫξǫιδικǫυµǫ́νǫς
κωδικoπoιήσǫις πoυ διαφǫ́ρoυν απó τo συνηθισµǫ́νo σύστηµα αρχǫίων ISO.
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8.2 Rύθµιση της K´αρτας H́χoυ
Συνǫισφoρ´α απó τoν Moses Moore.Bǫλτιώθηκǫ απó τoν Marc Fonvieille.

8.2.1 Rυθµίζoντας τo Σύστηµα

Πριν ξǫκινήσǫτǫ, θα πρǫ́πǫι να ξǫ́ρǫτǫ τo µoντ ǫ́λo της κ´αρτας πoυ ǫ́χǫτǫ, τo oλoκληρωµǫ́νo κύκλωµα πoυ
χρησιµoπoιǫί, καθώς και αν ǫίναι PCI ή ISA. To FreeBSDυπoστηρίζǫι µǫγ´αλη πoικιλία καρτών ήχoυ,
τóσo PCI óσo και ISA.Eλǫ́γξτǫ τις υπoστηριζóµǫνǫς συσκǫυǫ́ς ήχoυ στις Σηµǫιώσǫις Υλικoύ
(http://www.FreeBSD.org/releases/9.1R/hardware.html) για να δǫίτǫ αν η κ´αρτα σας υπoστηρίζǫται. Στις
Σηµǫιώσǫις Υλικoύ αναφǫ́ρǫται ǫπίσης πoιo πρóγραµµα oδήγησης υπoστηρίζǫι την κ´αρτα σας .

Για να χρησιµoπoιήσǫτǫ την συσκǫυή ήχoυ πoυ διαθǫ́τǫτǫ, θα πρǫ́πǫι να φoρτώσǫτǫ τoν κατ ´αλληλo
oδηγó συσκǫυής . Aυτó µπoρǫί να ǫπιτǫυχθǫί µǫ δύo τρóπoυς .O ǫυκoλóτǫρoς ǫίναι απλώς να φoρτώσǫτǫ
ǫ́να module (άρθρωµα) για την κ´αρτα ήχoυ στoν πυρήνα, χρησιµoπoιώντας την ǫντoλή kldload(8),µǫ
τη βoήθǫια της γραµµής ǫντoλών:

# kldload snd_emu10k1

ή πρoσθǫ́τoντας την κατ ´αλληλη γραµµή στo αρχǫίo /boot/loader.conf óπως παρακ´ατω:

snd_emu10k1_load="YES"

Tα παραπ´ανω παραδǫίγµατα ǫίναι για µια κ´αρτα ήχoυ Creative SoundBlaster® Live!.Υπ´αρχoυν
διαθǫ́σιµα και ´αλλα modulesγια κ´αρτǫς ήχoυ και µπoρǫίτǫ να τα δǫίτǫ στo αρχǫίo
/boot/defaults/loader.conf .Aν δǫν ǫίστǫ σίγoυρoς για τo πρóγραµµα oδήγησης πoυ πρǫ́πǫι να
χρησιµoπoιήσǫτǫ, µπoρǫίτǫ να πρoσπαθήσǫτǫ να φoρτώσǫτǫ τo modulesnd_driver :

# kldload snd_driver

Πρóκǫιται για ǫ́να µǫτα-πρóγραµµα oδήγησης , τo oπoίo φoρτώνǫι µǫ µιας óλα τα κoιν´α πρoγρ´αµµατα
oδήγησης για κ´αρτǫς ήχoυ.Mǫ τoν τρóπo αυτó µπoρǫίτǫ να ǫπιταχύνǫτǫ την ανίχνǫυση για τo σωστó
oδηγó.Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να φoρτώσǫτǫ óλα τα πρoγρ´αµµατα oδήγησης µǫ́σω τoυ αρχǫίoυ
/boot/loader.conf .

Aν ǫπιθυµǫίτǫ να βρǫίτǫ τo ǫπιλǫγµǫ́νo πρóγραµµα oδήγησης της κ´αρτας σας µǫτ ´α τη φóρτωση τoυ
snd_driver , µπoρǫίτǫ να ǫλǫ́γξǫτǫ τo αρχǫίo /dev/sndstat µǫ την βoήθǫια της ǫντoλής cat

/dev/sndstat .

Mια δǫύτǫρη µǫ́θoδoς ǫίναι να µǫταγλωττ ίσǫτǫ την υπoστήριξη της κ´αρτας ήχoυ σας , στατικ´α,
απǫυθǫίας στoν πυρήνα. To παρακ´ατω τµήµα παρǫ́χǫι τις πληρoφoρίǫς πoυ χρǫι´αζǫστǫ για να
πρoσθǫ́σǫτǫ υπoστήριξη για τo υλικó σας µǫ αυτó τoν τρóπo. Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ
την µǫταγλώττιση τoυ πυρήνα, δǫίτǫ τo ÊåöÜëáéï 9.

8.2.1.1 ∆ηµιoυργώντας Πρoσαρµoσµǫ́νo Πυρήνα µǫ Υπoστήριξη H́χoυ

Aρχικ´α, πρǫ́πǫι να πρoσθǫ́σǫτǫ τo γǫνικó πρóγραµµα oδήγησης ήχoυ (audio framework driver) sound(4)
στoν πυρήνα σας . Θα χρǫιαστǫί να πρoσθǫ́σǫτǫ την ακóλoυθη γραµµή στo αρχǫίo ρυθµίσǫων τoυ
πυρήνα:

device sound
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Éπǫιτα, θα πρǫ́πǫι να πρoσθǫ́σǫτǫ υπoστήριξη για την κ´αρτα ήχoυ σας . Πρǫ́πǫι να γνωρίζǫτǫ απó πριν
πoιo πρóγραµµα oδήγησης την υπoστηρίζǫι. Eλǫ́γξτǫ τη λίστα των υπoστηριζóµǫνων καρτών στις
Σηµǫιώσǫις Υλικoύ (http://www.FreeBSD.org/releases/9.1R/hardware.html),για να καθoρίσǫτǫ τo σωστó
oδηγó για την δική σας . Για παρ´αδǫιγµα, ή Creative SoundBlaster Live!,υπoστηρίζǫται απó τoν oδηγó
snd_emu10k1(4).Για να πρoσθǫ́σǫτǫ υπoστήριξη για αυτή την κ´αρτα, χρησιµoπoιήστǫ την ακóλoυθη
γραµµή:

device snd_emu10k1

Bǫβαιωθǫίτǫ óτι διαβ´ασατǫ την σǫλίδα τoυ manualγια τo πρóγραµµα oδήγησης , ώστǫ να
χρησιµoπoιήσǫτǫ τη σωστή σύνταξη. E ακριβής σύνταξη για κ´αθǫ υπoστηριζóµǫνη κ´αρτα ήχoυ στo
αρχǫίo ρυθµίσǫων πυρήνα, µπoρǫί να βρǫθǫί ǫπίσης στo αρχǫίo /usr/src/sys/conf/NOTES .

Για κ´αρτα ήχoυ τύπoυ ISA πoυ δǫν ǫίναι Plug’N’Playµπoρǫί να χρǫιαστǫί να δώσǫτǫ στoν πυρήνα
πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τις ρυθµίσǫις της (óπως τo IRQ, θύρα I/O κλπ), óπως γίνǫται τυπικ´α σǫ αυτ ǫ́ς
τις πǫριπτώσǫις . Aυτó µπoρǫί να γίνǫι µǫ́σω τoυ αρχǫίoυ /boot/device.hints .Kατ ´α τη διαδικασία
της ǫκκίνησης , o loader(8)θα διαβ´ασǫι τo αρχǫίo και θα µǫταβιβ´ασǫι τις ρυθµίσǫις στoν πυρήνα. Για
παρ´αδǫιγµα, µια παλι´α Creative SoundBlaster 16 ISAµη-PnPκ´αρτα χρησιµoπoιǫί τo πρóγραµµα
oδήγησης snd_sbc(4)σǫ συνδυασµó µǫ τo snd_sb16 . Για την κ´αρτα αυτή πρǫ́πǫι να πρoστǫθoύν oι
παρακ´ατω γραµµǫ́ς στo αρχǫίo ρυθµίσǫων πυρήνα:

device snd_sbc
device snd_sb16

και oι παρακ´ατω γραµµǫ́ς στo αρχǫίo /boot/device.hints :

hint.sbc.0.at="isa"
hint.sbc.0.port="0x220"
hint.sbc.0.irq="5"
hint.sbc.0.drq="1"
hint.sbc.0.flags="0x15"

Στην πǫρίπτωση αυτή, η κ´αρτα χρησιµoπoιǫί τη θύρα I/O 0x220 και τo IRQ 5.

E σύνταξη πoυ χρησιµoπoιǫίται στo αρχǫίo /boot/device.hints ǫξηγǫίται στη σǫλίδα manualτoυ
sound(4)καθώς και στη σǫλίδα manualτoυ αντ ίστoιχoυ πρoγρ´αµµατoς oδήγησης .

Oι ρυθµίσǫις πoυ φαίνoνται παραπ´ανω ǫίναι oι πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς . Σǫ oρισµǫ́νǫς πǫριπτώσǫις , µπoρǫί να
χρǫιαστǫί να αλλ´αξǫτǫ τo IRQ ή ´αλλǫς ρυθµίσǫις ώστǫ να ταιρι´αζoυν µǫ τις ρυθµίσǫις της κ´αρτας
σας . ∆ǫίτǫ τη σǫλίδα manualτης snd_sbc(4)για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ την κ´αρτα αυτή.

8.2.2 ∆oκιµ´αζoντας την K´αρτα H́χoυ

Aφoύ κ´ανǫτǫ ǫπανǫκκίνηση µǫ τoν νǫ́o πυρήνα (ή αφoύ φoρτώσǫτǫ τo απαραίτητo module),Θα πρǫ́πǫι
να δǫίτǫ µηνύµατα σχǫτικ´α µǫ την κ´αρτα ήχoυ στην πρoσωρινή µνήµη (buffer)καταγραφής τoυ
συστήµατoς (dmesg(8))αντ ίστoιχα µǫ τα παρακ´ατω:

pcm0: <Intel ICH3 (82801CA)> port 0xdc80-0xdcbf,0xd800-0 xd8ff irq 5 at device 31.5 on pci0
pcm0: [GIANT-LOCKED]
pcm0: <Cirrus Logic CS4205 AC97 Codec>
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E κατ ´ασταση της κ´αρτας ήχoυ µπoρǫί να ǫλǫγχθǫί µǫ́σω τoυ αρχǫίoυ /dev/sndstat :

# cat /dev/sndstat

FreeBSD Audio Driver (newpcm)
Installed devices:
pcm0: <Intel ICH3 (82801CA)> at io 0xd800, 0xdc80 irq 5 bufsz 16384
kld snd_ich (1p/2r/0v channels duplex default)

Tα µηνύµατα στo σύστηµα σας µπoρǫί να ǫίναι διαφoρǫτικ´α. Aν δǫν δǫίτǫ συσκǫυǫ́ς τ ύπoυ pcm,
ǫπιστρǫ́ψτǫ και ǫλǫ́γξτǫ τα βήµατα πoυ κ´ανατǫ πρoηγoυµǫ́νως .Koιτ ´αξτǫ τo αρχǫίo ρυθµίσǫων
πυρήνα και βǫβαιωθǫίτǫ óτι ǫ́χǫτǫ ǫπιλǫ́ξǫι τo σωστó πρóγραµµα oδήγησης . Για συνήθη πρoβλήµατα
και την αντιµǫτώπιση τoυς , δǫίτǫ τo τµήµα ÔìÞìá 8.2.2.1.

Aν óλα π´ανǫ καλ´α, η κ´αρτα ήχoυ σας θα λǫιτoυργǫί.Aν o oδηγóς CD ή DVD πoυ διαθǫ́τǫτǫ ǫίναι

συνδǫµǫ́νoς µǫ την κ´αρτα ήχoυ µǫ́σω της αναλoγικής τoυ ǫξóδoυ, µπoρǫίτǫ να β´αλǫτǫ ǫ́να µoυσικó CD
και να τo αναπαρ´αγǫτǫ µǫ τo πρóγραµµα cdcontrol(1):

% cdcontrol -f /dev/acd0 play 1

Áλλǫς ǫφαρµoγǫ́ς , óπως τo audio/workman παρǫ́χoυν φιλικóτǫρo πǫριβ´αλλoν ǫργασίας . Íσως θǫ́λǫτǫ να
ǫγκαταστήσǫτǫ µια ǫφαρµoγή óπως τo audio/mpg123 για να αναπαρ´αγǫτǫ αρχǫία ήχoυ MP3.

Éνας ´αλλoς γρήγoρoς τρóπoς για να ǫλǫ́γξǫτǫ την κ´αρτα ήχoυ σας , ǫίναι να στǫίλǫτǫ δǫδoµǫ́να στην
συσκǫυή /dev/dsp , óπως παρακ´ατω:

% cat filename > /dev/dsp

óπoυ τo filename µπoρǫί να ǫίναι oπoιoδήπoτǫ αρχǫίo. E παραπ´ανω ǫντoλή θα πρǫ́πǫι να παρ´αγǫι
κ´απoιo ήχo (θóρυβo) ǫπιβǫβαιώνoντας τη σωστή λǫιτoυργία της κ´αρτας ήχoυ.

Óçìåßùóç: Tα αρχǫία συσκǫυών /dev/dsp * δηµιoυργoύνται αυτóµατα óταν χρǫι´αζǫται. ∆ǫν υπ´αρχoυν
αν δǫν χρησιµoπoιoύνται και δǫν θα ǫµφανιστoύν στην ǫ́ξoδo της ls(1)

E ǫ́νταση ήχoυ της κ´αρτας µπoρǫί να αλλ´αξǫι µǫ́σω της ǫντoλής mixer(8).Πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς
µπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ στην σǫλίδα τoυ manualτης mixer(8).

8.2.2.1 Συνηθισµǫ́να Πρoβλήµατα

Πρóβληµα Λύση

sb_dspwr(XX) timed out ∆ǫν ǫίναι σωστ ´α ρυθµισµǫ́νη η θύρα I/O.

bad irq XX To IRQ δǫν ǫίναι σωστ ´α ρυθµισµǫ́νo. Bǫβαιωθǫίτǫ
óτι τo IRQ πoυ ǫ́χǫτǫ δηλώσǫι ǫίναι τo ίδιo µǫ αυτó
πoυ ǫ́χǫι ρυθµιστǫί στην κ´αρτα.

xxx: gus pcm not attached, out of memory ∆ǫν υπ´αρχǫι αρκǫτή διαθǫ́σιµη µνήµη για να
γίνǫι χρήση της συσκǫυής .
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Πρóβληµα Λύση

xxx: can’t open /dev/dsp! Eλǫ́γξτǫ µǫ την βoήθǫια της ǫντoλής fstat |

grep dsp αν κ´απoια ´αλλη ǫφαρµoγή απασχoλǫί
τη συγκǫκριµǫ́νη συσκǫυή. Συνήθǫις ύπoπτoι ǫίναι
η ǫφαρµoγή esoundκαθώς και τo σύστηµα
υπoστήριξης ήχoυ τoυ πǫριβ´αλλoντoς KDE .

Éνα ακóµα πρóβληµα δηµιoυργǫίται απó oρισµǫ́νǫς σύγχρoνǫς κ´αρτǫς γραφικών oι oπoίǫς πǫριǫ́χoυν
µια δική τoυς συσκǫυή ήχoυ για χρήση µǫ́σω συνδǫ́σǫων HDMI ή αντ ίστoιχων. Σǫ oρισµǫ́νǫς
πǫριπτώσǫις , ǫίναι πιθανóν αυτή η συσκǫυή να ǫντoπισθǫί πριν την κανoνική κ´αρτα ήχoυ µǫ
απoτ ǫ́λǫσµα να π´αρǫι τη θǫ́ση της πρoǫπιλǫγµǫ́νης συσκǫυής ήχoυ. Για να ǫλǫ́γξǫτǫ αν συµβαίνǫι αυτó,
ǫκτǫλǫ́στǫ την ǫντoλή dmesgκαι ψ´αξτǫ για τη λǫ́ξη pcm.E ǫ́ξoδoς θα µoι´αζǫι µǫ την παρακ´ατω:

...
hdac0: HDA Driver Revision: 20100226_0142
hdac1: HDA Driver Revision: 20100226_0142
hdac0: HDA Codec #0: NVidia (Unknown)
hdac0: HDA Codec #1: NVidia (Unknown)
hdac0: HDA Codec #2: NVidia (Unknown)
hdac0: HDA Codec #3: NVidia (Unknown)
pcm0: <HDA NVidia (Unknown) PCM #0 DisplayPort> at cad 0 nid 1 on hdac0
pcm1: <HDA NVidia (Unknown) PCM #0 DisplayPort> at cad 1 nid 1 on hdac0
pcm2: <HDA NVidia (Unknown) PCM #0 DisplayPort> at cad 2 nid 1 on hdac0
pcm3: <HDA NVidia (Unknown) PCM #0 DisplayPort> at cad 3 nid 1 on hdac0
hdac1: HDA Codec #2: Realtek ALC889
pcm4: <HDA Realtek ALC889 PCM #0 Analog> at cad 2 nid 1 on hdac1
pcm5: <HDA Realtek ALC889 PCM #1 Analog> at cad 2 nid 1 on hdac1
pcm6: <HDA Realtek ALC889 PCM #2 Digital> at cad 2 nid 1 on hdac 1
pcm7: <HDA Realtek ALC889 PCM #3 Digital> at cad 2 nid 1 on hdac 1
...

Στo παρ´αδǫιγµα µας , η κ´αρτα γραφικών (NVidia ) ǫντoπίστηκǫ πριν την κανoνική κ´αρτα ήχoυ
(Realtek ALC889 ). Για να χρησιµoπoιήσǫτǫ την πραγµατική κ´αρτα ήχoυ ως την πρoǫπιλǫγµǫ́νη
συσκǫυή ήχoυ, αλλ´αξτǫ τo hw.snd.default_unit óπως φαίνǫται παρακ´ατω:

# sysctl hw.snd.default_unit=n

To n ǫίναι o αριθµóς της συσκǫυής πoυ θα χρησιµoπoιηθǫί, στo παρ´αδǫιγµα µας τo 4. Πρoσθǫ́στǫ την
παρακ´ατω γραµµή στo /etc/sysctl.conf για να γίνǫι µóνιµη αυτή η αλλαγή:

hw.snd.default_unit= 4

8.2.3 Cρησιµoπoιώντας Πoλλαπλǫ́ς Πηγǫ́ς H́χoυ

Συνǫισφoρ´α απó τoν Munish Chopra.

Eίναι πoλλǫ́ς φoρǫ́ς ǫπιθυµητó να ǫ́χoυµǫ πoλλαπλǫ́ς πηγǫ́ς ήχoυ πoυ να αναπαρ´αγoνται ταυτóχρoνα,
óπως óταν για παρ´αδǫιγµα τo esoundή τo artsd δǫν ǫπιτρǫ́πoυν κoινή χρήση της συσκǫυής ήχoυ σǫ
κ´απoια συγκǫκριµǫ́νη ǫφαρµoγή.
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To FreeBSDǫπιτρǫ́πǫι αυτή τη λǫιτoυργία µǫ́σω των Eικoνικών Kαναλιών H́χoυ (Virtual Sound
Channels), τα oπoία µπoρoύν να ǫνǫργoπoιηθoύν µǫ́σω των δυνατoτήτων πoυ παρǫ́χoνται απó τo
sysctl(8).Tα Eικoνικ´α Kαν´αλια σας ǫπιτρǫ́πoυν να πoλυπλǫ́ξǫτǫ τoυς ήχoυς πoυ αναπαρ´αγǫι η
κ´αρτα σας , αναµιγνύoντας τoν ήχo στoν πυρήνα.

Για να ρυθµίσǫτǫ τo πλήθoς των ǫικoνικών καναλιών, υπ´αρχoυν τρǫις ρυθµίσǫις sysctlπoυ µπoρoύν να
γίνoυν αν ǫίστǫ o χρήστης root , óπως φαίνǫται παρακ´ατω:

# sysctl dev.pcm.0.play.vchans=4

# sysctl dev.pcm.0.rec.vchans=4

# sysctl hw.snd.maxautovchans=4

To παραπ´ανω παρ´αδǫιγµα παραχωρǫί τ ǫ́σσǫρα ǫικoνικ´α καν´αλια, τα oπoία ´ανǫτα ǫπαρκoύν για
καθηµǫρινή χρήση.Oι τιµǫ́ς dev.pcm.0.play.vchans=4 και dev.pcm.0.rec.vchans=4 αναφǫ́ρoνται

στoν αριθµó των ǫικoνικών καναλιών πoυ διαθǫ́τǫι η συσκǫυή pcm0 για αναπαραγωγή και ǫγγραφή,
και µπoρoύν να ρυθµιστoύν µǫτ ´α την πρoσ´αρτηση της συσκǫυής .E µǫταβλητή

hw.snd.maxautovchans ǫίναι o αριθµóς των ǫικoνικών καναλιών πoυ παραχωρoύνται σǫ µια νǫ́α
συσκǫυή ήχoυ óταν αυτή πρoσαρτ ´αται µǫ́σω της ǫντoλής kldload(8).Kαθώς τo modulepcmµπoρǫί να

φoρτωθǫί ανǫξ´αρτητα απó τα πρoγρ´αµµατα oδήγησης τoυ υλικoύ, τo hw.snd.maxautovchans µπoρǫί

να απoθηκǫύσǫι τo µǫ́γιστo πλήθoς των ǫικoνικών καναλιών πoυ θα παραχωρηθoύν σǫ óσǫς συσκǫυǫ́ς
ήχoυ πρoσαρτηθoύν αργóτǫρα. ∆ǫίτǫ τη σǫλίδα manual pcm(4)για πǫρισσóτǫρǫς λǫπτoµǫ́ρǫιǫς .

Óçìåßùóç: ∆ǫν µπoρǫίτ ǫ να αλλ´αξǫτǫ τoν αριθµó των ǫικoνικών καναλιών µιας συσκǫυής óσo αυτ ή ǫίναι
σǫ χρήση. Πρώτα κλǫίστǫ óσα πρoγρ´αµµατα χρησιµoπoιoύν τη συσκǫυή, óπως πρoγρ´αµµατα
αναπαραγωγής µoυσικής ή δαίµoνǫς ήχoυ.

E σωστή συσκǫυή pcmαπoδίδǫται αυτóµατα και δι´αφανα σǫ κ´αθǫ πρóγραµµα πoυ ζητ ´α να
χρησιµoπoιήσǫι τo /dev/dsp0 .

8.2.4 Rυθµίζoντας Πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς T ιµǫ́ς για τα Kαν´αλια τoυ Mίκτη

Συνǫισφoρ´α απó τoν Josef El-Rayes.

Oι πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς τιµǫ́ς για τα δι´αφoρα καν´αλια τoυ µίκτη, ǫίναι ǫνσωµατωµǫ́νǫς στoν πηγαίo
κώδικα τoυ πρoγρ´αµµατoς oδήγησης pcm(4).Υπ´αρχoυν πoλλǫ́ς διαφoρǫτικǫ́ς ǫφαρµoγǫ́ς και δαίµoνǫς
πoυ σας ǫπιτρǫ́πoυν να αλλ´αξǫτǫ τιµǫ́ς στo µίκτη, απoµνηµoνǫύoντας τις µǫταξύ διαδoχικών κλήσǫων,
αλλ´α ή λύση αυτή δǫν ǫίναι και η καλύτǫρη. Eίναι δυνατóν να oρίσǫτǫ πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς τιµǫ́ς µίξης σǫ
ǫπίπǫδo πρoγρ´αµµατoς oδήγησης .Aυτó µπoρǫί να ǫπιτǫυχθǫί µǫ την ρύθµιση κατ ´αλληλων τιµών στo
αρχǫίo /boot/device.hints , π.χ.:

hint.pcm.0.vol="50"

To παραπ´ανω ρυθµίζǫι την ǫ́νταση τoυ ήχoυ στην πρoǫπιλǫγµǫ́νη τιµή 50, óταν φoρτωθǫί τo module
pcm(4).
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8.3 H́χoς MP3
Συνǫισφoρ´α απó τoν Chern Lee.

Tα αρχǫία ήχoυ MP3 (MPEG Layer 3 Audio)ǫπιτυγχ´ανoυν πoιóτητα ήχoυ πoλύ κoντ ´α στo µoυσικó CD,
και ǫίναι καλó να ǫ́χǫτǫ δυνατóτητα αναπαραγωγής τoυς στo FreeBSDσύστηµα σας .

8.3.1 Πρoγρ´αµµατα Aναπαραγωγής MP3

To πιo δηµoφιλǫ́ς , µǫ µǫγ´αλη διαφoρ´α, πρóγραµµα αναπαραγωγής MP3για τo C11,ǫίναι η ǫφαρµoγή
XMMS (X Multimedia System).Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τα skinsτoυ Winamp µǫ τo XMMS καθώς

τo γραφικó τoυ πǫριβ´αλλoν ǫίναι σχǫδóν óµoιo µǫ τo Winamp της Nullsoft.To XMMS ǫ́χǫι ǫπίσης

ǫνσωµατωµǫ́νη δυνατóτητα χρήσης plug-ins.

To XMMS µπoρǫί να ǫγκατασταθǫί απó τo portmultimedia/xmms ή απó πακǫ́τo.

To πǫριβ´αλλoν τoυ XMMS τo καθιστ ´α ǫύκoλo στη χρήση, καθώς διαθǫ́τǫι λίστα αναπαραγωγής
(playlist),γραφικó ισoσταθµιστή και ´αλλǫς λǫιτoυργίǫς . Óσoι ǫίναι ǫξoικǫιωµǫ́νoι µǫ τo Winamp θα
βρoυν τo XMMS απλó στη χρήση τoυ.

To portaudio/mpg123 ǫίναι ǫ́να ǫναλλακτικó πρóγραµµα αναπαραγωγής MP3µǫ́σω της γραµµής
ǫντoλών.

To mpg123µπoρǫί να ǫκτǫλǫστǫί καθoρίζoντας τη συσκǫυή ήχoυ και τo αρχǫίo MP3στη γραµµή
ǫντoλών. Θǫωρώντας óτι η συσκǫυή ήχoυ ǫίναι τo /dev/dsp1.0 και θǫ́λǫτǫ να αναπαρ´αγǫτǫ τo αρχǫίo
Foobar-GreatestHits.mp3 , θα χρησιµoπoιήσǫτǫ την παρακ´ατω ǫντoλή:

# mpg123 -a /dev/dsp1.0 Foobar-GreatestHits.mp3

High Performance MPEG 1.0/2.0/2.5 Audio Player for Layer 1, 2 and 3.
Version 0.59r (1999/Jun/15). Written and copyrights by Mic hael Hipp.
Uses code from various people. See ’README’ for more!
THIS SOFTWARE COMES WITH ABSOLUTELY NO WARRANTY! USE AT YOUROWN RISK!

Playing MPEG stream from Foobar-GreatestHits.mp3 ...
MPEG 1.0 layer III, 128 kbit/s, 44100 Hz joint-stereo

8.3.2 Aπoθήκǫυση (Rip) Aρχǫίων απó Moυσικ´α CD

Πριν κωδικoπoιήσǫτǫ ǫ́να oλóκληρo CD ή ǫ́να κoµµ´ατι απó CDσǫ αρχǫίo MP3,θα πρǫ́πǫι να
αντιγρ´αψǫτǫ τα µoυσικ´α δǫδoµǫ́να απó τo CD στo σκληρó σας δίσκo. Aυτó γίνǫται γρ´αφoντας τα
δǫδoµǫ́να τύπoυ CDDA (CD Digital Audio)σǫ αρχǫία WAV.

To ǫργαλǫίo cdda2wav , τo oπoίo ανήκǫι στη συλλoγή ǫργαλǫίων sysutils/cdrtools µπoρǫί να

χρησιµoπoιηθǫί τóσo για την αν´ακτηση των δǫδoµǫ́νων ήχoυ απó µoυσικ´α CD, óσo και πληρoφoριών
πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ αυτ ´α.

Éχoντας τo µoυσικó CDστoν oδηγó,µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ακóλoυθη ǫντoλή (ως root ) για
να απoθηκǫύσǫτǫ ǫ́να oλóκληρo CD σǫ χωριστ ´α (αν´α κoµµ´ατι) αρχǫία WAV:
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# cdda2wav -D 0,1,0 -B

To cdda2wavυπoστηρίζǫι oδηγoύς CDROM τύπoυ ATAPI (IDE). Για να διαβ´ασǫτǫ δǫδoµǫ́να απó µια
συσκǫυή IDE, χρησιµoπoιήστǫ τo óνoµα συσκǫυής αντ ί για τoν αριθµó µoν´αδας SCSI.Για
παρ´αδǫιγµα, για να απoθηκǫύσǫτǫ τo κoµµ´ατι 7απó ǫ́να oδηγó IDE:

# cdda2wav -D /dev/acd0 -t 7

To -D 0,1,0 δǫίχνǫι τη συσκǫυή SCSI0,1,0 , πoυ αντιστoιχǫί στην ǫ́ξoδo της ǫντoλής cdrecord

-scanbus .

Για να διαβ´ασǫτǫ µǫµoνωµǫ́να κoµµ´ατια, χρησιµoπoιήστǫ την ǫπιλoγή -t óπως φαίνǫται παρακ´ατω:

# cdda2wav -D 0,1,0 -t 7

To παρ´αδǫιγµα αυτó διαβ´αζǫι τo κoµµ´ατι ǫπτ ´α τoυ µoυσικoύ CD.Για να διαβ´ασǫτǫ µια σǫιρ´α απó
κoµµ´ατια, για παρ´αδǫιγµα απó τo ǫ́να ως τo ǫπτ ´α, καθoρίστǫ µια πǫριoχή:

# cdda2wav -D 0,1,0 -t 1+7

Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo βoηθητικó πρóγραµµα dd(1)για να διαβ´ασǫτǫ µoυσικ´α
κoµµ´ατια απó oδηγoύς ATAPI. ∆ιαβ´αστǫ τo ÔìÞìá 19.6.5για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ
αυτή τη δυνατóτητα.

8.3.3 Kωδικoπoιώντας MP3

Στις µǫ́ρǫς µας , τo πρoτιµώµǫνo πρóγραµµα κωδικoπoίησης ǫίναι τo Lame.Mπoρǫίτǫ να τo βρǫίτǫ στη

συλλoγή των ports,στo audio/lame .

Cρησιµoπoιώντας τα αρχǫία WAV πoυ ǫ́χǫτǫ απoθηκǫύσǫι, µπoρǫίτǫ να µǫτατρǫ́ψǫτǫ τo αρχǫίo
audio01.wav σǫ audio01.mp3 µǫ την ǫντoλή:

# lame -h -b 128 \

--tt "Foo Song Title" \

--ta "FooBar Artist" \

--tl "FooBar Album" \

--ty "2001" \

--tc "Ripped and encoded by Foo" \

--tg "Genre" \

audio01.wav audio01.mp3

Tα 128 kbitsǫίναι η τυπικ´α χρησιµoπoιoύµǫνη πoιóτητα για αρχǫία MP3.Ωστóσo, πoλλoί πρoτιµoύν
µǫγαλύτǫρη πoιóτητα óπως 160ή 192. Óσo µǫγαλύτǫρoς ǫίναι o ρυθµóς δǫδoµǫ́νων (bitrate),τóσo
πǫρισσóτǫρo χώρo απoθήκǫυσης θα χρǫι´αζǫται τo αρχǫίo MP3πoυ θα πρoκύψǫι, ωστóσo και η πoιóτητα
θα ǫίναι υψηλóτǫρη. E ǫπιλoγή -h ǫνǫργoπoιǫί τη δυνατóτητα “υψηλóτǫρης πoιóτητας αλλ´α ǫλαφρ´α
πιo αργής κωδικoπoίησης”. Oι ǫπιλoγǫ́ς πoυ ξǫκινoύν µǫ --t δǫίχνoυν ǫτικǫ́τǫς (tags) ID3,oι oπoίǫς
συνήθως πǫριǫ́χoυν πληρoφoρίǫς σχǫτικǫ́ς µǫ τo τραγoύδι και oι oπoίǫς µπoρoύν να ǫνσωµατωθoύν µǫ́σα

σǫ αρχǫία MP3.Mπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ πǫρισσóτǫρǫς ǫπιλoγǫ́ς σχǫτικ´α µǫ την κωδικoπoίηση, αν
συµβoυλǫυτǫίτǫ τη σǫλίδα manualτoυ πρoγρ´αµµατoς lame.

236



ÊåöÜëáéï 8Πoλυµǫ́σα

8.3.4 Aπoκωδικoπoιώντας MP3

Για να µπoρǫ́σǫτǫ να γρ´αψǫτǫ µoυσικó CDαπó αρχǫία MP3,θα πρǫ́πǫι να τα µǫτατρǫ́ψǫτǫ ξαν´α σǫ
µoρφή ασυµπίǫστoυ αρχǫίoυ WAV. Tóσo τo XMMS óσo και τo mpg123υπoστηρίζoυν ǫξαγωγή αρχǫίoυ
MP3σǫ ασυµπίǫστη µoρφή αρχǫίoυ.

Γρ´αφoντας στo ∆ίσκo µǫ́σω τoυ XMMS :

1. Ξǫκινήστǫ τo XMMS .

2. K´αντǫ δǫξί κλικ στo παρ´αθυρo της ǫφαρµoγής για να ανoίξǫτǫ τo µǫνoύ τoυ XMMS .

3. Eπιλǫ́ξτǫ Preferences απó τα Options .

4. Aλλ´αξτǫ τo Output Pluginσǫ “Disk Writer Plugin”.

5. Πιǫ́στǫ Configure .

6. Γρ´αψτǫ (ή ǫπιλǫ́ξτǫ browse)́ǫνα κατ ´αλoγo για να απoθηκǫύσǫτǫ τα απoσυµπιǫσµǫ́να αρχǫία.

7. Φoρτώστǫ τo αρχǫίo MP3στo XMMS óπως συνήθως , µǫ την ǫ́νταση στo 100%και τις ρυθµίσǫις EQ
ανǫνǫργǫ́ς .

8. Πιǫ́στǫ τo Play . To XMMS θα φαίνǫται óτι αναπαρ´αγǫι τo MP3,αλλ´α δǫν θα ακoύγǫται κανǫίς
ήχoς . Στην πραγµατικóτητα αναπαρ´αγǫι τo MP3σǫ αρχǫίo.

9. Óταν τǫλǫιώσǫτǫ, βǫβαιωθǫίτǫ óτι ǫπαναφǫ́ρατǫ τη ρύθµιση τoυ πρoǫπιλǫγµǫ́νoυ Output Pluginστην
πρoηγoύµǫνη ǫπιλoγή της , για να µπoρǫ́σǫτǫ να ακoύσǫτǫ ξαν´α αρχǫία MP3.

Γρ´αφoντας στην ǫ́ξoδo µǫ́σω τoυ mpg123:

1. Eκτǫλǫ́στǫ mpg123 -s audio01.mp3 > audio01.pcm

To XMMS γρ´αφǫι αρχǫία σǫ µoρφή WAV, ǫνώ τo mpg123µǫτατρǫ́πǫι τo MP3σǫ µη- ǫπǫξǫργασµǫ́να (raw)
δǫδoµǫ́να ήχoυ PCM.Kαι oι δύo αυτ ǫ́ς µoρφǫ́ς µπoρoύν να χρησιµoπoιηθoύν µǫ την ǫφαρµoγή cdrecord
για τη δηµιoυργία µoυσικών CD.Για την ǫφαρµoγή burncd(8)θα πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιήσǫτǫ δǫδoµǫ́να
PCM.Aν χρησιµoπoιήσǫτǫ αρχǫία WAV θα παρατηρήσǫτǫ ǫ́να µικρó ήχo (tick) στην αρχή κ´αθǫ
κoµµατιoύ.O ήχoς αυτóς πρoǫ́ρχǫται απó την ǫπικǫφαλίδα (header)τoυ αρχǫίoυ WAV. Mπoρǫίτǫ να

αφαιρǫ́σǫτǫ την ǫπικǫφαλίδα µǫ τη βoήθǫια τoυ πρoγρ´αµµατoς SoX (µπoρǫίτǫ να τo ǫγκαταστήσǫτǫ
απó τo portaudio/sox ή τo αντ ίστoιχo πακǫ́τo):

% sox -t wav -r 44100 -s -w -c 2 track.wav track.raw

∆ιαβ´αστǫ τo ÔìÞìá 19.6για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τη χρήση CD ǫγγραφής στo FreeBSD

8.4 Aναπαραγωγή Video
Συνǫισφoρ´α απó τoν Ross Lippert.

E αναπαραγωγή videoǫίναι µια καινoύρια και ραγδαία αναπτυσσóµǫνη πǫριoχή ǫφαρµoγών. Θα
χρǫιαστǫί να δǫίξǫτǫ υπoµoνή. ∆ǫν πρóκǫιται να λǫιτoυργήσoυν óλα τóσo oµαλ´α óπως στoν ήχo.

Πριν ξǫκινήσǫτǫ, θα πρǫ́πǫι να γνωρίζǫτǫ τo µoντ ǫ́λo της κ´αρτας γραφικών πoυ ǫ́χǫτǫ καθώς και τo
oλoκληρωµǫ́νo κύκλωµα πoυ χρησιµoπoιǫί.Aν και τo Xorg υπoστηρίζǫι µǫγ´αλη γκ´αµα απó κ´αρτǫς
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γραφικών, αυτǫ́ς πoυ παρǫ́χoυν καλή απóδoση ǫίναι λιγóτǫρǫς . Για να π´αρǫτǫ µια λίστα των
ǫκτǫταµǫ́νων δυνατoτήτων πoυ υπoστηρίζoνται απó την κ´αρτα σας , χρησιµoπoιήστǫ την ǫντoλή
xdpyinfo(1)την ώρα πoυ ǫκτǫλoύνται τα X11.

Eίναι γǫνικ´α καλή ιδǫ́α να ǫ́χǫτǫ ǫ́να µικρóαρχǫίo MPEGτo oπoίo µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί για
δoκιµǫ́ς διαφoρǫτικών ǫπιλoγών και πρoγραµµ´ατων αναπαραγωγής .K´απoια πρoγρ´αµµατα
αναπαραγωγής DVD αναζητoύν απó πρoǫπιλoγή τo δίσκo DVD στη συσκǫυή /dev/dvd . Σǫ oρισµǫ́να τo
óνoµα της συσκǫυής ǫίναι ǫνσωµατωµǫ́νo στoν κώδικα τoυ πρoγρ´αµµατoς . Για τo λóγo αυτó, ίσως
ǫίναι χρήσιµo να φτι´αξǫτǫ συµβoλικǫ́ς συνδǫ́σǫις πρoς τις πραγµατικǫ́ς συσκǫυǫ́ς :

# ln -sf /dev/acd0 /dev/dvd

# ln -sf /dev/acd0 /dev/rdvd

Σηµǫιώστǫ óτι λóγω της φύσης τoυ συστήµατoς devfs(5),αυτoύ τoυ ǫίδoυς oι συνδǫ́σǫις δǫν παραµǫ́νoυν
µǫτ ´α την ǫπανǫκκίνηση τoυ συστήµατoς σας . Για να δηµιoυργoύνται oι συµβoλικǫ́ς συνδǫ́σǫις
αυτóµατα σǫ κ´αθǫ ǫκκίνηση τoυ συστήµατoς σας , πρoσθǫ́στǫ τις ακóλoυθǫς γραµµǫ́ς στo αρχǫίo
/etc/devfs.conf :

link acd0 dvd
link acd0 rdvd

Eπιπρóσθǫτα, η απoκωδικoπoίηση DVD, η oπoία χρǫι´αζǫται κλήση ǫιδικών λǫιτoυργιών τoυ DVD-ROM,
απαιτǫί και ´αδǫια ǫγγραφής (write permission)στις συσκǫυǫ́ς DVD.

Για τη βǫλτ ίωση της λǫιτoυργίας της κoινóχρηστης µνήµης τoυ συστήµατoς X11,συνίσταται να
αυξήσǫτǫ τις τιµǫ́ς κ´απoιων µǫταβλητών sysctl(8):

kern.ipc.shmmax=67108864
kern.ipc.shmall=32768

8.4.1 Πρoσδιoρισµóς ∆υνατoτ ήτων K´αρτας Γραφικών

Υπ´αρχoυν αρκǫτoί διαφoρǫτικoί τρóπoι για την απǫικóνιση videoστo X11.To τι θα δoυλǫ́ψǫι τǫλικ´α,
ǫξαρτ ´αται σǫ µǫγ´αλo βαθµó απó τo υλικó σας .K´αθǫ µǫ́θoδoς πoυ πǫριγρ´αφoυµǫ παρακ´ατω θα δώσǫι
διαφoρǫτική πoιóτητα σǫ διαφoρǫτικó υλικó.Eπίσης , η αναπαραγωγή videoστo X11 ǫίναι ǫ́να θǫ́µα στo
oπoίo πρóσφατα δίνǫται µǫγ´αλη σηµασία, και πιθανóν θα υπ´αρχoυν αρκǫτ ǫ́ς βǫλτιώσǫις σǫ κ´αθǫ νǫ́α
ǫ́κδoση τoυ Xorg.

Kατ ´αλoγoς κoινών διǫπαφών video:

1. X11:Συνηθισµǫ́νη ǫ́ξoδoς τoυ X11µǫ χρήση κoινóχρηστης µνήµης .

2. XVideo:µια ǫπǫ́κταση της διǫπαφής X11 πoυ υπoστηρίζǫι αναπαραγωγή videoσǫ oπoιαδήπoτǫ
σχǫδι´ασιµη ǫπιφ´ανǫια τoυ X11.

3. SDL: Simple Directmedia Layer.

4. DGA: Direct Graphics Access.

5. SVGAlib:Eπίπǫδo γραφικών χαµηλoύ ǫπιπǫ́δoυ για κoνσóλα.
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8.4.1.1 XVideo

To Xorg διαθǫ́τǫι µια ǫπǫ́κταση πoυ oνoµ´αζǫται XVideo(γνωστή και ως Xvideo, Xv, xv)και τo oπoίo
ǫπιτρǫ́πǫι την απǫυθǫίας απǫικóνιση videoσǫ σχǫδι´ασιµα αντικǫίµǫνα µǫ́σω ǫιδικής ǫπιτ ´αχυνσης . E
ǫπǫ́κταση αυτή παρǫ́χǫι αναπαραγωγή πoλύ καλής πoιóτητας , ακóµα και σǫ µηχανήµατα χαµηλών
πρoδιαγραφών.

Για να δǫίτǫ αν χρησιµoπoιǫίται η ǫπǫ́κταση, χρησιµoπoιήστǫ την ǫντoλή xvinfo :

% xvinfo

To XVideo υπoστηρίζǫται απó την κ´αρτα σας αν τo απoτ ǫ́λǫσµα δǫίχνǫι óπως παρακ´ατω:

X-Video Extension version 2.2
screen #0

Adaptor #0: "Savage Streams Engine"
number of ports: 1
port base: 43
operations supported: PutImage
supported visuals:

depth 16, visualID 0x22
depth 16, visualID 0x23

number of attributes: 5
"XV_COLORKEY" (range 0 to 16777215)

client settable attribute
client gettable attribute (current value is 2110)

"XV_BRIGHTNESS" (range -128 to 127)
client settable attribute
client gettable attribute (current value is 0)

"XV_CONTRAST" (range 0 to 255)
client settable attribute
client gettable attribute (current value is 128)

"XV_SATURATION" (range 0 to 255)
client settable attribute
client gettable attribute (current value is 128)

"XV_HUE" (range -180 to 180)
client settable attribute
client gettable attribute (current value is 0)

maximum XvImage size: 1024 x 1024
Number of image formats: 7

id: 0x32595559 (YUY2)
guid: 59555932-0000-0010-8000-00aa00389b71
bits per pixel: 16
number of planes: 1
type: YUV (packed)

id: 0x32315659 (YV12)
guid: 59563132-0000-0010-8000-00aa00389b71
bits per pixel: 12
number of planes: 3
type: YUV (planar)

id: 0x30323449 (I420)
guid: 49343230-0000-0010-8000-00aa00389b71
bits per pixel: 12
number of planes: 3
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type: YUV (planar)
id: 0x36315652 (RV16)

guid: 52563135-0000-0000-0000-000000000000
bits per pixel: 16
number of planes: 1
type: RGB (packed)
depth: 0
red, green, blue masks: 0x1f, 0x3e0, 0x7c00

id: 0x35315652 (RV15)
guid: 52563136-0000-0000-0000-000000000000
bits per pixel: 16
number of planes: 1
type: RGB (packed)
depth: 0
red, green, blue masks: 0x1f, 0x7e0, 0xf800

id: 0x31313259 (Y211)
guid: 59323131-0000-0010-8000-00aa00389b71
bits per pixel: 6
number of planes: 3
type: YUV (packed)

id: 0x0
guid: 00000000-0000-0000-0000-000000000000
bits per pixel: 0
number of planes: 0
type: RGB (packed)
depth: 1
red, green, blue masks: 0x0, 0x0, 0x0

Παρατηρήστǫ ǫπίσης óτι τα formatsπoυ ǫµφανίζoνται (YUV2, YUV12, κ.λ.π.) δǫν διατ ίθǫνται σǫ óλǫς τις
ǫκδóσǫις τoυ XVideo,και η απoυσία τoυς µπoρǫί να ǫπηρǫ´ασǫι κ´απoια πρoγρ´αµµατα αναπαραγωγής .

Aν τo απoτ ǫ́λǫσµα δǫίχνǫι κ´απως ǫ́τσι:

X-Video Extension version 2.2
screen #0
no adaptors present

Tóτǫ πιθανώς τo XVideo δǫν υπoστηρίζǫται απó την κ´αρτα σας .

Aν τo XVideo δǫν υπoστηρίζǫται απó την κ´αρτα σας , αυτó σηµαίνǫι απλ´α óτι θα ǫίναι πιo δύσκoλo o
υπoλoγιστής σας να ανταπoκριθǫί στις υπoλoγιστικǫ́ς απαιτήσǫις της απǫικóνισης video.Ωστóσo,
αν´αλoγα µǫ την κ´αρτα γραφικών και τoν ǫπǫξǫργαστή σας , ǫίναι ακóµα πιθανóν να ǫ́χǫτǫ
ικανoπoιητική αναπαραγωγή. Íσως πρǫ́πǫι να διαβ´ασǫτǫ µǫθóδoυς για τη βǫλτ ίωση της απóδoσης , στα
πρoχωρηµǫ́να θǫ́µατα, ÔìÞìá 8.4.3.

8.4.1.2 To Eπίπǫδo Simple Directmedia Layer

To Simple Directmedia Layer, SDL,πρooρίζoνταν να γίνǫι ǫ́να ǫπίπǫδo συµβατóτητας µǫταξύ των
Microsoft Windows, BeOS,και τoυ UNIX, ǫπιτρǫ́πoντας αν´απτυξη ǫφαρµoγών ήχoυ και ǫικóνας ,
κατ ´αλληλǫς για κ´αθǫ µια απó αυτǫ́ς τις πλατφóρµǫς (cross-platform).To ǫπίπǫδo SDL παρǫ́χǫι χαµηλoύ
ǫπιπǫ́δoυ πρóσβαση στo υλικó,και σǫ oρισµǫ́νǫς πǫριπτώσǫις µπoρǫί να ǫίναι πιo απoδoτικó απó την
διǫπαφή X11.
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To SDL µπoρǫί να βρǫθǫί στo devel/sdl12 .

8.4.1.3 To Eπίπǫδo Direct Graphics Access

To Direct Graphics Accessǫίναι µια ǫπǫ́κταση τoυ X11 πoυ ǫπιτρǫ́πǫι σǫ ǫ́να πρóγραµµα να πρoσπǫρ´ασǫι
τoν X serverκαι να αλλ´αξǫι απǫυθǫίας τα πǫριǫχóµǫνα τoυ framebuffer (µνήµης γραφικών). ∆ǫδoµǫ́νoυ
óτι βασίζǫται σǫ διαχǫίριση µνήµης χαµηλoύ ǫπιπǫ́δoυ, τα πρoγρ´αµµατα πoυ τo χρησιµoπoιoύν πρǫ́πǫι
να ǫκτǫλoύνται ως root .

E ǫπǫ́κταση DGA µπoρǫί να ǫλǫγχθǫί και να µǫτρηθǫί ως πρoς την απóδoση της µǫ τo πρóγραµµα dga(1).
Óταν ǫκτǫλǫίται η ǫντoλή dga , αλλ´αζǫι τα χρώµατα της oθóνης σǫ κ´αθǫ πίǫση ǫνóς πλήκτρoυ. Για να
ακυρώσǫτǫ την ǫκτ ǫ́λǫση, πιǫ́στǫ q.

8.4.2 Πακǫ́τα και Ports πoυ Σχǫτ ίζoνται µǫ Video

To τµήµα αυτó πǫριγρ´αφǫι τo λoγισµικó πoυ διατ ίθǫται στη συλλoγή των portsτoυ FreeBSDκαι τo
oπoίo µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί για αναπαραγωγή video.O τoµǫ́ας της αναπαραγωγής videoǫίναι
ιδιαίτǫρα ǫνǫργóς óσo αφoρ´α την αν´απτυξη λoγισµικoύ, και ǫ́τσι oι δυνατóτητǫς των ǫφαρµoγών
πιθανώς να απoκλίνoυν κ´απως απó αυτǫ́ς πoυ πǫριγρ´αφoνται ǫδώ.

Eίναι αρχικ´α σηµαντικó να γνωρίζǫτǫ óτι αρκǫτ ǫ́ς απó τις ǫφαρµoγǫ́ς videoπoυ ǫκτǫλoύνται στo
FreeBSDαναπτύχθηκαν αρχικ´α ως ǫφαρµoγǫ́ς Linux. Πoλλǫ́ς απó αυτǫ́ς τις ǫφαρµoγǫ́ς ǫίναι ακóµα
πoιóτητας beta.K´απoια απó τα πρoβλήµατα πoυ µπoρǫί να συναντήσǫτǫ στις ǫφαρµoγǫ́ς videoτoυ
FreeBSDπǫριλαµβ´ανoυν:

1.Mια ǫφαρµoγή δǫν µπoρǫί να αναπαρ´αγǫι ǫ́να αρχǫίo πoυ δηµιoυργήθηκǫ απó κ´απoια ´αλλη.

2.Mια ǫφαρµoγή δǫν µπoρǫί να αναπαρ´αγǫι ǫ́να αρχǫίo πoυ δηµιoύργησǫ η ίδια.

3.E ίδια ǫφαρµoγή, σǫ δυo διαφoρǫτικ´α µηχανήµατα, και αφoύ ǫ́χǫι µǫταγλωττιστǫί σǫ κ´αθǫ
µηχ´ανηµα ǫιδικ´α για αυτó,αναπαρ´αγǫι τo ίδιo αρχǫίo µǫ διαφoρǫτικó τρóπo.

4.K´απoιo φαινoµǫνικ´α απλó φίλτρo, óπως αυτó της αλλαγής µǫγǫ́θoυς ǫικóνας (rescaling),́ǫχǫι ως
απoτ ǫ́λǫσµα την δηµιoυργία κακής πoιóτητας video (τǫχνoυργηµ´ατων) ǫξαιτ ίας πρoβληµατικής
ρoυτ ίνας µǫγǫ́θυνσης

5.K´απoια ǫφαρµoγή τǫρµατ ίζǫται απóτoµα συχν´α.

6.∆ǫν ǫγκαθίσταται η τǫκµηρίωση τoυ πρoγρ´αµµατoς κατ ´α την ǫγκατ ´ασταση τoυ port,ǫνώ µπoρǫί
να βρǫθǫί ǫίτǫ στo δικτυακó τóπo τoυ πρoγρ´αµµατoς ǫίτǫ στoν κατ ´αλoγo work τoυ port.

Πoλλǫ́ς απó τις ǫφαρµoγǫ́ς αυτ ǫ́ς µπoρǫί ǫπίσης να παρoυσι´ασoυν συµπτώµατα “Linux- ισµoύ”. Mπoρǫί

δηλ. να ǫµφανίζoυν πρoβλήµατα πoυ oφǫίλoνται στoν τρóπo µǫ τoν oπoίo υλoπoιoύνται κ´απoιǫς
στ ´ανταρ βιβλιoθήκǫς στις διανoµǫ́ς τoυ Linux, ή ίσως oι συγγραφǫίς να ǫ́χoυν θǫωρήσǫι ως δǫδoµǫ́νǫς
κ´απoιǫς δυνατóτητǫς τoυ πυρήνα óπως υπ´αρχoυν στo Linux. Tα πρoβλήµατα αυτ ´α δǫν ǫίναι σίγoυρo
óτι ανακαλύπτoνται και διoρθώνoνται π´αντα απó τoυς συντηρητ ǫ́ς τoυ port,τo oπoίo µπoρǫί να
oδηγήσǫι σǫ πρoβλήµατα óπως τα παρακ´ατω:

1.Cρήση τoυ αρχǫίoυ /proc/cpuinfo για την ανίχνǫυση των δυνατoτήτων τoυ ǫπǫξǫργαστή.
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2.Kακή χρήση των threads (νηµ´ατων) τo oπoίo oδηγǫί τo πρóγραµµα σǫ κóλληµα αντ ί για κανoνικó
τǫρµατισµó στo τ ǫ́λoς της ǫκτ ǫ́λǫσης .

3.Cρήση λoγισµικoύ πoυ δǫν υπ´αρχǫι ακóµα στη συλλoγή των portsτoυ FreeBSDσǫ συνδυασµó µǫ
την ǫφαρµoγή.

Mǫ́χρι στιγµής oι συγγραφǫίς των ǫφαρµoγών αυτών ǫ́χoυν απoδǫιχθǫί συνǫργ´ασιµoι µǫ τoυς
συντηρητ ǫ́ς των ports,ώστǫ να ǫλαχιστoπoιηθoύν oι ǫπǫµβ´ασǫις πoυ χρǫι´αζoνται για την µǫτατρoπή
(porting)των ǫφαρµoγών.

8.4.2.1 MPlayer

O MPlayer ǫίναι µια ǫφαρµoγή αναπαραγωγής videoπoυ αναπτύχθηκǫ πρóσφατα και ǫξǫλίσσǫται
ταχύτατα. Oι στóχoι της oµ´αδας αν´απτυξης τoυ MPlayer ǫίναι η ταχύτητα και η ǫυǫλιξία στo Linux
και στα ´αλλα Unix.E δηµιoυργία τoυ ξǫκίνησǫ óταν o αρχηγóς της oµ´αδας αν´απτυξης κoυρ´αστηκǫ
να αντιµǫτωπίζǫι τα πρoβλήµατα αναπαραγωγής των µǫ́χρι τóτǫ διαθǫ́σιµων πρoγραµµ´ατων.
K´απoιoι υπoστηρίζoυν óτι τo γραφικó πǫριβ´αλλoν θυσι´αστηκǫ για να δηµιoυργηθǫί µια oµoιóµoρφη
σχǫδίαση. Ωστóσo, µóλις συνηθίσǫτǫ τις ǫπιλoγǫ́ς πoυ δίνoνται απó τη γραµµή ǫντoλών και τα
αντ ίστoιχα πλήκτρα, θα µπoρǫ́σǫτǫ να τoν χρησιµoπoιήσǫτǫ αρκǫτ ´α καλ´α.

8.4.2.1.1 Mǫταγλώττιση τoυ MPlayer

O MPlayer βρίσκǫται στo multimedia/mplayer .O MPlayer κ´ανǫι πλήθoς ǫλǫ́γχων τoυ υλικoύ κατ ´α τη
διαδικασία της µǫταγλώττισης , φτι´αχνoντας ǫ́τσι ǫ́να ǫκτǫλǫ́σιµo τo oπoίo δǫν ǫ́χǫι φoρητóτητα απó
ǫ́να σύστηµα σǫ ǫ́να ´αλλo. Για τo σκoπóαυτó, ǫίναι σηµαντικó να τoν ǫγκαταστήσǫτǫ απó τα portsκαι
óχι απó ǫ́τoιµo πακǫ́τo. Eπιπρóσθǫτα, µπoρǫίτǫ να καθoρίσǫτǫ πλήθoς ǫπιλoγών στην γραµµή ǫντoλών
τoυ make óπως πǫριγρ´αφǫται στo Makefile και κατ ´α την ǫ́ναρξη της διαδικασίας µǫταγλώττισης :

# cd /usr/ports/multimedia/mplayer

# make

N - O - T - E

Take a careful look into the Makefile in order
to learn how to tune mplayer towards you personal preference s!
For example,
make WITH_GTK1
builds MPlayer with GTK1-GUI support.
If you want to use the GUI, you can either install
/usr/ports/multimedia/mplayer-skins
or download official skin collections from
http://www.mplayerhq.hu/homepage/dload.html

Oι πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς ǫπιλoγǫ́ς µ´αλλoν ǫίναι κατ ´αλληλǫς για τoυς πǫρισσóτǫρoυς χρήστǫς . Aν ωστóσo
χρǫι´αζǫστǫ τoν απoκωδικoπoιητ ή XviD, θα πρǫ́πǫι να καθoρίσǫτǫ την ǫπιλoγή WITH_XVID στην γραµµή

ǫντoλών.Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να oρίσǫτǫ την πρoǫπιλǫγµǫ́νη συσκǫυή DVD χρησιµoπoιώντας την ǫπιλoγή

WITH_DVD_DEVICE, διαφoρǫτικ´α θα χρησιµoπoιηθǫί η πρoǫπιλǫγµǫ́νη συσκǫυή /dev/acd0 .

Óταν γρ´αφoνταν αυτó τo κǫίµǫνo, τo portτoυ MPlayer δηµιoυργoύσǫ ǫπίσης την τǫκµηρίωση τoυ
πρoγρ´αµµατoς και δύo ǫκτǫλǫ́σιµα, τoν mplayer , και τoν mencoder , τo oπoίo ǫίναι ǫ́να ǫργαλǫίo για
ǫπανακωδικoπoίηση video.
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E HTML τǫκµηρίωση τoυ MPlayer ǫίναι ιδιαίτǫρα πληρoφoριακή. Aν o αναγνώστης βρǫι óτι oι
πληρoφoρίǫς αυτoύ τoυ κǫφαλαίoυ óσo αφoρ´α τo υλικó και τις διǫπαφǫ́ς videoǫίναι ǫλλιπǫίς , η
τǫκµηρίωση τoυ MPlayer απoτǫλǫί ǫ́να ιδιαίτǫρα αναλυτικó συµπλήρωµα. Θα πρǫ́πǫι σίγoυρα να
διαθǫ́σǫτǫ χρóνo για να διαβ´ασǫτǫ την τǫκµηρίωση τoυ MPlayer αν αναζητ ´ατǫ πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α
µǫ την υπoστήριξη videoστo UNIX.

8.4.2.1.2 Cρησιµoπoιώντας τoν MPlayer

K´αθǫ χρήστης τoυ MPlayer πρǫ́πǫι να δηµιoυργήσǫι ǫ́να υπoκατ ´αλoγo .mplayer µǫ́σα στoν πρoσωπικó
τoυ κατ ´αλoγo. Για να δηµιoυργήσǫτǫ τoν απαραίτητo υπoκατ ´αλoγo, µπoρǫίτǫ να γρ´αψǫτǫ τo
παρακ´ατω:

% cd /usr/ports/multimedia/mplayer

% make install-user

Oι ǫπιλoγǫ́ς της γραµµής ǫντoλών τoυ mplayer πǫριγρ´αφoνται στη σǫλίδα τoυ manual.Για ακóµα
πǫρισσóτǫρǫς λǫπτoµǫ́ρǫιǫς , υπ´αρχǫι τǫκµηρίωση σǫ µoρφή HTML. Στo τµήµα αυτó θα πǫριγρ´αψoυµǫ
µǫρικǫ́ς µóνo κoινǫ́ς χρήσǫις .

Για να αναπαρ´αγǫτǫ ǫ́να αρχǫίo, óπως τo testfile.avi , µǫ́σω ǫνóς απó τα αρκǫτ ´α video interfaces
χρησιµoπoιήστǫ την ǫπιλoγή -vo :

% mplayer -vo xv testfile.avi

% mplayer -vo sdl testfile.avi

% mplayer -vo x11 testfile.avi

# mplayer -vo dga testfile.avi

# mplayer -vo ’sdl:dga’ testfile.avi

Aξίζǫι τoν κóπo να δoκιµ´ασǫτǫ óλǫς αυτ ǫ́ς τις ǫπιλoγǫ́ς , καθώς η απóδoση τoυς ǫξαρτ ´αται απó πoλλoύς
παρ´αγoντǫς και διαφoρoπoιǫίται αρκǫτ ´α αν´αλoγα µǫ τo υλικó τoυ υπoλoγιστή σας .

Για αναπαραγωγή απó DVD, αντικαταστήστǫ τo testfile.avi µǫ dvd:// N -dvd-device DEVICE óπoυ
τo N ǫίναι o αριθµóς τoυ τ ίτλoυ (title number)πoυ ǫπιθυµǫίτǫ να αναπαρ´αγǫτǫ και DEVICE ǫίναι τo

óνoµα συσκǫυής τoυ DVD-ROM. Για παρ´αδǫιγµα, για να αναπαρ´αγǫτǫ τoν τ ίτλo 3απó τη συσκǫυή
/dev/dvd :

# mplayer -vo xv dvd://3 -dvd-device /dev/dvd

Óçìåßùóç: E πρoǫπιλǫγµǫ́νη συσκǫυή DVD µπoρǫί να καθoριστǫί κατ ´α τη δι´αρκǫια της µǫταγλώττ ισης
τoυ MPlayer port µǫ́σω της ǫπιλoγής WITH_DVD_DEVICE. Aπó πρoǫπιλoγή, η συσκǫυή αυτ ή ǫίναι η
/dev/acd0 . Mπoρǫίτ ǫ να βρǫίτ ǫ πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς στo αρχǫίo Makefile τoυ port.

Για τα πλήκτρα πoυ χρησιµoπoιoύνται για παύση, διακoπή, µǫτακίνηση κλπ. κατ ´α τη δι´αρκǫια της
αναπαραγωγής , συµβoυλǫυτǫίτǫ την βoήθǫια πoυ µπoρǫίτǫ να δǫίτǫ ǫκτǫλώντας mplayer -h ή

διαβ´αστǫ τη σǫλίδα τoυ manual.
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Eπιπρóσθǫτα, σηµαντικǫ́ς ǫπιλoγǫ́ς αναπαραγωγής ǫίναι: -fs -zoom τo oπoίo ǫνǫργoπoιǫί απǫικóνιση
σǫ πλήρη oθóνη και τo -framedrop τo oπoίo βoηθ´αǫι στην αύξηση της απóδoσης .

Για να µǫίνǫι τo µǫ́γǫθoς της γραµµής ǫντoλών τo δυνατóν µικρó, o χρήστης µπoρǫί να δηµιoυργήσǫι
ǫ́να αρχǫίo .mplayer/config και να oρίσǫι ǫκǫί τις πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς ǫπιλoγǫ́ς :

vo=xv
fs=yes
zoom=yes

T ǫ́λoς , o mplayer µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί για την ǫξαγωγή (rip) ǫνóς τ ίτλoυ DVD σǫ ǫ́να αρχǫίo .vob

file. Για την ǫξαγωγή τoυ δǫύτǫρoυ τ ίτλoυ απó ǫ́να DVD, γρ´αψτǫ:

# mplayer -dumpstream -dumpfile out.vob dvd://2 -dvd-device /dev/dvd

To αρχǫίo ǫξóδoυ, out.vob , θα ǫίναι τύπoυ MPEGκαι µπoρǫίτǫ να τo µǫταχǫιριστǫίτǫ µǫ́σω ´αλλων
πακǫ́των videoπoυ πǫριγρ´αφoνται σǫ αυτó τo τµήµα.

8.4.2.1.3 mencoder

Πριν χρησιµoπoιήσǫτǫ τo mencoder ǫίναι καλή ιδǫ́α να ǫξoικǫιωθǫίτǫ µǫ τις ǫπιλoγǫ́ς πoυ αναφǫ́ρoνται

στην τǫκµηρίωση HTML. Υπ´αρχǫι σǫλίδα manual,αλλ´α δǫν ǫίναι πoλύ χρήσιµη χωρίς την HTML
τǫκµηρίωση. Υπ´αρχoυν π´αρα πoλλoί τρóπoι για να βǫλτιώσǫτǫ την πoιóτητα, να µǫιώσǫτǫ τo ρυθµó
δǫδoµǫ́νων (bitrate)να αλλ´αξǫτǫ µoρφή αρχǫίoυ, και κ´απoια απó αυτ ´α τα κóλπα µπoρǫί να κ´ανoυν τη
διαφoρ´α µǫταξύ καλής και κακής απóδoσης . Eδώ θα δǫίτǫ µǫρικ´α παραδǫίγµατα για να ξǫκινήσǫτǫ.
Πρώτα µια απλή αντιγραφή:

% mencoder input.avi -oac copy -ovc copy -o output.avi

Λανθασµǫ́νoι συνδυασµoί στη γραµµή ǫντoλών, µπoρǫί να δώσoυν αρχǫία ǫξóδoυ τα oπoία δǫν µπoρǫί
να αναπαρ´αγǫι oύτǫ o ίδιoς o mplayer . Éτσι, αν απλώς θǫ́λǫτǫ να κ´ανǫτǫ rip ǫ́να αρχǫίo, µǫίνǫτǫ στην
ǫπιλoγή -dumpfile τoυ mplayer .

Για να µǫτατρǫ́ψǫτǫ τo input.avi σǫ codec MPEG4µǫ ήχo MPEG3 (απαιτǫίται τo audio/lame ):

% mencoder input.avi -oac mp3lame -lameopts br=192 \

-ovc lavc -lavcopts vcodec=mpeg4:vhq -o output.avi

Mǫ τoν τρóπo αυτó παρ´αγǫται ǫ́ξoδoς πoυ µπoρǫί να αναπαραχθǫί απó τoν mplayer και τo xine .

Mπoρǫίτǫ να αντικαταστήσǫτǫ τo input.avi µǫ την ǫπιλoγή dvd://1 -dvd-device /dev/dvd και να

τo ǫκτǫλǫ́σǫτǫ ως root για να ǫπανακωδικoπoιήσǫτǫ απǫυθǫίας ǫ́να τ ίτλo DVD. Mια και πιθανώς δǫν θα

µǫίνǫτǫ ικανoπoιηµǫ́νoς µǫ τo απoτ ǫ́λǫσµα απó την πρώτη φoρ´α, σας συνιστoύµǫ να κατǫβ´ασǫτǫ τoν
τ ίτλo σǫ ǫ́να αρχǫίo και να δoυλǫ́ψǫτǫ σǫ αυτó.

8.4.2.2 To Πρóγραµµα Aναπαραγωγής xine

To xine ǫίναι ǫ́να projectµǫ ǫυρύ σκoπó, τo oπoίo πρooρίζǫται óχι µóνo να γίνǫι ǫ́να πρóγραµµα óλα σǫ
ǫ́να óσo αφoρ´α τo video,αλλ´α ǫπίσης στo να παρ´αγǫι µια ǫπαναχρησιµoπoιήσιµη βασική βιβλιoθήκη
και ǫ́να αρθρωτó ǫκτǫλǫ́σιµo τo oπoίo µπoρǫί να ǫπǫκταθǫί µǫ πρóσθǫτα (plugins).Mπoρǫίτǫ να τo

ǫγκαταστήσǫτǫ τóσo απó πακǫ́τo, óσo και απó τo port,multimedia/xine .
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To xine ǫίναι ακóµα κ´απως χoντρoκoµµǫ́νo, αλλ´α σίγoυρα ǫ́χǫι ξǫκινήσǫι καλ´α. Στην πρ´αξη, τo xine
χρǫι´αζǫται ǫίτǫ γρήγoρo ǫπǫξǫργαστή και κ´αρτα γραφικών, ή υπoστήριξη της ǫπǫ́κτασης XVideo.To
γραφικó πǫριβ´αλλoν ǫίναι χρησιµoπoιήσιµo, αλλ´α κ´απως αδǫ́ξια φτιαγµǫ́νo.

Tην ώρα πoυ γρ´αφoνταν αυτǫ́ς oι γραµµǫ́ς δǫν διανǫ́µoνταν moduleµαζί µǫ την ǫφαρµoγή xine, ικανó
να αναπαρ´αγǫι DVD µǫ CSSκωδικoπoίηση. Υπ´αρχoυν ǫκδóσǫις απó τρίτoυς κατασκǫυαστǫ́ς oι oπoίǫς
ǫ́χoυν ǫνσωµατωµǫ́νo τo παραπ´ανω moduleαλλ´α καµι´α απó αυτǫ́ς δǫν βρίσκǫται στην συλλoγή των
portsτoυ FreeBSD.

Σǫ σύγκριση µǫ τoν MPlayer, τo xine κ´ανǫι πǫρισσóτǫρα για τo χρήστη, αλλ´α την ίδια στιγµή, δǫν
ǫπιτρǫ́πǫι τóσo λǫπτoµǫρǫιακó ǫ́λǫγχo. To xineαπoδίδǫι καλύτǫρα σǫ λǫιτoυργία XVideo.

Aπó πρoǫπιλoγή, τo xine θα ξǫκινήσǫι σǫ γραφικó πǫριβ´αλλoν (GUI).Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo

µǫνoύ για να ανoίξǫτǫ ǫ́να συγκǫκριµǫ́νo αρχǫίo:

% xine

Eναλλακτικ´α, µπoρǫίτǫ να τo καλǫ́σǫτǫ να αναπαρ´αγǫι ǫ́να αρχǫίo απǫυθǫίας απó την γραµµή
ǫντoλών, χωρίς τη χρήση τoυ GUI:

% xine -g -p mymovie.avi

8.4.2.3 Tα Boηθητικ´α Πρoγρ´αµµατα transcode

E ǫφαρµoγή transcodeδǫν ǫίναι πρóγραµµα αναπαραγωγής , αλλ´α µια σoυίτα ǫργαλǫίων για
ǫπανακωδικoπoίηση αρχǫίων videoκαι ήχoυ.Mǫ την ǫφαρµoγή transcode, ǫ́χǫτǫ την δυνατóτητα να
αναµίξǫτǫ αρχǫία video,να ǫπισκǫυ´ασǫτǫ χαλασµǫ́να αρχǫία, χρησιµoπoιώντας ǫργαλǫία της γραµµής
ǫντoλών τα oπoία χǫιρίζoνται δǫδoµǫ́να απó τα καν´αλια stdin/stdout .

Mǫγ´αλo πλήθoς ǫφαρµoγών µπoρoύν να καθoριστoύν κατ ´α τη δι´αρκǫια της µǫταγλώττισης τoυ port
multimedia/transcode και συνιστoύµǫ την ακóλoυθη γραµµή ǫντoλών για τη µǫταγλώττιση τoυ
transcode:

# make WITH_OPTIMIZED_CFLAGS=yes WITH_LIBA52=yes WITH_LAME=yes WITH_OGG=yes \

WITH_MJPEG=yes -DWITH_XVID=yes

Oι πρoτǫινóµǫνǫς ǫπιλoγǫ́ς ǫίναι κατ ´αλληλǫς για τoυς πǫρισσóτǫρoυς χρήστǫς .

Για να σας δǫίξoυµǫ τις ικανóτητǫς τoυ transcode , δǫίτǫ ǫ́να παρ´αδǫιγµα µǫτατρoπής αρχǫίoυ DivX σǫ

PAL MPEG-1 (PAL VCD):

% transcode -i input.avi -V --export_prof vcd-pal -o output_vcd

% mplex -f 1 -o output_vcd.mpg output_vcd.m1v output_vcd.mpa

To αρχǫίo MPEGπoυ πρoκύπτǫι, τo output_vcd.mpg , µπoρǫί να αναπαραχθǫί απó τoν MPlayer.
Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να γρ´αψǫτǫ τo αρχǫίo σǫ ǫ́να CD-Rγια να δηµιoυργήσǫτǫ ǫ́να Video CD,και στην
πǫρίπτωση αυτή θα χρǫιαστǫί να ǫγκαταστήσǫτǫ τα πρoγρ´αµµατα multimedia/vcdimager και

sysutils/cdrdao .

Υπ´αρχǫι σǫλίδα manualγια τo transcode , αλλ´α πρǫ́πǫι ǫπίσης να συµβoυλǫυτǫίτǫ τo transcode wiki
(http://www.transcoding.org/cgi-bin/transcode)για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς και παραδǫίγµατα.
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8.4.3 Eπιπλǫ́oν ∆ι´αβασµα

Υπ´αρχǫι ραγδαία ǫξǫ́λιξη στα διαθǫ́σιµα πακǫ́τα videoγια τo FreeBSD.Eίναι αρκǫτ ´α πιθανó óτι στo
´αµǫσo µǫ́λλoν πoλλ´α απó τα πρoβλήµατα πoυ αναφǫ́ρoνται ǫδώ θα ǫ́χoυν ǫπιλυθǫί. Στo ǫνδι´αµǫσo
δι´αστηµα, óσoι ǫνδιαφǫ́ρoνται να χρησιµoπoιήσoυν τις δυνατóτητǫς A/V τoυ FreeBSDστo ǫ́πακρo θα
πρǫ́πǫι να συνδυ´ασoυν γνώσǫις απó δι´αφoρα FAQ και tutorialsκαι να χρησιµoπoιήσoυν αρκǫτ ǫ́ς
διαφoρǫτικǫ́ς ǫφαρµoγǫ́ς . To τµήµα αυτó υπ´αρχǫι ακριβώς για να δǫίξǫι στoν αναγνώστη πoυ µπoρǫί
να βρǫι τ ǫ́τoιǫς πρóσθǫτǫς πληρoφoρίǫς .

E Tǫκµηρίωση τoυ Mplayer (http://www.mplayerhq.hu/DOCS/)ǫίναι αρκǫτ ´α πληρoφoριακή óσo αφoρ´α τo
τǫχνικó ǫπίπǫδo. Aν ǫ́χǫτǫ σκoπó να απoκτήσǫτǫ υψηλó πoσoστó ǫµπǫιρίας σǫ σχǫ́ση µǫ τo videoστo
UNIX, θα πρǫ́πǫι oπωσδήπoτǫ να την συµβoυλǫυτǫίτǫ. E λίστα αλληλoγραφίας τoυ MPlayer ǫίναι
ǫχθρική σǫ óπoιoν δǫν ǫ́χǫι κ´ανǫι τoν κóπo να διαβ´ασǫι την τǫκµηρίωση, ǫ́τσι αν σκoπǫύǫτǫ να κ´ανǫτǫ
αναφoρǫ́ς σφαλµ´ατων, βǫβαιωθǫίτǫ óτι την ǫ́χǫτǫ διαβ´ασǫι.

To xine HOWTO (http://dvd.sourceforge.net/xine-howto/en_GB/html/howto.html)πǫριǫ́χǫι ǫ́να κǫφ´αλαιo
σχǫτικ´α µǫ την βǫλτ ίωση της απóδoσης , τo oπoίo ǫίναι κoινó για óλα τα πρoγρ´αµµατα
αναπαραγωγής .

T ǫ́λoς , υπ´αρχoυν κ´απoιǫς ´αλλǫς πoλλ´α υπoσχóµǫνǫς ǫφαρµoγǫ́ς πoυ ίσως ǫπιθυµǫίτǫ να δoκιµ´ασǫτǫ:

• To Avifile (http://avifile.sourceforge.net/)τo oπoίo ǫίναι ǫπίσης port,multimedia/avifile .

• To Ogle (http://www.dtek.chalmers.se/groups/dvd/)τo oπoίo ǫίναι ǫπίσης port,multimedia/ogle .

• To Xtheater (http://xtheater.sourceforge.net/)

• To multimedia/dvdauthor , τo oπoίo ǫίναι ǫφαρµoγή DVD authoringανoικτoύ κώδικα.

8.5 Rύθµιση K´αρτας Tηλǫóρασης
Aρχική συνǫισφoρ´α απó τoν Josef El-Rayes.Bǫλτιώθηκǫ και πρoσαρµóστηκǫ απó τoν Marc Fonvieille.

8.5.1 Eισαγωγή

Oι κ´αρτǫς τηλǫóρασης σας ǫπιτρǫ́πoυν να βλǫ́πǫτǫ τηλǫóραση, κανoνική ή καλωδιακή, στoν
υπoλoγιστή σας .Oι πǫρισσóτǫρǫς απó αυτǫ́ς δǫ́χoνται ǫπίσης σήµα σύνθǫτoυ (composite) video,µǫ́σω
ǫισóδoυ RCA ή S-video,και κ´απoιǫς απó αυτǫ́ς διαθǫ́τoυν και ραδιoφωνικó δǫ́κτη FM.

To FreeBSDπαρǫ́χǫι υπoστήριξη για κ´αρτǫς TV τύπoυ PCIπoυ χρησιµoπoιoύν τα oλoκληρωµǫ́να
κυκλώµατα σύλληψης video, Brooktree Bt848/849/878/879́η Conexant CN-878/Fusion 878aµǫ τo πρóγραµµα
oδήγησης bktr(4).Θα πρǫ́πǫι ǫπίσης να βǫβαιωθǫίτǫ óτι η κ´αρτα ǫ́ρχǫται µǫ δǫ́κτη πoυ υπoστηρίζǫται.
Συµβoυλǫυτǫίτǫ τη σǫλίδα manualτoυ bktr(4)για να δǫίτǫ τη λίστα των υπoστηριζóµǫνων δǫκτών.

8.5.2 Eγκαθιστώντας τo Πρóγραµµα Oδήγησης

Για να χρησιµoπoιήσǫτǫ την κ´αρτα θα πρǫ́πǫι να φoρτώσǫτǫ τo πρóγραµµα oδήγησης bktr(4),
πρoσθǫ́τoντας την ακóλoυθη γραµµή στo αρχǫίo /boot/loader.conf :
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bktr_load="YES"

Eναλλακτικ´α, µπoρǫίτǫ να πρoσθǫ́σǫτǫ στατική υπoστήριξη για την κ´αρτα στo πυρήνα σας , και για
τo σκoπó αυτó πρoσθǫ́στǫ τις ακóλoυθǫς γραµµǫ́ς στo αρχǫίo ρυθµίσǫων τoυ πυρήνα:

device bktr
device iicbus
device iicbb
device smbus

Oι ǫπιπρóσθǫτoι oδηγoί συσκǫυών ǫίναι απαραίτητoι, ǫπǫιδή τα ǫξαρτήµατα της κ´αρτας ǫπικoινωνoύν
µǫταξύ τoυς διαµǫ́σoυ ǫνóς διαύλoυ I2C.Aφoύ κ´ανǫτǫ τις απαραίτητǫς αλλαγǫ́ς στo αρχǫίo,
µǫταγλωττ ίστǫ και ǫγκαταστήστǫ τo νǫ́o πυρήνα.

Móλις τǫλǫιώσǫτǫ µǫ αυτή τη διαδικασία, θα πρǫ́πǫι να ǫπανǫκκινήσǫτǫ τo σύστηµα σας .Kατ ´α τη
δι´αρκǫια της ǫκκίνησης , θα πρǫ́πǫι να δǫίτǫ κ´απoια µηνύµατα απó την κ´αρτα σας , óπως τα
παρακ´ατω:

bktr0: <BrookTree 848A> mem 0xd7000000-0xd7000fff irq 10 a t device 10.0 on pci0
iicbb0: <I2C bit-banging driver> on bti2c0
iicbus0: <Philips I2C bus> on iicbb0 master-only
iicbus1: <Philips I2C bus> on iicbb0 master-only
smbus0: <System Management Bus> on bti2c0
bktr0: Pinnacle/Miro TV, Philips SECAM tuner.

Φυσικ´α, τα µηνύµατα αυτ ´α θα διαφǫ́ρoυν αν´αλoγα µǫ τo υλικó σας . Ωστóσo θα πρǫ́πǫι να ǫλǫ́γξǫτǫ
óτι ανιχνǫύθηκǫ σωστ ´α o δǫ́κτης . Eίναι δυνατóν να αλλ´αξǫτǫ κ´απoιǫς απó τις παραµǫ́τρoυς πoυ
ανιχνǫύθηκαν χρησιµoπoιώντας MIBs τoυ sysctl(8)καθώς και ǫπιλoγǫ́ς στo αρχǫίo ρυθµίσǫων πυρήνα.
Για παρ´αδǫιγµα, να θǫ́λǫτǫ να ǫπιβ´αλǫτǫ o δǫ́κτης να ǫίναι τύπoυ Philips SECAM,θα πρǫ́πǫι να
πρoσθǫ́σǫτǫ την ακóλoυθη γραµµή στo αρχǫίo ρυθµίσǫων τoυ πυρήνα σας :

options OVERRIDE_TUNER=6

ή µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ απǫυθǫίας τo sysctl(8):

# sysctl hw.bt848.tuner=6

∆ǫίτǫ τη σǫλίδα manualτoυ bktr(4)καθώς και τo αρχǫίo /usr/src/sys/conf/NOTES για πǫρισσóτǫρǫς
λǫπτoµǫ́ρǫιǫς σχǫτικ´α µǫ τις διαθǫ́σιµǫς ǫπιλoγǫ́ς .

8.5.3 Cρήσιµǫς Eφαρµoγǫ́ς

Για να χρησιµoπoιήσǫτǫ την κ´αρτα τηλǫóρασης , θα πρǫ́πǫι να ǫγκαταστήσǫτǫ µια απó τις παρακ´ατω
ǫφαρµoγǫ́ς :

• To multimedia/fxtv παρǫ́χǫι δυνατóτητα να δǫίτǫ τηλǫóραση σǫ παρ´αθυρo, καθώς και την
δυνατóτητα σύλληψης ǫικóνας / ήχoυ / video.

• To multimedia/xawtv ǫίναι ǫπίσης ǫφαρµoγή τηλǫóρασης , µǫ δυνατóτητǫς óµoιǫς µǫ τo fxtv .

• To misc/alevt απoκωδικoπoιǫί και απǫικoνίζǫι Videotext/Teletext.
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• To audio/xmradio ǫίναι µια ǫφαρµoγή για να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo δǫ́κτη FM πoυ ǫίναι

ǫνσωµατωµǫ́νoς σǫ κ´απoιǫς κ´αρτǫς τηλǫóρασης .

• To audio/wmtune ǫίναι µια βoλική desktopǫφαρµoγή για ραδιoφωνικoύς δǫ́κτǫς .

Mπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ πǫρισσóτǫρǫς ǫφαρµoγǫ́ς στη συλλoγή των Portsτoυ FreeBSD.

8.5.4 Aντιµǫτώπιση Πρoβληµ´ατων

Aν αντιµǫτωπίσǫτǫ κ´απoιo πρóβληµα µǫ την κ´αρτα τηλǫóρασης , θα πρǫ́πǫι πρώτα να ǫλǫ́γξǫτǫ αν τo
oλoκληρωµǫ́νo σύλληψης videoκαθώς και o δǫ́κτης υπoστηρίζoνται απó τo πρóγραµµα oδήγησης bktr(4)
και αν ǫ́χǫτǫ χρησιµoπoιήσǫι τις σωστǫ́ς ρυθµίσǫις στις ǫπιλoγǫ́ς σας . Για ǫπιπλǫ́oν υπoστήριξη καθώς
και δι´αφoρǫς ǫρωτήσǫις σχǫτικ´α µǫ την κ´αρτα σας , ίσως θǫ́λǫτǫ να ǫπικoινωνήσǫτǫ µǫ τη λίστα
freebsd-multimedia (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-multimedia)και να διαβ´ασǫτǫ τις
παλιóτǫρǫς δηµoσιǫύσǫις απó τα αρχǫία της λίστας .

8.6 MythTV
To MythTV ǫίναι ǫ́να πρóγραµµα τύπoυ PVR (Πρoσωπικóς καταγραφǫ́ας video).

Στoν κóσµo τoυ Linux τo MythTV ǫίναι ǫ́να γνωστó πρóγραµµα µǫ πoλλǫ́ς ǫξαρτήσǫις oι oπoίǫς
δυσκoλǫύoυν την ǫγκατ ´ασταση τoυ. To portτoυ FreeBSDαπλoπoιǫί τo µǫγαλύτǫρo µǫ́ρoς της
διαδικασίας αλλ´α oρισµǫ́να τµήµατα τoυ πρǫ́πǫι να ǫγκατασταθoύν χǫιρoκίνητα. E ǫνóτητα αυτή
πǫριǫ́χǫι oδηγίǫς πoυ θα σας βoηθήσoυν να ρυθµίσǫτǫ τo MythTV.

8.6.1 Υλικó

To MythTV ǫ́χǫι σχǫδιαστǫί να χρησιµoπoιǫί τo V4L για την πρóσβαση σǫ συσκǫυǫ́ς video óπως
κωδικoπoιητ ǫ́ς (encoders)και δǫ́κτǫς . Tη δǫδoµǫ́νη στιγµή, τo MythTV λǫιτoυργǫί καλύτǫρα µǫ κ´αρτǫς
DVB-S/C/Tµǫ διασύνδǫση USBπoυ υπoστηρίζoνται απó τo multimedia/webcamd καθώς τo webcamd
παρǫ́χǫι µια ǫφαρµoγή χρήστη για τo V4L. Oπoιαδήπoτǫ κ´αρτα DVB πoυ υπoστηρίζǫται απó τo
webcamdθα πρǫ́πǫι φυσιoλoγικ´α να λǫιτoυργǫί µǫ τo MythTV. Mπoρǫίτǫ ωστóσo να βρǫίτǫ ǫδώ
(http://wiki.freebsd.org/WebcamCompat)µια λίστα µǫ δoκιµ´ασµǫνǫς κ´αρτǫς . Για κ´αρτǫς τις Hauppauge
µπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ πρoγρ´αµµατα oδήγησης στα πακǫ́τα multimedia/pvr250 και multimedia/pvrxxx ,
αλλ´α να ǫ́χǫτǫ υπóψη σας óτι χρησιµoπoιoύν µια µη-τυπoπoιηµǫ́νη διǫπαφή η oπoία δǫν λǫιτoυργǫί µǫ
ǫκδóσǫις τoυ MythTV µǫταγǫνǫ́στǫρǫς της 0.23.

To HTPC (http://wiki.freebsd.org/HTPC)πǫριǫ́χǫι µια λίστα óλων των διαθǫ́σιµων πρoγραµµ´ατων
oδήγησης DVB.

8.6.2 Eξαρτήσǫις

Kαθώς τo MythTV ǫίναι ǫυǫ́λικτo και αρθρωτó, ǫπιτρǫ́πǫι στo χρήστη να ǫ́χǫι τo frontendκαι τo backend
σǫ διαφoρǫτικ´α µηχανήµατα.

Για τo frontend,απαιτǫίται τo multimedia/mythtv-frontend και o ǫξυπηρǫτητής X τoν oπoίo µπoρǫίτǫ

να βρǫίτǫ στo x11/xorg . Iδανικ´α, o υπoλoγιστής πoυ θα ǫκτǫλǫί τo frontendθα πρǫ́πǫι ǫπίσης να ǫ́χǫι
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µια κ´αρτα γραφικών η oπoία να υπoστηρίζǫι XvMC και πρoαιρǫτικ´α ǫ́να τηλǫχǫιριστήριo συµβατó µǫ
LIRC.

Για τo backend,χρǫι´αζǫται τo multimedia/mythtv óπως και µια β´αση δǫδoµǫ́νων MySQL™και

πρoαιρǫτικ´α ǫ́νας δǫ́κτης και απoθηκǫυτικóς χώρoς για ǫγγραφǫ́ς . To πακǫ́τo για την MySQL θα πρǫ́πǫι
να ǫγκατασταθǫί αυτóµατα ως ǫξ´αρτηση κατ ´α την ǫγκατ ´ασταση τoυ multimedia/mythtv .

8.6.3 Eγκατ ´ασταση MythTV

Για να ǫγκαταστήσǫτǫ τo MythTV, χρησιµoπoιήστǫ τα παρακ´ατω βήµατα. Aρχικ´α ǫγκαταστήστǫ τo
MythTV απó την Συλλoγή των Portsτoυ FreeBSD:

# cd /usr/ports/multimedia/mythtv

# make install

Eγκαταστήστǫ τη β´αση δǫδoµǫ́νων τoυ MythTV:

# mysql -uroot -p < /usr/local/share/mythtv/database/mc.sql

Rυθµίστǫ τo backend:

# mythtv-setup

Ξǫκινήστǫ τo backend:

# echo ’mythbackend_enable="YES"’ >> /etc/rc.conf

# /usr/local/etc/rc.d/mythbackend start

8.7 Σαρωτ ǫ́ς Eικóνας
Γρ´αφηκǫ απó τoν Marc Fonvieille.

8.7.1 Eισαγωγή

Στo FreeBSDη πρóσβαση σǫ σαρωτǫ́ς παρǫ́χǫται απó τo SANE (Scanner Access Now Easy) APIτo oπoίo
διατ ίθǫται µǫ́σα απó την συλλoγή των Portsτoυ FreeBSD.To SANE χρησιµoπoιǫί ǫπίσης κ´απoιoυς
oδηγoύς συσκǫυών τoυ FreeBSDγια να απoκτήσǫι πρóσβαση στo υλικó τoυ σαρωτή.

To FreeBSDυπoστηρίζǫι σαρωτǫ́ς SCSIκαι USB.Bǫβαιωθǫίτǫ óτι o σαρωτής σας υπoστηρίζǫται απó τo
SANE πριν ξǫκινήσǫτǫ oπoιαδήπoτǫ ǫγκατ ´ασταση και ρύθµιση. To SANE διαθǫ́τǫι µια λίστα
υπoστηριζóµǫνων συσκǫυών (http://www.sane-project.org/sane-supported-devices.html)η oπoία παρǫ́χǫι
πληρoφoρίǫς για την υπoστήριξη κ´αθǫ σαρωτή και την ǫξǫ́λιξη της . Σǫ συστήµατα πριν τo FreeBSD 8.X
θα βρǫίτǫ ǫπίσης τη λίστα των υπoστηριζóµǫνων USBσαρωτών στη σǫλίδα manualτoυ uscanner(4).

8.7.2 Rύθµιση τoυ Πυρήνα

Óπως ǫίπαµǫ παραπ´ανω, υπoστηρίζoνται σαρωτǫ́ς τóσo SCSI óσo και USB.Aν´αλoγα µǫ τo τρóπo
διασύνδǫσης τoυ σαρωτή σας , θα χρǫιαστǫίτǫ διαφoρǫτικoύς oδηγoύς συσκǫυών.
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8.7.2.1 ∆ιασύνδǫση USB

O πυρήνας GENERIC, απó πρoǫπιλoγή, πǫριǫ́χǫι τoυς oδηγoύς συσκǫυών πoυ απαιτoύνται για την
υπoστήριξη σαρωτών USB.Aν απoφασίσǫτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ ǫξǫιδικǫυµǫ́νo πυρήνα, βǫβαιωθǫίτǫ
óτι ǫ́χǫτǫ τις ακóλoυθǫς γραµµǫ́ς στo αρχǫίo ρυθµίσǫων σας :

device usb
device uhci
device ohci
device ehci

Σǫ συστήµατα πριν τo FreeBSD 8.X,θα χρǫιαστǫίτǫ ǫπίσης την παρακ´ατω γραµµή:

device uscanner

Σǫ αυτ ǫ́ς τις ǫκδóσǫις τoυ FreeBSD,η υπoστήριξη των σαρωτών USBγίνǫται µǫ́σω της συσκǫυής
uscanner(4).Aπó τo FreeBSD 8.0και µǫτ ´α, η υπoστήριξη αυτή παρǫ́χǫται απǫυθǫίας απó τη βιβλιoθήκη
libusb(3).

Aφoύ ǫπανǫκκινήσǫτǫ µǫ τo σωστó πυρήνα, συνδǫ́στǫ τo USBσαρωτή σας . Θα πρǫ́πǫι να δǫίτǫ µια
γραµµή σχǫτική µǫ την ανίχνǫυση τoυ σαρωτή στην πρoσωρινή µνήµη µηνυµ´ατων τoυ συστήµατoς
(dmesg(8)):

ugen0.2: <EPSON> at usbus0

ή σǫ ǫ́να σύστηµα FreeBSD 7.X:

uscanner0: EPSON EPSON Scanner, rev 1.10/3.02, addr 2

Tα µηνύµατα αυτ ´α δǫίχνoυν óτι o σαρωτής µας χρησιµoπoιǫί την συσκǫυή /dev/ugen0.2 ή την

συσκǫυή /dev/uscanner0 αν´αλoγα µǫ την ǫ́κδoση τoυ FreeBSDπoυ χρησιµoπoιǫίται. Στo παρ´αδǫιγµα
µας , χρησιµoπoιήσαµǫ ǫ́να σαρωτή EPSON Perfection® 1650 USB.

8.7.2.2 ∆ιασύνδǫση T ύπoυ SCSI

Aν o σαρωτής σας ǫ́ρχǫται µǫ διασύνδǫση τύπoυ SCSI,ǫίναι σηµαντικó να γνωρίζǫτǫ τι κ´αρτα ǫλǫγκτή
SCSIθα χρησιµoπoιήσǫτǫ. Aν´αλoγα µǫ τo oλoκληρωµǫ́νo κύκλωµα της κ´αρτας SCSIπoυ
χρησιµoπoιǫίται, θα πρǫ́πǫι να ρυθµίσǫτǫ κατ ´αλληλα τo αρχǫίo ρυθµίσǫων πυρήνα.O πυρήνας

GENERICυπoστηρίζǫι τoυς πιo κoινoύς ǫλǫγκτ ǫ́ς SCSI.Bǫβαιωθǫίτǫ óτι διαβ´ασατǫ τo αρχǫίo NOTESκαι

πρoσθǫ́στǫ τη σωστή γραµµή στo αρχǫίo ρυθµίσǫων πυρήνα. Eκτóς απó τo πρóγραµµα oδήγησης τoυ
ǫλǫγκτή SCSI,θα πρǫ́πǫι ακóµα να ǫ́χǫτǫ τις ακóλoυθǫς γραµµǫ́ς στo αρχǫίo ρυθµίσǫων τoυ πυρήνα σας :

device scbus
device pass

Móλις µǫταγλωττ ίσǫτǫ και ǫγκαταστήσǫτǫ τoν πυρήνα, θα µπoρǫ́σǫτǫ να δǫίτǫ τις συσκǫυǫ́ς στην
πρoσωρινή µνήµη µηνυµ´ατων συστήµατoς , κατ ´α τη δι´αρκǫια της ǫκκίνησης :

pass2 at aic0 bus 0 target 2 lun 0
pass2: <AGFA SNAPSCAN 600 1.10> Fixed Scanner SCSI-2 device
pass2: 3.300MB/s transfers
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Aν o σαρωτής σας δǫν ήταν ǫνǫργoπoιηµǫ́νoς κατ ´α την ǫκκίνηση τoυ συστήµατoς σας , ǫίναι ακóµα
δυνατóν να ǫξαναγκ´ασǫτǫ τoν ǫντoπισµó τoυ, ǫκτǫλώντας ανίχνǫυση τoυ διαύλoυ SCSIµǫ την
βoήθǫια της ǫντoλής camcontrol(8):

# camcontrol rescan all

Re-scan of bus 0 was successful
Re-scan of bus 1 was successful
Re-scan of bus 2 was successful
Re-scan of bus 3 was successful

O σαρωτής θα ǫµφανιστǫί τóτǫ στη λίστα των συσκǫυών SCSI:

# camcontrol devlist

<IBM DDRS-34560 S97B> at scbus0 target 5 lun 0 (pass0,da0)
<IBM DDRS-34560 S97B> at scbus0 target 6 lun 0 (pass1,da1)
<AGFA SNAPSCAN 600 1.10> at scbus1 target 2 lun 0 (pass3)
<PHILIPS CDD3610 CD-R/RW 1.00> at scbus2 target 0 lun 0 (pass 2,cd0)

Πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τις συσκǫυǫ́ς SCSIǫίναι διαθǫ́σιµǫς στις σǫλίδǫς manual scsi(4)
και camcontrol(8).

8.7.3 Rύθµιση τoυ SANE

To σύστηµα SANE χωρίζǫται σǫ δύo κoµµ´ατια: στo backend (graphics/sane-backends ) και στo
frontend (graphics/sane-frontends ).To backendπαρǫ́χǫι πρóσβαση στoν ίδιo τo σαρωτή. Στη λίστα
υπoστηριζóµǫνων συσκǫυών (http://www.sane-project.org/sane-supported-devices.html)τoυ SANE µπoρǫίτǫ
να βρǫίτǫ πoιo backendυπoστηρίζǫι τoν σαρωτή σας . Eίναι υπoχρǫωτικó να βρǫίτǫ τo σωστó backend
για να µπoρǫ́σǫτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo σαρωτή σας . To τµήµα τoυ frontendπαρǫ́χǫι τo γραφικó
πǫριβ´αλλoν ǫργασίας για τη σ´αρωση (xscanimage).

To πρώτo βήµα ǫίναι να ǫγκαταστήσǫτǫ τo port ή τo πακǫ́τo graphics/sane-backends .Mǫτ ´α
χρησιµoπoιήστǫ την ǫντoλή sane-find-scanner για να ǫλǫ́γξǫτǫ την ανίχνǫυση τoυ σαρωτή σας απó
τo σύστηµα SANE:

# sane-find-scanner -q

found SCSI scanner "AGFA SNAPSCAN 600 1.10" at /dev/pass3

E ǫ́ξoδoς θα σας δǫίξǫι τo ǫίδoς σύνδǫσης τoυ σαρωτή καθώς και τo óνoµα συσκǫυής πoυ
χρησιµoπoιǫίται για τη σύνδǫση µǫ τo σύστηµα σας . To óνoµα τoυ κατασκǫυαστή και τoυ µoντ ǫ́λoυ
ίσως να µην ǫµφανιστoύν, αλλ´α αυτó δǫν ǫίναι σηµαντικó.

Óçìåßùóç: Oρισµǫ́νoι USB σαρωτ ǫ́ς απαιτoύν τη φóρτωση firmware. E διαδικασία ǫξηγǫίται στη σǫλίδα

manual τoυ backend. Θα πρǫ́πǫι ǫπίσης να διαβ´ασǫτǫ τ ις σǫλίδǫς manual sane-find-scanner(1) και sane(7).

Πρǫ́πǫι τώρα να ǫλǫ́γξoυµǫ αν o σαρωτής θα αναγνωριστǫί απó τo frontendπρóγραµµα σ´αρωσης . Aπó
πρoǫπιλoγή, τo SANE backend́ǫρχǫται µǫ ǫ́να ǫργαλǫίo γραµµής ǫντoλών, τo scanimage(1).E ǫντoλή αυτή

σας ǫπιτρǫ́πǫι την απαρίθµηση των συσκǫυών και τη σ´αρωσης ǫικóνας απó τη γραµµή ǫντoλών. E
ǫπιλoγή -L χρησιµoπoιǫίται για την απαρίθµηση των συσκǫυών σ´αρωσης :
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# scanimage -L

device ‘snapscan:/dev/pass3’ is a AGFA SNAPSCAN 600 flatbe d scanner

H́ για παρ´αδǫιγµα µǫ τoν σαρωτή πoυ χρησιµoπoιήσαµǫ στo ÔìÞìá 8.7.2.1:

# scanimage -L

device ’epson2:libusb:/dev/usb:/dev/ugen0.2’ is a Epson GT-8200 flatbed scanner

E παραπ´ανω ǫ́ξoδoς πρoǫ́ρχǫται απó ǫ́να σύστηµα FreeBSD 8.Xκαι η γραµµή
’epson2:libusb:/dev/usb:/dev/ugen0.2’ µας πληρoφoρǫί για τo óνoµα τoυ backend (epson2 ) και τo
óνoµα της συσκǫυής (/dev/ugen0.2 ) πoυ χρησιµoπoιǫί o σαρωτής µας .

Óçìåßùóç: Aν δǫν δǫίτ ǫ ǫ́ξoδo, ή δǫίτ ǫ ǫ́να µήνυµα óτ ι δǫν ανιχνǫύθηκǫ σαρωτ ής, σηµαίνǫι óτ ι τo
scanimage(1) δǫν µπóρǫσǫ να αναγνωρίσǫι τo σαρωτ ή. Aν συµβǫί αυτó, θα χρǫιαστǫί να ǫπǫξǫργαστǫίτ ǫ τo
αρχǫίo ρυθµίσǫων τoυ backend και να oρίσǫτǫ τo σαρωτ ή πoυ θα χρησιµoπoιηθǫί. O κατ ´αλoγoς
/usr/local/etc/sane.d/ πǫριǫ́χǫι óλα τα αρχǫία ρυθµίσǫων τoυ backend. To πρóβληµα αναγνώρισης
ǫµφανίζǫται σǫ oρισµǫ́να µoντ ǫ́λα USB σαρωτών.

Για παρ´αδǫιγµα, µǫ τo σαρωτ ή USB πoυ χρησιµoπoιǫίται στo ÔìÞìá 8.7.2.1, η ǫντoλή sane-find-scanner

δίνǫι τ ις ακóλoυθǫς πληρoφoρίǫς:

# sane-find-scanner -q

found USB scanner (UNKNOWN vendor and product) at device /de v/uscanner0

O σαρωτ ής βρǫ́θηκǫ, χρησιµoπoιǫί διασύνδǫση USB και τo óνoµα συσκǫυής τoυ ǫίναι /dev/uscanner0 .
T ώρα πρǫ́πǫι να δoύµǫ αν αναγνωρίζǫται και σωστ ´α:

# scanimage -L

No scanners were identified. If you were expecting somethin g different,
check that the scanner is plugged in, turned on and detected b y the
sane-find-scanner tool (if appropriate). Please read the d ocumentation
which came with this software (README, FAQ, manpages).

Aφoύ o σαρωτ ής δǫν αναγνωρίστηκǫ, θα χρǫιαστǫί να ǫπǫξǫργαστoύµǫ τo αρχǫίo
/usr/local/etc/sane.d/epson2.conf . To µoντ ǫ́λo σαρωτ ή πoυ χρησιµoπoιήθηκǫ ήταν τo EPSON
Perfection 1650, ǫ́τσι ξǫ́ρoυµǫ óτ ι o σαρωτ ής θα χρησιµoπoιǫί τo backend epson2 . Bǫβαιωθǫίτ ǫ óτ ι
διαβ´ασατǫ τα βoηθητικ´α σχóλια στα αρχǫία ρυθµίσǫων τoυ backend. Eίναι αρκǫτ ´α απλó να αλλ´αξǫτǫ
γραµµǫ́ς: Mǫτατρǫ́ψτǫ σǫ σχóλια óσǫς γραµµǫ́ς δǫίχνoυν λ´αθoς τ ύπo διασύνδǫσης για τo σαρωτ ή σας
(στην πǫρίπτωση µας θα µǫτατρǫ́ψoυµǫ σǫ σχóλια óλǫς τ ις γραµµǫ́ς πoυ ξǫκιν´ανǫ µǫ τη λǫ́ξη scsi καθώς o

σαρωτ ής µας χρησιµoπoιǫί διασύνδǫση USB), και πρoσθǫ́στǫ στo τ ǫ́λoς τoυ αρχǫίoυ µια γραµµή πoυ να
oρίζǫι τo ǫίδoς διασύνδǫσης και τo óνoµα συσκǫυής πoυ χρησιµoπoιǫίτ ǫ. Στην πǫρίπτωση µας πρoσθǫ́σαµǫ
την ακóλoυθη γραµµή:

usb /dev/uscanner0

Σας παρακαλoύµǫ να βǫβαιωθǫίτ ǫ óτ ι διαβ´ασατǫ τα σχóλια πoυ παρǫ́χoνται στo αρχǫίo ρυθµίσǫων τoυ
backend καθώς και στις αντ ίστoιχǫς σǫλίδǫς manual για πǫρισσóτǫρǫς λǫπτoµǫ́ρǫιǫς καθώς και για τη
σύνταξη πoυ πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιήσǫτǫ. Mπoρoύµǫ τ ώρα να ǫπιβǫβαιώσoυµǫ óτ ι o σαρωτ ής
αναγνωρίζǫται:

# scanimage -L

device ‘epson:/dev/uscanner0’ is a Epson GT-8200 flatbed s canner
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O USB σαρωτ ής µας αναγνωρίστηκǫ. ∆ǫν ǫίναι σηµαντικó óτ ι η µ´αρκα και τo µoντ ǫ́λo δǫν ταιρι´αζoυν
ακριβώς µǫ τo δικó µας. To βασικó σηµǫίo ǫίναι τo πǫδίo ‘epson:/dev/uscanner0’ , τo oπoίo δǫίχνǫι τo
σωστó backend και óνoµα συσκǫυής.

Móλις η ǫντoλή scanimage -L µπoρǫ́σǫι να δǫι τo σαρωτή, η ρύθµιση ǫ́χǫι oλoκληρωθǫί. E συσκǫυή

ǫίναι ǫ́τoιµη να χρησιµoπoιηθǫί.

Aν και η scanimage(1)µας ǫπιτρǫ́πǫι να σαρώσoυµǫ ǫικóνα απó τη γραµµή ǫντoλών, ǫίναι πρoτιµóτǫρo
να χρησιµoπoιήσoυµǫ κ´απoιo πρóγραµµα σǫ γραφικó πǫριβ´αλλoν για την ǫργασία αυτή. To SANE
µας πρoσφǫ́ρǫι ǫ́να απλó αλλ´α απoδoτικó γραφικó πǫριβ´αλλoν: τo xscanimage
(graphics/sane-frontends ).

To Xsane(graphics/xsane ) ǫίναι ǫπίσης ǫ́να δηµoφιλǫ́ς frontendπρóγραµµα σ´αρωσης . To frontendαυτó
πρoσφǫ́ρǫι πρoχωρηµǫ́νǫς δυνατóτητǫς , óπως διαφoρǫτικoύς τρóπoυς σ´αρωσης (φωτoτυπία, fax,κλπ)
διóρθωση χρωµ´ατων, πoλλαπλή σ´αρωση κ.α.Kαι oι δύo αυτ ǫ́ς ǫφαρµoγǫ́ς διατ ίθǫνται ǫπίσης σαν
πρóσθǫτo (plugin)πρóγραµµα για χρήση µǫ τo GIMP .

8.7.4 ∆ίνoντας σǫ Áλλoυς Cρήστǫς Πρóσβαση στo Σαρωτή σας

Óλǫς oι παραπ´ανω λǫιτoυργίǫς ǫ́γιναν µǫ τα πρoνóµια τoυ χρήστη root .Mπoρǫί ωστóσo, να θǫ́λǫτǫ να
δώσǫτǫ πρóσβαση στo σαρωτή σας και σǫ ´αλλoυς χρήστǫς .O χρήστης χρǫι´αζǫται ´αδǫια αν´αγνωσης
και ǫγγραφής στo αρχǫίo συσκǫυής πoυ χρησιµoπoιǫίται απó τo σαρωτή. Σαν παρ´αδǫιγµα, o σαρωτής
µας χρησιµoπoιǫί τo αρχǫίo συσκǫυής /dev/ugen0.2 τo oπoίo στην πραγµατικóτητα ǫίναι ǫ́νας
συµβoλικóς δǫσµóς πρoς τo πραγµατικó αρχǫίo συσκǫυής , τo /dev/usb/0.2.0 (µπoρǫίτǫ να τo
ǫπιβǫβαιώσǫτǫ ǫύκoλα µǫ µια µατι´α στoν κατ ´αλoγo /dev ). Tóσo o συµβoλικóς δǫσµóς óσo και τo
αρχǫίo συσκǫυής ανήκoυν στις oµ´αδǫς wheel και operator .Aν πρoσθǫ́σoυµǫ τo χρήστη joe σǫ αυτ ǫ́ς

τις oµ´αδǫς , θα µπoρǫί να χρησιµoπoιήσǫι τo σαρωτή. Για λóγoυς ασφαλǫίας óµως θα πρǫ́πǫι να ǫίµαστǫ
ιδιαίτǫρα πρoσǫκτικoί óταν πρoσθǫ́τoυµǫ ǫ́να χρήστη σǫ µια oµ´αδα, ǫιδικ´α αν πρóκǫιται για την
wheel .Mια καλύτǫρη λύση θα ήταν να δηµιoυργήσoυµǫ µια oµ´αδα ǫιδικ´α για τη χρήση των
συσκǫυών USB,και να ǫπιτρǫ́ψoυµǫ πρóσβαση στoν σαρωτή στα µǫ́λη της oµ´αδας αυτής .

Για παρ´αδǫιγµα, θα χρησιµoπoιήσoυµǫ µια oµ´αδα µǫ τo óνoµα usb . To πρώτo βήµα ǫίναι η δηµιoυργία
αυτής της oµ´αδας µǫ τη βoήθǫια της ǫντoλής pw(8):

# pw groupadd usb

Θα πρǫ́πǫι ǫ́πǫιτα να αλλ´αξoυµǫ τα δικαιώµατα τoυ συµβoλικoύ δǫσµoύ /dev/ugen0.2 και τoυ

αρχǫίoυ συσκǫυής /dev/ugen0.2.0 ώστǫ να ǫίναι πρoσβ´ασιµα απó την oµ´αδα usb µǫ δυνατóτητα
ǫγγραφής (δικαιώµατα 0660 ή 0664 ).Aπó πρoǫπιλoγή, µóνo o ιδιoκτήτης αυτών των αρχǫίων (o root )
ǫ́χǫι τα απαραίτητα δικαιώµατα ǫγγραφής . Óλα τα παραπ´ανω µπoρoύν να γίνoυν µǫ τις παρακ´ατω
γραµµǫ́ς στo αρχǫίo /etc/devfs.rules :

[system=5]
add path ugen0.2 mode 660 group usb
add path usb/0.2.0 mode 0660 group usb

Oι χρήστǫς τoυ FreeBSD 7.Xθα χρǫιαστoύν τις παρακ´ατω γραµµǫ́ς , µǫ τo σωστó αρχǫίo συσκǫυής (τις
πǫρισσóτǫρǫς φoρǫ́ς θα ǫίναι τo /dev/uscanner0 ):

[system=5]
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add path uscanner0 mode 0660 group usb

Éπǫιτα, πρoσθǫ́στǫ την ακóλoυθη γραµµή στo αρχǫίo /etc/rc.conf και ǫπανǫκκινήστǫ τo µηχ´ανηµα:

devfs_system_ruleset="system"

Πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ αυτ ǫ́ς τις γραµµǫ́ς , µπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ στη σǫλίδα manualτoυ
devfs(8).

Éπǫιτα απó τα παραπ´ανω βήµατα, για να δώσǫτǫ πρóσβαση στo USBσαρωτή σǫ κ´απoιo χρήστη,
αρκǫί να πρoσθǫ́σǫτǫ τo λoγαριασµó τoυ στην oµ´αδα usb :

# pw groupmod usb -m joe

Για πǫρισσóτǫρǫς λǫπτoµǫ́ρǫιǫς , διαβ´αστǫ τη σǫλίδα manualτoυ pw(8).
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FreeBSD
Aνανǫώθηκǫ και αναδoµήθηκǫ απó τoν Jim Mock.Aρχική συνǫισφoρ´α απó τoν Jake Hamby.

9.1 Σύνoψη

O πυρήνας ǫίναι η καρδι´α τoυ λǫιτoυργικoύ συστήµατoς FreeBSD.Eίναι υπǫύθυνoς για τη διαχǫίριση
της µνήµης , την ǫπιβoλή των ρυθµίσǫων ασφαλǫίας , τη δικτύωση, την πρóσβαση στo δίσκo, και πoλλ´α
´αλλα. Éνα συνǫχώς αυξανóµǫνo µǫ́ρoς τoυ FreeBSDµπoρǫί να ρυθµιστǫί δυναµικ´α, αλλ´α υπ´αρχoυν
ακóµα πǫριπτώσǫις oι oπoίǫς απαιτoύν ρυθµίσǫις και µǫταγλώττιση τoυ πυρήνα τoυ FreeBSDµǫ
πρoσαρµoσµǫ́νǫς παραµǫ́τρoυς .

Aφoύ διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα ξǫ́ρǫτǫ:

• Για πoιoυς λóγoυς µπoρǫί να χρǫιαστǫί να φτι´αξǫτǫ ǫ́να πρoσαρµoσµǫ́νo πυρήνα.

• Πως να γρ´αψǫτǫ ǫ́να αρχǫίo ρυθµίσǫων πυρήνα, ή να αλλ´αξǫτǫ ǫ́να υπ´αρχoν αρχǫίo ρυθµίσǫων.

• Πως να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo αρχǫίo ρυθµίσǫων τoυ πυρήνα για να φτι´αξǫτǫ και να µǫταγλωττ ίσǫτǫ
ǫ́να νǫ́o πυρήνα.

• Πως να ǫγκαταστήσǫτǫ τo νǫ́o πυρήνα.

• Πως να ǫπιλύσǫτǫ τυχóν πρoβλήµατα µǫ τo νǫ́o πυρήνα.

Óλǫς oι ǫντoλǫ́ς πoυ ǫµφανίζoνται σǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo ως παραδǫίγµατα πρǫ́πǫι να ǫκτǫλǫστoύν ως
root για να ǫίναι ǫπιτυχǫίς .

9.2 Γιατ ί να Φτι´αξǫτǫ Πρoσαρµoσµǫ́νo Πυρήνα;
Kατ ´α παρ´αδoση, τo FreeBSDǫίχǫ αυτó πoυ απoκαλoύµǫ “µoνoλιθικó” πυρήνα. Aυτó σηµαίνǫι óτι o
πυρήνας ήταν ǫ́να µǫγ´αλo πρóγραµµα, υπoστήριζǫ ǫ́να σταθǫρó αριθµó συσκǫυών, και αν θǫ́λατǫ να
αλλ´αξǫτǫ τη συµπǫριφoρ´α τoυ, θα ǫ́πρǫπǫ να µǫταγλωττ ίσǫτǫ καινoύριo και να ǫπανǫκκινήσǫτǫ τoν
υπoλoγιστή σας µǫ αυτóν.

Σήµǫρα, τo FreeBSDκινǫίται ταχύτατα πρoς ǫ́να µoντ ǫ́λo óπoυ oι πǫρισσóτǫρǫς λǫιτoυργίǫς τoυ πυρήνα
πǫριǫ́χoνται σǫ modules (αρθρώµατα) τα oπoία µπoρoύν να φoρτωθoύν και να απoφoρτωθoύν κατ ´α
απαίτηση, δυναµικ´α στoν πυρήνα. Aυτó ǫπιτρǫ́πǫι στoν πυρήνα να πρoσαρµóζǫται σǫ υλικó τo oπoίo
ǫνǫργoπoιǫίται τη δǫδoµǫ́νη στιγµή (óπως για παρ´αδǫιγµα óταν ǫισǫ́ρχǫται µια κ´αρτα PCMCIA σǫ ǫ́να
φoρητó υπoλoγιστή).Eπίσης ǫπιτρǫ́πǫι στoν πυρήνα να ǫπǫκτǫίνǫι δυναµικ´α τη λǫιτoυργικóτητ ´α τoυ,
πρoσθǫ́τoντας χαρακτηριστικ´α τα oπoία δǫν ήταν απαραίτητα óταν ǫίχǫ µǫταγλωττιστǫί αρχικ´α.
Aυτoύ τoυ ǫίδoυς o πυρήνας ǫίναι γνωστóς ως modular (αρθρωτóς).

Παρ’ óλα αυτ ´α, ǫίναι ακóµα απαραίτητo να γίνoυν κ´απoιǫς στατικǫ́ς ρυθµίσǫις στoν πυρήνα. Σǫ
oρισµǫ́νǫς πǫριπτώσǫις , αυτó συµβαίνǫι ǫπǫιδή η συγκǫκριµǫ́νη λǫιτoυργία ǫίναι τóσo στǫν´α συνδǫµǫ́νη
µǫ τoν πυρήνα ώστǫ δǫν µπoρǫί να φoρτωθǫί δυναµικ´α. Σǫ ´αλλǫς , συµβαίνǫι ǫπǫιδή απλ´α κανǫίς δǫν
ǫ́χǫι ακóµα ασχoληθǫί να γρ´αψǫι ǫ́να δυναµικó moduleπoυ να παρǫ́χǫι αυτή τη λǫιτoυργικóτητα.
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E δηµιoυργία πρoσαρµoσµǫ́νoυ πυρήνα ǫίναι απó τις πλǫ́oν σηµαντικǫ́ς τǫλǫτoυργίǫς κ´αθǫ
πρoχωρηµǫ́νoυ χρήστη τoυ BSD.E διαδικασία αυτή, αν και χρoνoβóρα, θα απoβǫί ιδιαίτǫρα ωφǫ́λιµη
για τo FreeBSDσύστηµα σας . Σǫ αντ ίθǫση µǫ τoν πυρήνα GENERIC, o oπoίoς πρǫ́πǫι να υπoστηρίξǫι
µǫγ´αλo ǫύρoς συσκǫυών, ǫ́νας πρoσαρµoσµǫ́νoς πυρήνας πǫριǫ́χǫι υπoστήριξη µóνo για τo υλικó τoυ
δικoύ σας υπoλoγιστή. Éτσι ǫ́χǫτǫ κ´απoια oφǫ́λη, óπως :

• Tαχύτǫρη ǫκκίνηση. Kαθώς o πυρήνας θα ανιχνǫύǫι µóνo τo υλικó πoυ ǫ́χǫτǫ στo σύστηµα σας , o
χρóνoς πoυ χρǫι´αζǫται για την ǫκκίνηση τoυ συστήµατoς σας θα µǫιωθǫί δραµατικ´α.

• Cαµηλóτǫρη καταν´αλωση µνήµης . Éνας πρoσαρµoσµǫ́νoς πυρήνας , συχν´α χρησιµoπoιǫί λιγóτǫρη
µνήµη απó τoν πυρήνα GENERIC, αφoύ απoυσι´αζoυν απó αυτóν συσκǫυǫ́ς και χαρακτηριστικ´α πoυ
δǫν χρησιµoπoιoύνται. Aυτó ǫίναι σηµαντικó, καθώς o πυρήνας βρίσκǫται π´αντα φoρτωµǫ́νoς στη
φυσική µνήµη, µǫιώνoντας ǫ́τσι τη µνήµη πoυ ǫίναι διαθǫ́σιµη για ǫφαρµoγǫ́ς . Για τo λóγo αυτó, o
πρoσαρµoσµǫ́νoς πυρήνας ǫίναι ιδιαίτǫρα χρήσιµoς σǫ συστήµατα µǫ µικρó µǫ́γǫθoς φυσικής µνήµης
(RAM).

• Eπιπρóσθǫτη υπoστήριξη συσκǫυών.O πρoσαρµoσµǫ́νoς πυρήνας σας ǫπιτρǫ́πǫι να πρoσθǫ́σǫτǫ

υπoστήριξη για συσκǫυǫ́ς oι oπoίǫς δǫν υπ´αρχoυν στoν GENERICπυρήνα, óπως για παρ´αδǫιγµα για
κ´αρτǫς ήχoυ.

9.3 Aνακαλύπτoντας τις Συσκǫυǫ́ς τoυ Συστ ήµατoς σας

Γρ´αφηκǫ απó τoν Tom Rhodes.

Πριν ξǫκινήσǫτǫ µǫ τη ρύθµιση τoυ πυρήνα σας , θα ήταν σκóπιµo να κ´ανǫτǫ µια απoγραφή υλικoύ τoυ
υπoλoγιστή σας . Σǫ πǫριπτώσǫις πoυ τo FreeBSDδǫν ǫίναι τo βασικó σας λǫιτoυργικó σύστηµα,
µπoρǫίτǫ ǫύκoλα να δηµιoυργήσǫτǫ αυτή τη λίστα, ǫξǫτ ´αζoντας τις ρυθµίσǫις τoυ τρǫ́χoντoς
λǫιτoυργικoύ συστήµατoς . Για παρ´αδǫιγµα, η ∆ιαχǫίριση Συσκǫυών (Device Manager)της Microsoft
δǫίχνǫι συνήθως σηµαντικǫ́ς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τις ǫγκατǫστηµǫ́νǫς συσκǫυǫ́ς .Mπoρǫίτǫ να

βρǫίτǫ την ∆ιαχǫίριση Συσκǫυών στoν πίνακα ǫλǫ́γχoυ.

Óçìåßùóç: Mǫρικǫ́ς ǫκδóσǫις των Microsoft Windows διαθǫ́τoυν ǫ́να ǫικoνίδιo µǫ τ ίτλo Σύστηµα (System) .
Aπó την oθóνη πoυ ǫµφανίζǫται µπoρǫίτ ǫ να ǫπιλǫ́ξǫτǫ την ∆ιαχǫίριση Συσκǫυών.

Aν δǫν υπ´αρχǫι ´αλλo λǫιτoυργικó σύστηµα στoν υπoλoγιστή, o διαχǫιριστής θα πρǫ́πǫι να βρǫι αυτ ǫ́ς
τις πληρoφoρίǫς χǫιρoκίνητα. Mια µǫ́θoδoς ǫίναι µǫ τη χρήση τoυ βoηθητικoύ πρoγρ´αµµατoς dmesg(8)
και της ǫντoλής man(1).Tα πǫρισσóτǫρα πρoγρ´αµµατα oδήγησης τoυ FreeBSDδιαθǫ́τoυν σǫλίδα
manual,η oπoία δǫίχνǫι τo υπoστηριζóµǫνo υλικó.Kατ ´α τη δι´αρκǫια της ǫκκίνησης , ǫµφανίζǫται µια
λίστα µǫ τις συσκǫυǫ́ς πoυ ανιχνǫύθηκαν. Για παρ´αδǫιγµα, oι παρακ´ατω γραµµǫ́ς δǫίχνoυν óτι τo
πρóγραµµα oδήγησης psm ǫντóπισǫ ǫ́να πoντ ίκι:

psm0: <PS/2 Mouse> irq 12 on atkbdc0
psm0: [GIANT-LOCKED]
psm0: [ITHREAD]
psm0: model Generic PS/2 mouse, device ID 0

Aυτó τo πρóγραµµα oδήγησης θα πρǫ́πǫι να πǫριληφθǫί στo αρχǫίo ρυθµίσǫων τoυ πρoσαρµoσµǫ́νoυ
πυρήνα σας , ή να φoρτωθǫί δυναµικ´α µǫ́σω τoυ loader.conf(5).
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Σǫ oρισµǫ́νǫς πǫριπτώσǫις , η ǫ́ξoδoς της dmesg µπoρǫί να δǫίχνǫι µóνo τα µηνύµατα τoυ συστήµατoς και
óχι τα απoτǫλǫ́σµατα της ανίχνǫυσης συσκǫυών. Στις πǫριπτώσǫις αυτ ǫ́ς , µπoρǫίτǫ να δǫίτǫ την
ǫπιθυµητή ǫ́ξoδo στα πǫριǫχóµǫνα τoυ αρχǫίoυ /var/run/dmesg.boot .

Mια ´αλλη µǫ́θoδoς για την ανίχνǫυση τoυ υλικoύ, ǫίναι µǫ́σω τoυ βoηθητικoύ πρoγρ´αµµατoς
pciconf(8),τo oπoίo παρǫ́χǫι πιo αναλυτική πǫριγραφή. Για παρ´αδǫιγµα:

ath0@pci0:3:0:0: class=0x020000 card=0x058a1014 chip=0 x1014168c rev=0x01 hdr=0x00
vendor = ’Atheros Communications Inc.’
device = ’AR5212 Atheros AR5212 802.11abg wireless’
class = network
subclass = ethernet

E παραπ´ανω ǫ́ξoδoς , πoυ λήφθηκǫ µǫ́σω της ǫντoλής pciconf -lv , δǫίχνǫι óτι τo πρóγραµµα oδήγησης
ath ǫντóπισǫ µια συσκǫυή ασύρµατoυ Ethernet.Mπoρǫίτǫ να δǫίτǫ την αντ ίστoιχη σǫλίδα manualτoυ
πρoγρ´αµµατoς ath(4),χρησιµoπoιώντας την ǫντoλή man ath .

Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να π´αρǫτǫ χρήσιµǫς πληρoφoρίǫς απó την ǫντoλή man(1),αν δώσǫτǫ την ǫπιλoγή -k .
Στo παραπ´ανω παρ´αδǫιγµα, δίνoντας :

# man -k Atheros

Θα δǫίτǫ µια λίστα απó σǫλίδǫς manualπoυ πǫριǫ́χoυν τη συγκǫκριµǫ́νη λǫ́ξη:

ath(4) - Atheros IEEE 802.11 wireless network driver
ath_hal(4) - Atheros Hardware Access Layer (HAL)

Éχoντας διαθǫ́σιµη την απoγραφή υλικoύ τoυ υπoλoγιστή σας , η διαδικασία δηµιoυργίας
πρoσαρµoσµǫ́νoυ πυρήνα σίγoυρα φαίνǫται λιγóτǫρo απoθαρρυντική.

9.4 Πρoγρ´αµµατα Oδήγησης, Υπoσυστ ήµατα και Aρθρώµατα
(modules)
Πριν δηµιoυργήσǫτǫ ǫ́να πρoσαρµoσµǫ́νo πυρήνα, θα πρǫ́πǫι πρώτα να σκǫφτǫίτǫ για πoιoυς λóγoυς τoν
χρǫι´αζǫστǫ. Σǫ πoλλǫ́ς πǫριπτώσǫις , η υπoστήριξη κ´απoιας συγκǫκριµǫ́νης συσκǫυής µπoρǫί να
ǫπιτǫυχθǫί µǫ την χρήση κ´απoιoυ αρθρώµατoς (module).

Tα αρθρώµατα τoυ πυρήνα βρίσκoνται στoν κατ ´αλoγo /boot/kernel/ και µπoρoύν να φoρτωθoύν

δυναµικ´α στoν πυρήνα πoυ ǫκτǫλǫίται τη δǫδoµǫ́νη στιγµή, µǫ τη χρήση της ǫντoλής kldload(8).Tα
πǫρισσóτǫρα, αν και óχι óλα, τα πρoγρ´αµµατα oδήγησης στoν πυρήνα, διατ ίθǫνται και σǫ µoρφή
αρθρώµατoς· ǫ́χoυν ǫπίσης τη δική τoυ σǫλίδα βoήθǫιας τo καθǫ́να. Για παρ´αδǫιγµα, στην πρoηγoύµǫνη
ǫνóτητα, ǫίδαµǫ τo πρóγραµµα oδήγησης ασύρµατoυ Ethernetath .E σǫλίδα βoήθǫιας για αυτή τη

συσκǫυή αναφǫ́ρǫι:

Alternatively, to load the driver as a module at boot time, pl ace the
following line in loader.conf(5):

if_ath_load="YES"

Óπως αναφǫ́ρǫται στις oδηγίǫς , αν β´αλǫτǫ την γραµµή if_ath_load="YES" στo αρχǫίo

/boot/loader.conf , τo ´αρθρωµα θα φoρτωθǫί δυναµικ´α κατ ´α την ǫκκίνηση τoυ συστήµατoς σας .
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Σǫ µǫρικǫ́ς πǫριπτώσǫις ωστóσo, δǫν υπ´αρχǫι ´αρθρωµα πoυ να σχǫτ ίζǫται µǫ κ´απoιo πρóγραµµα
oδήγησης . Aυτó ισχύǫι πǫρισσóτǫρo για κ´απoια ιδιαίτǫρα υπoσυστήµατα και πoλύ σηµαντικ´α
πρoγρ´αµµατα oδήγησης . Για παρ´αδǫιγµα, τo πρóγραµµα oδήγησης τoυ συστήµατoς αρχǫίων fast file
system (FFS)απαιτǫίται να ǫίναι ǫνσωµατωµǫ́νo στoν πυρήνα. To ίδιo συµβαίνǫι και µǫ την υπoστήριξη
δικτύoυ (INET). ∆υστυχώς , o µóνoς τρóπoς για να δǫίτǫ αν ǫ́να πρóγραµµα oδήγησης πρǫ́πǫι να ǫίναι
υπoχρǫωτικ´α ǫνσωµατωµǫ́νo στoν πυρήνα, ǫίναι να ǫλǫ́γξǫτǫ αν υπ´αρχǫι τo αντ ίστoιχo ´αρθρωµα.

Ðñïåéäïðïßçóç: Eίναι αρκǫτ ´α ǫύκoλo να αφαιρǫ́σǫτǫ την υπoστ ήριξη για κ´απoια συσκǫυή ή ´αλλη
ǫπιλoγή, και να καταλήξǫτǫ µǫ ǫ́να πυρήνα πoυ δǫν µπoρǫί να ξǫκινήσǫι. Για παρ´αδǫιγµα, αν βγ´αλǫτǫ τo
πρóγραµµα oδήγησης ata(4) απó τo αρχǫίo ρυθµίσǫων τoυ πυρήνα σας, αν τo σύστηµα σας χρησιµoπoιǫί
δίσκoυς ATA δǫν θα µπoρǫί να ξǫκινήσǫι. Στην πǫρίπτωση αυτ ή θα πρǫ́πǫι να β´αλǫτǫ την αντ ίστoιχη
γραµµή στo αρχǫίo loader.conf για να φoρτ ώσǫτǫ τo σχǫτικó ´αρθρωµα. Aν δǫν ǫίστǫ σίγoυρoι, ǫλǫ́γξτǫ
για την ύπαρξη τoυ αρθρώµατoς και απλώς αφήστǫ την υπoστ ήριξη ǫνσωµατωµǫ́νη στoν πυρήνα.

9.5 ∆ηµιoυργία και Eγκατ ´ασταση Πρoσαρµoσµǫ́νoυ Πυρήνα

Óçìåßùóç: Cρǫι´αζǫται να ǫ́χǫτǫ ǫγκαταστ ήσǫι óλo τoν πηγαίo κώδικα τoυ FreeBSD για να

µǫταγλωττ ίσǫτǫ τoν πυρήνα.

Aρχικ´α, θα κ´ανoυµǫ µια γρήγoρη παρoυσίαση τoυ καταλóγoυ στoν oπoίo γίνǫται η µǫταγλώττιση τoυ
πυρήνα. Óλoι oι κατ ´αλoγoι πoυ θα αναφǫ́ρoυµǫ βρίσκoνται κ´ατω απó τoν κατ ´αλoγo /usr/src/sys o

oπoίoς ǫίναι ǫπίσης πρoσβ´ασιµoς µǫ́σω της διαδρoµής /sys . Υπ´αρχǫι ǫδώ ǫ́νας αριθµóς υπoκαταλóγων
o oπoίoς αντιπρoσωπǫύǫι διαφoρǫτικ´α τµήµατα τoυ πυρήνα, αλλ´α oι πλǫ́oν σηµαντικoί για τo σκoπó
µας ǫίναι oι arch /conf , óπoυ θα ǫπǫξǫργαστǫίτǫ τις ρυθµίσǫις για τoν πρoσαρµoσµǫ́νo πυρήνα σας , και
o compile , πoυ ǫίναι o χώρoς ǫργασίας στoν oπoίo θα γίνǫι η µǫταγλώττιση τoυ.O arch

αντιπρoσωπǫύǫι ǫ́να απó τα i386 , amd64, ia64 , powerpc , sparc64 , ή pc98 (ǫ́νας ǫναλλακτικóς τ ύπoς PC,
διαδǫδoµǫ́νoς στην Iαπωνία).Oτιδήπoτǫ βρίσκǫται µǫ́σα στoν συγκǫκριµǫ́νo κατ ´αλoγo µιας
αρχιτǫκτoνικής , σχǫτ ίζǫται µóνo µǫ την αρχιτǫκτoνική αυτή. To υπóλoιπo τoυ κώδικα, ǫίναι
ανǫξ´αρτητo απó την αρχιτǫκτoνική και κoινó σǫ κ´αθǫ πλατφóρµα óπoυ θα µπoρoύσǫ να
µǫταγλωττιστǫί τo FreeBSD.Παρατηρήστǫ τη λoγική oργ´ανωση της δoµής των καταλóγων, óπoυ κ´αθǫ
υπoστηριζóµǫνη συσκǫυή, σύστηµα αρχǫίων και ǫπιλoγή βρίσκǫται στo δικó της κατ ´αλoγo.

Στα παραδǫίγµατα αυτoύ τoυ κǫφαλαίoυ υπoθǫ́τoυµǫ óτι χρησιµoπoιǫίτǫ την αρχιτǫκτoνική i386.Aν
χρησιµoπoιǫίτǫ διαφoρǫτική αρχιτǫκτoνική, θα χρǫιαστǫί να αλλ´αξǫτǫ τα oνóµατα των καταλóγων
και διαδρoµών ώστǫ να συµβαδίζoυν µǫ αυτή.

Óçìåßùóç: Aν δǫν υπ´αρχǫι o κατ ´αλoγoς /usr/src/ στo σύστηµα σας (ή αν ǫίναι ´αδǫιoς), τóτǫ δǫν ǫ́χǫτǫ
ǫγκαταστ ήσǫι τoν πηγαίo κώδικα. O ǫυκoλóτǫρoς τρóπoς για να ǫγκαταστ ήσǫτǫ τoν πλήρη πηγαίo
κώδικα, ǫίναι να µǫ́σω τoυ csup(1) óπως πǫριγρ´αφǫται στo ÔìÞìá 25.6. Θα πρǫ́πǫι ǫπίσης να δηµιoυργήσǫτǫ
ǫ́να συµβoλικó δǫσµó πρoς τoν κατ ´αλoγo /usr/src/sys/ :

# ln -s /usr/src/sys /sys
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Éπǫιτα, µǫτακινηθǫίτǫ στoν κατ ´αλoγo arch /conf και αντιγρ´αψτǫ τo αρχǫίo ρυθµίσǫων GENERICστo

óνoµα τo oπoίo θǫ́λǫτǫ να δώσǫτǫ στo νǫ́o σας πυρήνα. Για παρ´αδǫιγµα:

# cd /usr/src/sys/i386/conf

# cp GENERIC MYKERNEL

Kατ ´α παρ´αδoση, τo óνoµα αυτó γρ´αφǫται ǫξ’ oλoκλήρoυ µǫ κǫφαλαία γρ´αµµατα και αν ǫ́χǫτǫ
πoλλ´α µηχανήµατα FreeBSDµǫ διαφoρǫτικó υλικó, ǫίναι καλή ιδǫ́α να τoυ δώσǫτǫ τo óνoµα τoυ
µηχανήµατoς . Για τo παρ´αδǫιγµα µας , θα τo απoκαλoύµǫ MYKERNEL.

Õðüäåéîç: ∆ǫν ǫίναι γǫνικ´α καλή ιδǫ́α να απoθηκǫύσǫτǫ τo αρχǫίo ρυθµίσǫων σας απǫυθǫίας στoν
κατ ´αλoγo /usr/src . Aν αντιµǫτωπίσǫτǫ πρoβλήµατα, ίσως µπǫίτ ǫ στoν πǫιρασµó να διαγρ´αψǫτǫ απλώς
τoν κατ ´αλoγo /usr/src και να ξǫκινήσǫτǫ απó την αρχή. Συνήθως λίγα δǫυτǫρóλǫπτα µǫτ ´α απó αυτó θα
συνǫιδητoπoιήσǫτǫ óτ ι ǫ́χǫτǫ ǫπίσης διαγρ´αψǫι τo αρχǫίo ρυθµίσǫων τoυ πυρήνα σας. Eπίσης, µην
ǫπǫξǫργ´αζǫστǫ απǫυθǫίας τo αρχǫίo GENERIC, καθώς µπoρǫί oι αλλαγǫ́ς σας να χαθoύν την ǫπóµǫνη φoρ´α
πoυ θα ανανǫώσǫτǫ τoν πηγαίo σας κώδικα.

Kαλó θα ǫίναι να απoθηκǫύσǫτǫ τo αρχǫίo ρυθµίσǫων σǫ ´αλλo κατ ´αλoγo και να δηµιoυργήσǫτǫ ǫ́να
συµβoλικó δǫσµó πρoς τo αρχǫίo, στoν κατ ´αλoγo i386 .

Για παρ´αδǫιγµα:

# cd /usr/src/sys/i386/conf

# mkdir /root/kernels

# cp GENERIC /root/kernels/MYKERNEL

# ln -s /root/kernels/MYKERNEL

T ώρα, τρoπoπoιήστǫ τo αρχǫίo MYKERNELµǫ τoν ǫπǫξǫργαστή κǫιµǫ́νoυ πoυ πρoτιµ´ατǫ. Aν ξǫκιν´ατǫ
µóλις τώρα, πιθανóν o µóνoς διαθǫ́σιµoς ǫπǫξǫργαστής κǫιµǫ́νoυ να ǫίναι τo vi, o oπoίoς ǫίναι αρκǫτ ´α
πoλύπλoκoς για να τoν ǫξηγήσoυµǫ ǫδώ, αλλ´α καλύπτǫται αρκǫτ ´α καλ´α απó πλήθoς βιβλίων στην
βιβλιoγραφία. Ωστóσo, τo FreeBSDδιαθǫ́τǫι ǫπίσης ǫ́να ǫυκoλóτǫρo ǫπǫξǫργαστή κǫιµǫ́νoυ, τoν eeo
oπoίoς ǫίναι η κατ ´αλληλη ǫπιλoγή αν ǫίστǫ αρχ´αριoς . Aλλ´αξτǫ κατ ´α βoύληση τα σχóλια στην αρχή
τoυ αρχǫίoυ ρυθµίσǫων ώστǫ να αντανακλoύν τις αλλαγǫ́ς πoυ ǫ́χǫτǫ κ´ανǫι και oι oπoίǫς τo
διαχωρίζoυν απó τo GENERIC.

Aν ǫ́χǫτǫ δηµιoυργήσǫι πυρήνα στo SunOSή σǫ κ´απoιo ´αλλo λǫιτoυργικó σύστηµα τύπoυ BSD,τo
µǫγαλύτǫρo µǫ́ρoς αυτoύ τoυ αρχǫίoυ θα σας φανǫί γνωστó.Aπó την ´αλλη, αν ǫ́ρχǫστǫ απó κ´απoιo
´αλλo λǫιτoυργικó, óπως τo DOSτo αρχǫίo ρυθµίσǫων GENERIĆισως να σας ǫίναι δύσκoλo στην

κατανóηση, για τo λóγo αυτó ακoλoυθήστǫ αργ´α και πρoσǫκτικ´α τις πǫριγραφǫ́ς τoυ τµήµατoς
Aρχǫίo Rυθµίσǫων.

Óçìåßùóç: Aν συγχρoνίσǫτǫ τoν πηγαίo κώδικα µǫ τις τǫλǫυταίǫς αλλαγǫ́ς τoυ FreeBSD project, να
διαβ´ασǫτǫ τo αρχǫίo /usr/src/UPDATING πριν πρoχωρήσǫτǫ σǫ oπoιoδήπoτǫ βήµα αναβ´αθµισης. To
αρχǫίo αυτó πǫριγρ´αφǫι πιθαν´α σηµαντικ´α πρoβλήµατα ή πǫριoχǫ́ς πoυ χρǫι´αζoνται ιδιαίτ ǫρη πρoσoχή
óσo αφoρ´α τoν ανανǫωµǫ́νo πηγαίo κώδικα. To αρχǫίo /usr/src/UPDATING ταιρι´αζǫι π´αντα µǫ την
ǫ́κδoση τoυ πηγαίoυ κώδικα τoυ FreeBSD πoυ ǫ́χǫτǫ, και ǫίναι για αυτó τo λóγo πιo ǫνηµǫρωµǫ́νo σǫ σχǫ́ση
µǫ óτ ι διαβ´ασǫτǫ στo παρóν βιβλίo.

Θα πρǫ́πǫι τώρα να µǫταγλωττ ίσǫτǫ τoν πηγαίo κώδικα τoυ πυρήνα.
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Mǫταγλώττιση τoυ Πυρήνα

Óçìåßùóç: Cρǫι´αζǫται να ǫ́χǫτǫ ǫγκαταστ ήσǫι óλo τoν πηγαίo κώδικα τoυ FreeBSD για να

µǫταγλωττ ίσǫτǫ τoν πυρήνα.

1. Mǫτακινηθǫίτǫ στoν κατ ´αλoγo /usr/src :

# cd /usr/src

2. Mǫταγλωττ ίστǫ τoν πυρήνα:

# make buildkernel KERNCONF=MYKERNEL

3. Eγκαταστήστǫ τo νǫ́o πυρήνα:

# make installkernel KERNCONF=MYKERNEL

Õðüäåéîç: Aπó πρoǫπιλoγή, óταν δηµιoυργǫίτ ǫ ǫ́να πρoσαρµoσµǫ́νo πυρήνα, δηµιoυργoύνται ǫπίσης και
óλα τα modules (αρθρώµατα) πυρήνα. Aν θǫ́λǫτǫ να κ´ανǫτǫ πιo γρήγoρη ανανǫ́ωση τoυ πυρήνα ή να
δηµιoυργήσǫτǫ µóνo συγκǫκριµǫ́να modules, θα πρǫ́πǫι να τρoπoπoιήσǫτǫ τo αρχǫίo /etc/make.conf πριν

ξǫκινήσǫτǫ τη δηµιoυργία τoυ πυρήνα:

MODULES_OVERRIDE = linux acpi sound/sound sound/driver/d s1 ntfs

Στη µǫταβλητ ή αυτ ή δίνǫτǫ µια λίστα των modules πoυ θǫ́λǫτǫ να δηµιoυργηθoύν, αντ ί να δηµιoυργηθoύν
óλα.

WITHOUT_MODULES = linux acpi sound ntfs

Στη µǫταβλητ ή αυτ ή δίνǫτǫ µια λίστα βασικών (top level) modules πoυ θǫ́λǫτǫ να παραλǫίψǫτǫ κατ ´α τη
διαδικασία δηµιoυργίας. Για ´αλλǫς µǫταβλητ ǫ́ς πoυ ίσως ǫίναι χρήσιµǫς στη διαδικασία δηµιoυργίας
πυρήνα, δǫίτ ǫ τη σǫλίδα manual τoυ make.conf(5).

O νǫ́oς πυρήνας θα αντιγραφǫί στoν κατ ´αλoγo /boot/kernel µǫ τo óνoµα /boot/kernel/kernel ǫνώ o

παλιóς πυρήνας θα µǫτακινηθǫί στo /boot/kernel.old/kernel .T ǫρµατ ίστǫ τώρα τo σύστηµα σας και
ǫπανǫκκινήστǫ για να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo νǫ́o πυρήνα. Aν κ´ατι π´αǫι στραβ´α, υπ´αρχoυν κ´απoιǫς
πληρoφoρίǫς για Aντιµǫτώπιση Πρoβληµ´ατων πoυ ίσως σας φανoύν χρήσιµǫς , στo τ ǫ́λoς αυτoύ τoυ
κǫφαλαίoυ. Bǫβαιωθǫίτǫ óτι διαβ´ασατǫ τo τµήµα πoυ ǫξηγǫί πως να ǫπαναφǫ́ρǫτǫ τo σύστηµα σας σǫ
πǫρίπτωση πoυ o νǫ́oς πυρήνας δǫν ǫκκινǫί.

Óçìåßùóç: Áλλα αρχǫία πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ τη διαδικασία ǫκκίνησης, óπως o loader(8) και oι ρυθµίσǫις
τoυ, βρίσκoνται στoν κατ ´αλoγo /boot . Eξǫιδικǫυµǫ́να modules ή modules τρίτων κατασκǫυαστών
µπoρoύν να τoπoθǫτηθoύν στoν κατ ´αλoγo /boot/kernel , αν και oι χρήστǫς θα πρǫ́πǫι να γνωρίζoυν óτ ι
ǫίναι σηµαντικó τα modules να ǫίναι σǫ συγχρoνισµó µǫ τoν πυρήνα. Modules τα oπoία δǫν πρooρίζoνται
για ǫκτ ǫ́λǫση µǫ τoν τρǫ́χoντα πυρήνα, µπoρoύν να πρoκαλǫ́σoυν αστ ´αθǫια ή ǫσφαλµǫ́νη λǫιτoυργία τoυ
συστ ήµατoς σας.
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9.6 To Aρχǫίo Rυθµίσǫων
Aνανǫώθηκǫ για τo FreeBSD Joel Dahl.

E γǫνική µoρφή ǫνóς αρχǫίoυ ρυθµίσǫων πυρήνα, ǫίναι αρκǫτ ´α απλή.K´αθǫ γραµµή πǫριǫ́χǫι µια
λǫ́ξη-κλǫιδί και ǫ́να ή πǫρισσóτǫρα oρίσµατα. Για λóγoυς απλóτητας , oι πǫρισσóτǫρǫς γραµµǫ́ς
πǫριǫ́χoυν µóνo ǫ́να óρισµα.Oτιδήπoτǫ βρίσκǫται µǫτ ´α τo σύµβoλo # θǫωρǫίται σχóλιo και αγνoǫίται.
Στα ǫπóµǫνα τµήµατα θα βρǫίτǫ πǫριγραφή για τις λǫ́ξǫις-κλǫιδι´α, µǫ τη σǫιρ´α πoυ ǫµφανίζoνται στo
αρχǫίo ρυθµίσǫων GENERIC. Για ǫξαντλητική λίστα των παραµǫ́τρων και συσκǫυών πoυ ǫξαρτώνται

απó την αρχιτǫκτoνική, δǫίτǫ τo αρχǫίo NOTESτo oπoίo βρίσκǫται στoν ίδιo κατ ´αλoγo µǫ τo αρχǫίo
GENERIC. Για ǫπιλoγǫ́ς και ρυθµίσǫις πoυ ǫίναι ανǫξ´αρτητǫς απó την αρχιτǫκτoνική, δǫίτǫ τo αρχǫίo
/usr/src/sys/conf/NOTES .

Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ την oδηγία include στα αρχǫία ρυθµίσǫων. E oδηγία αυτή ǫπιτρǫ́πǫι

την λoγική συµπǫρίληψη ǫνóς ´αλλoυ αρχǫίoυ ρυθµίσǫων µǫ́σα στo τρǫ́χoν, κ´ανoντας πιo ǫύκoλη τη
συντήρηση τoυ óταν oι αλλαγǫ́ς πoυ χρǫι´αζoνται ǫίναι λίγǫς σǫ σχǫ́ση µǫ τo αρχικó αρχǫίo. Για
παρ´αδǫιγµα, αν χρǫι´αζǫστǫ ǫ́να πυρήνα GENERICµǫ λίγǫς µóνo παραπ´ανω ǫπιλoγǫ́ς ή πρoγρ´αµµατα
oδήγησης , µπoρǫίτǫ να δηµιoυργήσǫτǫ ǫ́να µικρóαρχǫίo διαφoρών σǫ σχǫ́ση µǫ τoν GENERIC:

include GENERIC
ident MYKERNEL

options IPFIREWALL
options DUMMYNET
options IPFIREWALL_DEFAULT_TO_ACCEPT
options IPDIVERT

Πoλλoί διαχǫιριστ ǫ́ς βρίσκoυν óτι αυτó τo µoντ ǫ́λo πρoσφǫ́ρǫι σηµαντικ´α πλǫoνǫκτήµατα σǫ σχǫ́ση µǫ
τoν παραδoσιακó τρóπo συγγραφής αρχǫίων ρυθµίσǫων απó τo µηδǫ́ν: τo τoπικó αρχǫίo ρυθµίσǫων
πǫριǫ́χǫι µóνo τις διαφoρǫ́ς απó ǫ́να πυρήνα GENERIC.Kαθώς γίνoνται αναβαθµίσǫις στo σύστηµα, τα
νǫ́α χαρακτηριστικ´α και δυνατóτητǫς πoυ πρoστ ίθǫνται στoν GENERICθα πρoστǫθoύν και στoν

πρoσαρµoσµǫ́νo πυρήνα, ǫκτóς αν τo απoτρǫ́ψǫτǫ χρησιµoπoιώντας τo nooptions ή τo nodevice . To
υπóλoιπo αυτoύ τoυ κǫφαλαίoυ, ǫξηγǫί τo πǫριǫχóµǫνo ǫνóς τυπικoύ αρχǫίoυ ρυθµίσǫων και τo ρóλo πoυ
ǫ́χoυν oι δι´αφoρǫς ǫπιλoγǫ́ς και τα πρoγρ´αµµατα oδήγησης πoυ ǫµφανίζoνται σǫ αυτó.

Óçìåßùóç: Για να δηµιoυργήσǫτǫ ǫ́να αρχǫίo τo oπoίo να πǫριǫ́χǫι óλǫς τ ις διαθǫ́σιµǫς ǫπιλoγǫ́ς, óπως
γίνǫται συνήθως για δoκιµǫ́ς, ǫκτǫλǫ́στǫ την ακóλoυθη ǫντoλή ως root :

# cd /usr/src/sys/i386/conf && make LINT

To παρακ´ατω ǫίναι ǫ́να παρ´αδǫιγµα τoυ αρχǫίoυ ρυθµίσǫων GENERICµǫ ǫπιπρóσθǫτα διǫυκρινιστικ´α
σχóλια óπoυ ǫίναι απαραίτητo. To παρ´αδǫιγµα θα πρǫ́πǫι να ταιρι´αζǫι αρκǫτ ´α καλ´α µǫ τo
αντ ίγραφo τoυ αρχǫίoυ πoύ ǫ́χǫτǫ στo /usr/src/sys/ i386 /conf/GENERIC .

machine i386

Πρóκǫιται για την αρχιτǫκτoνική τoυ µηχανήµατoς . Πρǫ́πǫι να ǫίναι amd64, i386 , ia64 , pc98 , powerpc ,
ή sparc64 .

cpu I486_CPU
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cpu I586_CPU
cpu I686_CPU

E παραπ´ανω ǫπιλoγή καθoρίζǫι τoν τύπo της CPUπoυ ǫ́χǫτǫ στo σύστηµα σας .Mπoρǫί να ǫ́χǫτǫ

παραπ´ανω απó µια τ ǫ́τoιǫς γραµµǫ́ς (αν για παρ´αδǫιγµα δǫν ǫίστǫ σίγoυρoς αν θα πρǫ́πǫι να
χρησιµoπoιήσǫτǫ I586_CPU ή I686_CPU ), αλλ´α για ǫ́να πρoσαρµoσµǫ́νo πυρήνα ǫίναι καλύτǫρα να
καθoρίσǫτǫ µóνo τη CPUπoυ ǫ́χǫτǫ.Aν δǫν ǫίστǫ σίγoυρoς για τoν τύπo της CPUµπoρǫίτǫ να ǫλǫ́γξǫτǫ τo
αρχǫίo /var/run/dmesg.boot για να δǫίτǫ τα µηνύµατα ǫκκίνησης τoυ συστήµατoς σας .

ident GENERIC

Aυτó ǫίναι τo αναγνωριστικó óνoµα τoυ πυρήνα. Θα πρǫ́πǫι να τo αλλ´αξǫτǫ στo óνoµα πoυ δώσατǫ
στoν πυρήνα σας , π.χ. MYKERNELαν ǫ́χǫτǫ ακoλoυθήσǫι τις oδηγίǫς απó τo πρoηγoύµǫνo µας
παρ´αδǫιγµα. E τιµή πoυ θα β´αλǫτǫ στo αλφαριθµητικó ident θα ǫκτυπώνǫται óταν ǫκκινǫίτǫ µǫ τoν
συγκǫκριµǫ́νo πυρήνα, και ǫ́τσι ǫίναι χρήσιµo να δώσǫτǫ στo νǫ́o πυρήνα ǫ́να διαφoρǫτικó óνoµα αν
θǫ́λǫτǫ να τo ξǫχωρίζǫτǫ απó τo συνηθισµǫ́νo πυρήνα σας (αν π.χ. θǫ́λǫτǫ να φτι´αξǫτǫ ǫ́να πǫιραµατικó
πυρήνα).

#To statically compile in device wiring instead of /boot/de vice.hints
#hints "GENERIC.hints" # Default places to look for devices .

To αρχǫίo device.hints(5)χρησιµoπoιǫίται για τoν καθoρισµó ǫπιλoγών πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ τoυς oδηγoύς
συσκǫυών. E πρoǫπιλǫγµǫ́νη θǫ́ση την oπoία ǫλǫ́γχǫι o loader(8)κατ ´α την ǫκκίνηση ǫίναι τo
/boot/device.hints .Cρησιµoπoιώντας την ǫπιλoγή hints µπoρǫίτǫ να ǫνσωµατώσǫτǫ στατικ´α τις
oδηγίǫς αυτ ǫ́ς µǫ́σα στoν πυρήνα. Στην πǫρίπτωση αυτή δǫν υπ´αρχǫι λóγoς να δηµιoυργήσǫτǫ τo
αρχǫίo device.hints στoν κατ ´αλoγo /boot .

makeoptions DEBUG=-g # Build kernel with gdb(1) debug symbo ls

E φυσιoλoγική διαδικασία δηµιoυργίας τoυ FreeBSDπǫριλαµβ´ανǫι πληρoφoρίǫς ǫκσφαλµ´ατωσης
(debugging) óταν o πυρήνας δηµιoυργǫίται µǫ την ǫπιλoγή -g , ǫπιτρǫ́πoντας ǫ́τσι την χρήση τoυς óταν
δoθoύν στo gcc(1).

options SCHED_ULE # ULE scheduler

O πρoǫπιλǫγµǫ́νoς schedulerτoυ FreeBSD.Kρατήστǫ την ǫπιλoγή αυτή.

options PREEMPTION # Enable kernel thread preemption

Eπιτρǫ́πǫι σǫ νήµατα τoυ πυρήνα να πρoσπǫραστoύν απó ´αλλα, υψηλóτǫρης πρoτǫραιóτητας .
Boηθ´αǫι στην αύξηση απóκρισης τoυ συστήµατoς και ǫπιτρǫ́πǫι σǫ νήµατα διακoπών (interrupts)να
ǫκτǫλǫστoύν πιo γρήγoρα, αντ ί να µǫ́νoυν σǫ αναµoνή.

options INET # InterNETworking

Υπoστήριξη δικτύoυ. Aφήστǫ την ǫπιλoγή αυτή ǫνǫργoπoιηµǫ́νη, ακóµα και αν δǫν σκoπǫύǫτǫ να
συνδǫθǫίτǫ σǫ κ´απoιo δίκτυo. Tα πǫρισσóτǫρα πρoγρ´αµµατα χρǫι´αζoνται ǫ́στω και την ǫσωτǫρική
(loopback)δικτύωση (τη δυνατóτητα δηλ. να κ´ανoυν συνδǫ́σǫις δικτύoυ µǫ́σα στo ίδιo σας τo
µηχ´ανηµα), καθιστώντας την ǫπιλoγή αυτή oυσιαστικ´α υπoχρǫωτική.

options INET6 # IPv6 communications protocols
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E ǫπιλoγή αυτή ǫνǫργoπoιǫί τα πρωτóκoλλα ǫπικoινωνίας IPv6.

options FFS # Berkeley Fast Filesystem

Πρóκǫιται για τo βασικó σύστηµα αρχǫίων τoυ σκληρoύ δίσκoυ.Aφήστǫ την ǫπιλoγή αυτή
ǫνǫργoπoιηµǫ́νη, αν ξǫκιν´ατǫ απó τo σκληρó δίσκo.

options SOFTUPDATES # Enable FFS Soft Updates support

E ǫπιλoγή αυτή ǫνǫργoπoιǫί τα Soft Updatesστoν πυρήνα, τo oπoίo βoηθ´αǫι την ǫπιτ ´αχυνση της
ǫγγραφής στoυς δίσκoυς .Aκóµα και αν η λǫιτoυργία αυτή παρǫ́χǫται απó τoν πυρήνα, θα πρǫ́πǫι ǫπίσης
να ǫνǫργoπoιηθǫί για συγκǫκριµǫ́νoυς δίσκoυς . ∆ǫίτǫ την ǫ́ξoδo της ǫντoλής mount(8)για να δǫίτǫ αν
ǫίναι ǫνǫργoπoιηµǫ́να τα Soft Updatesστoυς δίσκoυς τoυ συστήµατoς σας . Aν δǫν δǫίτǫ την ǫπιλoγή
soft-updates θα χρǫιαστǫί να την ǫνǫργoπoιήσǫτǫ µǫ την ǫντoλή tunefs(8) (για υπ´αρχoντα
συστήµατα αρχǫίων) ή newfs(8) (για νǫ́α συστήµατα αρχǫίων).

options UFS_ACL # Support for access control lists

Mǫ την ǫπιλoγή αυτή, ǫνǫργoπoιǫίται η υπoστήριξη τoυ πυρήνα για λίστǫς ǫλǫ́γχoυ πρóσβασης (access
control lists).Tα ACLs ǫξαρτιoύνται απó τη χρήση ǫκτǫταµǫ́νων ιδιoτ ήτων και απó τo σύστηµα αρχǫίων
UFS2,και πǫριγρ´αφoνται µǫ λǫπτoµǫ́ρǫια στo ÔìÞìá 15.12. Tα ACLs ǫίναι ǫνǫργoπoιηµǫ́να απó
πρoǫπιλoγή, και δǫν θα πρǫ́πǫι να τα απǫνǫργoπoιήσǫτǫ απó τoν πυρήνα αν ǫ́χoυν χρησιµoπoιηθǫί στo
παρǫλθóν σǫ κ´απoιo σύστηµα αρχǫίων, καθώς αυτó θα τα αφαιρǫ́σǫι απó τα αρχǫία, αλλ´αζoντας ǫ́τσι
τoν τρóπo πρoστασίας τoυς µǫ απρóβλǫπτoυς τρóπoυς .

options UFS_DIRHASH # Improve performance on big directori es

Mǫ την ǫπιλoγή αυτή, πǫριλαµβ´ανoνται λǫιτoυργίǫς πoυ αυξ´ανoυν την ταχύτητα πρóσβασης τoυ
δίσκoυ σǫ µǫγ´αλoυς καταλóγoυς , µǫ κóστoς τη χρήση ǫπιπρóσθǫτης µνήµης . Φυσιoλoγικ´α, θα θǫ́λǫτǫ
να κρατήσǫτǫ την ǫπιλoγή αυτή σǫ ǫ́να µǫγ´αλo ǫξυπηρǫτητή ή σταθµó ǫργασίας , και να την
αφαιρǫ́σǫτǫ óταν χρησιµoπoιǫίτǫ τo FreeBSDσǫ ǫ́να µικρó σύστηµα óπoυ η µνήµη ǫίναι πǫριoρισµǫ́νη
και η ταχύτητα πρóσβασης στo δίσκo ǫίναι λιγóτǫρo σηµαντική, óπως για παρ´αδǫιγµα σǫ ǫ́να firewall.

options MD_ROOT # MD is a potential root device

Mǫ την ǫπιλoγή αυτή ǫνǫργoπoιǫίται η υπoστήριξη χρήσης ǫνóς ǫικoνικoύ δίσκoυ στη µνήµη RAM
(ramdrive)για χρήση ως συσκǫυή root.

options NFSCLIENT # Network Filesystem Client
options NFSSERVER # Network Filesystem Server
options NFS_ROOT # NFS usable as /, requires NFSCLIENT

To δικτυακó σύστηµα αρχǫίων. Aν δǫν ǫ́χǫτǫ σκoπó να πρoσαρτήσǫτǫ συστήµατα αρχǫίων απó ´αλλo
ǫξυπηρǫτητή αρχǫίων UNIX µǫ́σω TCP/IP,µπoρǫίτǫ να µǫτατρǫ́ψǫτǫ αυτ ǫ́ς τις γραµµǫ́ς σǫ σχóλια.

options MSDOSFS # MSDOS Filesystem

To σύστηµα αρχǫίων τoυ MS-DOS.Aν δǫν σκoπǫύǫτǫ να πρoσαρτήσǫτǫ δίσκo DOSκατ ´α την ǫκκίνηση,
µπoρǫίτǫ µǫ ασφ´αλǫια να µǫτατρǫ́ψǫτǫ την ǫπιλoγή αυτή σǫ σχóλιo. E υπoστήριξη θα φoρτωθǫί

αυτóµατα την πρώτη φoρ´α πoυ θα πρoσαρτήσǫτǫ κατ ´ατµηση DOS óπως πǫριγρ´αψαµǫ παραπ´ανω.
Eπίσης , τo ǫξαιρǫτικó πρóγραµµα emulators/mtools σας ǫπιτρǫ́πǫι να ǫ́χǫτǫ πρóσβαση σǫ δισκǫ́τǫς
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DOSχωρίς να χρǫι´αζǫται να τις πρoσαρτήσǫτǫ και να απoπρoσαρτήσǫτǫ (και ǫπίσης δǫν απαιτǫί τη
χρήση τoυ MSDOSFS).

options CD9660 # ISO 9660 Filesystem

To σύστηµα αρχǫίων ISO 9660για CDROM.Mǫτατρǫ́ψτǫ τo σǫ σχóλιo αν δǫν ǫ́χǫτǫ oδηγó CDROM ή αν

σπ´ανια πρoσαρτ ´ατǫ CD δǫδoµǫ́νων (καθώς θα φoρτωθǫί δυναµικ´α την πρώτη φoρ´α πoυ θα
πρoσαρτήσǫτǫ τ ǫ́τoιo CD ).Tα µoυσικ´α CD δǫν χρǫι´αζoνται αυτó τo σύστηµα αρχǫίων.

options PROCFS # Process filesystem (requires PSEUDOFS)

Aυτó τo σύστηµα αρχǫίων πǫριǫ́χǫι τις διǫργασίǫς τoυ συστήµατoς . Πρóκǫιται για ǫ́να “ǫικoνικó”
σύστηµα αρχǫίων τo oπoίo πρoσαρτ ´αται στoν κατ ´αλoγo /proc και ǫπιτρǫ́πǫι σǫ πρoγρ´αµµατα óπως
τo ps(1)να δίνoυν πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς για τις διǫργασίǫς πoυ ǫκτǫλoύνται. E χρήση τoυ PROCFS

δǫν απαιτǫίται στις πǫρισσóτǫρǫς πǫριπτώσǫις , καθώς τα πǫρισσóτǫρα ǫργαλǫία παρακoλoύθησης και
ǫκσφαλµ´ατωσης ǫ́χoυν πρoσαρµoστǫί να ǫκτǫλoύνται χωρίς τo PROCFS. Στις νǫ́ǫς ǫγκαταστ ´ασǫις ,
αυτó τo σύστηµα αρχǫίων δǫν πρoσαρτ ´αται απó πρoǫπιλoγή.

options PSEUDOFS # Pseudo-filesystem framework

Πυρήνǫς πoυ χρησιµoπoιoύν τo PROCFSπρǫ́πǫι ǫπίσης να παρǫ́χoυν υπoστήριξη για τo PSEUDOFS.

options GEOM_PART_GPT # GUID Partition Tables.

Πρoσθǫ́τǫι υπoστήριξη για Πίνακα Kατατµήσǫων GUID
(http://en.wikipedia.org/wiki/GUID_Partition_Table).To GPTδίνǫι δυνατóτητα ύπαρξης µǫγ´αλoυ αριθµoύ
κατατµήσǫων στo δίσκo, µǫ́χρι 128µǫ τις τυπικǫ́ς ρυθµίσǫις .

options COMPAT_43 # Compatible with BSD 4.3 [KEEP THIS!]

Συµβατóτητα µǫ τo 4.3BSD.Aφήστǫ την ǫπιλoγή αυτή ǫνǫργή: κ´απoια πρoγρ´αµµατα θα
συµπǫριφǫ́ρoνται παρ´αξǫνα αν την απǫνǫργoπoιήσǫτǫ.

options COMPAT_FREEBSD4 # Compatible with FreeBSD4

E ǫπιλoγή αυτή απαιτǫίται για την υπoστήριξη ǫφαρµoγών πoυ ǫ́χoυν µǫταγλωττιστǫί σǫ παλιóτǫρǫς
ǫκδóσǫις τoυ FreeBSDκαι oι oπoίǫς χρησιµoπoιoύν παλιǫ́ς διǫπαφǫ́ς και κλήσǫις συστήµατoς .
Συνίσταται να υπ´αρχǫι αυτή η ǫπιλoγή σǫ óλα τα συστήµατα i386τα oπoία ǫκτǫλoύν παλιóτǫρǫς
ǫφαρµoγǫ́ς .Aρχιτǫκτoνικǫ́ς óπως η ia64και η SPARC64πoυ ´αρχισαν να υπoστηρίζoνται απó την
ǫ́κδoση 5.C και µǫτ ´α δǫν χρǫι´αζoνται αυτή την ǫπιλoγή.

options COMPAT_FREEBSD5 # Compatible with FreeBSD5

E ǫπιλoγή αυτή απαιτǫίται στo για την υπoστήριξη ǫφαρµoγών πoυ ǫ́χoυν µǫταγλωττιστǫί στo

FreeBSD 5.Xκαι χρησιµoπoιoύν τις αντ ίστoιχǫς κλήσǫις αυτoύ τoυ συστήµατoς .

options COMPAT_FREEBSD6 # Compatible with FreeBSD6

E ǫπιλoγή αυτή απαιτǫίται στo για την υπoστήριξη ǫφαρµoγών πoυ ǫ́χoυν µǫταγλωττιστǫί στo

FreeBSD 6.Xκαι χρησιµoπoιoύν τις αντ ίστoιχǫς κλήσǫις αυτoύ τoυ συστήµατoς .

options COMPAT_FREEBSD7 # Compatible with FreeBSD75
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E ǫπιλoγή αυτή απαιτǫίται στo για την υπoστήριξη ǫφαρµoγών πoυ ǫ́χoυν µǫταγλωττιστǫί στo

FreeBSD 7.Xκαι χρησιµoπoιoύν τις αντ ίστoιχǫς κλήσǫις αυτoύ τoυ συστήµατoς .

options SCSI_DELAY=5000 # Delay (in ms) before probing SCSI

Mǫ την ǫπιλoγή αυτή o πυρήνας πǫριµǫ́νǫι 5 δǫυτǫρóλǫπτα πριν ανιχνǫύσǫι κ´αθǫ συσκǫυή SCSIστo
σύστηµα σας . Aν ǫ́χǫτǫ µóνo IDE δίσκoυς µπoρǫίτǫ να την αγνoήσǫτǫ, διαφoρǫτικ´α µπoρǫίτǫ να
δoκιµ´ασǫτǫ να µǫιώσǫτǫ τoν αριθµó αυτó, για να ǫπιταχύνǫτǫ την ǫκκίνηση. Φυσικ´α, αν τo κ´ανǫτǫ
αυτó και ανακαλύψǫτǫ óτι τo FreeBSD́ǫχǫι πρóβληµα στην αναγνώριση των συσκǫυών σας , θα πρǫ́πǫι
να την ανǫβ´ασǫτǫ ξαν´α.

options KTRACE # ktrace(1) support

E ǫπιλoγή αυτή ǫνǫργoπoιǫί τo tracingτων διǫργασιών τoυ πυρήνα, τo oπoίo ǫίναι χρήσιµo στην
ǫκσφαλµ´ατωση.

options SYSVSHM # SYSV-style shared memory

E ǫπιλoγή αυτή ǫνǫργoπoιǫί την κoινóχρηστη µνήµη σύµφωνα µǫ τo πρóτυπo τoυ System V.E πλǫ́oν

κoινή χρήση της , ǫίναι η ǫπǫ́κταση XSHM στα C η oπoία χρησιµoπoιǫίται αυτóµατα απó πoλλǫ́ς βαριǫ́ς
ǫφαρµoγǫ́ς γραφικών για καλύτǫρη ταχύτητα. Aν χρησιµoπoιǫίτǫ C, σίγoυρα θǫ́λǫτǫ να πǫριλ´αβǫτǫ
αυτή την ǫπιλoγή.

options SYSVMSG # SYSV-style message queues

Υπoστήριξη για µηνύµατα τoυ System V.E ǫπιλoγή αυτή πρoσθǫ́τǫι µóνo µǫρικǫ́ς ǫκατoντ ´αδǫς bytes
στoν πυρήνα.

options SYSVSEM # SYSV-style semaphores

Υπoστήριξη σηµατoφoρǫ́ων τoυ System V.Cρησιµoπoιǫίται λιγóτǫρo συχν´α, αλλ´α πρoσθǫ́τǫι µóνo
µǫρικǫ́ς ǫκατoντ ´αδǫς bytesστoν πυρήνα.

Óçìåßùóç: E ǫπιλoγή -p της ǫντoλής ipcs(1) θα σας δǫίξǫι πoιǫς διǫργασίǫς χρησιµoπoιoύν κ´αθǫ µια απó
αυτ ǫ́ς τ ις λǫιτoυργίǫς τoυ System V.

options _KPOSIX_PRIORITY_SCHEDULING # POSIX P1003_1B rea l-time extensions

Eπǫκτ ´ασǫις πραγµατικoύ χρóνoυ (Real-time)πoυ πρoστ ǫ́θηκαν στo POSIX®τo 1993.Cρησιµoπoιǫίται
απó κ´απoιǫς ǫφαρµoγǫ́ς στη συλλoγή των ports (óπως τo StarOffice).

options KBD_INSTALL_CDEV # install a CDEV entry in /dev

E ǫπιλoγή αυτή ǫίναι απαραίτητη για τη δηµιoυργία τoυ αρχǫίoυ συσκǫυής πληκτρoλoγίoυ στoν

κατ ´αλoγo /dev .

options ADAPTIVE_GIANT # Giant mutex is adaptive.

To Giantǫίναι τo óνoµα ǫνóς συστήµατoς αµoιβαίoυ απoκλǫισµoύ (sleep mutex)τo oπoίo πρoστατǫύǫι
ǫ́να µǫγ´αλo αριθµó πóρων τoυ πυρήνα. Στις µǫ́ρǫς µας , αυτó θǫωρǫίται ανǫπίτρǫπτo απó πλǫυρ´ας
απóδoσης και αντικαθίσταται µǫ κλǫιδώµατα τα oπoία πρoστατǫύoυν συγκǫκριµǫ́νoυς πóρoυς .E
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ǫπιλoγή ADAPTIVE_GIANTǫπιτρǫ́πǫι στo Giantνα συµπǫριληφθǫί στo σǫτ των mutexesπoυ µπoρoύν να
ǫκτǫλǫστoύν ǫπιλǫκτικ´α. Éτσι, αν ǫ́να νήµα θǫ́λǫι να κλǫιδώσǫι τo Giant mutex,αλλ´α αυτó ǫίναι ήδη
κλǫιδωµǫ́νo απó ǫ́να νήµα σǫ µια ´αλλη CPU,τo πρώτo νήµα θα συνǫχίσǫι να ǫκτǫλǫίται, και θα
πǫριµǫ́νǫι για την απǫλǫυθǫ́ρωση τoυ κλǫιδώµατoς . Φυσιoλoγικ´α, τo νήµα θα ǫπǫ́στρǫφǫ στην
κατ ´ασταση ύπνoυ (sleep)και θα πǫρίµǫνǫ για την ǫπóµǫνη ǫυκαιρία ǫκτ ǫ́λǫσης τoυ. Aν δǫν ǫίστǫ
σίγoυρoς , αφήστǫ αυτή την ǫπιλoγή ǫνǫργή.

Óçìåßùóç: Σηµǫιώστǫ óτ ι απó τo FreeBSD 8.0-RELEASE και τις ǫπóµǫνǫς ǫκδóσǫις, óλα τα mutexes ǫ́χoυν
απó πρoǫπιλoγή τη δυνατóτητα πρoσαρµoγής, ǫκτóς αν ǫ́χǫι ǫπίτηδǫς γίνǫι διαφoρǫτική ρύθµιση,
χρησιµoπoιώντας την ǫπιλoγή NO_ADAPTIVE_MUTEXESκατ ´α τη µǫταγλώττ ιση. To Giant ǫ́χǫι ǫπίσης
δυνατóτητα πρoσαρµoγής πλǫ́oν, και ǫ́τσι η ǫπιλoγή ADAPTIVE_GIANT ǫ́χǫι αφαιρǫθǫί απó τo αρχǫίo
ρυθµίσǫων πυρήνα.

device apic # I/O APIC

E συσκǫυή apicǫπιτρǫ́πǫι τη χρήση τoυ I/O APIC για την παρ´αδoση των interrupts (διακoπών).E
συσκǫυή apicµπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί τóσo σǫ πυρήνǫς για ǫ́να ǫπǫξǫργαστή (UP) óσo και για
πoλλαπλoύς (SMP),αλλ´α στη δǫύτǫρη πǫρίπτωση ǫίναι απαραίτητη. Πρoσθǫ́στǫ την ǫπιλoγή options

SMPγια να ǫ́χǫτǫ υπoστήριξη πoλλαπλών ǫπǫξǫργαστών.

Óçìåßùóç: E συσκǫυή apic υπ´αρχǫι µóνo στην αρχιτǫκτoνική i386, η γραµµή αυτ ή δǫν θα πρǫ́πǫι να
χρησιµoπoιηθǫί σǫ ´αλλǫς αρχιτǫκτoνικǫ́ς.

device eisa

Θα πρǫ́πǫι να συµπǫριλ´αβǫτǫ την ǫπιλoγή αυτή αν ǫ́χǫτǫ µητρική µǫ δίαυλo τύπoυ EISA.
Eνǫργoπoιǫίται ǫ́τσι η αυτóµατη ανίχνǫυση και ρύθµιση óλων των συσκǫυών στo δίαυλo EISA.

device pci

Θα πρǫ́πǫι να συµπǫριλ´αβǫτǫ αυτή την ǫπιλoγή αν ǫ́χǫτǫ µητρική µǫ δίαυλo PCI.Eνǫργoπoιǫίται ǫ́τσι η
αυτóµατη ανίχνǫυση των καρτών PCIκαι η ǫπικoινωνία µǫταξύ των διαύλων PCIκαι ISA.

# Floppy drives
device fdc

Πρóκǫιται για τoν ǫλǫγκτή µoν´αδας δισκǫ́τας .

# ATA and ATAPI devices
device ata

Aυτóς o oδηγóς υπoστηρίζǫι óλǫς τις συσκǫυǫ́ς τ ύπoυ ATA και ATAPI. Cρǫι´αζǫστǫ µóνo µια
καταχώρηση device ata για να ανιχνǫύσǫι o πυρήνας óλǫς τις συσκǫυǫ́ς ATA/ATAPI τύπoυ PCIστα
σύγχρoνα µηχανήµατα.

device atadisk # ATA disk drives

E ǫπιλoγή αυτή απαιτǫίται µαζί µǫ τo device ata για την υπoστήριξη δίσκων ATA.
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device ataraid # ATA RAID drives

E ǫπιλoγή αυτή απαιτǫίται µαζί µǫ τodevice ata για την υπoστήριξη δίσκων ATA RAID.

device atapicd # ATAPI CDROM drives

E ǫπιλoγή αυτή απαιτǫίται µαζί µǫ τo device ata για την υπoστήριξη oδηγών ATAPI CDROM.

device atapifd # ATAPI floppy drives

E ǫπιλoγή αυτή απαιτǫίται µαζί µǫ τo device ata για την υπoστήριξη oδηγών δισκǫ́τας ATAPI.

device atapist # ATAPI tape drives

E ǫπιλoγή αυτή απαιτǫίται µαζί µǫ τo device ata για την υπoστήριξη µoν´αδων ταινίας ATAPI.

options ATA_STATIC_ID # Static device numbering

Mǫ την ǫπιλoγή αυτή, o αριθµóς τoυ ǫλǫγκτή γίνǫται στατικóς . Cωρίς αυτή, oι αριθµoί συσκǫυών
απoδίδoνται δυναµικ´α.

# SCSI Controllers
device ahb # EISA AHA1742 family
device ahc # AHA2940 and onboard AIC7xxx devices
options AHC_REG_PRETTY_PRINT # Print register bitfields i n debug

# output. Adds ~128k to driver.
device ahd # AHA39320/29320 and onboard AIC79xx devices
options AHD_REG_PRETTY_PRINT # Print register bitfields i n debug

# output. Adds ~215k to driver.
device amd # AMD 53C974 (Teckram DC-390(T))
device isp # Qlogic family
#device ispfw # Firmware for QLogic HBAs- normally a module
device mpt # LSI-Logic MPT-Fusion
#device ncr # NCR/Symbios Logic
device sym # NCR/Symbios Logic (newer chipsets + those of ‘nc r’)
device trm # Tekram DC395U/UW/F DC315U adapters

device adv # Advansys SCSI adapters
device adw # Advansys wide SCSI adapters
device aha # Adaptec 154x SCSI adapters
device aic # Adaptec 15[012]x SCSI adapters, AIC-6[23]60.
device bt # Buslogic/Mylex MultiMaster SCSI adapters

device ncv # NCR 53C500
device nsp # Workbit Ninja SCSI-3
device stg # TMC 18C30/18C50

Eλǫγκτ ǫ́ς SCSI.Mπoρǫίτǫ να µǫτατρǫ́ψǫτǫ σǫ σχóλιo oπoιoνδήπoτǫ δǫν ǫ́χǫτǫ στo σύστηµα σας . Aν τo
σύστηµα σας ǫ́χǫι µóνo συσκǫυǫ́ς IDE, µπoρǫίτǫ να αφαιρǫ́σǫτǫ óλǫς τις γραµµǫ́ς .Oι γραµµǫ́ς τ ύπoυ

* _REG_PRETTY_PRINTχρησιµoπoιoύνται για να δίνoυν πǫρισσóτǫρǫς διαγνωστικǫ́ς πληρoφoρίǫς για
τoυς αντ ίστoιχoυς oδηγoύς .

# SCSI peripherals
device scbus # SCSI bus (required for SCSI)
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device ch # SCSI media changers
device da # Direct Access (disks)
device sa # Sequential Access (tape etc)
device cd # CD
device pass # Passthrough device (direct SCSI access)
device ses # SCSI Environmental Services (and SAF-TE)

Πǫριφǫρǫιακ´α SCSI.Mπoρǫίτǫ και π´αλι να µǫτατρǫ́ψǫτǫ σǫ σχóλιo óσǫς συσκǫυǫ́ς δǫν ǫ́χǫτǫ, ή αν ǫ́χǫτǫ
µóνo συσκǫυǫ́ς IDE, µπoρǫίτǫ να αφαιρǫ́σǫτǫ ǫντǫλώς αυτ ǫ́ς τις γραµµǫ́ς .

Óçìåßùóç: O oδηγóς USB umass(4) και κ´απoιoι ´αλλoι oδηγoί χρησιµoπoιoύν τo υπoσύστηµα SCSI αν και
δǫν ǫίναι πραγµατικǫ́ς SCSI συσκǫυǫ́ς. Για τo λóγo αυτó, σιγoυρǫυτǫίτ ǫ óτ ι δǫν αφαιρǫ́σατǫ την
υπoστ ήριξη SCSI αν πǫριλαµβ´ανoνται τ ǫ́τoιoι oδηγoί στo αρχǫίo ρύθµισης τoυ πυρήνα σας.

# RAID controllers interfaced to the SCSI subsystem
device amr # AMI MegaRAID
device arcmsr # Areca SATA II RAID
device asr # DPT SmartRAID V, VI and Adaptec SCSI RAID
device ciss # Compaq Smart RAID 5 *
device dpt # DPT Smartcache III, IV - See NOTES for options
device hptmv # Highpoint RocketRAID 182x
device hptrr # Highpoint RocketRAID 17xx, 22xx, 23xx, 25xx
device iir # Intel Integrated RAID
device ips # IBM (Adaptec) ServeRAID
device mly # Mylex AcceleRAID/eXtremeRAID
device twa # 3ware 9000 series PATA/SATA RAID

# RAID controllers
device aac # Adaptec FSA RAID
device aacp # SCSI passthrough for aac (requires CAM)
device ida # Compaq Smart RAID
device mfi # LSI MegaRAID SAS
device mlx # Mylex DAC960 family
device pst # Promise Supertrak SX6000
device twe # 3ware ATA RAID

Υπoστηριζóµǫνoι ǫλǫγκτ ǫ́ς RAID. Aν δǫν ǫ́χǫτǫ κανǫ́να απó αυτoύς , µπoρǫίτǫ να τoυς µǫτατρǫ́ψǫτǫ σǫ
σχóλια ή να τoυς αφαιρǫ́σǫτǫ ǫντǫλώς .

# atkbdc0 controls both the keyboard and the PS/2 mouse
device atkbdc # AT keyboard controller

O ǫλǫγκτής πληκτρoλoγίoυ (atkbdc ) παρǫ́χǫι υπηρǫσίǫς I/O για πληκτρoλóγια τύπoυ AT και συσκǫυǫ́ς

κατ ´αδǫιξης (πoντ ίκια) τύπoυ PS/2.O ǫλǫγκτής απαιτǫίται για τη λǫιτoυργία τoυ oδηγoύ

πληκτρoλoγίoυ (atkbd ) και τoυ oδηγoύ συσκǫυής κατ ´αδǫιξης PS/2 (psm).

device atkbd # AT keyboard

O oδηγóς atkbd , µαζί µǫ τoν ǫλǫγκτή atkbdc , παρǫ́χǫι πρóσβαση σǫ πληκτρoλóγιo τύπoυ AT 84 ή
ǫκτǫταµǫ́νoυ AT τo oπoίo συνδǫ́ǫται στoν ǫλǫγκτή πληκτρoλoγίoυ.
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device psm # PS/2 mouse

Cρησιµoπoιήστǫ αυτή τη συσκǫυή αν τo πoντ ίκι σας συνδǫ́ǫται στην θύρα PS/2.

device kbdmux # keyboard multiplexer

Bασική υπoστήριξη πoλυπλǫξίας πληκτρoλoγίων.Aν δǫ σκoπǫύǫτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ πǫρισσóτǫρα
απó ǫ́να πληκτρoλóγια στo σύστηµα σας , µπoρǫίτǫ µǫ ασφ´αλǫια να αφαιρǫ́σǫτǫ αυτή τη γραµµή.

device vga # VGA video card driver

To πρóγραµµα oδήγησης της κ´αρτας γραφικών.

device splash # Splash screen and screen saver support

Γραφική oθóνη (splash)κατ ´α την ǫκκίνηση! E συσκǫυή αυτή χρησιµoπoιǫίται ǫπίσης απó τα
πρoγρ´αµµατα πρoφύλαξης oθóνης (κoνσóλας).

# syscons is the default console driver, resembling an SCO co nsole
device sc

O oδηγóς sc ǫίναι o πρoǫπιλǫγµǫ́νoς oδηγóς κoνσóλας και πρoσoµoιώνǫι κoνσóλα τύπoυ SCO.Kαθώς τα
πǫρισσóτǫρα πρoγρ´αµµατα πλήρoυς oθóνης απoκτoύν πρóσβαση στην κoνσóλα µǫ́σω κ´απoιας
βιβλιoθήκης β´ασης δǫδoµǫ́νων τǫρµατικών óπως τo termcap , δǫν θα πρǫ́πǫι να ǫ́χǫι σηµασία αν
χρησιµoπoιήσǫτǫ αυτóν τoν oδηγó ή τoν vt o oπoίoς ǫίναι συµβατóς µǫ κoνσóλα VT220.Mǫτ ´α την
ǫίσoδo σας στo σύστηµα, θǫ́στǫ την µǫταβλητή TERMστην τιµή scoansi αν κ´απoια πρoγρ´αµµατα
πλήρoυς oθóνης ǫ́χoυν πρóβληµα óταν χρησιµoπoιǫίται αυτή η κoνσóλα.

# Enable this for the pcvt (VT220 compatible) console driver
#device vt
#options XSERVER # support for X server on a vt console
#options FAT_CURSOR # start with block cursor

Πρóκǫιται για ǫ́να oδηγó κoνσóλας συµβατó µǫ VT220,και µǫ πρoς τα πίσω συµβατóτητα µǫ
VT100/102.Λǫιτoυργǫί καλ´α σǫ κ´απoιoυς φoρητoύς υπoλoγιστ ǫ́ς πoυ ǫ́χoυν ασυµβατóτητα υλικoύ µǫ
τoν sc .Mǫτ ´α την ǫίσoδo σας στo σύστηµα, θǫ́στǫ την µǫταβλητή TERMσǫ vt100 ή vt220 .O oδηγóς
µπoρǫί ǫπίσης να απoδǫιχθǫί χρήσιµoς óταν συνδǫ́ǫστǫ σǫ µǫγ´αλo αριθµó απó διαφoρǫτικ´α
µηχανήµατα µǫ́σω δικτύoυ, óπoυ δǫν υπ´αρχoυν καταχωρήσǫις για τη συσκǫυή sc στo termcap ή

terminfo — τo vt100 θα πρǫ́πǫι να ǫίναι διαθǫ́σιµo πρακτικ´α σǫ κ´αθǫ πλατφóρµα.

device agp

Συµπǫριλ´αβǫτǫ τη συσκǫυή αυτή αν ǫ́χǫτǫ AGPκ´αρτα στo σύστηµα σας . Θα ǫνǫργoπoιήσǫτǫ µǫ αυτó
τoν τρóπo την υπoστήριξη για AGPκαι AGP GARTγια µητρικǫ́ς πoυ υπoστηρίζoυν αυτ ǫ́ς τις
λǫιτoυργίǫς .

# Power management support (see NOTES for more options)
#device apm

Υπoστήριξη Advanced Power Management (πρoχωρηµǫ́νης διαχǫίρισης ισχύoς). Cρήσιµo για φoρητ ´α, αν
και η ǫπιλoγή αυτή, απó πρoǫπιλoγή, ǫίναι ανǫνǫργή στoν πυρήνα GENERIC.

# Add suspend/resume support for the i8254.
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device pmtimer

Πρóγραµµα oδήγησης µǫτρητή χρóνoυ (Timer)για συµβ´αντα πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ διαχǫίριση ǫνǫ́ργǫιας
óπως τo APM και τo ACPI.

# PCCARD (PCMCIA) support
# PCMCIA and cardbus bridge support
device cbb # cardbus (yenta) bridge
device pccard # PC Card (16-bit) bus
device cardbus # CardBus (32-bit) bus

Υπoστήριξη PCMCIA.Tην χρǫι´αζǫστǫ αν χρησιµoπoιǫίτǫ φoρητó υπoλoγιστή.

# Serial (COM) ports
device sio # 8250, 16[45]50 based serial ports

Πρóκǫιται για τις σǫιριακǫ́ς θύρǫς oι oπoίǫς ǫίναι γνωστǫ́ς στoν κóσµo τoυ MS-DOS/Windowsως θύρǫς
COM.

Óçìåßùóç: Aν ǫ́χǫτǫ ǫσωτǫρικó µóντǫµ στη θύρα COM4και ǫ́χǫτǫ και σǫιριακή θύρα COM2, θα πρǫ́πǫι να
αλλ´αξǫτǫ τo IRQ τoυ µóντǫµ στo 2 (για πǫρίǫργoυς τǫχνικoύς λóγoυς, IRQ2 = IRQ 9) για να µπoρǫ́σǫτǫ να
τo χρησιµoπoιήσǫτǫ απó τo FreeBSD. Aν ǫ́χǫτǫ κ´αρτα πoλλαπλών σǫιριακών ǫξóδων, ǫλǫ́γξτǫ τη σǫλίδα
manual τoυ sio(4) για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τις σωστ ǫ́ς τ ιµǫ́ς πoυ πρǫ́πǫι να πρoσθǫ́σǫτǫ
στo /boot/device.hints . K´απoιǫς κ´αρτǫς γραφικών (ǫιδικ´α αυτ ǫ́ς πoυ βασίζoνται σǫ oλoκληρωµǫ́να
S3) χρησιµoπoιoύν διǫυθύνσǫις IO µoρφής 0x * 2e8 , και καθώς πoλλǫ́ς φτηνǫ́ς σǫιριακǫ́ς κ´αρτǫς δǫν
απoκωδικoπoιoύν πλήρως τη 16 bit πǫριoχή διǫυθύνσǫων, συγκρoύoνται µǫ τις κ´αρτǫς αυτ ǫ́ς, καθιστ ώντας
ǫ́τσι πρακτικ´α ´αχρηστη τη θύρα COM4.

K´αθǫ σǫιριακή πóρτα χρǫι´αζǫται να ǫ́χǫι µια µoναδική IRQ (ǫκτóς αν χρησιµoπoιǫίτ ǫ κ´αρτα πoλλαπλών
σǫιριακών πoυ υπoστηρίζǫι κoινή χρήση interrupts), και ǫ́τσι δǫν µπoρoύν να χρησιµoπoιηθoύν τα
πρoǫπιλǫγµǫ́να interrupts για την COM3και την COM4.

# Parallel port
device ppc

Πρóκǫιται για την παρ´αλληλη θύρα στo δίαυλo ISA.

device ppbus # Parallel port bus (required)

Παρǫ́χǫι υπoστήριξη για τo δίαυλo της παρ´αλληλης θύρας .

device lpt # Printer

Παρǫ́χǫι υπoστήριξη για ǫκτυπωτǫ́ς παρ´αλληλης θύρας .

Óçìåßùóç: Cρǫι´αζǫστǫ και τα τρία παραπ´ανω για να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ την υπoστ ήριξη ǫκτυπωτ ή
παρ´αλληλης θύρας.

device plip # TCP/IP over parallel

Πρóκǫιται για τo πρóγραµµα oδήγησης δικτύoυ µǫ́σω παρ´αλληλης θύρας .
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device ppi # Parallel port interface device

Πρóγραµµα I/O γǫνικής χρήσης (“geek port”) + IEEE1284 I/O.

#device vpo # Requires scbus and da

Cρησιµoπoιǫίται για µoν´αδα δισκǫ́τας Iomega Zip.Aπαιτǫί υπoστήριξη απó τoυς oδηγoύς scbus και da.
E καλύτǫρη απóδoση ǫπιτυγχ´ανǫται µǫ θύρα σǫ κατ ´ασταση λǫιτoυργίας EPP 1.9.

#device puc

Eνǫργoπoιήστǫ αυτή τη συσκǫυή αν ǫ́χǫτǫ µια “χαζή” σǫιριακή ή παρ´αλληλη PCIκ´αρτα η oπoία
υπoστηρίζǫται απó τo πρóγραµµα oδήγησης puc(4) (glue driver).

# PCI Ethernet NICs.
device de # DEC/Intel DC21x4x (“Tulip”)
device em # Intel PRO/1000 adapter Gigabit Ethernet Card
device ixgb # Intel PRO/10GbE Ethernet Card
device txp # 3Com 3cR990 (“Typhoon”)
device vx # 3Com 3c590, 3c595 (“Vortex”)

∆ι´αφoρα πρoγρ´αµµατα oδήγησης για PCIκ´αρτǫς δικτύoυ.Mǫτατρǫ́ψτǫ σǫ σχóλιo ή αφαιρǫ́στǫ
τǫλǫίως óσǫς δǫν υπ´αρχoυν στo σύστηµα σας .

# PCI Ethernet NICs that use the common MII bus controller cod e.
# NOTE: Be sure to keep the ’device miibus’ line in order to use these NICs!
device miibus # MII bus support

E υπoστήριξη διαύλoυ MII απαιτǫίται για κ´απoιǫς κ´αρτǫς δικτύoυ Ethernet PCI 10/100,ǫιδικ´α για
αυτǫ́ς πoυ χρησιµoπoιoύν πoµπoδǫ́κτη συµβατó µǫ MII ή ǫ́χoυν διǫπαφή ǫλǫ́γχoυ πoυ λǫιτoυργǫί
παρóµoια µǫ τoν MII. Πρoσθǫ́τoντας device miibus στo αρχǫίo ρύθµισης τoυ πυρήνα, θα ǫ́χǫτǫ
υπoστήριξη για τo γǫνικó API τoυ miibusκαι για óλoυς τoυς oδηγoύς PHY, συµπǫριλαµβανoµǫ́νoυ και
ǫνóς γǫνικoύ για PHYsπoυ δǫν υπoστηρίζoνται απó κ´απoιo συγκǫκριµǫ́νo oδηγó.

device bce # Broadcom BCM5706/BCM5708 Gigabit Ethernet
device bfe # Broadcom BCM440x 10/100 Ethernet
device bge # Broadcom BCM570xx Gigabit Ethernet
device dc # DEC/Intel 21143 and various workalikes
device fxp # Intel EtherExpress PRO/100B (82557, 82558)
device lge # Level 1 LXT1001 gigabit ethernet
device msk # Marvell/SysKonnect Yukon II Gigabit Ethernet
device nge # NatSemi DP83820 gigabit ethernet
device nve # nVidia nForce MCP on-board Ethernet Networking
device pcn # AMD Am79C97x PCI 10/100 (precedence over ’lnc’)
device re # RealTek 8139C+/8169/8169S/8110S
device rl # RealTek 8129/8139
device sf # Adaptec AIC-6915 (“Starfire”)
device sis # Silicon Integrated Systems SiS 900/SiS 7016
device sk # SysKonnect SK-984x & SK-982x gigabit Ethernet
device ste # Sundance ST201 (D-Link DFE-550TX)
device stge # Sundance/Tamarack TC9021 gigabit Ethernet
device ti # Alteon Networks Tigon I/II gigabit Ethernet
device tl # Texas Instruments ThunderLAN
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device tx # SMC EtherPower II (83c170 “EPIC”)
device vge # VIA VT612x gigabit ethernet
device vr # VIA Rhine, Rhine II
device wb # Winbond W89C840F
device xl # 3Com 3c90x (“Boomerang”, “Cyclone”)

Πρoγρ´αµµατα oδήγησης πoυ χρησιµoπoιoύν τoν κώδικα τoυ διαύλoυ ǫλǫ́γχoυ MII.

# ISA Ethernet NICs. pccard NICs included.
device cs # Crystal Semiconductor CS89x0 NIC
# ’device ed’ requires ’device miibus’
device ed # NE[12]000, SMC Ultra, 3c503, DS8390 cards
device ex # Intel EtherExpress Pro/10 and Pro/10+
device ep # Etherlink III based cards
device fe # Fujitsu MB8696x based cards
device ie # EtherExpress 8/16, 3C507, StarLAN 10 etc.
device lnc # NE2100, NE32-VL Lance Ethernet cards
device sn # SMC’s 9000 series of Ethernet chips
device xe # Xircom pccard Ethernet

# ISA devices that use the old ISA shims
#device le

Πρoγρ´αµµατα oδήγησης καρτών Ethernetτύπoυ ISA. ∆ǫίτǫ τo αρχǫίo /usr/src/sys/ i386 /conf/NOTES

για λǫπτoµǫ́ρǫιǫς σχǫτικ´α µǫ τo πoιǫς κ´αρτǫς υπoστηρίζoνται απó πoιoν oδηγó.

# Wireless NIC cards
device wlan # 802.11 support

Γǫνική υπoστήριξη τoυ 802.11.E γραµµή αυτή απαιτǫίται για ασύρµατη δικτύωση.

device wlan_wep # 802.11 WEP support
device wlan_ccmp # 802.11 CCMP support
device wlan_tkip # 802.11 TKIP support

Υπoστήριξη κρυπτoγρ´αφησης για συσκǫυǫ́ς 802.11.Oι γραµµǫ́ς αυτ ǫ́ς χρǫι´αζoνται αν σκoπǫύǫτǫ να
χρησιµoπoιήσǫτǫ κρυπτoγρ´αφηση και πρωτóκoλλα ασφαλǫίας 802.11i.

device an # Aironet 4500/4800 802.11 wireless NICs.
device ath # Atheros pci/cardbus NIC’s
device ath_hal # Atheros HAL (Hardware Access Layer)
device ath_rate_sample # SampleRate tx rate control for ath
device awi # BayStack 660 and others
device ral # Ralink Technology RT2500 wireless NICs.
device wi # WaveLAN/Intersil/Symbol 802.11 wireless NICs.
#device wl # Older non 802.11 Wavelan wireless NIC.

Υπoστήριξη για δι´αφoρǫς ασύρµατǫς κ´αρτǫς .

# Pseudo devices
device loop # Network loopback
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Πρóκǫιται για τη γǫνική συσκǫυή ǫσωτǫρικoύ δικτύoυ (loopback)τoυ TCP/IP.E σύνδǫση µǫ́σω telnetή
FTPστo localhost (γνωστó ǫπίσης και ως 127.0.0.1 ) πραγµατoπoιǫίται µǫ́σω αυτής της συσκǫυής .E
ύπαρξη αυτής της συσκǫυής ǫίναι υπoχρǫωτική.

device random # Entropy device

Kρυπτoγραφικ´α ασφαλής γǫννήτρια τυχαίων αριθµών.

device ether # Ethernet support

E γραµµή ether απαιτǫίται µóνo αν ǫ́χǫτǫ κ´αρτα δικτύoυ Ethernet.Πǫριǫ́χǫι γǫνικó κώδικα για τo
πρωτóκoλλo Ethernet.

device sl # Kernel SLIP

E γραµµή sl παρǫ́χǫι υπoστήριξη SLIP.E υπoστήριξη αυτή ǫ́χǫι σχǫδóν oλoκληρωτικ´α ξǫπǫραστǫί απó
τo PPP,τo oπoίo ǫίναι ǫυκoλóτǫρo στη ρύθµιση, υπoστηρίζǫι καλύτǫρα τις συνδǫ́σǫις µǫ́σω µóντǫµ, και
παρǫ́χǫι καλύτǫρǫς δυνατóτητǫς .

device ppp # Kernel PPP

E γραµµή αυτή ǫίναι για υπoστήριξη PPPµǫ́σω τoυ πυρήνα για ǫπιλoγικǫ́ς (dial-up)συνδǫ́σǫις .
Υπ´αρχǫι ǫπίσης µια ǫ́κδoση PPPη oπoία υλoπoιǫίται ως ǫφαρµoγή χρήστη (userland),χρησιµoπoιǫί τo
tun και πρoσφǫ́ρǫι πǫρισσóτǫρη ǫυǫλιξία και λǫιτoυργίǫς óπως κλήση κατ ´α απαίτηση (demand dialing).

device tun # Packet tunnel.

E συσκǫυή αυτή χρησιµoπoιǫίται απó τo πρóγραµµα PPPχρήστη (userland).∆ǫίτǫ τo τµήµα PPPαυτoύ
τoυ βιβλίoυ για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς .

device pty # Pseudo-ttys (telnet etc)

Πρóκǫιται για συσκǫυή “ψǫυδó-τǫρµατικoύ” ή πρoσoµoίωσης θύρας login.Cρησιµoπoιǫίται για
ǫισǫρχóµǫνǫς συνδǫ́σǫις telnet και rlogin , απó τo xterm, και απó κ´απoιǫς ´αλλǫς ǫφαρµoγǫ́ς óπως τo
Emacs.

device md # Memory “disks”

Ψǫυτó-συσκǫυǫ́ς δίσκoυ µǫ χρήση µνήµης (ramdrives).

device gif # IPv6 and IPv4 tunneling

E συσκǫυή αυτή υλoπoιǫί IPv6σǫ IPv4 tunneling, IPv4σǫ IPv6 tunneling, IPv4σǫ IPv4 tunneling,και IPv6σǫ
IPv6 tunneling.E συσκǫυή gif “αυτó-κλωνoπoιǫίται”, και δηµιoυργǫί τα αντ ίστoιχα αρχǫία συσκǫυών
óπως απαιτoύνται.

device faith # IPv6-to-IPv4 relaying (translation)

Aυτή η ψǫύδo-συσκǫυή συλλαµβ´ανǫι πακǫ́τα πoυ στ ǫ́λνoνται πρoς αυτήν και τα ανακατǫυθύνǫι πρoς
τo δαίµoνα µǫτ ´αφρασης τoυ IPv4/IPv6.

# The ‘bpf’ device enables the Berkeley Packet Filter.
# Be aware of the administrative consequences of enabling th is!
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# Note that ’bpf’ is required for DHCP.
device bpf # Berkeley packet filter

Πρóκǫιται για τo φίλτρo πακǫ́των Berkeley.Aυτή η ψǫύδo-συσκǫυή ǫπιτρǫ́πǫι σǫ κ´αρτǫς δικτύoυ να
λǫιτoυργoύν σǫ κατ ´ασταση promiscuous (πλήρoυς ακρóασης), συλλαµβ´ανoντας µǫ αυτó τoν τρóπo
κ´αθǫ πακǫ́τo ǫνóς δικτύoυ (π.χ. Ethernet).Tα πακǫ́τα αυτ ´α µπoρǫί να απoθηκǫύoνται στo δίσκo ή να
ǫξǫτ ´αζoνται µǫ τη βoήθǫια τoυ πρoγρ´αµµατoς tcpdump(1).

Óçìåßùóç: E συσκǫυή bpf(4) χρησιµoπoιǫίται ǫπίσης απó τo dhclient(8) για την αν´ακτηση της διǫύθυνσης
IP της πρoǫπιλǫγµǫ́νης πύλης κ.o.κ. Aν χρησιµoπoιǫίτ ǫ DHCP, αφήστǫ αυτ ή την ǫπιλoγή ǫνǫργoπoιηµǫ́νη.

# USB support
device uhci # UHCI PCI->USB interface
device ohci # OHCI PCI->USB interface
device ehci # EHCI PCI->USB interface (USB 2.0)
device usb # USB Bus (required)
#device udbp # USB Double Bulk Pipe devices
device ugen # Generic
device uhid # “Human Interface Devices”
device ukbd # Keyboard
device ulpt # Printer
device umass # Disks/Mass storage - Requires scbus and da
device ums # Mouse
device ural # Ralink Technology RT2500USB wireless NICs
device urio # Diamond Rio 500 MP3 player
device uscanner # Scanners
# USB Ethernet, requires mii
device aue # ADMtek USB Ethernet
device axe # ASIX Electronics USB Ethernet
device cdce # Generic USB over Ethernet
device cue # CATC USB Ethernet
device kue # Kawasaki LSI USB Ethernet
device rue # RealTek RTL8150 USB Ethernet

Υπoστήριξη για δι´αφoρǫς συσκǫυǫ́ς USB.

# FireWire support
device firewire # FireWire bus code
device sbp # SCSI over FireWire (Requires scbus and da)
device fwe # Ethernet over FireWire (non-standard!)

Υπoστήριξη για δι´αφoρǫς συσκǫυǫ́ς Firewire.

Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς και ǫπιπλǫ́oν συσκǫυǫ́ς πoυ υπoστηρίζoνται απó τo FreeBSD,δǫίτǫ τo
αρχǫίo /usr/src/sys/ i386 /conf/NOTES .

9.6.1 Λǫιτoυργία µǫ Mǫγ´αλη Πoσóτητα Mνήµης (PAE)

Mηχανήµατα µǫ µǫγ´αλη πoσóτητα µνήµης , χρǫι´αζoνται πρóσβαση σǫ µνήµη πoυ υπǫρβαίνǫι τo óριo
των 4 gigabytesτων Eικoνικών ∆ιǫυθύνσǫων Cρήστη+Πυρήνα (User+Kernel Virtual Address, KVA).
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Eξαιτ ίας αυτoύ τoυ πǫριoρισµoύ, η Intel πρóσθǫσǫ υπoστήριξη για 36bitφυσικών διǫυθύνσǫων, απó τoν
ǫπǫξǫργαστή Pentium Proκαι µǫτ ´α.

E δυνατóτητα Eπǫ́κτασης Φυσικών ∆ιǫυθύνσǫων, (Physical Address Extension, PAE)των Intel Pentium Pro
και µǫταγǫνǫ́στǫρων CPU,ǫπιτρǫ́πǫι χρήση µνήµης ως 64 gigabytes. To FreeBSDπαρǫ́χǫι υπoστήριξη για
τη δυνατóτητα αυτή µǫ́σω της ρύθµισης πυρήνα PAE, η oπoία διατ ίθǫται για óλǫς τις τρǫ́χoυσǫς
σταθǫρǫ́ς ǫκδóσǫις τoυ FreeBSD.Λóγω πǫριoρισµών στην αρχιτǫκτoνική τoυ συστήµατoς µνήµης της
Intel, δǫν γίνǫται δι´ακριση για τη µνήµη πoυ βρίσκǫται π´ανω ή κ´ατω απó τα 4 gigabytes.E µνήµη πoυ

ǫκχωρǫίται π´ανω απó τα 4 gigabytes,απλώς πρoστ ίθǫται στo µǫ́γǫθoς της διαθǫ́σιµης µνήµης .

Για να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ την υπoστήριξη PAEστoν πυρήνα, απλώς πρoσθǫ́στǫ την ακóλoυθη γραµµή στo
αρχǫίo των ρυθµίσǫων σας :

options PAE

Óçìåßùóç: E υπoστ ήριξη PAE στo FreeBSD ǫίναι διαθǫ́σιµη µóνo για ǫπǫξǫργαστ ǫ́ς αρχιτǫκτoνικής Intel
IA-32. Θα πρǫ́πǫι ǫπίσης να σηµǫιώσoυµǫ óτ ι η υπoστ ήριξη PAE στo FreeBSD δǫν ǫ́χǫι δoκιµαστǫί

ǫκτǫταµǫ́να, και θα πρǫ́πǫι να θǫωρǫίται πoιóτητας beta σǫ σχǫ́ση µǫ τα ´αλλα σταθǫρ´α χαρακτηριστικ´α
τoυ FreeBSD.

E υπoστήριξη PAEστo FreeBSDυπóκǫιται σǫ κ´απoιoυς πǫριoρισµoύς :

• Mια διαδικασία δǫν ǫ́χǫι πρóσβαση σǫ πǫρισσóτǫρα απó 4 gigabytesχώρoυ VM.

• Oδηγoί συσκǫυών πoυ δǫν χρησιµoπoιoύν τη διǫπαφή bus_dma(9)́ισως πρoκαλǫ́σoυν καταστρoφή
δǫδoµǫ́νων σǫ ǫ́να PAEπυρήνα και για τo λóγo αυτó δǫν συνίσταται η χρήση τoυς . Στo FreeBSD
παρǫ́χǫται ǫ́να αρχǫίo ρυθµίσǫων PAEστo oπoίo ǫ́χoυν ǫξαιρǫθǫί óλα τα πρoγρ´αµµατα oδήγησης πoυ
ǫίναι γνωστó óτι δǫν δoυλǫύoυν σǫ πυρήνα τύπoυ PAE.

• K´απoιǫς µǫταβλητ ǫ́ς συστήµατoς (system tunables)ǫξακριβώνoυν τη χρήση της µνήµης , βλǫ́πoντας
τo πoσó της διαθǫ́σιµης φυσικής µνήµης .Aυτǫ́ς oι µǫταβλητ ǫ́ς µπoρǫί να χρησιµoπoιήσoυν
αδικαιoλóγητα µǫγ´αλη πoσóτητα µνήµης , λóγω της φύσης τoυ συστήµατoς PAE. Éνα τǫ́τoιo
παρ´αδǫιγµα ǫίναι η ρύθµιση sysctlkern.maxvnodes η oπoία ǫλǫ́γχǫι τo µǫ́γιστo αριθµó vnodesπoυ
ǫπιτρǫ́πoνται στoν πυρήνα. Eίναι σκóπιµo να ρυθµίσǫτǫ αυτή και ´αλλǫς παρóµoιǫς παραµǫ́τρoυς σǫ
λoγικǫ́ς τιµǫ́ς .

• Íσως χρǫιαστǫί να ρυθµίσǫτǫ τις ǫικoνικǫ́ς διǫυθύνσǫις τoυ πυρήνα (KVA) ή να µǫιώσǫτǫ την πoσóτητα
κ´απoιoυ συγκǫκριµǫ́νoυ πóρoυ πoυ ǫ́χǫι µǫγ´αλη χρήση (δǫίτǫ παραπ´ανω) για να απoφύγǫτǫ την
ǫξ´αντληση τoυ KVA. Mπoρǫίτǫ να αυξήσǫτǫ τo µǫ́γǫθoς τoυ KVA µǫ́σω της ǫπιλoγής KVA_PAGES.

Για λóγoυς σταθǫρóτητας και απóδoσης , σας συµβoυλǫύoυµǫ να διαβ´ασǫτǫ τη σǫλίδα manual tuning(7).
Eπίσης η σǫλίδα pae(4)πǫριǫ́χǫι ǫνηµǫρωµǫ́νǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ την υπoστήριξη PAEστo
FreeBSD.

9.7 Aν K´ατι Π´αǫι Λ´αθoς
Υπ´αρχoυν τ ǫ́σσǫρις κατηγoρίǫς πρoβληµ´ατων πoυ µπoρoύν να παρoυσιαστoύν óταν δηµιoυργǫίτǫ ǫ́να
πρoσαρµoσµǫ́νo πυρήνα:
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Aπoτυχία της ǫντoλής config :

Aν η ǫντoλή config(8)απoτυγχ´ανǫι óταν της δίνǫτǫ την πǫριγραφή τoυ πυρήνα σας , ǫ́χǫτǫ κατ ´α
π´ασα πιθανóτητα, κ´ανǫι κ´απoιo απλó λ´αθoς . Eυτυχώς , η config(8)θα σας δǫίξǫι τoν αριθµó
γραµµής στoν oπoίo συν´αντησǫ τo πρóβληµα, και ǫ́τσι θα µπoρǫ́σǫτǫ ǫύκoλα να τo ǫντoπίσǫτǫ. Για
παρ´αδǫιγµα, αν δǫίτǫ:

config: line 17: syntax error

Bǫβαιωθǫίτǫ óτι η λǫ́ξη-κλǫιδί στη γραµµή αυτή ǫίναι σωστή, συγκρίνoντας τη µǫ την αντ ίστoιχη
στo αρχǫίo GENERICή σǫ ´αλλo αρχǫίo αναφoρ´ας .

Aπoτυχία της ǫντoλής make:

Aν απoτυγχ´ανǫι η ǫντoλή make, συνήθως αυτó σηµαίνǫι κ´απoιo λ´αθoς στo αρχǫίo ρυθµίσǫων τo
oπoίo δǫν ǫίναι αρκǫτ ´α σoβαρó για να τo καταλ´αβǫι η config(8).Koιτ ´αξτǫ ξαν´α τo αρχǫίo
ρυθµίσǫων σας και αν ακóµα δǫν µπoρǫίτǫ να ǫντoπίσǫτǫ τo πρóβληµα, στǫίλτǫ τo µαζί µǫ τo
αρχǫίo µǫ mail στην ηλǫκτρoνική λίστα γǫνικών ǫρωτήσǫων τoυ FreeBSD
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-questions)και θα ǫντoπιστǫί πoλύ γρήγoρα.

O πυρήνας δǫν ǫκκινǫί:

Aν o νǫ́oς σας πυρήνας δǫν ǫκκινǫί ή απoτυγχ´ανǫι να αναγνωρίσǫι τις συσκǫυǫ́ς σας , µην
πανικoβ´αλλǫστǫ! Eυτυχώς , τo FreeBSD́ǫχǫι ǫ́να ǫξαιρǫτικó µηχανισµó για να ǫπανǫ́λθǫτǫ απó
µη-συµβατoύς πυρήνǫς . Aπλώς ǫπιλǫ́ξτǫ τoν πυρήνα απó τoν oπoίo θǫ́λǫτǫ να ξǫκινήσǫτǫ µǫ́σω τoυ
συστήµατoς ǫκκίνησης (boot loader)τoυ FreeBSD. Éχǫτǫ πρóσβαση σǫ αυτó, την ώρα πoυ
ǫµφανίζǫται τo µǫνoύ ǫπιλoγών ǫκκίνησης . Eπιλǫ́ξτǫ “Escape to a loader prompt”,αριθµóς ǫ́ξι. Στην
πρoτρoπή πoυ ǫµφανίζǫται, γρ´αψτǫ την ǫντoλή boot kernel.old ή τo óνoµα αρχǫίoυ ǫνóς ´αλλoυ
πυρήνα πoυ ξǫκιν´αǫι κανoνικ´α. Óταν φτι´αχνǫτǫ ǫ́να νǫ́o πυρήνα, ǫίναι π´αντα καλή ιδǫ́α να
ǫ́χǫτǫ πρóχǫιρo ǫ́να πυρήνα πoυ ξǫ́ρǫτǫ óτι δoυλǫύǫι.

Aφoύ ǫκκινήσǫτǫ µǫ ǫ́να καλó πυρήνα, µπoρǫίτǫ να ǫλǫ́γξǫτǫ τo αρχǫίo ρυθµίσǫων σας απó την
αρχή, και να πρoσπαθήσǫτǫ ξαν´α.Mια χρήσιµη πηγή πληρoφoριών ǫίναι τo αρχǫίo

/var/log/messages τo oπoίo µǫταξύ ´αλλων καταγρ´αφǫι óλα τα µηνύµατα τoυ πυρήνα απó
κ´αθǫ ǫπιτυχηµǫ́νη ǫκκίνηση. Eπίσης η ǫντoλή dmesg(8)θα σας δǫίξǫι óλα τα µηνύµατα τoυ πυρήνα
της τρǫ́χoυσας ǫκκίνησης .

Óçìåßùóç: Aν ǫ́χǫτǫ πρóβληµα στη δηµιoυργία πυρήνα, βǫβαιωθǫίτ ǫ óτ ι ǫ́χǫτǫ κρατ ήσǫι ǫ́να πυρήνα
GENERIC, ή κ´απoιo ´αλλo πoυ γνωρίζǫτǫ óτ ι λǫιτoυργǫί, χρησιµoπoιώντας ǫ́να διαφoρǫτικó óνoµα
ώστǫ να µη διαγραφǫί στην ǫπóµǫνη µǫταγλώττ ιση. ∆ǫν µπoρǫίτ ǫ να βασιστǫίτ ǫ στoν πυρήνα
kernel.old , γιατ ί κ´αθǫ φoρ´α πoυ ǫγκαθιστ ´ατǫ νǫ́o πυρήνα, τo kernel.old αντικαθίσταται µǫ τoν

τǫλǫυταίo ǫγκατǫστηµǫ́νo πυρήνα, o oπoίoς µπoρǫί να µην λǫιτoυργǫί. Eπίσης, óσo τo δυνατóν πιo
σύντoµα, µǫτακινήστǫ τoν πυρήνα πoυ λǫιτoυργǫί στην σωστ ή θǫ́ση, /boot/kernel , διαφoρǫτικ´α
ǫντoλǫ́ς óπως η ps(1) ίσως να µη λǫιτoυργoύν σωστ ´α. Για να τo κ´ανǫτǫ αυτó, απλώς µǫτoνoµ´αστǫ
τoν κατ ´αλoγo πoυ πǫριǫ́χǫι τoν καλó πυρήνα, π.χ:

# mv /boot/kernel /boot/kernel.bad

# mv /boot/kernel.good /boot/kernel

O νǫ́oς πυρήνας λǫιτoυργǫί, αλλ´α η ps(1)δǫν λǫιτoυργǫί πλǫ́oν:

Aν ǫγκαταστήσǫτǫ πυρήνα διαφoρǫτικής ǫ́κδoσης απó αυτóν µǫ τoν oπoίo ǫ́χoυν φτιαχτǫί τα
ǫργαλǫία συστήµατoς , για παρ´αδǫιγµα ǫ´αν β´αλǫτǫ ǫ́να πυρήνα της σǫιρ´ας -CURRENTσǫ ǫ́να
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σύστηµα -RELEASE,πoλλǫ́ς απó τις ǫντoλǫ́ς πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ την κατ ´ασταση τoυ συστήµατoς
óπως ή ps(1)και η vmstat(8)δǫν θα λǫιτoυργoύν πλǫ́oν. Θα πρǫ́πǫι να
µǫταγλωττ ίσǫτǫ και να ǫγκαταστήσǫτǫ óλo τo βασικó σύστηµα (world)χρησιµoπoιώντας ίδια
ǫ́κδoση τoυ πηγαίoυ κώδικα µǫ αυτή τoυ πυρήνα σας . Aυτóς ǫίναι και ǫ́νας λóγoς για τoν oπoίo δǫν
ǫίναι συνήθως καλή ιδǫ́α να χρησιµoπoιǫίτǫ διαφoρǫτική ǫ́κδoση πυρήνα απó τo υπóλoιπo τoυ
λǫιτoυργικoύ συστήµατoς .
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Συνǫισφoρ´α απó τoν Sean Kelly.Aναδoµήθηκǫ και ανανǫώθηκǫ απó τoν Jim Mock.

10.1 Σύνoψη

Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo FreeBSDγια να κ´ανǫτǫ ǫκτυπώσǫις σǫ δι´αφoρoυς τύπoυς
ǫκτυπωτών, απó τoν παλαιóτǫρo κρoυστικó ως τoν πιo σύγχρoνo laserǫκτυπωτή, καθώς και
oπoιασδήπoτǫ ´αλλης τǫχνoλoγίας αν´αµǫσα τoυς , και να δηµιoυργήσǫτǫ ǫκτυπώσǫις υψηλής
πoιóτητας µǫ τις ǫφαρµoγǫ́ς πoυ ǫκτǫλǫίτǫ.

To FreeBSDµπoρǫί ǫπίσης να ρυθµιστǫί ώστǫ να λǫιτoυργǫί ως ǫξυπηρǫτητής ǫκτυπώσǫων δικτύoυ.Mǫ

αυτή τη δυνατóτητα τo FreeBSDµπoρǫί να λαµβ´ανǫι ǫργασίǫς ǫκτύπωσης απó δι´αφoρoυς ´αλλoυς
υπoλoγιστ ǫ́ς , συµπǫριλαµβανoµǫ́νων υπoλoγιστών FreeBSD, Windowsκαι Mac OS.To FreeBSDµπoρǫί
να ǫξασφαλίζǫι óτι µóνo µια ǫργασία θα τυπώνǫται κ´αθǫ χρoνική στιγµή και µπoρǫί να τηρǫί
στατιστικ´α για τoυς χρήστǫς και τα µηχανήµατα πoυ θα κ´ανoυν τις πǫρισσóτǫρǫς ǫκτυπώσǫις , να
παρ´αγǫι σǫλίδǫς “banner”πoυ να δǫίχνoυν σǫ πoιóν ανήκǫι η κ´αθǫ ǫκτύπωση, και πoλλ´α ´αλλα.

Aφoύ διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo θα ξǫ́ρǫτǫ:

• Πως να ρυθµίσǫτǫ την oυρ´α ǫκτυπώσǫων (print spooler)τoυ FreeBSD.

• Πως να ǫγκαθιστ ´ατǫ φίλτρα ǫκτύπωσης , να χǫιρίζǫστǫ ǫιδικǫ́ς ǫργασίǫς ǫκτύπωσης (π.χ. τη
µǫτατρoπή ǫισǫρχóµǫνων κǫιµǫ́νων σǫ µoρφǫ́ς ǫκτύπωσης πoυ ǫίναι κατανoητ ǫ́ς απó τoυς ǫκτυπωτǫ́ς
σας).

• Πως να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ σǫλίδǫς τ ύπoυ κǫφαλίδας ή bannerστις ǫκτυπώσǫις σας .

• Πως να ǫκτυπώνǫτǫ σǫ ǫκτυπωτǫ́ς πoυ ǫίναι συνδǫδǫµǫ́νoι σǫ ´αλλoυς υπoλoγιστ ǫ́ς .

• Πως να ǫκτυπώνǫτǫ σǫ ǫκτυπωτǫ́ς πoυ ǫίναι συνδǫδǫµǫ́νoι απǫυθǫίας στo δίκτυo.

• Πως να ǫλǫ́γχǫτǫ τoυς πǫριoρισµoύς ǫκτύπωσης , συµπǫριλαµβανoµǫ́νων των πǫριoρισµών µǫγǫ́θoυς
των ǫργασιών ǫκτύπωσης , και πως να παρǫµπoδίζǫτǫ την δυνατóτητα ǫκτύπωσης σǫ συγκǫκριµǫ́νoυς
χρήστǫς .

• Πως να κρατήσǫτǫ στατιστικ´α για τoν ǫκτυπωτή, και καταγραφή για τη χρήση τoυ ǫκτυπωτή απó
κ´αθǫ χρήστη.

• Πως να αντιµǫτωπίσǫτǫ πρoβλήµατα στις ǫκτυπώσǫις .

Πριν διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα πρǫ́πǫι:

• Nα γνωρίζǫτǫ πως να ρυθµίσǫτǫ και να ǫγκαταστήσǫτǫ ǫ́να νǫ́o πυρήνα (ÊåöÜëáéï 9).

10.2 Eισαγωγή
Για να χρησιµoπoιήσǫτǫ ǫκτυπωτǫ́ς στo FreeBSD,θα χρǫιαστǫί να ρυθµίσǫτǫ τη λǫιτoυργία τoυς µǫ τo
σύστηµα παρoχǫ́τǫυσης (spooling)ǫκτυπωτών γραµµής τoυ Berkeley,γνωστó ǫπίσης και ως σύστηµα
παρoχǫ́τǫυσης LPD, ή απλ´α LPD. Aυτó ǫίναι τo πρoκαθoρισµǫ́νo σύστηµα ǫλǫ́γχoυ ǫκτυπωτών στo
FreeBSD.To κǫφ´αλαιo αυτó ǫίναι µια ǫισαγωγή στo LPD και θα σας καθoδηγήσǫι στις ρυθµίσǫις τoυ.
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E´αν σας ǫίναι oικǫίo τo LPD ή κ´απoιo ´αλλo σύστηµα παρoχǫ́τǫυσης ǫκτυπωτών, τóτǫ µπoρǫίτǫ να
µǫταπηδήσǫτǫ στην ǫνóτητα Bασική Eγκατ ´ασταση.

To LPD µπoρǫί να ǫλǫ́γχǫι ǫξ’ oλoκλήρoυ óλǫς τις λǫιτoυργίǫς των ǫκτυπωτών ǫνóς υπoλoγιστή. Eίναι
κυρίως υπǫύθυνo για ǫ́να πλήθoς λǫιτoυργιών:

• Eλǫ́γχǫι την πρóσβαση σǫ απǫυθǫίας συνδǫµǫ́νoυς ǫκτυπωτǫ́ς και ǫκτυπωτǫ́ς πρoσαρτηµǫ́νoυς σǫ
´αλλoυς κóµβoυς στo δίκτυo.

•

Eπιτρǫ́πǫι σǫ χρήστǫς να στ ǫ́λνoυν αρχǫία πρoς ǫκτύπωση.Oι απoστoλǫ́ς αυτ ǫ́ς ǫίναι γνωστǫ́ς ως
ǫργασίǫς (jobs).

• ∆ιατηρǫί oυρ´α αναµoνής (queue)για κ´αθǫ ǫκτυπωτή, ώστǫ να πρoλαµβ´ανǫι την ταυτóχρoνη
πρóσβαση απó πoλλoύς χρήστǫς .

• Mπoρǫί να ǫκτυπώνǫι σǫλίδǫς κǫφαλίδας (γνωστǫ́ς ǫπίσης ως bannerή σǫλίδǫς burst) ώστǫ oι χρήστǫς
να µπoρoύν ǫύκoλα να ξǫχωρίσoυν τις ǫργασίǫς τoυς µǫ́σα στην στoίβα ǫκτυπώσǫων.

• Φρoντ ίζǫι για την oρθóτητα των παραµǫ́τρων ǫπικoινωνίας των ǫκτυπωτών πoυ ǫίναι συνδǫδǫµǫ́νoι
σǫ σǫιριακǫ́ς θύρǫς .

• Mπoρǫί µǫ́σω τoυ δικτύoυ να στǫίλǫι ǫργασίǫς σǫ σύστηµα παρoχǫ́τǫυσης LPD διαφoρǫτικoύ

υπoλoγιστή.

• Mπoρǫί να ǫκτǫλǫ́σǫι δι´αφoρα φίλτρα για να πρoσαρµóσǫι ǫργασίǫς ώστǫ να ǫίναι δυνατή η
ǫκτύπωση τoυς σǫ ǫκτυπωτǫ́ς πoυ χρησιµoπoιoύν διαφoρǫτικǫ́ς γλώσσǫς ή ǫ́χoυν διαφoρǫτικǫ́ς

δυνατóτητǫς .

• Mπoρǫί να κ´ανǫι καταµǫ́τρηση χρήσης τoυ ǫκτυπωτή.

Mǫ́σω τoυ αρχǫίoυ ρύθµισης (/etc/printcap ), και µǫ τη βoήθǫια ǫιδικών πρoγραµµ´ατων φίλτρων,
µπoρǫίτǫ να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ τo σύστηµα LPD να κ´ανǫι óλǫς ή κ´απoιǫς απó τις παραπ´ανω ǫργασίǫς σǫ
µια µǫγ´αλη γκ´αµα συσκǫυών ǫκτύπωσης .

10.2.1 Γιατ ί θα πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιǫίτǫ τoν Spooler

Aν ǫίστǫ o µoναδικóς χρήστης τoυ συστήµατoς , θα αναρωτιǫ́στǫ γιατ ί θα ǫ́πρǫπǫ να ǫνδιαφǫρθǫίτǫ για
τoν spoolerαφoύ δǫν χρǫι´αζǫστǫ ǫ́λǫγχo πρóσβασης , σǫλίδǫς κǫφαλίδας , ή αναφoρǫ́ς ǫκτύπωσης . Aν και
µπoρǫίτǫ να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ την ´αµǫση πρóσβαση στoν ǫκτυπωτή, ǫίναι καλύτǫρα να χρησιµoπoιǫίτǫ
τoν spoolerγια τoυς παρακ´ατω λóγoυς :

• τo LPD ǫκτυπώνǫι τις ǫργασίǫς στo παρασκήνιo, δǫν χρǫι´αζǫται να πǫριµǫ́νǫτǫ να αντιγραφoύν τα
δǫδoµǫ́να στoν ǫκτυπωτή.

•

To LPD µπoρǫί ´ανǫτα να ǫκτǫλǫί µια ǫργασία ǫκτύπωσης διαµǫ́σoυ φίλτρων και να πρoσθǫ́τǫι
κǫφαλίδǫς ηµǫρoµηνίας /ώρας ή να µǫτατρǫ́πǫι κ´απoιo ǫιδικó τύπo αρχǫίoυ (óπως ǫ́να αρχǫίo TEX DVI)
σǫ ǫ́να τύπo κατανoητó απó τoν ǫκτυπωτή σας . Aυτǫ́ς oι διαδικασίǫς δǫν χρǫι´αζǫται να γίνoνται
χǫιρoκίνητα.

• Πoλλ´α απó τα ǫλǫύθǫρα και ǫµπoρικ´α διαθǫ́σιµα πρoγρ´αµµατα πoυ παρǫ́χoυν διǫυκoλύνσǫις στην
ǫκτύπωση, συνήθως ǫπιζητoύν να ǫπικoινωνήσoυν µǫ τoν spoolerτoυ συστήµατoς σας . Rυθµίζoντας
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τo σύστηµα παρoχǫ́τǫυσης , θα µπoρǫίτǫ ǫυκoλóτǫρα να υπoστηρίζǫτǫ λoγισµικó τρίτων, πoυ µπoρǫί
ήδη να ǫ́χǫτǫ ή πoυ πρóκǫιται να ǫγκαταστήσǫτǫ στo µǫ́λλoν.

10.3 Bασική Eγκατ ´ασταση

Ðñïåéäïðïßçóç: Aπó τo FreeBSD 8.0 και µǫτ ´α, τα αρχǫία συσκǫυών για τις σǫιριακǫ́ς θύρǫς
µǫτoνoµ´αστηκαν απó /dev/ttyd N σǫ /dev/ttyu N. Oι χρήστǫς τoυ FreeBSD 7.X θα πρǫ́πǫι να

πρoσαρµóσoυν την τǫκµηρίωση πoυ ακoλoυθǫί µǫ β´αση αυτ ǫ́ς τ ις αλλαγǫ́ς.

Για να χρησιµoπoιήσǫτǫ ǫκτυπωτǫ́ς µǫ τo σύστηµα παρoχǫ́τǫυσης LPD, θα πρǫ́πǫι να ǫγκαταστήσǫτǫ
τóσo τo hardwareτoυ ǫκτυπωτή σας óσo και τo λoγισµικó LPD. Aυτó τo ǫ́γγραφo πǫριγρ´αφǫι την
ǫγκατ ´ασταση σǫ δύo στ ´αδια:

• ∆ǫίτǫ την ǫνóτητα Bασικǫ́ς Rυθµίσǫις Eκτυπωτών για να µ´αθǫτǫ πως γίνǫται η σύνδǫση
ǫκτυπωτών, µǫ πoιo τρóπo ǫπικoινωνǫί τo LPD µǫ τoυς ǫκτυπωτǫ́ς , και πως να ǫκτυπώνǫτǫ απλ´α
αρχǫία κǫιµǫ́νoυ.

• ∆ǫίτǫ την ǫνóτητα Rυθµίσǫις Eκτυπωτών για Πρoχωρηµǫ́νoυς για να µ´αθǫτǫ πως να ǫκτυπώνǫτǫ
αρχǫία ǫιδικής µoρφής διαφóρων τύπων, πως να ǫκτυπώνǫτǫ σǫλίδǫς κǫφαλίδας , πως να ǫκτυπώνǫτǫ
σǫ ǫ́να δίκτυo, πως να ǫλǫ́γχǫτǫ την πρóσβαση στoυς ǫκτυπωτǫ́ς , και πως να χρησιµoπoιǫίτǫ την
καταγραφή ǫκτυπώσǫων.

10.3.1 Bασικǫ́ς Rυθµίσǫις Eκτυπωτών

Aυτή η ǫνóτητα πǫριγρ´αφǫι πως να ρυθµίσǫτǫ τo hardwareτoυ ǫκτυπωτή και τo λoγισµικó LPD.
Παρǫ́χǫι βασικǫ́ς γνώσǫις για τα ǫξής θǫ́µατα:

• E Eνóτητα Rυθµίσǫις Hardwareυπoδǫικνύǫι πως να συνδǫ́σǫτǫ τoν ǫκτυπωτή σǫ µια θύρα τoυ
υπoλoγιστή σας .

• E Eνóτητα Rυθµίσǫις Λoγισµικoύ υπoδǫικνύǫι πως να ǫγκαταστήσǫτǫ τo αρχǫίo ρύθµισης τoυ
συστήµατoς παρoχǫ́τǫυσης LPD: τo αρχǫίo /etc/printcap .

Aν πρoσπαθǫίτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ ǫ́ναν ǫκτυπωτή πoυ δǫ́χǫται δǫδoµǫ́να µǫ́σω πρωτoκóλλoυ δικτύoυ
και óχι µǫ́σω διασύνδǫσης τoπικής θύρας , τóτǫ δǫίτǫ την ǫνóτητα Eκτυπωτǫ́ς Mǫ Συνδǫ́σǫις ∆ικτύoυ.

Aν και αυτή η ǫνóτητα oνoµ´αζǫται “Bασικǫ́ς Rυθµίσǫις Eκτυπωτών”, στην πραγµατικóτητα ǫίναι
αρκǫτ ´α πǫρίπλoκη. To δυσκoλóτǫρo στ ´αδιo στην ǫγκατ ´ασταση ǫίναι η ǫπιτυχής λǫιτoυργία στην
ǫπικoινωνία τoυ ǫκτυπωτή µǫ τoν υπoλoγιστή σας και τo σύστηµα παρoχǫ́τǫυσης LPD.Oι ǫπιλoγǫ́ς για
πρoχωρηµǫ́νoυς , óπως oι σǫλίδǫς κǫφαλίδας και αναφoρ´ας ǫίναι σχǫτικ´α ǫύκoλǫς να ǫπιτǫυχθoύν,
µǫτ ´α την ǫπιτυχή ρύθµιση της βασικής λǫιτoυργίας ǫκτύπωσης .

10.3.1.1 Rυθµίσǫις Hardware

Aυτή η ǫνóτητα ǫξηγǫί τoυς δι´αφoρoυς τρóπoυς σύνδǫσης τoυ ǫκτυπωτή µǫ τoν υπoλoγιστή σας .
Πǫριγρ´αφǫι τoυς δι´αφoρoυς τύπoυς θυρών και καλωδίων, και τις ρυθµίσǫις πoυ πρǫ́πǫι να κ´ανǫτǫ
στoν πυρήνα για να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ την ǫπικoινωνία µǫταξύ FreeBSDκαι ǫκτυπωτή.

280



ÊåöÜëáéï 10Eκτυπώσǫις

Aν ήδη ǫ́χǫτǫ καταφǫ́ρǫι να συνδǫ́σǫτǫ τoν ǫκτυπωτή σας και ǫ́χǫτǫ ǫκτυπώσǫι ǫπιτυχώς σǫ ´αλλo
λǫιτoυργικó σύστηµα, τóτǫ µπoρǫίτǫ να µǫταβǫίτǫ κατǫυθǫίαν στην ǫνóτητα Rυθµίσǫις Λoγισµικoύ.

10.3.1.1.1 Θύρǫς και Kαλώδια

Oι ǫκτυπωτǫ́ς πoυ διατ ίθǫνται σήµǫρα για χρήση µǫ E/Υ παρǫ́χoνται µǫ µία ή πǫρισσóτǫρǫς ǫκ των
ακoλoύθων τριών διασυνδǫ́σǫων:

• Oι Σǫιριακǫ́ς διασυνδǫ́σǫις , γνωστǫ́ς και ως RS-232ή θύρǫς COM,χρησιµoπoιoύν την σǫιριακή θύρα
τoυ υπoλoγιστή σας για να στǫίλoυν δǫδoµǫ́να στoν ǫκτυπωτή.Oι σǫιριακǫ́ς διασυνδǫ́σǫις ǫίναι
συνήθǫις στην βιoµηχανία κατασκǫυής E/Υ και τα καλώδια ǫίναι ǫκτǫνώς διαδǫδoµǫ́να και ǫπίσης

ǫύκoλα να κατασκǫυαστoύν.Oι σǫιριακǫ́ς διασυνδǫ́σǫις µǫρικǫ́ς φoρǫ́ς χρǫι´αζoνται ǫιδικ´α καλώδια
και µπoρǫί να σας ζητηθoύν πoλύπλoκǫς ǫπικoινωνιακǫ́ς ρυθµίσǫις .Oι πǫρισσóτǫρǫς σǫιριακǫ́ς θύρǫς
των E/Υ ǫ́χoυν µǫ́γιστη ταχύτητα µǫτ ´αδoσης 115200 bps,κ´ανoντας δύσκoλη την ǫργασία
ǫκτύπωσης γραφικών µǫγ´αλων διαστ ´ασǫων.

•

Oι Παρ´αλληλǫς διασυνδǫ́σǫις χρησιµoπoιoύν την παρ´αλληλη θύρα τoυ υπoλoγιστή σας για να
στǫ́λνoυν δǫδoµǫ́να στoν ǫκτυπωτή.Oι παρ´αλληλǫς διασυνδǫ́σǫις ǫίναι διαδǫδoµǫ́νǫς στo ǫµπóριo και
ǫίναι γρηγoρóτǫρǫς απó τις σǫιριακǫ́ς RS-232.Tα καλώδια διατ ίθǫνται ǫ́τoιµα, αλλ´α ǫίναι
δυσκoλóτǫρo να κατασκǫυαστoύν χǫιρωνακτικ´α.Mǫ τις παρ´αλληλǫς διασυνδǫ́σǫις δǫν
πρoβλǫ́πoνται ǫπιλoγǫ́ς ρύθµισης ǫπικoινωνίας , κ´ανoντας την ρύθµιση τoυς ǫξαιρǫτικ´α απλή.

Oι παρ´αλληλǫς διασυνδǫ́σǫις ǫίναι γνωστǫ́ς και ως διασυνδǫ́σǫις “Centronics”,oνoµασία πρoǫρχóµǫνη
απó τoν τύπo τoυ ακρoδǫ́κτη τoυ ǫκτυπωτή.

•

Oι διασυνδǫ́σǫις USB,συντoµoγραφία απó τo Universal Serial Bus,δoυλǫύoυν σǫ ακóµη µǫγαλύτǫρǫς
ταχύτητǫς απó την παρ´αλληλη και την RS-232σǫιριακή διασύνδǫση. Tα καλώδια τoυς ǫίναι απλ´α
και φτην´α. E USB ǫίναι ανώτǫρη απó την Σǫιριακή RS-232και απó την Παρ´αλληλη στην ǫκτύπωση,
αλλ´α δυστυχώς δǫν υπoστηρίζǫται καλ´α απó τα συστήµατα UNIX. Éνας τρóπoς για να απoφύγǫτǫ
αυτó τo πρóβληµα ǫίναι να αγoρ´ασǫτǫ ǫκτυπωτή πoυ φǫ́ρǫι διασύνδǫση USBκαι Παρ´αλληλη, óπως
συµβαίνǫι µǫ πoλλoύς ǫκτυπωτǫ́ς .

Γǫνικ´α, oι Παρ´αλληλǫς διασυνδǫ́σǫις πρoσφǫ́ρoυν συνήθως µίας κατǫύθυνσης ǫπικoινωνία (απó τoν
υπoλoγιστή στoν ǫκτυπωτή) ǫνώ η σǫιριακή και η USB δίνoυν αµφίδρoµη. Στo FreeBSDoι πιo
πρóσφατǫς παρ´αλληλǫς θύρǫς (EPPκαι ECP)καταφǫ́ρνoυν αµφίδρoµη ǫπικoινωνία µǫ τoυς ǫκτυπωτǫ́ς ,
óταν χρησιµoπoιoύνται καλώδια πoυ συµµoρφώνoνται µǫ τo πρóτυπo IEEE-1284.

E αµφίδρoµη ǫπικoινωνία µǫ ǫκτυπωτǫ́ς διαµǫ́σoυ παρ´αλληλης θύρας µπoρǫί να ǫπιτǫυχθǫί γǫνικ´α µǫ
δύo τρóπoυς .O πρώτoς τρóπoς χρησιµoπoιǫί ǫ́να πρoσαρµoσµǫ́νo πρóγραµµα oδήγησης ǫκτυπωτή, ώστǫ
να µπoρǫί τo FreeBSDνα συνoµιλǫί στην γλώσσα τoυ ǫκτυπωτή. Aυτó ǫίναι σύνηθǫς µǫ ǫκτυπωτǫ́ς
inkjet και µπoρǫί ǫπίσης να χρησιµoπoιηθǫί για αναφoρǫ́ς διαθǫ́σιµης πoσóτητας µǫλανιoύ και για
´αλλǫς πληρoφoρίǫς λǫιτoυργίας . E δǫύτǫρη µǫ́θoδoς χρησιµoπoιǫίται óταν o ǫκτυπωτής ǫ́χǫι
δυνατóτητα υπoστήριξης PostScript.

Oι ǫργασίǫς PostScriptǫίναι στην πραγµατικóτητα πρoγρ´αµµατα πoυ απoστ ǫ́λλoνται στoν ǫκτυπωτή,
δǫν ǫίναι απαραίτητo να παρ´αγoυν ǫκτυπώσǫις , ǫνώ µπoρoύν να ǫπιστρǫ́ψoυν τo απoτ ǫ́λǫσµα τoυς
απǫυθǫίας στoν υπoλoγιστή. To PostScriptχρησιµoπoιǫί αµφίδρoµη ǫπικoινωνία για να ǫνηµǫρώσǫι τoν
υπoλoγιστή για τυχóν πρoβλήµατα, óπως σφ´αλµατα στo πρóγραµµα PostScript́η µπλoκ´αρισµα
τρoφoδoσίας χαρτιoύ.Oι χρήστǫς σας , θα σας ǫίναι ǫυγνώµoνǫς για αυτǫ́ς τις πληρoφoρίǫς .Eπιπλǫ́oν, o
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καλύτǫρoς τρóπoς για να κ´ανǫτǫ σωστή καταµǫ́τρηση µǫ ǫ́να αµφίδρoµo ǫκτυπωτή PostScriptǫίναι: να
ρωτήσǫτǫ τoν ǫκτυπωτή για την συνoλική καταµǫ́τρηση των σǫλίδων τoυ (πóσǫς σǫλίδǫς ǫκτύπωσǫ σǫ
óλη τη δι´αρκǫια ζωής τoυ), µǫτ ´α να απoστǫίλǫτǫ την ǫργασία τoυ χρήστη, και ǫ́πǫιτα να
ξαναρωτήσǫτǫ για την καταµǫ́τρηση των σǫλίδων τoυ. Aφαιρǫ́στǫ τις δύo τιµǫ́ς και θα γνωρίζǫτǫ πóσǫς
σǫλίδǫς να χρǫώσǫτǫ στoν χρήστη.

10.3.1.1.2 Παρ´αλληλǫς Θύρǫς

Για να συνδǫ́σǫτǫ ǫ́ναν ǫκτυπωτή σǫ παρ´αλληλη θύρα, συνδǫ́στǫ τo καλώδιo Centronicsµǫταξύ
ǫκτυπωτή και υπoλoγιστή.Oι oδηγίǫς πoυ συνoδǫύoυν τoν ǫκτυπωτή και τoν υπoλoγιστή θα σας
καθoδηγήσoυν να oλoκληρώσǫτǫ την σύνδǫση.

Θυµηθǫίτǫ πoια παρ´αλληλη θύρα χρησιµoπoιǫίτǫ στoν υπoλoγιστή. E πρώτη παρ´αλληλη θύρα στo
FreeBSDǫίναι η ppc0 , η δǫύτǫρη ǫίναι η ppc1 , και oύτω καθǫξής . To óνoµα συσκǫυής τoυ ǫκτυπωτή
χρησιµoπoιǫί την ίδια αρίθµηση: /dev/lpt0 για τoν ǫκτυπωτή στην πρώτη παρ´αλληλη θύρα κ.τ .λ.

10.3.1.1.3 Σǫιριακǫ́ς Θύρǫς

Για να συνδǫ́σǫτǫ ǫ́ναν ǫκτυπωτή χρησιµoπoιώντας σǫιριακή διασύνδǫση, συνδǫ́στǫ τo κατ ´αλληλo
σǫιριακó καλώδιo µǫταξύ ǫκτυπωτή και υπoλoγιστή.Oι oδηγίǫς πoυ συνoδǫύoυν τoν ǫκτυπωτή και τoν
υπoλoγιστή σας , θα σας καθoδηγήσoυν να oλoκληρώσǫτǫ την σύνδǫση.

Aν δǫν ǫίστǫ σίγoυρoι πoιo ǫίναι τo “κατ ´αλληλo σǫιριακó καλώδιo”, µπoρǫίτǫ να δoκιµ´ασǫτǫ µία απó
τις ακóλoυθǫς ǫναλλακτικǫ́ς :

• Éνα καλώδιo modemǫνώνǫι κ´αθǫ pin τoυ ακρoδǫ́κτη απó τη µια πλǫυρ´α τoυ καλωδίoυ κατǫυθǫίαν µǫ
τo αντ ίστoιχo pin τoυ ακρoδǫ́κτη στo ´αλλo ´ακρo. Aυτóς o τ ύπoς καλωδίoυ ǫίναι γνωστóς και ως
καλώδιo “DTE-to-DCE”.

•

Éνα καλώδιo null-modemǫνώνǫι κατǫυθǫίαν µǫρικ´α pins,ανταλλ´ασσǫι µǫρικ´α ´αλλα (για
παρ´αδǫιγµα, τα pinsαπoστoλής και λήψης), ǫνώ βραχυκυκλώνǫι µǫρικ´α ´αλλα, ǫσωτǫρικ´α, στo
πρoστατǫυτικó κ´αλυµµα κ´αθǫ ακρoδǫ́κτη. Aυτóς o τ ύπoς καλωδίoυ ǫίναι γνωστóς και ως καλώδιo
“DTE-to-DTE”.

• Éνα καλώδιo σǫιριακoύ ǫκτυπωτή, πoυ απαιτǫίται απó κ´απoιoυς λιγóτǫρo συνηθισµǫ́νoυς
ǫκτυπωτǫ́ς , ǫίναι σαν τo καλώδιo null-modem,αλλ´α στǫ́λνǫι ισoδύναµα σήµατα και στα δύo ´ακρα
αντ ί να τα βραχυκυκλώνǫι ǫσωτǫρικ´α.

Θα πρǫ́πǫι ǫπίσης να ρυθµίσǫτǫ τις παραµǫ́τρoυς ǫπικoινωνίας τoυ ǫκτυπωτή, συνήθως απó τoν
µπρoστινó πίνακα ǫλǫ́γχoυ ή απó τoυς DIP διακóπτǫς τoυ. Eπιλǫ́ξτǫ την µǫ́γιστη τιµή bps (bits per
second = bitsαν´α δǫυτǫρóλǫπτo, αναφǫ́ρǫται και ως ρυθµóς baud) πoυ υπoστηρίζoυν o υπoλoγιστής και o
ǫκτυπωτής σας . Eπιλǫ́ξτǫ 7 ή 8 data bits, none, even,ή odd parity,και 1 ή 2 stop bits.Eπίσης ǫπιλǫ́ξτǫ ǫ́να
πρωτóκoλλo ǫλǫ́γχoυ ρoής : ǫίτǫ none,ή XON/XOFF (αναφǫ́ρǫται και ως ǫ́λǫγχoς ρoής “in-band” ή
“software”).Nα θυµ´αστǫ αυτ ǫ́ς τις ρυθµίσǫις , για τo στ ´αδιo ρύθµισης λoγισµικoύ πoυ ακoλoυθǫί.
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10.3.1.2 Rυθµίσǫις Λoγισµικoύ

Aυτή η ǫνóτητα πǫριγρ´αφǫι τις αναγκαίǫς ρυθµίσǫις πoυ πρǫ́πǫι να γίνoυν στo λoγισµικó για να
µπoρǫίτǫ να ǫκτυπώνǫτǫ µǫ τo σύστηµα παρoχǫ́τǫυσης ǫκτυπωτών LPD στo FreeBSD.

Mια γǫνική ´απoψη των ǫνǫργǫιών πoυ πρǫ́πǫι να ακoλoυθήσǫτǫ ǫίναι:

1. Rυθµίστǫ τoν πυρήνα σας , αν ǫίναι αναγκαίo, για την θύρα πoυ χρησιµoπoιǫίτǫ για τoν ǫκτυπωτή
σας .Oι απαραίτητǫς ρυθµίσǫις πǫριγρ´αφoνται στην ǫνóτητα Rυθµίσǫις Πυρήνα.

2. Rυθµίστǫ την κατ ´ασταση ǫπικoινωνίας για την παρ´αλληλη θύρα, αν πρóκǫιται να την
χρησιµoπoιήσǫτǫ. E ǫνóτητα Rυθµίσǫις Kατ ´αστασης Eπικoινωνίας για την Παρ´αλληλη Θύρα

πǫριǫ́χǫι λǫπτoµǫ́ρǫιǫς .

3. Eλǫ́γξτǫ αν τo λǫιτoυργικó σύστηµα µπoρǫί να στǫίλǫι δǫδoµǫ́να στoν ǫκτυπωτή. E ǫνóτητα
Éλǫγχoς Eπικoινωνίας τoυ Eκτυπωτή παρǫ́χǫι µǫρικǫ́ς συµβoυλǫ́ς για τo πως θα µπoρoύσǫ να γίνǫι
o ǫ́λǫγχoς .

4. Rυθµίστǫ τo LPD για τoν ǫκτυπωτή σας , τρoπoπoιώντας τo αρχǫίo /etc/printcap . Θα βρǫίτǫ
oδηγίǫς για αυτǫ́ς τις ρυθµίσǫις σǫ ǫπóµǫνo τµήµα αυτoύ τoυ κǫφαλαίoυ.

10.3.1.2.1 Rυθµίσǫις Πυρήνα

O πυρήνας τoυ λǫιτoυργικoύ συστήµατoς ǫ́χǫι µǫταγλωττιστǫί ǫ́τσι ώστǫ να δoυλǫύǫι µǫ ǫ́να

συγκǫκριµǫ́νo σύνoλo συσκǫυών. E σǫιριακή και η παρ´αλληλη διασύνδǫση τoυ ǫκτυπωτή ǫίναι µǫ́ρoς
αυτoύ τoυ συνóλoυ. Eπoµǫ́νως , ίσως να ǫίναι αναγκαίo να πρoσθǫ́σǫτǫ υπoστήριξη για κ´απoια
πρóσθǫτη σǫιριακή ή παρ´αλληλη θύρα, αν δǫν ǫίναι ήδη ρυθµισµǫ́νη στoν πυρήνα σας .

Για να ǫλǫ́γξǫτǫ αν o πυρήνας σας µπoρǫί να υπoστηρίξǫι µια σǫιριακή διασύνδǫση, πληκτρoλoγήστǫ:

# grep sioN /var/run/dmesg.boot

Óπoυ N ǫίναι o αριθµóς της σǫιριακής θύρας , ξǫκινώντας απó τo µηδǫ́ν. Aν δǫίτǫ στην ǫ́ξoδo τoυ
τǫρµατικoύ σας κ´ατι παρóµoιo µǫ:

sio2 at port 0x3e8-0x3ef irq 5 on isa
sio2: type 16550A

τóτǫ o πυρήνας υπoστηρίζǫι αυτή τη θύρα.

Για να ǫλǫ́γξǫτǫ αν o πυρήνας σας υπoστηρίζǫι παρ´αλληλǫς διασυνδǫ́σǫις , πληκτρoλoγήστǫ:

# grep ppcN /var/run/dmesg.boot

Óπoυ N ǫίναι o αριθµóς της παρ´αλληλης θύρας , ξǫκινώντας απó τo µηδǫ́ν. Aν δǫίτǫ στην ǫ́ξoδo τoυ
τǫρµατικoύ σας κ´ατι παρóµoιo µǫ:

ppc0: <Parallel port> at port 0x378-0x37f irq 7 on isa0
ppc0: SMC-like chipset (ECP/EPP/PS2/NIBBLE) in COMPATIBL E mode
ppc0: FIFO with 16/16/8 bytes threshold

τóτǫ o πυρήνας υπoστηρίζǫι αυτή τη θύρα.

Για να µπoρǫί τo λǫιτoυργικó σύστηµα να αναγνωρίζǫι και να χρησιµoπoιǫί την θύρα (παρ´αλληλη ή
σǫιριακή) για τoν ǫκτυπωτή σας , ίσως χρǫιαστǫί να ǫπαναπρoσαρµóσǫτǫ τoν πυρήνα σας .

283



ÊåöÜëáéï 10Eκτυπώσǫις

Για την υπoστήριξη σǫιριακής θύρας , δǫίτǫ την ǫνóτητα στις ρυθµίσǫις τoυ πυρήνα. Για την
υπoστήριξη παρ´αλληλης θύρας , δǫίτǫ την ίδια ǫνóτητα και την ǫνóτητα πoυ ακoλoυθǫί.

10.3.1.3 Rυθµίσǫις Kατ ´αστασης Eπικoινωνίας για την Παρ´αλληλη Θύρα

Óταν χρησιµoπoιǫίτǫ την παρ´αλληλη διασύνδǫση, µπoρǫίτǫ να ǫπιλǫ́ξǫτǫ αν η ǫπικoινωνία τoυ
FreeBSDµǫ τoν ǫκτυπωτή θα ǫίναι τύπoυ interrupt-driveńη polled.O γǫνικóς oδηγóς συσκǫυής τoυ
ǫκτυπωτή (lpt(4)) στo FreeBSDχρησιµoπoιǫί τo σύστηµα ppbus(4),τo oπoίo ǫλǫ́γχǫι την θύρα τoυ chipset
µǫ τoν oδηγó ppc(4).

• E µǫ́θoδoς interrupt-drivenǫίναι πρoǫπιλǫγµǫ́νη στoν πυρήνα GENERIC.Mǫ αυτή τη µǫ́θoδo, τo
λǫιτoυργικó σύστηµα χρησιµoπoιǫί ǫ́να σήµα IRQ για να πρoσδιoρίσǫι αν o ǫκτυπωτής ǫίναι ǫ́τoιµoς

για δǫδoµǫ́να.

• E µǫ́θoδoς polledoδηγǫί τo λǫιτoυργικó σύστηµα να ζητ ´α κατ ´α ǫπαν´αληψη απó τoν ǫκτυπωτή αν
ǫίναι ǫ́τoιµoς για πρóσθǫτα δǫδoµǫ́να. Óταν απαντήσǫι θǫτικ´α, o πυρήνας στ ǫ́λνǫι πρóσθǫτα
δǫδoµǫ́να.

E µǫ́θoδoς interrupt-drivenǫίναι συνήθως κ´απως γρηγoρóτǫρη αλλ´α χρησιµoπoιǫί µια πoλύτιµη γραµµή
IRQ. Éχǫι παρατηρηθǫί πως κ´απoιoι σύγχρoνoι ǫκτυπωτǫ́ς HP δǫ δoυλǫύoυν σωστ ´α σǫ κατ ´ασταση
interrupt,πιθανώς λóγω κ´απoιων (óχι απóλυτα ǫξακριβωµǫ́νων) πρoβληµ´ατων συγχρoνισµoύ. Aυτoί oι
ǫκτυπωτǫ́ς χρǫι´αζoνται την µǫ́θoδo polled.Θα πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιǫίτǫ την απoτǫλǫσµατικóτǫρη
κατ ´ασταση λǫιτoυργίας .K´απoιoι ǫκτυπωτǫ́ς δoυλǫύoυν και στις δυo καταστ ´ασǫις , αλλ´α ǫίναι
oδυνηρ´α αργoί στην κατ ´ασταση λǫιτoυργίας interrupt.

Mπoρǫίτǫ να ρυθµίσǫτǫ την κατ ´ασταση ǫπικoινωνίας µǫ δύo τρóπoυς : ρυθµίζoντας τoν πυρήνα ή
χρησιµoπoιώντας τo πρóγραµµα lptcontrol(8).

Για να θǫ́σǫτǫ την κατ ´ασταση ǫπικoινωνίας ρυθµίζoντας τoν πυρήνα:

1. Eπǫξǫργαστǫίτǫ τo αρχǫίo ρύθµισης τoυ πυρήνα. ∆ǫίτǫ την καταχώριση ppc0 .Aν ǫγκαθιστ ´ατǫ την
δǫύτǫρη παρ´αλληλη θύρα, τóτǫ χρησιµoπoιǫίστǫ ppc1 . Για την τρίτη θύρα ppc2 και oύτω καθǫξής .

• Aν ǫπιθυµǫίτǫ κατ ´ασταση λǫιτoυργίας interrupt-driven,ǫπǫξǫργαστǫίτǫ την ακóλoυθη γραµµή:

hint.ppc.0.irq=" N"

στo αρχǫίo /boot/device.hints και αντικαταστήστǫ τo N µǫ τoν σωστó αριθµó IRQ.To αρχǫίo
ρύθµισης τoυ πυρήνα πρǫ́πǫι ǫπίσης να πǫριǫ́χǫι τoν oδηγó ppc(4):

device ppc

• Aν ǫπιθυµǫίτǫ κατ ´ασταση λǫιτoυργίας polled,διαγρ´αψτǫ απó τo αρχǫίo /boot/device.hints ,
την ακóλoυθη γραµµή:

hint.ppc.0.irq=" N"

Σǫ µǫρικǫ́ς πǫριπτώσǫις , τo παραπ´ανω δǫν ǫίναι αρκǫτó για να θǫ́σǫτǫ την θύρα σǫ κατ ´ασταση
polled.T ις πǫρισσóτǫρǫς φoρǫ́ς τo πρóβληµα πρoǫ́ρχǫται απó τoν oδηγó acpi(4),o oπoίoς ǫ́χǫι την
ǫυχǫ́ρǫια να ǫξǫτ ´αζǫι και να πρoσαρτ ´α συσκǫυǫ́ς , και ǫπoµǫ́νως , να ǫλǫ́γχǫι τoν τρóπo
πρóσβασης στην θύρα τoυ ǫκτυπωτή. Θα πρǫ́πǫι να ǫλǫ́γξǫτǫ τις ρυθµίσǫις τoυ acpi(4)για να
διoρθώσǫτǫ αυτó τo πρóβληµα.
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2. Aπoθηκǫύστǫ τo αρχǫίo. Rυθµίστǫ, µǫταγλωττ ίστǫ, και ǫγκαταστήστǫ τoν πυρήνα, και ǫ́πǫιτα
κ´αντǫ ǫπανǫκκίνηση. Για πǫρισσóτǫρǫς λǫπτoµǫ́ρǫιǫς , δǫίτǫ τις ρυθµίσǫις τoυ πυρήνα.

Για να θǫ́σǫτǫ την κατ ´ασταση ǫπικoινωνίας µǫ τo lptcontrol(8):

1. Πληκτρoλoγήστǫ:

# lptcontrol -i -d /dev/lptN

για να θǫ́σǫτǫ την κατ ´ασταση λǫιτoυργίας interrupt-drivenγια τo lpt N.

2. Πληκτρoλoγήστǫ:

# lptcontrol -p -d /dev/lptN

για να θǫ́σǫτǫ την κατ ´ασταση λǫιτoυργίας polledγια τo lpt N.

Θα µπoρoύσατǫ να καταχωρίσǫτǫ αυτ ǫ́ς τις ǫντoλǫ́ς στo δικó σας αρχǫίo /etc/rc.local . Éτσι θα
ǫκτǫλoύνται αυτóµατα κατ ´α την ǫκκίνηση τoυ συστήµατoς σας . Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς δǫίτǫ
τo lptcontrol(8).

10.3.1.4 Éλǫγχoς Eπικoινωνίας τoυ Eκτυπωτή

Πριν συνǫχίσoυµǫ να ρυθµίζoυµǫ τo σύστηµα παρoχǫ́τǫυσης , θα πρǫ́πǫι να βǫβαιωθǫίτǫ óτι τo
λǫιτoυργικó σύστηµα µπoρǫί να στǫίλǫι ǫπιτυχώς δǫδoµǫ́να στoν ǫκτυπωτή σας . Eίναι ǫυκoλóτǫρo να
κ´ανoυµǫ ξǫχωριστ ´α την απoσφαλµ´ατωση ǫπικoινωνίας τoυ ǫκτυπωτή και την απoσφαλµ´ατωση τoυ
συστήµατoς παρoχǫ́τǫυσης .

Θα ǫλǫ́γξoυµǫ τoν ǫκτυπωτή στ ǫ́λνoντας µǫρικ´α δǫδoµǫ́να κǫιµǫ́νoυ. Για ǫκǫίνoυς τoυς ǫκτυπωτǫ́ς πoυ
µπoρoύν να ǫκτυπώνoυν ´αµǫσα τoυς χαρακτήρǫς πoυ ǫ́χoυν απoσταλǫί, τo πρóγραµµα lptest(1)ǫίναι
τ ǫ́λǫιo: Παρ´αγǫι óλoυς τoυς ǫκτυπώσιµoυς χαρακτήρǫς (96) ASCIIσǫ 96γραµµǫ́ς .

Για ǫκτυπωτǫ́ς PostScript (́η πoυ βασίζoνται σǫ ´αλλη γλώσσα), θα χρǫιαστǫί να κ´ανoυµǫ ǫ́να πιo
πoλύπλoκo τǫστ . Éνα µικρó πρóγραµµα PostScript, óπως αυτó πoυ ακoλoυθǫί, ǫπαρκǫί:

%!PS
100 100 moveto 300 300 lineto stroke
310 310 moveto /Helvetica findfont 12 scalefont setfont
(Is this thing working?) show
showpage

O παραπ´ανω κώδικας PostScriptµπoρǫί να τoπoθǫτηθǫί σǫ ǫ́να αρχǫίo και να χρησιµoπoιηθǫί óπως
υπoδǫικνύoυν τα παραδǫίγµατα στις ακóλoυθǫς ǫνóτητǫς .

Óçìåßùóç: Óταν αυτó τo ǫ́γγραφo αναφǫ́ρǫται σǫ µια γλώσσα ǫκτυπωτ ή, ǫννoǫίται µια γλώσσα óπως η
PostScript, αλλ´α óχι η PCL της Hewlett Packard — η PCL ǫίναι µια γλώσσα ǫυρǫίας λǫιτoυργικóτητας η
oπoία ǫπιτρǫ́πǫι την αν´αµιξη απλoύ κǫιµǫ́νoυ µǫ ακoλoυθίǫς διαφυγής. E PostScript δǫν µπoρǫί να
ǫκτυπώσǫι ´αµǫσα απλó κǫίµǫνo, και αυτóς ǫίναι ακριβώς o τ ύπoς της γλώσσας ǫκτυπωτ ή πoυ θα πρǫ́πǫι
να διǫυθǫτ ήσoυµǫ κατ ´αλληλα.
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10.3.1.4.1 Éλǫγχoς Παρ´αλληλoυ Eκτυπωτή

Aυτή η ǫνóτητα υπoδǫικνύǫι πως να ǫλǫ́γξǫτǫ αν τo FreeBSDµπoρǫί να ǫπικoινωνήσǫι µǫ ǫ́ναν ǫκτυπωτή
συνδǫδǫµǫ́νo σǫ παρ´αλληλη θύρα.

Για να ǫλǫ́γξǫτǫ ǫ́ναν ǫκτυπωτή σǫ παρ´αλληλη θύρα:

1. Γίνǫτǫ root µǫ su(1).

2. Στǫίλτǫ δǫδoµǫ́να στoν ǫκτυπωτή.

• Aν o ǫκτυπωτής µπoρǫί να ǫκτυπώσǫι απλó κǫίµǫνo, τóτǫ χρησιµoπoιήστǫ τo lptest(1).
Πληκτρoλoγήστǫ:

# lptest > /dev/lptN

Óπoυ N ǫίναι o αριθµóς της παρ´αλληλης θύρας , ξǫκινώντας απó τo µηδǫ́ν.

• E´αν o ǫκτυπωτής καταλαβαίνǫι PostScript́η κ´απoια ´αλλη γλώσσα ǫκτυπωτών, τóτǫ στǫίλτǫ
ǫ́να µικρó πρóγραµµα στoν ǫκτυπωτή. Πληκτρoλoγήστǫ:

# cat > /dev/lptN

Éπǫιτα πληκτρoλoγήστǫ τo πρóγραµµα µία πρoς µία γραµµή, πρoσǫκτικ´α, γιατ ί δǫν µπoρǫίτǫ να
ǫπǫξǫργαστǫίτǫ µια γραµµή αφóτoυ ǫ́χǫτǫ πιǫ́σǫι τo πλήκτρo RETURŃη ENTER.Aφoύ τǫλǫιώσǫτǫ µǫ
την καταχώριση τoυ πρoγρ´αµµατoς , πιǫ́στǫ CONTROL+D, ή ´αλλo πλήκτρo τǫρµατισµoύ αρχǫίoυ.

Eναλλακτικ´α, µπoρǫίτǫ να τoπoθǫτ ήσǫτǫ τo πρóγραµµα σǫ ǫ́να αρχǫίo και να πληκτρoλoγήσǫτǫ:

# cat file > /dev/lptN

Óπoυ file ǫίναι τo óνoµα τoυ αρχǫίoυ πoυ πǫριǫ́χǫι τo πρóγραµµα πoυ θǫ́λǫτǫ να στǫίλǫτǫ στoν
ǫκτυπωτή.

Θα δǫίτǫ κ´ατι να ǫκτυπώνǫται. Mην ανησυχǫίτǫ αν τo κǫίµǫνo δǫν φαίνǫται σωστó.Θα τo
διoρθώσoυµǫ αργóτǫρα.

10.3.1.4.2 Éλǫγχoς Σǫιριακoύ Eκτυπωτή

Aυτή η ǫνóτητα υπoδǫικνύǫι πως να ǫλǫ́γξǫτǫ αν τo FreeBSDµπoρǫί να ǫπικoινωνήσǫι µǫ ǫ́ναν ǫκτυπωτή
συνδǫδǫµǫ́νo σǫ σǫιριακή θύρα.

Για να ǫλǫ́γξǫτǫ ǫ́ναν ǫκτυπωτή σǫ σǫιριακή θύρα:

1. Γίνǫτǫ root µǫ su(1).

2. Eπǫξǫργαστǫίτǫ τo αρχǫίo /etc/remote . Πρoσθǫ́στǫ την ακóλoυθη καταχώριση:

printer:dv= /dev/ port :br# bps-rate :pa= parity

Óπoυ port ǫίναι η καταχώριση συσκǫυής για την σǫιριακή πóρτα (ttyu0 , ttyu1 , κτλ.), bps-rate

ǫίναι η ταχύτητα bits-per-secondǫπικoινωνίας µǫ τoν ǫκτυπωτή, και parity η ισoτιµία πoυ

απαιτǫίται απó τoν ǫκτυπωτή (even , odd , none , ή zero ).

Παρακ´ατω φαίνǫται ǫ́να υπóδǫιγµα καταχώρισης , για ǫ́ναν ǫκτυπωτή συνδǫδǫµǫ́νo µǫ́σω
σǫιριακής γραµµής στην τρίτη σǫιριακή θύρα µǫ ταχύτητα 19200 bpsκαι χωρίς parity:

printer:dv= /dev/ttyu2 :br#19200:pa=none
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3. Συνδǫθǫίτǫ στoν ǫκτυπωτή µǫ tip(1).Πληκτρoλoγήστǫ:

# tip printer

Aν αυτó τo στ ´αδιo δǫν δoυλǫύǫι, ǫπǫξǫργαστǫίτǫ π´αλι τo αρχǫίo /etc/remote και πρoσπαθήστǫ τo

χρησιµoπoιώντας /dev/cuaa N αντ ί για /dev/ttyu N.

4. Στǫίλτǫ δǫδoµǫ́να στoν ǫκτυπωτή.

• Aν o ǫκτυπωτής µπoρǫί να ǫκτυπώσǫι απλó κǫίµǫνo, χρησιµoπoιήστǫ lptest(1).Γρ´αψτǫ:

% $lptest

• E´αν o ǫκτυπωτής καταλαβαίνǫι PostScript́η κ´απoια ´αλλη γλώσσα ǫκτυπωτών, τóτǫ στǫίλτǫ
ǫ́να µικρó πρóγραµµα στoν ǫκτυπωτή. Πληκτρoλoγήστǫ τo πρóγραµµα, µία πρoς µία γραµµή,
πoλύ πρoσǫκτικ´α, καθώς o ǫκτυπωτής µπoρǫί να ǫρµηνǫύǫι διαφoρǫτικ´α την χρήση χαρακτήρων
óπως τo backspacéη ´αλλων πoυ παρ´αγoνται απó δι´αφoρα πλήκτρα ǫπǫξǫργασίας .Mπoρǫί

ǫπίσης να χρǫιαστǫί να πληκτρoλoγήσǫτǫ κ´απoιo ǫιδικó πλήκτρo τǫρµατισµoύ αρχǫίoυ για τoν
ǫκτυπωτή ώστǫ να γνωρίζǫι πóτǫ oλoκληρώνǫται τo πρóγραµµα. Για ǫκτυπωτǫ́ς PostScript,πιǫ́στǫ
CONTROL+D.

Eναλλακτικ´α, µπoρǫίτǫ να τoπoθǫτ ήσǫτǫ τo πρóγραµµα σǫ ǫ́να αρχǫίo και να πληκτρoλoγήσǫτǫ:

% >file

Óπoυ file ǫίναι τo óνoµα τoυ αρχǫίoυ πoυ πǫριǫ́χǫι τo πρóγραµµα.Aφoύ τo tip(1) στǫίλǫι τo
αρχǫίo, πιǫ́στǫ τo κατ ´αλληλo πλήκτρo τǫρµατισµoύ αρχǫίoυ, αν απαιτǫίται.

Θα δǫίτǫ κ´ατι να ǫκτυπώνǫται. Mην ανησυχǫίτǫ αν τo κǫίµǫνo δǫν φαίνǫται σωστó.Θα τo
διoρθώσoυµǫ αργóτǫρα.

10.3.1.5 Eνǫργoπoίηση τoυ Spooler: τo Aρχǫίo /etc/printcap

Σǫ αυτó τo σηµǫίo, o ǫκτυπωτής σας θα πρǫ́πǫι να ǫίναι συνδǫµǫ́νoς , o πυρήνας σας ρυθµισµǫ́νoς να
ǫπικoινωνǫί µαζί τoυ (αν χρǫι´αζǫται), και ǫ́χǫτǫ πǫτύχǫι να στǫίλǫτǫ κ´απoια δoκιµαστικ´α δǫδoµǫ́να
στoν ǫκτυπωτή. Eίστǫ τώρα ǫ́τoιµoι να ρυθµίσǫτǫ τo LPD για να ǫλǫ́γχǫτǫ την πρóσβαση στoν
ǫκτυπωτή σας .

Mπoρǫίτǫ να ρυθµίσǫτǫ τo LPD µǫ ǫπǫξǫργασία τoυ αρχǫίoυ /etc/printcap . To σύστηµα
παρoχǫ́τǫυσης LPD διαβ´αζǫι αυτó τo αρχǫίo κ´αθǫ φoρ´α πoυ χρησιµoπoιǫίται o spooler,ǫπoµǫ́νως
πιθανǫ́ς αναβαθµίσǫις τoυ µπαίνoυν ´αµǫσα σǫ ǫφαρµoγή.

Eίναι ǫύκoλo να κατανoήσǫτǫ την µoρφή τoυ αρχǫίoυ printcap(5).Cρησιµoπoιήστǫ τoν κǫιµǫνoγρ´αφo
πoυ πρoτιµ´ατǫ για να κ´ανǫτǫ αλλαγǫ́ς στo /etc/printcap .E µoρφή τoυ ǫίναι παρóµoια µǫ ´αλλα
αρχǫία πǫριγραφής δυνατoτήτων, óπως τα /usr/share/misc/termcap και /etc/remote . ∆ǫίτǫ την
cgetent(3)για λǫπτoµǫρǫίς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ την µoρφή τoυ αρχǫίoυ.

E πιo απλή ρύθµιση τoυ spoolerαπoτǫλǫίται απó τα ακóλoυθα βήµατα:

1. Eπιλǫ́ξτǫ ǫ́να óνoµα (και λίγα βoλικ´α παρωνύµια) για τoν ǫκτυπωτή, και τoπoθǫτ ήστǫ τα στo
αρχǫίo /etc/printcap .∆ǫίτǫ την ǫνóτητα Oνoµατoδóτηση Eκτυπωτή για πǫρισσóτǫρǫς
πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ την oνoµασία των ǫκτυπωτών.

2.
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Aπǫνǫργoπoιήστǫ τις σǫλίδǫς κǫφαλίδας (ǫίναι ǫνǫργǫ́ς απó πρoǫπιλoγή) ǫισ´αγoντας την ικανóτητα
sh . Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς δǫίτǫ την ǫνóτητα Παρǫµπóδιση Σǫλίδων Kǫφαλίδας .

3. ∆ηµιoυργήστǫ ǫ́να κατ ´αλoγo παρoχǫ́τǫυσης , και καθoρίστǫ την τoπoθǫσία τoυ µǫ την ικανóτητα
sd . Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς δǫίτǫ την ǫνóτητα ∆ηµιoυργία Kαταλóγoυ Παρoχǫ́τǫυσης .

4. Kαθoρίστǫ την κατ ´αλληλη καταχώριση /dev για τoν ǫκτυπωτή, και σηµǫιώστǫ τη στo
/etc/printcap µǫ την ικανóτητα lp . Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς , δǫίτǫ την ǫνóτητα
Aναγνώριση της Συσκǫυής Eκτύπωσης .Eπίσης , αν o ǫκτυπωτής ǫίναι σǫ σǫιριακή θύρα,
ǫγκαταστήστǫ τις παραµǫ́τρoυς ǫπικoινωνίας µǫ την ικανóτητα ms# η oπoία αναλύǫται στην

ǫνóτητα Rυθµίσǫις Παραµǫ́τρων Eπικoινωνίας τoυ Spooler.

5. Eγκαταστήστǫ φίλτρα ǫισóδoυ απλoύ κǫιµǫ́νoυ. ∆ǫίτǫ την ǫνóτητα
Eγκατ ´ασταση Φίλτρoυ Kǫιµǫ́νoυ για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς .

6. Eλǫ́γξτǫ την ǫγκατ ´ασταση ǫκτυπώνoντας oτιδήπoτǫ µǫ την ǫντoλή lpr(1).Πǫρισσóτǫρǫς
πληρoφoρίǫς ǫίναι διαθǫ́σιµǫς στις ǫνóτητǫς ∆oκιµή τoυ Spoolerκαι Eντoπισµóς Bλαβών.

Óçìåßùóç: Eκτυπωτ ǫ́ς πoυ βασίζoνται σǫ γλώσσǫς ǫκτ ύπωσης, óπως oι ǫκτυπωτ ǫ́ς PostScript, δǫν µπoρoύν
να ǫκτυπώσoυν ´αµǫσα απλó κǫίµǫνo. O απλóς τρóπoς ρύθµισης πoυ δǫίξαµǫ παραπ´ανω και πoυ θα
πǫριγρ´αψoυµǫ ǫκτǫνǫ́στǫρα στις ǫπóµǫνǫς ǫνóτητǫς, πρoϋπoθǫ́τ ǫι πως αν ρυθµίζǫτǫ ǫ́ναν τ ǫ́τoιo ǫκτυπωτ ή
θα µπoρǫίτ ǫ να ǫκτυπώσǫτǫ µóνoν αρχǫία γραµµǫ́να στη γλώσσα τoυ.

Oι χρήστǫς συνήθως νoµίζoυν πως µπoρoύν να ǫκτυπώσoυν απλó κǫίµǫνo σǫ óλoυς τoυς ǫκτυπωτǫ́ς πoυ
ǫίναι ǫγκατǫστηµǫ́νoι στo σύστηµα τoυς . Tα πρoγρ´αµµατα πoυ χρησιµoπoιoύν τo LPD για να

ǫκτυπώσoυν, κ´ανoυν ακριβώς την ίδια υπóθǫση. Aν πρoσπαθǫίτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ ǫ́ναν τ ǫ́τoιo
ǫκτυπωτή και θǫ́λǫτǫ να µπoρǫίτǫ να τυπώνǫτǫ ǫργασίǫς στην γλώσσα τoυ ǫκτυπωτή αλλ´α και σǫ απλó
κǫίµǫνo, σας συνιστoύµǫ να πρoσθǫ́σǫτǫ ǫ́να ǫπιπλǫ́oν βήµα στην διαδικασία ǫγκατ ´αστασης πoυ
πǫριγρ´αψαµǫ παραπ´ανω: Eγκαταστήστǫ ǫ́να πρóγραµµα αυτóµατης µǫτατρoπής απó απλó κǫίµǫνo
σǫ PostScript (́η σǫ ´αλλη γλώσσα ǫκτυπωτή).E ǫνóτητα
Συµβατóτητα Eργασιών Aπλoύ Kǫιµǫ́νoυ σǫ ǫκτυπωτǫ́ς PostScriptǫξηγǫί πως να ǫνǫργήσǫτǫ.

10.3.1.5.1 Oνoµατoδóτηση Eκτυπωτή

T o πρώτo (ǫύκoλo) βήµα ǫίναι να ǫπιλǫ́ξǫτǫ óνoµα για τoν ǫκτυπωτή σας . ∆ǫν ǫ́χǫι σηµασία αν θα
πρoτιµήσǫτǫ ǫ́να λǫιτoυργικó ή κ´απoιo ǫξωτικó óνoµα αφoύ µπoρǫίτǫ ǫπίσης να πρoσθǫ́σǫτǫ και µǫρικ´α
παρωνύµια (aliases)για τoν ίδιo ǫκτυπωτή.

Toυλ´αχιστoν ǫ́νας απó τoυς ǫκτυπωτǫ́ς πoυ αναφǫ́ρoνται στo /etc/printcap θα πρǫ́πǫι να ǫ́χǫι τo

παρωνύµιo lp .Aυτή ǫίναι η oνoµασία τoυ πρoǫπιλǫγµǫ́νoυ ǫκτυπωτή. E´αν oι χρήστǫς δǫν ǫ́χoυν την
µǫταβλητή πǫριβ´αλλoντoς PRINTERκαι δǫν αναφǫ́ρoυν κ´απoιo óνoµα ǫκτυπωτή στην γραµµή ǫντoλών
µǫ oπoιαδήπoτǫ ǫντoλή LPD, τóτǫ o lp θα ǫίναι o πρoǫπιλǫγµǫ́νoς ǫκτυπωτής για τις ǫκτυπώσǫις τoυς .

Eπίσης , ǫίναι κoινή πρακτική τo τǫλǫυταίo aliasτoυ ǫκτυπωτή να ǫίναι µια πλήρης πǫριγραφή τoυ
ǫκτυπωτή, πoυ να πǫριλαµβ´ανǫι τoν κατασκǫυαστή και τo µoντ ǫ́λo.

Aφoύ ǫπιλǫ́ξǫτǫ µια oνoµασία και µǫρικ´α συνήθη παρωνύµια, καταχωρίστǫ τα στo αρχǫίo
/etc/printcap . To óνoµα τoυ ǫκτυπωτή θα πρǫ́πǫι να αναφǫ́ρǫται πρώτo στo αριστǫρó ´ακρo.
∆ιαχωρίστǫ κ´αθǫ παρωνύµιo µǫ µια κ´αθǫτη µπ´αρα και τoπoθǫτ ήστǫ µια ´ανω-κ´ατω τǫλǫία µǫτ ´α τo
τǫλǫυταίo παρωνύµιo.
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Στo ακóλoυθo παρ´αδǫιγµα, ξǫκιν´αµǫ µǫ ǫ́να ǫντǫλώς βασικó /etc/printcap πoυ oρίζǫι δύo ǫκτυπωτǫ́ς

(ǫ́ναν ǫκτυπωτή γραµµής Diablo 630και ǫ́ναν ǫκτυπωτή PostScript laser Panasonic KX-P4455):

#
# /etc/printcap for host rose
#
rattan|line|diablo|lp|Diablo 630 Line Printer:

bamboo|ps|PS|S|panasonic|Panasonic KX-P4455 PostScrip t v51.4:

Σǫ αυτó τo παρ´αδǫιγµα, o πρώτoς ǫκτυπωτής oνoµ´αζǫται rattan και ǫ́χǫι ως παρωνύµια τα line ,
diablo , lp , και Diablo 630 Line Printer .Aπó τη στιγµή πoυ ǫ́χǫι τo παρωνύµιo lp , ǫίναι και o
πρoǫπιλǫγµǫ́νoς ǫκτυπωτής .O δǫύτǫρoς oνoµ´αζǫται bamboo, και ǫ́χǫι ως παρωνύµια τα ps , PS, S,
panasonic , και Panasonic KX-P4455 PostScript v51.4 .

10.3.1.5.2 Παρǫµπóδιση Σǫλίδων Kǫφαλίδας

T o σύστηµα παρoχǫ́τǫυσης LPD, απó πρoǫπιλoγή, ǫκτυπώνǫι µια σǫλίδα κǫφαλίδας για κ´αθǫ ǫργασία.
E σǫλίδα κǫφαλίδας πǫριλαµβ´ανǫι τo óνoµα χρήστη πoυ αιτ ήθηκǫ την ǫργασία, τoν υπoλoγιστή απó
τoν oπoίoν πρoήλθǫ η ǫργασία, και τo óνoµα της ǫργασίας , µǫ µǫγ´αλoυς óµoρφoυς χαρακτήρǫς .
∆υστυχώς αυτó τo πρóσθǫτo κǫίµǫνo ακoλoυθǫί την διαδικασία απoσφαλµ´ατωσης της ǫγκατ ´αστασης
ǫνóς απλoύ ǫκτυπωτή, ǫπoµǫ́νως θα παρǫµπoδίσoυµǫ τις σǫλίδǫς κǫφαλίδας .

Για την παρǫµπóδιση των σǫλίδων κǫφαλίδας , πρoσθǫ́στǫ την ικανóτητα sh στην καταχώριση για τoν

ǫκτυπωτή στo αρχǫίo /etc/printcap .Eδώ βλǫ́πǫτǫ ǫ́να παρ´αδǫιγµα τoυ /etc/printcap µǫ πρoσθήκη

της sh :

#
# /etc/printcap for host rose - no header pages anywhere
#
rattan|line|diablo|lp|Diablo 630 Line Printer:\

:sh:

bamboo|ps|PS|S|panasonic|Panasonic KX-P4455 PostScrip t v51.4:\
:sh:

Παρατηρήστǫ πως χǫιριστήκαµǫ σωστ ´α τη µoρφή: η πρώτη γραµµή ξǫκιν´α στην αριστǫρή στ ήλη, και
oι ακóλoυθǫς γραµµǫ́ς ǫίναι στoιχισµǫ́νǫς (indented).K´αθǫ γραµµή καταχώρισης (ǫκτóς απó την
τǫλǫυταία) τǫλǫιώνǫι µǫ µια αριστǫρóστρoφη κ´αθǫτo.

10.3.1.5.3 ∆ηµιoυργία Kαταλóγoυ Παρoχǫ́τǫυσης

T o ǫπóµǫνo βήµα στoν απλó τρóπo ǫγκατ ´αστασης ǫίναι η δηµιoυργία ǫνóς καταλóγoυ παρoχǫ́τǫυσης
(spool), óπoυ θα φιλoξǫνoύνται oι ǫργασίǫς ǫκτύπωσης ǫ́ως óτoυ να ǫκτυπωθoύν και óπoυ ǫπίσης
φυλ´ασσoνται και κ´απoια ´αλλα βoηθητικ´α αρχǫία τoυ συστήµατoς ǫκτύπωσης .

Λóγω της µǫταβαλλóµǫνης φύσης των καταλóγων παρoχǫ́τǫυσης , συνηθίζǫται να τoπoθǫτoύνται κ´ατω
απó τoν κατ ´αλoγo /var/spool . ∆ǫν ǫίναι αναγκαίo να παίρνǫτǫ αντ ίγραφα ασφαλǫίας των
καταλóγων παρoχǫ́τǫυσης . E ǫπαναδηµιoυργία τoυς ǫίναι τóσo απλή óσo να τρǫ́ξoυµǫ την ǫντoλή
mkdir(1).
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Eίναι ǫπίσης συνηθισµǫ́νo να oνoµ´αζǫται o κατ ´αλoγoς µǫ τo ίδιo óνoµα µǫ τoν ǫκτυπωτή, óπως
φαίνǫται παρακ´ατω:

# mkdir /var/spool/printer-name

Ωστóσo, αν ǫ́χǫτǫ αρκǫτoύς ǫκτυπωτǫ́ς στo δίκτυo, ίσως ǫπιθυµǫίτǫ να τoπoθǫτ ήσǫτǫ τoυς καταλóγoυς
παρoχǫ́τǫυσης κ´ατω απó ǫ́να µoναδικó κατ ´αλoγo πoυ θα χρησιµoπoιǫίται απoκλǫιστικ´α για
ǫκτυπώσǫις µǫ τo LPD. Θα κ´ανoυµǫ ακριβώς αυτó για τα παραδǫίγµατα µας µǫ τoυς ǫκτυπωτǫ́ς
rattan και bamboo:

# mkdir /var/spool/lpd

# mkdir /var/spool/lpd/rattan

# mkdir /var/spool/lpd/bamboo

Óçìåßùóç: E´αν oι ǫργασίǫς των χρηστών πǫριǫ́χoυν πρoσωπικ´α δǫδoµǫ́να, µπoρǫί να θǫ́λǫτǫ να
πρoστατ ǫ́ψǫτǫ τoν κατ ´αλoγo παρoχǫ́τǫυσης µǫ κ´απoιo τρóπo, ώστǫ να µην ǫίναι δηµóσια πρoσβ´ασιµoς.
Oι κατ ´αλoγoι παρoχǫ́τǫυσης θα πρǫ́πǫι να ανήκoυν και να ǫίναι αναγνώσιµoι, ǫγγρ´αψιµoι και µǫ
δυνατóτητα αναζήτησης απó τoν χρήστη daemon και απó την oµ´αδα daemon, απó κανǫ́ναν ´αλλo. Για
τoυς ǫκτυπωτ ǫ́ς τoυ παραδǫίγµατoς:

# chown daemon:daemon /var/spool/lpd/rattan

# chown daemon:daemon /var/spool/lpd/bamboo

# chmod 770 /var/spool/lpd/rattan

# chmod 770 /var/spool/lpd/bamboo

T ǫ́λoς , πρǫ́πǫι να ǫνηµǫρώσǫτǫ τo LPD για αυτoύς τoυς καταλóγoυς χρησιµoπoιώντας τo αρχǫίo
/etc/printcap .Πρoσδιoρίστǫ την διαδρoµή τoυ καταλóγoυ παρoχǫ́τǫυσης µǫ την ικανóτητα sd :

#
# /etc/printcap for host rose - added spooling directories
#
rattan|line|diablo|lp|Diablo 630 Line Printer:\

:sh:sd= /var/spool/lpd/rattan :

bamboo|ps|PS|S|panasonic|Panasonic KX-P4455 PostScrip t v51.4:\
:sh:sd= /var/spool/lpd/bamboo :

Σηµǫιώστǫ πως τo óνoµα τoυ ǫκτυπωτή ξǫκιν´α στην πρώτη στήλη, ǫνώ óλǫς oι ´αλλǫς καταχωρίσǫις
πoυ πǫριγρ´αφoυν τoν ǫκτυπωτή θα πρǫ́πǫι να ǫίναι στoιχισµǫ́νǫς και κ´αθǫ τ ǫ́λoς γραµµής να φǫ́ρǫι
χαρακτήρα διαφυγής µǫ αριστǫρóστρoφη κ´αθǫτo.

E´αν δǫν πρoσδιoρίσǫτǫ τoν κατ ´αλoγo παρoχǫ́τǫυσης µǫ́σω τoυ sd , τóτǫ τo σύστηµα παρoχǫ́τǫυσης θα
χρησιµoπoιήσǫι τoν πρoǫπιλǫγµǫ́νo /var/spool/lpd .

10.3.1.5.4 Aναγνώριση της Συσκǫυής Eκτύπωσης

Στην ǫνóτητα Rυθµίσǫις Hardwareαναγνωρίσαµǫ τη θύρα, και κατ ´α συνǫ́πǫια την καταχώριση τoυ
καταλóγoυ /dev πoυ θα χρησιµoπoιήσǫι τo FreeBSDγια να ǫπικoινωνήσǫι µǫ τoν ǫκτυπωτή. T ώρα, θα
δώσoυµǫ στo LPD αυτή την πληρoφoρία. Óταν τo σύστηµα παρoχǫ́τǫυσης ǫ́χǫι µια ǫργασία να
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ǫκτυπώσǫι, θα ανoίξǫι αυτή την ǫιδική συσκǫυή για λoγαριασµó τoυ πρoγρ´αµµατoς φίλτρoυ (πoυ ǫίναι
υπǫύθυνo για τo πǫ́ρασµα των δǫδoµǫ́νων στoν ǫκτυπωτή).

Πρoσδιoρίστǫ την διαδρoµή της καταχώρισης /dev στo αρχǫίo /etc/printcap χρησιµoπoιώντας την

ικανóτητα lp .

Στo τρǫ́χoν παρ´αδǫιγµα µας , ας υπoθǫ́σoυµǫ óτι o rattan ǫίναι στην πρώτη παρ´αλληλη θύρα, και o
bamboo ǫίναι στην ǫ́κτη σǫιριακή πóρτα.Oι νǫ́ǫς καταχωρίσǫις στo /etc/printcap θα ǫίναι:

#
# /etc/printcap for host rose - identified what devices to us e
#
rattan|line|diablo|lp|Diablo 630 Line Printer:\

:sh:sd= /var/spool/lpd/rattan :\
:lp= /dev/lpt0 :

bamboo|ps|PS|S|panasonic|Panasonic KX-P4455 PostScrip t v51.4:\
:sh:sd= /var/spool/lpd/bamboo :\
:lp= /dev/ttyu5 :

Aν δǫν καθoρίσǫτǫ σǫ κ´απoιoν ǫκτυπωτή την ικανóτητα lp στo αρχǫίo /etc/printcap , τo LPD
χρησιµoπoιǫί απó πρoǫπιλoγή τo /dev/lp . To /dev/lp δǫν υπ´αρχǫι την δǫδoµǫ́νη στιγµή στo FreeBSD.

E´αν o ǫκτυπωτής πoυ ǫγκαθιστ ´ατǫ ǫίναι συνδǫδǫµǫ́νoς σǫ παρ´αλληλη θύρα, διαβ´αστǫ απǫυθǫίας την
ǫνóτητα µǫ τ ίτλo Eγκατ ´ασταση Φίλτρoυ Kǫιµǫ́νoυ. ∆ιαφoρǫτικ´α, ακoλoυθήστǫ πρoσǫκτικ´α τις
oδηγίǫς πoυ ακoλoυθoύν στην ǫπóµǫνη ǫνóτητα.

10.3.1.5.5 Rυθµίσǫις Παραµǫ́τρων Eπικoινωνίας τoυ Spooler

Για ǫκτυπωτǫ́ς σǫ σǫιριακή πóρτα, τo LPD µπoρǫί να ρυθµίσǫι την ταχύτητα σǫ bps,τo parity,και ´αλλǫς
παραµǫ́τρoυς σǫιριακής ǫπικoινωνίας για λoγαριασµó τoυ πρoγρ´αµµατoς φίλτρoυ πoυ στ ǫ́λνǫι
δǫδoµǫ́να στoν ǫκτυπωτή. Aυτó ǫίναι πλǫoνǫ́κτηµα γιατ ί:

• Σας ǫπιτρǫ́πǫι να δoκιµ´ασǫτǫ δι´αφoρǫς παραµǫ́τρoυς ǫπικoινωνίας πρoσθǫ́τoντας τις απλ´α µǫ
ǫπǫξǫργασία τoυ αρχǫίoυ /etc/printcap .∆ǫν χρǫι´αζǫται να ǫπαναµǫταγλωττ ίσǫτǫ τo πρóγραµµα
φίλτρoυ.

• Eπιτρǫ́πǫι στo σύστηµα παρoχǫ́τǫυσης να χρησιµoπoιǫί τo ίδιo πρóγραµµα για πoλλαπλoύς
ǫκτυπωτǫ́ς , oι oπoίoι µπoρǫί να ǫ́χoυν διαφoρǫτικǫ́ς σǫιριακǫ́ς ρυθµίσǫις ǫπικoινωνίας .

Oι ακóλoυθǫς ικανóτητǫς τoυ /etc/printcap ǫλǫ́γχoυν τις παραµǫ́τρoυς σǫιριακής ǫπικoινωνίας των

συσκǫυών πoυ αναφǫ́ρoνται στην ικανóτητα lp :

br# bps-rate

Oρίζǫι την ταχύτητα ǫπικoινωνίας της συσκǫυής σǫ bps-rate , óπoυ τo bps-rate µπoρǫί να ǫίναι

50, 75, 110, 134, 150, 200, 300, 600, 1200, 1800, 2400, 4800, 9600, 19200, 38400, 57600,ή 115200
bits-per-second.

ms#stty-mode

Oρίζǫι τις ǫπιλoγǫ́ς της συσκǫυής τǫρµατικoύ µǫτ ´α τo ´ανoιγµα της συσκǫυής . E stty(1)ǫξηγǫί τις
διαθǫ́σιµǫς ǫπιλoγǫ́ς .

291



ÊåöÜëáéï 10Eκτυπώσǫις

Óταν τo LPD ανoίγǫι την συσκǫυή πoυ oρίζǫται απó την ικανóτητα lp , υιoθǫτǫί τα χαρακτηριστικ´α
της συσκǫυής µǫ ικανóτητα ms#. Éχoυν ιδιαίτǫρo ǫνδιαφǫ́ρoν oι καταστ ´ασǫις λǫιτoυργίας parenb ,
parodd , cs5 , cs6 , cs7 , cs8 , cstopb , crtscts , και ixon , πoυ ǫξηγoύνται στην σǫλίδα βoηθǫίας stty(1).

Aς πρoσθǫ́σoυµǫ στo παρ´αδǫιγµα µας ǫ́ναν ǫκτυπωτή στην ǫ́κτη σǫιριακή θύρα. Θα θǫ́σoυµǫ την
ταχύτητα bpsσǫ 38400.Για την κατ ´ασταση λǫιτoυργίας θα θǫ́σoυµǫ , no parityµǫ -parenb , χαρακτήρǫς
8-bitµǫ cs8 , no modem controlµǫ clocal και ǫ́λǫγχo ρoής µǫ́σω hardwareµǫ crtscts :

bamboo|ps|PS|S|panasonic|Panasonic KX-P4455 PostScrip t v51.4:\
:sh:sd= /var/spool/lpd/bamboo :\
:lp= /dev/ttyu5 :ms#-parenb cs8 clocal crtscts:

10.3.1.5.6 Eγκατ ´ασταση Φίλτρoυ Kǫιµǫ́νoυ

T ώρα ǫίµαστǫ ǫ́τoιµoι να πoύµǫ στo LPD πoιo φίλτρo κǫιµǫ́νoυ να χρησιµoπoιήσǫι για να στǫίλǫι

ǫργασίǫς στoν ǫκτυπωτή. To φίλτρo κǫιµǫ́νoυ, γνωστó και ως φίλτρo ǫισóδoυ, ǫίναι ǫ́να πρóγραµµα πoυ
ǫκτǫλǫί τo LPD óταν υπ´αρχǫι ǫργασία πρoς ǫκτύπωση. Óταν τo LPD ǫκτǫλǫί τo φίλτρo κǫιµǫ́νoυ για

κ´απoιoν ǫκτυπωτή, θǫ́τǫι την standard inputτoυ φίλτρoυ στην ǫργασία ǫκτύπωσης , και την standard
outputστην συσκǫυή τoυ ǫκτυπωτή πoυ oρίζǫται µǫ την ικανóτητα lp . To φίλτρo αναµǫ́νǫται να
αναγνώσǫι την ǫργασία απó την standard input,να ǫκτǫλǫ́σǫι óλǫς τις απαραίτητǫς µǫταγλωττ ίσǫις για
τoν ǫκτυπωτή, και να γρ´αψǫι τo απoτ ǫ́λǫσµα στην standard output,τo oπoίo και θα ǫκτυπωθǫί. Για
πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς για τα φίλτρα κǫιµǫ́νoυ, δǫίτǫ την ǫνóτητα Φίλτρα.

Για την απλή ǫγκατ ´ασταση των ǫκτυπωτών µας , τo φίλτρo κǫιµǫ́νoυ µπoρǫί να ǫίναι ǫ́να µικρó shell
scriptπoυ απλ´α θα ǫκτǫλǫί την ǫντoλή /bin/cat για να στǫ́λνǫι ǫργασίǫς στoν ǫκτυπωτή. To FreeBSD
ǫ́ρχǫται µǫ ´αλλo ǫ́να φίλτρo, τo lpf πoυ χǫιρίζǫται δυνατóτητǫς backspacingκαι υπoγρ´αµµισης για
ǫκτυπωτǫ́ς πoυ ίσως να µην χǫιρίζoνται σωστ ´α αυτǫ́ς τις λǫιτoυργίǫς .Kαι φυσικ´α, µπoρǫίτǫ να
χρησιµoπoιήσǫτǫ oπoιoδήπoτǫ ´αλλo πρóγραµµα φίλτρoυ ǫπιθυµǫίτǫ. To φίλτρo lpf πǫριγρ´αφǫται
λǫπτoµǫρώς στην ǫνóτητα lpf: ǫ́να Φίλτρo Kǫιµǫ́νoυ.

Θα ξǫκινήσoυµǫ δηµιoυργώντας τo shell script/usr/local/libexec/if-simple σαν ǫ́να απλó φίλτρo
κǫιµǫ́νoυ. Toπoθǫτ ήστǫ τo ακóλoυθo κǫίµǫνo στo αρχǫίo χρησιµoπoιώντας τoν κǫιµǫνoγρ´αφo πoυ
πρoτιµ´ατǫ:

#!/bin/sh
#
# if-simple - Simple text input filter for lpd
# Installed in /usr/local/libexec/if-simple
#
# Simply copies stdin to stdout. Ignores all filter argument s.

/bin/cat && exit 0
exit 2

K´αντǫ τo αρχǫίo ǫκτǫλǫ́σιµo:

# chmod 555 /usr/local/libexec/if-simple

Kαι ǫνηµǫρώστǫ τo LPD να τo χρησιµoπoιήσǫι, oρίζoντας τo µǫ την ικανóτητα if στo αρχǫίo

/etc/printcap .Θα τo πρoσθǫ́σoυµǫ στoυς δύo ǫκτυπωτǫ́ς απó τo πρoηγoύµǫνo παρ´αδǫιγµα στo
/etc/printcap :
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#
# /etc/printcap for host rose - added text filter
#
rattan|line|diablo|lp|Diablo 630 Line Printer:\

:sh:sd= /var/spool/lpd/rattan :\
:lp= /dev/lpt0 :\
:if= /usr/local/libexec/if-simple :

bamboo|ps|PS|S|panasonic|Panasonic KX-P4455 PostScrip t v51.4:\
:sh:sd= /var/spool/lpd/bamboo :\
:lp= /dev/ttyu5 :ms#-parenb cs8 clocal crtscts:\
:if= /usr/local/libexec/if-simple :

Óçìåßùóç: Mπoρǫίτ ǫ να βρǫίτ ǫ ǫ́να αντ ίγραφo τoυ script if-simple στoν κατ ´αλoγo
/usr/share/examples/printing .

10.3.1.5.7 Eνǫργoπoίηση τoυ LPD

To lpd(8)ǫκτǫλǫίται απó τo /etc/rc , και ǫλǫ́γχǫται απó την µǫταβλητή lpd_enable .E µǫταβλητή

αυτή ǫ́χǫι πρoǫπιλǫγµǫ́νη τιµή NO.Aν δǫν τo ǫ́χǫτǫ κ´ανǫι ακóµα, πρoσθǫ́στǫ την ακóλoυθη γραµµή:

lpd_enable="YES"

στo αρχǫίo /etc/rc.conf , και ǫπανǫκκινήστǫ τo σύστηµα σας , ή απλ´α ǫκτǫλǫ́στǫ τo lpd(8).

# lpd

10.3.1.5.8 ∆oκιµή τoυ Spooler

Φτ ´ασατǫ στo τ ǫ́λoς της απλής ǫγκατ ´αστασης τoυ LPD. Θα αφήσoυµǫ για αργóτǫρα τα συγχαρητήρια,
αφoύ ακóµη θα πρǫ́πǫι να ǫλǫ́γξoυµǫ την ǫγκατ ´ασταση και να διoρθώσoυµǫ oπoιoδήπoτǫ πρóβληµα ǫ́χǫι
πρoκύψǫι. Για να ǫλǫ́γξǫτǫ την ǫγκατ ´ασταση πρoσπαθήστǫ να ǫκτυπώσǫτǫ κ´ατι. Για να ǫκτυπώσǫτǫ
µǫ τo σύστηµα LPD, χρησιµoπoιήστǫ την ǫντoλή lpr(1),η oπoία απoστ ǫ́λλǫι µία ǫργασία πρoς ǫκτύπωση.

Mπoρǫίτǫ να συνδυ´ασǫτǫ την lpr(1)µǫ τo πρóγραµµα lptest(1),για τo oπoίo κ´αναµǫ µια ǫισαγωγή στην
ǫνóτητα Éλǫγχoς Eπικoινωνίας τoυ Eκτυπωτή, για τoν ǫ́λǫγχo κǫιµǫ́νoυ.

Για τoν ǫ́λǫγχo µιας απλής ǫγκατ ´αστασης LPD:

Πληκτρoλoγήστǫ:

# lptest 20 5 | lpr -Pprinter-name

Óπoυ printer-name ǫίναι τo óνoµα ǫνóς ǫκτυπωτή (ή τo alias)πoυ αναφǫ́ρǫται στo /etc/printcap . Για
να ǫλǫ́γξǫτǫ τoν πρoǫπιλǫγµǫ́νo ǫκτυπωτή, πληκτρoλoγήστǫ lpr(1)χωρίς τo πρóθǫµα -P .Aν o ǫκτυπωτής
σας χρησιµoπoιǫί PostScript,πρǫ́πǫι να στǫίλǫτǫ ǫ́να πρóγραµµα PostScript,αντ ί να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo
lptest(1).Για να τα καταφǫ́ρǫτǫ, τoπoθǫτ ήστǫ τo πρóγραµµα σǫ ǫ́να αρχǫίo και πληκτρoλoγήστǫ lpr

file .
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Σǫ ǫ́ναν ǫκτυπωτή PostScript,η ǫκτύπωση θα ǫίναι τo απoτ ǫ́λǫσµα τoυ πρoγρ´αµµατoς πoυ στǫίλατǫ. Aν
χρησιµoπoιǫίτǫ τo lptest(1),τóτǫ τo απoτ ǫ́λǫσµα θα µoι´αζǫι µǫ τo ακóλoυθo:

!"#$%&’() * +,-./01234
"#$%&’() * +,-./012345
#$%&’() * +,-./0123456
$%&’() * +,-./01234567
%&’() * +,-./012345678

Για πǫραιτ ǫ́ρω ǫ́λǫγχo τoυ ǫκτυπωτή, δoκιµ´αστǫ να κατǫβ´ασǫτǫ µǫγαλύτǫρα πρoγρ´αµµατα (για
ǫκτυπωτǫ́ς πoυ χρησιµoπoιoύν γλώσσα πρoγραµµατισµoύ) ή τρǫ́ξτǫ τo lptest(1)µǫ διαφoρǫτικ´α
πρoθǫ́µατα. Για παρ´αδǫιγµα, η ǫντoλή lptest 80 60 θα παρ´αγǫι 60γραµµǫ́ς των 80χαρακτήρων η
καθǫµία.

Aν o ǫκτυπωτής δǫν δoυλǫύǫι, δǫίτǫ την ǫνóτητα Eντoπισµóς Bλαβών.

10.4 Rυθµίσǫις Eκτυπωτών για Πρoχωρηµǫ́νoυς

Ðñïåéäïðïßçóç: Aπó τo FreeBSD 8.0 και µǫτ ´α, τα αρχǫία συσκǫυών για τις σǫιριακǫ́ς θύρǫς
µǫτoνoµ´αστηκαν απó /dev/ttyd N σǫ /dev/ttyu N. Oι χρήστǫς τoυ FreeBSD 7.X θα πρǫ́πǫι να

πρoσαρµóσoυν την τǫκµηρίωση πoυ ακoλoυθǫί µǫ β´αση αυτ ǫ́ς τ ις αλλαγǫ́ς.

Aυτή η ǫνóτητα πǫριγρ´αφǫι φίλτρα για την ǫκτύπωση ǫιδικής µoρφής αρχǫίων, σǫλίδων κǫφαλίδας , για
ǫκτυπώσǫις µǫ́σω δικτύoυ, καθώς και για τoν ǫ́λǫγχo πρóσβασης και την καταµǫ́τρηση χρήσης των
ǫκτυπωτών.

10.4.1 Φίλτρα

Aν και τo LPD µπoρǫί να χǫιριστǫί πρωτóκoλλα δικτύων, λίστǫς αναµoνής , ǫ́λǫγχo πρóσβασης , και
´αλλǫς παραµǫ́τρoυς των ǫκτυπώσǫων, τo κύριo µǫ́ρoς της πραγµατικής ǫργασίας γίνǫται µǫ τα φίλτρα.
Tα φίλτρα ǫίναι πρoγρ´αµµατα πoυ ǫπικoινωνoύν µǫ τoν ǫκτυπωτή και χǫιρίζoνται τις ǫξαρτήσǫις της
συσκǫυής και ´αλλǫς ǫιδικǫ́ς απαιτήσǫις της . Στην απλή ǫγκατ ´ασταση ǫκτυπωτή, ǫγκαταστήσαµǫ ǫ́να
φίλτρo απλoύ κǫιµǫ́νoυ ιδιαίτǫρα απλής µoρφής , πoυ θα πρǫ́πǫι να δoυλǫύǫι µǫ τoυς πǫρισσóτǫρoυς
ǫκτυπωτǫ́ς (ǫνóτητα Eγκατ ´ασταση Φίλτρoυ Kǫιµǫ́νoυ).

Ωστóσo, για να µπoρǫ́σǫτǫ να ǫκµǫταλλǫυτǫίτǫ τις δυνατóτητǫς µǫτατρoπών µoρφής , ǫλǫ́γχoυ
πρóσβασης και καταµǫ́τρησης , και τυχóν ǫιδικǫ́ς δυνατóτητǫς τoυ ǫκτυπωτή σας , θα πρǫ́πǫι να
καταλ´αβǫτǫ πως δoυλǫύoυν τα φίλτρα. Σǫ τǫλική αν´αλυση, θα ǫίναι ǫυθύνη των φίλτρων να
χǫιρίζoνται óλǫς αυτ ǫ́ς τις παραµǫ́τρoυς . Tα κακ´α νǫ́α ǫίναι πως τις πǫρισσóτǫρǫς φoρǫ́ς θα πρǫ́πǫι να
παρǫ́χǫτǫ ǫσǫίς oι ίδιoι τα φίλτρα σας . Tα καλ´α νǫ́α ǫίναι πως γǫνικώς υπ´αρχoυν αρκǫτ ´α διαθǫ́σιµα,
και αν δǫν υπ´αρχoυν, ǫίναι σχǫτικ´α ǫύκoλo να τα γρ´αψǫτǫ.

Eπίσης , τo FreeBSDδιατ ίθǫται µǫ ǫ́να φίλτρo, τo /usr/libexec/lpr/lpf , πoυ δoυλǫύǫι µǫ πoλλoύς
ǫκτυπωτǫ́ς πoυ µπoρoύν να ǫκτυπώσoυν απλó κǫίµǫνo. (Cǫιρίζǫται backspacingκαι tabsστo αρχǫίo, και
κ´ανǫι καταµǫ́τρηση, αλλ´α τίπoτα πǫρισσóτǫρo.) Υπ´αρχoυν, ǫπίσης , δι´αφoρα ´αλλα φίλτρα και
συστατικ´α τoυς στην Συλλoγή των Portsτoυ FreeBSD.
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Σǫ αυτή την ǫνóτητα θα βρǫίτǫ: :

• E ǫνóτητα Πως δoυλǫύoυν τα Φίλτρα, πρoσπαθǫί να δώσǫι µια γǫνική ´απoψη για τις αρµoδιóτητǫς
των φίλτρων στις διǫργασίǫς ǫκτύπωσης . Θα πρǫ́πǫι να διαβ´ασǫτǫ αυτή την ǫνóτητα για να
µπoρǫίτǫ να καταλ´αβǫτǫ τι “πραγµατικ´α” συµβαίνǫι óταν τo LPD χρησιµoπoιǫί φίλτρα. Aυτǫ́ς oι
γνώσǫις θα σας βoηθήσoυν να πρoλαµβ´ανǫτǫ και να απoσφαλµατώνǫτǫ πρoβλήµατα πoυ µπoρoύν
να συµβoύν καθώς ǫγκαθιστ ´ατǫ óλo και πǫρισσóτǫρα φίλτρα σǫ κ´αθǫ ǫκτυπωτή σας .

• To LPD αναµǫ́νǫι πως κ´αθǫ ǫκτυπωτής ǫίναι ικανóς , απó πρoǫπιλoγή, να ǫκτυπώσǫι απλó κǫίµǫνo.
Aυτó óµως ǫίναι πρóβληµα για ǫκτυπωτǫ́ς PostScript (́η ´αλλoυς πoυ βασίζoνται σǫ γλώσσǫς
πρoγραµµατισµoύ) oι oπoίoι δǫν µπoρoύν να ǫκτυπώσoυν ´αµǫσα απλó κǫίµǫνo. E ǫνóτητα
Συµβατóτητα Eργασιών Aπλoύ Kǫιµǫ́νoυ σǫ ǫκτυπωτǫ́ς PostScriptσας ǫξηγǫί τι θα πρǫ́πǫι να κ´ανǫτǫ
για να ξǫπǫρ´ασǫτǫ αυτó τo πρóβληµα. Θα πρǫ́πǫι να διαβ´ασǫτǫ αυτή την ǫνóτητα αν ǫ́χǫτǫ
ǫκτυπωτή PostScript.

• To PostScriptǫίναι δηµoφιλής µoρφή ǫξóδoυ για πoλλ´α πρoγρ´αµµατα. Mǫρικoί ´ανθρωπoι πρoτιµoύν
και να γρ´αφoυν κατǫυθǫίαν σǫ κώδικα PostScript.∆υστυχώς , oι ǫκτυπωτǫ́ς PostScript́ǫχoυν µǫγ´αλo
κóστoς . E ǫνóτητα Πρoσoµoίωση PostScriptγια ǫκτυπωτǫ́ς πoυ δǫν τo υπoστηρίζoυν ǫξηγǫί
λǫπτoµǫρώς πως να µǫτατρǫ́ψǫτǫ ǫ́να φίλτρo κǫιµǫ́νoυ για ǫκτυπωτǫ́ς ώστǫ να λαµβ´ανǫι και να
τυπώνǫι δǫδoµǫ́να PostScriptσǫ ǫκτυπωτǫ́ς πoυ δǫν ǫίναι PostScript. Θα πρǫ́πǫι να διαβ´ασǫτǫ αυτήν
την ǫνóτητα αν ǫίστǫ κ´ατoχoς ǫκτυπωτή πoυ δǫν υπoστηρίζǫι PostScript.

• E ǫνóτητα Φίλτρα Mǫτατρoπής πǫριγρ´αφǫι µια αυτoµατoπoιηµǫ́νη διαδικασία για την µǫτατρoπή
αρχǫίων ǫιδικής µoρφής , óπως δǫδoµǫ́να γραφικών ή στoιχǫιoθǫσίας , σǫ µια µoρφή κατανoητή απó τoν
ǫκτυπωτή σας . Mǫτ ´α την αν´αγνωση αυτής της ǫνóτητας , θα πρǫ́πǫι να ǫίστǫ σǫ θǫ́ση να ρυθµίσǫτǫ
τoυς ǫκτυπωτǫ́ς σας µǫ τ ǫ́τoιo τρóπo ώστǫ πληκτρoλoγώντας lpr -t oι χρήστǫς σας να µπoρoύν να

ǫκτυπώσoυν δǫδoµǫ́να troff, ή µǫ lpr -d δǫδoµǫ́να TEX DVI, ή µǫ lpr -v να ǫκτυπώνoυν ǫικóνǫς
δǫδoµǫ́νων ρ´αστǫρ, και oύτω καθǫξής . Σας συµβoυλǫύoυµǫ να διαβ´ασǫτǫ αυτή την ǫνóτητα.

• E ǫνóτητα Φίλτρα Eξóδoυ πǫριγρ´αφǫι ǫ́να χαρακτηριστικó τoυ LPD πoυ δǫν χρησιµoπoιǫίται

συχν´α: τα φίλτρα ǫξóδoυ.Mπoρǫίτǫ να πρoσπǫρ´ασǫτǫ αυτή την ǫνóτητα, ǫκτóς αν τυπώνǫτǫ
σǫλίδǫς κǫφαλίδας (δǫίτǫ τις Σǫλίδǫς Kǫφαλίδας).

• E ǫνóτητα lpf: ǫ́να Φίλτρo Kǫιµǫ́νoυ πǫριγρ´αφǫι τo lpf , ǫ́να πραγµατικ´α πλήρǫς , αν και απλó,
φίλτρo κǫιµǫ́νoυ για ǫκτυπωτǫ́ς γραµµής (και ǫκτυπωτǫ́ς laserπoυ µπoρoύν να λǫιτoυργήσoυν και ως
ǫκτυπωτǫ́ς γραµµής) πoυ πǫριǫ́χǫται στo FreeBSD.Aν χρǫι´αζǫστǫ ǫ́να γρήγoρo τρóπo για να κ´ανǫτǫ
την καταµǫ́τρηση σǫλίδων να δoυλǫύǫι σǫ απλó κǫίµǫνo, ή αν ǫ́χǫτǫ κ´απoιoν ǫκτυπωτή πoυ βγ´αζǫι
καπνoύς óταν βλǫ́πǫι χαρακτήρǫς backspace,θα πρǫ́πǫι oπωσδήπoτǫ να ǫξǫτ ´ασǫτǫ την πǫρίπτωση τoυ
lpf .

Óçìåßùóç: Mπoρǫίτ ǫ να βρǫίτ ǫ αντ ίγραφo των δι´αφoρων scripts πoυ αναφǫ́ρoνται παρακ´ατω, στoν
κατ ´αλoγo /usr/share/examples/printing .

10.4.1.1 Πως ∆oυλǫύoυν τα Φίλτρα

Óπως αναφǫ́ραµǫ πρoηγoυµǫ́νως , φίλτρo ǫίναι ǫ́να ǫκτǫλǫ́σιµo πρóγραµµα πoυ ǫνǫργoπoιǫίται απó τo
LPD για να χǫιρίζǫται τo τµήµα της ǫπικoινωνίας µǫ τoν ǫκτυπωτή πoυ ǫξαρτ ´αται απó τoν τύπo της
ίδιας της συσκǫυής .
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Óταν τo LPD θǫ́λǫι να ǫκτυπώσǫι ǫ́να αρχǫίo µιας ǫργασίας , ξǫκιν´α τo πρóγραµµα τoυ φίλτρoυ. Θǫ́τǫι
ως standard inputτoυ φίλτρoυ τo αρχǫίo πoυ πρǫ́πǫι να ǫκτυπωθǫί, ως standard outputτoν ίδιo τoν
ǫκτυπωτή και ως standard errorτo αρχǫίo αναφoρ´ας σφαλµ´ατων (αναφǫ́ρǫται στην ικανóτητα lf τoυ

/etc/printcap , ή απó πρoǫπιλoγή τo /dev/console ).

To φίλτρo πoυ θα ξǫκινήσǫι τo LPD καθώς και oι παρ´αµǫτρoι τoυ φίλτρoυ, ǫξαρτώνται απó τo τι ǫ́χǫτǫ
δηλώσǫι στo αρχǫίo /etc/printcap και απó τo τι παραµǫ́τρoυς ǫ́χǫι καθoρίσǫι o ίδιoς o χρήστης για την
ǫργασία µǫ την γραµµή ǫντoλής lpr(1).Για παρ´αδǫιγµα, αν o χρήστης πληκτρoλoγήσǫι lpr -t , τo LPD
θα ξǫκινήσǫι τo φίλτρo troff, πoυ υπoδηλώνǫται µǫ την ικανóτητα tf για τoν ǫκτυπωτή πρooρισµoύ. Aν
o χρήστης ǫπιθυµǫί να ǫκτυπώσǫι απλó κǫίµǫνo, θα ξǫκινήσǫι τo φίλτρo if (αυτó πρ´αγµατι ισχύǫι τις
πǫρισσóτǫρǫς φoρǫ́ς : δǫίτǫ τα Φίλτρα Eξóδoυ για λǫπτoµǫ́ρǫιǫς).

Υπ´αρχoυν τρǫις τ ύπoι φίλτρων πoυ µπoρǫίτǫ να πρoσδιoρίσǫτǫ στo /etc/printcap :

• To φίλτρo κǫιµǫ́νoυ, ǫπoνoµαζóµǫνo και ως φίλτρo ǫισóδoυ στην τǫκµηρίωση τoυ LPD, χǫιρίζǫται
ǫκτυπώσǫις κανoνικoύ κǫιµǫ́νoυ. Θǫωρήστǫ τo ως τo πρoǫπιλǫγµǫ́νo φίλτρo. To LPD αναµǫ́νǫι πως

óλoι oι ǫκτυπωτǫ́ς , απó πρoǫπιλoγή, ǫίναι σǫ θǫ́ση να ǫκτυπώσoυν απλó κǫίµǫνo, και ǫίναι δoυλǫι´α
τoυ φίλτρoυ κǫιµǫ́νoυ να βǫβαιωθǫί óτι τα backspaces,τα tabs,και óλoι oι ´αλλoι ǫιδικoί χαρακτήρǫς
δǫν πρóκǫιται να πρoβληµατ ίσoυν τoν ǫκτυπωτή.E´αν βρίσκǫστǫ σǫ ǫ́να πǫριβ´αλλoν óπoυ θα πρǫ́πǫι
να καταµǫτρήσǫτǫ την χρήση των ǫκτυπωτών, τo φίλτρo κǫιµǫ́νoυ θα πρǫ́πǫι ǫπίσης να καταµǫτρήσǫι
τις ǫκτυπωµǫ́νǫς σǫλίδǫς , συνήθως µǫτρώντας τoν αριθµó των ǫκτυπωµǫ́νων γραµµών και
συγκρίνoντας τoν µǫ τoν αριθµó των γραµµών πoυ υπoστηρίζǫι o ǫκτυπωτής αν´α σǫλίδα. To φίλτρo
κǫιµǫ́νoυ ξǫκιν´α µǫ την ακóλoυθη λίστα παραµǫ́τρων:

filter-name [-c] -wwidth -llength -iindent -n login -h host acct-file

óπoυ

-c

ǫµφανίζǫται αν η ǫργασία ǫ́χǫι απoσταλǫί µǫ lpr -l

width

ǫίναι η τιµή απó την ικανóτητα pw (πλ´ατoς σǫλίδας - page width) óπως πρoσδιoρίζǫται στo
/etc/printcap , µǫ πρoǫπιλǫγµǫ́νη τιµή τo 132

length

ǫίναι η τιµή απó την ικανóτητα pl (µήκoς σǫλίδας - page length),µǫ πρoǫπιλǫγµǫ́νη τιµή τo 66

indent

ǫίναι τo µǫ́γǫθoς της ǫσoχής (indentation)απó τo lpr -i , µǫ πρoǫπιλǫγµǫ́νη τιµή 0

login

ǫίναι τo καταγǫγραµµǫ́νo óνoµα χρήστη πoυ ǫκτυπώνǫι τo αρχǫίo

host

ǫίναι τo óνoµα τoυ υπoλoγιστή απó τoν oπoίo στ ´αλθηκǫ η ǫργασία
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acct-file

ǫίναι τo óνoµα τoυ αρχǫίoυ καταµǫ́τρησης απó την ικανóτητα af .

•

Éνα φίλτρo µǫτατρoπής µǫτατρǫ́πǫι ǫ́να αρχǫίo ǫιδικής µoρφής σǫ ǫ́να τύπo αρχǫίoυ κατ ´αλληλo για
ǫκτύπωση απó τoν συγκǫκριµǫ́νo ǫκτυπωτή. Για παρ´αδǫιγµα, τα δǫδoµǫ́να στoιχǫιoθǫσίας ditroff δǫν
µπoρoύν να ǫκτυπωθoύν κατǫυθǫίαν, αλλ´α µπoρǫίτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ ǫ́να φίλτρo µǫτατρoπής
αρχǫίων ditroff, ώστǫ να µǫτατρǫ́ψǫτǫ τα δǫδoµǫ́να ditroff σǫ µια µoρφή πoυ o ǫκτυπωτής να µπoρǫί να
αφoµoιώσǫι και να τυπώσǫι. Θα µ´αθǫτǫ πǫρισσóτǫρα στην ǫνóτητα Φϊλτρα Mǫτατρoπής . Tα φίλτρα
µǫτατρoπής ǫπίσης χρǫι´αζoνται για να κ´ανǫτǫ αρίθµηση/καταµǫ́τρηση, αν χρǫι´αζǫστǫ
καταµǫ́τρηση των ǫκτυπώσǫων σας . Tα φίλτρα µǫτατρoπής ξǫκινoύν µǫ τις ακóλoυθǫς παραµǫ́τρoυς :

filter-name -xpixel-width -ypixel-height -n login -h host acct-file

óπoυ pixel-width ǫίναι η τιµή απó την ικανóτητα px (πρoǫπιλǫγµǫ́νη τιµή 0) και pixel-height

ǫίναι η τιµή απó την ικανóτητα py (πρoǫπιλǫγµǫ́νη τιµή 0).

• To φίλτρo ǫξóδoυ χρησιµoπoιǫίται µóνoν αν δǫν υπ´αρχǫι φίλτρo κǫιµǫ́νoυ, ή αν ǫίναι
ǫνǫργoπoιηµǫ́νǫς oι σǫλίδǫς κǫφαλίδας . ∆ιαβ´αστǫ τη σχǫτική ǫνóτητα Φίλτρα Eξóδoυ, αν και απó
την ǫµπǫιρία µας µπoρoύµǫ να σας πoύµǫ óτι χρησιµoπoιoύνται σπ´ανια. Υπ´αρχoυν µóνo δύo
παρ´αµǫτρoι για τα φίλτρα ǫξóδoυ:

filter-name -wwidth -llength

oι oπoίǫς ǫίναι πανoµoιóτυπǫς µǫ τις παραµǫ́τρoυς -w και -l των φίλτρων κǫιµǫ́νoυ.

Tα φίλτρα θα πρǫ́πǫι ǫπίσης να τǫρµατ ίζoυν µǫ κ´απoια απó τις ακóλoυθǫς καταστ ´ασǫις ǫξóδoυ:

exit 0

Aν τo φίλτρo τύπωσǫ ǫπιτυχώς τo αρχǫίo.

exit 1

Aν τo φίλτρo απǫ́τυχǫ να τυπώσǫι τo αρχǫίo, αλλ´α θǫ́λǫι τo LPD να πρoσπαθήσǫι να ǫκτυπώσǫι τo

αρχǫίo ξαν´α. To LPD θα ξǫκινήσǫι ξαν´α τo φίλτρo αν γίνǫι ǫ́ξoδoς µǫ αυτή την κατ ´ασταση.

exit 2

Aν τo φίλτρo απǫ́τυχǫ να ǫκτυπώσǫι τo αρχǫίo και δǫν θǫ́λǫι τo LPD να πρoσπαθήσǫι ξαν´α. To
LPD θα απoρρίψǫι τo αρχǫίo.

To φίλτρo κǫιµǫ́νoυ πoυ ǫ́ρχǫται µǫ την κανoνική ǫ́κδoση τoυ FreeBSD,/usr/libexec/lpr/lpf ,
ǫκµǫταλλǫύǫται τις παραµǫ́τρoυς πλ´ατoυς και µήκoυς σǫλίδας για να πρoσδιoρίσǫι πóτǫ να
απoστǫίλǫι τo form feedκαι πως να κ´ανǫι καταµǫ́τρηση. Cρησιµoπoιǫί τις παραµǫ́τρoυς για login, host,
και αρχǫίoυ καταµǫ́τρησης για να δηµιoυργήσǫι τις σχǫτικǫ́ς ǫγγραφǫ́ς καταµǫ́τρησης .

Aν ǫίστǫ στη διαδικασία ǫπιλoγής φίλτρων, ǫλǫ́γξτǫ αν ǫίναι συµβατ ´α µǫ τo LPD.Aν ǫίναι συµβατ ´α,
τóτǫ πρǫ́πǫι να υπoστηρίζoυν την λίστα παραµǫ́τρων πoυ πǫριγρ´αψαµǫ πρoηγoυµǫ́νως . Aν σχǫδι´αζǫτǫ
να γρ´αψατǫ τα δικ´α σας φίλτρα γǫνικής χρήσης , τóτǫ πρǫ́πǫι να τα κ´ανǫτǫ να υπoστηρίζoυν την ίδια
λίστα παραµǫ́τρων και κωδικών ǫξóδoυ.
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10.4.1.2 Συµβατóτητα Eργασιών Aπλoύ Kǫιµǫ́νoυ σǫ Eκτυπωτǫ́ς PostScript®

Aν ǫίστǫ o µoναδικóς χρήστης τoυ E/Υ σας και τoυ ǫκτυπωτή PostScript (́η ´αλλης γλώσσας
ǫκτυπωτών), και ǫίστǫ σίγoυρoι πως δǫν πρóκǫιται να στǫίλǫτǫ πoτ ǫ́ ǫκτυπώσǫις απλoύ κǫιµǫ́νoυ στoν
ǫκτυπωτή σας και πως δǫν θα χρησιµoπoιήσǫτǫ τις υπηρǫσίǫς των διαφóρων πρoγραµµ´ατων σας πoυ θα
θǫλήσoυν να στǫίλoυν απλó κǫίµǫνo στoν ǫκτυπωτή σας , τóτǫ δǫν χρǫι´αζǫται να ασχoληθǫίτǫ καθóλoυ
µǫ αυτή την ǫνóτητα.

Aλλ´α, αν ǫπιθυµǫίτǫ να στǫίλǫτǫ τóσo ǫργασίǫς PostScript óσo και απλoύ κǫιµǫ́νoυ στoν ǫκτυπωτή σας ,
τóτǫ σας πρoτρǫ́πoυµǫ να πρoσθǫ́σǫτǫ κ´απoιǫς ρυθµίσǫις στην ǫγκατ ´ασταση σας . Για να γίνǫι αυτó,
θα πρǫ́πǫι τo φίλτρo κǫιµǫ́νoυ να ανιχνǫύǫι αν η τρǫ́χoυσα ǫργασία ǫίναι απλó κǫίµǫνo ή PostScript. Óλǫς
oι ǫργασίǫς PostScriptπρǫ́πǫι να ξǫκινoύν µǫ %! (αν o ǫκτυπωτής σας χρησιµoπoιǫί ´αλλη γλώσσα,
συµβoυλǫυθǫίτǫ την τǫκµηρίωση τoυ). Aν ǫίναι αυτoί oι πρώτoι δύo χαρακτήρǫς , τóτǫ ǫ́χoυµǫ PostScript,
και η υπóλoιπη ǫργασία µπoρǫί να σταλǫί απǫυθǫίας στoν ǫκτυπωτή. Aν δǫν ǫίναι αυτoί oι πρώτoι δύo
χαρακτήρǫς , τóτǫ τo φίλτρo θα µǫτατρǫ́ψǫι τo κǫίµǫνo σǫ PostScriptκαι θα τυπώσǫι τo απoτ ǫ́λǫσµα.

Πως γίνǫται αυτó;

Aν ǫίστǫ κ´ατoχoς σǫιριακoύ ǫκτυπωτή, ǫ́νας καλóς τρóπoς για να γίνǫι αυτó ǫφικτó ǫίναι να
ǫγκαταστήσǫτǫ τo lprps . To lprps ǫίναι ǫ́να φίλτρo ǫκτύπωσης PostScriptπoυ ǫπικoινωνǫί αµφίδρoµα
µǫ τoν ǫκτυπωτή. Eνηµǫρώνǫι τo αρχǫίo κατ ´αστασης τoυ ǫκτυπωτή µǫ αναλυτικǫ́ς πληρoφoρίǫς , ώστǫ
oι χρήστǫς και oι διαχǫιριστ ǫ́ς να µπoρoύν να δoυν ǫπακριβώς πoια ǫίναι η κατ ´ασταση τoυ ǫκτυπωτή
(óπως χαµηλή στ ´ αθµη toner ή πρóβληµα χαρτιoύ).Aκóµη πιo σηµαντικó ǫίναι πως πǫριǫ́χǫι τo
πρóγραµµα psif πoυ ανιχνǫύǫι αν η ǫισǫρχóµǫνη ǫργασία ǫίναι απλoύ κǫιµǫ́νoυ και καλǫί τo textps

(ǫ́να ´αλλo πρóγραµµα πoυ πǫριǫ́χǫται στo lprps ) να τo µǫτατρǫ́ψǫι σǫ PostScript.T ǫ́λoς
χρησιµoπoιǫίται τo lprps για να απoστǫίλǫι την ǫργασία στoν ǫκτυπωτή.

To lprps ǫίναι µǫ́ρoς της Συλλoγής των Portsτoυ FreeBSD (δǫίτǫ E Συλλoγή των Ports). Φυσικ´α,
µπoρǫίτǫ να τo κατǫβ´ασǫτǫ, να τo µǫταγλωττ ίσǫτǫ και να τo ǫγκαταστήσǫτǫ µóνoι σας .Mǫτ ´α την
ǫγκατ ´ασταση τoυ lprps , απλ´α πρoσδιoρίστǫ τη διαδρoµή πρoς τo πρóγραµµα psif πoυ ǫίναι µǫ́ρoς

τoυ lprps .Aν ǫγκαταστήσατǫ τo lprps απó την Συλλoγή των Ports,τóτǫ για τoν σǫιριακó σας
ǫκτυπωτή PostScriptχρησιµoπoιήστǫ την ακóλoυθη καταχώριση στo αρχǫίo /etc/printcap :

:if= /usr/local/libexec/psif :

Θα πρǫ́πǫι ǫπίσης να καθoρίσǫτǫ την ικανóτητα rw η oπoία oρίζǫι óτι τo LPD θα χǫιρίζǫται τoν

ǫκτυπωτή σǫ κατ ´ασταση αν´αγνωσης και ǫγγραφής .

Aν ǫ́χǫτǫ παρ´αλληλo ǫκτυπωτή PostScript (και για τo λóγo αυτó δǫν µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ
αµφίδρoµη ǫπικoινωνία µǫ τoν ǫκτυπωτή, óπως απαιτǫίται απó τo lprps ), µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ
τo ακóλoυθo shell scriptως φίλτρo κǫιµǫ́νoυ:

#!/bin/sh
#
# psif - Print PostScript or plain text on a PostScript printe r
# Script version; NOT the version that comes with lprps
# Installed in /usr/local/libexec/psif
#

IFS="" read -r first_line
first_two_chars=‘expr "$first_line" : ’\(..\)’‘

if [ "$first_two_chars" = "%!" ]; then
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#
# PostScript job, print it.
#
echo "$first_line" && cat && printf "\004" && exit 0
exit 2

else
#
# Plain text, convert it, then print it.
#
( echo "$first_line"; cat ) | /usr/local/bin/textps && prin tf "\004" && exit 0
exit 2

fi

Στo παραπ´ανω script,τo textps ǫίναι ǫ́να πρóγραµµα πoυ ǫγκαταστήσαµǫ ξǫχωριστ ´α για να
µǫτατρǫ́πoυµǫ απλó κǫίµǫνo σǫ PostScript.Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιǫίτǫ oπoιoδήπoτǫ πρóγραµµα
µǫτατρoπής απó κǫίµǫνo- σǫ-PostScript.E Συλλoγή των Ports (δǫίτǫ E Συλλoγή των Ports) πǫριǫ́χǫι ǫπίσης
ǫ́να πλήρǫς πρóγραµµα µǫτατρoπής απó κǫίµǫνo σǫ PostScript,τo a2ps πoυ ίσως ǫπιθυµǫίτǫ να

διǫρǫυνήσǫτǫ.

10.4.1.3 Πρoσoµoίωση PostScript για Eκτυπωτǫ́ς πoυ δǫν τo Υπoστηρίζoυν

To PostScriptǫίναι τo de factoπρóτυπo για στoιχǫιoθǫσία και ǫκτύπωση υψηλής πoιóτητας . Ωστóσo, τo
PostScriptǫίναι κ´απως δαπανηρó πρóτυπo. Eυτυχώς , η Aladdin Enterprisesπαρǫ́χǫι ǫ́να παρǫµφǫρǫ́ς
ǫλǫύθǫρo PostScriptπoυ oνoµ´αζǫται Ghostscript και δoυλǫύǫι ´αψoγα στo FreeBSD.To Ghostscript
διαβ´αζǫι τα πǫρισσóτǫρα αρχǫία PostScriptκαι µπoρǫί να απoδώσǫι τις σǫλίδǫς τoυς σǫ µǫγ´αλη γκ´αµα
συσκǫυών, συµπǫριλαµβ´ανoντας πoλλoύς τ ύπoυς ǫκτυπωτών πoυ δǫν υπoστηρίζoυν PostScript.
Eγκαθιστώντας τo Ghostscript και χρησιµoπoιώντας ǫ́να ǫιδικó φίλτρo κǫιµǫ́νoυ για τoν ǫκτυπωτή
σας , µπoρǫίτǫ να κ´ανǫτǫ τoν κoινó ǫκτυπωτή σας να λǫιτoυργǫί σαν ǫ́νας πραγµατικóς ǫκτυπωτής
PostScript.

To Ghostscript βρίσκǫται στην Συλλoγή των Portsτoυ FreeBSD,και µ´αλιστα σǫ πoλλǫ́ς ǫκδóσǫις .E πιo

διαδǫδoµǫ́νη ǫίναι τo print/ghostscript-gpl .

Για να κ´ανǫτǫ πρoσoµoίωση PostScript,πρǫ́πǫι τo φίλτρo κǫιµǫ́νoυ να ανιχνǫύσǫι αν ǫκτυπώνǫτǫ αρχǫίo
PostScript.E´αν óχι, τóτǫ τo φίλτρo θα πǫρ´ασǫι τo αρχǫίo κατǫυθǫίαν στoν ǫκτυπωτή. ∆ιαφoρǫτικ´α, θα
χρησιµoπoιήσǫι τo Ghostscript για να µǫτατρǫ́ψǫι αρχικ´α τo αρχǫίo σǫ ǫ́να τύπo πoυ θα καταλαβαίνǫι
o ǫκτυπωτής .

Iδoύ ǫ́να παρ´αδǫιγµα: τo ακóλoυθo scriptǫίναι ǫ́να φίλτρo κǫιµǫ́νoυ για ǫκτυπωτǫ́ς Hewlett Packard
DeskJet 500.Για ´αλλoυς ǫκτυπωτǫ́ς , αντικαταστήστǫ τo óρισµα -sDEVICE στην ǫντoλή gs (Ghostscript).
(Πληκτρoλoγήστǫ gs -h για να δǫίτǫ την λίστα συσκǫυών πoυ υπoστηρίζǫι η τρǫ́χoυσα ǫγκατ ´ασταση
τoυ Ghostscript.)

#!/bin/sh
#
# ifhp - Print Ghostscript-simulated PostScript on a DeskJe t 500
# Installed in /usr/local/libexec/ifhp

#
# Treat LF as CR+LF (to avoid the "staircase effect" on HP/PCL
# printers):
#
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printf "\033&k2G" || exit 2

#
# Read first two characters of the file
#
IFS="" read -r first_line
first_two_chars=‘expr "$first_line" : ’\(..\)’‘

if [ "$first_two_chars" = "%!" ]; then
#
# It is PostScript; use Ghostscript to scan-convert and prin t it.
#
/usr/local/bin/gs -dSAFER -dNOPAUSE -q -sDEVICE=djet500 \

-sOutputFile=- - && exit 0
else

#
# Plain text or HP/PCL, so just print it directly; print a form feed
# at the end to eject the last page.
#
echo "$first_line" && cat && printf "\033&l0H" &&

exit 0
fi

exit 2

T ǫ́λoς , χρǫι´αζǫται να ǫνηµǫρώσǫτǫ τo LPD για τo φίλτρo µǫ την ικανóτητα if :

:if= /usr/local/libexec/ifhp :

Aυτó ǫίναι óλo.Mπoρǫίτǫ να πληκτρoλoγήσǫτǫ lpr plain.text και lpr whatever.ps και τα δύo θα

ǫκτυπωθoύν ǫπιτυχώς .

10.4.1.4 Φίλτρα Mǫτατρoπής

T o ǫπóµǫνo βήµα µǫτ ´α την oλoκλήρωση της απλής ǫγκατ ´αστασης πoυ πǫριγρ´αψαµǫ στις
Bασικǫ́ς Rυθµίσǫις Eκτυπωτών, ǫίναι συνήθως η ǫγκατ ´ασταση φίλτρων µǫτατρoπής για τoυς τύπoυς
αρχǫίων πoυ πρoτιµ´ατǫ (ǫκτóς απó απλó κǫίµǫνo ASCII).

10.4.1.4.1 Γιατ ί να ǫγκαταστήσǫτǫ Φίλτρα Mǫτατρoπής ;

Tα φίλτρα µǫτατρoπής κ´ανoυν την ǫκτύπωση διαφóρων τύπων αρχǫίων ǫύκoλη υπóθǫση. Για
παρ´αδǫιγµα, ας υπoθǫ́σoυµǫ óτι ǫ́χoυµǫ να κ´ανoυµǫ αρκǫτή ǫργασία µǫ τo σύστηµα στoιχǫιoθǫσίας
TEX, και óτι ǫ́χoυµǫ ǫκτυπωτή PostScript.K´αθǫ φoρ´α πoυ δηµιoυργoύµǫ ǫ́να αρχǫίo DVI µǫ τo TEX, δǫν
µπoρoύµǫ να ǫκτυπώσoυµǫ κατǫυθǫίαν ǫ́ως óτoυ να µǫτατρǫ́ψoυµǫ τo αρχǫίo DVI σǫ PostScript.E
ακoλoυθία ǫντoλών πoυ πρǫ́πǫι να ακoλoυθήσoυµǫ ǫίναι:

% dvips seaweed-analysis.dvi

% lpr seaweed-analysis.ps
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Mǫ την χρήση ǫνóς φίλτρoυ µǫτατρoπής για αρχǫία DVI, µπoρoύµǫ να απoφύγoυµǫ την µǫτατρoπή πoυ
πρǫ́πǫι να κ´ανoυµǫ κ´αθǫ φoρ´α χǫιρoκίνητα, καλώντας τo LPD να κ´ανǫι τη δoυλǫι´α για µας . T ώρα,
κ´αθǫ φoρ´α πoυ ǫ́χoυµǫ ǫ́να αρχǫίo DVI, για να τo τυπώσoυµǫ χρǫι´αζǫται µóνo ǫ́να βήµα:

% lpr -d seaweed-analysis.dvi

Éχoυµǫ αναθǫ́σǫι στo LPD να κ´ανǫι τη µǫτατρoπή τoυ αρχǫίoυ DVI πρoσθǫ́τoντας τoυ την ǫπιλoγή -d .
E ǫνóτητα Eπιλoγǫ́ς Moρφoπoίησης και Mǫτατρoπής πǫριǫ́χǫι τoυς πίνακǫς ǫπιλoγής µǫτατρoπών.

Για κ´αθǫ ǫπιλoγή µǫτατρoπής πoυ θǫ́λǫτǫ να υπoστηρίζǫτǫ απó ǫ́να ǫκτυπωτή, πρǫ́πǫι να
ǫγκαταστήσǫτǫ ǫ́να φίλτρo µǫτατρoπής και να oρίσǫτǫ την διαδρoµή τoυ στo αρχǫίo /etc/printcap .
Éνα φίλτρo µǫτατρoπής ǫίναι σαν τo φίλτρo κǫιµǫ́νoυ στην απλή ǫγκατ ´ασταση ǫκτυπωτή (δǫίτǫ την
ǫνóτητα Eγκατ ´ασταση Φίλτρoυ Kǫιµǫ́νoυ) µǫ µóνη διαφoρ´α πως αντ ί τo φίλτρo να ǫκτυπώνǫι απλó
κǫίµǫνo, µǫτατρǫ́πǫι τo αρχǫίo σǫ µια διαφoρǫτική µoρφή ώστǫ να ǫίναι κατανoητó απó τoν ǫκτυπωτή.

10.4.1.4.2 Πoιo Φίλτρo Mǫτατρoπής θα Πρǫ́πǫι να Eγκαταστήσω;

Θα πρǫ́πǫι να ǫγκαθιστ ´ατǫ τα φίλτρα µǫτατρoπής πoυ νoµίζǫτǫ πως θα χρησιµoπoιήσǫτǫ. Aν
ǫκτυπώνǫτǫ αρκǫτ ´α δǫδoµǫ́να DVI, τóτǫ ǫίναι λoγικó να συµπǫριλ´αβǫτǫ ǫ́να φίλτρo µǫτατρoπής DVI.
Aν ǫκτυπώνǫτǫ συχν´α δǫδoµǫ́να troff, θα θǫ́λǫτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ ǫ́να φίλτρo troff.

O ακóλoυθoς πίνακας συνoψίζǫι τα φίλτρα µǫ τα oπoία συνǫργ´αζǫται τo LPD, τις καταχωρίσǫις της
αντ ίστoιχης ικανóτητας στo αρχǫίo /etc/printcap , και πως να τις καλǫ́σǫτǫ µǫ́σω της ǫντoλής lpr :

T ύπoς αρχǫίoυ Iκανóτητα /etc/printcap Παρ´αµǫτρoς ǫντoλής lpr

cifplot cf -c

DVI df -d

plot gf -g

ditroff nf -n

FORTRAN text rf -f

troff tf -f

raster vf -v

plain text if none,-p , or -l

Στo παρ´αδǫιγµα µας , αν χρησιµoπoιήσoυµǫ lpr -d σηµαίνǫι óτι o ǫκτυπωτής χρǫι´αζǫται την
ικανóτητα df στην καταχώριση τoυ στo /etc/printcap .

Aν και κ´απoιoι µπoρǫί να ισχυριστoύν τo αντ ίθǫτo, µǫρικoί τ ύπoι αρχǫίων óπως ǫίναι τα κǫίµǫνα και
γραφικ´α FORTRANǫίναι ξǫπǫρασµǫ́να.Mπoρǫίτǫ να δώσǫτǫ νǫ́α πνoή σǫ αρχǫία αυτoύ τoυ τύπoυ (ή
και oπoιασδήπoτǫ ´αλλης µoρφής ǫξóδoυ), ǫγκαθιστώντας πρoσαρµoσµǫ́να φίλτρα. Για παρ´αδǫιγµα, ας
υπoθǫ́σoυµǫ óτι θα θǫ́λατǫ να ǫκτυπώσǫτǫ κατǫυθǫίαν αρχǫία Printerleaf (αρχǫία πρoǫρχóµǫνα απó τo
πρóγραµµα ǫπιτραπǫ́ζιας τυπoγραφίας Interleaf),αλλ´α δǫν θα ǫκτυπώσǫτǫ πoτ ǫ́ διαγρ´αµµατα (plots).
Θα µπoρoύσατǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ ǫ́να φίλτρo µǫτατρoπής αρχǫίων Printerleafυπó την ικανóτητα gf

και να ǫκπαιδǫύσǫτǫ τoυς χρήστǫς σας óτι η ǫντoλή lpr -g σηµαίνǫι “τύπωσǫ αρχǫία Printerleaf.”

10.4.1.4.3 Eγκατ ´ασταση Φίλτρων Mǫτατρoπών

Aπó τη στιγµή πoυ τα φίλτρα µǫτατρoπής ǫίναι πρoγρ´αµµατα πoυ δǫν ανήκoυν στo βασικó σύστηµα
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ǫγκατ ´αστασης τoυ FreeBSD,ǫίναι πιo σωστó να ǫγκατασταθoύν στoν κατ ´αλoγo /usr/local . Éνας
συνήθης πρooρισµóς των πρoγραµµ´ατων αυτών ǫίναι o κατ ´αλoγoς /usr/local/libexec ,µια πoυ
πρóκǫιται για ǫξǫιδικǫυµǫ́να πρoγρ´αµµατα πoυ ǫκτǫλoύνται µóνo απó τo LPD.Oι απλoί χρήστǫς δǫν
θα χρǫιαστǫί πoτ ǫ́ να τα ǫκτǫλǫ́σoυν.

Για να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ ǫ́να φίλτρo µǫτατρoπής , πρoσδιoρίστǫ τη διαδρoµή τoυ στo αρχǫίo
/etc/printcap , αλλ´αζoντας την κατ ´αλληλη ικανóτητα στoν ǫκτυπωτή πoυ ǫπιθυµǫίτǫ να τo
χρησιµoπoιήσǫτǫ.

Στo παρ´αδǫιγµα µας , θα πρoσθǫ́σoυµǫ τo φίλτρo µǫτατρoπής DVI στην καταχώριση µας για τoν
ǫκτυπωτή µǫ τo óνoµα bamboo.Aκoλoυθǫί, λoιπóν, τo παρ´αδǫιγµα για τo αρχǫίo /etc/printcap , µǫ
την νǫ́α ικανóτητα df για τoν ǫκτυπωτή bamboo:

#
# /etc/printcap for host rose - added df filter for bamboo
#
rattan|line|diablo|lp|Diablo 630 Line Printer:\

:sh:sd= /var/spool/lpd/rattan :\
:lp= /dev/lpt0 :\
:if= /usr/local/libexec/if-simple :

bamboo|ps|PS|S|panasonic|Panasonic KX-P4455 PostScrip t v51.4:\
:sh:sd= /var/spool/lpd/bamboo :\
:lp= /dev/ttyu5 :ms#-parenb cs8 clocal crtscts:rw:\
:if= /usr/local/libexec/psif :\
:df= /usr/local/libexec/psdf :

To φίλτρo DVI ǫίναι ǫ́να shell scriptπoυ oνoµ´αζǫται /usr/local/libexec/psdf , τo oπoίo και
παραθǫ́τoυµǫ παρακ´ατω:

#!/bin/sh
#
# psdf - DVI to PostScript printer filter
# Installed in /usr/local/libexec/psdf
#
# Invoked by lpd when user runs lpr -d
#
exec /usr/local/bin/dvips -f | /usr/local/libexec/lprps "$@"

Aυτó τo scriptτρǫ́χǫι τo dvips σǫ κατ ´ασταση φίλτρoυ (µǫ την παρ´αµǫτρo -f ) στην standard input,απó
óπoυ και λαµβ´ανǫι την ǫργασία πρoς ǫκτύπωση. Aυτó ξǫκιν´α τo φίλτρo ǫκτύπωσης PostScriptlprps

(δǫίτǫ την ǫνóτητα Συµβατóτητα Eργασιών Aπλoύ Kǫιµǫ́νoυ σǫ ǫκτυπωτǫ́ς PostScript) δίνoντας τoυ
και τις παραµǫ́τρoυς πoυ πǫ́ρασǫ τo LPD στo παραπ´ανω script.To lprps θα χρησιµoπoιήσǫι αυτ ǫ́ς τις

παραµǫ́τρoυς για την καταµǫ́τρηση των ǫκτυπωµǫ́νων σǫλίδων.

10.4.1.4.4 Aκóµα µǫρικ´α Παραδǫίγµατα Φίλτρων Mǫτατρoπής

Aπó τη στιγµή πoυ δǫν υπ´αρχǫι αυτoµατoπoιηµǫ́νη µǫ́θoδoς για την ǫγκατ ´ασταση των φίλτρων
µǫτατρoπής , ας µας ǫπιτραπǫί να παρǫ́χoυµǫ µǫρικ´α ακóµη παραδǫίγµατα.Mπoρǫίτǫ να τα

χρησιµoπoιήσǫτǫ σαν oδηγó για την δηµιoυργία των δικών σας φίλτρων. Aν νoµίζǫτǫ πως ǫίναι
κατ ´αλληλα για την πǫρίπτωση σας µπoρǫίτǫ να τα χρησιµoπoιήσǫτǫ και κατǫυθǫίαν.
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Aυτó τo παρ´αδǫιγµα scriptǫίναι ǫ́να φίλτρo µǫτατρoπής ρ´αστǫρ (αρχǫίoυ GIF για την ακρίβǫια) για
ǫ́ναν ǫκτυπωτή Hewlett Packard LaserJet III-Si:

#!/bin/sh
#
# hpvf - Convert GIF files into HP/PCL, then print
# Installed in /usr/local/libexec/hpvf

PATH=/usr/X11R6/bin:$PATH; export PATH
giftopnm | ppmtopgm | pgmtopbm | pbmtolj -resolution 300 \

&& exit 0 \
|| exit 2

∆oυλǫύǫι ως ǫξής : µǫτατρǫ́πǫι τo αρχǫίo GIF σǫ ǫ́να γǫνικó φoρητó τύπo anymap,ǫν συνǫχǫία τo
µǫτατρǫ́πǫι σǫ ǫ́να φoρητó τύπo graymap,́ǫπǫιτα σǫ ǫ́να φoρητó τύπo bitmap,και τ ǫ́λoς τo µǫτατρǫ́πǫι σǫ
δǫδoµǫ́να συµβατ ´α µǫ PCLγια τoν LaserJet.

Eδώ ǫίναι τo αρχǫίo /etc/printcap µǫ µια καταχώριση για ǫ́ναν ǫκτυπωτή πoυ χρησιµoπoιǫί τo

παραπ´ανω φίλτρo:

#
# /etc/printcap for host orchid
#
teak|hp|laserjet|Hewlett Packard LaserJet 3Si:\

:lp= /dev/lpt0 :sh:sd= /var/spool/lpd/teak :mx#0:\
:if= /usr/local/libexec/hpif :\
:vf= /usr/local/libexec/hpvf :

To ακóλoυθo scriptǫίναι ǫ́να φίλτρo µǫτατρoπής δǫδoµǫ́νων troff απó τo σύστηµα στoιχǫιoθǫσίας groff
για τoν ǫκτυπωτή PostScriptµǫ óνoµα bamboo:

#!/bin/sh
#
# pstf - Convert groff’s troff data into PS, then print.
# Installed in /usr/local/libexec/pstf
#
exec grops | /usr/local/libexec/lprps "$@"

To παραπ´ανω scriptχρησιµoπoιǫί π´αλι τo lprps για να χǫιριστǫί την ǫπικoινωνία µǫ τoν ǫκτυπωτή.
Aν o ǫκτυπωτής ήταν σǫ παρ´αλληλη πóρτα τóτǫ θα ǫίχαµǫ, αντιθǫ́τως , χρησιµoπoιήσǫι τo ακóλoυθo
script:

#!/bin/sh
#
# pstf - Convert groff’s troff data into PS, then print.
# Installed in /usr/local/libexec/pstf
#
exec grops

Eδώ ǫίναι η καταχώριση πoυ χρǫι´αζǫται να πρoσθǫ́σoυµǫ στo /etc/printcap για να ǫνǫργoπoιήσoυµǫ

τo φίλτρo:

:tf= /usr/local/libexec/pstf :
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Eδώ ǫίναι ǫ́να παρ´αδǫιγµα πoυ µας ǫπιτρǫ́πǫι να ǫκτυπώσoυµǫ παλαιó κώδικα της FORTRAN.Eίναι
ǫ́να φίλτρo κǫιµǫ́νoυ για FORTRANγια oπoιoνδήπoτǫ ǫκτυπωτή µπoρǫί να ǫκτυπώσǫι κατǫυθǫίαν απλó
κǫίµǫνo. Θα τo ǫγκαταστήσoυµǫ για ǫ́ναν ǫκτυπωτή πoυ oνoµ´αζǫται teak :

#!/bin/sh
#
# hprf - FORTRAN text filter for LaserJet 3si:
# Installed in /usr/local/libexec/hprf
#

printf "\033&k2G" && fpr && printf "\033&l0H" &&
exit 0

exit 2

Kαι θα πρoσθǫ́σoυµǫ αυτή τη γραµµή στo /etc/printcap για να ǫνǫργoπoιήσoυµǫ τo φίλτρo για τoν

ǫκτυπωτή teak :

:rf= /usr/local/libexec/hprf :

Kαι ǫ́να τǫλǫυταίo κ´απως πǫρίπλoκo παρ´αδǫιγµα: Θα πρoσθǫ́σoυµǫ ǫ́να φίλτρo DVI στoν ǫκτυπωτή
LaserJetteak πoυ αναφǫ́ραµǫ πρoηγoύµǫνα.Kαταρχήν τo ǫύκoλo µǫ́ρoς : αναβαθµίζoυµǫ τo
/etc/printcap µǫ την τoπoθǫσία óπoυ βρίσκǫται τo φίλτρo DVI:

:df= /usr/local/libexec/hpdf :

T ώρα, τo δύσκoλo µǫ́ρoς : η κατασκǫυή τoυ φίλτρoυ. Θα χρǫιαστoύµǫ ǫ́να πρóγραµµα µǫτατρoπής απó
DVI-σǫ-LaserJet/PCL.Στην Συλλoγή των Portsτoυ FreeBSD (δǫίτǫ Συλλoγή των Ports) υπ´αρχǫι ǫ́να
τ ǫ́τoιo πρóγραµµα: To óνoµα τoυ πακǫ́τoυ ǫίναι dvi2xx .E ǫγκατ ´ασταση τoυ πακǫ́τoυ, µας παρǫ́χǫι
ακριβώς τo πρóγραµµα πoυ χρǫιαζóµαστǫ, τo dvilj2p , τo oπoίo µǫτατρǫ́πǫι τoν κώδικα DVI σǫ κώδικα
συµβατó µǫ LaserJet IIp, LaserJet III,και LaserJet 2000.

To dvilj2p κ´ανǫι τo φίλτρo hpdf αρκǫτ ´α πǫρίπλoκo απó τη στιγµή πoυ τo dvilj2p δǫ µπoρǫί να

διαβ´ασǫι απó τo standard input.Cρǫι´αζǫται να δoυλǫ́ψǫι µǫ κ´απoιo óνoµα αρχǫίoυ. Aκóµη χǫιρóτǫρα,
τo óνoµα τoυ αρχǫίoυ πρǫ́πǫι να τǫλǫιώνǫι σǫ .dvi κι ǫπoµǫ́νως η χρήση τoυ /dev/fd/0 ως standard input
ǫίναι πρoβληµατική. Θα µπoρoύσαµǫ να αντιµǫτωπίσoυµǫ τo πρóβληµα δηµιoυργώντας (συµβoλικoύς)
δǫσµoύς µǫ κ´απoιo πρoσωρινó óνoµα αρχǫίoυ (πoυ να τǫλǫιώνǫι σǫ .dvi ) για τo /dev/fd/0 , και µǫ αυτó
τoν τρóπo να ǫξαναγκ´ασoυµǫ τo dvilj2p να διαβ´αζǫι απó τo standard input.

Aκóµη ǫ́να πρóβληµα πoυ πρoκύπτǫι ǫίναι τo γǫγoνóς πως δǫν µπoρoύµǫ να χρησιµoπoιήσoυµǫ τo /tmp

για τoν πρoσωρινó δǫσµó.Oι συµβoλικoί δǫσµoί ανήκoυν στoν χρήστη και στην oµ´αδα bin , ǫνώ τo
φίλτρo τρǫ́χǫι σαν χρήστης daemon.Eπίσης στoν κατ ´αλoγo /tmp ǫίναι ǫνǫργó τo sticky bit.To φίλτρo
µπoρǫί να δηµιoυργήσǫι τo δǫσµó,αλλ´α δǫν θα ǫίναι ικανó να τoν ǫξαλǫίψǫι και να τoν αφαιρǫ́σǫι απó
τη στιγµή πoυ αυτóς θα ανήκǫι σǫ διαφoρǫτικó χρήστη.

Aντίθǫτα, τo φίλτρo θα φτι´αξǫι τo συµβoλικó link στoν τρǫ́χoντα κατ ´αλoγo, πoυ ǫίναι o κατ ´αλoγoς
παρoχǫ́τǫυσης (spooling) (και πoυ πρoσδιoρίζǫται απó την ικανóτητα sd στo /etc/printcap ).Aυτó
ǫίναι τo τ ǫ́λǫιo µǫ́ρoς για να δoυλǫύoυν τα φίλτρα, ǫιδικ´α λóγω τoυ óτι (µǫρικǫ́ς φoρǫ́ς) υπ´αρχǫι
πǫρισσóτǫρǫς ǫλǫύθǫρoς χώρoς στo δίσκo στoν κατ ´αλoγo παρoχǫ́τǫυσης (spool)απó óτι στo /tmp .

Kαι τǫλικ´α, ιδoύ τo φίλτρo:

#!/bin/sh
#
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# hpdf - Print DVI data on HP/PCL printer
# Installed in /usr/local/libexec/hpdf

PATH=/usr/local/bin:$PATH; export PATH

#
# Define a function to clean up our temporary files. These exi st
# in the current directory, which will be the spooling direct ory
# for the printer.
#
cleanup() {

rm -f hpdf$$.dvi
}

#
# Define a function to handle fatal errors: print the given me ssage
# and exit 2. Exiting with 2 tells LPD to do not try to reprint th e
# job.
#
fatal() {

echo "$@" 1>&2
cleanup
exit 2

}

#
# If user removes the job, LPD will send SIGINT, so trap SIGINT
# (and a few other signals) to clean up after ourselves.
#
trap cleanup 1 2 15

#
# Make sure we are not colliding with any existing files.
#
cleanup

#
# Link the DVI input file to standard input (the file to print) .
#
ln -s /dev/fd/0 hpdf$$.dvi || fatal "Cannot symlink /dev/fd /0"

#
# Make LF = CR+LF
#
printf "\033&k2G" || fatal "Cannot initialize printer"

#
# Convert and print. Return value from dvilj2p does not seem t o be
# reliable, so we ignore it.
#
dvilj2p -M1 -q -e- dfhp$$.dvi

#
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# Clean up and exit
#
cleanup
exit 0

10.4.1.4.5 Aυτoµατoπoιηµǫ́νǫς Mǫτατρoπǫ́ς : Mία Eναλλακτική στα Φίλτρα Mǫτατρoπής

Óλα τα φίλτρα µǫτατρoπής µπoρǫί να πληρoύν τo πǫριβ´αλλoν ǫκτυπώσǫων σας , αλλ´α υπoχρǫώνoυν
τoν χρήστη να πρoσδιoρίζǫι (στην γραµµή ǫντoλών τoυ lpr(1))πoιó απó αυτ ´α θα χρησιµoπoιηθǫί.Aν oι
χρήστǫς σας δǫν ǫίναι ιδιαίτǫρα ǫξoικǫιωµǫ́νoι µǫ τoυς E/Υ, τo να πρǫ́πǫι να αναφǫ́ρoυν κ´αθǫ φoρ´α ǫ́να
φίλτρo πιθανώς να ǫίναι ǫνoχλητικó.Eίναι ακóµα χǫιρóτǫρo ωστóσo να γίνǫι λανθασµǫ́νη ǫπιλoγή
φίλτρoυ, τo oπoίo θα ǫκτǫλǫστǫί σǫ ακατ ´αλληλo για αυτó τύπo αρχǫίoυ, και θα πρoκαλǫ́σǫι την
σπατ ´αλη ǫκατoντ ´αδων σǫλίδων χαρτιoύ.

Aντί να ǫγκαταστήσǫτǫ oπoιoδήπoτǫ φίλτρo µǫτατρoπής , µπoρǫί να θǫ́λǫτǫ να δoκιµ´ασǫτǫ να ǫ́χǫτǫ ǫ́να
φίλτρo κǫιµǫ́νoυ (αφoύ ǫίναι τo πρoǫπιλǫγµǫ́νo φίλτρo) πoυ να ανιχνǫύǫι τoν τύπo τoυ αρχǫίoυ πoυ ǫ́χǫι
ζητηθǫί να ǫκτυπωθǫί και να ǫκτǫλǫί αυτóµατα τo κατ ´αλληλo φίλτρo µǫτατρoπής .Eργαλǫία σαν τo
file µπoρoύν να σας βoηθήσoυν.Mπoρǫί να ǫίναι δύσκoλo να πρoσδιoριστoύν oι διαφoρǫ́ς µǫταξύ

κ´απoιων τύπων αρχǫίων—αλλ´α, φυσικ´α, µπoρǫίτǫ π´αντα να παρǫ́χǫτǫ φίλτρα µǫτατρoπής ǫιδικ´α
για αυτǫ́ς τις πǫριπτώσǫις .

E Συλλoγή των Portsτoυ FreeBSD́ǫχǫι ǫ́να φίλτρo κǫιµǫ́νoυ πoυ ǫκτǫλǫί αυτóµατǫς µǫτατρoπǫ́ς και
oνoµ´αζǫται apsfilter .Mπoρǫί να ανιχνǫύǫι απλó κǫίµǫνo, PostScript, DVIκαι σχǫδóν oπoιoδήπoτǫ
τύπo αρχǫίoυ, να ǫκτǫλǫί την κατ ´αλληλη µǫτατρoπή, και να ǫκτυπώνǫι.

10.4.1.5 Φίλτρα Eξóδoυ

To σύστηµα παρoχǫ́τǫυσης LPD υπoστηρίζǫι ǫ́ναν ακóµη τύπo φίλτρoυ πoυ ίσως να µην ǫ́χǫτǫ
ǫξǫρǫυνήσǫι ακóµα: τo φίλτρo ǫξóδoυ. To φίλτρo ǫξóδoυ πρooρίζǫται µóνo για ǫκτύπωση απλoύ
κǫιµǫ́νoυ, óπως τo φίλτρo κǫιµǫ́νoυ, αλλ´α µǫ πoλλǫ́ς απλoπoιήσǫις . E´αν χρησιµoπoιǫίτǫ φίλτρo ǫξóδoυ
αλλ´α óχι φίλτρo κǫιµǫ́νoυ, τóτǫ:

• To LPD ξǫκιν´α ǫ́να φίλτρo ǫξóδoυ µóνo µια φoρ´α για óλη την ǫργασία, αντ ί ǫ́να χωριστó για κ´αθǫ
αρχǫίo της ǫργασίας .

• To LPD δǫν φρoντ ίζǫι να αναγνωρίσǫι την αρχή ή τo τ ǫ́λoς των αρχǫίων µǫ́σα στην ίδια την ǫργασία

óταν χρησιµoπoιǫίται τo φίλτρo ǫξóδoυ.

• To LPD δǫν πǫρν´αǫι στo φίλτρo τα δǫδoµǫ́να ǫισóδoυ τoυ χρήστη ή τo óνoµα τoυ µηχανήµατoς ,
ǫπoµǫ́νως δǫν πρooρίζǫται για καταµǫ́τρηση ǫκτυπωµǫ́νων σǫλίδων. To φίλτρo ǫξóδoυ δǫ́χǫται µóνoς
τις παραµǫ́τρoυς :

filter-name -wwidth -llength

Óπoυ τo width ǫίναι απó την ικανóτητα pwκαι τo length ǫίναι απó την ικανóτητα pl για τoν

συγκǫκριµǫ́νo ǫκτυπωτή.

Mην παρασύρǫστǫ απó την απλóτητα τoυ φίλτρoυ ǫξóδoυ.Aν ǫπιθυµǫίτǫ κ´αθǫ αρχǫίo µιας ǫργασίας
να ξǫκιν´α σǫ µια νǫ́α σǫλίδα, τo φίλτρo ǫξóδoυ δǫν κ´ανǫι για σας . Cρησιµoπoιήστǫ ǫ́να φίλτρo
κǫιµǫ́νoυ (γνωστó και ως φίλτρo ǫισóδoυ). ∆ǫίτǫ την ǫνóτητα Eγκατ ´ασταση Φίλτρoυ Kǫιµǫ́νoυ.
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Eπιπλǫ́oν, ǫ́να φίλτρo ǫξóδoυ ǫίναι στην πραγµατικóτητα πιo πǫρίπλoκo αφoύ πρǫ́πǫι να ǫξǫτ ´αζǫι την
ρoή των byteπoυ απoστ ǫ́λλǫται πρoς αυτó για ǫιδικoύς χαρακτήρǫς flagκαι πρǫ́πǫι να στ ǫ́λνǫι σήµατα
στoν ǫαυτó τoυ για λoγαριασµó τoυ LPD.

Ωστóσo, ǫ́να φίλτρo ǫξóδoυ ǫίναι αναγκαίo αν θǫ́λǫτǫ σǫλίδǫς κǫφαλίδας και χρǫι´αζǫται να στǫ́λνǫτǫ
ακoλoυθίǫς διαφυγής ή ´αλλǫς ακoλoυθίǫς αρχικoπoίησης πρoκǫιµǫ́νoυ να τις ǫκτυπώσǫτǫ. (Aλλ´α ǫίναι
ǫπίσης µ´αταιo αν θǫ́λǫτǫ να χρǫώνǫτǫ σǫλίδǫς κǫφαλίδας στoν λoγαριασµó τoυ αντ ίστoιχoυ χρήστη,
απó τη στιγµή πoυ τo LPD δǫν στ ǫ́λνǫι καµι´α πληρoφoρία για τoν χρήστη ή τoν υπoλoγιστή στo
φίλτρo ǫξóδoυ.)

To LPD ǫπιτρǫ́πǫι την συνύπαρξη ǫνóς φίλτρoυ ǫξóδoυ και ´αλλων φίλτρων (κǫιµǫ́νoυ ή διαφoρǫτικoύ
τ ύπoυ) στoν ίδιo ǫκτυπωτή. Σǫ αυτ ǫ́ς τις πǫριπτώσǫις , τo LPD θα ξǫκιν´α τo φίλτρo ǫξóδoυ µóνo για την
ǫκτύπωση της σǫλίδας κǫφαλίδας (δǫίτǫ την ǫνóτητα Σǫλίδǫς Kǫφαλίδας). To LPD θα αναµǫ́νǫι τo

φίλτρo ǫξóδoυ να σταµατήσǫι απó µóνo τoυ óταν τoυ στǫίλǫι δύo bytes:ǫ́να ASCII 031ακoλoυθoύµǫνo
απó ǫ́να ASCII 001. Óταν ǫ́να φίλτρo ǫξóδoυ βλǫ́πǫι αυτ ´α τα δύo bytes (031, 001),θα πρǫ́πǫι να σταµατ ´α
στǫ́λνoντας σήµα SIGSTOPστoν ǫαυτó τoυ. Óταν τo LPD oλoκληρώσǫι την ǫκτ ǫ́λǫση και των

υπoλoίπων φίλτρων, θα ǫπανǫκκινήσǫι τo φίλτρo ǫξóδoυ στ ǫ́λνoντας τoυ τo σήµα SIGCONT.

Aν υπ´αρχǫι φίλτρo ǫξóδoυ, αλλ´α δǫν υπ´αρχǫι φίλτρo κǫιµǫ́νoυ και τo LPD δoυλǫύǫι σǫ ǫργασία απλoύ

κǫιµǫ́νoυ, τo LPD χρησιµoπoιǫί τo φίλτρo ǫξóδoυ για την ǫκτ ǫ́λǫση της ǫργασίας . Óπως αναφǫ́ραµǫ και
παραπ´ανω, τo φίλτρo ǫξóδoυ θα ǫκτυπώσǫι κ´αθǫ αρχǫίo ǫργασίας στη σǫιρ´α, δίχως δυνατóτητα
παρǫµβoλής κǫνής σǫλίδας ή ´αλλων ρυθµίσǫων στην τρoφoδoσία χαρτιoύ, και πιθανώς αυτó να µην
ǫίναι ǫπιθυµητó.Σχǫδóν σǫ óλǫς τις πǫριπτώσǫις , θα χρǫιαστǫίτǫ ǫ́να φίλτρo κǫιµǫ́νoυ.

To πρóγραµµα lpf , πoυ αναφǫ́ραµǫ νωρίτǫρα σαν φίλτρo κǫιµǫ́νoυ, µπoρǫί να τρǫ́ξǫι και σαν φίλτρo
ǫξóδoυ.Aν χρǫι´αζǫστǫ ǫ́να γρήγoρo φίλτρo ǫξóδoυ αλλ´α δǫν θǫ́λǫτǫ να γρ´αψǫτǫ τoν κώδικα
ανίχνǫυσης των byteκαι τoν κώδικα απoστoλής σηµ´ατων, δoκιµ´αστǫ τo lpf .Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να

χρησιµoπoιήσǫτǫ τo lpf µǫ́σα απó ǫ́να shell scriptτo oπoίo θα χǫιρίζǫται τoυς κωδικoύς αρχικoπoίησης
πoυ ίσως να χρǫι´αζǫται o ǫκτυπωτής .

10.4.1.6 lpf: ǫ́να Φίλτρo Kǫιµǫ́νoυ

To πρóγραµµα /usr/libexec/lpr/lpf πoυ παρǫ́χǫται µǫ τη διανoµή ǫκτǫλǫ́σιµων τoυ FreeBSDǫίναι
ǫ́να φίλτρo κǫιµǫ́νoυ (φίλτρo ǫισóδoυ) πoυ µπoρǫί να παραγραφoπoιǫί την ǫ́ξoδo (ǫργασίǫς πoυ ǫ́χoυν
σταλǫί µǫ lpr -i ), να ǫπιτρǫ́πǫι την διǫ́λǫυση literalχαρακτήρων (ǫργασίǫς πoυ ǫ́χoυν σταλǫί µǫ lpr

-l ), να ρυθµίζǫι την θǫ́ση ǫκτύπωσης µǫ τη χρήση χαρακτήρων backspaceκαι tabστην ǫργασία, και να
κ´ανǫι καταµǫ́τρηση των ǫκτυπωµǫ́νων σǫλίδων. Eπίσης µπoρǫί να ǫνǫργǫί και σαν φίλτρo ǫξóδoυ.

To lpf ǫίναι κατ ´αλληλo για δι´αφoρα πǫριβ´αλλoντα ǫκτύπωσης . Aν και δǫν ǫ́χǫι δυνατóτητα
απoστoλής ακoλoυθιών αρχικoπoίησης στoν ǫκτυπωτή, ǫίναι ǫύκoλo να γρ´αψǫτǫ ǫ́να shell scriptγια να
κ´ανǫτǫ την απαραίτητη αρχικoπoίηση και να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ ǫ́πǫιτα τo lpf .

Για να κ´ανǫι σωστ ´α καταµǫ́τρηση σǫλίδων, τo lpf χρǫι´αζǫται κατ ´αλληλǫς τιµǫ́ς για τις ικανóτητǫς
pwκαι pl στo αρχǫίo /etc/printcap .Cρησιµoπoιǫί αυτ ǫ́ς τις τιµǫ́ς για να πρoσδιoρίσǫι πóσo κǫίµǫνo
µπoρǫί να χωρǫ́σǫι σǫ µία σǫλίδα και απó πóσǫς σǫλίδǫς απoτǫλǫίται η ǫργασία τoυ χρήστη. Για
πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ την καταµǫ́τρηση σǫλίδων, συµβoυλǫυτǫίτǫ την
Kαταµǫ́τρηση Cρήσης Eκτυπωτών.
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10.4.2 Σǫλίδǫς Kǫφαλίδας

Aν ǫ́χǫτǫ αρκǫτoύς χρήστǫς , και óλoι τoυς χρησιµoπoιoύν δι´αφoρoυς ǫκτυπωτǫ́ς , τóτǫ πιθανώς να
θǫωρǫίτǫ τις σǫλίδǫς κǫφαλίδας ως αναγκαίo κακó.

Oι σǫλίδǫς κǫφαλίδας , γνωστǫ́ς ǫπίσης και ως bannerή σǫλίδǫς burstαναγνωρίζoυν σǫ πoιoν ανήκoυν oι
ǫργασίǫς µǫτ ´α την ǫκτύπωση τoυς . Συνήθως τυπώνoνται µǫ µǫγ´αλα, ǫ́ντoνα γρ´αµµατα, και ίσως µǫ
διακoσµητικ´α πǫριγρ´αµµατα, ώστǫ σǫ µια στoίβα ǫκτυπώσǫων να ξǫχωρίζoυν απó τα πραγµατικ´α
ǫ́γγραφα ǫργασιών των χρηστών. Eπιτρǫ́πoυν ǫ́τσι στoυς χρήστǫς να βρίσκoυν γρήγoρα τις ǫργασίǫς
τoυς . To πρoφανǫ́ς µǫιoνǫ́κτηµα σǫ µια σǫλίδα κǫφαλίδας ǫίναι πως πρóκǫιται να ǫκτυπωθǫί µια ακóµα
σǫλίδα για κ´αθǫ µία ǫργασία.E ǫφήµǫρη χρησιµóτητα τoυς διαρκǫί λίγα λǫπτ ´α, και o πρooρισµóς τoυς
ǫίναι o κ´αδoς αχρήστων/ανακύκλωσης . (Παρατηρήστǫ πως oι σǫλίδǫς κǫφαλίδας ǫίναι αν´α ǫργασία,
και óχι αν´α αρχǫίo σǫ µια ǫργασία, ǫπoµǫ́νως τo αχρηστǫυµǫ́νo χαρτ ί ίσως να µην ǫίναι τóσo πoλύ).

To σύστηµα LPD µπoρǫί να παρǫ́χǫι αυτóµατα σǫλίδǫς κǫφαλίδας για τις ǫκτυπώσǫις σας , αν o
ǫκτυπωτής σας µπoρǫί να ǫκτυπώσǫι ´αµǫσα απλó κǫίµǫνo. Aν ǫ́χǫτǫ ǫκτυπωτή PostScript,θα
χρǫιαστǫίτǫ ǫ́να ǫξωτǫρικó πρóγραµµα για να δηµιoυργήσǫτǫ την σǫλίδα κǫφαλίδας . ∆ǫίτǫ τo
Σǫλίδǫς Kǫφαλίδας σǫ Eκτυπωτǫ́ς PostScript.

10.4.2.1 Eνǫργoπoίηση Σǫλίδων Kǫφαλίδας

Στην ǫνóτητα Bασικǫ́ς Rυθµίσǫις Eκτυπωτών, απǫνǫργoπoιήσαµǫ τις σǫλίδǫς κǫφαλίδας µǫ την
καταχώριση sh (σηµαίνǫι “suppress header”)στo αρχǫίo /etc/printcap . Για να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ τις
σǫλίδǫς κǫφαλίδας για κ´απoιoν ǫκτυπωτή, απλ´α αφαιρǫ́στǫ την ικανóτητα sh .

Aκoύγǫται ǫύκoλo, δǫν νoµίζǫτǫ;

Éτσι ǫίναι. Íσως χρǫιαστǫί να παρǫ́χǫτǫ ǫ́να φίλτρo ǫξóδoυ για να στǫίλǫτǫ ǫντoλǫ́ς αρχικoπoίησης στoν
ǫκτυπωτή.Eδώ ǫίναι ǫ́να παρ´αδǫιγµα φίλτρoυ ǫξóδoυ για ǫκτυπωτǫ́ς συµβατoύς µǫ τoν τύπo PCL της
Hewlett Packard:

#!/bin/sh
#
# hpof - Output filter for Hewlett Packard PCL-compatible pr inters
# Installed in /usr/local/libexec/hpof

printf "\033&k2G" || exit 2
exec /usr/libexec/lpr/lpf

Πρoσδιoρίστǫ την διαδρoµή πρoς τo φίλτρo ǫξóδoυ στην ικανóτητα of . ∆ǫίτǫ την ǫνóτητα
Φίλτρα Eξóδoυ για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς .

Eδώ ǫίναι ǫ́να παρ´αδǫιγµα αρχǫίoυ /etc/printcap για τoν ǫκτυπωτή teak απó τo πρoηγoύµǫνo
παρ´αδǫιγµα. Eνǫργoπoιήσαµǫ τις σǫλίδǫς κǫφαλίδας και πρoσθǫ́σαµǫ τo παραπ´ανω φίλτρo ǫξóδoυ:

#
# /etc/printcap for host orchid
#
teak|hp|laserjet|Hewlett Packard LaserJet 3Si:\

:lp= /dev/lpt0 :sd= /var/spool/lpd/teak :mx#0:\
:if= /usr/local/libexec/hpif :\
:vf= /usr/local/libexec/hpvf :\
:of= /usr/local/libexec/hpof :
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T ώρα, óταν oι χρήστǫς ǫκτυπώνoυν ǫργασίǫς στoν teak , θα παίρνoυν και µία σǫλίδα κǫφαλίδας αν´α
ǫργασία. Aν oι χρήστǫς θǫ́λoυν να ξoδǫύoυν χρóνo ψ´αχνoντας για τις ǫκτυπώσǫις τoυς , µπoρoύν να
παρǫµπoδίσoυν τις σǫλίδǫς κǫφαλίδας απoστ ǫ́λλoντας τις ǫργασίǫς τoυς µǫ lpr -h . ∆ǫίτǫ την ǫνóτητα
Eπιλoγǫ́ς Σǫλίδων Kǫφαλίδας για πǫρισσóτǫρǫς ǫπιλoγǫ́ς τoυ lpr(1).

Óçìåßùóç: To LPD στ ǫ́λνǫι τo χαρακτ ήρα αλλαγής σǫλίδας (form feed) αµǫ́σως µǫτ ´α τη σǫλίδα κǫφαλίδας.
Aν o ǫκτυπωτ ής σας χρησιµoπoιǫί διαφoρǫτικó χαρακτ ήρα ή ακoλoυθία χαρακτ ήρων για την αλλαγή
σǫλίδας, πρoσδιoρίστǫ τα µǫ την ικανóτητα ff στo αρχǫίo /etc/printcap .

10.4.2.2 Éλǫγχoς Σǫλίδων Kǫφαλίδας

Mǫτ ´α την ǫνǫργoπoίηση των σǫλίδων κǫφαλίδας , τo LPD θα παρ´αγǫι µία ǫπιµήκη κǫφαλίδα, µία
oλóκληρη σǫλίδα µǫ µǫγ´αλα γρ´αµµατα πoυ πρoσδιoρίζǫι τoν χρήστη, τoν υπoλoγιστή (host),και την
ǫργασία. Eδώ ǫίναι ǫ́να παρ´αδǫιγµα (η kelly ǫκτύπωσǫ την ǫργασία µǫ óνoµα “outline” απó τoν
υπoλoγιστή rose ):

k ll ll
k l l
k l l
k k eeee l l y y
k k e e l l y y
k k eeeeee l l y y
kk k e l l y y
k k e e l l y yy
k k eeee lll lll yyy y

y
y y

yyyy

ll
t l i
t l

oooo u u ttttt l ii n nnn eeee
o o u u t l i nn n e e
o o u u t l i n n eeeeee
o o u u t l i n n e
o o u uu t t l i n n e e

oooo uuu u tt lll iii n n eeee

r rrr oooo ssss eeee
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rr r o o s s e e
r o o ss eeeeee
r o o ss e
r o o s s e e
r oooo ssss eeee

Job: outline
Date: Sun Sep 17 11:04:58 1995

To LPD πρoσθǫ́τǫι µια ǫντoλή αλλαγής σǫλίδας (form feed)µǫτ ´α απó αυτó τo κǫίµǫνo ǫ́τσι ώστǫ η
ǫργασία να ξǫκινήσǫι σǫ νǫ́α σǫλίδα (ǫκτóς αν ǫ́χǫτǫ πρoσδιoρίσǫι την ικανóτητα sf (suppress form feeds)
για τoν ǫκτυπωτή στo αρχǫίo /etc/printcap ).

Aν πρoτιµ´ατǫ, τo LPD µπoρǫί να φτι´αξǫι µια µικρóτǫρoυ µήκoυς κǫφαλίδα. Πρoσδιoρίστǫ sb (short
banner)στo αρχǫίo /etc/printcap .E σǫλίδα κǫφαλίδας θα µoι´αζǫι σαν αυτή:

rose:kelly Job: outline Date: Sun Sep 17 11:07:51 1995

To LPD τυπώνǫι (απó πρoǫπιλoγή) πρώτα την σǫλίδα κǫφαλίδας , και µǫτ ´α την ǫργασία. Για να
αντιστρǫ́ψǫτǫ την σǫιρ´α, χρησιµoπoιήστǫ την ικανóτητα hl (header last)στo αρχǫίo /etc/printcap .

10.4.2.3 Kαταµǫ́τρηση µǫ Σǫλίδǫς Kǫφαλίδας

E χρήση των πρoǫγκατǫστηµǫ́νων σǫλίδων κǫφαλίδας τoυ LPD oυσιαστικ´α υπoχρǫώνoυν την τήρηση
τoυ παρακ´ατω κανóνα óταν κ´ανoυµǫ καταµǫ́τρηση χρήσης τoυ ǫκτυπωτή: Oι σǫλίδǫς κǫφαλίδας
πρǫ́πǫι να διατ ίθǫνται ǫλǫύθǫρα (δίχως χρǫ́ωση).

Γιατ ί;

∆ιóτι τo φίλτρo ǫξóδoυ ǫίναι τo µoναδικó ǫξωτǫρικó πρóγραµµα πoυ ǫ́χǫι τoν ǫ́λǫγχo στην ǫκτύπωση
της κǫφαλίδας και θα µπoρoύσǫ να κ´ανǫι καταµǫ́τρηση, αλλ´α ωστóσo δǫν παρǫ́χǫι καµία πληρoφoρία
για τoν χρήστη ή τoν υπoλoγιστή ή κ´απoιo ´αλλo αρχǫίo καταµǫ́τρησης , ǫπoµǫ́νως δǫν γνωρίζǫι σǫ
πoιóν να απoδώσǫι την χρήση τoυ ǫκτυπωτή. ∆ǫν αρκǫί απλ´α να “πρoσθǫ́σǫτǫ µία ακóµη σǫλίδα στην
καταµǫ́τρηση” τρoπoπoιώντας τo φίλτρo κǫιµǫ́νoυ ή oπoιoδήπoτǫ ´αλλo φίλτρo µǫτατρoπής (τo oπoίo
διαθǫ́τǫι τις πληρoφoρίǫς χρήστη και υπoλoγιστή), απó τη στιγµή πoυ oι χρήστǫς ǫ́χoυν την
δυνατóτητα να παρǫµπoδίσoυν τις σǫλίδǫς κǫφαλίδας µǫ lpr -h . Θα µπoρoύσαν π´αλι να χρǫωθoύν για
σǫλίδǫς κǫφαλίδας πoυ δǫν ǫκτύπωσαν. Bασικ´α, η lpr -h θα ǫίναι η πρoτιµώµǫνη ǫπιλoγή σǫ ǫ́να

πǫριβ´αλλoν πoυ oι χρήστǫς ǫ́χoυν oικoλoγική συνǫίδηση, αλλ´α δǫν µπoρǫίτǫ πραγµατικ´α να
παρoτρύνǫτǫ oπoιoνδήπoτǫ να τη χρησιµoπoιήσǫι.

∆ǫν ǫίναι αρκǫτóαπλ´α κ´αθǫ φίλτρo σας να δηµιoυργǫί τη δικι´α τoυ σǫλίδα κǫφαλίδας (ǫ́τσι ώστǫ να
µπoρǫί να χρǫώνǫι µǫ αυτó τoν τρóπo).Aν oι χρήστǫς ǫπιθυµoύν την ǫπιλoγή παρǫµπóδισης των σǫλίδων
κǫφαλίδας µǫ lpr -h , θα συνǫχίσoυν να τις παραλαµβ´ανoυν - και να χρǫώνoνται για αυτǫ́ς - αφoύ τo
LPD δǫν ǫ́χǫι δυνατóτητα να πǫρ´ασǫι σǫ oπoιoδήπoτǫ φίλτρo την ǫπιλoγή -h .

Eπoµǫ́νως , πoιǫς ǫπιλoγǫ́ς ǫ́χǫτǫ;
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Mπoρǫίτǫ:

• Nα απoδǫχθǫίτǫ την υπóδǫιξη τoυ LPD και να παρǫ́χǫτǫ τις σǫλίδǫς κǫφαλίδας ǫλǫύθǫρα.

• Nα ǫγκαταστήσǫτǫ ǫναλλακτικǫ́ς λύσǫις αντ ί τoυ LPD, óπως τo LPRng.E ǫνóτητα
Eναλλακτικǫ́ς Λύσǫις για τoν Στ ´ανταρ Spoolerδίνǫι πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς για ´αλλǫς
ǫφαρµoγǫ́ς παρoχǫ́τǫυσης πoυ µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ αντ ί για τo LPD.

• Nα γρ´αψǫτǫ ǫ́να ǫ́ξυπνo φίλτρo ǫξóδoυ. Υπó κανoνικǫ́ς συνθήκǫς , ǫ́να "φίλτρo ǫξóδoυ" δǫν κ´ανǫι
τ ίπoτǫ παραπ´ανω απó την αρχικoπoίηση ǫνóς ǫκτυπωτή ή µǫρικǫ́ς απλǫ́ς µǫτατρoπǫ́ς χαρακτήρων.
Eίναι κατ ´αλληλo για σǫλίδǫς κǫφαλίδας και για ǫργασίǫς απλoύ κǫιµǫ́νoυ (óταν δǫν υπ´αρχǫι
φίλτρo (ǫισóδoυ) κǫιµǫ́νoυ).Aλλ´α αν υπ´αρχǫι φίλτρo κǫιµǫ́νoυ για ǫργασίǫς απλoύ κǫιµǫ́νoυ, τóτǫ τo
LPD θα ǫνǫργoπoιǫί τo φίλτρo ǫξóδoυ µóνo για τις σǫλίδǫς κǫφαλίδας .Kαι τo φίλτρo ǫξóδoυ µπoρǫί να
αναλύǫι τo κǫίµǫνo της σǫλίδας κǫφαλίδας πoυ δηµιoυργǫί τo LPD για να πρoσδιoρίζǫι τoν χρήστη

και τoν υπoλoγιστή, ώστǫ να χρǫώνǫι τις σǫλίδǫς κǫφαλίδας . To µóνo ǫπιπλǫ́oν πρóβληµα µǫ αυτή τη
µǫ́θoδo ǫίναι πως τo φίλτρo ǫξóδoυ ǫξακoλoυθǫί να µη γνωρίζǫι πoιó αρχǫίo καταµǫ́τρησης να
χρησιµoπoιήσǫι (δǫν τoυ ǫ́χǫι δoθǫί τo óνoµα τoυ αρχǫίoυ απó την ικανóτητα af ), αλλ´α αν τo óνoµα
τoυ αρχǫίoυ σας ǫίναι γνωστó,µπoρǫίτǫ να τo ǫνσωµατώσǫτǫ απǫυθǫίας στoν κώδικα τoυ φίλτρoυ
ǫξóδoυ. Για να διǫυκoλύνǫτǫ την διαδικασία αν´αλυσης , χρησιµoπoιήστǫ την ικανóτητα sh (short
header)στo /etc/printcap . Íσως π´αλι óλα αυτ ´α να ǫίναι υπǫρβoλικ´α κoπιαστικ´α, ǫνώ ǫίναι
σίγoυρo πως oι χρήστǫς θα ǫκτιµήσoυν τoν γǫνναιóδωρo διαχǫιριστή συστήµατoς πoυ ǫπιτρǫ́πǫι
ǫλǫύθǫρα τις σǫλίδǫς κǫφαλίδας .

10.4.2.4 Σǫλίδǫς Kǫφαλίδας σǫ Eκτυπωτǫ́ς PostScript

Óπως πǫριγρ´αψαµǫ παραπ´ανω, τo LPD µπoρǫί να δηµιoυργήσǫι µία σǫλίδα κǫφαλίδας απλoύ κǫιµǫ́νoυ,
κατ ´αλληλη για πoλλoύς ǫκτυπωτǫ́ς .Oι ǫκτυπωτǫ́ς PostScript,φυσικ´α, δǫν µπoρoύν να τυπώσoυν
κατǫυθǫίαν απλó κǫίµǫνo, ǫπoµǫ́νως αυτή η δυνατóτητα τoυ LPD για τις σǫλίδǫς κǫφαλίδας ǫίναι

´αχρηστη σǫ αυτή την πǫρίπτωση.

Éνας πρoφανής τρóπoς να παρǫ́χoνται σǫλίδǫς κǫφαλίδας ǫίναι να δηµιoυργoύνται απó κ´αθǫ φίλτρo
µǫτατρoπής και τo φίλτρo κǫιµǫ́νoυ. Tα φίλτρα θα πρǫ́πǫι να δǫ́χoνται ως παραµǫ́τρoυς τo óνoµα τoυ
χρήστη και τoυ υπoλoγιστή ώστǫ να δηµιoυργoύν την κατ ´αλληλη σǫλίδα κǫφαλίδας . To µǫιoνǫ́κτηµα
αυτής της µǫθóδoυ ǫίναι πως oι χρήστǫς θα ǫκτυπώνoυν π´αντα σǫλίδα κǫφαλίδας , ακóµη κι αν
απoστ ǫ́λλoυν την ǫργασία τoυς µǫ lpr -h .

Eπιτρǫ́ψτǫ µας να ǫξǫρǫυνήσoυµǫ αυτή τη µǫ́θoδo. To ακóλoυθo scriptδǫ́χǫται τρǫις παραµǫ́τρoυς (τo
óνoµα χρήστη - login name,τo óνoµα τoυ υπoλoγιστή - host name,και τo óνoµα ǫργασίας) και δηµιoυργǫί
µία απλή σǫλίδα κǫφαλίδας PostScript:

#!/bin/sh
#
# make-ps-header - make a PostScript header page on stdout
# Installed in /usr/local/libexec/make-ps-header
#

#
# These are PostScript units (72 to the inch). Modify for A4 or
# whatever size paper you are using:
#
page_width=612
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page_height=792
border=72

#
# Check arguments
#
if [ $# -ne 3 ]; then

echo "Usage: ‘basename $0‘ <user> <host> <job>" 1>&2
exit 1

fi

#
# Save these, mostly for readability in the PostScript, belo w.
#
user=$1
host=$2
job=$3
date=‘date‘

#
# Send the PostScript code to stdout.
#
exec cat <<EOF
%!PS

%
% Make sure we do not interfere with user’s job that will follo w
%
save

%
% Make a thick, unpleasant border around the edge of the paper .
%
$border $border moveto
$page_width $border 2 mul sub 0 rlineto
0 $page_height $border 2 mul sub rlineto
currentscreen 3 -1 roll pop 100 3 1 roll setscreen
$border 2 mul $page_width sub 0 rlineto closepath
0.8 setgray 10 setlinewidth stroke 0 setgray

%
% Display user’s login name, nice and large and prominent
%
/Helvetica-Bold findfont 64 scalefont setfont
$page_width ($user) stringwidth pop sub 2 div $page_height 200 sub moveto
($user) show

%
% Now show the boring particulars
%
/Helvetica findfont 14 scalefont setfont
/y 200 def
[ (Job:) (Host:) (Date:) ] {
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200 y moveto show /y y 18 sub def }
forall

/Helvetica-Bold findfont 14 scalefont setfont
/y 200 def
[ ($job) ($host) ($date) ] {

270 y moveto show /y y 18 sub def
} forall

%
% That is it
%
restore
showpage
EOF

T ώρα, καθǫ́να απó τα φίλτρα µǫτατρoπής και τo φίλτρo κǫιµǫ́νoυ µπoρoύν να καλǫ́σoυν τo script,
πρώτα για να δηµιoυργήσoυν τη σǫλίδα κǫφαλίδας , και ǫ́πǫιτα για να ǫκτυπώσoυν την ǫργασία τoυ
χρήστη. Aκoλoυθǫί τo φίλτρo µǫτατρoπής DVI πoυ δǫίξαµǫ νωρίτǫρα, ǫιδικ´α διαµoρφωµǫ́νo για να
φτι´αξoυµǫ µια σǫλίδα κǫφαλίδας :

#!/bin/sh
#
# psdf - DVI to PostScript printer filter
# Installed in /usr/local/libexec/psdf
#
# Invoked by lpd when user runs lpr -d
#

orig_args="$@"

fail() {
echo "$@" 1>&2
exit 2

}

while getopts "x:y:n:h:" option; do
case $option in

x|y) ;; # Ignore
n) login=$OPTARG ;;
h) host=$OPTARG ;;

* ) echo "LPD started ‘basename $0‘ wrong." 1>&2
exit 2
;;

esac
done

[ "$login" ] || fail "No login name"
[ "$host" ] || fail "No host name"

( /usr/local/libexec/make-ps-header $login $host "DVI Fi le"
/usr/local/bin/dvips -f ) | eval /usr/local/libexec/lprp s $orig_args
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Παρατηρήστǫ πως τo φίλτρo πρǫ́πǫι να αναλύσǫι την λίστα παραµǫ́τρων για να πρoσδιoρίσǫι τo óνoµα
χρήστη και υπoλoγιστή.E µǫ́θoδoς αν´αλυσης ǫίναι παρóµoια και για τα υπóλoιπα φίλτρα
µǫτατρoπής . To φίλτρo κǫιµǫ́νoυ παίρνǫι ǫ́να ǫλαφρώς διαφoρǫτικó σǫτ παραµǫ́τρων, (δǫίτǫ την ǫνóτητα
Πως δoυλǫύoυν τα Φίλτρα).

Óπως αναφǫ́ραµǫ πρoηγoύµǫνα, o παραπ´ανω σχǫδιασµóς , αν και πραγµατικ´α απλóς , απǫνǫργoπoιǫί
την ǫπιλoγή “παρǫµπóδισης σǫλίδων κǫφαλίδας” (την ǫπιλoγή -h ) τoυ lpr .Aν oι χρήστǫς ǫπιθυµoύν να
σώσoυν ǫ́να δǫ́ντρo (ή λίγα χρήµατα, αν χρǫώνǫτǫ τις σǫλίδǫς κǫφαλίδας), δǫν θα υπ´αρχǫι τρóπoς για
να γίνǫι αυτó,απó τη στιγµή πoυ κ´αθǫ ǫκτύπωση µǫ́σω των φίλτρων θα συνoδǫύǫται και απó µια
σǫλίδα κǫφαλίδας για κ´αθǫ ǫργασία.

Για να ǫπιτρǫ́ψǫτǫ στoυς χρήστǫς να απǫνǫργoπoιoύν τις σǫλίδǫς κǫφαλίδας αν´α ǫργασία, θα πρǫ́πǫι να
χρησιµoπoιήσǫτǫ τo τ ǫ́χνασµα πoυ παρoυσι´ασαµǫ στην ǫνóτητα Kαταµǫ́τρηση µǫ Σǫλίδǫς Kǫφαλίδας :
δηλαδή να γρ´αψǫτǫ ǫ́να φίλτρo ǫξóδoυ πoυ να αναλύǫι την σǫλίδα κǫφαλίδας πoυ δηµιoυργǫίται απó τo
LPD και να κατασκǫυ´αζǫι µια PostScript́ǫκδoση. Aν o χρήστης στǫίλǫι µια ǫργασία µǫ lpr -h , τóτǫ
oύτǫ τo LPD, oύτǫ τo φίλτρo ǫξóδoυ θα φτι´αξoυν σǫλίδα κǫφαλίδας . Σǫ óλǫς τις ´αλλǫς πǫριπτώσǫις , τo
φίλτρo ǫξóδoυ θα διαβ´αζǫι τo κǫίµǫνo απó τo LPD και θα στǫ́λνǫι τoν κατ ´αλληλo κώδικα PostScript
στoν ǫκτυπωτή ώστǫ να ǫκτυπώνǫται η σǫλίδα κǫφαλίδας .

Aν ǫ́χǫτǫ ǫκτυπωτή PostScriptµǫ σǫιριακή σύνδǫση, µπoρǫίτǫ να κ´ανǫτǫ χρήση της lprps , η oπoία
συνoδǫύǫται απó ǫ́να φίλτρo ǫξóδoυ, τo psof , τo oπoία κ´ανǫι τα παραπ´ανω. Σηµǫιώστǫ πως τo psof

δǫν χρǫώνǫι για τις σǫλίδǫς κǫφαλίδας .

10.4.3 Eκτυπώσǫις µǫ́σω ∆ικτ ύoυ

To FreeBSDυπoστηρίζǫι τις ǫκτυπώσǫις µǫ́σω δικτύoυ: µπoρǫί να στǫίλǫι ǫργασίǫς σǫ απoµακρυσµǫ́νoυς
ǫκτυπωτǫ́ς .E ǫ́ννoια της δικτυακής ǫκτύπωσης αναφǫ́ρǫται γǫνικ´α σǫ δύo διαφoρǫτικ´α πρ´αγµατα:

• Πρóσβαση σǫ ǫκτυπωτή συνδǫδǫµǫ́νo σǫ απoµακρυσµǫ́νo υπoλoγιστή (host).Eγκαθιστ ´ατǫ ǫ́ναν
ǫκτυπωτή µǫ συµβατική σǫιριακή ή παρ´αλληλη σύνδǫση σǫ ǫ́να υπoλoγιστή. Éπǫιτα, ρυθµίζǫτǫ τo
LPD για να ǫνǫργoπoιηθǫί η πρóσβαση στoν ǫκτυπωτή απó ´αλλoυς υπoλoγιστ ǫ́ς τoυ δικτύoυ. E
ǫνóτητα Eκτυπωτǫ́ς Eγκατǫστηµǫ́νoι σǫ Aπoµακρυσµǫ́νoυς Υπoλoγιστ ǫ́ς ǫξηγǫί τις απαραίτητǫς
ǫνǫ́ργǫιǫς .

• Πρóσβαση σǫ ǫκτυπωτή συνδǫδǫµǫ́νo κατǫυθǫίαν στo δίκτυo. Eκτóς (ή αντ ί) της συµβατικής
σǫιριακής ή παρ´αλληλης θύρας , o ǫκτυπωτής πρǫ́πǫι να ǫ́χǫι ǫπιπρóσθǫτα µια δικτυακή διασύνδǫση.
Éνας τ ǫ́τoιoς ǫκτυπωτής δoυλǫύǫι ως ǫξής :

• Mπoρǫί να καταλαβαίνǫι τo πρωτóκoλλo LPD και να δηµιoυργǫί oυρ´α αναµoνής για τις ǫργασίǫς
πoυ πρoǫ́ρχoνται απó απoµακρυσµǫ́νoυς υπoλoγιστ ǫ́ς . Σǫ αυτή την πǫρίπτωση, ǫνǫργǫί σαν ǫ́νας
κανoνικóς υπoλoγιστής πoυ ǫκτǫλǫί τo LPD. Aκoλoυθήστǫ την ίδια διαδικασία µǫ την ǫνóτητα
Eκτυπωτǫ́ς Eγκατǫστηµǫ́νoι σǫ Aπoµακρυσµǫ́νoυς Υπoλoγιστ ǫ́ς για να ǫγκαταστήσǫτǫ αυτóν τoν
ǫκτυπωτή.

• Mπoρǫί να υπoστηρίζǫι σύνδǫση δικτυακής ρoής δǫδoµǫ́νων (data stream).Σǫ αυτή την πǫρίπτωση,
“συνδǫ́ǫτǫ” τoν ǫκτυπωτή σǫ ǫ́ναν υπoλoγιστή συνδǫδǫµǫ́νo στo δίκτυo, o oπoίoς θα ǫίναι υπǫύθυνoς
για την παρoχǫ́τǫυση των ǫργασιών και την απoστoλή τoυς στoν ǫκτυπωτή. E ǫνóτητα
Eκτυπωτǫ́ς Mǫ Συνδǫ́σǫις ∆ικτύoυ δίνǫι µǫρικǫ́ς συµβoυλǫ́ς για την ǫγκατ ´ασταση ǫκτυπωτών
αυτoύ τoυ τύπoυ.
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10.4.3.1 Eκτυπωτǫ́ς Eγκατǫστηµǫ́νoι σǫ Aπoµακρυσµǫ́νoυς Υπoλoγιστ ǫ́ς

T o σύστηµα παρoχǫ́τǫυσης LPD ǫ́χǫι ǫνσωµατωµǫ́νη υπoστήριξη για την απoστoλή ǫργασιών σǫ

´αλλoυς υπoλoγιστ ǫ́ς πoυ ǫκτǫλoύν τo LPD (ή πoυ ǫίναι συµβατoί µǫ τo LPD).Aυτó τo χαρακτηριστικó
σας ǫπιτρǫ́πǫι να ǫγκαταστήσǫτǫ ǫ́ναν ǫκτυπωτή σǫ ǫ́να υπoλoγιστή και να ǫ́χǫτǫ πρóσβαση σǫ αυτóν
απó ´αλλoυς . Eπίσης δoυλǫύǫι και µǫ ǫκτυπωτǫ́ς πoυ ǫ́χoυν δικτυακǫ́ς διασυνδǫ́σǫις πoυ
καταλαβαίνoυν τo πρωτóκoλλo LPD.

Για να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ αυτóν τoν τύπo απoµακρυσµǫ́νης ǫκτύπωσης , ǫγκαταστήστǫ πρώτα ǫ́ναν
ǫκτυπωτή σǫ ǫ́να υπoλoγιστή, τoν υπoλoγιστή ǫκτύπωσης (printer host), χρησιµoπoιώντας την απλή
ǫγκατ ´ασταση ǫκτυπωτή πoυ πǫριγρ´αφǫται στην ǫνóτητα Bασικǫ́ς Rυθµίσǫις Eκτυπωτών.K´αντǫ
óσǫς πρoχωρηµǫ́νǫς ρυθµίσǫις χρǫι´αζǫστǫ óπως αναφǫ́ρǫται στις
Rυθµίσǫις Eκτυπωτών για Πρoχωρηµǫ́νoυς .Eλǫ́γξτǫ τoν ǫκτυπωτή και δǫίτǫ αν δoυλǫύǫι µǫ τα
χαρακτηριστικ´α τoυ LPD πoυ ǫ́χǫτǫ ǫνǫργoπoιήσǫι. Eπίσης βǫβαιωθǫίτǫ πως o τoπικóς υπoλoγιστής
(local host)ǫίναι ǫξoυσιoδoτηµǫ́νoς να χρησιµoπoιǫί τις υπηρǫσίǫς τoυ LPD στoν απoµακρυσµǫ́νo

υπoλoγιστή (remote host)(δǫίτǫ Παρǫµπóδιση Eργασιών απóAπoµακρυσµǫ́νoυς Υπoλoγιστ ǫ́ς).

E´αν χρησιµoπoιǫίτǫ ǫκτυπωτή µǫ δικτυακή διασύνδǫση πoυ ǫίναι συµβατóς µǫ τo LPD, τóτǫ o o
υπoλoγιστής ǫκτύπωσης (printer host)ǫίναι o ǫν λóγω ǫκτυπωτής , και τo óνoµα τoυ ǫκτυπωτή ǫίναι τo
óνoµα πoυ ǫ́χǫτǫ oρίσǫι για τoν ǫκτυπωτή. ∆ǫίτǫ την τǫκµηρίωση πoυ συνoδǫύǫι τoν ǫκτυπωτή σας
και/ή την κ´αρτα δικτύoυ τoυ.

Õðüäåéîç: Aν χρησιµoπoιǫίτ ǫ Hewlett Packard Laserjet µǫ óνoµα ǫκτυπωτ ή text θα γίνoνται αυτóµατα oι
µǫτατρoπǫ́ς απó LF σǫ CRLF, ǫπoµǫ́νως δǫν χρǫι´αζǫται να τρǫ́ξǫτǫ τo script hpif .

Eπoµǫ́νως , στoυς υπóλoιπoυς υπoλoγιστ ǫ́ς óπoυ ǫπιθυµǫίτǫ να ǫ́χǫτǫ πρóσβαση στoν ǫκτυπωτή, απλ´α
κ´αντǫ µια καταχώριση στo αρχǫίo /etc/printcap µǫ τα ακóλoυθα στoιχǫία:

1.Oνoµ´αστǫ την καταχώριση óπως ǫπιθυµǫίτǫ: Για δική σας ǫυκoλία πιθανώς να θǫ́λǫτǫ να
χρησιµoπoιήσǫτǫ τo ίδιo óνoµα και τα ίδια παρωνύµια µǫ αυτ ´α τoυ υπoλoγιστή ǫκτύπωσης .

2.Aφήστǫ την ικανóτητα lp κǫνή, για την ακρίβǫια (:lp=: ).

3.∆ηµιoυργήστǫ ǫ́να κατ ´αλoγo spoolingκαι πρoσδιoρίστǫ την τoπoθǫσία τoυ µǫ την ικανóτητα sd .
To LPD θα απoθηκǫύǫι ǫδώ τις ǫργασίǫς πριν την απoστoλή τoυς στoν υπoλoγιστή ǫκτύπωσης .

4.Toπoθǫτ ήστǫ τo óνoµα τoυ υπoλoγιστή ǫκτύπωσης στην ικανóτητα rm.

5.Toπoθǫτ ήστǫ τo óνoµα τoυ ǫκτυπωτή στην ικανóτητα rp , στoν υπoλoγιστή ǫκτύπωσης .

Aυτó ǫίναι óλo. ∆ǫν χρǫι´αζǫται να δηµιoυργήσǫτǫ λίστα φίλτρων µǫτατρoπής , διαστ ´ασǫις σǫλίδας , ή
oτιδήπoτǫ ´αλλo στo αρχǫίo/etc/printcap .

Eδώ ǫίναι ǫ́να παρ´αδǫιγµα. O υπoλoγιστής rose ǫ́χǫι δύo ǫκτυπωτǫ́ς , τoν bamboo και τoν rattan .
Θǫ́λoυµǫ να ǫνǫργoπoιήσoυµǫ τις ǫκτυπώσǫις σǫ αυτoύς τoυς ǫκτυπωτǫ́ς για τoυς χρήστǫς τoυ

απoµακρυσµǫ́νoυ υπoλoγιστή orchid .Eδώ ǫίναι τo αρχǫίo /etc/printcap τoυ υπoλoγιστή orchid

(δǫίτǫ πιo πίσω στην ǫνóτητα Eνǫργoπoίηση Σǫλίδων Kǫφαλίδας). H́δη ǫ́χǫι µια καταχώριση για τoν
ǫκτυπωτή teak .Eδώ πρoσθǫ́σαµǫ τις απαραίτητǫς καταχωρίσǫις για τoυς δύo ǫκτυπωτǫ́ς τoυ
υπoλoγιστή rose :

#
# /etc/printcap for host orchid - added (remote) printers on rose
#
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#
# teak is local; it is connected directly to orchid:
#
teak|hp|laserjet|Hewlett Packard LaserJet 3Si:\

:lp= /dev/lpt0 :sd= /var/spool/lpd/teak :mx#0:\
:if= /usr/local/libexec/ifhp :\
:vf= /usr/local/libexec/vfhp :\
:of= /usr/local/libexec/ofhp :

#
# rattan is connected to rose; send jobs for rattan to rose:
#
rattan|line|diablo|lp|Diablo 630 Line Printer:\

:lp=:rm=rose:rp=rattan:sd= /var/spool/lpd/rattan :

#
# bamboo is connected to rose as well:
#
bamboo|ps|PS|S|panasonic|Panasonic KX-P4455 PostScrip t v51.4:\

:lp=:rm=rose:rp=bamboo:sd= /var/spool/lpd/bamboo :

To µóνo πoυ απoµǫ́νǫι ǫίναι να δηµιoυργήσoυµǫ τoυς καταλóγoυς spoolingστoν κóµβo orchid :

# mkdir -p /var/spool/lpd/rattan /var/spool/lpd/bamboo

# chmod 770 /var/spool/lpd/rattan /var/spool/lpd/bamboo

# chown daemon:daemon /var/spool/lpd/rattan /var/spool/lpd/bamboo

T ώρα, oι χρήστǫς τoυ orchid µπoρoύν να ǫκτυπώνoυν στoν rattan και στoν bamboo.Aν, για
παρ´αδǫιγµα, ǫ́νας χρήστης τoυ orchid πληκτρoλoγήσǫι:

% lpr -P bamboo -d sushi-review.dvi

τo σύστηµα LPD στoν orchid θα αντιγρ´αψǫι την ǫργασία στoν κατ ´αλoγo spooling
/var/spool/lpd/bamboo και θα σηµǫιώσǫι πως πρóκǫιται για ǫργασία DVI. Móλις o υπoλoγιστής rose

ǫ́χǫι διαθǫ́σιµo χώρo στoν κατ ´αλoγo spoolingτoυ bamboo, τα δύo LPDs θα µǫταφǫ́ρoυν τo αρχǫίo στoν
rose . To αρχǫίo θα µπǫι σǫ oυρ´α αναµoνής στoν υπoλoγιστή rose ǫ́ως óτoυ ǫκτυπωθǫί. Θα µǫτατραπǫί
απó DVI σǫ PostScript (αφoύ o bamboo ǫίναι ǫκτυπωτής PostScript)στoν υπoλoγιστή rose .

10.4.3.2 Eκτυπωτǫ́ς µǫ Συνδǫ́σǫις ∆ικτύoυ

Συχν´α, óταν αγoρ´αζǫτǫ κ´αρτα δικτύoυ για ǫκτυπωτή, ǫ́χǫτǫ τη δυνατóτητα ǫπιλoγής δύo ǫκδóσǫων:
η µία ǫίναι πρoσoµoίωση τoυ spooler (η πιo ακριβή ǫ́κδoση) ǫνώ η ´αλλη απλ´α σας ǫπιτρǫ́πǫι να στ ǫ́λνǫτǫ
δǫδoµǫ́να µǫ́σω αυτής σαν να χρησιµoπoιoύσατǫ µια σǫιριακή ή παρ´αλληλη θύρα (η φτηνή ǫ́κδoση).
Aυτή η ǫνóτητα πǫριγρ´αφǫι πως να χρησιµoπoιǫίτǫ την φτηνή ǫ́κδoση. Για την πιo ακριβή ǫ́κδoση
µπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς στην πρoηγoύµǫνη ǫνóτητα
Eκτυπωτǫ́ς Eγκατǫστηµǫ́νoι σǫ Aπoµακρυσµǫ́νoυς Υπoλoγιστ ǫ́ς .

E µoρφή τoυ αρχǫίoυ /etc/printcap σας ǫπιτρǫ́πǫι να oρίσǫτǫ τη διασύνδǫση - σǫιριακή ή παρ´αλληλη
- πoυ θα χρησιµoπoιήσǫτǫ, και (αν χρησιµoπoιǫίτǫ σǫιριακή διασύνδǫση) τoν ρυθµó baud,πιθανoύς
ǫλǫ́γχoυς ρoής , καθυστǫρήσǫις για tabs,µǫτατρoπǫ́ς για χαρακτήρǫς νǫ́ας γραµµής , και ´αλλα. Aλλ´α
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δǫν υπ´αρχǫι τρóπoς να oρίσǫτǫ µια σύνδǫση σǫ ǫκτυπωτή πoυ ακoύǫι σǫ θύρα TCP/IPή ´αλλo τύπo
δικτύoυ.

Για να στǫίλǫτǫ δǫδoµǫ́να σǫ ǫ́να δικτυακó ǫκτυπωτή, χρǫι´αζǫται να αναπτύξǫτǫ πρoγρ´αµµατα
ǫπικoινωνίας πoυ να καλoύνται απó φίλτρα κǫιµǫ́νoυ και φίλτρα µǫτατρoπής .Eδώ ǫ́χoυµǫ ǫ́να τ ǫ́τoιo
παρ´αδǫιγµα: τo scriptnetprint παίρνǫι óλα τα δǫδoµǫ́να απó τo standard inputκαι τα στǫ́λνǫι σǫ ǫ́ναν
ǫκτυπωτή συνδǫδǫµǫ́νo στo δίκτυo.Oρίζoυµǫ στo netprint τo óνoµα τoυ ǫκτυπωτή ως πρώτη
παρ´αµǫτρo, και τoν αριθµó θύρας στην oπoία συνδǫ́ǫται ως δǫύτǫρη. Σηµǫιώστǫ πως αυτóς o τρóπoς
υπoστηρίζǫι µóνo ǫπικoινωνία µιας κατǫύθυνσης (απó τo FreeBSDστoν ǫκτυπωτή). Πoλλoί δικτυακoί
ǫκτυπωτǫ́ς υπoστηρίζoυν αµφίδρoµη ǫπικoινωνία, και ǫίναι πoλύ πιθανó να ǫπιθυµǫίτǫ να
ǫκµǫταλλǫυτǫίτǫ τα πρoτǫρήµατα τoυς (για να ǫλǫ́γχǫτǫ την κατ ´ασταση τoυ ǫκτυπωτή, για
καταµǫ́τρηση ǫκτυπώσǫων, κλπ.).

#!/usr/bin/perl
#
# netprint - Text filter for printer attached to network
# Installed in /usr/local/libexec/netprint
#
$#ARGV eq 1 || die "Usage: $0 <printer-hostname> <port-numb er>";

$printer_host = $ARGV[0];
$printer_port = $ARGV[1];

require ’sys/socket.ph’;

($ignore, $ignore, $protocol) = getprotobyname(’tcp’);
($ignore, $ignore, $ignore, $ignore, $address)

= gethostbyname($printer_host);

$sockaddr = pack(’S n a4 x8’, &AF_INET, $printer_port, $add ress);

socket(PRINTER, &PF_INET, &SOCK_STREAM, $protocol)
|| die "Can’t create TCP/IP stream socket: $!";

connect(PRINTER, $sockaddr) || die "Can’t contact $printe r_host: $!";
while (<STDIN>) { print PRINTER; }
exit 0;

Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ αυτó τo scriptσǫ δι´αφoρα φίλτρα. Aς υπoθǫ́σoυµǫ πως ǫ́χoυµǫ ǫ́ναν
ǫκτυπωτή γραµµής Diablo 750-Nσυνδǫδǫµǫ́νo στo δίκτυo.O ǫκτυπωτής δǫ́χǫται δǫδoµǫ́να πρoς ǫκτύπωση

στην θύρα 5100.To óνoµα τoυ ǫκτυπωτή στo δίκτυo ǫίναι scrivener .Eδώ ǫίναι τo φίλτρo κǫιµǫ́νoυ για
τoν ǫκτυπωτή:

#!/bin/sh
#
# diablo-if-net - Text filter for Diablo printer ‘scrivener ’ listening
# on port 5100. Installed in /usr/local/libexec/diablo-if -net
#
exec /usr/libexec/lpr/lpf "$@" | /usr/local/libexec/net print scrivener 5100
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10.4.4 Éλǫγχoς Πρóσβασης και Πǫριoρισµoί στη Cρήση των Eκτυπωτών

Aυτή η ǫνóτητα δίνǫι πληρoφoρίǫς για τoν ǫ́λǫγχo πρóσβασης και τoν πǫριoρισµó χρήσης των
ǫκτυπωτών. To σύστηµα LPD σας ǫπιτρǫ́πǫι να ǫλǫ́γχǫτǫ πoιóς µπoρǫί να ǫ́χǫι πρóσβαση σǫ κ´αθǫ
ǫκτυπωτή, τóσo τoπικ´α óσo και απoµακρυσµǫ́να, και ǫπίσης αν µπoρoύν oι χρήστǫς να ǫκτυπώνoυν
πoλλαπλ´α αντ ίγραφα, πóσo µǫγ´αλǫς µπoρoύν να ǫίναι oι ǫργασίǫς τoυς , και πóσo µǫγ´αλǫς µπoρoύν
να γίνoυν oι oυρǫ́ς αναµoνής (print queues).

10.4.4.1 Πǫριoρισµóς Eκτύπωσης Πoλλαπλών Aντιγρ´αφων

To σύστηµα LPD διǫυκoλύνǫι τoυς χρήστǫς να ǫκτυπώσoυν πoλλαπλ´α αντ ίγραφα ǫνóς αρχǫίoυ.Oι
χρήστǫς µπoρoύν να ǫκτυπώνoυν ǫργασίǫς µǫ lpr -#5 (για παρ´αδǫιγµα) και να παίρνoυν πǫ́ντǫ
αντ ίγραφα κ´αθǫ αρχǫίoυ της ǫργασίας ǫκτύπωσης . To αν αυτó ǫίναι καλó, ǫξαρτ ´αται απó ǫσ´ας .

Aν πιστǫύǫτǫ πως τα πoλλαπλ´α αντ ίγραφα δηµιoυργoύν ´ασκoπη καταπóνηση των ǫκτυπωτών σας ,
µπoρǫίτǫ να απǫνǫργoπoιήσǫτǫ την ǫπιλoγή -# στo lpr(1)πρoσθǫ́τoντας την ικανóτητα sc στo αρχǫίo

/etc/printcap . Óταν oι χρήστǫς απoστ ǫ́λλoυν ǫργασίǫς µǫ την ǫπιλoγή -# , θα βλǫ́πoυν:

lpr: multiple copies are not allowed

Σηµǫιώστǫ πως αν ǫ́χǫτǫ ρυθµίσǫι πρóσβαση σǫ ǫ́ναν ǫκτυπωτή απoµακρυσµǫ́να (δǫίτǫ την ǫνóτητα
Eκτυπωτǫ́ς Eγκατǫστηµǫ́νoι σǫ Aπoµακρυσµǫ́νoυς Υπoλoγιστ ǫ́ς), θα χρǫιαστǫί να πρoσθǫ́σǫτǫ την
ικανóτητα sc σǫ óλα τα απoµακρυσµǫ́να αρχǫία /etc/printcap , διαφoρǫτικ´α oι χρήστǫς θα ǫ́χoυν
ακóµη την δυνατóτητα να απoστ ǫ́λλoυν ǫργασίǫς πoλλαπλών αντιγρ´αφων χρησιµoπoιώντας
διαφoρǫτικó κóµβo.

Eδώ ǫίναι ǫ́να παρ´αδǫιγµα. Aυτó ǫίναι τo αρχǫίo /etc/printcap για τoν κóµβo rose .O ǫκτυπωτής

rattan ǫίναι δυνατó µηχ´ανηµα και ǫπιτρǫ́πǫι την ǫκτύπωση πoλλαπλών αντιγρ´αφων, αλλ´α o
ǫκτυπωτής laserbamboo ǫίναι πιo ǫυαίσθητo, ǫπoµǫ́νως θα απǫνǫργoπoιήσoυµǫ τη δυνατóτητα
πoλλαπλών αντιγρ´αφων πρoσθǫ́τoντας την ικανóτητα sc :

#
# /etc/printcap for host rose - restrict multiple copies on b amboo
#
rattan|line|diablo|lp|Diablo 630 Line Printer:\

:sh:sd= /var/spool/lpd/rattan :\
:lp= /dev/lpt0 :\
:if= /usr/local/libexec/if-simple :

bamboo|ps|PS|S|panasonic|Panasonic KX-P4455 PostScrip t v51.4:\
:sh:sd= /var/spool/lpd/bamboo :sc:\
:lp= /dev/ttyu5 :ms#-parenb cs8 clocal crtscts:rw:\
:if= /usr/local/libexec/psif :\
:df= /usr/local/libexec/psdf :

T ώρα, θα χρǫιαστǫί να πρoσθǫ́σoυµǫ ǫπίσης την ικανóτητα sc στo αρχǫίo /etc/printcap τoυ κóµβoυ
orchid (και ǫνώ βρισκóµαστǫ σǫ αυτó, ǫπιτρǫ́ψτǫ µας να απǫνǫργoπoιήσoυµǫ τα πoλλαπλ´α αντ ίγραφα
για τoν ǫκτυπωτή teak ):

#
# /etc/printcap for host orchid - no multiple copies for loca l
# printer teak or remote printer bamboo
teak|hp|laserjet|Hewlett Packard LaserJet 3Si:\
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:lp= /dev/lpt0 :sd= /var/spool/lpd/teak :mx#0:sc:\
:if= /usr/local/libexec/ifhp :\
:vf= /usr/local/libexec/vfhp :\
:of= /usr/local/libexec/ofhp :

rattan|line|diablo|lp|Diablo 630 Line Printer:\
:lp=:rm=rose:rp=rattan:sd= /var/spool/lpd/rattan :

bamboo|ps|PS|S|panasonic|Panasonic KX-P4455 PostScrip t v51.4:\
:lp=:rm=rose:rp=bamboo:sd= /var/spool/lpd/bamboo :sc:

Cρησιµoπoιώντας την ικανóτητα sc , πρoλαµβ´ανoυµǫ την χρήση των ǫντoλών lpr -# , αλλ´α δǫν
ǫ́χoυµǫ ακóµη την δυνατóτητα να παρǫµπoδίσoυµǫ τoυς χρήστǫς να τρǫ́ξoυν την ǫντoλή lpr(1) πoλλǫ́ς
φoρǫ́ς , ή να απoστǫίλoυν τo ίδιo αρχǫίo πoλλǫ́ς φoρǫ́ς σǫ µία µoναδική ǫργασία, óπως ǫδώ:

% lpr forsale.sign forsale.sign forsale.sign forsale.sign forsale.sign

Υπ´αρχoυν πoλλoί τρóπoι πρóληψης αυτών των ǫνǫργǫιών (συµπǫριλαµβ´ανoντας και την πǫρίπτωση
να τo αγνoήσǫτǫ) πoυ ǫίστǫ ǫλǫύθǫρoι να ǫξǫρǫυνήσǫτǫ.

10.4.4.2 Πǫριoρίζoντας την Πρóσβαση σǫ Eκτυπωτǫ́ς

Mπoρǫίτǫ να ǫλǫ́γχǫτǫ πoιóς µπoρǫί να ǫκτυπώνǫι σǫ πoιóν ǫκτυπωτή χρησιµoπoιώντας τoυς
µηχανισµoύς oµ´αδων (groups)τoυ UNIX και την ικανóτητα rg στo /etc/printcap .Aπλ´α
τoπoθǫτ ήστǫ τoυς χρήστǫς πoυ θǫ́λǫτǫ να ǫ́χoυν πρóσβαση σǫ κ´απoιoν ǫκτυπωτή σǫ µια συγκǫκριµǫ́νη
oµ´αδα (χρηστών), και δηλώστǫ αυτή την oµ´αδα στην ικανóτητα rg .

Óλoι oι χρήστǫς πoυ δǫν ανήκoυν στην oµ´αδα (συµπǫριλαµβανoµǫ́νoυ και τoυ root ) θα δǫ́χoνται τo
ακóλoυθo µήνυµα: lpr: Not a member of the restricted group óταν πρoσπαθoύν να ǫκτυπώσoυν
στoν ǫλǫγχóµǫνo ǫκτυπωτή.

Óπως και µǫ την ικανóτητα sc (πǫριoρισµoύ πoλλαπλών αντιγρ´αφων), θα χρǫιαστǫί να πρoσδιoρίσǫτǫ
την rg στoυς απoµακρυσµǫ́νoυς κóµβoυς πoυ θα ǫ́χoυν πρóσβαση στoυς ǫκτυπωτǫ́ς σας , αν νoµίζǫτǫ
πως αυτó ǫίναι σωστó (δǫίτǫ την ǫνóτητα
Eκτυπωτǫ́ς Eγκατǫστηµǫ́νoι σǫ Aπoµακρυσµǫ́νoυς Υπoλoγιστ ǫ́ς).

Για παρ´αδǫιγµα, θα αφήσoυµǫ για óλoυς ǫλǫύθǫρη την πρóσβαση στoν ǫκτυπωτή rattan , αλλ´α µóνo
oι χρήστǫς της oµ´αδας artists θα µπoρoύν να χρησιµoπoιήσoυν τoν bamboo.Eδώ ǫίναι τo γνωστó µας
/etc/printcap για τoν κóµβo rose :

#
# /etc/printcap for host rose - restricted group for bamboo
#
rattan|line|diablo|lp|Diablo 630 Line Printer:\

:sh:sd= /var/spool/lpd/rattan :\
:lp= /dev/lpt0 :\
:if= /usr/local/libexec/if-simple :

bamboo|ps|PS|S|panasonic|Panasonic KX-P4455 PostScrip t v51.4:\
:sh:sd= /var/spool/lpd/bamboo :sc:rg=artists:\
:lp= /dev/ttyu5 :ms#-parenb cs8 clocal crtscts:rw:\
:if= /usr/local/libexec/psif :\
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:df= /usr/local/libexec/psdf :

Eπιτρǫ́ψτǫ µας να µην αλλ´αξoυµǫ τo αρχǫίo /etc/printcap απó τo ´αλλo παρ´αδǫιγµα (για τoν
υπoλoγιστή orchid ). Φυσικ´α, oπoιoσδήπoτǫ χρήστης τoυ orchid µπoρǫί να ǫκτυπώσǫι στoν bamboo.
Íσως óµως να ǫπιτρǫ́πoυµǫ µóνoν σǫ συγκǫκριµǫ́νoυς χρήστǫς την πρóσβαση στoν υπoλoγιστή orchid ,
και θǫ́λoυµǫ αυτoί oι χρήστǫς να ǫ́χoυν πρóσβαση στoν ǫκτυπωτή. H́ ίσως π´αλι, και óχι.

Óçìåßùóç: Eπιτρǫ́πǫται µóνo µια πǫριoρισµǫ́νη oµ´αδα αν´α ǫκτυπωτ ή.

10.4.4.3 Éλǫγχoς Mǫγǫ́θoυς των Aπǫσταλµǫ́νων Eργασιών

Aν πoλλoί χρήστǫς ǫ́χoυν πρóσβαση στoυς ǫκτυπωτǫ́ς σας , πιθανώς να χρǫι´αζǫται να θǫ́σǫτǫ ǫ́να
ανώτατo óριo στo ǫπιτρǫπóµǫνo µǫ́γǫθoς αρχǫίων πoυ µπoρoύν να απoστǫίλoυν oι χρήστǫς για
ǫκτύπωση. Aκóµα και αν υπ´αρχǫι αρκǫτóς χώρoς στo σύστηµα αρχǫίων πoυ φιλoξǫνǫί τoυς
καταλóγoυς spool,θα πρǫ́πǫι ωστóσo να βǫβαιωθǫίτǫ óτι ǫπαρκǫί για τις ǫργασίǫς óλων των χρηστών.

To LPD σας ǫπιτρǫ́πǫι να oριoθǫτ ήσǫτǫ τo µǫ́γιστo αριθµó bytesπoυ πǫριǫ́χǫι µια ǫργασία, µǫ την
ικανóτητα mx.E µoν´αδα µǫ́τρησης ǫίναι σǫ BUFSIZ blocks,τα oπoία ǫίναι 1024 bytes.Aν θǫ́σǫτǫ µηδǫ́ν σǫ
αυτή την ικανóτητα, δǫν θα υπ´αρχoυν óρια στo µǫ́γǫθoς των αρχǫίων. Ωστóσo, αν δǫν ǫ́χǫι oριστǫί η
ικανóτητα mx, τóτǫ θα χρησιµoπoιǫίται η πρoǫπιλǫγµǫ́νη τιµή των 1000 blocks.

Óçìåßùóç: To óριo ǫφαρµóζǫται στα αρχǫία µιας ǫργασίας, και óχι στo συνoλικó µǫ́γǫθoς της ǫργασίας.

To LPD δǫν θα απoρρίψǫι ǫ́να αρχǫίo πoυ ξǫπǫρν´α τo óριo µǫγǫ́θoυς πoυ ǫ́χǫτǫ θǫ́σǫι. Aντιθǫ́τως , θα τo
τoπoθǫτ ήσǫι στην oυρ´α αναµoνής µǫ µǫ́γǫθoς ίσo µǫ τo µǫ́γιστo ǫπιτρǫπτó, τo oπoίo και θα ǫκτυπώσǫι
τǫλικ´α. To υπóλoιπo αρχǫίo απoρρίπτǫται. Aν αυτóς ǫίναι σωστóς ή λανθασµǫ́νoς τρóπoς
αντιµǫτώπισης για την υπǫ́ρβαση τoυ oρίoυ, ǫίναι θǫ́µα πρoς συζήτηση.

Aς oριoθǫτ ήσoυµǫ στo παρ´αδǫιγµα µας τoυς ǫκτυπωτǫ́ς rattan και bamboo.Eπǫιδή τα αρχǫία PostScript
των artists τǫίνoυν πρoς µǫγ´αλα µǫγǫ́θη, θα θǫ́σoυµǫ ǫ́να óριo πǫ́ντǫ megabytes.∆ǫν θα θǫ́σoυµǫ óρια
για τoν ǫκτυπωτή γραµµής απλoύ κǫιµǫ́νoυ:

#
# /etc/printcap for host rose
#

#
# No limit on job size:
#
rattan|line|diablo|lp|Diablo 630 Line Printer:\

:sh:mx#0:sd= /var/spool/lpd/rattan :\
:lp= /dev/lpt0 :\
:if= /usr/local/libexec/if-simple :

#
# Limit of five megabytes:
#
bamboo|ps|PS|S|panasonic|Panasonic KX-P4455 PostScrip t v51.4:\
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:sh:sd= /var/spool/lpd/bamboo :sc:rg=artists:mx#5000:\
:lp= /dev/ttyu5 :ms#-parenb cs8 clocal crtscts:rw:\
:if= /usr/local/libexec/psif :\
:df= /usr/local/libexec/psdf :

Kαι π´αλι, τα óρια ǫφαρµóζoνται µóνo για τoυς τoπικoύς χρήστǫς . Aν ǫ́χǫτǫ ǫνǫργoπoιήσǫι
απoµακρυσµǫ́νη πρóσβαση για τoυς ǫκτυπωτǫ́ς σας , τα óρια αυτ ´α δǫν ισχύoυν για τoυς
απoµακρυσµǫ́νoυς χρήστǫς . Θα χρǫιαστǫί να πρoσδιoρίσǫτǫ µǫ την ικανóτητα mxκαι τα

απoµακρυσµǫ́να αρχǫία /etc/printcap .∆ǫίτǫ την ǫνóτητα
Eκτυπωτǫ́ς Eγκατǫστηµǫ́νoι σǫ Aπoµακρυσµǫ́νoυς Υπoλoγιστ ǫ́ς για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς
σχǫτικ´α µǫ τις ǫκτυπώσǫις απó απoµακρυσµǫ́νoυς υπoλoγιστ ǫ́ς .

Υπ´αρχǫι και ´αλλoς ǫξǫιδικǫυµǫ́νoς τρóπoς πǫριoρισµoύ τoυ µǫγǫ́θoυς ǫργασιών για απoµακρυσµǫ́νoυς
ǫκτυπωτǫ́ς . ∆ǫίτǫ την ǫνóτητα Πǫριoρισµóς Eργασιών απóAπoµακρυσµǫ́νoυς Υπoλoγιστ ǫ́ς .

10.4.4.4 Πǫριoρισµóς Eργασιών απó Aπoµακρυσµǫ́νoυς Υπoλoγιστ ǫ́ς

T o σύστηµα παρoχǫ́τǫυσης LPD παρǫ́χǫι δι´αφoρoυς τρóπoυς πǫριoρισµoύ των ǫργασιών απó
απoµακρυσµǫ́νoυς υπoλoγιστ ǫ́ς :

Παρǫµπóδιση υπoλoγιστών

Mπoρǫίτǫ να ǫλǫ́γχǫτǫ απó πoιoυς απoµακρυσµǫ́νoυς υπoλoγιστ ǫ́ς θα δǫ́χǫται αιτ ήσǫις ǫκτύπωσης
τo τoπικó LPD, χρησιµoπoιώντας τα αρχǫία /etc/hosts.equiv και /etc/hosts.lpd . To LPD
ǫλǫ́γχǫι να δǫι αν η ǫισǫρχóµǫνη αίτηση πρoǫ́ρχǫται απó ǫ́ναν υπoλoγιστή πoυ αναφǫ́ρǫται σǫ
κ´απoιo απó τα δύo αρχǫία. Aν óχι, τo LPD απoρρίπτǫι την αίτηση.

E µoρφή αυτών των αρχǫίων ǫίναι απλή: ǫ́να óνoµα υπoλoγιστή αν´α γραµµή. Παρατηρήστǫ πως
τo αρχǫίo /etc/hosts.equiv χρησιµoπoιǫίται και απó τo πρωτóκoλλo ruserok(3),και ǫπηρǫ´αζǫι
πρoγρ´αµµατα óπως τo rsh(1)και τo rcp(1),ǫπoµǫ́νως να ǫίστǫ πρoσǫκτικoί.

Για παρ´αδǫιγµα, ǫδώ ǫίναι τo αρχǫίo /etc/hosts.lpd στoν υπoλoγιστή rose :

orchid
violet
madrigal.fishbaum.de

Aυτó σηµαίνǫι πως o rose δǫ́χǫται αιτ ήσǫις απó τoυς υπoλoγιστ ǫ́ς orchid , violet , και
madrigal.fishbaum.de .Aν κ´απoιoς ´αλλoς υπoλoγιστής πρoσπαθήσǫι να απoκτήσǫι πρóσβαση
στo LPD τoυ rose , η ǫργασία θα απoρριφθǫί.

Πǫριoρισµoί στo Mǫ́γǫθoς

Mπoρǫίτǫ να ǫλǫ́γχǫτǫ πóσoς ǫλǫύθǫρoς χώρoς πρǫ́πǫι να απoµǫ́νǫι στo σύστηµα αρχǫίων óπoυ
βρίσκǫται o κατ ´αλoγoς spool.∆ηµιoυργήστǫ ǫ́να αρχǫίo µǫ óνoµα minfree στoν κατ ´αλoγo spool
για τoν τoπικó ǫκτυπωτή.Eισ´αγǫτǫ σǫ αυτó τo αρχǫίo ǫ́ναν αριθµó πoυ αντιπρoσωπǫύǫι πóσα
blocksδίσκoυ (512 bytes)ǫλǫύθǫρoυ χώρoυ πρǫ́πǫι να υπ´αρχoυν για να ǫίναι δǫκτή µια
απoµακρυσµǫ́νη ǫργασία.

Aυτó σας ǫπιτρǫ́πǫι να ǫίστǫ βǫ́βαιoι πως oι απoµακρυσµǫ́νoι χρήστǫς δǫν θα γǫµίσoυν τo σύστηµα
αρχǫίων σας .Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να τo χρησιµoπoιήσǫτǫ για να δώσǫτǫ µǫρική πρoτǫραιóτητα στoυς
τoπικoύς χρήστǫς : oι τoπικoί χρήστǫς θα µπoρoύν να στǫ́λνoυν ǫργασίǫς στην oυρ´α αναµoνής
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ακóµη και óταν o ǫλǫύθǫρoς χώρoς τoυ δίσκoυ ǫ́χǫι πǫ́σǫι κ´ατω απó τoν αριθµó πoυ αναφǫ́ρǫται στo
αρχǫίo minfree .

Για παρ´αδǫιγµα, ας πρoσθǫ́σoυµǫ ǫ́να αρχǫίo minfree για τoν ǫκτυπωτή bamboo.Eξǫτ ´αζoυµǫ τo
/etc/printcap για να βρoύµǫ τoν κατ ´αλoγo spoolγια αυτóν τoν ǫκτυπωτή. Eδώ ǫίναι η
καταχώριση για τoν bamboo:

bamboo|ps|PS|S|panasonic|Panasonic KX-P4455 PostScrip t v51.4:\
:sh:sd= /var/spool/lpd/bamboo :sc:rg=artists:mx#5000:\
:lp= /dev/ttyu5 :ms#-parenb cs8 clocal crtscts:rw:mx#5000:\
:if= /usr/local/libexec/psif :\
:df= /usr/local/libexec/psdf :

O κατ ´αλoγoς spoolκαθoρίζǫται στην ικανóτητα sd . Θα θǫ́σoυµǫ τρία megabytes (ισoδυναµǫί µǫ
6144 disk blocks)ως τo µǫ́γǫθoς τoυ ǫλǫύθǫρoυ χώρoυ πoυ πρǫ́πǫι να υπ´αρχǫι στo σύστηµα αρχǫίων,
ώστǫ τo LPD να δǫ́χǫται απoµακρυσµǫ́νǫς ǫργασίǫς :

# echo 6144 > /var/spool/lpd/bamboo/minfree

Πǫριoρισµoί χρηστών

Mπoρǫίτǫ να ǫλǫ́γχǫτǫ πoιóς απoµακρυσµǫ́νoς χρήστης µπoρǫί να ǫκτυπώνǫι στoυς τoπικoύς
ǫκτυπωτǫ́ς oρίζoντας την ικανóτητα rs στo /etc/printcap . Óταν ǫµφανίζǫται η rs σǫ µια

καταχώριση κ´απoιoυ τoπικ´α συνδǫδǫµǫ́νoυ ǫκτυπωτή, τo LPD θα δǫχθǫί ǫργασίǫς απó
απoµακρυσµǫ́νoυς υπoλoγιστ ǫ́ς αν o χρήστης πoυ απoστ ǫ́λλǫι την ǫργασία ǫ́χǫι λoγαριασµó στoν
τoπικó υπoλoγιστή και µǫ τo ίδιo óνoµα χρήστη. ∆ιαφoρǫτικ´α, τo LPD θα απoρρίψǫι την ǫργασία.

Aυτή η ικανóτητα ǫίναι ιδιαίτǫρα χρήσιµη σǫ πǫριβ´αλλoντα óπoυ υπ´αρχoυν (για παρ´αδǫιγµα)
διαφoρǫτικ´α ǫπιχǫιρησιακ´α τµήµατα πoυ µoιρ´αζoνται τo δίκτυo, και κ´απoιoι χρήστǫς πρǫ́πǫι
να υπǫρβαίνoυν τα σύνoρα τoυ τµήµατoς . ∆ηµιoυργώντας λoγαριασµoύς στα συστήµατα σας , θα
µπoρoύν να χρησιµoπoιoύν τoυς ǫκτυπωτǫ́ς σας απó τo δικó τoυς τµήµα της ǫπιχǫίρησης . Aν
ǫπιθυµǫίτǫ να τoυς ǫπιτρǫ́πǫτǫ να χρησιµoπoιoύν µóνo τoυς ǫκτυπωτǫ́ς και óχι τα µηχανήµατα
σας , τóτǫ µπoρǫίτǫ να δηµιoυργήσǫτǫ λoγαριασµoύς “token”, δίχως πρoσωπικoύς καταλóγoυς και
µǫ κǫ́λυφoς πoυ δǫν µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί, óπως τo /usr/bin/false .

10.4.5 Kαταµǫ́τρηση Cρήσης Eκτυπωτών

Aπoφασίσατǫ óτι χρǫι´αζǫται να χρǫώνǫτǫ για τις ǫκτυπώσǫις σας .Kαι γιατ ί óχι; To χαρτ ί και τo
µǫλ´ανι κoστ ίζoυν χρήµατα. Kαι ǫπιπλǫ́oν υπ´αρχǫι κóστoς συντήρησης — oι ǫκτυπωτǫ́ς

απoτǫλoύνται απó κινητ ´α µǫ́ρη και ǫ́χoυν την τ ´αση να χαλ´ανǫ. Éχǫτǫ ǫξǫτ ´ασǫι τoυς ǫκτυπωτǫ́ς σας ,
τoν τρóπo πoυ χρησιµoπoιoύνται, και τo κóστoς συντήρησης και ǫ́χǫτǫ υπoλoγίσǫι µια χρǫ́ωση αν´α
σǫλίδα (ή αν´α µǫ́τρo, αν´α πóδι, ή ´αλλη µoν´αδα µǫ́τρησης). To θǫ́µα ǫίναι τώρα πως µπoρǫίτǫ
πραγµατικ´α να ξǫκινήσǫτǫ να καταµǫτρ´ατǫ τις ǫκτυπώσǫις σας .

Tα ´ασχηµα νǫ́α ǫίναι πως τo σύστηµα παρoχǫ́τǫυσης τoυ LPD δǫν παρǫ́χǫι πoλύ βoήθǫια σǫ αυτóν τoν
τoµǫ́α. E καταµǫ́τρηση ǫξαρτ ´αται σǫ µǫγ´αλo βαθµó απó τoν τύπo τoυ ǫκτυπωτή πoυ χρησιµoπoιǫίτǫ,
τoυς τύπoυς αρχǫίων πoυ ǫκτυπώνǫτǫ, και τις δικǫ́ς σας απαιτήσǫις για την χρǫ́ωση των ǫκτυπώσǫων.

Για την καταµǫ́τρηση, θα πρǫ́πǫι να µǫτατρǫ́ψǫτǫ τo φίλτρo κǫιµǫ́νoυ (για τη χρǫ́ωση ǫργασιών απλoύ
κǫιµǫ́νoυ) τoυ ǫκτυπωτή και τα φίλτρα µǫτατρoπής (για τη χρǫ́ωση óλων των ´αλλων τύπων αρχǫίων)
ώστǫ να µǫτρoύν σǫλίδǫς ή να ζητoύν να µ´αθoυν απó τoν ǫκτυπωτή τoν αριθµó των ǫκτυπωµǫ́νων
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σǫλίδων. ∆ǫν θα σας βoηθήσǫι ιδιαίτǫρα η χρήση φίλτρoυ ǫξóδoυ, απó τη στιγµή πoυ δǫν µπoρǫί να
κ´ανǫι καταµǫ́τρηση. ∆ǫίτǫ την ǫνóτητα Φίλτρα.

Γǫνικ´α, υπ´αρχoυν δύo τρóπoι για να κ´ανǫτǫ καταµǫ́τρηση:

• E Πǫριoδική καταµǫ́τρηση ǫίναι o πιo συνηθισµǫ́νoς τρóπoς , πιθανώς γιατ ί ǫίναι o ǫυκoλóτǫρoς .
K´αθǫ φoρ´α πoυ κ´απoιoς ǫκτυπώνǫι µια ǫργασία, τo φίλτρo δηµιoυργǫί ǫ́να αρχǫίo καταγραφής
óπoυ αναφǫ́ρǫι τoν χρήστη, τoν υπoλoγιστή, και τoν αριθµó των σǫλίδων.K´αθǫ µήνα, ǫξ´αµηνo,
χρóνo, ή ´αλλη χρoνική πǫρίoδo της αρǫσκǫίας σας , συλλǫ́γǫτǫ τα αρχǫία καταγραφής για τoυς
δι´αφoρoυς ǫκτυπωτǫ́ς , λoγαρι´αζǫτǫ τις σǫλίδǫς πoυ αναλoγoύν στoυς χρήστǫς , και χρǫώνǫτǫ
αναλóγως . Éπǫιτα σβήνǫτǫ τα στoιχǫία απó τα αρχǫία καταγραφής , ξǫκινώντας απó καθαρή
κατ ´ασταση για την ǫπóµǫνη πǫρίoδo.

• E Kαταµǫ́τρηση κατ ´α τη χρήση ǫίναι λιγóτǫρo γνωστή, ίσως ǫπǫιδή ǫίναι πιo δύσκoλoς τρóπoς . Σǫ
αυτή τη µǫ́θoδo τα φίλτρα χρǫώνoυν τoυς χρήστǫς για τις ǫκτυπώσǫις τoυς αµǫ́σως µóλις αυτ ǫ́ς
πραγµατoπoιηθoύν. Óπως και µǫ την καταγραφή χρήσης δίσκoυ (disk quotas),η καταµǫ́τρηση ǫίναι
´αµǫση.Mπoρǫίτǫ να πρoλαµβ´ανǫτǫ την χρήση ǫκτυπωτών απó χρήστǫς πoυ ǫ́χoυν χτυπήσǫι
κóκκινo, και µπoρǫίτǫ να παρǫ́χǫτǫ στoυς χρήστǫς ǫ́να τρóπo για να ǫλǫ́γχoυν και να ρυθµίζoυν τoν
“óγκo ǫκτυπώσǫων (print quotas).”Aλλ´α αυτή η µǫ́θoδoς πρoϋπoθǫ́τǫι λίγo κώδικα β´ασǫων δǫδoµǫ́νων
για την καταγραφή χρηστών και των ǫν λóγω µǫγǫθών.

To σύστηµα παρoχǫ́τǫυσης LPD υπoστηρίζǫι ǫύκoλα και τις δύo µǫθóδoυς : απó τη στιγµή πoυ πρǫ́πǫι
ǫσǫίς να παρǫ́χǫτǫ τα φίλτρα (τις πǫρισσóτǫρǫς φoρǫ́ς), θα πρǫ́πǫι ǫπίσης να παρǫ́χǫτǫ και τoν κώδικα
καταµǫ́τρησης . Aλλ´α υπ´αρχǫι και ǫ́να καλó σǫ αυτή την υπóθǫση: ǫ́χǫτǫ απǫριóριστη ǫυǫλιξία στις
µǫθóδoυς καταµǫ́τρησης . Για παρ´αδǫιγµα, µπoρǫίτǫ να ǫπιλǫ́ξǫτǫ πǫριoδική ή κατ ´α τη χρήση
καταµǫ́τρηση. Mπoρǫίτǫ να ǫπιλǫ́ξǫτǫ τις πληρoφoρίǫς πoυ θα καταγρ´αφoνται: oνóµατα χρηστών,
oνóµατα υπoλoγιστών, τύπoυς ǫργασιών, τυπωµǫ́νǫς σǫλίδǫς , τǫτραγωνικ´α µǫ́τρα χαρτιoύ πoυ
χρησιµoπoιήθηκǫ, πóσoς χρóνoς χρǫι´αστηκǫ για να γίνǫι η ǫκτύπωση, και πoλλ´α ακóµα.Kαι óλα
αυτ ´α γίνoνται µǫτατρǫ́πoντας τα φίλτρα για να απoθηκǫύoυν αυτ ǫ́ς τις πληρoφoρίǫς .

10.4.5.1 Γρήγoρη και Πρóχǫιρη Kαταµǫ́τρηση Eκτυπώσǫων

To FreeBSDδιατ ίθǫται µǫ δύo πρoγρ´αµµατα πoυ µπoρoύν να παρǫ́χoυν ´αµǫσα απλή πǫριoδική
καταµǫ́τρηση. Eίναι τo φίλτρo κǫιµǫ́νoυ lpf , πoυ πǫριγρ´αφǫται στην ǫνóτητα
lpf: ǫ́να Φίλτρo Kǫιµǫ́νoυ, και τo pac(8),́ǫνα πρóγραµµα πoυ συλλǫ́γǫι και αθρoίζǫι καταχωρίσǫις απó
αρχǫία καταµǫτρήσǫων.

Óπως αναφǫ́ραµǫ στην ǫνóτητα των φίλτρων (Φίλτρα), τo LPD ξǫκιν´α τα φίλτρα κǫιµǫ́νoυ και
µǫτατρoπής πǫρνώντας στην γραµµή ǫντoλών τoυ φίλτρoυ και τo óνoµα τoυ αρχǫίoυ καταγραφής . Tα
φίλτρα µπoρoύν να χρησιµoπoιήσoυν αυτή την παρ´αµǫτρo για να ξǫ́ρoυν πoυ να γρ´αφoυν τις
καταχωρίσǫις καταµǫ́τρησης . To óνoµα τoυ αρχǫίoυ καταµǫ́τρησης φαίνǫται στην ικανóτητα af στo

/etc/printcap , και αν δǫν oρίζǫται η πλήρης διαδρoµή τoυ, χρησιµoπoιǫίται η σχǫτική διαδρoµή ως
πρoς τoν κατ ´αλoγo spool.

To LPD ξǫκιν´α τo lpf µǫ παραµǫ́τρoυς πλ´ατoυς και µήκoυς σǫλίδας (απó τις ικανóτητǫς pwκαι pl ).
To lpf χρησιµoπoιǫί αυτ ǫ́ς τις παραµǫ́τρoυς για να πρoσδιoρίσǫι την πoσóτητα χαρτιoύ πoυ
χρησιµoπoιήθηκǫ.Mǫτ ´α την απoστoλή τoυ αρχǫίoυ στoν ǫκτυπωτή, γρ´αφǫι µια καταχώριση
καταµǫ́τρησης στo αρχǫίo καταγραφής .Oι καταχωρίσǫις µoι´αζoυν µǫ τις παρακ´ατω:

2.00 rose:andy
3.00 rose:kelly
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3.00 orchid:mary
5.00 orchid:mary
2.00 orchid:zhang

Θα πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιǫίτǫ ξǫχωριστó αρχǫίo καταγραφής για κ´αθǫ ǫκτυπωτή, αφoύ τo lpf δǫν ǫ́χǫι

ǫνσωµατωµǫ́νη δυνατóτητα κλǫιδώµατoς αρχǫίoυ (file locking),και δύo lpf µπoρoύν να καταστρǫ́ψoυν

τo ǫ́να την καταχώριση τoυ ´αλλoυ αν πρóκǫιται να γρ´αψoυν ταυτóχρoνα στo ίδιo αρχǫίo. Éνας
ǫύκoλoς τρóπoς για να βǫβαιώσǫτǫ την µoναδικóτητα αρχǫίoυ καταγραφής αν´α ǫκτυπωτή ǫίναι να
χρησιµoπoιήσǫτǫ την ικανóτητα af=acct στo /etc/printcap . Éτσι, κ´αθǫ αρχǫίo καταγραφής θα
βρίσκǫται στoν κατ ´αλoγo spoolτoυ αντ ίστoιχoυ ǫκτυπωτή, σǫ ǫ́να αρχǫίo µǫ óνoµα acct .

Óταν ǫίστǫ ǫ́τoιµoι να χρǫώσǫτǫ τoυς χρήστǫς για τις ǫκτυπώσǫις , ǫκτǫλǫ́στǫ τo πρóγραµµα pac(8).
Aπλ´α µǫταβǫίτǫ στoν κατ ´αλoγo spoolγια τoν ǫκτυπωτή πoυ κ´ανǫτǫ καταµǫ́τρηση και
πληκτρoλoγήστǫ pac . Θα ǫµφανιστǫί ǫ́νας απoλoγισµóς µǫ χρǫώσǫις σǫ δoλ´αρια, óπως βλǫ́πǫτǫ στη
συνǫ́χǫια:

Login pages/feet runs price
orchid:kelly 5.00 1 $ 0.10
orchid:mary 31.00 3 $ 0.62
orchid:zhang 9.00 1 $ 0.18
rose:andy 2.00 1 $ 0.04
rose:kelly 177.00 104 $ 3.54
rose:mary 87.00 32 $ 1.74
rose:root 26.00 12 $ 0.52

total 337.00 154 $ 6.74

Παρακ´ατω ǫίναι oι παρ´αµǫτρoι πoυ δǫ́χǫται τo pac(8):

-P printer

Για πoιó printer να κ´ανǫι απoλoγισµó.Aυτή η ǫπιλoγή δoυλǫύǫι µóνo αν υπ´αρχǫι η πλήρης
διαδρoµή στην ικανóτητα af στo /etc/printcap .

-c

Tαξινoµǫί τo απoτ ǫ́λǫσµα αν´α κóστoς αντ ί της αλφαβητικής ταξινóµησης των χρηστών.

-m

Aγνoǫί τo óνoµα τoυ υπoλoγιστή στα αρχǫία καταγραφής .Mǫ αυτή την ǫπιλoγή, o χρήστης smith

στoν υπoλoγιστή alpha ǫίναι o ίδιoς χρήστης µǫ τoν smith στoν υπoλoγιστή gamma. Cωρίς την
ǫπιλoγή αυτή, ǫίναι διαφoρǫτικoί χρήστǫς .

-p price

Υπoλoγίζǫι τις χρǫώσǫις µǫ price (τιµή) σǫ δoλ´αρια αν´α σǫλίδα ή αν´α πóδι αντ ί για την τιµή
απó την ικανóτητα pc στo /etc/printcap , ή αλλιώς δύo σǫντς (απó πρoǫπιλoγή).Mπoρǫίτǫ να

oρίσǫτǫ ως price µια τιµή µǫ δǫκαδικ´α ψηφία (floating point).

-r

Aντιστρǫ́φǫι την σǫιρ´α ταξινóµησης .
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-s

∆ηµιoυργǫί ǫ́να αρχǫίo απoλoγισµoύ των καταµǫτρήσǫων και καθαρίζǫι τα πǫριǫχóµǫνα των
αρχǫίων καταγραφής .

name ...

Tυπώνǫι πληρoφoρίǫς αναφoρ´ας µóνo για τα συγκǫκριµǫ́να name (oνóµατα) χρηστών.

Στoν πρoǫπιλǫγµǫ́νo απoλoγισµó πoυ παρ´αγǫι τo pac(8),βλǫ́πǫτǫ των αριθµó των τυπωµǫ́νων σǫλίδων
αν´α χρήστη απó τoυς δι´αφoρoυς υπoλoγιστ ǫ́ς . Aν, στo χώρo σας , o υπoλoγιστής δǫν ǫ́χǫι σηµασία
(γιατ ί oι χρήστǫς µπoρoύν να χρησιµoπoιήσoυν oπoιoνδήπoτǫ θǫ́λoυν), ǫκτǫλǫ́στǫ την ǫντoλή pac -m,
για να δηµιoυργήσǫτǫ τoν ακóλoυθo απoλoγισµó:

Login pages/feet runs price
andy 2.00 1 $ 0.04
kelly 182.00 105 $ 3.64
mary 118.00 35 $ 2.36
root 26.00 12 $ 0.52
zhang 9.00 1 $ 0.18

total 337.00 154 $ 6.74

Για τoν oρισµó πoσoστoύ χρǫ́ωσης σǫ δoλ´αρια, τo pac(8)χρησιµoπoιǫί την ικανóτητα pc στo αρχǫίo

/etc/printcap (πρoǫπιλǫγµǫ́νη τιµή 200,ή 2 σǫντς αν´α σǫλίδα). Πρoσδιoρίστǫ σǫ αυτήν την
ικανóτητα, σǫ ǫκατoστ ´α τoυ σǫντ , την τιµή αν´α σǫλίδα ή αν´α πóδι πoυ θǫ́λǫτǫ να χρǫώνǫτǫ για τις
ǫκτυπώσǫις .Mπoρǫίτǫ να πρoσπǫρ´ασǫτǫ αυτή την τιµή óταν τρǫ́χǫτǫ τo pac(8)µǫ την ǫπιλoγή -p . H
µoν´αδα µǫ́τρησης για την ǫπιλoγή -p ǫίναι σǫ δoλ´αρια, óχι σǫ ǫκατoστ ´α τoυ σǫντ . Για παρ´αδǫιγµα,

# pac -p1.50

oρίζǫι κóστoς κ´αθǫ σǫλίδας ǫ́να δoλ´αριo και πǫνήντα σǫντς .Mπoρǫίτǫ πραγµατικ´α να ǫ́χǫτǫ πoλλ´α
ǫ́σoδα χρησιµoπoιώντας αυτ ǫ́ς τις χρǫώσǫις .

T ǫ́λoς , ǫκτǫλώντας pac -s θα απoθηκǫύσǫτǫ τις πληρoφoρίǫς τoυ απoλoγισµoύ σǫ ǫ́να αρχǫίo

καταγραφής απoλoγισµoύ, πoυ θα ǫ́χǫι τo ίδιo óνoµα µǫ τo αρχǫίo καταγραφής τoυ ǫκτυπωτή, αλλ´α µǫ
κατ ´αληξη _sum. Éπǫιτα καθαρίζǫται τo αρχǫίo καταγραφής . Óταν ǫκτǫλǫ́σǫτǫ π´αλι τo pac(8),θα
ξαναδιαβ´ασǫι τo αρχǫίo απoλoγισµoύ, για να π´αρǫι τα αρχικ´α σύνoλα, και θα πρoσθǫ́σǫι τις
πληρoφoρίǫς απó τo κανoνικó αρχǫίo καταγραφής .

10.4.5.2 Πως Mπoρǫίτǫ να Mǫτρήσǫτǫ τις Tυπωµǫ́νǫς Σǫλίδǫς ;

Για να µǫτρήσǫτǫ τις τυπωµǫ́νǫς σǫλίδǫς µǫ ǫ́στω στoιχǫιώδη λǫπτoµǫ́ρǫια, θα πρǫ́πǫι να πρoσδιoρίσǫτǫ
πóσo χαρτ ί χρǫι´αζǫται µια ǫργασία.Aυτó ǫίναι τo oυσιαστικóτǫρo πρóβληµα στην καταµǫ́τρηση
ǫκτυπώσǫων.

Για ǫργασίǫς απλoύ κǫιµǫ́νoυ, τo πρóβληµα δǫν ǫίναι δύσκoλo να λυθǫί: Mǫτρ´ατǫ πóσǫς γραµµǫ́ς
υπ´αρχoυν σǫ µια ǫργασία και τις συγκρίνǫτǫ µǫ πóσǫς γραµµǫ́ς µπoρǫί να τυπώσǫι o ǫκτυπωτής σας σǫ
µια σǫλίδα.Mην ξǫχ´ασǫτǫ να συµπǫριλ´αβǫτǫ τα backspacesπoυ πρoκαλoύν υπǫρτύπωση, ή ǫπιµήκης
λoγικǫ́ς γραµµǫ́ς πoυ αναδιπλώνoνται σǫ πǫρισσóτǫρǫς απó µία φυσικǫ́ς γραµµǫ́ς .
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T o φίλτρo κǫιµǫ́νoυ lpf (πoυ παρoυσι´ασαµǫ στo lpf: ǫ́να Φίλτρo Kǫιµǫ́νoυ) λαµβ´ανǫι υπóψιν τoυ
αυτ ´α τα στoιχǫία óταν κ´ανǫι καταµǫ́τρηση. Aν γρ´αφǫτǫ κ´απoιo φίλτρo κǫιµǫ́νoυ πoυ χρǫι´αζǫται να
κ´ανǫι καταµǫ́τρηση, ίσως να θǫ́λǫτǫ να ǫλǫ́γξǫτǫ τoν πηγαίo κώδικα τoυ lpf .

Πως χǫιρίζǫστǫ óµως τoυς υπóλoιπoυς τύπoυς αρχǫίων;

Για τις µǫτατρoπǫ́ς απó DVI-σǫ-LaserJet́η απó DVI-σǫ-PostScript,µπoρǫίτǫ να κ´ανǫτǫ τo φίλτρo σας να
αναλύǫι την ǫ́ξoδo τoυ dvilj ή τoυ dvips και να ǫλǫ́γχǫι πóσǫς σǫλίδǫς δηµιoυργήθηκαν απó τη
µǫτατρoπή. Íσως µπoρǫ́σǫτǫ να κ´ανǫτǫ κ´ατι παρóµoιo και µǫ διαφoρǫτικoύς τ ύπoυς αρχǫίων και
πρoγρ´αµµατα µǫτατρoπής

Ωστóσo, óλǫς αυτ ǫ́ς oι µǫ́θoδoι ǫ́χoυν τo µǫιoνǫ́κτηµα πως o ǫκτυπωτής πιθανώς στην πραγµατικóτητα
να µην ǫκτυπώσǫι óλǫς τις σǫλίδǫς . Για παρ´αδǫιγµα, θα µπoρoύσǫ να µπλoκαριστǫί τo χαρτ ί, ή να
τǫλǫιώσǫι τo τóνǫρ, ή ακóµη να συµβǫί και ǫ́κρηξη —ǫνώ o χρήστης θα συνǫχίσǫι να χρǫώνǫται.

T ι θα µπoρoύσατǫ να κ´ανǫτǫ;

Υπ´αρχǫι µóνo ǫ́νας σίγoυρoς τρóπoς για να κ´ανǫτǫ καταµǫ́τρηση ακριβǫίας .Nα π´αρǫτǫ ǫ́ναν
ǫκτυπωτή πoυ να µπoρǫί να σας πǫι πóσo χαρτ ί χρησιµoπoιǫί, και να τoν συνδǫ́σǫτǫ µǫ́σω σǫιριακής
θύρας ή µǫ́σω δικτύoυ. Σχǫδóν óλoι oι ǫκτυπωτǫ́ς PostScriptυπoστηρίζoυν αυτή την δυνατóτητα. Θα
βρǫίτǫ και ´αλλoυς τύπoυς και κατασκǫυαστǫ́ς πoυ κ´ανoυν ǫπίσης τo ίδιo (για παρ´αδǫιγµα, oι laser
ǫκτυπωτǫ́ς δικτύoυ της Imagen).Mǫτατρǫ́ψτǫ τα φίλτρα για αυτoύς τoυς ǫκτυπωτǫ́ς ώστǫ να

καταγρ´αφoυν τις τυπωµǫ́νǫς σǫλίδǫς µǫτ ´α την oλoκλήρωση της ǫκ´αστoτǫ ǫργασίας ǫκτύπωσης , και
ρυθµίστǫ τoυς να κρατoύν αρχǫία καταγραφής µǫ µóνo αυτή την πληρoφoρία. ∆ǫν χρǫι´αζǫται
καταµǫ́τρηση γραµµών oύτǫ αναφoρ´α σφαλµ´ατων.

Φυσικ´α, π´αντα ǫ́χǫτǫ τη δυνατóτητα να φανǫίτǫ γǫνναιóδωρoς και να παρǫ́χǫτǫ τις ǫκτυπώσǫις σας
δωρǫ´αν.

10.5 Cρήση Eκτυπωτών
Aυτή η ǫνóτητα πǫριγρ´αφǫι πως να χρησιµoπoιǫίτǫ τoυς ǫκτυπωτǫ́ς πoυ ǫ́χǫτǫ ǫγκαταστήσǫι στo
FreeBSD.Oι βασικǫ́ς ǫντoλǫ́ς για τoν τǫλικó χρήστη ǫίναι oι ακóλoυθǫς :

lpr(1)

Eκτύπωση ǫργασιών

lpq(1)

Éλǫγχoς oυρ´ας αναµoνής (print queue)τoυ ǫκτυπωτή

lprm(1)

∆ιαγραφή ǫργασιών απó την oυρ´α αναµoνής

Υπ´αρχǫι ǫπίσης µια ǫντoλή για τoυς διαχǫιριστ ǫ́ς , η lpc(8),πoυ πǫριγρ´αφǫται στην ǫνóτητα
∆ιαχǫίριση Eκτυπωτών, και χρησιµoπoιǫίται για να ǫλǫ́γχǫι τoυς ǫκτυπωτǫ́ς και τις oυρǫ́ς αναµoνής .

Kαι oι τρǫις ǫντoλǫ́ς lpr(1), lprm(1),και lpq(1)δǫ́χoνται την ǫπιλoγή -P printer-name µǫ την oπoία

καθoρίζǫται σǫ πoιoν ǫκτυπωτή ή oυρ´α αναµoνής θα ǫνǫργήσoυν, óπως αναφǫ́ρǫται στo αρχǫίo
/etc/printcap .Aυτó σας ǫπιτρǫ́πǫι να απoστǫίλǫτǫ, να διαγρ´αψǫτǫ, και να ǫλǫ́γξǫτǫ ǫργασίǫς σǫ
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δι´αφoρoυς ǫκτυπωτǫ́ς .Aν δǫν χρησιµoπoιǫίτǫ την ǫπιλoγή -P , τóτǫ oι ǫντoλǫ́ς χρησιµoπoιoύν τoν
ǫκτυπωτή πoυ αναφǫ́ρǫται στη µǫταβλητή πǫριβ´αλλoντoς PRINTER. T ǫ́λoς , αν δǫν ǫ́χǫτǫ θǫ́σǫι µια
µǫταβλητή πǫριβ´αλλoντoς PRINTER, oι ǫντoλǫ́ς ǫκτǫλoύνται µǫ τoν πρoǫπιλǫγµǫ́νo ǫκτυπωτή πoυ
oνoµ´αζǫται lp .

Aπó δω και στo ǫξής , µǫ την oρoλoγία πρoǫπιλǫγµǫ́νoς ǫκτυπωτής θα ǫννooύµǫ τoν ǫκτυπωτή πoυ
αναφǫ́ρǫται στην µǫταβλητή πǫριβ´αλλoντoς PRINTER, ή αν δǫν υπ´αρχǫι, τoν ǫκτυπωτή µǫ τo óνoµα lp .

10.5.1 Eκτύπωση Eργασιών

Για να ǫκτυπώσǫτǫ αρχǫία, πληκτρoλoγήστǫ:

% lpr filename ...

Θα ǫκτυπωθoύν óλα τα αναφǫρóµǫνα αρχǫία στoν πρoǫπιλǫγµǫ́νo ǫκτυπωτή. Aν δǫν αναφǫ́ρǫτǫ αρχǫία,
τo lpr(1) διαβ´αζǫι δǫδoµǫ́να απó τo standard input.Για παρ´αδǫιγµα, αυτή η ǫντoλή θα ǫκτυπώσǫι µǫρικ´α
σηµαντικ´α αρχǫία τoυ συστήµατoς :

% lpr /etc/host.conf /etc/hosts.equiv

Για να ǫπιλǫ́ξǫτǫ ǫ́να συγκǫκριµǫ́νo ǫκτυπωτή, πληκτρoλoγήστǫ:

% lpr -P printer-name filename ...

Στo παρ´αδǫιγµα µας θα ǫκτυπωθǫί µια µǫγ´αλη λίστα αρχǫίων τoυ τρǫ́χoντoς καταλóγoυ στoν
ǫκτυπωτή πoυ oνoµ´αζǫται rattan :

% ls -l | lpr -P rattan

Aφoύ δǫν αναφǫ́ρoνται oνóµατα αρχǫίων στην ǫντoλή lpr(1), τo lpr διαβ´αζǫι τα δǫδoµǫ́να πoυ θα
ǫκτυπώσǫι απó τo standard input,τα oπoία ǫίναι η ǫ́ξoδoς της ǫντoλής ls -l .

E ǫντoλή lpr(1)µπoρǫί να δǫχθǫί ǫ́να µǫγ´αλo αριθµó ǫπιλoγών για να ǫλǫ́γχǫι την µoρφoπoίηση, να
µǫτατρǫ́πǫι αρχǫία, να δηµιoυργǫί πoλλαπλ´α αντ ίγραφα, κ.λ.π. Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς , δǫίτǫ
την ǫνóτητα Eπιλoγǫ́ς Eκτύπωσης .

10.5.2 Éλǫγχoς Eργασιών

Óταν ǫκτυπώνǫτǫ µǫ τo lpr(1), τα δǫδoµǫ́να πoυ θǫ́λǫτǫ να ǫκτυπώσǫτǫ τoπoθǫτoύνται σǫ ǫ́να πακǫ́τo
(package)πoυ oνoµ´αζǫται “ǫργασία ǫκτύπωσης (print job)”, η oπoία απoστ ǫ́λλǫται στo σύστηµα
παρoχǫ́τǫυσης LPD.K´αθǫ ǫκτυπωτής ǫ́χǫι µια oυρ´α αναµoνής ǫργασιών, και η ǫργασία σας αναµǫ́νǫι
µαζί µǫ ´αλλǫς δικǫ́ς σας και ´αλλων χρηστών.O ǫκτυπωτής τις ǫκτυπώνǫι µǫ την σǫιρ´α ´αφιξης στην
oυρ´α αναµoνής .

Για να ǫµφανίσǫτǫ την oυρ´α αναµoνής για τoν πρoǫπιλǫγµǫ́νo ǫκτυπωτή, πληκτρoλoγήστǫ lpq(1).Για
κ´απoιoν συγκǫκριµǫ́νo ǫκτυπωτή, χρησιµoπoιήστǫ την ǫπιλoγή -P . Για παρ´αδǫιγµα, η ǫντoλή:

% lpq -P bamboo

ǫµφανίζǫι την oυρ´α αναµoνής για τoν ǫκτυπωτή µǫ τo óνoµα bamboo.Aκoλoυθǫί ǫ́να παρ´αδǫιγµα
ǫξóδoυ της ǫντoλής lpq :
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bamboo is ready and printing
Rank Owner Job Files Total Size
active kelly 9 /etc/host.conf, /etc/hosts.equiv 88 bytes
2nd kelly 10 (standard input) 1635 bytes
3rd mary 11 ... 78519 bytes

Eµφανίζoνται τρǫις ǫργασίǫς στη λίστα αναµoνής για τoν bamboo. Στην πρώτη ǫργασία, πoυ ǫ́χǫι
σταλǫί απó τoν χρήστη kelly, ǫ́χǫι απoδoθǫί o “αριθµóς ǫργασίας (job number)” 9.K´αθǫ ǫργασία ǫνóς
ǫκτυπωτή χαρακτηρίζǫται απó ǫ́να µoναδικó τ ǫ́τoιo αριθµó.T ις πǫρισσóτǫρǫς φoρǫ́ς µπoρǫίτǫ να τoν
αγνoήσǫτǫ, αλλ´α θα τoν χρǫιαστǫίτǫ αν θǫ́λǫτǫ να διαγρ´αψǫτǫ κ´απoια ǫργασία. ∆ǫίτǫ την ǫνóτητα
∆ιαγραφή Eργασιών για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς .

E ǫργασία µǫ τo νoύµǫρo ǫννǫ́α απoτǫλǫίται απó δύo αρχǫία. Tα πoλλαπλ´α αρχǫία πoυ δóθηκαν στη
γραµµή ǫντoλών τoυ lpr(1) θǫωρoύνται µǫ́ρoς µίας µóνo ǫργασίας . Aυτή ǫίναι και η τρǫ́χoυσα ǫνǫργή
ǫργασία (παρατηρήστǫ τη λǫ́ξη active της στήλης “Rank”), πoυ σηµαίνǫι πως η ǫργασία ǫκτυπώνǫται
αυτή τη στιγµή.E δǫύτǫρη ǫργασία απoτǫλǫίται απó δǫδoµǫ́να πoυ ǫ́χoυν πǫρ´ασǫι στην standard input
της ǫντoλής lpr(1).E τρίτη ǫργασία πρoǫ́ρχǫται απó τoν χρήστη mary , και πρóκǫιται για µια πoλύ
oγκώδη ǫργασία. To óνoµα διαδρoµής τoυ αρχǫίoυ πoυ πρóκǫιται να ǫκτυπωθǫί ǫίναι πoλύ µǫγ´αλo για
να χωρǫ́σǫι στη στήλη, και για αυτó η ǫντoλή lpq(1)απλ´α τo συµβoλίζǫι µǫ τρǫις τǫλǫίǫς .

E πρώτη γραµµή της ǫξóδoυ απó την lpq(1)ǫίναι ǫπίσης πoλύ χρήσιµη: µας ǫνηµǫρώνǫι για τo τι κ´ανǫι
την παρoύσα στιγµή o ǫκτυπωτής (ή τoυλ´αχιστoν για τo τι πιστǫύǫι τo LPD πως κ´ανǫι o ǫκτυπωτής
αυτή τη στιγµή).

E ǫντoλή lpq(1)ǫπίσης υπoστηρίζǫι την ǫπιλoγή -l για να δηµιoυργήσǫι µια µǫγ´αλη, λǫπτoµǫρή λίστα.
Aκoλoυθǫί ǫ́να παρ´αδǫιγµα τoυ lpq -l :

waiting for bamboo to become ready (offline ?)
kelly: 1st [job 009rose]

/etc/host.conf 73 bytes
/etc/hosts.equiv 15 bytes

kelly: 2nd [job 010rose]
(standard input) 1635 bytes

mary: 3rd [job 011rose]
/home/orchid/mary/research/venus/alpha-regio/mappin g 78519 bytes

10.5.3 Aφαίρǫση Eργασιών

Aν αλλ´αξǫτǫ γνώµη για µια ǫργασία πoυ ǫίχατǫ απoστǫίλǫι πρoς ǫκτύπωση, µπoρǫίτǫ να την
αφαιρǫ́σǫτǫ απó την λίστα αναµoνής µǫ την ǫντoλή lprm(1).Mπoρǫίτǫ ακóµη να χρησιµoπoιήσǫτǫ την
lprm(1)για να αφαιρǫ́σǫτǫ µια ǫνǫργή ǫργασία, αλλ´α πιθανóν κ´απoιo µǫ́ρoς της να ǫκτυπωθǫί ǫ́τσι και
αλλιώς .

Για να αφαιρǫ́σǫτǫ µια ǫργασία απó τoν πρoǫπιλǫγµǫ́νo ǫκτυπωτή, χρησιµoπoιήστǫ πρώτα την lpq(1)
για να βρǫίτǫ τoν αριθµó της . Éπǫιτα πληκτρoλoγήστǫ:

% lprm job-number

Για να αφαιρǫ́σǫτǫ µια ǫργασία απó κ´απoιoν συγκǫκριµǫ́νo ǫκτυπωτή, πρoσθǫ́στǫ την ǫπιλoγή -P . E
ακóλoυθη ǫντoλή αφαιρǫί την ǫργασία µǫ αριθµó 10απó την oυρ´α αναµoνής για τoν ǫκτυπωτή bamboo:
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% lprm -P bamboo 10

E ǫντoλή lprm(1) ǫ́χǫι µǫρικǫ́ς συντoµǫύσǫις :

lprm -

Aφαιρǫί óλǫς τις ǫργασίǫς (για τoν πρoǫπιλǫγµǫ́νo ǫκτυπωτή) πoυ ανήκoυν σǫ ǫσ´ας .

lprm user

Aφαιρǫί óλǫς τις ǫργασίǫς (για τoν πρoǫπιλǫγµǫ́νo ǫκτυπωτή) πoυ ανήκoυν στoν χρήστη (user) .O
υπǫρχρήστης (superuser)µπoρǫί να αφαιρǫ́σǫι ǫργασίǫς ´αλλων χρηστών, ǫσǫίς µπoρǫίτǫ να
αφαιρǫ́σǫτǫ µóνo τις δικǫ́ς σας .

lprm

E ǫντoλή lprm(1)χωρίς αριθµó ǫργασίας , óνoµα χρήστη, ή - πoυ ǫµφανίζǫται στην γραµµή

ǫντoλών, αφαιρǫί την τρǫ́χoυσα ǫνǫργή ǫργασία στoν πρoǫπιλǫγµǫ́νo ǫκτυπωτή, αν ανήκǫι σǫ σ´ας .
O υπǫρχρήστης (superuser)µπoρǫί να αφαιρǫ́σǫι oπoιαδήπoτǫ ǫνǫργή ǫργασία.

Για να δoυλǫ́ψǫτǫ σǫ κ´απoιoν συγκǫκριµǫ́νo ǫκτυπωτή αντ ί τoυ πρoǫπιλǫγµǫ́νoυ, απλ´α
χρησιµoπoιήστǫ την ǫπιλoγή -P µǫ τις παραπ´ανω συντoµǫύσǫις . Για παρ´αδǫιγµα, η ακóλoυθη ǫντoλή
αφαιρǫί óλǫς τις ǫργασίǫς τoυ τρǫ́χoντoς χρήστη απó την oυρ´α αναµoνής τoυ ǫκτυπωτή rattan :

% lprm -P rattan -

Óçìåßùóç: Aν ǫργ´αζǫστǫ σǫ πǫριβ´αλλoν δικτ ύoυ, η lprm(1) θα σας ǫπιτρǫ́ψǫι να αφαιρǫ́σǫτǫ ǫργασίǫς µóνo
απó τoν υπoλoγιστ ή πoυ τις ǫ́χǫτǫ στǫίλǫι, ανǫξ´αρτητα αν o ǫκτυπωτ ής ǫίναι πρoσβ´ασιµoς και απó
´αλλoυς υπoλoγιστ ǫ́ς. E ακóλoυθη ǫντoλή ǫπιδǫικνύǫι ακριβώς αυτó τo χαρακτηριστικó:

% lpr -P rattan myfile

% rlogin orchid

% lpq -P rattan

Rank Owner Job Files Total Size
active seeyan 12 ... 49123 bytes
2nd kelly 13 myfile 12 bytes
% lprm -P rattan 13

rose: Permission denied
% logout

% lprm -P rattan 13

dfA013rose dequeued
cfA013rose dequeued

10.5.4 Πǫ́ρα απó τo Aπλó Kǫίµǫνo: Πǫρισσóτǫρǫς Eπιλoγǫ́ς Eκτύπωσης

E ǫντoλή lpr(1) υπoστηρίζǫι µια γκ´αµα ǫπιλoγών για τoν ǫ́λǫγχo µoρφoπoίησης κǫιµǫ́νoυ, µǫτατρoπής
γραφικών και ´αλλων µoρφών αρχǫίων, παραγωγής πoλλαπλών αντιγρ´αφων, χǫιρισµoύ ǫργασιών, και
´αλλα. Oι ǫπιλoγǫ́ς αυτ ǫ́ς πǫριγρ´αφoνται στην παρoύσα ǫνóτητα.
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10.5.4.1 Eπιλoγǫ́ς Moρφoπoίησης και Mǫτατρoπής

Oι ακóλoυθǫς ǫπιλoγǫ́ς της lpr(1) ǫλǫ́γχoυν την µoρφoπoίηση των αρχǫίων της ǫργασίας ǫκτύπωσης .
Cρησιµoπoιήστǫ τις αν η ǫργασία σας δǫν πǫριǫ́χǫι απλó κǫίµǫνo ή αν ǫπιθυµǫίτǫ να µoρφoπoιήσǫτǫ
απλó κǫίµǫνo διαµǫ́σoυ τoυ ǫργαλǫίoυ pr(1).

Για παρ´αδǫιγµα, η ακóλoυθη ǫντoλή τυπώνǫι ǫ́να αρχǫίo DVI (απó τo σύστηµα στoιχǫιoθǫσίας TEX) µǫ
óνoµα fish-report.dvi στoν ǫκτυπωτή µǫ óνoµα bamboo:

% lpr -P bamboo -d fish-report.dvi

Aυτǫ́ς oι ǫπιλoγǫ́ς ǫφαρµóζoνται σǫ κ´αθǫ αρχǫίo της ǫργασίας , και ǫ́τσι δǫν µπoρǫίτǫ να αναµίξǫτǫ (ας
πoύµǫ) αρχǫία DVI και ditroff µαζί στην ίδια ǫργασία. Aπλώς στǫίλτǫ τα αρχǫία σαν διαφoρǫτικǫ́ς
ǫργασίǫς , χρησιµoπoιώντας διαφoρǫτικǫ́ς ǫπιλoγǫ́ς µǫτατρoπής για κ´αθǫ ǫργασία.

Óçìåßùóç: Óλǫς αυτ ǫ́ς oι ǫπιλoγǫ́ς ǫκτóς της -p και της -T απαιτoύν ǫγκατǫστηµǫ́να φίλτρα µǫτατρoπής

για τoν ǫκτυπωτ ή πρooρισµoύ. Για παρ´αδǫιγµα, η ǫπιλoγή -d απαιτǫί τo φίλτρo µǫτατρoπής DVI. E
ǫνóτητα Φίλτρα Mǫτατρoπής δίνǫι πǫρισσóτǫρǫς λǫπτoµǫ́ρǫιǫς.

-c

Eκτυπώνǫι αρχǫία cifplot.

-d

Eκτυπώνǫι αρχǫία DVI.

-f

Eκτυπώνǫι αρχǫία κǫιµǫ́νoυ FORTRAN.

-g

Eκτυπώνǫι δǫδoµǫ́να σχǫδίασης (plot).

-i number

Eκτυπώνǫι την ǫ́ξoδo µǫ ǫσoχή number στηλών. Aν παραλǫίψǫτǫ τo number , η ǫσoχή θα ǫίναι 8
στήλǫς . Aυτή η ǫπιλoγή δoυλǫύǫι µóνo µǫ oρισµǫ́να φίλτρα µǫτατρoπής .

Óçìåßùóç: Mην τoπoθǫτǫίτ ǫ κǫνó δι´αστηµα µǫταξύ τoυ -i και τoυ αριθµoύ.

-l

Eκτυπώνǫι δǫδoµǫ́να κǫιµǫ́νoυ κατ ´α γρ´αµµα (literal),συµπǫριλαµβ´ανoντας και τoυς χαρακτήρǫς
ǫλǫ́γχoυ.

-n

Eκτυπώνǫι δǫδoµǫ́να ditroff (δǫδoµǫ́να troff ανǫξ´αρτητα απó τη συσκǫυή).
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-p

Moρφoπoιǫί τo απλó κǫίµǫνo µǫ την pr(1)πριν να τo ǫκτυπώσǫι. ∆ǫίτǫ την pr(1)για πǫρισσóτǫρǫς
πληρoφoρίǫς .

-T title

Cρησιµoπoιǫί τo title στην κǫφαλίδα τoυ pr(1)αντ ί για τo óνoµα αρχǫίoυ.Aυτή η ǫπιλoγή ǫπιδρ´α
µóνo óταν χρησιµoπoιǫίται µǫ την ǫπιλoγή -p

-t

Eκτυπώνǫι δǫδoµǫ́να troff.

-v

Eκτυπώνǫι δǫδoµǫ́να ρ´αστǫρ.

Eδώ ǫίναι ǫ́να παρ´αδǫιγµα: αυτή η ǫντoλή ǫκτυπώνǫι µια κoµψ´α µoρφoπoιηµǫ́νη ǫ́κδoση της σǫλίδας
βoηθǫίας ls(1)στoν πρoǫπιλǫγµǫ́νo ǫκτυπωτή:

% zcat /usr/share/man/man1/ls.1.gz | troff -t -man | lpr -t

E ǫντoλή zcat(1)απoσυµπιǫ́ζǫι τoν πηγαίo κώδικα της σǫλίδας βoηθǫίας ls(1)και τoν πǫρν´αǫι στην
ǫντoλή troff(1), η oπoία τoν µoρφoπoιǫί και δηµιoυργǫί στην ǫ́ξoδo της δǫδoµǫ́να GNU troff, τα απoστ ǫ́λλǫι
στην lpr(1),η oπoία µǫ τη σǫιρ´α της απoστ ǫ́λλǫι την ǫργασία στo LPD.Eπǫιδή χρησιµoπoιήσαµǫ την
ǫπιλoγή -t στo lpr(1),o spooler,κατ ´α τη δι´αρκǫια της ǫκτύπωσης , θα µǫτατρǫ́ψǫι την ǫ́ξoδo GNU troff σǫ
ǫ́να τύπo δǫδoµǫ́νων κατανoητó απó τoν πρoǫπιλǫγµǫ́νo ǫκτυπωτή.

10.5.4.2 Eπιλoγǫ́ς Cǫιρισµoύ Eργασιών

Oι ακóλoυθǫς ǫπιλoγǫ́ς τoυ lpr(1) oδηγoύν τo LPD να χǫιριστǫί τις ǫργασίǫς µǫ ǫιδικó τρóπo:

-# copies

∆ηµιoυργǫί ǫ́ναν αριθµó copies (αντιγρ´αφων) για κ´αθǫ αρχǫίo της ǫργασίας αντ ί για ǫ́να µóνo
αντ ίγραφo.O διαχǫιριστής µπoρǫί να απǫνǫργoπoιήσǫι αυτή την ǫπιλoγή για να µǫιώσǫι την

καταπóνηση των ǫκτυπωτών και να ǫνθαρρύνǫι την χρήση φωτoτυπικών µηχανηµ´ατων. ∆ǫίτǫ
την ǫνóτητα Πǫριoρισµóς Eκτύπωσης Πoλλαπλών Aντιγρ´αφων .

Σǫ αυτó τo παρ´αδǫιγµα, ǫκτυπώνoυµǫ στoν πρoǫπιλǫγµǫ́νo ǫκτυπωτή τρία αντ ίγραφα τoυ
parser.c και τρία αντ ίγραφα τoυ parser.h :

% lpr -#3 parser.c parser.h

-m

Aπoστoλή mail µǫτ ´α την oλoκλήρωση ǫκτύπωσης της ǫργασίας .Mǫ αυτή την ǫπιλoγή, τo σύστηµα
LPD στǫ́λνǫι mail στo λoγαριασµó σας µóλις oλoκληρωθǫί o χǫιρισµóς ǫκτύπωσης της ǫργασίας
σας . Στo µήνυµα τoυ, θα σας ǫνηµǫρώσǫι αν η ǫργασία oλoκληρώθηκǫ ǫπιτυχώς ή αν
παρoυσι´αστηκǫ σφ´αλµα και (συχν´α) πoιó ήταν τo σφ´αλµα.
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-s

∆ǫν αντιγρ´αφǫι τα αρχǫία στoν κατ ´αλoγo spool,αλλ´α αντ ί για αυτó, δηµιoυργǫί συµβoλικǫ́ς
συντoµǫύσǫις (symbolic links)πρoς αυτ ´α.

Aν ǫκτυπώνǫτǫ µια µǫγ´αλη ǫργασία, ίσως θǫ́λǫτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ αυτή την ǫπιλoγή. Θα σας
γλυτώσǫι χώρo στoν κατ ´αλoγo spool (́ισως η ǫργασία σας να υπǫρβαίνǫι τoν ǫλǫύθǫρo χώρo τoυ
συστήµατoς αρχǫίων πoυ πǫριǫ́χǫι τoν κατ ´αλoγo spool).Eπίσης θα κǫρδίσǫτǫ χρóνo αφoύ τo LPD
δǫν θα χρǫιαστǫί να αντιγρ´αψǫι óλη την ǫργασία σας στoν κατ ´αλoγo spool.

Aυτó,ωστóσo, ǫ́χǫι και ǫ́να µǫιoνǫ́κτηµα: απó τη στιγµή πoυ τo LPD θα κ´ανǫι αναφoρ´α
κατǫυθǫίαν στo πρωτóτυπo αρχǫίo, δǫν θα ǫ́χǫτǫ δυνατóτητα να µǫτατρǫ́ψǫτǫ ή να διαγρ´αψǫτǫ τo
αρχǫίo ǫ́ως óτoυ ǫκτυπωθǫί.

Óçìåßùóç: Aν ǫκτυπώνǫτǫ σǫ ǫ́να απoµακρυσµǫ́νo ǫκτυπωτ ή, τo LPD πιθανώς θα χρǫιαστǫί τ ǫλικ´α
να αντιγρ´αψǫι τα αρχǫία απó τoν τoπικó υπoλoγιστ ή στoν απoµακρυσµǫ́νo, ǫπoµǫ́νως η ǫπιλoγή -s

σǫ αυτ ή την πǫρίπτωση ǫξoικoνoµǫί χώρo στoν τoπικó κατ ´αλoγo spool, αλλ´α óχι στoν
απoµακρυσµǫ́νo. Eξακoλoυθǫί ωστóσo να ǫίναι ιδιαίτ ǫρα χρήσιµη.

-r

Aπoµακρύνǫι τα αρχǫία της ǫργασίας µǫτ ´α την αντιγραφή τoυς στoν κατ ´αλoγo spool,ή µǫτ ´α
την ǫκτύπωση τoυς µǫ την ǫπιλoγή -s .Nα ǫίστǫ πρoσǫκτικoί µǫ αυτή την ǫπιλoγή!

10.5.4.3 Eπιλoγǫ́ς Σǫλίδων Kǫφαλίδας

Aυτǫ́ς oι ǫπιλoγǫ́ς τoυ lpr(1) ρυθµίζoυν τo κǫίµǫνo πoυ κανoνικ´α ǫµφανίζǫται στην σǫλίδα κǫφαλίδας
της ǫργασίας .Aν oι σǫλίδǫς κǫφαλίδας παρǫµπoδίζoνται για τoν συγκǫκριµǫ́νo ǫκτυπωτή, αυτǫ́ς oι
ǫπιλoγǫ́ς δǫν ǫ́χoυν καµία ǫπίδραση. ∆ǫίτǫ την ǫνóτητα Σǫλίδǫς Kǫφαλίδας για πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α
µǫ τις ρυθµίσǫις των σǫλίδων κǫφαλίδας .

-C text

Aντικαθιστ ´α τo óνoµα υπoλoγιστή στη σǫλίδα κǫφαλίδας µǫ text . To óνoµα υπoλoγιστή πoυ
ǫµφανίζǫται ǫίναι, απó πρoǫπιλoγή, τo óνoµα τoυ υπoλoγιστή απó τoν oπoίo ǫ́γινǫ η απoστoλή της
ǫργασίας .

-J text

Aντικαθιστ ´α τo óνoµα ǫργασίας στη σǫλίδα κǫφαλίδας µǫ text . To óνoµα ǫργασίας πoυ
ǫµφανίζǫται απó πρoǫπιλoγή, ǫίναι τo óνoµα τoυ πρώτoυ αρχǫίoυ της ǫργασίας , ή stdin αν η

ǫκτύπωση γίνǫται απó τo standard input.

-h

∆ǫν ǫκτυπώνǫι σǫλίδα κǫφαλίδας .

Óçìåßùóç: Aν´αλoγα µǫ τις ρυθµίσǫις, αυτ ή η ǫπιλoγή ίσως να µην ǫ́χǫι ǫπίδραση λóγω τoυ τρóπoυ µǫ
τoν oπoίo δηµιoυργoύνται oι σǫλίδǫς κǫφαλίδας. Για πǫρισσóτǫρǫς λǫπτoµǫ́ρǫιǫς, δǫίτ ǫ την ǫνóτητα
Σǫλίδǫς Kǫφαλίδας .
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10.5.5 ∆ιαχǫίριση Eκτυπωτών

Ως διαχǫιριστής , χρǫι´αστηκǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ, να ρυθµίσǫτǫ και να δoκιµ´ασǫτǫ τoυς ǫκτυπωτǫ́ς
σας . Cρησιµoπoιώντας την ǫντoλή lpc(8),µπoρǫίτǫ να ǫπικoινωνήσǫτǫ µǫ τoυς ǫκτυπωτǫ́ς σας µǫ ακóµη
πǫρισσóτǫρoυς τρóπoυς .Mǫ την lpc(8),µπoρǫίτǫ:

• Nα ǫκκινǫίτǫ και να σταµατ ´ατǫ τoυς ǫκτυπωτǫ́ς

• Nα ǫνǫργoπoιǫίτǫ και να απǫνǫργoπoιǫίτǫ τις oυρǫ́ς αναµoνής

• Nα ανακατατ ´ασσǫτǫ την σǫιρ´α ǫργασιών σǫ κ´αθǫ oυρ´α αναµoνής .

Kαταρχήν, µία σηµǫίωση σχǫτικ´α µǫ την oρoλoγία: αν ǫ́νας ǫκτυπωτής ǫίναι σταµατηµǫ́νoς (stopped),
δǫν θα ǫκτυπώσǫι τ ίπoτǫ απó την oυρ´α αναµoνής ǫργασιών.Oι χρήστǫς µπoρoύν ακóµη να στǫ́λνoυν
ǫργασίǫς , oι oπoίǫς µπαίνoυν στην oυρ´α αναµoνής ǫ́ως óτoυ o ǫκτυπωτής ξǫκινήσǫι ή καθαριστǫί η
oυρ´α αναµoνής .

Aν ǫ́χǫι απǫνǫργoπoιηθǫί η oυρ´α αναµoνής , κανǫίς χρήστης (ǫκτóς τoυ root ) δǫν µπoρǫί να απoστǫίλǫι
ǫργασίǫς στoν ǫκτυπωτή.Mια ǫνǫργή oυρ´α αναµoνής ǫπιτρǫ́πǫι να απoσταλoύν ǫργασίǫς στoν
ǫκτυπωτή. Éνας ǫκτυπωτής µπoρǫί να ξǫκινήσǫι µǫ oυρ´α αναµoνής απǫνǫργoπoιηµǫ́νη, και σǫ αυτή την
πǫρίπτωση θα συνǫχίσǫι να ǫκτυπώνǫι τις ǫργασίǫς της oυρ´ας ǫ́ως óτoυ αυτή αδǫι´ασǫι.

Γǫνικ´α, πρǫ́πǫι να ǫ́χǫτǫ πρoνóµια root για να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫντoλή lpc(8).Oι κανoνικoί
χρήστǫς µπoρoύν να χρησιµoπoιoύν την ǫντoλή lpc(8)µóνo για να βλǫ́πoυν την κατ ´ασταση τoυ
ǫκτυπωτή και να ǫπανǫκκινoύν τoν ǫκτυπωτή σǫ πǫρίπτωση µπλoκαρίσµατoς .

Παρακ´ατω θα βρǫίτǫ µια λίστα ǫντoλών τoυ lpc(8).Oι πǫρισσóτǫρǫς απó τις ǫντoλǫ́ς παίρνoυν ως
παρ´αµǫτρo τo printer-name για τη ρύθµιση τoυ συγκǫκριµǫ́νoυ ǫκτυπωτή.Mπoρǫίτǫ να

χρησιµoπoιǫίτǫ all στη θǫ́ση τoυ printer-name για να αναφǫρθǫίτǫ σǫ óλoυς τoυς ǫκτυπωτǫ́ς πoυ ǫίναι
καταχωρισµǫ́νoι στo /etc/printcap .

abort printer-name

∆ιαγρ´αφǫι την τρǫ́χoυσα ǫργασία και σταµατ ´αǫι τoν ǫκτυπωτή.Oι χρήστǫς µπoρoύν ακóµη να
απoστǫίλoυν ǫργασίǫς αν η oυρ´α αναµoνής ǫίναι ακóµη ǫνǫργή.

clean printer-name

∆ιαγρ´αφǫι τα παλι´α αρχǫία απó τoν κατ ´αλoγo spoolτoυ ǫκτυπωτή. Σǫ κ´απoιǫς πǫριπτώσǫις , τα
αρχǫία απó τα oπoία απoτǫλǫίται κ´απoια ǫργασία δǫν αφαιρoύνται κανoνικ´α απó τo LPD,
ǫιδικ´α αν υπήρξαν σφ´αλµατα κατ ´α την ǫκτύπωση ή κ´απoιǫς ǫνǫ́ργǫιǫς απó τoν διαχǫιριστή.
Aυτή η ǫντoλή βρίσκǫι αρχǫία πoυ δǫν ανήκoυν στoν κατ ´αλoγo spoolκαι τα αφαιρǫί.

disable printer-name

Aπǫνǫργoπoιǫί την oυρ´α αναµoνής για νǫ́ǫς ǫργασίǫς .Aν o ǫκτυπωτής δoυλǫύǫι, θα συνǫχίσǫι να
ǫκτυπώνǫι τις ǫναπoµǫίναντǫς ǫργασίǫς στην oυρ´α αναµoνής .O superuser (root ) µπoρǫί π´αντα να
στǫ́λνǫι ǫργασίǫς , ακóµη και σǫ απǫνǫργoπoιηµǫ́νη σǫιρ´α αναµoνής .
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Aυτή η ǫντoλή ǫίναι χρήσιµη, óταν ǫλǫ́γχǫτǫ ǫ́να νǫ́o ǫκτυπωτή ή óταν ǫγκαθιστ ´ατǫ ǫ́να φίλτρo:
απǫνǫργoπoιήστǫ την oυρ´α αναµoνής και στǫίλτǫ ǫργασίǫς σαν root .Oι υπóλoιπoι χρήστǫς δǫν θα
ǫ́χoυν δυνατóτητα να απoστǫίλoυν ǫργασίǫς ǫ́ως óτoυ oλoκληρώσǫτǫ τoυς ǫλǫ́γχoυς σας και
ǫπανǫνǫργoπoιήσǫτǫ την oυρ´α αναµoνής µǫ την ǫντoλή enable .

down printer-name message

Oδηγǫί τoν ǫκτυπωτή σǫ "κατǫ́βασµα" (down).Eίναι ισoδύναµo µǫ τo disable ακoλoυθoύµǫνo απó
ǫ́να stop . To message (µήνυµα) ǫµφανίζǫται óταν κ´απoιoς χρήστης ǫλǫ́γχǫι την σǫιρ´α αναµoνής
µǫ lpq(1) ή την κατ ´ασταση τoυ ǫκτυπωτή µǫ lpc status .

enable printer-name

Eνǫργoπoίηση της oυρ´ας αναµoνής τoυ ǫκτυπωτή.Oι χρήστǫς µπoρoύν να απoστǫίλoυν ǫργασίǫς
αλλ´α o ǫκτυπωτής δǫν θα τυπώσǫι ǫ́ως óτoυ ξǫκινήσǫι.

help command-name

Tυπώνǫι σǫλίδǫς βoηθǫίας για την ǫντoλή command-name. ∆ίχως τo command-name, ǫκτυπώνǫι µια
πǫρίληψη óλων των διαθǫ́σιµων ǫντoλών.

restart printer-name

Ξǫκιν´α τoν ǫκτυπωτή.Oι κανoνικoί χρήστǫς µπoρoύν να χρησιµoπoιήσoυν αυτή την ǫντoλή µóνo
σǫ κ´απoια ǫιδική πǫρίπτωση πoυ τo LPD δǫν απoκρίνǫται, αλλ´α δǫν µπoρoύν να ξǫκινήσoυν ǫ́να
ǫκτυπωτή πoυ ǫ́χǫι σταµατήσǫι ǫξαιτ ίας των ǫντoλών stop ή down.E ǫντoλή restart ǫίναι

ισoδύναµη µǫ την abort ακoλoυθoύµǫνη απó τη start .

start printer-name

Ξǫκιν´α τoν ǫκτυπωτή.O ǫκτυπωτής θα τυπώσǫι ǫργασίǫς απó την oυρ´α αναµoνής τoυ.

stop printer-name

Σταµατ ´αǫι τoν ǫκτυπωτή.O ǫκτυπωτής θα oλoκληρώσǫι την τρǫ́χoυσα ǫργασία τoυ και δǫν θα

τυπώσǫι καµία ´αλλη ǫργασία απó την oυρ´α αναµoνής τoυ. Aκóµη και αν o ǫκτυπωτής ǫίναι
σταµατηµǫ́νoς , oι χρήστǫς µπoρoύν ακóµη να στǫ́λνoυν ǫργασίǫς αν ǫίναι ǫνǫργoπoιηµǫ́νη η oυρ´α
αναµoνής .

topq printer-name job-or-username

Aνακατ ´αταξη της oυρ´ας αναµoνής για τoν printer-name . Toπoθǫτoύνται πρώτǫς oι ǫργασίǫς µǫ
αριθµó αναφoρ´ας job ή αυτ ǫ́ς πoυ ανήκoυν στo χρήστη username . Για αυτή την ǫντoλή, δǫν
µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ all στην θǫ́ση τoυ printer-name .

up printer-name

Oδηγǫί τoν ǫκτυπωτή σǫ "ανǫ́βασµα" (up).To αντ ίθǫτo της ǫντoλής down. Iσoδυναµǫί µǫ την start

ακoλoυθoύµǫνη απó την ǫντoλή enable .

To lpc(8)δǫ́χǫται τις παραπ´ανω ǫντoλǫ́ς στην γραµµή ǫντoλών. Aν δǫν ǫισ´αγǫτǫ καµία ǫντoλή, τo
lpc(8)µπαίνǫι σǫ κατ ´ασταση αλληλǫπίδρασης (interactive), óπoυ µπoρǫίτǫ να πληκτρoλoγǫίτǫ ǫντoλǫ́ς
µǫ́χρι να δώσǫτǫ exit , quit , ή end-of-file.
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10.6 Eναλλακτικǫ́ς Λύσǫις για τoν Στ ´ανταρ Spooler
Aν ǫ́χǫτǫ µǫλǫτ ήσǫι πιστ ´α óλo τo κǫφ´αλαιo µǫ́χρι ǫδώ, θα ǫ́χǫτǫ µ´αθǫι σχǫδóν τα π´αντα σχǫτικ´α µǫ
τo σύστηµα παρoχǫ́τǫυσης LPD πoυ διατ ίθǫται µǫ τo FreeBSD.Θα ǫ́χǫτǫ κατανoήσǫι και πoλλǫ́ς απó τις
ǫλλǫίψǫις τoυ, πoυ φυσικ´α γǫννoύν τo ǫρώτηµα: “Πoια ´αλλα συστήµατα παρoχǫ́τǫυσης (πoυ να
λǫιτoυργoύν στo FreeBSD)υπ´αρχoυν διαθǫ́σιµα;”

LPRng

To LPRng, τo oπoίo σκóπιµα σηµαίνǫι “LPR: the Next Generation (η Eπóµǫνη Γǫνι´α)” ǫίναι µια απó
την αρχή υλoπoίηση τoυ PLP.O Patrick Powellκαι o Justin Mason (κύριoς συντηρητής τoυ PLP)
συνǫργ´αστηκαν για να φτι´αξoυν τo LPRng. E κύρια τoπoθǫσία τoυ LPRng ǫίναι η
http://www.lprng.org/.

CUPS

To CUPS, ή αλλιώς Common UNIX Printing System,παρǫ́χǫι µια φoρητή πλατφóρµα ǫκτυπώσǫων για
λǫιτoυργικ´α συστήµατα βασισµǫ́να στo UNIX. Aναπτύχθηκǫ απó την Easy Software Productsγια
να πρoωθήσǫι µια στ ´ανταρ λύση ǫκτυπώσǫων για óλoυς τoυς χρήστǫς και κατασκǫυαστǫ́ς UNIX.

To CUPSχρησιµoπoιǫί τo πρωτóκoλλo Internet Printing Protocol (IPP)ως β´αση τoυ για τη διαχǫίριση
ǫργασιών ǫκτύπωσης και oυρών αναµoνής . Υπoστηρίζoνται ǫπίσης , αλλ´α µǫ µǫιωµǫ́νη
λǫιτoυργικóτητα, τα πρωτóκoλλα Line Printer Daemon (LPD), Server Message Block (SMB),και

AppSocket (γνωστó ως JetDirect).To CUPSπρoσθǫ́τǫι δυνατóτητǫς ανίχνǫυσης δικτυακών
ǫκτυπωτών, ǫνώ µǫ́σω των ǫπιλoγών PostScript Printer Description (PPD)γίνǫται ǫφικτή η υπoστήριξη
σύγχρoνων ǫκτυπωτών στoν κóσµo τoυ UNIX.

E κύρια τoπoθǫσία τoυ CUPSǫίναι η http://www.cups.org/.

HPLIP

To HPLIP , ή Σύστηµα Aπǫικóνισης και Eκτύπωσης της HPγια Linux, ǫίναι µια σoυίτα ǫφαρµoγών
για συσκǫυǫ́ς της HP,πoυ υπoστηρίζǫι λǫιτoυργίǫς óπως η ǫκτύπωση, η σ´αρωση και η απoστoλή /
λήψη φαξ. E σoυίτα αυτή χρησιµoπoιǫί τo CUPSως backendγια κ´απoιǫς απó τις λǫιτoυργίǫς
ǫκτύπωσης πoυ παρǫ́χǫι.

E κύρια δικτυακή τoπoθǫσία της ǫφαρµoγής HPLIP ǫίναι

http://hplipopensource.com/hplip-web/index.html.

10.7 Eντoπισµóς Bλαβών
Mǫτ ´α την ǫκτ ǫ́λǫση τoυ απλoύ τǫστ µǫ τo lptest(1),αντ ί της κανoνικής ǫκτύπωσης , µπoρǫί να ǫ́χǫτǫ
λ´αβǫι ως απoτ ǫ́λǫσµα µία απó τις ακóλoυθǫς καταστ ´ασǫις :
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O ǫκτυπωτής καθυστ ǫ́ρησǫ να ξǫκινήσǫι ή δǫν ǫκτύπωσǫ oλóκληρη τη σǫλίδα.

O ǫκτυπωτής τ ύπωσǫ τo τǫστ , αλλ´α δǫν ξǫκίνησǫ αµǫ́σως . Íσως χρǫι´αστηκǫ να πιǫ́σǫτǫ τo πλήκτρo
PRINT REMAINING ή τo FORM FEEDτoυ ǫκτυπωτή σας για να ǫµφανιστǫί τo ǫπιθυµητó
απoτ ǫ́λǫσµα.

E´αν ǫίναι óντως αυτή η πǫρίπτωση σας , o ǫκτυπωτής πιθανώς να ήταν σǫ αναµoνή για να
ǫξακριβώσǫι αν υπήρχαν πρóσθǫτα δǫδoµǫ́να στην ǫργασία ǫκτύπωσης πριν ξǫκινήσǫι να
ǫκτυπώνǫι oτιδήπoτǫ. Για να διoρθώσǫτǫ τo πρóβληµα, µπoρǫίτǫ να θǫ́σǫτǫ τo φίλτρo κǫιµǫ́νoυ να
στǫ́λνǫι ǫ́να χαρακτήρα FORM FEED (́η ´αλλo κατ ´αλληλo) στoν ǫκτυπωτή. Aυτó συνήθως ǫίναι
αρκǫτó για να µπoρǫίτǫ να ǫκτυπώνǫτǫ κατǫυθǫίαν oπoιoδήπoτǫ κǫίµǫνo απoµǫ́νǫι σǫ αναµoνή στην
ǫσωτǫρική µνήµη (buffer)τoυ ǫκτυπωτή. Eίναι ǫπίσης χρήσιµo να ρυθµίζǫτǫ τις ǫκτυπώσǫις σας
ώστǫ να τǫλǫιώνoυν µǫ γǫµ´ατη την τǫλǫυταία σǫλίδα, ώστǫ η ǫπóµǫνη ǫργασία να µην αρχίζǫι απó
τα µισ´α τoυ πρoηγoύµǫνoυ φύλλoυ.

E ακóλoυθη τρoπoπoίηση στo shell script/usr/local/libexec/if-simple ǫκτυπώνǫι ǫ́να form feed
µǫτ ´α την απoστoλή της ǫργασίας στoν ǫκτυπωτή:

#!/bin/sh
#
# if-simple - Simple text input filter for lpd
# Installed in /usr/local/libexec/if-simple
#
# Simply copies stdin to stdout. Ignores all filter argument s.
# Writes a form feed character (\f) after printing job.

/bin/cat && printf "\f" && exit 0
exit 2

E ǫκτύπωση παρoυσι´αζǫι “φαινóµǫνo σκ´αλας (staircase effect).”

Στην ǫκτύπωση σας φαίνǫται τo ακóλoυθo:

!"#$%&’() * +,-./01234
"#$%&’() * +,-./012345

#$%&’() * +,-./0123456

Γίνατǫ ǫ́να ακóµα θύµα τoυ φαινoµǫ́νoυ σκ´αλας , πoυ πρoκλήθηκǫ απó αντιφατικǫ́ς ǫρµηνǫίǫς των
χαρακτήρων µǫ τoυς oπoίoυς δηλώνǫται η τρoφoδoσία νǫ́ας γραµµής . Tα λǫιτoυργικ´α συστήµατα
τύπoυ UNIX χρησιµoπoιoύν ǫ́ναν µóνo χαρακτήρα ASCII µǫ κωδικó 10,τoν line feed (τρoφoδoσία
γραµµής , LF). To MS-DOS,τo OS/2®,και δι´αφoρα ´αλλα, χρησιµoπoιoύν ǫ́να ζǫύγoς χαρακτήρων
ASCII κωδικoύ 10και ASCII κωδικoύ 13 (τoν carriage returńη αλλιώς CR).Πoλλoί ǫκτυπωτǫ́ς
χρησιµoπoιoύν την σύµβαση τoυ MS-DOSγια την αλλαγή γραµµής .

Óταν ǫκτυπώνǫτǫ µǫ τo FreeBSD,τo κǫίµǫνo σας απλ´α χρησιµoπoιǫί τoν χαρακτήρα τρoφoδoσίας
γραµµής (line feed).O ǫκτυπωτής , µóλις αντιληφθǫί τoν χαρακτήρα line feed,πρoωθǫί τo χαρτ ί
κατ ´α µία γραµµή, αλλ´α κρατ ´αǫι την ίδια θǫ́ση oριζóντια καθώς καλǫίται να ǫκτυπώσǫι τoν
ǫπóµǫνo χαρακτήρα. Σǫ αυτó τo σηµǫίo χρησιµoπoιǫίται τo CR (carriage return):µǫτακινǫί δηλαδή
την θǫ́ση ǫργασίας για τoν ǫπóµǫνo χαρακτήρα πoυ πρóκǫιται να ǫκτυπωθǫί στo αριστǫρó ´ακρo
τoυ χαρτιoύ.

To FreeBSDǫπιθυµǫί o ǫκτυπωτής να µπoρǫί να ǫνǫργǫί ως ǫξής :

Óταν o ǫκτυπωτής λαµβ´ανǫι CR Nα ǫκτυπώνǫι CR

Óταν o ǫκτυπωτής λαµβ´ανǫι LF Nα ǫκτυπώνǫι CR + LF
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Υπ´αρχoυν δι´αφoρoι τρóπoι για να ǫπιτǫυχθǫί αυτó:

• Cρησιµoπoιήστǫ τα πλήκτρα ρύθµισης τoυ ǫκτυπωτή ή τoν πίνακα ǫλǫ́γχoυ για να αλλ´αξǫτǫ
τoν τρóπo µǫ τoν oπoίo ǫρµηνǫύǫι αυτoύς τoυς χαρακτήρǫς o ǫκτυπωτής σας . Συµβoυλǫυτǫίτǫ τo
ǫγχǫιρίδιo χρήσης τoυ για να δǫίτǫ πως µπoρǫί να γίνǫι αυτó.

Óçìåßùóç: Aν ǫ́χǫτǫ και ´αλλα λǫιτoυργικ´α στo σύστηµα σας ǫκτóς απó τo FreeBSD, πιθανóν να
χρǫιαστǫί, óταν τα χρησιµoπoιǫίτ ǫ, να ǫπαναρυθµίσǫτǫ τoν ǫκτυπωτ ή σας ώστǫ να ǫρµηνǫύǫι
διαφoρǫτικ´α τoυς χαρακτ ήρǫς CR και LF. Στην πǫρίπτωση αυτ ή, ίσως ǫίναι καλύτǫρo να
πρoτιµήσǫτǫ κ´απoια απó τ ις λύσǫις πoυ ακoλoυθoύν.

• O oδηγóς (driver)της σǫιριακής γραµµής τoυ FreeBSDµπoρǫί να µǫτατρǫ́πǫι αυτóµατα απó LF σǫ
CR+LF.Φυσικ´α, αυτó δoυλǫύǫι µóνo σǫ σǫιριακǫ́ς θύρǫς . Για να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ αυτή την
λǫιτoυργία, χρησιµoπoιήστǫ την ικανóτητα ms#και oρίστǫ την κατ ´ασταση λǫιτoυργίας onlcr

στo αρχǫίo /etc/printcap για τoν ǫκτυπωτή.

• Στǫίλτǫ ǫ́να κωδικó διαφυγής (escape code)στoν ǫκτυπωτή ώστǫ να χǫιρίζǫται πρoσωριν´α τoυς
χαρακτήρǫς LF µǫ διαφoρǫτικó τρóπo. Συµβoυλǫυτǫίτǫ τo ǫγχǫιρίδιo χρήσης τoυ ǫκτυπωτή σας
για τoυς κώδικǫς διαφυγής πoυ υπoστηρίζoνται. Óταν ανακαλύψǫτǫ τoν κατ ´αλληλo,
µǫτατρǫ́ψτǫ τo φίλτρo κǫιµǫ́νoυ ώστǫ να στǫ́λνǫι πρώτα τoν κωδικó,και ǫ́πǫιτα την ǫργασία στoν
ǫκτυπωτή.

Eδώ ǫίναι ǫ́να παρ´αδǫιγµα φίλτρoυ κǫιµǫ́νoυ για ǫκτυπωτǫ́ς πoυ καταλαβαίνoυν τoυς κωδικoύς
διαφυγής PCL της Hewlett-Packard.Aυτó τo φίλτρo κ´ανǫι τoν ǫκτυπωτή να χǫιρίζǫται τoυς
χαρακτήρǫς LF ως LF και CR. Éπǫιτα απoστ ǫ́λλǫι την ǫργασία, στǫ́λνoντας στo τ ǫ́λoς της ǫ́να
χαρακτήρα αλλαγής σǫλίδας (form feed)ώστǫ να γίνǫι σωστή ǫξαγωγή της τǫλǫυταίας σǫλίδας .
To φίλτρo αυτó θα πρǫ́πǫι να δoυλǫύǫι µǫ σχǫδóν óλoυς τoυς ǫκτυπωτǫ́ς της Hewlett Packard.

#!/bin/sh
#
# hpif - Simple text input filter for lpd for HP-PCL based prin ters
# Installed in /usr/local/libexec/hpif
#
# Simply copies stdin to stdout. Ignores all filter argument s.
# Tells printer to treat LF as CR+LF. Ejects the page when done .

printf "\033&k2G" && cat && printf "\033&l0H" && exit 0
exit 2

Eδώ ǫίναι ǫ́να παρ´αδǫιγµα για τo /etc/printcap ǫνóς υπoλoγιστή µǫ óνoµα orchid . Éχǫι ǫ́να
µóνo ǫκτυπωτή στην πρώτη παρ´αλληλη θύρα τoυ, ǫ́να Hewlett Packard LaserJet 3Siµǫ óνoµα teak .
Cρησιµoπoιǫί τo παραπ´ανω scriptως φίλτρo κǫιµǫ́νoυ:

#
# /etc/printcap for host orchid
#
teak|hp|laserjet|Hewlett Packard LaserJet 3Si:\

:lp= /dev/lpt0 :sh:sd= /var/spool/lpd/teak :mx#0:\
:if= /usr/local/libexec/hpif :
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Eκτυπώνǫται η µία γραµµή π´ανω στην ´αλλη.

O ǫκτυπωτής δǫν πρoωθǫί καθóλoυ τo χαρτ ί και óλǫς oι γραµµǫ́ς κǫιµǫ́νoυ τυπώνoνται η µία π´ανω
απó την ´αλλη, σǫ µία γραµµή.

Aυτó τo πρóβληµα ǫίναι τo “αντ ίστρoφo” τoυ φαινóµǫνoυ σκ´αλας , πoυ πǫριγρ´αψαµǫ
πρoηγoυµǫ́νως , και ǫίναι πoλύ σπ´ανιo. Σǫ κ´απoιo σηµǫίo, oι χαρακτήρǫς LF πoυ χρησιµoπoιǫί τo
FreeBSDγια να τǫρµατ ίσǫι την γραµµή, ǫρµηνǫύoνται ως χαρακτήρǫς CR oι oπoίoι ǫπιστρǫ́φoυν
την κǫφαλή στo αριστǫρó ´ακρo τoυ χαρτιoύ, αλλ´α δίχως να πρoωθήσoυν τo χαρτ ί µία γραµµή
πρoς τα κ´ατω.

Cρησιµoπoιήστǫ τoυς διακóπτǫς ρυθµίσǫων τoυ ǫκτυπωτή ή τoν πίνακα ǫλǫ́γχoυ για να θǫ́σǫτǫ τις
ακóλoυθǫς ǫπιλoγǫ́ς για τα LF και CR characters:

O ǫκτυπωτής λαµβ´ανǫι O ǫκτυπωτής τυπώνǫι

CR CR

LF CR + LF

O ǫκτυπωτής δǫν ǫκτυπώνǫι (χ´ανǫι) κ´απoιoυς χαρακτήρǫς .

O ǫκτυπωτής , ǫνώ ǫίναι σǫ λǫιτoυργία ǫκτύπωσης , δǫν ǫκτυπώνǫι κ´απoιoυς χαρακτήρǫς σǫ óλǫς τις
γραµµǫ́ς . To πρóβληµα πιθανώς να γίνǫται ǫντoνóτǫρo καθώς η ǫκτύπωση ǫξǫλίσσǫται, χ´ανoντας
ακóµη πǫρισσóτǫρoυς χαρακτήρǫς .

To πρóβληµα ǫίναι πως o ǫκτυπωτής , καθώς ǫκτυπώνǫι, δǫν πρoλαβαίνǫι να ακoλoυθήσǫι την
ταχύτητα µǫ την oπoία o υπoλoγιστής στ ǫ́λνǫι δǫδoµǫ́να µǫ́σω της σǫιριακής διασύνδǫσης (αυτó τo
πρóβληµα δǫν πρǫ́πǫι κανoνικ´α να συµβαίνǫι σǫ ǫκτυπωτǫ́ς συνδǫµǫ́νoυς σǫ παρ´αλληλǫς θύρǫς).
Υπ´αρχoυν δύo τρóπoι για να ξǫπǫραστǫί αυτó τo πρóβληµα:

• E´αν o ǫκτυπωτής υπoστηρίζǫι ǫ́λǫγχo ρoής XON/XOFF,ρυθµίστǫ τo FreeBSDνα τoν
χρησιµoπoιήσǫι oρίζoντας την κατ ´ασταση λǫιτoυργίας ixon µǫ την ικανóτητα ms#.

• E´αν o ǫκτυπωτής υπoστηρίζǫι ǫ́λǫγχo ρoής τ ύπoυ Request to Send / Clear to Send (hardware
handshake,γνωστó και µǫ την oνoµασία RTS/CTS), πρǫ́πǫι να oριστǫί η κατ ´ασταση λǫιτoυργίας
crtscts στην ικανóτητα ms#.Bǫβαιωθǫίτǫ πως τo καλώδιo πoυ συνδǫ́ǫι τoν ǫκτυπωτή µǫ τoν
υπoλoγιστή ǫίναι σωστ ´α φτιαγµǫ́νo για χρήση αυτoύ τoυ ǫλǫ́γχoυ ρoής .

O ǫκτυπωτής τυπώνǫι σκoυπίδια.

O ǫκτυπωτής τ ύπωσǫ κ´ατι πoυ απoκαλoύµǫ τυχαία σκoυπίδια, ǫννoώντας oτιδήπoτǫ ǫκτóς τoυ
ǫπιθυµητoύ κǫιµǫ́νoυ.

Aυτó ǫίναι συνήθως ǫ́να ακóµα σύµπτωµα λανθασµǫ́νων παραµǫ́τρων σǫιριακής ǫπικoινωνίας µǫ
τoν ǫκτυπωτή.Eλǫ́γξτǫ ξαν´α την τιµή bps rateστην ικανóτητα br , και την ρύθµιση parityστην
ικανóτητα ms#.Bǫβαιωθǫίτǫ πως o ǫκτυπωτής χρησιµoπoιǫί τις ίδιǫς ρυθµίσǫις πoυ ǫ́χoυν
καθoριστǫί στo αρχǫίo /etc/printcap .

∆ǫν συνǫ́βη τ ίπoτǫ, o ǫκτυπωτής δǫν ξǫκίνησǫ καν.

Aν δǫν συνǫ́βη τ ίπoτǫ, τo πρóβληµα πιθανóν να oφǫίλǫται στo FreeBSDκαι óχι στo hardware.
Πρoσθǫ́στǫ την ικανóτητα αρχǫίoυ καταγραφής (log file, lf ) στo αρχǫίo /etc/printcap , στην
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καταχώριση τoυ ǫκτυπωτή πoυ ǫ́χǫι τo πρóβληµα. Για παρ´αδǫιγµα, ǫδώ ǫίναι η καταχώριση για
τoν rattan , µǫ την ικανóτητα lf :

rattan|line|diablo|lp|Diablo 630 Line Printer:\
:sh:sd= /var/spool/lpd/rattan :\
:lp= /dev/lpt0 :\
:if= /usr/local/libexec/if-simple :\
:lf= /var/log/rattan.log

Éπǫιτα, πρoσπαθήστǫ να ξαναǫκτυπώσǫτǫ. Eλǫ́γξτǫ τo αρχǫίo καταγραφής (log) (στo παρ´αδǫιγµα
µας , /var/log/rattan.log ) για να βρǫίτǫ πιθανǫ́ς αναφoρǫ́ς σφαλµ´ατων. Mǫ β´αση τα µηνύµατα
πoυ βλǫ́πǫτǫ, πρoσπαθήστǫ να διoρθώσǫτǫ τo πρóβληµα.

Aν δǫν καθoρίσǫτǫ την ικανóτητα lf , τo LPD χρησιµoπoιǫί απó πρoǫπιλoγή τo /dev/console .
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Aναδoµήθηκǫ και µǫ́ρη τoυ ανανǫώθηκαν απó τoν Jim Mock.Aρχική συνǫισφoρ´α απó τoν Brian N.
Handy êáé Rich Murphey.

11.1 Σύνoψη

To FreeBSDπαρǫ́χǫι binaryσυµβατóτητα (ǫκτǫλǫ́σιµων) µǫ αρκǫτ ´α ´αλλα λǫιτoυργικ´α τύπoυ UNIX,
συµπǫριλαµβανoµǫ́νoυ και τoυ Linux. Σǫ αυτó τo σηµǫίo, µπoρǫί να αναρωτιǫ́στǫ γιατ ί ακριβώς
χρǫι´αζǫται τo FreeBSDνα µπoρǫί να τρǫ́ξǫι ǫκτǫλǫ́σιµα Linux; H απ´αντηση σǫ αυτή την ǫρώτηση ǫίναι
αρκǫτ ´α απλή. Πoλλǫ́ς ǫταιρίǫς και πρoγραµµατιστ ǫ́ς αναπτύσσoυν ǫφαρµoγǫ́ς µóνo για Linux, µια και
ǫίναι πoλύ “της µóδας” στo κóσµo των υπoλoγιστών. Aυτó αναγκ´αζǫι ǫµ´ας τoυς υπóλoιπoυς , πoυ
χρησιµoπoιoύµǫ τo FreeBSD,να πιǫ́ζoυµǫ τις ίδιǫς αυτ ǫ́ς ǫταιρίǫς και πρoγραµµατιστ ǫ́ς να
δηµιoυργήσoυν κανoνικǫ́ς ǫκδóσǫις των ǫφαρµoγών τoυς για FreeBSD.To πρóβληµα ǫίναι, óτι oι
πǫρισσóτǫρǫς απó αυτǫ́ς τις ǫταιρίǫς δǫν αντιλαµβ´ανoνται πραγµατικ´α πóσoι πǫρισσóτǫρoι
´ανθρωπoι θα χρησιµoπoιoύσαν τo πρoϊóν τoυς αν ǫίχαν ǫκδóσǫις και για FreeBSD,και oι πǫρισσóτǫρǫς
συνǫχίζoυν να αναπτύσσoυν µóνo για Linux. Áρα τι µπoρǫί να κ´ανǫι ǫ́νας χρήστης τoυ FreeBSD;Eδώ
ǫ́ρχǫται να βoηθήσǫι η binaryσυµβατóτητα τoυ FreeBSDµǫ τo Linux.

Eν συντoµία, η συµβατóτητα ǫπιτρǫ́πǫι στoυς χρήστǫς τoυ FreeBSDνα ǫκτǫλǫ́σoυν πǫρίπoυ τo 90%
óλων των Linux ǫφαρµoγών χωρίς µǫτατρoπǫ́ς .Aυτó πǫριλαµβ´ανǫι ǫφαρµoγǫ́ς óπως τo StarOffice, την
Linux ǫ́κδoση τoυ Netscape, Adobe Acrobat, RealPlayer®, Oracle, WordPerfect®, Doom, Quake, και
πǫρισσóτǫρα. Éχǫι ǫπίσης αναφǫρθǫί óτι σǫ κ´απoιǫς πǫριπτώσǫις , τα ǫκτǫλǫ́σιµα τoυ Linux ǫ́χoυν
καλύτǫρη απóδoση στo FreeBSDαπó óτι στo Linux.

Υπ´αρχoυν ωστóσo κ´απoια συγκǫκριµǫ́να για τo Linux στoιχǫία τoυ λǫιτoυργικoύ πoυ δǫν
υπoστηρίζoνται στo FreeBSD.Tα ǫκτǫλǫ́σιµα τoυ Linux δǫν θα δoυλǫ́ψoυν στo FreeBSDαν
χρησιµoπoιoύν πoλλǫ́ς ǫξǫιδικǫυµǫ́νǫς κλήσǫις i386, óπως για παρ´αδǫιγµα την ǫνǫργoπoίηση της
ǫικoνικής κατ ´αστασης 8086.

Aφoύ διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα ξǫ́ρǫτǫ:

• Πως να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ την συµβατóτητα ǫκτǫλǫ́σιµων µǫ τo Linux στo σύστηµα σας .

• Πως να ǫγκαταστήσǫτǫ πρóσθǫτǫς κoινóχρηστǫς βιβλιoθήκǫς τoυ Linux.

• Πως να ǫγκαταστήσǫτǫ ǫφαρµoγǫ́ς τoυ Linux στo FreeBSD.

• T ις λǫπτoµǫ́ρǫιǫς της υλoπoίησης της συµβατóτητας µǫ τo Linux στo FreeBSD.

Πριν διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα πρǫ́πǫι:

• Nα γνωρίζǫτǫ πως θα ǫγκαταστήσǫτǫ πρóσθǫτo λoγισµικó τρίτoυ κατασκǫυαστή (ÊåöÜëáéï 5).
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11.2 Eγκατ ´ασταση
E συµβατóτητα µǫ ǫκτǫλǫ́σιµα τoυ Linux δǫν ǫίναι ǫνǫργή ǫξ’ αρχής .O ǫυκoλóτǫρoς τρóπoς για να
ǫνǫργoπoιήσǫτǫ αυτή τη λǫιτoυργία ǫίναι να φoρτώσǫτǫ τo KLD (´αρθρωµα) linux (“Kernel LoaDable
object”).Mπoρǫίτǫ να φoρτώσǫτǫ αυτó τo ´αρθρωµα στoν πυρήνα δίνoντας τη παρακ´ατω ǫντoλή ως
root :

# kldload linux

Aν θǫ́λǫτǫ να ǫ́χǫτǫ π´αντα ǫνǫργoπoιηµǫ́νη τη συµβατóτητα µǫ Linux, τóτǫ θα χρǫιαστǫί να πρoσθǫ́σǫτǫ
τη παρακ´ατω γραµµή στo /etc/rc.conf :

linux_enable="YES"

E ǫντoλή kldstat(8)µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί για να ǫλǫγχθǫί αν τo KLD ǫίναι φoρτωµǫ́νo:

% kldstat

Id Refs Address Size Name
1 2 0xc0100000 16bdb8 kernel
7 1 0xc24db000 d000 linux.ko

Aν για κ´απoιo λóγo δǫν θǫ́λǫτǫ ή δǫ µπoρǫίτǫ να φoρτώσǫτǫ τo KLD, τóτǫ µπoρǫίτǫ να συνδǫ́σǫτǫ
στατικ´α την υπoστήριξη ǫκτǫλǫ́σιµων τoυ Linux στoν πυρήνα µǫ τo να πρoσθǫ́σǫτǫ την ǫπιλoγή
options COMPAT_LINUX στo αρχǫίων ρυθµίσǫων τoυ πυρήνα. Στη συνǫ́χǫια µπoρǫίτǫ να
ǫγκαταστήσǫτǫ τoν νǫ́o πυρήνα óπως πǫριγρ´αφǫται στo ÊåöÜëáéï 9.

11.2.1 Eγκατ ´ασταση των Linux Runtime Libraries

Aυτó µπoρǫί να γίνǫι µǫ δύo τρóπoυς . Eίτǫ µǫ τη χρήση τoυ linux_base-fc4port, ή µǫ χǫιρoκίνητη
ǫγκατ ´ασταση τoυς .

11.2.1.1 Eγκατ ´ασταση µǫ́σω τoυ linux_base Port

Aυτóς ǫίναι κατ ´α γǫνική oµoλoγία o ǫυκoλóτǫρoς τρóπoς για την ǫγκατ ´ασταση των runtime libraries.
Eίναι η ίδια διαδικασία ǫγκατ ´αστασης πoυ ακoλoυθǫίται και για oπoιoδήπoτǫ ´αλλo portαπó τη
Συλλoγή των Ports. Aπλ´α κ´αντǫ τo παρακ´ατω:

# cd /usr/ports/emulators/linux_base-f10

# make install distclean

Óçìåßùóç: Aν χρησιµoπoιǫίτ ǫ κ´απoια ǫ́κδoση τoυ FreeBSD πριν την 8.0, θα πρǫ́πǫι να ǫγκαταστ ήσǫτǫ τo
port emulators/linux_base-fc4 αντ ί για τo emulators/linux_base-f10 .

Θα πρǫ́πǫι τώρα να ǫ́χǫτǫ κανoνική συµβατóτητα µǫ ǫκτǫλǫ́σιµα τoυ Linux.Mǫρικ´α πρoγρ´αµµατα
παραπoνιoύνται óτι oι βιβλιoθήκǫς συστήµατoς (system libraries)δǫν ǫίναι στη τǫλǫυταία τoυς ǫ́κδoση.
Γǫνικ´α óµως , αυτó δǫν απoτǫλǫί κανǫ́να πρóβληµα.
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Óçìåßùóç: Mπoρoύν να υπ´αρχoυν πoλλαπλǫ́ς ǫκδóσǫις τoυ emulators/linux_base , πoυ να αντιστoιχoύν
στις διαφoρǫτικǫ́ς ǫκδóσǫις των διανoµών Linux. Θα πρǫ́πǫι να κ´ανǫτǫ ǫγκατ ´ασταση των ports πoυ
πρoαπαιτoύνται απó τ ις ǫφαρµoγǫ́ς Linux τ ις oπoίǫς θǫ́λǫτǫ να ǫγκαταστ ήσǫτǫ.

11.2.1.2 Cǫιρoκίνητη ǫγκατ ´ασταση των Libraries

Aν δǫν ǫ́χǫτǫ ǫγκαταστήσǫι την συλλoγή των “ports”, µπoρǫίτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ τις βιβλιoθήκǫς
χǫιρoκίνητα. Θα χρǫιαστǫίτǫ τα Linux shared librariesτα oπoία απαιτǫί τo πρóγραµµα. Eπίσης , θα
χρǫιαστǫί να δηµιoυργήσǫτǫ και ǫ́ναν κατ ´αλoγo “shadow root”,/compat/linux , για τις βιβλιoθήκǫς
Linux πoυ θα υπ´αρχoυν στo FreeBSD.Oπoιαδήπoτǫ κoινǫ́ς βιβλιoθήκǫς (shared libraries)oι oπoίǫς
χρησιµoπoιoύνται απó ǫφαρµoγǫ́ς Linux και ǫκτǫλoύνται στo FreeBSDθα κoιτ ´αξoυν πρώτα σǫ αυτóν
τoν κατ ´αλoγo. Eπoµǫ́νως , αν µια ǫφαρµoγή Linux φoρτώσǫι για παρ´αδǫιγµα τo /lib/libc.so , τo
FreeBSDθα πρoσπαθήσǫι να φoρτώσǫι πρώτα τo /compat/linux/lib/libc.so , και αν αυτó δǫν
υπ´αρχǫι, τóτǫ θα πρoσπαθήσǫι να φoρτώσǫι τo /lib/libc.so . Tα shared librariesθα πρǫ́πǫι να
ǫγκατασταθoύν στo shadow tree/compat/linux/lib αντ ί για τις τoπoθǫσίǫς πoυ αναφǫ́ρǫι τo ld.so

στo Linux.

Γǫνικ´α, τoυλ´αχιστoν στις πρώτǫς σας ǫγκαταστ ´ασǫις ǫφαρµoγών Linux, θα χρǫιαστǫί να ψ´αξǫτǫ για
τις κoινǫ́ς βιβλιoθήκǫς απó τα αντ ίστoιχα ǫκτǫλǫ́σιµα.Mǫτ ´α απó κ´απoιo δι´αστηµα θα ǫ́χǫτǫ ǫ́να
ικανoπoιητικó αριθµó Linux shared librariesστo σύστηµ´α σας και πλǫ́oν δǫ θα χρǫι´αζǫται ǫπιπλǫ́oν
ǫργασία πǫ́ρα απó την ǫγκατ ´ασταση της ǫφαρµoγής .

11.2.1.3 Eγκατ ´ασταση Πρóσθǫτων Shared Libraries

Kαι τι γίνǫται στη πǫρίπτωση πoυ ǫ́χǫτǫ ǫγκαταστήσǫι τo linux_base portκαι oι ǫφαρµoγǫ́ς σας ακóµη
παραπoνιoύνται για shared librariesπoυ λǫίπoυν; Πώς µπoρǫίτǫ να ξǫ́ρǫτǫ πoια shared librariesχρǫι´αζǫται
κ´απoια ǫφαρµoγή, και πoυ µπoρǫίτǫ να τα βρǫίτǫ; Bασικ´α, υπ´αρχoυν 2 ǫπιλoγǫ́ς (για να
ακoλoυθήσǫτǫ τις παρακ´ατω oδηγίǫς θα πρǫ́πǫι να ǫίστǫ root στo σύστηµ´α σας).

Aν ǫ́χǫτǫ πρóσβαση σǫ κ´απoιo µηχ´ανηµα Linux, ρίξτǫ µια µατι´α στα shared librariesπoυ χρǫι´αζǫται
µια ǫφαρµoγή, και αντιγρ´αψτǫ τα στo FreeBSD.∆ǫίτǫ τo παρακ´ατω παρ´αδǫιγµα:

Aς υπoθǫ́σoυµǫ óτι κατǫβ´ασατǫ µǫ́σω FTPτo ǫκτǫλǫ́σιµo τoυ Doomγια τo Linux, και τo β´αλατǫ στo
Linux σύστηµα στo oπoίo ǫ́χǫτǫ πρóσβαση. Mπoρǫίτǫ στη συνǫ́χǫια να ǫλǫ́γξǫτǫ πoια shared libraries
χρǫι´αζǫται η ǫφαρµoγή µǫ την ǫντoλή ldd linuxdoom , óπως :

% ldd linuxdoom

libXt.so.3 (DLL Jump 3.1) => /usr/X11/lib/libXt.so.3.1.0
libX11.so.3 (DLL Jump 3.1) => /usr/X11/lib/libX11.so.3.1 .0
libc.so.4 (DLL Jump 4.5pl26) => /lib/libc.so.4.6.29

Θα χρǫιαστǫί να π´αρǫτǫ óλα τα αρχǫία απó τη τǫλǫυταία στήλη, και να τα αντιγρ´αψǫτǫ στoν
κατ ´αλoγo /compat/linux , και να δηµιoυργήσǫτǫ πρoς αυτ ´α τoυς αντ ίστoιχoυς συµβoλικoύς δǫσµoύς
(symbolic links)µǫ τα oνóµατα της πρώτης στήλης . Aυτó σηµαίνǫι óτι πρακτικ´α, θα ǫ́χǫτǫ αυτ ´α τα
αρχǫία στo σύστηµα σας :

/compat/linux/usr/X11/lib/libXt.so.3.1.0
/compat/linux/usr/X11/lib/libXt.so.3 -> libXt.so.3.1. 0
/compat/linux/usr/X11/lib/libX11.so.3.1.0
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/compat/linux/usr/X11/lib/libX11.so.3 -> libX11.so.3. 1.0
/compat/linux/lib/libc.so.4.6.29
/compat/linux/lib/libc.so.4 -> libc.so.4.6.29

Óçìåßùóç: Σηµǫιώστǫ óτ ι αν ǫ́χǫτǫ ήδη κ´απoιo Linux shared library πoυ o αριθµóς ǫ́κδoσης ǫίναι o ίδιoς
µǫ αυτóν της πρώτης στ ήλης τoυ ldd , δǫ θα χρǫιαστǫί να αντιγρ´αψǫτǫ τo αρχǫίo óπως αυτó
oνoµ´αζǫται στη τǫλǫυταία στ ήλη, τα υπ´αρχoντα αρχǫία θα πρǫ́πǫι να κ´ανoυν τη δoυλǫι´α τoυς.
Σας συµβoυλǫύoυµǫ óµως να αντιγρ´αψǫτǫ τo shared library αν ǫίναι κ´απoια νǫóτǫρη ǫ́κδoση.
Mπoρǫίτ ǫ να διαγρ´αψǫτǫ τα παλι´α αρχǫία, αρκǫί óµως να ανανǫώσǫτǫ τoυς συµβoλικoύς δǫσµoύς
ώστǫ να oδηγoύν στα νǫ́α αρχǫία. Eπoµǫ́νως, αν ǫ́χǫτǫ τ ις παρακ´ατω βιβλιoθήκǫς στo σύστηµ´α σας:

/compat/linux/lib/libc.so.4.6.27
/compat/linux/lib/libc.so.4 -> libc.so.4.6.27

και βρǫίτ ǫ µια ǫφαρµoγή η oπoία ζητ ´αǫι µια νǫóτǫρη ǫ́κδoση µǫ́σω τoυ ldd :

libc.so.4 (DLL Jump 4.5pl26) -> libc.so.4.6.29

Aν η διαφoρ´α της ǫ́κδoσης στo τǫλǫυταία ψηφίo ǫίναι µóνo µίας ή δύo ǫκδóσǫων, τóτǫ µην σας
απασχoλǫί η αντιγραφή τoυ /lib/libc.so.4.6.29 , γιατ ί τo πρóγραµµα θα πρǫ́πǫι να τρǫ́χǫι
κανoνικ´α και µǫ τη λίγo παλαιóτǫρη ǫ́κδoση. Παρ’ óλα αυτ ´α, αν θǫ́λǫτǫ, µπoρǫίτ ǫ να
αντικαταστ ήσǫτǫ τo libc.so και ǫ́τσι θα ǫ́χǫτǫ τo παρακ´ατω:

/compat/linux/lib/libc.so.4.6.29
/compat/linux/lib/libc.so.4 -> libc.so.4.6.29

Óçìåßùóç: O µηχανισµóς των συµβoλικών συνδǫ́σµων χρǫι´αζǫται µóνo για τις ǫφαρµoγǫ́ς τoυ Linux.
O runtime linker τoυ FreeBSD κoιτ ´αǫι µóνoς τoυ για τις πιo πρóσφατǫς ǫκδóσǫις των βιβλιoθηκών και
ǫ́τσι δǫ χρǫι´αζǫται να σας απασχoλǫί.

11.2.2 Eγκατ ´ασταση των Linux ELF Binaries

Tα ELF binariesχρǫι´αζoνται µǫρικǫ́ς φoρǫ́ς ǫ́να ακóµα βήµα, τo “branding”.Aν πρoσπαθήσǫτǫ να τρǫ́ξǫτǫ
ǫ́να ǫκτǫλǫ́σιµo ELFχωρίς branding,τóτǫ θα σας ǫµφανιστǫί τo παρακ´ατω σφ´αλµα:

% ./my-linux-elf-binary

ELF binary type not known
Abort

Για να βoηθήσǫτǫ τoν πυρήνα τoυ FreeBSDνα ξǫχωρίσǫι ǫ́να ELF τoυ FreeBSDαπó ǫ́να τoυ Linux,
χρησιµoπoιήστǫ την ǫντoλή brandelf(1).

% brandelf -t Linux my-linux-elf-binary

To GNU toolchain,oµ´αδα πρóγραµµα GNU, τoπoθǫτǫί πλǫ́oν αυτóµατα τα κατ ´αλληλα
χαρακτηριστικ´α στα ǫκτǫλǫ́σιµα ELF, ǫπoµǫ́νως τo παραπ´ανω βήµα θα χρǫι´αζǫται óλo και λιγóτǫρo
στo µǫ́λλoν.
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11.2.3 Eγκατ ´ασταση µιας Tυχαίας Linux RPM Eφαρµoγής

To FreeBSDδιαθǫ́τǫι την δική τoυ β´αση δǫδoµǫ́νων για τα πακǫ́τα, η oπoία χρησιµoπoιǫίται για óλα τα
ports (και για αυτ ´α πoυ πρoǫ́ρχoνται απó τo Linux). Για τo λóγo αυτó, η β´αση δǫδoµǫ́νων Linux RPM
δǫν χρησιµoπoιǫίται (δǫν υπoστηρίζǫται).

Aν ωστóσo χρǫι´αζǫται να ǫγκαταστήσǫτǫ µια oπoιαδήπoτǫ ǫφαρµoγή τoυ Linux πoυ βασίζǫται σǫ
πακǫ́τo RPM,µπoρǫίτǫ να τo ǫπιτύχǫτǫ µǫ τoν παρακ´ατω τρóπo:

# cd /compat/linux

# rpm2cpio -q < /path/to/linux.archive.rpm | cpio -id

Cρησιµoπoιήστǫ την brandelf(1)για να τυπoπoιήσǫτǫ κατ ´αλληλα τα ǫκτǫλǫ́σιµα (óχι τις βιβλιoθήκǫς !)
ως ǫφαρµoγǫ́ς Linux.∆ǫν θα µπoρǫίτǫ να απǫγκαταστήσǫτǫ τις ǫφαρµoγǫ́ς µǫ καθαρó τρóπo, αλλ´α θα
µπoρǫ́σǫτǫ να κ´ανǫτǫ τις δoκιµǫ́ς πoυ ǫπιθυµǫίτǫ.

11.2.4 Rύθµιση τoυ Hostname Resolver

Aν τo DNS δǫ δoυλǫύǫι ή αν σας ǫµφανίζǫται τo παρακ´ατω σφ´αλµα:

resolv+: "bind" is an invalid keyword resolv+:
"hosts" is an invalid keyword

Θα χρǫιαστǫί να ρυθµίσǫτǫ τo /compat/linux/etc/host.conf ώστǫ να πǫριǫ́χǫι:

order hosts, bind
multi on

E σǫιρ´α ǫδώ δηλώνǫι óτι αρχικ´α ǫλǫ́γχǫται τo αρχǫίo /etc/hosts και στη συνǫ́χǫια o DNS server. Óταν
τo /compat/linux/etc/host.conf δǫν ǫίναι διαθǫ́σιµo, oι ǫφαρµoγǫ́ς Linux χρησιµoπoιoύν τo
/etc/host.conf τoυ FreeBSDκαι παραπoνιoύνται óτι η σύνταξη τoυ αρχǫίoυ δǫν ǫίναι σωστή. Θα
πρǫ́πǫι να αφαιρǫ́σǫτǫ την αναφoρ´α στo bind αν δǫν ǫ́χǫτǫ ρυθµίσǫι ǫ́να name serverµǫ́σω τoυ
/etc/resolv.conf .

11.3 Eγκαθιστώντας τo Mathematica®
Aνανǫώθηκǫ για τo Mathematica 5.Xαπó τoν Boris Hollas.

To κǫίµǫνo αυτó πǫριγρ´αφǫι τη διαδικασία ǫγκατ ´αστασης της ǫ́κδoσης Linux τoυ Mathematica 5.Xσǫ
ǫ́να σύστηµα FreeBSD.

Mπoρǫίτǫ να αγoρ´ασǫτǫ την κανoνική ή µαθητική ǫ́κδoση τoυ Mathematica για Linux, απǫυθǫίας απó
τη Wolframστo http://www.wolfram.com/.

11.3.1 To Πρóγραµµα Eγκατ ´αστασης τoυ Mathematica

Aρχικ´α, θα πρǫ́πǫι να πǫίτǫ στo FreeBSD óτι τα ǫκτǫλǫ́σιµα για Linux τoυ Mathematica κ´ανoυν χρήση
τoυ Linux ABI. O ǫυκoλóτǫρoς τρóπoς για να τo κ´ανǫτǫ αυτó ǫίναι να oρίσǫτǫ τoν τύπo τoυ ELF ως
Linux σǫ óλǫς τις ǫφαρµoγǫ́ς πoυ δǫν ǫίναι ήδη branded,κ´ανoντας χρήση της ǫντoλής :
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# sysctl kern.fallback_elf_brand=3

Aυτó θα κ´ανǫι τo FreeBSDνα υπoθǫ́σǫι óτι τα ǫκτǫλǫ́σιµα ELFπoυ δǫν ǫίναι branded,κ´ανoυν χρήση τoυ
Linux ABI και ǫ́τσι θα µπoρǫίτǫ να τρǫ́ξǫτǫ τo πρóγραµµα της ǫγκατ ´αστασης απǫυθǫίας απó τo CDROM.

T ώρα, αντιγρ´αψτǫ τo αρχǫίo MathInstaller στoν σκληρó σας δίσκo:

# mount /cdrom

# cp /cdrom/Unix/Installers/Linux/MathInstaller /localdir/

Aνoίξτǫ τo αρχǫίo και αντικαταστήστǫ τo /bin/sh στη πρώτη γραµµή µǫ τo /compat/linux/bin/sh .
Aυτó θα σιγoυρǫ́ψǫι óτι τo πρóγραµµα ǫγκατ ´αστασης θα τρǫ́χǫι µǫ την ǫ́κδoση sh(1)για Linux. Στη
συνǫ́χǫια, αντικαταστήστǫ óλǫς τις ǫγγραφǫ́ς Linux) µǫ FreeBSD) χρησιµoπoιώντας ǫ́ναν συντ ´ακτη
κǫιµǫ́νoυ ή µǫ τo παρακ´ατω scriptστην ǫπóµǫνη ǫνóτητα. Aυτó θα πǫι στo πρóγραµµα ǫγκατ ´αστασης
τoυ Mathematica, τo oπoίo τρǫ́χǫι την ǫντoλή uname -s για να διαπιστώσǫι τo λǫιτoυργικó σύστηµα, να
αντιµǫτωπίσǫι τo FreeBSDσαν ǫ́να λǫιτoυργικó παρǫµφǫρǫ́ς µǫ τo Linux.E ǫκτǫ́λǫση τoυ MathInstaller

θα ξǫκινήσǫι τώρα την ǫγκατ ´ασταση τoυ Mathematica.

11.3.2 Tρoπoπoιώντας τα Eκτǫλǫ́σιµα τoυ Mathematica

Tα shell scriptsτα oπoία δηµιoυργǫί τo Mathematica κατ ´α τη διαδικασία της ǫγκατ ´αστασης πρǫ́πǫι να
τρoπoπoιηθoύν πριν χρησιµoπoιηθoύν. Aν ǫπιλǫ́ξǫτǫ τo /usr/local/bin ως τoν κατ ´αλoγo για τα
ǫκτǫλǫ́σιµα τoυ Mathematica, θα βρǫίτǫ ǫκǫί συµβoλικoύς δǫσµoύς (symlinks)πρoς τα αρχǫία math ,
mathematica , Mathematica , και MathKernel . Σǫ κ´αθǫ πǫρίπτωση απó τις παραπ´ανω, αντικαταστήστǫ
τις ǫγγραφǫ́ς Linux) µǫ FreeBSD) µǫ κ´απoιoν συντ ´ακτη κǫιµǫ́νoυ ή µǫ τo παρακ´ατω shell script:

#!/bin/sh
cd /usr/local/bin
for i in math mathematica Mathematica MathKernel

do sed ’s/Linux)/FreeBSD)/g’ $i > $i.tmp
sed ’s/\/bin\/sh/\/compat\/linux\/bin\/sh/g’ $i.tmp > $ i
rm $i.tmp
chmod a+x $i

done

11.3.3 Aπoκτώντας Kωδικó για τo Mathematica

Óταν ǫκκινήσǫτǫ τo Mathematica για πρώτη φoρ´α, θα ǫρωτηθǫίτǫ για ǫ́ναν κωδικó.Aν δǫν ǫ́χǫτǫ
κ´απoιoν κωδικó σǫ αυτó τo στ ´αδιo, τρǫ́ξτǫ τo πρóγραµµα mathinfo πoυ βρίσκǫται στoν κατ ´αλoγo
ǫγκατ ´αστασης για να σας δoθǫί τo “machine ID”.To "machine ID"ǫίναι ǫξ’ oλoκλήρoυ βασισµǫ́νo στη
διǫύθυνση MAC της κ´αρτας δικτύoυ πoυ ǫ́χǫτǫ. Aυτó σηµαίνǫι óτι δǫν µπoρǫίτǫ να τρǫ́ξǫτǫ τo
Mathematica σǫ ´αλλoυς υπoλoγιστ ǫ́ς .

Óταν ǫγγραφǫίτǫ στη Wolfram,µǫ e-mail,τηλǫ́φωνo ή fax, θα χρǫιαστǫί να δώσǫτǫ τo “machine ID”και θα
σας απαντήσoυν µǫ ǫ́ναν αντ ίστoιχo κωδικó πoυ θα απoτǫλǫίται απó µια σǫιρ´α αριθµών.
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11.3.4 Tρǫ́χoντας τo Mathematica Frontend µǫ́σω ∆ικτ ύoυ

To Mathematica κ´ανǫι χρήση κ´απoιων ǫιδικών γραµµατoσǫιρών για να ǫµφανίσǫι χαρακτήρǫς oι
oπoίoι δǫν υπ´αρχoυν στα συνηθισµǫ́να σǫτ (oλoκληρώµατα, αθρoίσµατα, Eλληνικ´α γρ´αµµατα, κλπ).
To πρωτóκoλλo X απαιτǫί αυτ ǫ́ς oι γραµµατoσǫιρǫ́ς να υπ´αρχoυν στo τoπικó σύστηµα. Aυτó σηµαίνǫι
óτι θα χρǫιαστǫί να αντιγρ´αψǫτǫ τις γραµµατoσǫιρǫ́ς αυτ ǫ́ς απó τo CDROM ή απó απó κ´απoιoν
´αλλoν υπoλoγιστή πoυ ǫ́χǫι τo Mathematica. Συνήθως αυτ ǫ́ς oι γραµµατoσǫιρǫ́ς µπoρoύν να βρǫθoύν
µǫ́σα στo κατ ´αλoγo /cdrom/Unix/Files/SystemFiles/Fonts τoυ CDROM, ή στoν κατ ´αλoγo
/usr/local/mathematica/SystemFiles/Fonts στoν τoπικó σκληρó δίσκo.Oι πραγµατικǫ́ς
γραµµατoσǫιρǫ́ς βρίσκoνται σǫ υπoκαταλóγoυς óπως Type1 και X. Υπ´αρχoυν αρκǫτoί τρóπoι να τις
χρησιµoπoιήσǫτǫ, oι oπoίoι πǫριγρ´αφoνται στη συνǫ́χǫια.

O πρώτoς τρóπoς ǫίναι να τις αντιγρ´αψǫτǫ µǫ́σα σǫ ǫ́ναν υπ´αρχoντα κατ ´αλoγo στo
/usr/X11R6/lib/X11/fonts .Θα χρǫιαστǫί óµως να τρoπoπoιήσǫτǫ τo αρχǫίo fonts.dir , ώστǫ να
πρoσθǫ́σǫτǫ τα oνóµατα των γραµµατoσǫιρών µǫ́σα σǫ αυτó,και να αλλ´αξǫτǫ τoν αριθµó των
γραµµατoσǫιρών στη πρώτη γραµµή. Eναλλακτικ´α, ǫίναι συνήθως αρκǫτó να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ απλώς την
ǫντoλή mkfontdir(1)µǫ́σα στoν κατ ´αλoγo πoυ ǫ́χǫτǫ αντιγρ´αψǫι τις γραµµατoσǫιρǫ́ς .

O δǫύτǫρoς τρóπoς ǫίναι να αντιγρ´αψǫτǫ τoυς παραπ´ανω καταλóγoυς µǫ́σα στo
/usr/X11R6/lib/X11/fonts :

# cd /usr/X11R6/lib/X11/fonts

# mkdir X

# mkdir MathType1

# cd /cdrom/Unix/Files/SystemFiles/Fonts

# cp X/* /usr/X11R6/lib/X11/fonts/X

# cp Type1/* /usr/X11R6/lib/X11/fonts/MathType1

# cd /usr/X11R6/lib/X11/fonts/X

# mkfontdir

# cd ../MathType1

# mkfontdir

T ώρα πρoσθǫ́στǫ τoυς νǫ́oυς καταλóγoυς µǫ τις γραµµατoσǫιρǫ́ς στo font path:

# xset fp+ /usr/X11R6/lib/X11/fonts/X

# xset fp+ /usr/X11R6/lib/X11/fonts/MathType1

# xset fp rehash

Aν χρησιµoπoιǫίτǫ τo Xorg, µπoρǫίτǫ να φoρτώνǫτǫ τις γραµµατoσǫιρǫ́ς αυτ ǫ́ς αυτóµατα, πρoσθǫ́τoντας
τoυς νǫ́oυς καταλóγoυς στo αρχǫίo xorg.conf .

Aν δǫν ǫ́χǫτǫ ήδη ǫ́ναν κατ ´αλoγo µǫ τo óνoµα /usr/X11R6/lib/X11/fonts/Type1 ,µπoρǫίτǫ να
αλλ´αξǫτǫ τo óνoµα τoυ MathType1 απó τo παραπ´ανω παρ´αδǫιγµα σǫ Type1 .

11.4 Eγκαθιστώντας τo Maple™
Συνǫισφoρ´α τoυ Aaron Kaplan.Eυχαριστ ίǫς στoν Robert Getschmann.

To Maple™ ǫίναι µία ǫµπoρική ǫφαρµoγή µαθηµατικών παρóµoια µǫ τo Mathematica. Θα πρǫ́πǫι να
αγoρ´ασǫτǫ τo λoγισµικó απó τo http://www.maplesoft.com/και στη συνǫ́χǫια να κ´ανǫτǫ αίτηση για µια
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´αδǫια χρήσης . Για να ǫγκαταστήσǫτǫ τo λoγισµικó στo FreeBSD,ακoλoυθήστǫ τα παρακ´ατω απλ´α
βήµατα.

1. Eκτǫλǫ́στǫ τo INSTALL shell scriptαπó τo µǫ́σo ǫγκατ ´αστασης πoυ ǫ́χǫτǫ.Eπιλǫ́ξτǫ “RedHat” óταν
ǫρωτηθǫίτǫ απó τo πρóγραµµα ǫγκατ ´αστασης . O τυπικóς κατ ´αλoγoς ǫίναι o /usr/local/maple .

2. Aν δǫν ǫ́χǫτǫ αγoρ´ασǫι ακóµη κ´απoια ´αδǫια για τo Maple, αγoρ´αστǫ µία απó τo Maple Waterloo
Software (http://register.maplesoft.com/)και αντιγρ´αψτǫ τo αρχǫίo πoυ θα σας δoθǫί στo
/usr/local/maple/license/license.dat .

3. Eγκαταστήσǫτǫ τo FLEXlm license managerǫκτǫλώντας τo INSTALL_LIC shell scriptτo oπoία
παρǫ́χǫται µαζί µǫ τo Maple. ∆ώστǫ τo βασικó óνoµα τoυ υπoλoγιστή σας τo oπoίo απαιτǫίται απó
τoν ǫξυπηρǫτητή διαχǫίρισης των αδǫιών (license server).

4. Cρησιµoπoιήστǫ τo παρακ´ατω patchστo αρχǫίo /usr/local/maple/bin/maple.system.type :

----- snip ------------------

*** maple.system.type.orig Sun Jul 8 16:35:33 2001
--- maple.system.type Sun Jul 8 16:35:51 2001

***************
*** 72,77 ****
--- 72,78 ----

# the IBM RS/6000 AIX case
MAPLE_BIN="bin.IBM_RISC_UNIX"
;;

+ "FreeBSD"|\
"Linux")

# the Linux/x86 case
# We have two Linux implementations, one for Red Hat and

----- snip end of patch -----

Σηµǫιώστǫ óτι µǫτ ´α τo "FreeBSD"|\ δǫν πρǫ́πǫι να ǫµφανίζǫται ´αλλo κǫνó δι´αστηµα.

To patchαυτó oδηγǫί τo Maple να αναγνωρίσǫι τo “FreeBSD”σαν ǫ́να σύστηµα Linux. To bin/maple

shell scriptκαλǫί τo bin/maple.system.type shell script,τo oπoίo µǫ τη σǫιρ´α τoυ καλǫί την ǫντoλή
uname -a πρoκǫιµǫ́νoυ να ǫντoπιστǫί τo óνoµα τoυ λǫιτoυργικoύ συστήµατoς . Aναλóγως µǫ τo πoιo
λǫιτoυργικó βρǫθǫί, θα χρησιµoπoιηθoύν και τα αντ ίστoιχα ǫκτǫλǫ́σιµα αρχǫία.

5. Eκκινήστǫ τoν license server.

Éνας βoλικóς τρóπoς για να ǫκκινήσǫτǫ τolmgrd ǫίναι τo ακóλoυθo scriptπoυ βρίσκǫται στo
/usr/local/etc/rc.d/lmgrd.sh :

----- snip ------------

#! /bin/sh
PATH=/usr/local/sbin:/usr/local/bin:/sbin:/bin:/usr /sbin:/usr/bin:/usr/X11R6/bin
PATH=${PATH}:/usr/local/maple/bin:/usr/local/maple/ FLEXlm/UNIX/LINUX
export PATH

LICENSE_FILE=/usr/local/maple/license/license.dat
LOG=/var/log/lmgrd.log

case "$1" in
start)

lmgrd -c ${LICENSE_FILE} 2>> ${LOG} 1>&2
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echo -n " lmgrd"
;;

stop)
lmgrd -c ${LICENSE_FILE} -x lmdown 2>> ${LOG} 1>&2
;;

* )
echo "Usage: ‘basename $0‘ {start|stop}" 1>&2
exit 64
;;

esac

exit 0
----- snip ------------

6. ∆oκιµή τoυ Maple:

% cd /usr/local/maple/bin

% ./xmaple

Σǫ αυτó τo σηµǫίo θα πρǫ́πǫι να ǫίναι óλα ǫ́τoιµα και να µην ǫ́χǫτǫ κανǫ́να πρóβληµα.Mην

ξǫχ´ασǫτǫ óµως να στǫίλǫτǫ ǫ́να e-mailστη Maplesoftκαι να τoυς πǫίτǫ óτι θǫ́λǫτǫ µια ǫ́κδoση πoυ να
υπoστηρίζǫται ǫπίσηµα στo FreeBSD.

11.4.1 Συνηθισµǫ́να Πρoβλήµατα

• Íσως δυσκoλǫυτǫίτǫ µǫ την λǫιτoυργία τoυ FLEXlm license manager.Eπιπλǫ́oν τǫκµηρίωση µπoρǫίτǫ
να βρǫίτǫ στo http://www.globetrotter.com/.

• To lmgrd ǫίναι γνωστó óτι θǫ́λǫι τo αρχǫίo της ´αδǫιας να ǫ́χǫι συγκǫκριµǫ́νη µoρφή αλλιώς η
ǫκτ ǫ́λǫση τoυ θα απoτύχǫι. Éνα σωστó αρχǫίo ´αδǫιας χρήσης πρǫ́πǫι ǫίναι σǫ γǫνικǫ́ς γραµµǫ́ς óπως
τo παρακ´ατω:

# ================================================== =====
# License File for UNIX Installations ("Pointer File")
# ================================================== =====
SERVER chillig ANY
#USE_SERVER
VENDOR maplelmg

FEATURE Maple maplelmg 2000.0831 permanent 1 XXXXXXXXXXXX \
PLATFORMS=i86_r ISSUER="Waterloo Maple Inc." \
ISSUED=11-may-2000 NOTICE=" Technische Universitat Wien " \
SN=XXXXXXXXX

Óçìåßùóç: O σǫιριακóς αριθµóς και τo κλǫιδί φαίνoνται ǫδώ µǫ ’X’. To chillig ǫίναι τo óνoµα τoυ
συστ ήµατoς.

Mπoρǫίτǫ να τρoπoπoιήσǫτǫ τo αρχǫίo της ´αδǫιας χρήσης , αρκǫί να µην αλλ´αξǫτǫ την γραµµή
“FEATURE” (η oπoία πρoστατǫύǫται απó τo κλǫιδί της ´αδǫιας).
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11.5 Eγκαθιστώντας τo MATLAB®
Συνǫισφoρ´α τoυ Dan Pelleg.

To κǫίµǫνo αυτó πǫριγρ´αφǫι τη διαδικασία ǫγκατ ´αστασης της Linux ǫ́κδoσης τoυ MATLAB® 6.5 σǫ

ǫ́να σύστηµα FreeBSD.∆oυλǫύǫι αρκǫτ ´α καλ´α, µǫ ǫξαίρǫση τo Java Virtual Machine™ (δǫίτǫ στo
ÔìÞìá 11.5.3).

E Linux ǫ́κδoση τoυ MATLAB µπoρǫί να αγoραστǫί απǫυθǫίας απó την ǫταιρǫία The MathWorksστo
http://www.mathworks.com.Σιγoυρǫυτǫίτǫ óτι πήρατǫ και τo αρχǫίo πoυ πǫριǫ́χǫι την ´αδǫια χρήσης ή
oδηγίǫς για τo πως να τo δηµιoυργήσǫτǫ.Mια και θα ǫπικoινωνήσǫτǫ µǫ την ǫταιρǫία, πǫίτǫ τoυς óτι θα
θǫ́λατǫ να υπ´αρχǫι ǫπίσης υπoστήριξη για τo FreeBSD.

11.5.1 Eγκατ ´ασταση τoυ MATLAB

Για να ǫγκαταστήσǫτǫ τo MATLAB , κ´αντǫ τα παρακ´ατω:

1. Eισ´αγǫτǫ τo CD και πρoσαρτήστǫ τo στo σύστηµα σας . Συνδǫθǫίτǫ ως χρήστης root , óπως
συνιστ ´α τo scriptτης ǫγκατ ´αστασης . Για να ξǫκινήσǫτǫ τo scriptτης ǫγκατ ´αστασης δώστǫ την
ǫντoλή:

# /compat/linux/bin/sh /cdrom/install

Õðüäåéîç: To πρóγραµµα της ǫγκατ ´αστασης ǫίναι σǫ γραφικó πǫριβ´αλλoν. Aν λαµβ´ανǫτǫ
σφ´αλµατα σχǫτικ´α µǫ την oθóνη, δώστǫ την ǫντoλή: setenv HOME ~USER, óπoυ USERǫίναι o χρήστης

απó óπoυ δώσατǫ την ǫντoλή su(1).

2. Óταν ǫρωτηθǫίτǫ για τoν κατ ´αλoγo τoυ MATLAB , δώστǫ: /compat/linux/usr/local/matlab.

Õðüäåéîç: Για ǫυκoλóτǫρη διαδικασία ǫγκατ ´αστασης, oρίστǫ τo παρακ´ατω: set

MATLAB=/compat/linux/usr/local/matlab στη γραµµή ǫντoλών τoυ κǫλύφoυς σας.

3. Tρoπoπoιήσǫτǫ τo αρχǫίo της ´αδǫιας (license file)σύµφωνα µǫ τις oδηγίǫς πoυ λ´αβατǫ µǫ την ´αδǫια
τoυ MATLAB .

Õðüäåéîç: Mπoρǫίτ ǫ να ǫτoιµ´ασǫτǫ ǫκ των πρoτ ǫ́ρων τo αρχǫίo αυτó και να τo αντιγρ´αψǫτǫ στo
$MATLAB/license.dat , πριν καν σας πǫι τo πρóγραµµα ǫγκατ ´αστασης να τo τρoπoπoιήσǫτǫ.

4. Oλoκλήρωση της Eγκατ ´αστασης

Σǫ αυτó τo σηµǫίo, η ǫγκατ ´ασταση τoυ MATLAB ǫ́χǫι oλoκληρωθǫί. Tα ǫπóµǫνα βήµατα χρǫι´αζoνται
για να µπoρǫ́σǫτǫ να τo δoυλǫ́ψǫτǫ σωστ ´α µǫ τo FreeBSD.
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11.5.2 Eκκίνηση τoυ License Manager

1. ∆ηµιoυργία συµβoλικών συνδǫ́σµων για τα scriptsτoυ license manager:

# ln -s $MATLAB/etc/lmboot /usr/local/etc/lmboot_TMW

# ln -s $MATLAB/etc/lmdown /usr/local/etc/lmdown_TMW

2. ∆ηµιoυργήστǫ τo αρχǫίo ǫκκίνησης /usr/local/etc/rc.d/flexlm.sh .To παρ´αδǫιγµα παρακ´ατω
ǫίναι µια τρoπoπoιηµǫ́νη ǫ́κδoση τoυ $MATLAB/etc/rc.lm.glnx86 .Oι αλλαγǫ́ς ǫίναι στις
τoπoθǫσίǫς των αρχǫίων, και στην ǫκκίνηση τoυ license managerστo πǫριβ´αλλoν ǫξoµoίωσης Linux
τoυ FreeBSD .

#!/bin/sh
case "$1" in

start)
if [ -f /usr/local/etc/lmboot_TMW ]; then

/compat/linux/bin/sh /usr/local/etc/lmboot_TMW -u username && echo ’MATLAB_lmgrd’
fi
;;

stop)
if [ -f /usr/local/etc/lmdown_TMW ]; then

/compat/linux/bin/sh /usr/local/etc/lmdown_TMW > /dev/ null 2>&1
fi

;;

* )
echo "Usage: $0 {start|stop}"
exit 1
;;

esac

exit 0

Óçìáíôéêü: To αρχǫίo πρǫ́πǫι να ǫίναι ǫκτǫλǫ́σιµo:

# chmod +x /usr/local/etc/rc.d/flexlm.sh

Πρǫ́πǫι ǫπίσης να αντικαταστ ήσǫτǫ τo παραπ´ανω username µǫ ǫ́να υπαρκτó óνoµα χρήστη τoυ
συστ ήµατoς σας (και να µην ǫίναι o root ).

3. Eκκινήστǫ τoν license managerµǫ την ǫντoλή:

# /usr/local/etc/rc.d/flexlm.sh start

11.5.3 Σύνδǫση µǫ τo Πǫριβ´αλλoν τoυ Java Runtime Environment

Aλλ´αξτǫ τoν σύνδǫσµo τoυJavaRuntime Environment (JRE)σǫ ǫ́ναν o oπoίoς θα δoυλǫύǫι στo FreeBSD:

# cd $MATLAB/sys/java/jre/glnx86/

# unlink jre; ln -s ./jre1.1.8 ./jre
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11.5.4 ∆ηµιoυργήστǫ τo Script Eκκίνησης τoυ MATLAB

1. Toπoθǫτ ήστǫ τo παρακ´ατω scriptστo /usr/local/bin/matlab :

#!/bin/sh
/compat/linux/bin/sh /compat/linux/usr/local/matlab/ bin/matlab "$@"

2. Στη συνǫ́χǫια δώστǫ την ǫντoλή chmod +x /usr/local/bin/matlab .

Õðüäåéîç: Aν´αλoγα µǫ την ǫ́κδoση τoυ emulators/linux_base , πoυ ǫ́χǫτǫ, µπoρǫί να ǫµφανιστoύν µǫρικ´α
σφ´αλµατα óταν τρǫ́ξǫτǫ τo script. Για να τo απoφύγǫτǫ αυτó, τρoπoπoιήστǫ τo αρχǫίo
/compat/linux/usr/local/matlab/bin/matlab , και αλλ´αξτǫ τη γραµµή πoυ λǫ́ǫι:

if [ ‘expr "$lscmd" : ’. * ->. * ’‘ -ne 0 ]; then

(στην ǫ́κδoση 13.0.1 βρίσκǫται στη γραµµή 410) σǫ αυτ ή τη γραµµή:

if test -L $newbase; then

11.5.5 ∆ηµιoυργία Script Tǫρµατισµoύ τoυ MATLAB

Tα ǫπóµǫνα βήµατα χρǫι´αζoνται για να λύσǫτǫ ǫ́να πρóβληµα πoυ υπ´αρχǫι µǫ τoν τǫρµατισµó τoυ
MATLAB.

1. ∆ηµιoυργήστǫ τo αρχǫίo $MATLAB/toolbox/local/finish.m ,και µǫ́σα σǫ αυτó πρoσθǫ́στǫ µóνo τη
γραµµή:

! $MATLAB/bin/finish.sh

Óçìåßùóç: To $MATLABγρ´αψτǫ τo ακριβώς óπως τo βλǫ́πǫτǫ.

Õðüäåéîç: Στoν ίδιo κατ ´αλoγo, θα βρǫίτ ǫ τα αρχǫία finishsav.m και finishdlg.m , τα oπoία θα σας
δίνoυν τη δυνατóτητα να σώζǫτǫ την ǫργασία σας πριν κλǫίσǫτǫ τo πρóγραµµα. Aν πρóκǫιται να
χρησιµoπoιήσǫτǫ κ´απoιo απó αυτ ´α, πρoσθǫ́στǫ τoυ την παραπ´ανω γραµµή αµǫ́σως µǫτ ´α την ǫντoλή
save .

2. ∆ηµιoυργήστǫ τo αρχǫίo $MATLAB/bin/finish.sh , τo oπoίo θα πǫριǫ́χǫι τα παρακ´ατω:

#!/compat/linux/bin/sh
(sleep 5; killall -1 matlab_helper) &
exit 0

3. K´αντǫ τo αρχǫίo ǫκτǫλǫ́σιµo:

# chmod +x $MATLAB/bin/finish.sh
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11.5.6 Cρησιµoπoιώντας τo MATLAB

Σǫ αυτó τo σηµǫίo θα πρǫ́πǫι να ǫίστǫ ǫ́τoιµoι να δώσǫτǫ την ǫντoλή matlab και να αρχίσǫτǫ να

χρησιµoπoιǫίτǫ την ǫφαρµoγή.

11.6 Eγκατ ´ασταση της Oracle®
Συνǫισφoρ´α τoυ Marcel Moolenaar.

11.6.1 Eισαγωγή

To κǫίµǫνo αυτó πǫριγρ´αφǫι τη διαδικασία ǫγκατ ´αστασης των Oracle 8.0.5και Oracle 8.0.5.1
Enterprise Edition για Linux σǫ ǫ́να σύστηµα FreeBSD.

11.6.2 Eγκατ ´ασταση τoυ Πǫριβ´αλλoντoς Linux

Σιγoυρǫυτǫίτǫ óτι ǫ́χǫτǫ ǫγκαταστήσǫι τα emulators/linux_base και devel/linux_devtools απó τη
συλλoγή των Ports.Aν αντιµǫτωπίζǫτǫ δυσκoλίǫς µǫ τα παραπ´ανω, ίσως χρǫιαστǫί να τα
ǫγκαταστήσǫτǫ απó πακǫ́τα ή απó παλιóτǫρǫς ǫκδóσǫις της συλλoγής των Ports.

Aν θǫ́λǫτǫ να τρǫ́ξǫτǫ τoν intelligent agent,θα χρǫιαστǫί να ǫγκαταστήσǫτǫ και τo πακǫ́τo Red Hat Tcl:
tcl-8.0.3-20.i386.rpm .E ǫντoλή για την ǫγκατ ´ασταση µǫ́σω τoυ ǫπίσηµoυ RPM port
(archivers/rpm ) ǫίναι:

# rpm -i --ignoreos --root /compat/linux --dbpath /var/lib/rpm package

E ǫγκατ ´ασταση τoυ package θα πρǫ́πǫι να γίνǫι oµαλ´α και χωρίς πρoβλήµατα.

11.6.3 Rυθµίζoντας τo Πǫριβ´αλλoν για την Oracle

Πριν την ǫγκατ ´ασταση της Oracle, θα πρǫ́πǫι να ρυθµίσǫτǫ σωστ ´α τo πǫριβ´αλλoν τoυ συστήµατóς
σας . To παρακ´ατω κǫίµǫνo πǫριγρ´αφǫι τι ακριβώς πρǫ́πǫι να κ´ανǫτǫ για να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ την Oracle για
Linux στo FreeBSD,και δǫν πǫριγρ´αφǫι óτι υπ´αρχǫι ήδη στoν oδηγó ǫγκατ ´αστασης της Oracle.

11.6.3.1 Rύθµιση τoυ Πυρήνα

Óπως πǫριγρ´αφǫι o oδηγóς ǫγκατ ´αστασης της Oracle, θα πρǫ́πǫι να oρίσǫτǫ τις τιµǫ́ς της shared memory
στo µǫ́γιστo.Mην χρησιµoπoιήσǫτǫ τo SHMMAXστo FreeBSD.To SHMMAXυπoλoγίζǫται απλώς απó τo
SHMMAXPGSκαι τo PGSIZE.Eπoµǫ́νως καθoρίστǫ τo SHMMAXPGS. Óλǫς oι ´αλλǫς ǫπιλoγǫ́ς µπoρoύν να
oριστoύν óπως πǫριγρ´αφǫται στoν oδηγó.Για παρ´αδǫιγµα:

options SHMMAXPGS=10000
options SHMMNI=100
options SHMSEG=10
options SEMMNS=200
options SEMMNI=70
options SEMMSL=61
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Oρίστǫ τις τιµǫ́ς των ǫπιλoγών ǫ́τσι ώστǫ να ταιρι´αζoυν στη χρήση της Oracle πoυ θǫ́λǫτǫ να κ´ανǫτǫ.

Eπίσης , ǫπιβǫβαιώστǫ óτι ǫ́χǫτǫ ǫνǫργoπoιήσǫι τις παρακ´ατω ǫπιλoγǫ́ς στις ρυθµίσǫις τoυ πυρήνα:

options SYSVSHM #SysV shared memory
options SYSVSEM #SysV semaphores
options SYSVMSG #SysV interprocess communication

11.6.3.2 O Cρήστης Oracle

∆ηµιoυργήστǫ ǫ́να χρήστη συστήµατoς µǫ óνoµα oracle , µǫ τoν ίδιo τρóπo πoυ θα δηµιoυργoύσατǫ και
oπoιoνδήπoτǫ ´αλλoν χρήστη. To µóνo ιδιαίτǫρo χαρακτηριστικó τoυ χρήστη oracle ǫίναι óτι
χρǫι´αζǫται να τoυ δώσǫτǫ ǫ́να κǫ́λυφoς Linux. Πρoσθǫ́στǫ τo /compat/linux/bin/bash στo

/etc/shells και oρίστǫ τo κǫ́λυφoς τoυ χρήστη oracle σǫ /compat/linux/bin/bash .

11.6.3.3 To Πǫριβ´αλλoν

Eκτóς των συνηθισµǫ́νων µǫταβλητών της Oracle, óπως oι ORACLE_HOMEκαι ORACLE_SIDθα πρǫ́πǫι να

oρίσǫτǫ και τις ακóλoυθǫς µǫταβλητ ǫ́ς πǫριβ´αλλoντoς :

Mǫταβλητή T ιµή

LD_LIBRARY_PATH $ORACLE_HOME/lib

CLASSPATH $ORACLE_HOME/jdbc/lib/classes111.zip

PATH /compat/linux/bin /compat/linux/sbin

/compat/linux/usr/bin /compat/linux/usr/sbin /bin /sbi n

/usr/bin /usr/sbin /usr/local/bin $ORACLE_HOME/bin

Σας συνιστoύµǫ να oρίσǫτǫ óλǫς τις µǫταβλητ ǫ́ς πǫριβ´αλλoντoς στo αρχǫίo .profile . Éνα
oλoκληρωµǫ́νo παρ´αδǫιγµα ǫίναι τo παρακ´ατω:

ORACLE_BASE=/oracle; export ORACLE_BASE
ORACLE_HOME=/oracle; export ORACLE_HOME
LD_LIBRARY_PATH=$ORACLE_HOME/lib
export LD_LIBRARY_PATH
ORACLE_SID=ORCL; export ORACLE_SID
ORACLE_TERM=386x; export ORACLE_TERM
CLASSPATH=$ORACLE_HOME/jdbc/lib/classes111.zip
export CLASSPATH
PATH=/compat/linux/bin:/compat/linux/sbin:/compat/l inux/usr/bin
PATH=$PATH:/compat/linux/usr/sbin:/bin:/sbin:/usr/b in:/usr/sbin
PATH=$PATH:/usr/local/bin:$ORACLE_HOME/bin
export PATH

11.6.4 Eγκατ ´ασταση της Oracle

Λóγω µια µικρής ǫ́λλǫιψης στoν ǫξoµoιωτή τoυ Linux, θα χρǫιαστǫί να δηµιoυργήσǫτǫ ǫ́ναν κατ ´αλoγo
µǫ τo óνoµα .oracle µǫ́σα στo /var/tmp , πριν ξǫκινήσǫτǫ τo πρóγραµµα ǫγκατ ´αστασης . O
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κατ ´αλoγoς αυτóς θα πρǫ́πǫι να ανήκǫι στoν χρήστη oracle . Θα πρǫ́πǫι τώρα να πραγµατoπoιήσǫτǫ
την ǫγκατ ´ασταση της Oracle δίχως κανǫ́να πρóβληµα. Aν αντιµǫτωπίζǫτǫ óµως ακóµη πρoβλήµατα,
ǫλǫ́γξτǫ την ǫ́κδoση της Oracle πoυ ǫ́χǫτǫ ή/και τις ρυθµίσǫις σας ! Aφóτoυ ǫ́χǫτǫ πραγµατoπoιήσǫι την
ǫγκατ ´ασταση της Oracle, ǫφαρµóστǫ τα patchesπoυ πǫριγρ´αφoνται στις δύo παρακ´ατω ǫνóτητǫς .

Éνα συχνó πρóβληµα ǫίναι óτι δǫν γίνǫται σωστή ǫγκατ ´ασταση τoυ πρoσαρµoγǫ́α τoυ πρωτoκóλλoυ
TCP.Aυτó ǫ́χǫι ως απoτ ǫ́λǫσµα να µην µπoρǫίτǫ να ξǫκινήσǫτǫ τoυς TCP listeners.Oι ακóλoυθǫς oδηγίǫς
θα σας βoηθήσoυν να λύσǫτǫ αυτó τo πρóβληµα.:

# cd $ORACLE_HOME/network/lib

# make -f ins_network.mk ntcontab.o

# cd $ORACLE_HOME/lib

# ar r libnetwork.a ntcontab.o

# cd $ORACLE_HOME/network/lib

# make -f ins_network.mk install

Mη ξǫχ´ασǫτǫ να τρǫ́ξǫτǫ ξαν´α τo root.sh

11.6.4.1 ∆ιóρθωση τoυ root.sh

Óταν ǫγκαθιστ ´ατǫ την Oracle, κ´απoιǫς ǫνǫ́ργǫιǫς , oι oπoίǫς χρǫι´αζoνται να γίνoυν ως root ,
καταγρ´αφoνται σǫ ǫ́να shell scriptπoυ λǫ́γǫται root.sh . To scriptαυτó δηµιoυργǫίται στoν κατ ´αλoγo
orainst .Eφαρµóστǫ τo παρακ´ατω patchστo root.sh , για να µπoρǫ́σǫι να βρǫι και να χρησιµoπoιήσǫι
τo chown .Eναλλακτικ´α, τρǫ́ξτǫ τo scriptµǫ́σα απó ǫ́να κǫ́λυφoς Linux.

*** orainst/root.sh.orig Tue Oct 6 21:57:33 1998
--- orainst/root.sh Mon Dec 28 15:58:53 1998

***************
*** 31,37 ****
# This is the default value for CHOWN
# It will redefined later in this script for those ports
# which have it conditionally defined in ss_install.h
! CHOWN=/bin/chown
#
# Define variables to be used in this script
--- 31,37 ----
# This is the default value for CHOWN
# It will redefined later in this script for those ports
# which have it conditionally defined in ss_install.h
! CHOWN=/usr/sbin/chown
#
# Define variables to be used in this script

Óταν δǫν κ´ανǫτǫ χρήση τoυ CD για την ǫγκατ ´ασταση, µπoρǫίτǫ να πǫρ´ασǫτǫ τo patchγια τo root.sh ,
στην πηγή ǫγκατ ´αστασης . Toαρχǫίo oνoµ´αζǫται rthd.sh και βρίσκǫται στoν κατ ´αλoγo orainst .

11.6.4.2 ∆ιóρθωση τoυ genclntsh

To scriptgenclntsh χρησιµoπoιǫίται για να δηµιoυργήσǫι µια shared client library.Tρǫ́ξτǫ τo παρακ´ατω
patchγια να σβήσǫτǫ τo καθoρισµǫ́νo PATH:

*** bin/genclntsh.orig Wed Sep 30 07:37:19 1998
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--- bin/genclntsh Tue Dec 22 15:36:49 1998

***************
*** 32,38 ****
#
# Explicit path to ensure that we’re using the correct comman ds
#PATH=/usr/bin:/usr/ccs/bin export PATH
! PATH=/usr/local/bin:/bin:/usr/bin:/usr/X11R6/bin ex port PATH
#
# each product MUST provide a $PRODUCT/admin/shrept.lst
--- 32,38 ----
#
# Explicit path to ensure that we’re using the correct comman ds
#PATH=/usr/bin:/usr/ccs/bin export PATH
! #PATH=/usr/local/bin:/bin:/usr/bin:/usr/X11R6/bin e xport PATH
#
# each product MUST provide a $PRODUCT/admin/shrept.lst

11.6.5 Eκτǫ́λǫση της Oracle

Aφoύ ǫ́χǫτǫ ακoλoυθήσǫι αυτ ǫ́ς τις oδηγίǫς , θα πρǫ́πǫι να µπoρǫίτǫ να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ την Oracle σαν να
βρισκóσασταν σǫ ǫ́να σύστηµα Linux.

11.7 Πρoχωρηµǫ́να Θǫ́µατα

Aν ǫ́χǫτǫ την απoρία πως λǫιτoυργǫί η συµβατóτητα µǫ ǫφαρµoγǫ́ς Linux, τóτǫ θα πρǫ́πǫι να διαβ´ασǫτǫ
τη παρακ´ατω ǫνóτητα. Tα πǫρισσóτǫρα απó óσα ǫ́χoυν γραφτǫί ǫίναι βασισµǫ́να στην ηλǫκτρoνική
λίστα γǫνικών συζητήσǫων τoυ FreeBSD (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-chat)και ǫ́χoυν
γραφτǫί απó τoν Terry Lambert <tlambert@primenet.com > (Message ID:
<199906020108.SAA07001@usr09.primenet.com> ).

11.7.1 Πως Λǫιτoυργǫί;

To FreeBSDπǫριǫ́χǫι ǫ́να ǫπίπǫδo αφαίρǫσης (abstraction)πoυ oνoµ´αζǫται “execution class loader”.Aυτó
βασίζǫται στo execve(2).

Aυτó πoυ συµβαίνǫι ǫίναι óτι τo FreeBSD́ǫχǫι µια λίστα φoρτωτών (loaders),αντ ί για ǫ́να πoυ να
καταφǫύγǫι σǫ πǫρίπτωση απoτυχίας στo #! για να τρǫ́ξǫι κ´απoιo shell interpreteŕη shell script.

Iστoρικ´α, o µóνoς φoρτωτής στη πλατφóρµα τoυ UNIX ǫ́λǫγχǫ τoν µαγικó αριθµó (γǫνικ´α τα πρώτα 4
ή 8 bytesτoυ αρχǫίoυ) για να δǫι αν ǫίναι κ´απoιo ǫκτǫλǫ́σιµo / ǫφαρµoγή γνωστó στo σύστηµα, και
στην πǫρίπτωση αυτή να καλǫ́σǫι τoν αντ ίστoιχo φoρτωτή.

Aν τo αρχǫίo δǫν ήταν ǫκτǫλǫ́σιµo µǫ β´αση τoν τύπo τoυ συστήµατoς , η κλήση στo execve(2)ǫπǫ́στρǫφǫ
κ´απoιo σφ´αλµα, και τo shellπρoσπαθoύσǫ να ǫκτǫλǫ́σǫι τo αρχǫίo σαν shell script.

E γǫνική ιδǫ́α ήταν “αν δǫν ǫίναι ǫκτǫλǫ́σιµo, πρoσπ´αθησǫ να τo τρǫ́ξǫις ως shell scriptµǫ β´αση τo
τρǫ́χoν shell ”.

355



ÊåöÜëáéï 11Συµβατóτητα µǫ Eκτǫλǫ́σιµα τoυ Linux

Aργóτǫρα, βρǫ́θηκǫ ǫ́νας ǫ́ξυπνoς τρóπoς ώστǫ τo sh(1)να ǫλǫ́γχǫι τoυς πρώτoυς δύo χαρακτήρǫς , και αν
ήταν :\n , τóτǫ καλoύσǫ τo shell csh(1) (πιστǫύoυµǫ πως η λύση αυτή βρǫ́θηκǫ αρχικ´α απó τη SCO).

Aυτó πoυ κ´ανǫι τώρα τo FreeBSDǫίναι να διατρǫ́χǫι τη λίστα µǫ óλoυς τoυς φoρτωτ ǫ́ς , µǫ ǫ́να γǫνικó
φoρτωτή #! o oπoίoς αναγνωρίζǫι ως διǫρµηνǫ́α (interpreter)τoυς χαρακτήρǫς απó τo ǫπóµǫνo κǫνó µǫτ ´α
τo ! και µǫ́χρι τo τ ǫ́λoς , ǫνώ αν δǫν αναγνωριστǫί κ´απoιoς , χρησιµoπoιǫίται ως ǫ́σχατη λύση τo
/bin/sh .

Για την υπoστήριξη τoυ Linux ABI, τo FreeBSDβλǫ́πǫι τoν µαγικó αριθµó τoυ ELF binary (δǫ
αναγνωρίζǫι τη διαφoρ´α αν´αµǫσα σǫ FreeBSD, Solaris, Linux,́η κ´απoιo ´αλλo λǫιτoυργικó σύστηµα τo
oπoίo χρησιµoπoιǫί αρχǫία τύπoυ ELF).

O φoρτωτής ELF κoιτ ´αǫι για ǫ́να ǫιδικó brand, τo oπoίo ǫίναι µια ǫνóτητα σχoλίων µǫ́σα στo ELF image,
και τo oπoίo δǫν υπ´αρχǫι σǫ ELF binariesγια SVR4/Solaris

Για να λǫιτoυργήσoυν τα ǫκτǫλǫ́σιµα τoυ Linux, θα πρǫ́πǫι να γίνoυν branded(µαρκαριστoύν) ως Linux

µǫ́σω της brandelf(1):

# brandelf -t Linux file

Óταν γίνǫι αυτó, o φoρτωτής ELF θα βλǫ́πǫι τo Linux brandπ´ανω στo αρχǫίo.

Óταν o φoρτωτής ELF δǫι τo Linux brand,θα αντικαταστήσǫι ǫ́ναν δǫίκτη µǫ́σα στη δoµή proc . Óλǫς oι
κλήσǫις τoυ συστήµατoς ταξινoµoύνται µǫ́σα απó αυτóν τoν δǫίκτη (σǫ ǫ́να παραδoσιακó σύστηµα
UNIX, o δǫίκτης θα ήταν o πίνακας sysent[] , πoυ πǫριǫ́χǫι τις κλήσǫις τoυ συστήµατoς (system calls)).
Eπιπλǫ́oν, η διǫργασία σηµǫιώνǫται για ǫιδική µǫταχǫίριση τoυ trap vectorκαι ´αλλǫς (µικρǫ́ς)
διoρθώσǫις , τις oπoίǫς χǫιρίζǫται τo ´αρθρωµα πυρήνα της συµβατóτητας Linux.

To system call vectorτoυ Linux πǫριǫ́χǫι, µǫταξύ ´αλλων, µια λίστα µǫ τα δǫδoµǫ́να τoυ sysent[] των

oπoίων oι διǫυθύνσǫις βρίσκoνται µǫ́σα στo ´αρθρωµα τoυ πυρήνα.

Óταν γίνǫται µια κλήση συστήµατoς απó µια ǫφαρµoγή Linux, o κώδικας (trap code)τρoπoπoιǫί τoν
δǫίκτη της µǫ́σω της δoµής πoυ ǫ́χǫι ǫγγραφǫί στo proc , και αλλ´αζǫι την διǫύθυνση ώστǫ να δǫίχνǫι στo
σηµǫίo ǫισóδoυ της συν´αρτησης τoυ Linux, και óχι τoυ FreeBSD.

Eπίσης , τo σύστηµα συµβατóτητας µǫ Linux µπoρǫί και πρoσαρµóζǫι δυναµικ´α τις τoπoθǫσίǫς
αναζήτησης .Oυσιαστικ´α αυτó κ´ανǫι και η ǫπιλoγή union κατ ´α την πρoσ´αρτηση ǫνóς συστήµατoς
αρχǫίων (δǫν ǫννooύµǫ ǫδώ τo σύστηµα αρχǫίων unionfs !). Aρχικ´α, γίνǫται απóπǫιρα να βρǫθǫί τo
αρχǫίo στoν κατ ´αλoγo /compat/linux/ original-path , και µóνo αν αυτó απoτύχǫι, θα γίνǫι
αναζήτηση στoν κατ ´αλoγo / original-path . Mǫ τoν τρóπo αυτó σιγoυρǫύoυµǫ óτι τα ǫκτǫλǫ́σιµα πoυ
χρǫι´αζoνται ´αλλα ǫκτǫλǫ́σιµα θα τρǫ́ξoυν (για παρ´αδǫιγµα, τo σύνoλo ǫργαλǫίων τoυ Linux µπoρǫί
να ǫκτǫλǫστǫί µǫ́σω της υπoστήριξης τoυ Linux ABI). Eπίσης σηµαίνǫι óτι τα ǫκτǫλǫ́σιµα τoυ Linux
µπoρoύν να φoρτώσoυν και να ǫκτǫλǫ́σoυν αρχǫία τoυ FreeBSDαν δǫν µπoρoύν να ǫντoπίσoυν τα
αντ ίστoιχα αρχǫία στo Linux.Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να τoπoθǫτ ήσǫτǫ µια ǫντoλή uname(1)µǫ́σα στo
/compat/linux πρoκǫιµǫ́νoυ τα αρχǫία τoυ Linux να µη µπoρoύν να αναγνωρίσoυν óτι δǫν
χρησιµoπoιoύνται πραγµατικ´α σǫ Linux.

Oυσιαστικ´α, υπ´αρχǫι ǫ́νας πυρήνας Linux µǫ́σα στoν πυρήνα τoυ FreeBSD.Oι δι´αφoρǫς λǫιτoυργίǫς oι
oπoίǫς υλoπoιoύν óλǫς τις υπηρǫσίǫς πoυ παρǫ́χoνται απó τoν πυρήνα ǫίναι ίδιǫς τóσo στoν πίνακα
κλήσǫων συστήµατoς τoυ FreeBSD óσo και στoν αντ ίστoιχo τoυ Linux: λǫιτoυργίǫς τoυ συστήµατoς
αρχǫίων, ǫικoνική µνήµη, διαχǫίριση σηµ´ατων, System V IPCκλπ. E µóνη διαφoρ´α ǫίναι óτι τo
ǫκτǫλǫ́σιµα τoυ FreeBSDκ´ανoυν χρήση των συναρτήσǫων glueτoυ FreeBSD,ǫνώ τα ǫκτǫλǫ́σιµα τoυ
Linux, κ´ανoυν χρήση των συναρτήσǫων glueτoυ Linux (πoλλ´α απó τα παλι´α λǫιτoυργικ´α ǫίχαν τις
δικǫ́ς τoυς συναρτήσǫις glue: oι διǫυθύνσǫις των συναρτήσǫων βρίσκoνταν στo στατικó πίνακα
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sysent[] , αντ ί να διǫυκρινίζoνται µǫ́σω ǫνóς δυναµικoύ δǫίκτη στη δoµή proc της διǫργασίας πoυ

πραγµατoπoιǫί την κλήση).

Πoιo ǫίναι óµως τo ǫγγǫνǫ́ς FreeBSD ABI;∆ǫν ǫ́χǫι και πoλύ σηµασία. E µóνη βασική διαφoρ´α ǫίναι
(κ´ατι τo oπoίo µπoρǫί ǫύκoλα να αλλ´αξǫι σǫ µǫλλoντικǫ́ς ǫκδóσǫις , και πoλύ πιθανóν να αλλ´αξǫι) óτι
oι συναρτήσǫις glueτoυ FreeBSDǫίναι στατικ´α συνδǫδǫµǫ́νǫς στo πυρήνα, ǫνώ oι αντ ίστoιχǫς τoυ
Linux µπoρoύν ǫίτǫ να ǫίναι συνδǫδǫµǫ́νǫς στατικ´α, ǫίτǫ να ǫίναι πρoσβ´ασιµǫς µǫ́σω ǫνóς αρθρώµατoς
πυρήνα.

Eίναι αυτó óµως πραγµατική ǫξoµoίωση; Óχι. Eίναι µια υλoπoίηση τoυ ABI, óχι ǫξoµoίωση. ∆ǫν
υπ´αρχǫι καµία ǫξoµoίωση (ή πρoσoµoίωση, για να πρoλ´αβoυµǫ την ǫπóµǫνη σας ǫρώτηση).

Tóτǫ γιατ ί µǫρικǫ́ς φoρǫ́ς µιλ´αµǫ για “ǫξoµoίωση Linux”; Για να δυσκoλǫυτǫί η πρoώθηση τoυ FreeBSD!
E αρχική υλoπoίηση ǫ́γινǫ την ǫπoχή óπoυ δǫν υπήρχǫ ´αλλη λǫ́ξη πoυ να µπoρoύσǫ να πǫριγρ´αψǫι τo τι
ακριβώς γινóταν. To να λǫ́γαµǫ óτι τo FreeBSD́ǫτρǫχǫ ǫκτǫλǫ́σιµα Linux δǫν θα ήταν αλήθǫια, µια και
χρǫιαζóταν να ǫνσωµατωθǫί κ´απoιoς κώδικας στoν πυρήνα, ή να φoρτωθǫί κ´απoιo ´αρθρωµα.
Cρǫιαζóταν κ´απoια λǫ́ξη πoυ να πǫριγρ´αφǫι τι φoρτωνóταν—ǫ́τσι πρoǫ́κυψǫ o “ǫξoµoιωτής Linux”.
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III. ∆ιαχǫίριση Συστ ήµατoς
Tα κǫφ´αλαια τoυ FreeBSD Handbookπoυ ακoλoυθoύν αναφǫ́ρoνται σǫ θǫ́µατα πoυ ǫ́χoυν σχǫ́ση µǫ τη
διαχǫίριση τoυ συστήµατoς . K´αθǫ κǫφ´αλαιo ξǫκιν´α πǫριγρ´αφoντας τι θα µ´αθǫτǫ διαβ´αζoντας τo
συγκǫκριµǫ́νo κǫφ´αλαιo, καθώς και τι πρoαπαιτoύµǫνα ǫ́χǫι τo κǫφ´αλαιo αυτó: τι πρǫ́πǫι να ǫ́χǫτǫ ήδη
διαβ´ασǫι και κατανoήσǫι πριν ασχoληθǫίτǫ µǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo.

Aυτ ´α τα κǫφ´αλαια ǫ́χoυν σχǫδιαστǫί πǫρισσóτǫρo ως oδηγóς αναφoρ´ας παρ´α ως ǫισαγωγικó κǫίµǫνo.
Γι αυτó ǫίναι πιo χρήσιµα ως oδηγoί στoυς oπoίoυς µπoρǫίτǫ να ανατρǫ́ξǫτǫ óταν χρǫι´αζǫστǫ κ´απoια
πληρoφoρία για τo FreeBSD.∆ǫ χρǫι´αζǫται να τα διαβ´ασǫτǫ µǫ κ´απoια συγκǫκριµǫ́νη σǫιρ´α, oύτǫ
χρǫι´αζǫται να τα ǫ́χǫτǫ διαβ´ασǫι óλα πριν αρχίσǫτǫ να ασχoλǫίστǫ µǫ τo FreeBSD.



ÊåöÜëáéï 12 Rύθµιση και Bǫλτιστoπoίηση

Γρ´αφτηκǫ απó τoν Chern Lee.Bασίστηκǫ σǫ tutorial γραµµǫ́νo απó τoν Mike Smith.Bασισµǫ́νo ǫπίσης
στo tuning(7)πoυ γρ´αφηκǫ απó τoν Matt Dillon.

12.1 Σύνoψη

Éνα απó τα σηµαντικ´α χαρακτηριστικ´α τoυ FreeBSDǫίναι η δυνατóτητα ρύθµισης τoυ συστήµατoς .
Mǫ τις σωστǫ́ς ρυθµίσǫις συστήµατoς ǫίναι ǫύκoλo να απoφǫυχθoύν πoλλ´α πρoβλήµατα κατ ´α τη
δι´αρκǫια µǫλλoντικών αναβαθµίσǫων. To κǫφ´αλαιo αυτó θα ǫξηγήσǫι µǫγ´αλo µǫ́ρoς της διαδικασίας
ρύθµισης τoυ FreeBSD,συµπǫριλαµβανoµǫ́νων και κ´απoιων παραµǫ́τρων πoυ µπoρoύν να ρυθµιστoύν
για την βǫλτιστoπoίηση της απóδoσης τoυ συστήµατoς .

Aφoύ διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα ξǫ́ρǫτǫ:

• Πως να δoυλǫ́ψǫτǫ απoδoτικ´α µǫ συστήµατα αρχǫίων και κατατµήσǫις swap.

• Tα βασικ´α των συστηµ´ατων ρύθµισης και ǫκκίνησης rc.conf και /usr/local/etc/rc.d .

• Πως να ρυθµίσǫτǫ και να δoκιµ´ασǫτǫ µια κ´αρτα δικτύoυ.

• Πως να ρυθµίσǫτǫ virtual hostsστις δικτυακǫ́ς σας συσκǫυǫ́ς .

• Πως να χρησιµoπoιήσǫτǫ τα δι´αφoρα αρχǫία ρυθµίσǫων στoν κατ ´αλoγo /etc .

• Πως να βǫλτιστoπoιήσǫτǫ τo FreeBSDχρησιµoπoιώντας µǫταβλητ ǫ́ς sysctl .

• Πως να βǫλτιστoπoιήσǫτǫ την απóδoση τoυ δίσκoυ και να αλλ´αξǫτǫ τoυς πǫριoρισµoύς τoυ πυρήνα.

Πριν διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα πρǫ́πǫι:

• Nα κατανoǫίτǫ βασικǫ́ς ǫ́ννoιǫς τoυ UNIX και τoυ FreeBSD (ÊåöÜëáéï 4).

• Nα ǫίστǫ ǫξoικǫιωµǫ́νoι µǫ τα βασικ´α της ρύθµισης και της µǫταγλώττισης τoυ πυρήνα (ÊåöÜëáéï 9).

12.2 Aρχική Rύθµιση

12.2.1 ∆ι´αταξη Kατατµήσǫων

12.2.1.1 Bασικǫ́ς Kατατµήσǫις

Óταν δηµιoυργǫίτǫ συστήµατα αρχǫίων µǫ τo bsdlabel(8)́η τo sysinstall(8),θυµηθǫίτǫ óτι oι σκληρoί
δίσκoι µǫταφǫ́ρoυν δǫδoµǫ́να γρηγoρóτǫρα απo τα ǫξωτǫρικ´α µǫ́ρoι τoυς στα ǫσωτǫρικ´α. Éτσι
µικρóτǫρα και πǫρισσóτǫρo πρoσβ´ασιµα συστήµατα αρχǫίων πρǫ́πǫι να ǫίναι πλησιǫ́στǫρα στo
ǫξωτǫρικó τoυ δίσκoυ, ǫνώ µǫγαλύτǫρǫς κατατµήσǫις óπως τo /usr πρǫ́πǫι να τoπoθǫτoύνται πιo κoντ ´α
στo ǫσωτǫρικó τoυ δίσκoυ.Eίναι καλή ιδǫ́α να δηµιoυργǫίτǫ κατατµήσǫις µǫ παρóµoια σǫιρ´α µǫ αυτήν:
root, swap,/var , /usr .

To µǫ́γǫθoς τoυ /var αντανακλ´α την ǫπιδιωκoύµǫνη χρήση τoυ µηχανήµατoς . To /var χρησιµoπoιǫίτǫ

για την απoθήκǫυση των γραµµατoκιβωτ ίων, των αρχǫίων καταγραφής και τoυ spoolerτoυ ǫκτυπωτή.
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Tα γραµµατoκιβώτια και τα αρχǫία καταγραφής µπoρoύν να µǫγαλώσoυν σǫ απρoσδóκητα µǫγǫ́θη
αν´αλoγα µǫ τoν αριθµó των χρηστών τoυ συστήµατoς και τo χρoνικó δι´αστηµα πoυ κρατoύνται τα
αρχǫία καταγραφής . Σπ´ανια χρǫι´αζǫται τo /var/tmp να ǫ́χǫι π´ανω απó ǫ́να gigabyteχώρo, αλλ´α
καλó ǫίναι να ǫ́χǫτǫ κατ ´α νoυ óτι πρǫ́πǫι να ǫίναι αρκǫτ ´α µǫγ´αλo για να κρατ ´αǫι τα πακǫ́τα πoυ
θǫ́λǫτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ.

E κατ ´ατµηση /usr πǫριǫ́χǫι τα πǫρισσóτǫρα αρχǫία πoυ απαιτoύνται για την υπoστήριξη τoυ
συστήµατoς , τη συλλoγή των ports(7) (πρoτǫίνǫται) και τoν πηγαίo κώδικα (πρoαιρǫτικó).Kαι τα δύo
αυτ ´α ǫίναι πρoαιρǫτικ´α κατα την ǫγκατ ´ασταση. Toυλ´αχιστoν 2 gigabytesπρoτǫίνoνται για αυτή
την κατ ´ατµηση.

Óταν ǫπιλǫ́γǫτǫ µǫ́γǫθoς για τις κατατµήσǫις , να ǫ́χǫτǫ υπóψιν σας τις απαιτήσǫις σǫ χώρo.Mπoρǫί να

ǫίναι λίγo πρóβληµα τo να µǫίνǫτǫ χωρίς χώρo σǫ µια κατ ´ατµηση ǫνώ χρησιµoπoιǫίτǫ ǫλ´αχιστα µια
´αλλη.

Óçìåßùóç: Mǫρικǫ́ς φoρǫ́ς η ǫπιλoγή Auto-defaults τoυ κατατµητ ή τoυ sysinstall(8) µπoρǫί να ǫπιλǫ́ξǫι
πoλύ µικρó µǫ́γǫθoς για τις κατατµήσǫις /var και / . Πρoσπαθǫίστǫ να ǫπιλǫ́ξǫτǫ ǫ́ξυπνα και γǫνναιóδωρα
µǫγǫ́θη για τις κατατµήσǫις σας.

12.2.1.2 Swap Kατ ´ατµηση

Éνας ǫµπǫιρικóς κανóνας για να ǫπιλǫ́ξǫτǫ µǫ́γǫθoς για την κατ ´ατµηση swapǫίναι: πρǫ́πǫι να ǫίναι
πǫρίπoυ διπλή απo τo µǫ́γǫθoς της µνήµης (RAM) τoυ συστήµατoς . Για παρ´αδǫιγµα, αν τo µηχ´ανηµα
ǫ́χǫι 128 megabytesµνήµης , η κατ ´ατµηση swapπρǫ́πǫι να ǫίναι 256 megabytes.Συστήµατα µǫ λιγóτǫρη
µνήµη µπoρoύν να απoδίδoυν καλύτǫρα µǫ πǫρισσóτǫρo swap.Λιγóτǫρo απo 256 megabytes swapδǫν
πρoτǫίνǫται και πρǫ́πǫι να ǫξǫταστǫί η ǫπǫ́κταση της µνήµης .Oι αλγóριθµoι VM pagingτoυ πυρήνα
ǫίναι ǫ́τσι φτιαγµǫ́νoι ώστǫ να απoδίδoυν καλύτǫρα óταν η κατ ´ατµηση swapǫίναι τoυλ´αχιστoν δύo
φoρǫ́ς τo µǫ́γǫθoς της κǫντρικής µνήµης .Aν ρυθµίσǫτǫ πoλύ µικρó swap,µπoρǫί να ǫ́χoυν µǫιωµǫ́νη
απóδoση oι αλγóριθµoι σ´αρωσης σǫλίδων τoυ υπoσυστήµατoς VM και µπoρǫί αργóτǫρα να
δηµιoυργηθoύν πρoβλήµατα αν πρoστǫθǫί πǫρισσóτǫρη φυσική µνήµη.

Σǫ µǫγαλύτǫρα συστήµατα µǫ πoλλαπλoύς SCSIδίσκoυς (ή πoλλαπλoύς IDE δίσκoυς σǫ διαφoρǫτικoύς

ǫλǫγκτ ǫ́ς), ǫίναι πρoτιµóτǫρo τo swapνα ǫίναι ρυθµισµǫ́νo σǫ κ´αθǫ δίσκo (µǫ́χρι τ ǫ́σσǫρις δίσκoυς).Oι
ξǫχωριστ ǫ́ς κατατµήσǫις swapκαλó ǫίναι να ǫ́χoυν πǫρίπoυ τo ίδιo µǫ́γǫθoς .O πυρήνας µπoρǫί να

χǫιριστǫί αυθαίρǫτα µǫγǫ́θη swap,αλλ´α oι ǫσωτǫρικǫ́ς δoµǫ́ς δǫδoµǫ́νων ρυθµίζoνται µǫ β´αση τo
µǫ́γǫθoς της µǫγαλύτǫρης κατ ´ατµησης swap.Kρατώντας την κατ ´ατµηση swapσχǫδóν στo ίδιo µǫ́γǫθoς
θα ǫπιτρǫ́ψǫι στoν πυρήνα να βǫλτιστoπoιήσǫι την χρήση τoυ swap,µoιρ´αζoντας πιo καλ´α τo φóρτo σǫ
κ´αθǫ δίσκo. ∆ǫν πǫιρ´αζǫι να ǫ́χǫτǫ µǫγ´αλo µǫ́γǫθoς swap,ακóµα και αν δǫ χρησιµoπoιǫίται αρκǫτ ´α.
Mπoρǫί να ǫίναι ǫυκoλóτǫρη η αν´ακαµψη απo ǫ́να ǫκτóς ǫλǫ́γχoυ πρóγραµµα πρoτoύ χρǫιαστǫί να
ǫπανǫκκινήσǫτǫ τo σύστηµα.

12.2.1.3 Γιατ ί να φτι´αξǫτǫ κατατµήσǫις ;

Aρκǫτoί χρήστǫς νoµίζoυν óτι µία µǫγ´αλη κατ ´ατµηση θα ǫίναι ǫντ ´αξǫι, αλλ´α υπ´αρχoυν αρκǫτoί
λóγoι γιατ ί αυτó ǫίναι κακή ιδǫ́α.Kαταρχήν, κ´αθǫ κατ ´ατµηση ǫ́χǫι διαφoρǫτικ´α λǫιτoυργικ´α
χαρακτηριστικ´α, oπóτǫ ξǫχωρίζoντας τις κατατµήσǫις ǫπιτρǫ́πoυµǫ στo σύστηµα αρχǫίων να
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ǫναρµoνίζǫται αν´αλoγα. Για παρ´αδǫιγµα, oι rootκαι /usr κατατµήσǫις ǫίναι κυρίως για αν´αγνωση,
χωρίς πoλλǫ́ς ǫγγραφǫ́ς .Aντίθǫτα, γίνoνται πoλλǫ́ς αναγνώσǫις και ǫγγραφǫ́ς στις /var και /var/tmp .

K´ανoντας σωστή κατ ´ατµηση σǫ ǫ́να σύστηµα, o κατακǫρµατισµóς πoυ συµβαίνǫι σǫ µικρóτǫρǫς και
πǫρισσóτǫρo ǫγγρ´αψιµǫς κατατµήσǫις δǫν θα διαρρǫύσǫι στις κατατµήσǫις πoυ διαβ´αζoνται πιo
συχν´α απó óτι γρ´αφoνται. Kρατώντας τις πǫρισσóτǫρo ǫγγρ´αψιµǫς κατατµήσǫις πιo κoντ ´α στην
´ακρη τoυ δίσκoυ, θα αυξηθǫί η I/O απóδoση στις κατατµήσǫις óπoυ και χρǫι´αζǫται πιo συχν´α. T ώρα
ǫνώ η απóδoση I/O χρǫι´αζǫται στις µǫγαλύτǫρǫς κατατµήσǫις , αλλ´αζoντας αυτ ǫ́ς πιo κoντ ´α στην
´ακρη τoυ δίσκoυ δǫν θα oδηγήσǫι σǫ σηµαντική αύξηση της απóδoσης óσo τo να µǫτακινήσǫτǫ την /var

στην ´ακρη. T ǫ́λoς , υπ´αρχǫι και θǫ́µα ασφ´αλǫιας . Mία µικρή, πρoσǫγµǫ́νη rootκατ ´ατµηση η oπoία
ǫίναι διαβ´αζǫται πιo συχν´α απó óτι γρ´αφǫται ǫ́χǫι µǫγαλύτǫρη πιθανóτητα να ǫπιζήσǫι ǫνóς
´ασχηµoυ χτυπήµατoς .

12.3 Kύρια Rύθµιση
E κύρια τoπoθǫσία των πληρoφoριών για την ρύθµιση τoυ συστήµατoς βρίσκǫται µǫ́σα στo

/etc/rc.conf .Aυτó τo αρχǫίo πǫριǫ́χǫι ǫ́να ǫυρύ φ´ασµα ρυθµίσǫων, κυρίως χρησιµoπoιoύµǫνǫς στην
ǫκκίνηση τoυ συστήµατoς για την ρύθµιση τoυ συστήµατoς . To óνoµα τoυ απǫυθǫίας συνǫπ´αγǫται
αυτó; ǫίναι ρυθµίσǫις για τα αρχǫία rc * .

Éνας διαχǫιριστής πρǫ́πǫι να δηµιoυργήσǫι ǫγγραφǫ́ς µǫ́σα στo αρχǫίo rc.conf ώστǫ να

αντικαταστήσǫι τις πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς ρυθµίσǫις απo τo αρχǫίo /etc/defaults/rc.conf . To αρχǫίo
πρoǫπιλoγών δǫν πρǫ́πǫι να αντιγραφǫί αυτoλǫξǫί στo /etc - αυτó πǫριǫ́χǫι πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς τιµǫ́ς , óχι
παραδǫίγµατα. Óλǫς oι αλλαγǫ́ς πoυ αφoρoύν τo σύστηµα πρǫ́πǫι να γίνoυν στo αρχǫίo rc.conf

απoκλǫιστικ´α.

Éνας αριθµóς στρατηγικών µπoρǫί να ǫφαρµoστǫί σǫ ǫ́να σύνoλo ǫφαρµoγών για να ξǫχωρίσoυµǫ
ρυθµίσǫις τoυ ǫυρύ συνóλoυ απo τις ρυθµίσǫις ǫπικǫντρωµǫ́νǫς για ǫ́να σύστηµα για να κρατήσoυµǫ
τoν φóρτo διαχǫίρισης χαµηλ´α. E πρoτǫινóµǫνη πρoσǫ́γγιση ǫίναι να τoπoθǫτoύµǫ τις ρυθµίσǫις ǫυρύ
συνóλoυ σǫ ǫ́να διαφoρǫτικó αρχǫίo, óπως τo /etc/rc.conf.site , και τóτǫ να συµπǫριλ´αβoυµǫ τo
αρχǫίo αυτó στo /etc/rc.conf , τo oπoίo θα πǫριǫ́χǫι πληρoφoρίǫς ǫπικǫντρωµǫ́νǫς για ǫ́να σύστηµα.

Mι´ας και τo rc.conf διαβ´αζǫται απo τo sh(1)ǫίναι ǫύκoλo να τo ǫπιτύχoυµǫ αυτó.Για παρ´αδǫιγµα:

• rc.conf:

. /etc/rc.conf.site
hostname="node15.example.com"
network_interfaces="fxp0 lo0"
ifconfig_fxp0="inet 10.1.1.1"

• rc.conf.site:

defaultrouter="10.1.1.254"
saver="daemon"
blanktime="100"

To αρχǫίo rc.conf.site µπoρǫί ǫ́πǫιτα να διανǫµηθǫί σǫ κ´αθǫ σύστηµα χρησιµoπoιώντας τo rsync ή

κ´απoιo παρóµoιo πρóγραµµα, ǫνώ τo αρχǫίo rc.conf παραµǫ́νǫι µoναδικó.
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Aναβαθµίζoντας τo σύστηµα χρησιµoπoιώντας sysinstall(8)́η make world δǫν θα αντικαταστήσǫι τo

αρχǫίo rc.conf , ǫ́τσι oι ρυθµίσǫις δǫν θα χαθoύν.

12.4 Rύθµιση Eφαρµoγών
Tυπικ´α, oι ǫγκατǫστηµǫ́νǫς ǫφαρµoγǫ́ς ǫ́χoυν τα δικ´α τoυς αρχǫία ρυθµίσǫων, µǫ τo δικó τoυς τρóπo
σύνταξης , κτλπ. Eίναι σηµαντικó αυτ ´α τα αρχǫία να κρατoύνται ξǫχωριστ ´α απo τo βασικó
σύστηµα, ǫ́τσι ώστǫ να ǫίναι ǫύκoλα ǫντoπίσιµα και διαχǫιρίσιµα απo τα ǫργαλǫία διαχǫίρισης
πακǫ́των.

Tυπικ´α, αυτ ´α τα αρχǫία ǫίναι ǫγκατǫστηµǫ́να στo /usr/local/etc . Σǫ αυτή την πǫρίπτωση óταν
µία ǫφαρµoγή ǫ́χǫι µǫγ´αλo αριθµó αρχǫίων ρυθµίσǫων, ǫ́νας υπoκατ ´αλoγoς δηµιoυργǫίται για να τα
απoθηκǫύσǫι.

Kανoνικ´α, óταν ǫ́να port ή ǫ́να packageǫγκαθιστ ´ατǫ, παραδǫίγµατα αρχǫίων ρυθµίσǫων
ǫγκαθιστ ´ανται ǫπίσης .Aυτ ´α ǫίναι συνήθως αναγνωρίσιµα απo την .default κατ ´αληξη τoυς .Aν δǫν
υπ´αρχoυν αρχǫία ρυθµίσǫων για την ǫφαρµoγή, τóτǫ θα δηµιoυργηθoύν κ´ανoντας αντιγραφή τα
.default αρχǫία.

Για παρ´αδǫιγµα, ǫ́χǫτǫ υπóψη σας τα πǫριǫχóµǫνα τoυ καταλóγoυ /usr/local/etc/apache :

-rw-r--r-- 1 root wheel 2184 May 20 1998 access.conf
-rw-r--r-- 1 root wheel 2184 May 20 1998 access.conf.defaul t
-rw-r--r-- 1 root wheel 9555 May 20 1998 httpd.conf
-rw-r--r-- 1 root wheel 9555 May 20 1998 httpd.conf.default
-rw-r--r-- 1 root wheel 12205 May 20 1998 magic
-rw-r--r-- 1 root wheel 12205 May 20 1998 magic.default
-rw-r--r-- 1 root wheel 2700 May 20 1998 mime.types
-rw-r--r-- 1 root wheel 2700 May 20 1998 mime.types.default
-rw-r--r-- 1 root wheel 7980 May 20 1998 srm.conf
-rw-r--r-- 1 root wheel 7933 May 20 1998 srm.conf.default

Tα µǫγǫ́θoι των αρχǫίων δǫίχνoυν óτι µóνo τo αρχǫίo srm.conf ǫ́χǫι αλλ´αξǫι. Mία µǫτ ǫ́πǫιτα

αναβ´αθµιση τoυ portτης ǫφαρµoγής Apacheδǫν θα αντικαταστήσǫι τo αλλαγµǫ́νo αρχǫίo.

12.5 Eκκινώντας Υπηρǫσίǫς
Contributed by Tom Rhodes.

Πoλλoί χρήστǫς ǫπιλǫ́γoυν να ǫγκαταστήσoυν λoγισµικó απo τρίτoυς κατασκǫυαστǫ́ς στo FreeBSDαπo
την συλλoγή των Ports.Σǫ πoλλǫ́ς απo αυτ ǫ́ς τις πǫριπτώσǫις µπoρǫί να ǫίναι απαραίτητo να ρυθµίσoυν
τo λoγισµικó µǫ τ ǫ́τoιo τρóπo ώστǫ να µπoρǫί να ǫπιτραπǫί η ǫκκίνηση τoυ κατα την ǫκκίνηση τoυ
συστήµατoς . Υπηρǫσίǫς , óπως τo mail/postfix ή τo www/apache13 ǫίναι µóνo δύo απo τα πoλλ´α
πακǫ́τα λoγισµικoύ πoυ µπoρǫί να χρǫι´αζoνται να ǫκκινηθoύν κατ ´α την ǫκκίνηση τoυ συστήµατoς .
To µǫ́ρoς αυτó θα ǫξηγήσǫι τις διαθǫ́σιµǫς διαδικασίǫς για την ǫκκίνηση λoγισµικoύ πρoǫρχóµǫνo απo
τρίτoυς κατασκǫυαστǫ́ς .

Στo FreeBSD,oι πǫρισσóτǫρǫς πǫριǫχóµǫνǫς υπηρǫσίǫς , óπως τo cron(8),ǫίναι ǫκκινήσιµǫς µǫ́σα απó τα
σǫν´αρια ǫκκίνησης τoυ συστήµατoς . Tα σǫν´αρια αυτ ´α µπoρǫί να διαφǫ́ρoυν αν´αλoγα τo FreeBSDή
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την ǫ́κδoση τoυ κατασκǫυαστή; ωστóσo, η πιo σηµαντική πτυχή πoυ πρǫ́πǫι να ǫξǫταστǫί ǫίναι óτι oι
ρυθµίσǫις ǫκκίνησης τoυς µπoρoύν να χǫιριστoύν µǫ́σα απo ǫ́να απλó σǫν´αριo ǫκκίνησης .

Πριν την ǫ́λǫυση τoυ rc.d , oι ǫφαρµoγǫ́ς µπoρoύσαν να τoπoθǫτ ήσoυν ǫ́να απλó σǫν´αριo ǫκκίνησης
µǫ́σα στoν κατ ´αλoγo /usr/local/etc/rc.d o oπoίoς µπoρoύσǫ να διαβαστǫί απo τα σǫν´αρια
ǫκκίνησης τoυ συστήµατoς . Aυτ ´α τα σǫν´αρια µπoρoύσαν να ǫκτǫλǫστoύν κατα τα µǫτ ǫ́πǫιτα στ ´αδια
ǫκκίνησης τoυ συστήµατoς .

Eνώ πoλλoί ιδιώτǫς ξóδǫυαν χρóνo πρoσπαθώντας να συνχωνǫύσoυν τo παλιó στυλ ρυθµίσǫων µǫ τo
νǫ́o στυλ, παραµǫ́νǫι γǫγoνóς óτι µǫρικ´α πρoγρ´αµµατα ακóµα απαιτoύν ǫ́να σǫν´αριo να τoπoθǫτηθǫί
µǫ́σα στoν πρoαναφǫρθǫ́ντα κατ ´αλoγo. Oι λǫπτ ǫ́ς διαφoρǫ́ς αν´αµǫσα στα σǫν´αρια ǫξαρτώνται απó τo
αν ή óχι o rc.d χρησιµoπoιǫίτǫ. Πρoγǫνǫ́στǫρα τoυ FreeBSD 5.1τo παλιó στυλ ρυθµίσǫων
χρησιµoπoιoύνταν και σχǫδóν σǫ óλǫς τις πǫριπτώσǫις ǫ́να νǫ́oυ στυλ σǫν´αριo θα ǫίναι συµβατó.

Eνώ κ´αθǫ σǫν´αριo πρǫ́πǫι να τηρǫί oρισµǫ́νǫς ǫλ´αχιστǫς απαιτήσǫις , τις πǫρισσóτǫρǫς φoρǫ́ς αυτ ǫ́ς oι
απαιτήσǫις ǫίναι ανǫξ´αρτητǫς της ǫ́κδoσης τoυ FreeBSD.K´αθǫ σǫν´αριo πρǫ́πǫι να ǫ́χǫι µια .sh

ǫπǫ́κταση πρoσαρτηµǫ́νη στo τ ǫ́λoς τoυ και κ´αθǫ σǫν´αριo πρǫ́πǫι να ǫίναι ǫκτǫλǫ́σιµo απo τo σύστηµα.
To δǫύτǫρo µπoρǫί να ǫπιτǫυχθǫί χρησιµoπoιώντας την chmod ǫντoλή και ρυθµίζoντας την ´αδǫια 755 .
Eκǫί πρǫ́πǫι να υπ´αρχǫι, τoυλ´αχιστoν, µια ǫπιλoγή start και µία ǫπιλoγή stop για την ǫφαρµoγή.

To πιo απλó σǫν´αριo ǫκκίνησης πιθανóτατα να µoι´αζǫι µǫ τo παρακ´ατω:

#!/bin/sh
echo -n ’ utility’

case "$1" in
start)

/usr/local/bin/utility
;;

stop)
kill -9 ‘cat /var/run/utility.pid‘
;;

* )
echo "Usage: ‘basename $0‘ {start|stop}" >&2
exit 64
;;

esac

exit 0

To σǫν´αριo αυτó παρǫ́χǫι µια stop και µια start ǫπιλoγή για την ǫφαρµoγή óπoυ στo παρ´αδǫιγµα ǫδώ
αναφǫ́ρǫται σαν utility .

Mπoρǫί να ǫκκινηθǫί χǫιρωνακτικ´α κ´ανoντας :

# /usr/local/etc/rc.d/utility.sh start

Παρóλo πoυ δǫν απαιτoύν óλǫς oι ǫφαρµoγǫ́ς να πρoστǫθǫί µία ǫγγραφή στo rc.conf , σχǫδóν
καθηµǫριν´α και ǫ́να νǫ́o portθα τρoπoπoιήτǫ για να δǫ́χǫται αυτή την ρύθµιση. Eλǫ́γξǫτǫ την τǫλική
ǫ́ξoδo της ǫγκατ ´αστασης για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς π´ανω στην συγκǫκριµǫ́νη ǫφαρµoγή.Mǫρικǫ́ς

ǫφαρµoγǫ́ς απo τρίτoυς κατασκǫυαστǫ́ς παρǫ́χoυν σǫν´αρια ǫκκίνησης τα oπoία ǫπιτρǫ́πoυν στην
ǫφαρµoγή να χρησιµoπoιηθǫί µǫ τo rc.d , παρóλα αυτα, αυτó θα συζητηθǫί στo ǫπóµǫνo µǫ́ρoς .
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12.5.1 Eκτǫταµǫ́νη Rύθµιση Eφαρµoγών

Πλǫ́oν τo FreeBSDπǫριǫ́χǫι τo rc.d , η ρύθµιση της ǫκκίνησης των ǫφαρµoγών ǫ́χǫι γίνǫι ǫυκoλóτǫρη, και
πιo πλoύσια σǫ χαρακτηρικ´α. Cρησιµoπoιώντας λǫ́ξǫις κλǫιδία µǫ́σα στoν κατ ´αλoγo rc.d, oι
ǫφαρµoγǫ́ς µπoρoύν πλǫ́oν να ǫκκινoύν ǫ́πǫιτα απo συγκǫκριµǫ́νǫς υπηρǫσίǫς για παρ´αδǫιγµα την DNS,
µπoρǫί να ǫπιτραπǫί η ǫισαγωγή ǫπιπλǫ́oν παραµǫ́τρων µǫ́σα απo τo rc.conf στην θǫ́ση των ήδη

υπ´αρχoντoν παραµǫ́τρων απo τα σǫν´αρια ǫκκινήσης , κτλπ. Éνα βασικó σǫν´αριo µπoρǫί να µoι´αζǫι
µǫ τo ακóλoυθo:

#!/bin/sh
#
# PROVIDE: utility
# REQUIRE: DAEMON
# KEYWORD: shutdown

. /etc/rc.subr

name=utility
rcvar=utility_enable

command="/usr/local/sbin/utility"

load_rc_config $name

#
# DO NOT CHANGE THESE DEFAULT VALUES HERE
# SET THEM IN THE /etc/rc.conf FILE
#
utility_enable=${utility_enable-"NO"}
pidfile=${utility_pidfile-"/var/run/utility.pid"}

run_rc_command "$1"

To σǫν´αριo αυτó θα ǫξασφαλίσǫι óτι τo πρóγραµµα utility θα ǫκκινηθǫί µǫτ ´α απo την daemon

υπηρǫσία. Θα ǫξασφαλίσǫι ǫπιπλǫ́oν ǫ́ναν τρóπo για την ρύθµιση και τoν ǫντoπισµó τoυ PID, ή τoυ
αρχǫίoυ τoυ ID της διǫργασίας .

E ǫφαρµoγή µπoρǫί πλǫ́oν να ǫ́χǫι την παρακ´ατω γραµµή τoπoθǫτηµǫ́νη στo /etc/rc.conf :

utility_enable="YES"

O νǫ́oς αυτóς τρóπoς ǫπιτρǫ́πǫι ǫπιπλǫ́oν τoν ǫυκoλóτǫρo χǫιρισµó των παραµǫ́τρων της γραµµής
ǫντoλών, σǫ συνδυασµó µǫ τις πρoυπ´αρχoυσǫς λǫιτoυργίǫς παρǫχóµǫνǫς απo τo /etc/rc.subr , τη
συµβατóτητα µǫ τo βoηθητικó πρóγραµµα rcorder(8)και ǫπιπλǫ́oν την ǫυκoλóτǫρη ρύθµιση µǫ́σω τoυ
rc.conf αρχǫίoυ.

12.5.2 Cρησιµoπoιώντας Υπηρǫσίǫς Για Tην Eκκίνηση Υπηρǫσιών

Áλλǫς υπηρǫσίǫς , óπως o δαίµoνας τoυ ǫξυπηρǫτ ή POP3, IMAP,κτλπ. µπoρoύν να ǫκκινηθoύν
χρησιµoπoιώντας τo inetd(8).Aυτó απαιτǫί την ǫγκατ ´ασταση τoυ βoηθητικoύ πρoγρ´αµµατoς
υπηρǫσιών απo την Portsσυλλoγή και µια γραµµή ρυθµίσǫων πρoσαρτηµǫ́νη στo αρχǫίo
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/etc/inetd.conf , ή απoχαρακτηρίζoντας µια απo τις ήδη υπ´αρχoυσǫς γραµµǫ́ς ρυθµίσǫων.
∆oυλǫύoντας µǫ τo inetd και τις ρυθµίσǫις τoυ πǫριγρ´αφǫται αναλυτικ´α στo µǫ́ρoς inetd.

Σǫ πoλλǫ́ς πǫριπτώσǫις , ǫίναι ǫύλoγo να χρησιµoπoιǫίτǫ o δαίµoνας cron(8)για την ǫκκίνηση των
υπηρǫσιών τoυ συστήµατoς . E πρoσǫ́γγιση αυτή ǫ́χǫι ǫ́ναν αριθµó πλǫoνǫκτηµ´ατων γιατ ί τo cron

τρǫ́χǫι τις διǫργασίǫς σαν ιδιoκτήτης τoυ crontab αρχǫίoυ. Aυτó ǫπιτρǫ́πǫι στoυς κανoνικoύς χρήστǫς
να ǫκκινoύν και να διαχǫιρίζoνται µǫρικǫ́ς ǫφαρµoγǫ́ς .

To βoηθητικó πρóγραµµα cron παρǫ́χǫι ǫ́να µoναδικó χαρακτηριστικó, τo @reboot , τo oπoίo µπoρǫί να
χρησιµoπoιηθǫί στην θǫ́ση τoυ χρoνικoύ oρισµoύ.Aυτó θα κ´ανǫι την ǫργασία να τρǫ́ξǫι óταν τo cron(8)
ǫκκινηθǫί, συνήθως κατ ´α την ǫκκίνηση τoυ συστήµατoς .

12.6 Rυθµίζoντας To Πρóγραµµα cron

Contributed by Tom Rhodes.

Éνα απo τα πιo χρήσιµα βoηθητικ´α πρoγρ´αµµατα στo FreeBSDǫίναι τo cron(8).To πρóγραµµα cron

τρǫ́χǫι στo παρασκήνιo και συνǫχώς ǫλǫ́γχǫι τo αρχǫίo /etc/crontab . To cron ǫλǫ́γχǫι ǫπίσης τoν

κατ ´αλoγo /var/cron/tabs , αναζητώντας καινoύργια αρχǫία crontab . Tα αρχǫία crontab ǫ́χoυν

απoθηκǫυµǫ́νǫς πληρoφoρίǫς για συγκǫκριµǫ́νǫς διαδικασίǫς τις oπoίǫς τo cron πρǫ́πǫι να ǫκτǫλǫ́σǫι σǫ

συγκǫκριµǫ́νo χρóνo.

To cron χρησιµoπoιǫί δύo διαφoρǫτικoύς τ ύπoυς αρχǫίων ρυθµίσǫων, τo crontabτoυ συστήµατoς και τo
crontabτων χρηστών. E µóνη διαφoρ´α αν´αµǫσα στoυς δύo αυτoύς τ ύπoυς ǫίναι τo ǫ́κτo πǫδίo. Στo
crontabτoυ συστήµατoς , τo ǫ́κτo πǫδίo ǫίναι τo óνoµα τoυ χρήστη µǫ τoυ oπoίoυ θα ǫκτǫλǫστǫί η ǫντoλή.
Aυτó δίνǫι την δυνατóτητα στo crontabτoυ συστήµατoς να ǫκτǫλǫί ǫντoλǫ́ς σαν oπoιoδήπoτǫ χρήστης .
Στo crontabτων χρηστών, τo ǫ́κτo πǫδίo ǫίναι η ǫντoλή πoυ πρǫ́πǫι να ǫκτǫλǫστǫί, και óλǫς oι ǫντoλǫ́ς
ǫκτǫλoύνται στo óνoµα τoυ χρήστη πoυ δηµιoύργησǫ τo crontab;αυτó ǫίναι ǫ́να σηµαντικó
χαρακτηριστικó ασφαλǫίας .

Óçìåßùóç: Tα crontabs των χρηστών ǫπιτρǫ́πoυν σǫ µǫµoνωµǫ́νoυς χρήστǫς να πρoγραµµατ ίσoυν
ǫργρασίǫς χωρίς την αν´αγκη root δικαιωµ´ατoν. Oι ǫντoλǫ́ς µǫ́σα στo crontab ǫνóς χρήστη τρǫ́χoυν µǫ τα
δικαιώµατα τoυ χρήστη τoυ oπoίoυ ανήκǫι τo crontab.

O χρήστης root µπoρǫί να ǫ́χǫι ǫ́να crontab χρήστη ακριβώς óπως κ´αθǫ χρήστης. Aυτó ǫίναι διαφoρǫτικó
απo τo /etc/crontab (τo crontab τoυ συστ ήµατoς). Λóγo τoυ crontab τoυ συστ ήµατoς, δǫν υπ´αρχǫι
συνήθως καµία αν´αγκη για την δηµιoυργία ǫνóς ξǫχωριστoύ crontab για τoν χρήστη root .

Aς ρίξoυµǫ µια µατ ία στo αρχǫίo /etc/crontab (τo crontabτoυ συστήµατoς):

# /etc/crontab - root’s crontab for FreeBSD
#
# $FreeBSD: src/etc/crontab,v 1.32 2002/11/22 16:13:39 to m Exp $
# ➊

#
SHELL=/bin/sh
PATH=/etc:/bin:/sbin:/usr/bin:/usr/sbin ➋

HOME=/var/log
#
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#
#minute hour mday month wday who command ➌

#
#

* /5 * * * * root /usr/libexec/atrun ➍

➊ Óπως στα πǫρισσóτǫρα αρχǫία ρυθµίσǫων στo FreeBSD,o χαρακτήρας # παριστ ´ανǫι ǫ́να σχóλιo.
Éνα σχóλιo µπoρǫί να τoπoθǫτηθǫί µǫ́σα στo αρχǫίo σαν υπǫνθύµιση για τo τι πραγµατoπoιǫί και
γιατ ί µία ǫνǫ́ργǫια. Tα σχóλια δǫν µπoρoύν να ǫίναι στην ίδια γραµµή µǫ µία ǫντoλή γιατ ί αλλιώς
θα ǫρµηνǫυτoύν σαν κoµµ´ατι της ǫντoλής ; πρǫ́πǫι να ǫίναι σǫ µία νǫ́α γραµµή.Oι κǫνǫ́ς γραµµǫ́ς
αγνooύνται.

➋ Kαταρχήν, πρǫ́πǫι να καθoριστǫί τo πǫριβ´αλλoν. O χαρακτήρας ίσoν (=) χρησιµoπoιǫίτǫ για να
καθoρίσǫι τις ρυθµίσǫις τoυ πǫριβ´αλλoντoς , óπως σǫ αυτó τo παρ´αδǫιγµα πoυ χρησιµoπoιoύνται
oι µǫταβλητ ǫ́ς SHELL, PATH, και HOME.Aν η γραµµή τoυ κǫ́λυφoυς παραµǫληθǫί, τo cron θα

χρησιµoπoιήσǫι την πρoǫπιλǫγµǫ́νη, oι oπoία ǫίναι η sh .Aν η µǫταβλητή PATHπαραµǫληθǫί, δǫν θα
χρησιµoπoιηθǫί πρoǫπιλǫγµǫ́νη και η τoπoθǫσίǫς των αρχǫίων θα πρǫ́πǫι να καθoριστoύν µǫ

ακρίβǫια. Aν η HOMEπαραµǫληθǫί, τo cron θα χρησιµoπoιήσǫι τoν κǫντρικó κατ ´αλoγo των
ǫκ´αστoτǫ χρηστών.

➌ E γραµµή αυτή καθoρίζǫι συνoλικ´α ǫπτ ´α πǫδία. Tα πǫδία αυτ ´α ǫίναι τα minute , hour , mday,
month , wday, who, και command.Aυτ ´α ǫίναι απo µóνα τoυς ǫπǫξηγηµατικ´α. To πǫδίo minute ǫίναι o

χρóνoς σǫ λǫπτ ´α τoν oπoίoν η ǫντoλή θα ǫκτǫλǫστǫί. To πǫδίo hour ǫίναι παρóµoιo µǫ τo πǫδίo
minute , απλ´α ǫίναι σǫ ώρǫς . To πǫδίo mday καθoρίζǫι την ηµǫ́ρα τoυ µήνα. To πǫδίo month ǫίναι

παρóµoιo µǫ τo πǫδίo hour και τo πǫδίo minute , υπoδǫικνύoντας τoν µήνα. To πǫδίo wday καθoρίζǫι

την ηµǫ́ρα της ǫβδoµ´αδας . Óλα αυτ ´α τα πǫδία πρǫ́πǫι να ǫ́χoυν αριθµητικǫ́ς τιµǫ́ς , και να
ακoλoυθoύν τo ǫίκoσι-τǫτρ´αωρo ρoλóι. To πǫδίo who ǫίναι ιδιαίτǫρo, και υπ´αρχǫι µóνo µǫ́σα στo
αρχǫίo /etc/crontab . To πǫδίo αυτó καθoρίζǫι σαν πoιóς χρήστης θα τρǫ́ξǫι την ǫντoλή. Óταν ǫ́νας
χρήστης ǫγκαθιστ ´α τo crontab αρχǫίo τoυ, δǫν θα ǫ́χǫι τo πǫδίo αυτó διαθǫ́σιµo. T ǫ́λoς , θα
ακoλoυθήσǫι η ǫπιλoγή command.Aυτó ǫίναι τo τǫλǫυταίo πǫδίo, ǫ́τσι και λoγικ´α υπoδǫικνύǫι την
ǫντoλή πoυ θα ǫκτǫλǫστǫί.

➍ E τǫλǫυταία αυτή γραµµή θα καθoρίσǫι τα µǫγǫ́θoι πoυ συζητήθηκαν παραπ´ανω. Πρoσǫ́ξτǫ ǫδώ óτι
ǫ́χoυµǫ ǫ́ναν oρισµó * /5 , ακoλoυθoύµǫνo απo αρκǫτoύς χαρακτήρǫς * .Oι χαρακτήρǫς * σηµαίνoυν

“πρώτo-τǫλǫυταίo”, και µπoρoύν να ǫρµηνǫυθoύν σαν κ´αθǫ φoρ´α. Éτσι, κρίνoντας απo αυτή την
γραµµή, ǫίναι πρoφανǫ́ς óτι η ǫντoλή atrun ǫπικαλǫίται απo τoν χρήστη root κ´αθǫ πǫ́ντǫ λǫπτ ´α
ανǫξ´αρτητα απo την ηµǫ́ρα και τoν µήνα. Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ την ǫντoλή
atrun , κoιτ ´αξτǫ την σǫλίδα βoηθǫίας atrun(8).

Oι ǫντoλǫ́ς µπoρoύν να ǫ́χoυν απǫριóριστo αριθµó παραµǫ́τρων, ωστóσo, oι ǫντoλǫ́ς µǫ ǫκτǫταµǫ́νo
αριθµó γραµµών πρǫ́πǫι να διασπαστoύν µǫ τoν χαρακτήρα συνǫ́χǫιας αντ ίθǫτης καθǫ́τoυ “\”.

Aυτǫ́ς ǫίναι oι βασικǫ́ς ρυθµίσǫις για κ´αθǫ αρχǫίo crontab , ωστóσo υπ´αρχǫι και κ´ατι διαφoρǫτικó. To
πǫδίo ǫ́ξι, óπoυ και καθoρίζoυµǫ τo óνoµα χρήστη, υπ´αρχǫι µóνo στo αρχǫίo τoυ συστήµατoς
/etc/crontab . To πǫδίo αυτó πρǫ́πǫι να παραλǫιφθǫί για κ´αθǫ crontab αρχǫίo χρήστη.

12.6.1 Eγκαθιστώντας Éνα Crontab

Óçìáíôéêü: ∆ǫν θα πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιήσǫτǫ την διαδικασία πoυ πǫριγρ´αφǫται ǫδώ για την
διóρθωση/ǫγκατ ´ασταση τoυ crontab τoυ συστ ήµατoς. Aπλ´α χρησιµoπoιήστǫ τoν αγαπηµǫ́νo σας
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κǫιµǫνoγρ´αφo: τo cron θα ǫντoπίσǫι óτ ι τo αρχǫίo ǫ́χǫι τρoπoπoιηθǫί και θα αρχίσǫι ´αµǫσα να
χρησιµoπoιǫί την ανανǫωµǫ́νη ǫ́κδoση τoυ. ∆ǫίτ ǫ αυτ ή την ǫγγραφή τoυ FAQ
(http://www.FreeBSD.org/doc/el_GR.ISO8859-7/books/faq/admin.html#ROOT-NOT-FOUND-CRON-ERRORS)
για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς.

Για να ǫγκαταστήσǫτǫ ǫ́να νǫ́o crontab χρήστη, πρώτα χρησιµoπoιήστǫ τoν αγαπηµǫ́νo σας
κǫιµǫνoγρ´αφo για να δηµιoυργήσǫτǫ ǫ́να αρχǫίo µǫ τo απαιτoύµǫνo τύπo, και τóτǫ χρησιµoπoιήστǫ τo
crontab .E πιo κoινή χρήση τoυ ǫίναι:

% crontab crontab-file

Στo παρ´αδǫιγµα αυτó, τo αρχǫίo crontab-file ǫίναι τo óνoµα τoυ αρχǫίoυ crontab πoυ ǫίχǫ

δηµιoυργηθǫί πρoηγoυµǫ́νως .

Υπ´αρχǫι ǫπίσης µία ǫπιλoγή για να απαριθµήσǫτǫ τα ǫγκατǫστηµǫ́να αρχǫία crontab : απλ´α
ǫισ´αγǫτǫ την ǫπιλoγή -l στην ǫντoλή crontab και ǫλǫ́γξτǫ τo απoτ ǫ́λǫσµα.

Για τoυς χρήστǫς πoυ θǫ́λoυν να αρχίσoυν τo crontabαρχǫίo τoυς απo την αρχή, χωρίς την χρήση
πρoτύπoυ, µπoρoύν να χρησιµoπoιήσoυν την ǫντoλή crontab -e . Aυτή η ǫντoλή θα ξǫκινήσǫι τoν
κǫιµǫνoγρ´αφo µǫ ǫ́να κǫνóαρχǫίo. Óταν τo αρχǫίo απoθηκǫυθǫί, θα ǫγκατασταθǫί αυτóµατα απo την
ǫντoλή crontab .

Aν αργóτǫρα θǫ́λǫτǫ να διαγρ´αψǫτǫ τo crontab αρχǫίo χρήστη τǫλǫίως , χρησιµoπoιήστǫ την ǫντoλή
crontab µαζί µǫ την ǫπιλoγή -r .

12.7 Cρησιµoπoιώντας To Σύστηµα rc Στo FreeBSD
Contributed by Tom Rhodes.

To 2002τo FreeBSDǫνσωµ´ατωσǫ τo σύστηµα rc.d τoυ NetBSDγια την ǫκκίνηση τoυ συστήµατoς . Oι
χρήστǫς θα πρǫ́πǫι να ǫ́χoυν αντιληφθǫί τα αρχǫία πoυ βρίσκoνται στoν κατ ´αλoγo /etc/rc.d . Πoλλ´α
απo αυτ ´α τα αρχǫία ǫίναι για τις βασικǫ́ς υπηρǫσίǫς και µπoρoύν να ǫλǫγθoύν µǫ τις ǫπιλoγǫ́ς start ,
stop , και restart . Για παρ´αδǫιγµα, τo sshd(8)µπoρǫί να ǫλǫγθǫί χρησιµoπoιώντας την ǫξής ǫντoλή:

# /etc/rc.d/sshd restart

E διαδικασία αυτή ǫίναι παρóµoια και για τις υπóλoιπǫς υπηρǫσίǫς . Φυσικ´α, oι υπηρǫσίǫς αυτ ǫ́ς ǫίναι
συνήθως αυτóµατα ǫκκινήσιµǫς κατα την ǫκκίνηση τoυ συστήµατoς óπως και καθoρίζǫται στo
rc.conf(5).Για παρ´αδǫιγµα, ǫνǫργoπoιώντας τoν δαίµoνα Network Address Translationστην ǫκκίνηση
ǫίναι τóσo απλó óσo κ´ανoντας πρoσθήκη της ακóλoυθης γραµµής στo /etc/rc.conf :

natd_enable="YES"

Aν η ǫπιλoγή natd_enable="NO" ǫίναι ήδη παρoύσα, τóτǫ απλ´α αλλ´αζǫτǫ την ǫπιλoγή NOσǫ YES. Tα
σǫν´αρια rc θα φoρτώσoυν αυτóµατα oπoιαδήπoτǫ ǫξαρτώµǫνη υπηρǫσία κατ ´α την δι´αρκǫια της
ǫπóµǫνης ǫκκίνησης , óπως και πǫριγρ´αφǫται παρακ´ατω.

Mιας και τo σύστηµα rc.d ǫίναι κυρίως για την ǫκκίνηση και τoν τǫρµατισµó υπηρǫσιών κατα την
ǫκκίνηση και τoν τǫρµατισµó τoυ συστήµατoς αντ ίστoιχα, oι πρoκαθoρισµǫ́νǫς ǫπιλoγǫ́ς start , stop

και restart θα πραγµατoπoιήσoυν τις αντ ίστoιχǫς ǫνǫ́ργǫιǫς αν η κατ ´αλληλǫς µǫταβλητ ǫ́ς ǫίναι
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καθoρισµǫ́νǫς στo /etc/rc.conf . Για παρ´αδǫιγµα η παραπ´ανω ǫντoλή sshd restart θα δoυλǫ́ψǫι

µóνo αν η µǫταβλητή sshd_enable ǫ́χǫι τǫθǫί σǫ YESµǫ́σα στo /etc/rc.conf . Για να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τις
ǫπιλoγǫ́ς start , stop ή restart µιας υπηρǫσίας ανǫξ´αρτητα απo τις ρυθµίσǫις της στo /etc/rc.conf ,
η ǫντoλή πρǫ́πǫι να ǫ́χǫι χαρακτηριστǫί µǫ “one”. Για παρ´αδǫιγµα για την ǫπανǫκκίνηση τoυ sshd

ανǫξ´αρτητα απo τις τρǫ́χoυσǫς ρυθµίσǫις στo /etc/rc.conf , ǫκτǫλǫίτǫ την ακóλoυθη ǫντoλή:

# /etc/rc.d/sshd onerestart

Eίναι ǫύκoλo να ǫλǫ́γξǫτǫ αν η υπηρǫσία ǫίναι ǫνǫργoπoιηµǫ́νη στo /etc/rc.conf τρǫ́χoντας τo

κατ ´αλληλo σǫν´αριo rc.d µǫ την παρ´αµǫτρo rcvar .Kατ ´α συνǫ́πǫια, ǫ́νας διαχǫιριστής µπoρǫί να
ǫλǫ́γξǫι αν τo sshd ǫίναι óντως ǫνǫργoπoιηµǫ́νo στo /etc/rc.conf ǫκτǫλώντας :

# /etc/rc.d/sshd rcvar

# sshd
$sshd_enable=YES

Óçìåßùóç: E δǫύτǫρη γραµµή (# sshd ) ǫίναι η ǫ́ξoδoς της ǫντoλής sshd , και óχι η κoνσoλ´α τoυ χρήστη
root .

Για να ǫλǫ́γξǫτǫ αν µια υπηρǫσία τρǫ́χǫι, η ǫπιλoγή status ǫίναι διαθǫ́σιµη. Για παρ´αδǫιγµα για να
ǫπιβǫβαιώστǫ óτι η υπηρǫσία sshd τρǫ́χǫι:

# /etc/rc.d/sshd status sshd is
running as pid 433.

Σǫ πoλλǫ́ς πǫριπτώσǫις ǫίναι δυνατóν τo reload µίας υπηρǫσίας . Aυτó θα στǫίλǫι ǫ́να σήµα στην
υπηρǫσία, ǫπιβ´αλλoντας της να ξαναφoρτώσǫι τα αρχǫία ρυθµίσǫων της . Στην πραγµατικóτητα αυτó
σηµαίνǫι óτι θα στǫίλǫι ǫ́να σήµα SIGHUPστην υπηρǫσία. E υπoστήριξη για αυτó τo χαρακτηριστικó
δǫν παρǫ́χǫται σǫ κ´αθǫ υπηρǫσία.

To σύστηµα rc.d δǫν χρησιµoπoιǫίτǫ µóνo για τις υπηρǫσίǫς δικτύoυ, αλλ´α ǫπίσης συµβ´αλǫι και
κατα την ǫκκίνηση τoυ συστήµατoς . Για παρ´αδǫιγµα, σκǫφτǫίτǫ τo αρχǫίo bgfsck . Óταν ǫ́να σǫν´αριo
ǫκτǫλǫίτǫ, θα ǫκτυπώνǫι τo ακóλoυθo µήνυµα:

Starting background file system checks in 60 seconds.

Eπoµǫ́νoς τo αρχǫίo αυτó χρησιµoπoιǫίτǫ στo παρασκήνιo για τoν ǫ́λǫγχo τoυ συστήµατoς αρχǫίων, o
oπoίoς και συµβαίνǫι κατα στην ǫκκίνηση τoυ συστήµατoς .

Πoλλǫ́ς υπηρǫσίǫς ǫξαρτώνται απó ´αλλǫς υπηρǫσίǫς για να τα καταφǫ́ρoυν να λǫιτoυργήσoυν σωστ ´α.
Για παρ´αδǫιγµα, η υπηρǫσία NIS και ´αλλǫς βασισµǫ́νǫς στo RPCυπηρǫσίǫς θα απoτύχoυν να
ǫκκινηθoύν αν η υπηρǫσία rpcbind (portmapper)δǫν ǫ́χǫι ήδη ǫκκινηθǫί. Για να λύθǫι τo πρóβληµα αυτó,
υπ´αρχoυν πληρoφoρίǫς για τις ǫξαρτήσǫις και ´αλλα µǫτα-δǫδoµǫ́να µǫ́σα στα σχóλια στην αρχή κ´αθǫ
σǫναρίoυ. To πρóγραµµα rcorder(8)χρησιµoπoιǫίτǫ για την αν´αλυση των σχoλίων αυτών κατ ´α την
ǫκκίνηση τoυ συστήµατoς για να καθoρίστǫι µǫ πoι´α σǫιρ´α θα πρǫ́πǫι να ǫκκινηθoύν oι υπηρǫσίǫς
ώστǫ να ǫκπληρωθoύν oι ǫξαρτήσǫις .Oι ǫπóµǫνǫς πρoτ ´ασǫις µπoρoύν να πǫριληφθoύν µǫ́σα σǫ κ´αθǫ
αρχǫίo ǫκκίνησης :

• PROVIDE:Kαθóριζǫι την υπηρǫσία πoυ παρǫ́χǫι τo αρχǫίo αυτó.
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• REQUIRE: Aπαριθµǫί τις υπηρǫσίǫς πoυ απαιτoύνται για την την υπηρǫσία αυτή. To αρχǫίo αυτó θα
ǫκτǫλǫστǫί µǫτ ´α απo την καθoρισµǫ́νη υπηρǫσία.

• BEFORE: Aπαριθµǫί τις υπηρǫσίǫς oι oπoίǫς ǫξαρτώνται απo την υπηρǫσία αυτή. To αρχǫίo αυτó θα
ǫκτǫλǫστǫί πρίν τις καθoρισµǫ́νǫς υπηρǫσίǫς .

Cρησιµoπoιώντας την µǫ́θoδo αυτή, oι διαχǫιριστ ǫ́ς µπoρoύν ǫύκoλα να ǫλǫ́γξoυν τις υπηρǫσίǫς τoυ
συστήµατoς χωρίς τα δυσνóητα “runlevels” óπως σǫ µǫρικ´α ´αλλα λǫιτoυργικ´α συστήµατα UNIX.

Eπιπλǫ́oν πληρoφoρίǫς για τo σύστηµα rc.d µπoρoύν να βρǫθoύν στις σǫλίδǫς βoηθǫίας rc(8)και
rc.subr(8).Aν ǫνδιαφǫ́ρǫστǫ για την ǫγγραφή δικών σας σǫναρίων rc.d ή για την βǫλτ ίωση των ήδη

υπ´αρχoντων, θα βρǫίτǫ τoν σύνδǫσµo αυτóν
(http://www.FreeBSD.org/doc/el_GR.ISO8859-7/articles/rc-scripting)αρκǫτ ´α χρήσιµo.

12.8 Rυθµίζoντας T ις K´αρτǫς ∆ικτ ύoυ
Contributed by Marc Fonvieille.

Tην σήµǫρoν ǫπoχή δǫν µπoρoύµǫ να σκǫφτoύµǫ ǫ́ναν υπoλoγιστή χωρίς να σκǫφτoύµǫ και µία σύνδǫση

δικτύoυ. Πρoσθǫ́τoντας και ρυθµίζoντας µια κ´αρτα δικτύoυ ǫίναι µία συνηθισµǫ́νη ǫργασία για ǫ́ναν
oπoιoδήπoτǫ διαχǫιριστή τoυ FreeBSD.

12.8.1 Eντoπίζoντας Toν Σωστó Oδηγó

Πριν αρχίσǫτǫ, θα πρǫ́πǫι να γνωρίζǫτǫ τo µoντ ǫ́λo της κ´αρτας πoυ ǫ́χǫτǫ, πoιó chipχρησιµoπoιǫί, και
αν ǫίναι PCI ή ISA κ´αρτα. To FreeBSDυπoστηρίζǫι ǫ́να µǫγ´αλo ǫύρoς καρτών PCIκαι ISA.Eλǫ́γξτǫ
την Λίστα Συµβατóτητας Υλικoύ για την ǫ́κδoση σας για να δǫίτǫ αν η κ´αρτα σας υπoστηρίζǫται.

Eφóσoν ǫίστǫ πλǫ́oν σίγoυρoς óτι η κ´αρτα σας υπoστηρίζǫται, θα χρǫιαστǫί να καθoρίσǫτǫ τoν
κατ ´αλληλo oδηγó για την κ´αρτα σας . To αρχǫίo /usr/src/sys/conf/NOTES και τo αρχǫίo

/usr/src/sys/ arch /conf/NOTES θα σας δώσoυν µια λίστα µǫ κ´αρτǫς δικτύoυ και µǫρικǫ́ς πληρoφoρίǫς
για τα υπoστηριζóµǫνα chipsetsκαι τις υπoστηριζóµǫνǫς κ´αρτǫς . Aν ǫ́χǫτǫ αµφιβoλίǫς για τo πoιóς
oδηγóς ǫίναι o σωστóς , διαβ´αστǫ την σǫλίδα βoηθǫίας τoυ oδηγoύ. E σǫλίδα βoηθǫίας θα σας δώσǫι

πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τo υπoστηριζóµǫνo υλικó και ακóµα και για τα πιθαν´α
πρoβλήµατα πoυ µπoρǫί να πρoκύψoυν.

Aν ǫ́χǫτǫ µια συνηθισµǫ́νη κ´αρτα, κατα π´ασα πιθανóτητα δǫν θα χρǫιαστǫί να ψ´αξǫτǫ πoλύ για τoν
oδηγó.Oι oδηγoί για τις συνηθισµǫ́νǫς κ´αρτǫς δικτύoυ υπ´αρχoυν στoν πυρήνα GENERIC, ǫ́τσι ώστǫ και
θα ǫµφανιστǫί κατα την δι´αρκǫια της ǫκκίνησης , για παρ´αδǫιγµα:

dc0: <82c169 PNIC 10/100BaseTX> port 0xa000-0xa0ff mem 0xd 3800000-0xd38
000ff irq 15 at device 11.0 on pci0
dc0: Ethernet address: 00:a0:cc:da:da:da
miibus0: <MII bus> on dc0
ukphy0: <Generic IEEE 802.3u media interface> on miibus0
ukphy0: 10baseT, 10baseT-FDX, 100baseTX, 100baseTX-FDX, auto
dc1: <82c169 PNIC 10/100BaseTX> port 0x9800-0x98ff mem 0xd 3000000-0xd30
000ff irq 11 at device 12.0 on pci0
dc1: Ethernet address: 00:a0:cc:da:da:db
miibus1: <MII bus> on dc1
ukphy1: <Generic IEEE 802.3u media interface> on miibus1
ukphy1: 10baseT, 10baseT-FDX, 100baseTX, 100baseTX-FDX, auto

369
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Στo παρ´αδǫιγµα αυτó, βλǫ́πoυµǫ óτι δύo κ´αρτǫς πoυ χρησιµoπoιoύν τoν oδηγó dc(4)ǫ́χoυν ǫντoπιστǫί
στo σύστηµα.

Aν o oδηγóς της NIC σας δǫν ǫίναι παρóν στoν GENERIC, θα πρǫ́πǫι να φoρτώσǫτǫ τoν κατ ´αλληλo oδηγó
για να χρησιµoπoιήσǫτǫ την NIC σας . Aυτó µπoρǫί να ǫπιτǫυχθǫί µǫ ǫ́ναν απo τoυς δύo αυτoύς τρóπoυς :

• O πoιó ǫύκoλo τρóπoς ǫίναι απλ´α να φoρτώσǫτǫ ǫ́να ´αρθρωµα τoυ πυρήνα για την κ´αρτα δικτύoυ
σας µǫ τo kldload(8),ή αυτóµατα κατα την ǫκκίνηση πρoσθǫ́τoντας την κατ ´αλληλη γραµµή στo
αρχǫίo /boot/loader.conf .∆ǫν ǫίναι óλoι oι oδηγoί NIC διαθǫ́σιµoι σαν αρθρώµατα,
χαρακτηριστικ´α παραδǫίγµατα ǫίναι τα αρθρώµατα για συσκǫυǫ́ς ISA.

• Eναλλακτικ´α, µπoρǫίτǫ να µǫταγλώττισǫτǫ στατικ´α την υπoστήριξη για την κ´αρτα σας στoν
πυρήνα. Eλǫ́γξǫτǫ τo αρχǫίo /usr/src/sys/conf/NOTES , τo /usr/src/sys/ arch /conf/NOTES και την

σǫλίδα βoηθǫίας τoυ oδηγoύ για να µ´αθǫτǫ τι πρǫ́πǫι να πρoσθǫ́σǫτǫ στo αρχǫίo ρυθµίσǫων τoυ
πυρήνα. Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς για τo πως να µǫταγλωττ ίσǫτǫ τoν πυρήνα, παρακαλώ
διαβ´αστǫ τo ÊåöÜëáéï 9. Aν η κ´αρτα σας ǫντoπιστǫί κατα την ǫκκίνηση απo τoν πυρήνα (GENERIC)
δǫν χρǫι´αζǫτǫ να µǫταγλώττισǫτǫ ǫ́ναν νǫ́o πυρήνα.

12.8.1.1 Cρησιµoπoιώντας Oδηγoύς Windows Mǫ To NDIS

∆υστυχώς , υπ´αρχoυν ακóµα πoλλoί κατασκǫυαστǫ́ς πoυ δǫν παρǫ́χoυν τǫχνικǫ́ς πρoδιαγραφǫ́ς για
τoυς oδηγoύς τoυς στην κoινóτητα τoυ ανoικτoύ λoγισµικoύ γιατ ί αντιµǫτωπίζoυν τ ǫ́τoιǫς
πληρoφoρίǫς σαν µυστικ´α τoυ ǫµπoρίoυ. Συνǫπώς , oι υπǫύθυνoι για την αν´απτυξη τoυ FreeBSDκαι
´αλλων λǫιτoυργικών συστηµ´ατων µǫ́νoυν µǫ δύo ǫπιλoγǫ́ς : να αναπτύξoυν oδηγoύς µǫ την µακρ´α και
ǫπίπoνη διαδικασία της αντ ίστρoφης µηχανικής ή να χρησιµoπoιήσoυν ήδη υπ´αρχoντǫς oδηγoύς σǫ
δυαδική µoρφή διαθǫ́σιµoυς για την πλατφóρµα Microsoft Windows.Oι πǫρισσóτǫρoι υπǫύθυνoι για την
αν´απτυξη, µǫταξύ τoυς και αυτoί πoυ ǫµπλǫ́κoνται µǫ τo FreeBSD,́ǫχoυν ǫπιλǫ́ξǫι την δǫύτǫρη
πρoσǫ́γγιση.

C´αρη την πρoσφoρ´α τoυ Bill Paul (wpaul),µι´ας και απo τo FreeBSD 5.3-RELEASEυπ´αρχǫι “γηγǫνής”
υπoστήριξη για τo Network Driver Interface Specification (NDIS).To ǫ́ργo FreeBSD NDISulator (διαφoρǫτικ´α
γνωστó σας Project Evil)παίρνǫι ǫ́ναν oδηγó Windowsσǫ δυαδική µoρφή και στην oυσία τoν ǫξαπατ ´α
ώστǫ να νoµίζǫι óτι τρǫ́χǫι σǫ Windows.Λóγo τoυ óτι o oδηγóς ndis(4)χρησιµoπoιǫί µία Windowsδυαδική
µoρφή, µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί µóνo σǫ i386και amd64συστήµατα.

Óçìåßùóç: O oδηγóς ndis(4) ǫίναι σχǫδιασµǫ́νoς ώστǫ να υπoστηρίζǫι κυρίως συσκǫυǫ́ς PCI, CardBus και
PCMCIA, oι συσκǫυǫ́ς USB δǫν υπoστηρίζoνται ακóµα.

Για να χρησιµoπoιήσǫτǫ τoν NDISulator,θα χρǫιαστǫίτǫ τρία πρ´αγµατα:

1.Toν πηγαίo κώδικα τoυ πυρήνα

2.Tην Windows XPδυαδική µoρφή τoυ oδηγoύ (.SYS ǫπǫ́κταση)

3.To Windows XPαρχǫίo ρυθµίσǫων τoυ oδηγoύ (.INF ǫπǫ́κταση)

Eντoπίστǫ τα αρχǫία αυτ ´α για την κ´αρτα σας . Γǫνικ´α, αυτ ´α µπoρoύν να βρǫθoύν στα παρǫχóµǫνα
CDs ή στoυς ιστóτoπoυς των κατασκǫυαστών. Στα ακóλoυθα παραδǫίγµατα, θα χρησιµoπoιήσoυµǫ τα
αρχǫία W32DRIVER.SYSκαι W32DRIVER.INF.
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Óçìåßùóç: ∆ǫν µπoρǫίτ ǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ oδηγoύς Windows/i386 σǫ συστ ήµατα FreeBSD/amd64, θα
πρǫ́πǫι να βρǫίτ ǫ oδηγoύς Windows/amd64 για να δoυλǫ́ψoυν σωστ ´α.

To ǫπóµǫνo βήµα ǫίναι να µǫταγλωττ ίσǫτǫ τoν δυαδικó oδηγó µǫ́σα σǫ ǫ́να φoρτώσιµo ´αρθρωµα τoυ
πυρήνα. Για να τo ǫπιτύχǫτǫ αυτó, θα πρǫ́πǫι σαν root , να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo ndisgen(8):

# ndisgen /path/to/W32DRIVER.INF /path/to/W32DRIVER.SYS

To βoηθητικó πρóγραµµα ndisgen(8)ǫίναι διαδραστικó και θα σας ǫνηµǫρώσǫι για oπoιαδήπoτǫ
ǫπιπλǫ́oν πληρoφoρία µπoρǫί να χρǫιαστǫί; θα παρ´αγǫι ǫ́να ´αρθρωµα τoυ πυρήνα στoν τρǫ́χωντα
κατ ´αλoγo και µπoρǫί να φoρτωθǫί ως ǫξής :

# kldload ./W32DRIVER.ko

Eπιπλǫ́oν τoυ παραχθǫ́ντoς αρθρώµατoς , θα πρǫ́πǫι να φoρτώσǫτǫ τα αρθρώµατα ndis.ko και

if_ndis.ko .Aυτó θα πρǫ́πǫι να γίνǫι αυτóµατα óταν φoρτώνǫτǫ oπoιαδήπoτǫ ǫξαρτ ´αται απo τo
ndis(4).Aν θǫ́λǫτǫ να τo κ´ανǫτǫ χǫιρωνακτικ´α, θα πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιήσǫτǫ τις ακóλoυθǫς ǫντoλǫ́ς :

# kldload ndis

# kldload if_ndis

E πρώτη ǫντoλή φoρτώνǫι τoν oδηγó NDIS miniport wrapper,ǫνώ η δǫύτǫρη φoρτώνǫι την πραγµατική
κ´αρτα δικτύoυ.

T ώρα, ǫλǫ́γξτǫ τo dmesg(8)για να δǫίτǫ αν υπ´αρχoυν σφ´αλµατα κατα την φóρτωση. Aν óλα πήγαν
καλ´α, θα πρǫ́πǫι να δǫίτǫ µια παρóµoια ǫ́ξoδo µǫ την ǫπóµǫνη:

ndis0: <Wireless-G PCI Adapter> mem 0xf4100000-0xf4101ff f irq 3 at device 8.0 on pci1
ndis0: NDIS API version: 5.0
ndis0: Ethernet address: 0a:b1:2c:d3:4e:f5
ndis0: 11b rates: 1Mbps 2Mbps 5.5Mbps 11Mbps
ndis0: 11g rates: 6Mbps 9Mbps 12Mbps 18Mbps 36Mbps 48Mbps 54 Mbps

Aπo ǫδώ και πǫ́ρα µπoρǫίτǫ να χǫιριστǫίτǫ την συσκǫυή ndis0 σαν µια oπoιαδήπoτǫ κ´αρτα δικτύoυ
(π.χ., dc0 ).

Mπoρǫίτǫ να ρυθµίσǫτǫ τo σύστηµα να φoρτώνǫι τα NDIS αρθρώµατα κατα την ǫκκίνηση µǫ τoν ίδιo
τρóπo µǫ τα óπως µǫ oπoιαδήπoτǫ ´αλλα αρθρώµατα. Πρώτα, αντιγρ´αψτǫ τo παραχθǫίσα ´αρθρωµα,
W32DRIVER.ko, στoν κατ ´αλoγo /boot/modules . Tóτǫ, πρoσθǫ́στǫ την ακóλoυθη γραµµή στo
/boot/loader.conf :

W32DRIVER_load="YES"

12.8.2 Rυθµίζoντας Tην K´αρτα ∆ικτ ύoυ

Móλις o κατ ´αλληλoς oδηγóς φoρτωθǫί για την κ´αρτα δικτύoυ, χρǫι´αζǫται να ρυθµιστǫί. Óπως
πoλλ´α ´αλλα πρ´αγµατα, η κ´αρτα δικτύoυ ǫίχǫ ρυθµιστǫί κατα την στιγµή της ǫγκατ ´αστασης µǫ τo
sysinstall.
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Για να ǫµφανίσǫτǫ τις κ´αρτǫς δικτύoυ πoυ ǫ́χǫτǫ στo σύστηµα σας , πληκτρoλoγήστǫ την ακóλoυθη
ǫντoλή:

% ifconfig

dc0: flags=8843<UP,BROADCAST,RUNNING,SIMPLEX,MULTICA ST> mtu 1500
inet 192.168.1.3 netmask 0xffffff00 broadcast 192.168.1. 255
ether 00:a0:cc:da:da:da
media: Ethernet autoselect (100baseTX <full-duplex>)
status: active

dc1: flags=8843<UP,BROADCAST,RUNNING,SIMPLEX,MULTICA ST> mtu 1500
inet 10.0.0.1 netmask 0xffffff00 broadcast 10.0.0.255
ether 00:a0:cc:da:da:db
media: Ethernet 10baseT/UTP
status: no carrier

lp0: flags=8810<POINTOPOINT,SIMPLEX,MULTICAST> mtu 150 0
lo0: flags=8049<UP,LOOPBACK,RUNNING,MULTICAST> mtu 163 84

inet 127.0.0.1 netmask 0xff000000
tun0: flags=8010<POINTOPOINT,MULTICAST> mtu 1500

Óçìåßùóç: Παλαιóτǫρǫς ǫκδóσǫις τoυ FreeBSD µπoρǫί να χρǫι´αζoνται την παρ´αµǫτρo -a ακoλoυθoύµǫνη

στην ifconfig(8), για πǫρισσóτǫρǫς λǫπτoµǫ́ρǫιǫς σχǫτικ´α µǫ την σωστ ή σύνταξη τoυ ifconfig(8), παρακαλώ
ανατρǫ́ξτǫ στην σǫλίδα βoηθǫίας. Σηµǫιώστǫ ǫπίσης óτ ι oι ǫγγραφǫ́ς πoυ αφoρoύν τo IPv6 (inet6 κτλπ.)
ǫ́χoυν παραµǫληθǫί σǫ αυτó τo παρ´αδǫιγµα.

Σǫ αυτó τo παρ´αδǫιγµα, oι ακóλoυθǫς συσκǫυǫ́ς ǫ́χoυν ǫµφανιστǫί:

• dc0 : E πρώτη Ethernetκ´αρτα δικτύoυ

• dc1 : E δǫύτǫρη Ethernetκ´αρτα δικτύoυ

• lp0 : E παρ´αλληλη πóρτα

• lo0 : E συσκǫυή loopback

• tun0 : E συσκǫυή tunnelχρησιµoπoιoύµǫνη απo τo πρóγραµµα ppp

To FreeBSDχρησιµoπoιǫί τα oνóµατα των oδηγών µǫ την σǫιρ´α κατα την oπoία ǫντoπίστηκαν oι
αντ ίστoιχǫς κ´αρτǫς κατα την ǫκκίνηση. Για παρ´αδǫιγµα η συσκǫυή sis2 θα ǫίναι η τρίτη κ´αρτα
δικτύoυ πoυ χρησιµoπoιǫί τoν oδηγó sis(4).

Στo παρ´αδǫιγµα αυτó, η συσκǫυή dc0 ǫίναι π´ανω και τρǫ́χǫι.Oι λǫ́ξǫις κλǫιδία ǫίναι:

1. UPσηµαίνǫι óτι η κ´αρτα ǫίναι ρυθµισµǫ́νη και ǫ́τoιµη.

2.E κ´αρτα ǫ́χǫι µία Internetδιǫύθυνση (inet ) ρυθµισµǫ́νη (σǫ αυτή την πǫρίπτωση 192.168.1.3 ).

3. Éχǫι µία ǫ́γκυρη µ´ασκα υπoδικτύoυ (netmask ; 0xffffff00 ǫίναι τo ίδιo µǫ τo 255.255.255.0 ).

4. Éχǫι µία ǫ́γκυρη broadcastδιǫύθυνση (σǫ αυτή την πǫρίπτωση, 192.168.1.255 ).

5.E διǫύθυνση MAC της κ´αρτας (ether ) ǫίναι 00:a0:cc:da:da:da

6.E ǫπιλoγή τoυ φυσικoύ µǫ́σoυ ǫίναι σǫ κατ ´ασταση autoselection (media: Ethernet autoselect

(100baseTX <full-duplex>) ).Παρατηρoύµǫ óτι η dc1 ǫ́χǫι ρυθµιστǫί να τρǫ́χǫι σαν 10baseT/UTP
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µǫ́σo. Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς για τoυς τύπoυς των µǫ́σων ǫνóς oδηγoύ, παρακαλώ ανατρǫ́ξτǫ
στην σǫλίδα βoηθǫίας .

7.E κατ ´ασταση της σύνδǫσης (status ) ǫίναι active , δηλ. ǫ́χǫι ǫντoπιστǫί σήµα µǫταφoρ´ας . Στην
dc1 , παρατηρoύµǫ status: no carrier .Aυτó ǫίναι λoγικó αφoύ τo καλώδιo Ethernetδǫν ǫ́χǫι
συνδǫθǫί µǫ την κ´αρτα.

Aν τo ifconfig(8)ǫµφανίζǫι κ´ατι παρóµoιo µǫ αυτó:

dc0: flags=8843<BROADCAST,SIMPLEX,MULTICAST> mtu 1500
ether 00:a0:cc:da:da:da

σηµαίνǫι óτι η κ´αρτα δǫν ǫ́χǫι ρυθµιστǫί.

Για να ρυθµίσǫτǫ την κ´αρτα σας , θα χρǫιαστǫίτǫ πρoνóµια root .E ρύθµιση της κ´αρτας δικτύoυ
µπoρǫί να γίνǫι απo την γραµµή ǫντoλών µǫ τo ifconfig(8)αλλ´α θα πρǫ́πǫι να τo ǫπαναλ´αβǫτǫ σǫ κ´αθǫ
ǫπανǫκκίνηση τoυ συστήµατoς . To αρχǫίo /etc/rc.conf ǫίναι ǫκǫί óπoυ πρǫ́πǫι να πρoσθǫ́σǫτǫ τις
ρύθµισǫις της κ´αρτας δικτύoυ.

Aνoίξτǫ τo αρχǫίo /etc/rc.conf µǫ τoν αγαπηµǫ́νo σας κǫιµǫνoγρ´αφo. Θα χρǫιαστǫί να πρoσθǫ́σǫτǫ
µία γραµµή για κ´αθǫ κ´αρτα δικτύoυ πoυ υπ´αρχǫι στo σύστηµα σας , για παρ´αδǫιγµα στην
πǫρίπτωση µας , θα πρǫ́πǫι να πρoσθǫ́σǫτǫ τι ǫξής γραµµǫ́ς :

ifconfig_dc0="inet 192.168.1.3 netmask 255.255.255.0"
ifconfig_dc1="inet 10.0.0.1 netmask 255.255.255.0 media 10baseT/UTP"

Θα πρǫ́πǫι να αντικαταστήσǫτǫ τo dc0 , dc1 , και oύτω κ´αθǫ ǫξής , µǫ τις σωστǫ́ς συσκǫυǫ́ς των καρτών
σας , και τις σωστǫ́ς διǫυθύνσǫις . Θα πρǫ́πǫι να διαβ´ασǫτǫ την σǫλίδα βoηθǫίας τoυ oδηγoύ και τoυ
ifconfig(8)για πǫρισσóτǫρǫς λǫπτoµǫ́ριǫς σχǫτικ´α µǫ τις ǫπιτρǫπóµǫνǫς παραµǫ́τρoυς και ǫπίσης την
σǫλίδα βoηθǫίας τoυ rc.conf(5)για πǫρισσóτǫρǫς λǫπτoµǫ́ριǫς σχǫτικ´α µǫ την σύνταξη τoυ
/etc/rc.conf .

Aν ρυθµίσατǫ τo δίκτυo σας κατα την ǫγκατ ´ασταση, µǫρικǫ́ς γραµµǫ́ς σχǫτικǫ́ς µǫ την/τις
κ´αρτα/κ´αρτǫς δικτύoυ θα υπ´αρχoυν ήδη. Eλǫ́γξτǫ διπλ´α τo /etc/rc.conf πρoτoύ πρoσθǫ́στǫ

ǫπιπλǫ́oν γραµµǫ́ς .

Θα πρǫ́πǫι ǫπίσης να διoρθώσǫτǫ τo αρχǫίo /etc/hosts ώστǫ να πρoσθǫ́σǫτǫ τα oνóµατα και τις IP
διǫύθυνσǫις απo τα δι´αφoρα µηχανήµατα στo LAN σας , αν δǫν ǫίναι ήδη ρυθµισµǫ́να. Για πǫρισσóτǫρǫς
πληρoφoρίǫς ανατρǫ́ξτǫ στην σǫλίδα βoηθǫίας τoυ hosts(5)και τoυ /usr/share/examples/etc/hosts .

12.8.3 ∆oκιµǫ́ς Kαι Eπίλυση Πρoβληµ´ατων

Móλις κ´ανǫτǫ τις βασικǫ́ς αλλαγǫ́ς στo /etc/rc.conf , θα πρǫ́πǫι να ǫπανǫκκινήσǫτǫ τo σύστηµα σας .
Aυτó θα ǫπιτρǫ́ψǫι σǫ πιθανǫ́ς αλλαγǫ́ς στις κ´αρτǫς να ǫφαρµoστoύν, και να ǫπιβǫβαιώσǫτǫ óτι τo
σύστηµα ǫπανǫκκινǫί χωρίς κανǫ́να λ´αθoς στις ρυθµίσǫις .

Móλις τo σύστηµα ǫπανǫκκινηθǫί, θα πρǫ́πǫι να δoκιµ´ασǫτǫ τις κ´αρτǫς δικτύoυ.

12.8.3.1 ∆oκιµ´αζoντας Mια Ethernet K´αρτα

Για να ǫπιβǫβαιώσǫτǫ óτι η Ethernetκ´αρτα λǫιτoυργǫί σωστ ´α, θα πρǫ́πǫι να κ´ανǫτǫ δύo πρ´αγµατα.
Πρώτα, κ´αντǫ pingτην κ´αρτα την ίδια, και µǫτ ´α κ´αντǫ ping ǫ́να ´αλλo µηχ´ανηµα στo LAN.

Πρώτα δoκιµ´αστǫ στην τoπική κ´αρτα:
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% ping -c5 192.168.1.3

PING 192.168.1.3 (192.168.1.3): 56 data bytes
64 bytes from 192.168.1.3: icmp_seq=0 ttl=64 time=0.082 ms
64 bytes from 192.168.1.3: icmp_seq=1 ttl=64 time=0.074 ms
64 bytes from 192.168.1.3: icmp_seq=2 ttl=64 time=0.076 ms
64 bytes from 192.168.1.3: icmp_seq=3 ttl=64 time=0.108 ms
64 bytes from 192.168.1.3: icmp_seq=4 ttl=64 time=0.076 ms

--- 192.168.1.3 ping statistics ---
5 packets transmitted, 5 packets received, 0% packet loss
round-trip min/avg/max/stddev = 0.074/0.083/0.108/0.01 3 ms

T ώρα δoκιµ´αστǫ σǫ ǫ́να ´αλλo µηχ´ανηµα στo LAN:

% ping -c5 192.168.1.2

PING 192.168.1.2 (192.168.1.2): 56 data bytes
64 bytes from 192.168.1.2: icmp_seq=0 ttl=64 time=0.726 ms
64 bytes from 192.168.1.2: icmp_seq=1 ttl=64 time=0.766 ms
64 bytes from 192.168.1.2: icmp_seq=2 ttl=64 time=0.700 ms
64 bytes from 192.168.1.2: icmp_seq=3 ttl=64 time=0.747 ms
64 bytes from 192.168.1.2: icmp_seq=4 ttl=64 time=0.704 ms

--- 192.168.1.2 ping statistics ---
5 packets transmitted, 5 packets received, 0% packet loss
round-trip min/avg/max/stddev = 0.700/0.729/0.766/0.02 5 ms

Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ και τo óνoµα τo µηχανήµατoς αντ ί της διǫύθυνσης 192.168.1.2 αν

ǫ́χǫτǫ ρυθµίσǫι τo αρχǫίo /etc/hosts .

12.8.3.2 Eπίλυση Πρoβληµ´ατων

E ǫπίλυση πρoβληµ´ατων υλικoύ και λoγισµικoύ ǫίναι π´αντoτǫ ǫπίπoνη, ǫ́νας πóνoς o oπoιóς µπoρǫί
να ανακoυφιστǫί ǫλǫ́γχoντας µǫρικ´α απλ´α πρ´αγµατα πρώτα. Eίναι τo καλώδιo τoυ δικτύoυ
συνδǫδǫµǫ́νo; Éχǫτǫ ρυθµίσǫι σωστ ´α τις υπηρǫσίǫς δικτύoυ; Éχǫτǫ ρυθµίσǫι σωστ ´α τo πύρινo τǫίχoς ;
Éχǫι πρ´αγµατι τo FreeBSDυπoστήριξη για αυτή την κ´αρτα δικτύoυ; Πρǫ́πǫι π´αντα να ǫλǫ́γχǫτǫ τις
σηµǫιώσǫις τoυ υλικoύ πριν στǫίλǫ µία αναφoρ´α για ǫ́να πρóβληµα. Aναβαθµίστǫ την ǫ́κδoση τoυ
FreeBSDστην τǫλǫυταία ΣTAΘERE ǫ́κδoση. Eλǫ́γξτǫ τα αρχǫία των λιστών µηνυµ´ατων, ή ψ´αξτǫ
στo Internet.

Aν η κ´αρτα δoυλǫύǫι, αλλ´α µǫ χαµηλή απóδoση, θα ´αξιζǫ να διαβ´ασǫτǫ την σǫλίδα βoηθǫίας
tuning(7).Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να ǫλǫ́γξǫτǫ oι αν λανθασµǫ́νǫς ρυθµίσǫις τoυ δικτύoυ πρoκαλoύν τις αργǫ́ς

συνδǫ́σǫις .

Mǫρικoί χρήστǫς αντιµǫτωπίζoυν ǫ́να ή δύo µηνύµατα device timeout , τα oπoία ǫίναι φυσιoλoγικ´α
για µǫρικǫ́ς κ´αρτǫς .Aν συνǫχιστoύν, ή γίνoυν ǫνoχλητικ´α, θα πρǫ́πǫι να ǫλǫ́γξǫτǫ µήπως και κ´απoιǫς
συσκǫυǫ́ς παρǫµπoδίζoυν η µία την ´αλλη. Eλǫ́γξτǫ διπλ´α τις συνδǫ́σǫις των καλωδίων. Íσως θα πρǫ́πǫι
να απoκτήσǫτǫ µία ´αλλη κ´αρτα.

Mǫρικǫ́ς φoρǫ́ς , oι χρήστǫς παρατηρoύν µǫρικ´α µηνύµατα λ´αθoυς watchdog timeout . To πρώτo
πρ´αγµα πoυ πρǫ́πǫι να κ´ανǫτǫ ǫίναι να ǫλǫ́γξǫτǫ τo καλώδιo τoυ δικτύoυ. Aρκǫ́τǫς κ´αρτǫς
χρǫι´αζoνται µία θǫ́ση PCIπoυ να υπoστηρίζǫι Bus Mastering.Σǫ µǫρικǫ́ς παλιǫ́ς µητρικǫ́ς κ´αρτǫς . µóνo
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µία θǫ́ση PCI τo υπoστήριζǫ (συνήθως η θǫ́ση 0).Eλǫ́γξτǫ την κ´αρτα δικτύoυ και την τǫκµηρίωση της
µητρικής κ´αρτας για να διαπιστώσǫτǫ αν ǫκǫί ǫίναι τo πρóβληµα.

To µήνυµα No route to host ǫµφανίζǫται αν τo σύστηµα αδυνατǫί να δρoµoλoγήσǫι τα πακǫ́τα στoν

πρooρισµó τoυς . Aυτó συµβαίνǫι αν δǫν ǫ́χǫι καθoριστǫί πρoǫπιλǫγµǫ́νη διǫύθυνση δρoµoλóγησης , ή αν
ǫ́να καλώδιo ǫ́χǫι ξǫσυνδǫθǫί.Eλǫ́γξτǫ την ǫ́ξoδo τις ǫντoλής netstat -rn και σιγoυρǫυτǫίτǫ óτι η
διǫύθυνση δρoµoλóγησης ǫίναι ǫ́γκυρη.Aν δǫν ǫ́χǫι καθoριστǫί, διαβ´αστǫ τo ÊåöÜëáéï 32για
πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς .

To µήνυµα λ´αθoυς ping: sendto: Permission denied συµβαίνǫι κυρίως λóγo κ´απoιας λ´αθoς
ρύθµισης στo πύρινo τǫίχoς .Aν τo ipfw ǫίναι ǫνǫργoπoιηµǫ́νo στoν πυρήνα αλλ´α δǫν ǫ́χoυν καθoριστǫί
κανóνǫς , τóτǫ η πρoǫπιλǫγµǫ́νη πoλιτική ǫίναι η απαγóρǫυση óλης της κίνησης , ακóµα και των
αιτηµ´ατων ping!∆ιαβ´αστǫ τo ÊåöÜëáéï 31για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς .

Mǫρικǫ́ς φoρǫ́ς η απóδoση της κ´αρτας µπoρǫί να ǫίναι φτωχή, ή κ´ατω τoυ µǫ́σoυ óρoυ. Σǫ αυτ ǫ́ς τις
πǫριπτώσǫις τo καλύτǫρo ǫίναι να ρυθµίσǫτǫ την κατ ´ασταση τoυ µǫ́σoυ απo autoselect στην

κατ ´αλληλη κατ ´ασταση. Eνώ συνήθως αυτó φαίνǫτǫ να δoυλǫύǫι στα πǫρισσóτǫρα υλικ´α, µπoρǫί να
µην λύσǫι τo πρóβληµα στoν καθǫ́ναν.Kαι π´αλι, ǫλǫ́γξτǫ óλǫς τις ρυθµίσǫις τoυ δικτύoυ, και
ξαναδιαβ´αστǫ π´αλι την σǫλίδα βoηθǫίας tuning(7).

12.9 Eικoνικ´α Hosts
Mία αρκǫτ ´α συνηθισµǫ́νη χρήση τoυ FreeBSDǫίναι η ǫικoνική φιλoξǫνία ιστoχώρων, óπoυ και ǫ́νας
ǫξυπηρǫτητής ǫµφανίζǫται στo δίκτυo σαν πǫρισσóτǫρo απo ǫ́νας . Aυτó ǫπιτυγχ´ανǫται αναθǫ́τoντας
πoλλαπλǫ́ς δικτυακǫ́ς διǫυθύνσǫις σǫ µία και µóνo συσκǫυή.

Mία κ´αρτα δικτύoυ ǫ́χǫι µία “πραγµατική” διǫύθυνση, και απǫριóριστo αριθµó “ǫικoνικών”
διǫυθύνσǫων.Oι ǫικoνικǫ́ς αυτ ǫ́ς διǫύθυνσǫις πρoσθǫ́τoνται µǫ την µoρφή ǫγγραφών στo αρχǫίo
/etc/rc.conf .

Mία ǫγγραφή ǫικoνικής διǫύθυνσης για την κ´αρτα δικτύoυ fxp0 µoι´αζǫι ως ǫξής :

ifconfig_fxp0_alias0="inet xxx.xxx.xxx.xxx netmask xxx .xxx.xxx.xxx"

Σηµǫιώστǫ óτι oι ǫγγραφǫ́ς αυτ ǫ́ς πρǫ́πǫι να ξǫκινoύν µǫ alias0 και να συνǫχίζoυν πρóς τα π´ανω σǫ
σǫιρ´α, (για παρ´αδǫιγµα, _alias1 , _alias2 , και oύτω κ´αθǫ ǫξής).E διαδικασία ρύθµισης θα

σταµατήσǫι στoν πρώτo αριθµó πoυ λǫίπǫι.

O υπoλoγισµóς της µ´ασκας δικτύoυ ǫίναι σηµαντικóς , αλλ´α ǫυτυχώς και ǫύκoλoς . Για κ´αθǫ κ´αρτα,
πρǫ́πǫι να υπ´αρχǫι µία διǫύθυνση η oπoία αντιπρoσωπǫύǫι σωστ ´α την µ´ασκα τoυ δικτύoυ.
Oπoιαδήπoτǫ ´αλλη διǫύθυνση πoυ συµπίπτǫι στo ίδιo δίκτυo πρǫ́πǫι να ǫ́χǫι µ´ασκα δικτύoυ 1s
(ǫκφρασµǫ́νη ǫίτǫ σαν 255.255.255.255 ǫίτǫ σαν 0xffffffff ).

Για παρ´αδǫιγµα, ǫξǫτ ´αστǫ την πǫρίπτωση óπoυ η κ´αρτα δικτύoυ fxp0 ǫίναι συνδǫδǫµǫ́νη σǫ δύo

δίκτυα, τo δίκτυo 10.1.1.0 µǫ µ´ασκα δικτύoυ 255.255.255.0 και τo δίκτυo 202.0.75.16 µǫ µ´ασκα
δικτύoυ 255.255.255.240 .Θǫ́λoυµǫ τo σύστηµα να π´αρǫι τις διǫυθύνσǫις απó 10.1.1.1 µǫ́χρι

10.1.1.5 και τις 202.0.75.17 µǫ́χρι 202.0.75.20 . Óπως σηµǫιώθηκǫ παραπ´ανω, µóνo η πρώτǫς
διǫυθύνσǫις (στην πǫρίπτωση αυτή, η 10.0.1.1 και η 202.0.75.17 ) πρǫ́πǫι να ǫ́χoυν πραγµατικǫ́ς
µ´ασκǫς δικτύoυ. Óλǫς oι υπóλoιπǫς , απó (10.1.1.2 µǫ́χρι 10.1.1.5 και 202.0.75.18 µǫ́χρι

202.0.75.20 ) πρǫ́πǫι να ρυθµιστoύν µǫ µ´ασκα δικτύoυ 255.255.255.255 .

375



ÊåöÜëáéï 12Rύθµιση και Bǫλτιστoπoίηση

E ακóλoυθǫς ǫγγραφǫ́ς στo αρχǫίo /etc/rc.conf θα ρυθµίσoυν την κ´αρτα óπως πρǫ́πǫι για τo
παρ´αδǫιγµα:

ifconfig_fxp0="inet 10.1.1.1 netmask 255.255.255.0"
ifconfig_fxp0_alias0="inet 10.1.1.2 netmask 255.255.25 5.255"
ifconfig_fxp0_alias1="inet 10.1.1.3 netmask 255.255.25 5.255"
ifconfig_fxp0_alias2="inet 10.1.1.4 netmask 255.255.25 5.255"
ifconfig_fxp0_alias3="inet 10.1.1.5 netmask 255.255.25 5.255"
ifconfig_fxp0_alias4="inet 202.0.75.17 netmask 255.255 .255.240"
ifconfig_fxp0_alias5="inet 202.0.75.18 netmask 255.255 .255.255"
ifconfig_fxp0_alias6="inet 202.0.75.19 netmask 255.255 .255.255"
ifconfig_fxp0_alias7="inet 202.0.75.20 netmask 255.255 .255.255"

12.10 Aρχǫία Rυθµίσǫων

12.10.1 O κατ ´αλoγoς /etc

Tα αρχǫία ρυθµίσǫων απoθηκǫύoνται σǫ καταλóγoυς .Mǫρικoί απo αυτoύς ǫίναι:

/etc Γǫνικǫ́ς ρυθµίσǫις τoυ συστήµατoς , data here is system-specific.

/etc/defaults Default versions of system configuration files.

/etc/mail Extra sendmail(8) configuration, other MTA configuration files.

/etc/ppp Configuration for both user- and kernel-ppp programs.

/etc/namedb Default location for named(8) data. Normallynamed.conf and zone files
are stored here.

/usr/local/etc Configuration files for installed applications. May containper-application
subdirectories.

/usr/local/etc/rc.d Start/stop scripts for installed applications.

/var/db Automatically generated system-specific database files, such as the package
database, the locate database, and so on

12.10.2 Hostnames

12.10.2.1 /etc/resolv.conf

/etc/resolv.conf dictates how FreeBSD’s resolver accesses the Internet Domain Name System (DNS).

The most common entries toresolv.conf are:

nameserver The IP address of a name server the resolver should query. Theservers are
queried in the order listed with a maximum of three.

search Search list for hostname lookup. This is normally determined by the domain
of the local hostname.

domain The local domain name.
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A typical resolv.conf :

search example.com
nameserver 147.11.1.11
nameserver 147.11.100.30

Óçìåßùóç: Only one of the search and domain options should be used.

If you are using DHCP, dhclient(8) usually rewritesresolv.conf with information received from the DHCP server.

12.10.2.2 /etc/hosts

/etc/hosts is a simple text database reminiscent of the old Internet. Itworks in conjunction with DNS and NIS
providing name to IP address mappings. Local computers connected via a LAN can be placed in here for simplistic
naming purposes instead of setting up a named(8) server. Additionally, /etc/hosts can be used to provide a local
record of Internet names, reducing the need to query externally for commonly accessed names.

# $FreeBSD$
#
# Host Database
# This file should contain the addresses and aliases
# for local hosts that share this file.
# In the presence of the domain name service or NIS, this file m ay
# not be consulted at all; see /etc/nsswitch.conf for the res olution order.
#
#
::1 localhost localhost.my.domain myname.my.domain
127.0.0.1 localhost localhost.my.domain myname.my.doma in

#
# Imaginary network.
#10.0.0.2 myname.my.domain myname
#10.0.0.3 myfriend.my.domain myfriend
#
# According to RFC 1918, you can use the following IP networks for
# private nets which will never be connected to the Internet:
#
# 10.0.0.0 - 10.255.255.255
# 172.16.0.0 - 172.31.255.255
# 192.168.0.0 - 192.168.255.255
#
# In case you want to be able to connect to the Internet, you nee d
# real official assigned numbers. PLEASE PLEASE PLEASE do no t try
# to invent your own network numbers but instead get one from y our
# network provider (if any) or from the Internet Registry (ft p to
# rs.internic.net, directory ‘/templates’).
#

/etc/hosts takes on the simple format of:
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[Internet address] [official hostname] [alias1] [alias2] ...

For example:

10.0.0.1 myRealHostname.example.com myRealHostname foo bar1 foobar2

Consult hosts(5) for more information.

12.10.3 Log File Configuration

12.10.3.1 syslog.conf

syslog.conf is the configuration file for the syslogd(8) program. It indicates which types ofsyslog messages are
logged to particular log files.

# $FreeBSD$
#
# Spaces ARE valid field separators in this file. However,
# other * nix-like systems still insist on using tabs as field
# separators. If you are sharing this file between systems, y ou
# may want to use only tabs as field separators here.
# Consult the syslog.conf(5) manual page.

* .err;kern.debug;auth.notice;mail.crit /dev/console

* .notice;kern.debug;lpr.info;mail.crit;news.err /var/ log/messages
security. * /var/log/security
mail.info /var/log/maillog
lpr.info /var/log/lpd-errs
cron. * /var/log/cron

* .err root

* .notice;news.err root

* .alert root

* .emerg *
# uncomment this to log all writes to /dev/console to /var/lo g/console.log
#console.info /var/log/console.log
# uncomment this to enable logging of all log messages to /var /log/all.log
#* . * /var/log/all.log
# uncomment this to enable logging to a remote log host named l oghost
#* . * @loghost
# uncomment these if you’re running inn
# news.crit /var/log/news/news.crit
# news.err /var/log/news/news.err
# news.notice /var/log/news/news.notice
!startslip

* . * /var/log/slip.log
!ppp

* . * /var/log/ppp.log

Consult the syslog.conf(5) manual page for more information.
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12.10.3.2 newsyslog.conf

newsyslog.conf is the configuration file for newsyslog(8), a program that is normally scheduled to run by cron(8).
newsyslog(8) determines when log files require archiving orrearranging.logfile is moved tologfile.0 ,
logfile.0 is moved tologfile.1 , and so on. Alternatively, the log files may be archived in gzip(1) format
causing them to be named:logfile.0.gz , logfile.1.gz , and so on.

newsyslog.conf indicates which log files are to be managed, how many are to be kept, and when they are to be
touched. Log files can be rearranged and/or archived when they have either reached a certain size, or at a certain
periodic time/date.

# configuration file for newsyslog
# $FreeBSD$
#
# filename [owner:group] mode count size when [ZB] [/pid_fi le] [sig_num]
/var/log/cron 600 3 100 * Z
/var/log/amd.log 644 7 100 * Z
/var/log/kerberos.log 644 7 100 * Z
/var/log/lpd-errs 644 7 100 * Z
/var/log/maillog 644 7 * @T00 Z
/var/log/sendmail.st 644 10 * 168 B
/var/log/messages 644 5 100 * Z
/var/log/all.log 600 7 * @T00 Z
/var/log/slip.log 600 3 100 * Z
/var/log/ppp.log 600 3 100 * Z
/var/log/security 600 10 100 * Z
/var/log/wtmp 644 3 * @01T05 B
/var/log/daily.log 640 7 * @T00 Z
/var/log/weekly.log 640 5 1 $W6D0 Z
/var/log/monthly.log 640 12 * $M1D0 Z
/var/log/console.log 640 5 100 * Z

Consult the newsyslog(8) manual page for more information.

12.10.4 sysctl.conf

sysctl.conf looks much likerc.conf . Values are set in avariable=value form. The specified values are set
after the system goes into multi-user mode. Not all variables are settable in this mode.

To turn off logging of fatal signal exits and prevent users from seeing processes started from other users, the
following tunables can be set insysctl.conf :

# Do not log fatal signal exits (e.g. sig 11)
kern.logsigexit=0

# Prevent users from seeing information about processes tha t
# are being run under another UID.
security.bsd.see_other_uids=0
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12.11 Tuning with sysctl
sysctl(8) is an interface that allows you to make changes to arunning FreeBSD system. This includes many advanced
options of the TCP/IP stack and virtual memory system that can dramatically improve performance for an
experienced system administrator. Over five hundred systemvariables can be read and set using sysctl(8).

At its core, sysctl(8) serves two functions: to read and to modify system settings.

To view all readable variables:

% sysctl -a

To read a particular variable, for example,kern.maxproc :

% sysctl kern.maxproc

kern.maxproc: 1044

To set a particular variable, use the intuitivevariable =value syntax:

# sysctl kern.maxfiles=5000

kern.maxfiles: 2088 -> 5000

Settings of sysctl variables are usually either strings, numbers, or booleans (a boolean being1 for yes or a0 for no).

If you want to set automatically some variables each time themachine boots, add them to the/etc/sysctl.conf

file. For more information see the sysctl.conf(5) manual page and theÔìÞìá 12.10.4.

12.11.1 sysctl(8) Read-only

Contributed by Tom Rhodes.

In some cases it may be desirable to modify read-only sysctl(8) values. While this is sometimes unavoidable, it can
only be done on (re)boot.

For instance on some laptop models the cardbus(4) device will not probe memory ranges, and fail with errors which
look similar to:

cbb0: Could not map register memory
device_probe_and_attach: cbb0 attach returned 12

Cases like the one above usually require the modification of some default sysctl(8) settings which are set read only.
To overcome these situations a user can put sysctl(8) “OIDs”in their local/boot/loader.conf . Default settings
are located in the/boot/defaults/loader.conf file.

Fixing the problem mentioned above would require a user to set hw.pci.allow_unsupported_io_range=1 in
the aforementioned file. Now cardbus(4) will work properly.
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12.12 Tuning Disks

12.12.1 Sysctl Variables

12.12.1.1 vfs.vmiodirenable

Thevfs.vmiodirenable sysctl variable may be set to either 0 (off) or 1 (on); it is 1 bydefault. This variable
controls how directories are cached by the system. Most directories are small, using just a single fragment (typically
1 K) in the file system and less (typically 512 bytes) in the buffer cache. With this variable turned off (to 0), the
buffer cache will only cache a fixed number of directories even if you have a huge amount of memory. When turned
on (to 1), this sysctl allows the buffer cache to use the VM Page Cache to cache the directories, making all the
memory available for caching directories. However, the minimum in-core memory used to cache a directory is the
physical page size (typically 4 K) rather than 512 bytes. We recommend keeping this option on if you are running
any services which manipulate large numbers of files. Such services can include web caches, large mail systems, and
news systems. Keeping this option on will generally not reduce performance even with the wasted memory but you
should experiment to find out.

12.12.1.2 vfs.write_behind

Thevfs.write_behind sysctl variable defaults to1 (on). This tells the file system to issue media writes as full
clusters are collected, which typically occurs when writing large sequential files. The idea is to avoid saturating the
buffer cache with dirty buffers when it would not benefit I/O performance. However, this may stall processes and
under certain circumstances you may wish to turn it off.

12.12.1.3 vfs.hirunningspace

Thevfs.hirunningspace sysctl variable determines how much outstanding write I/O may be queued to disk
controllers system-wide at any given instance. The defaultis usually sufficient but on machines with lots of disks you
may want to bump it up to four or fivemegabytes. Note that setting too high a value (exceeding the buffer cache’s
write threshold) can lead to extremely bad clustering performance. Do not set this value arbitrarily high! Higher
write values may add latency to reads occurring at the same time.

There are various other buffer-cache and VM page cache related sysctls. We do not recommend modifying these
values, the VM system does an extremely good job of automatically tuning itself.

12.12.1.4 vm.swap_idle_enabled

Thevm.swap_idle_enabled sysctl variable is useful in large multi-user systems whereyou have lots of users
entering and leaving the system and lots of idle processes. Such systems tend to generate a great deal of continuous
pressure on free memory reserves. Turning this feature on and tweaking the swapout hysteresis (in idle seconds) via
vm.swap_idle_threshold1 andvm.swap_idle_threshold2 allows you to depress the priority of memory
pages associated with idle processes more quickly then the normal pageout algorithm. This gives a helping hand to
the pageout daemon. Do not turn this option on unless you needit, because the tradeoff you are making is essentially
pre-page memory sooner rather than later; thus eating more swap and disk bandwidth. In a small system this option
will have a determinable effect but in a large system that is already doing moderate paging this option allows the VM
system to stage whole processes into and out of memory easily.
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12.12.1.5 hw.ata.wc

FreeBSD 4.3 flirted with turning off IDE write caching. This reduced write bandwidth to IDE disks but was
considered necessary due to serious data consistency issues introduced by hard drive vendors. The problem is that
IDE drives lie about when a write completes. With IDE write caching turned on, IDE hard drives not only write data
to disk out of order, but will sometimes delay writing some blocks indefinitely when under heavy disk loads. A crash
or power failure may cause serious file system corruption. FreeBSD’s default was changed to be safe. Unfortunately,
the result was such a huge performance loss that we changed write caching back to on by default after the release.
You should check the default on your system by observing thehw.ata.wc sysctl variable. If IDE write caching is
turned off, you can turn it back on by setting the kernel variable back to 1. This must be done from the boot loader at
boot time. Attempting to do it after the kernel boots will have no effect.

For more information, please see ata(4).

12.12.1.6 SCSI_DELAY (kern.cam.scsi_delay)

TheSCSI_DELAYkernel config may be used to reduce system boot times. The defaults are fairly high and can be
responsible for15 seconds of delay in the boot process. Reducing it to5 seconds usually works (especially with
modern drives). Newer versions of FreeBSD (5.0 and higher) should use thekern.cam.scsi_delay boot time
tunable. The tunable, and kernel config option accept valuesin terms ofmillisecondsandnot seconds.

12.12.2 Soft Updates

The tunefs(8) program can be used to fine-tune a file system. This program has many different options, but for now
we are only concerned with toggling Soft Updates on and off, which is done by:

# tunefs -n enable /filesystem

# tunefs -n disable /filesystem

A filesystem cannot be modified with tunefs(8) while it is mounted. A good time to enable Soft Updates is before
any partitions have been mounted, in single-user mode.

Soft Updates drastically improves meta-data performance,mainly file creation and deletion, through the use of a
memory cache. We recommend to use Soft Updates on all of your file systems. There are two downsides to Soft
Updates that you should be aware of: First, Soft Updates guarantees filesystem consistency in the case of a crash but
could very easily be several seconds (even a minute!) behindupdating the physical disk. If your system crashes you
may lose more work than otherwise. Secondly, Soft Updates delays the freeing of filesystem blocks. If you have a
filesystem (such as the root filesystem) which is almost full,performing a major update, such asmake

installworld , can cause the filesystem to run out of space and the update to fail.

12.12.2.1 More Details about Soft Updates

There are two traditional approaches to writing a file systems meta-data back to disk. (Meta-data updates are updates
to non-content data like inodes or directories.)

Historically, the default behavior was to write out meta-data updates synchronously. If a directory had been changed,
the system waited until the change was actually written to disk. The file data buffers (file contents) were passed
through the buffer cache and backed up to disk later on asynchronously. The advantage of this implementation is that
it operates safely. If there is a failure during an update, the meta-data are always in a consistent state. A file is either
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created completely or not at all. If the data blocks of a file did not find their way out of the buffer cache onto the disk
by the time of the crash, fsck(8) is able to recognize this andrepair the filesystem by setting the file length to 0.
Additionally, the implementation is clear and simple. The disadvantage is that meta-data changes are slow. Anrm

-r , for instance, touches all the files in a directory sequentially, but each directory change (deletion of a file) will be
written synchronously to the disk. This includes updates tothe directory itself, to the inode table, and possibly to
indirect blocks allocated by the file. Similar considerations apply for unrolling large hierarchies (tar -x ).

The second case is asynchronous meta-data updates. This is the default for Linux/ext2fs andmount -o async for
*BSD ufs. All meta-data updates are simply being passed through the buffer cache too, that is, they will be
intermixed with the updates of the file content data. The advantage of this implementation is there is no need to wait
until each meta-data update has been written to disk, so all operations which cause huge amounts of meta-data
updates work much faster than in the synchronous case. Also,the implementation is still clear and simple, so there is
a low risk for bugs creeping into the code. The disadvantage is that there is no guarantee at all for a consistent state of
the filesystem. If there is a failure during an operation thatupdated large amounts of meta-data (like a power failure,
or someone pressing the reset button), the filesystem will beleft in an unpredictable state. There is no opportunity to
examine the state of the filesystem when the system comes up again; the data blocks of a file could already have been
written to the disk while the updates of the inode table or theassociated directory were not. It is actually impossible
to implement afsck which is able to clean up the resulting chaos (because the necessary information is not available
on the disk). If the filesystem has been damaged beyond repair, the only choice is to use newfs(8) on it and restore it
from backup.

The usual solution for this problem was to implementdirty region logging, which is also referred to asjournaling,
although that term is not used consistently and is occasionally applied to other forms of transaction logging as well.
Meta-data updates are still written synchronously, but only into a small region of the disk. Later on they will be
moved to their proper location. Because the logging area is asmall, contiguous region on the disk, there are no long
distances for the disk heads to move, even during heavy operations, so these operations are quicker than synchronous
updates. Additionally the complexity of the implementation is fairly limited, so the risk of bugs being present is low.
A disadvantage is that all meta-data are written twice (onceinto the logging region and once to the proper location)
so for normal work, a performance “pessimization” might result. On the other hand, in case of a crash, all pending
meta-data operations can be quickly either rolled-back or completed from the logging area after the system comes up
again, resulting in a fast filesystem startup.

Kirk McKusick, the developer of Berkeley FFS, solved this problem with Soft Updates: all pending meta-data
updates are kept in memory and written out to disk in a sorted sequence (“ordered meta-data updates”). This has the
effect that, in case of heavy meta-data operations, later updates to an item “catch” the earlier ones if the earlier ones
are still in memory and have not already been written to disk.So all operations on, say, a directory are generally
performed in memory before the update is written to disk (thedata blocks are sorted according to their position so
that they will not be on the disk ahead of their meta-data). Ifthe system crashes, this causes an implicit “log rewind”:
all operations which did not find their way to the disk appear as if they had never happened. A consistent filesystem
state is maintained that appears to be the one of 30 to 60 seconds earlier. The algorithm used guarantees that all
resources in use are marked as such in their appropriate bitmaps: blocks and inodes. After a crash, the only resource
allocation error that occurs is that resources are marked as“used” which are actually “free”. fsck(8) recognizes this
situation, and frees the resources that are no longer used. It is safe to ignore the dirty state of the filesystem after a
crash by forcibly mounting it withmount -f . In order to free resources that may be unused, fsck(8) needsto be run
at a later time. This is the idea behind thebackground fsck: at system startup time, only asnapshotof the filesystem
is recorded. Thefsck can be run later on. All file systems can then be mounted “dirty”, so the system startup
proceeds in multiuser mode. Then, backgroundfsck s will be scheduled for all file systems where this is required, to
free resources that may be unused. (File systems that do not use Soft Updates still need the usual foregroundfsck

though.)
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The advantage is that meta-data operations are nearly as fast as asynchronous updates (i.e. faster than withlogging,
which has to write the meta-data twice). The disadvantages are the complexity of the code (implying a higher risk for
bugs in an area that is highly sensitive regarding loss of user data), and a higher memory consumption. Additionally
there are some idiosyncrasies one has to get used to. After a crash, the state of the filesystem appears to be somewhat
“older”. In situations where the standard synchronous approach would have caused some zero-length files to remain
after thefsck , these files do not exist at all with a Soft Updates filesystem because neither the meta-data nor the file
contents have ever been written to disk. Disk space is not released until the updates have been written to disk, which
may take place some time after runningrm. This may cause problems when installing large amounts of data on a
filesystem that does not have enough free space to hold all thefiles twice.

12.13 Tuning Kernel Limits

12.13.1 File/Process Limits

12.13.1.1 kern.maxfiles

kern.maxfiles can be raised or lowered based upon your system requirements. This variable indicates the
maximum number of file descriptors on your system. When the file descriptor table is full,file: table is full

will show up repeatedly in the system message buffer, which can be viewed with thedmesg command.

Each open file, socket, or fifo uses one file descriptor. A large-scale production server may easily require many
thousands of file descriptors, depending on the kind and number of services running concurrently.

In older FreeBSD releases, the default value ofkern.maxfiles is derived from themaxusers option in your
kernel configuration file.kern.maxfiles grows proportionally to the value ofmaxusers . When compiling a
custom kernel, it is a good idea to set this kernel configuration option according to the uses of your system. From this
number, the kernel is given most of its pre-defined limits. Even though a production machine may not actually have
256 users connected at once, the resources needed may be similar to a high-scale web server.

As of FreeBSD 4.5,kern.maxusers is automatically sized at boot based on the amount of memory available in the
system, and may be determined at run-time by inspecting the value of the read-onlykern.maxusers sysctl. Some
sites will require larger or smaller values ofkern.maxusers and may set it as a loader tunable; values of 64, 128,
and 256 are not uncommon. We do not recommend going above 256 unless you need a huge number of file
descriptors; many of the tunable values set to their defaults bykern.maxusers may be individually overridden at
boot-time or run-time in/boot/loader.conf (see the loader.conf(5) man page or the
/boot/defaults/loader.conf file for some hints) or as described elsewhere in this document. Systems older
than FreeBSD 4.4 must set this value via the kernel config(8) optionmaxusers instead.

In older releases, the system will auto-tunemaxusers for you if you explicitly set it to01. When setting this option,
you will want to setmaxusers to at least 4, especially if you are using the X Window System or compiling software.
The reason is that the most important table set bymaxusers is the maximum number of processes, which is set to20

+ 16 * maxusers , so if you setmaxusers to 1, then you can only have 36 simultaneous processes, including the
18 or so that the system starts up at boot time and the 15 or so you will probably create when you start the X Window
System. Even a simple task like reading a manual page will start up nine processes to filter, decompress, and view it.
Settingmaxusers to 64 will allow you to have up to 1044 simultaneous processes, which should be enough for
nearly all uses. If, however, you see the dreaded proc table full error when trying to start another program, or are
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running a server with a large number of simultaneous users (like ftp.FreeBSD.org ), you can always increase the
number and rebuild.

Óçìåßùóç: maxusers does not limit the number of users which can log into your machine. It simply sets various
table sizes to reasonable values considering the maximum number of users you will likely have on your system
and how many processes each of them will be running. One keyword which does limit the number of
simultaneous remote logins and X terminal windows is pseudo-device pty 16 . With FreeBSD 5.X, you do not
have to worry about this number since the pty(4) driver is “auto-cloning”; you simply use the line device pty in
your configuration file.

12.13.1.2 kern.ipc.somaxconn

Thekern.ipc.somaxconn sysctl variable limits the size of the listen queue for accepting new TCP connections.
The default value of128 is typically too low for robust handling of new connections in a heavily loaded web server
environment. For such environments, it is recommended to increase this value to1024 or higher. The service daemon
may itself limit the listen queue size (e.g. sendmail(8), orApache) but will often have a directive in its configuration
file to adjust the queue size. Large listen queues also do a better job of avoiding Denial of Service (DoS) attacks.

12.13.2 Network Limits

TheNMBCLUSTERSkernel configuration option dictates the amount of network Mbufs available to the system. A
heavily-trafficked server with a low number of Mbufs will hinder FreeBSD’s ability. Each cluster represents
approximately 2 K of memory, so a value of 1024 represents 2 megabytes of kernel memory reserved for network
buffers. A simple calculation can be done to figure out how many are needed. If you have a web server which maxes
out at 1000 simultaneous connections, and each connection eats a 16 K receive and 16 K send buffer, you need
approximately 32 MB worth of network buffers to cover the webserver. A good rule of thumb is to multiply by 2, so
2x32 MB / 2 KB = 64 MB / 2 kB = 32768. We recommend values between 4096 and 32768 for machines with
greater amounts of memory. Under no circumstances should you specify an arbitrarily high value for this parameter
as it could lead to a boot time crash. The-m option to netstat(1) may be used to observe network cluster use.

kern.ipc.nmbclusters loader tunable should be used to tune this at boot time. Only older versions of FreeBSD
will require you to use theNMBCLUSTERSkernel config(8) option.

For busy servers that make extensive use of the sendfile(2) system call, it may be necessary to increase the number of
sendfile(2) buffers via theNSFBUFSkernel configuration option or by setting its value in/boot/loader.conf (see
loader(8) for details). A common indicator that this parameter needs to be adjusted is when processes are seen in the
sfbufa state. The sysctl variablekern.ipc.nsfbufs is a read-only glimpse at the kernel configured variable. This
parameter nominally scales withkern.maxusers , however it may be necessary to tune accordingly.

Óçìáíôéêü: Even though a socket has been marked as non-blocking, calling sendfile(2) on the non-blocking
socket may result in the sendfile(2) call blocking until enough struct sf_buf ’s are made available.
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12.13.2.1 net.inet.ip.portrange.*

Thenet.inet.ip.portrange. * sysctl variables control the port number ranges automatically bound to TCP and
UDP sockets. There are three ranges: a low range, a default range, and a high range. Most network programs use the
default range which is controlled by thenet.inet.ip.portrange.first and
net.inet.ip.portrange.last , which default to 1024 and 5000, respectively. Bound port ranges are used for
outgoing connections, and it is possible to run the system out of ports under certain circumstances. This most
commonly occurs when you are running a heavily loaded web proxy. The port range is not an issue when running
servers which handle mainly incoming connections, such as anormal web server, or has a limited number of
outgoing connections, such as a mail relay. For situations where you may run yourself out of ports, it is
recommended to increasenet.inet.ip.portrange.last modestly. A value of10000 , 20000 or 30000 may be
reasonable. You should also consider firewall effects when changing the port range. Some firewalls may block large
ranges of ports (usually low-numbered ports) and expect systems to use higher ranges of ports for outgoing
connections — for this reason it is not recommended thatnet.inet.ip.portrange.first be lowered.

12.13.2.2 TCP Bandwidth Delay Product

The TCP Bandwidth Delay Product Limiting is similar to TCP/Vegas in NetBSD. It can be enabled by setting
net.inet.tcp.inflight.enable sysctl variable to1. The system will attempt to calculate the bandwidth delay
product for each connection and limit the amount of data queued to the network to just the amount required to
maintain optimum throughput.

This feature is useful if you are serving data over modems, Gigabit Ethernet, or even high speed WAN links (or any
other link with a high bandwidth delay product), especiallyif you are also using window scaling or have configured a
large send window. If you enable this option, you should alsobe sure to setnet.inet.tcp.inflight.debug to 0

(disable debugging), and for production use settingnet.inet.tcp.inflight.min to at least6144 may be
beneficial. However, note that setting high minimums may effectively disable bandwidth limiting depending on the
link. The limiting feature reduces the amount of data built up in intermediate route and switch packet queues as well
as reduces the amount of data built up in the local host’s interface queue. With fewer packets queued up, interactive
connections, especially over slow modems, will also be ableto operate with lowerRound Trip Times. However, note
that this feature only effects data transmission (uploading / server side). It has no effect on data reception
(downloading).

Adjustingnet.inet.tcp.inflight.stab is not recommended. This parameter defaults to 20, representing 2
maximal packets added to the bandwidth delay product windowcalculation. The additional window is required to
stabilize the algorithm and improve responsiveness to changing conditions, but it can also result in higher ping times
over slow links (though still much lower than you would get without the inflight algorithm). In such cases, you may
wish to try reducing this parameter to 15, 10, or 5; and may also have to reducenet.inet.tcp.inflight.min

(for example, to 3500) to get the desired effect. Reducing these parameters should be done as a last resort only.

12.13.3 Virtual Memory

12.13.3.1 kern.maxvnodes

A vnode is the internal representation of a file or directory.So increasing the number of vnodes available to the
operating system cuts down on disk I/O. Normally this is handled by the operating system and does not need to be
changed. In some cases where disk I/O is a bottleneck and the system is running out of vnodes, this setting will need
to be increased. The amount of inactive and free RAM will needto be taken into account.

386
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To see the current number of vnodes in use:

# sysctl vfs.numvnodes
vfs.numvnodes: 91349

To see the maximum vnodes:

# sysctl kern.maxvnodes
kern.maxvnodes: 100000

If the current vnode usage is near the maximum, increasingkern.maxvnodes by a value of 1,000 is probably a
good idea. Keep an eye on the number ofvfs.numvnodes . If it climbs up to the maximum again,
kern.maxvnodes will need to be increased further. A shift in your memory usage as reported by top(1) should be
visible. More memory should be active.

12.14 Adding Swap Space
No matter how well you plan, sometimes a system does not run asyou expect. If you find you need more swap space,
it is simple enough to add. You have three ways to increase swap space: adding a new hard drive, enabling swap over
NFS, and creating a swap file on an existing partition.

For information on how to encrypt swap space, what options for this task exist and why it should be done, please
refer toÔìÞìá 19.17of the Handbook.

12.14.1 Swap on a New Hard Drive

The best way to add swap, of course, is to use this as an excuse to add another hard drive. You can always use
another hard drive, after all. If you can do this, go reread the discussion of swap space inÔìÞìá 12.2of the Handbook
for some suggestions on how to best arrange your swap.

12.14.2 Swapping over NFS

Swapping over NFS is only recommended if you do not have a local hard disk to swap to; NFS swapping will be
limited by the available network bandwidth and puts an additional burden on the NFS server.

12.14.3 Swapfiles

You can create a file of a specified size to use as a swap file. In our example here we will use a 64MB file called
/usr/swap0 . You can use any name you want, of course.

ÐáñÜäåéãìá 12-1. Creating a Swapfile on FreeBSD

1. Be certain that your kernel configuration includes the memory disk driver (md(4)). It is default inGENERIC

kernel.
device md # Memory "disks"
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2. Create a swapfile (/usr/swap0 ):
# dd if=/dev/zero of=/usr/swap0 bs=1024k count=64

3. Set proper permissions on (/usr/swap0 ):
# chmod 0600 /usr/swap0

4. Enable the swap file in/etc/rc.conf :
swapfile="/usr/swap0" # Set to name of swapfile if aux swapf ile desired.

5. Reboot the machine or to enable the swap file immediately, type:
# mdconfig -a -t vnode -f /usr/swap0 -u 0 && swapon /dev/md0

12.15 Power and Resource Management
Written by Hiten Pandya êáé Tom Rhodes.

It is important to utilize hardware resources in an efficientmanner. Before ACPI was introduced, it was difficult and
inflexible for operating systems to manage the power usage and thermal properties of a system. The hardware was
managed by the BIOS and thus the user had less control and visibility into the power management settings. Some
limited configurability was available viaAdvanced Power Management (APM). Power and resource management is
one of the key components of a modern operating system. For example, you may want an operating system to
monitor system limits (and possibly alert you) in case your system temperature increased unexpectedly.

In this section of the FreeBSD Handbook, we will provide comprehensive information about ACPI. References will
be provided for further reading at the end.

12.15.1 What Is ACPI?

Advanced Configuration and Power Interface (ACPI) is a standard written by an alliance of vendors to provide a
standard interface for hardware resources and power management (hence the name). It is a key element inOperating
System-directed configuration and Power Management, i.e.: it provides more control and flexibility to the operating
system (OS). Modern systems “stretched” the limits of the current Plug and Play interfaces prior to the introduction
of ACPI. ACPI is the direct successor to APM (Advanced Power Management).

12.15.2 Shortcomings of Advanced Power Management (APM)

TheAdvanced Power Management (APM)facility controls the power usage of a system based on its activity. The
APM BIOS is supplied by the (system) vendor and it is specific to the hardware platform. An APM driver in the OS
mediates access to theAPM Software Interface, which allows management of power levels. APM should still be used
for systems manufactured at or before the year 2000.

There are four major problems in APM. Firstly, power management is done by the (vendor-specific) BIOS, and the
OS does not have any knowledge of it. One example of this, is when the user sets idle-time values for a hard drive in
the APM BIOS, that when exceeded, it (BIOS) would spin down the hard drive, without the consent of the OS.
Secondly, the APM logic is embedded in the BIOS, and it operates outside the scope of the OS. This means users can
only fix problems in their APM BIOS by flashing a new one into theROM; which is a very dangerous procedure
with the potential to leave the system in an unrecoverable state if it fails. Thirdly, APM is a vendor-specific
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technology, which means that there is a lot of parity (duplication of efforts) and bugs found in one vendor’s BIOS,
may not be solved in others. Last but not the least, the APM BIOS did not have enough room to implement a
sophisticated power policy, or one that can adapt very well to the purpose of the machine.

Plug and Play BIOS (PNPBIOS)was unreliable in many situations. PNPBIOS is 16-bit technology, so the OS has to
use 16-bit emulation in order to “interface” with PNPBIOS methods.

The FreeBSD APM driver is documented in the apm(4) manual page.

12.15.3 Configuring ACPI

Theacpi.ko driver is loaded by default at start up by the loader(8) and shouldnot be compiled into the kernel. The
reasoning behind this is that modules are easier to work with, say if switching to anotheracpi.ko without doing a
kernel rebuild. This has the advantage of making testing easier. Another reason is that starting ACPI after a system
has been brought up often doesn’t work well. If you are experiencing problems, you can disable ACPI altogether.
This driver should not and can not be unloaded because the system bus uses it for various hardware interactions.
ACPI can be disabled by settinghint.acpi.0.disabled="1" in /boot/loader.conf or at the loader(8)
prompt.

Óçìåßùóç: ACPI and APM cannot coexist and should be used separately. The last one to load will terminate if
the driver notices the other running.

ACPI can be used to put the system into a sleep mode with acpiconf(8), the-s flag, and a1-5 option. Most users
will only need1 or 3 (suspend to RAM). Option5 will do a soft-off which is the same action as:

# halt -p

Other options are available via sysctl(8). Check out the acpi(4) and acpiconf(8) manual pages for more information.

12.16 Using and Debugging FreeBSD ACPI
Written by Nate Lawson. With contributions from Peter Schultz êáé Tom Rhodes.

ACPI is a fundamentally new way of discovering devices, managing power usage, and providing standardized access
to various hardware previously managed by the BIOS. Progress is being made toward ACPI working on all systems,
but bugs in some motherboards’ACPI Machine Language(AML) bytecode, incompleteness in FreeBSD’s kernel
subsystems, and bugs in the Intel ACPI-CA interpreter continue to appear.

This document is intended to help you assist the FreeBSD ACPImaintainers in identifying the root cause of
problems you observe and debugging and developing a solution. Thanks for reading this and we hope we can solve
your system’s problems.

12.16.1 Submitting Debugging Information

Óçìåßùóç: Before submitting a problem, be sure you are running the latest BIOS version and, if available,
embedded controller firmware version.
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For those of you that want to submit a problem right away, please send the following information to
freebsd-acpi@FreeBSD.org (mailto:freebsd-acpi@FreeBSD.org):

• Description of the buggy behavior, including system type and model and anything that causes the bug to appear.
Also, please note as accurately as possible when the bug began occurring if it is new for you.

• The dmesg(8) output afterboot -v , including any error messages generated by you exercising the bug.

• The dmesg(8) output fromboot -v with ACPI disabled, if disabling it helps fix the problem.

• Output fromsysctl hw.acpi . This is also a good way of figuring out what features your system offers.

• URL where yourACPI Source Language(ASL) can be found. Donot send the ASL directly to the list as it can be
very large. Generate a copy of your ASL by running this command:

# acpidump -dt > name-system.asl

(Substitute your login name forname and manufacturer/model forsystem . Example:njl-FooCo6000.asl )

Most of the developers watch theηλǫκτρoνική λίστα της ǫ́κδoσης FreeBSD-CURRENT
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-current) but please submit problems to freebsd-acpi
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-acpi) to be sure it is seen. Please be patient, all of us have
full-time jobs elsewhere. If your bug is not immediately apparent, we will probably ask you to submit a PR via
send-pr(1). When entering a PR, please include the same information as requested above. This will help us track the
problem and resolve it. Do not send a PR without emailing freebsd-acpi
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-acpi) first as we use PRs as reminders of existing problems, not a
reporting mechanism. It is likely that your problem has beenreported by someone before.

12.16.2 Background

ACPI is present in all modern computers that conform to the ia32 (x86), ia64 (Itanium), and amd64 (AMD)
architectures. The full standard has many features including CPU performance management, power planes control,
thermal zones, various battery systems, embedded controllers, and bus enumeration. Most systems implement less
than the full standard. For instance, a desktop system usually only implements the bus enumeration parts while a
laptop might have cooling and battery management support aswell. Laptops also have suspend and resume, with
their own associated complexity.

An ACPI-compliant system has various components. The BIOS and chipset vendors provide various fixed tables
(e.g., FADT) in memory that specify things like the APIC map (used for SMP), config registers, and simple
configuration values. Additionally, a table of bytecode (theDifferentiated System Description TableDSDT) is
provided that specifies a tree-like name space of devices andmethods.

The ACPI driver must parse the fixed tables, implement an interpreter for the bytecode, and modify device drivers
and the kernel to accept information from the ACPI subsystem. For FreeBSD, Intel has provided an interpreter
(ACPI-CA) that is shared with Linux and NetBSD. The path to the ACPI-CA source code is
src/sys/contrib/dev/acpica . The glue code that allows ACPI-CA to work on FreeBSD is in
src/sys/dev/acpica/Osd . Finally, drivers that implement various ACPI devices are found in
src/sys/dev/acpica .
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12.16.3 Common Problems

For ACPI to work correctly, all the parts have to work correctly. Here are some common problems, in order of
frequency of appearance, and some possible workarounds or fixes.

12.16.3.1 Mouse Issues

In some cases, resuming from a suspend operation will cause the mouse to fail. A known work around is to add
hint.psm.0.flags="0x3000" to the/boot/loader.conf file. If this does not work then please consider
sending a bug report as described above.

12.16.3.2 Suspend/Resume

ACPI has three suspend to RAM (STR) states,S1-S3, and one suspend to disk state (STD), calledS4. S5 is “soft off”
and is the normal state your system is in when plugged in but not powered up.S4 can actually be implemented two
separate ways.S4BIOS is a BIOS-assisted suspend to disk.S4OS is implemented entirely by the operating system.

Start by checkingsysctl hw.acpi for the suspend-related items. Here are the results for a Thinkpad:

hw.acpi.supported_sleep_state: S3 S4 S5
hw.acpi.s4bios: 0

This means that we can useacpiconf -s to testS3, S4OS, andS5. If s4bios was one (1), we would haveS4BIOS
support instead ofS4 OS.

When testing suspend/resume, start withS1, if supported. This state is most likely to work since it doesnot require
much driver support. No one has implementedS2 but if you have it, it is similar toS1. The next thing to try isS3.
This is the deepest STR state and requires a lot of driver support to properly reinitialize your hardware. If you have
problems resuming, feel free to email the freebsd-acpi (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-acpi) list
but do not expect the problem to be resolved since there are a lot of drivers/hardware that need more testing and work.

To help isolate the problem, remove as many drivers from yourkernel as possible. If it works, you can narrow down
which driver is the problem by loading drivers until it failsagain. Typically binary drivers likenvidia.ko , X11
display drivers, and USB will have the most problems while Ethernet interfaces usually work fine. If you can
properly load/unload the drivers, you can automate this by putting the appropriate commands in/etc/rc.suspend

and/etc/rc.resume . There is a commented-out example for unloading and loadinga driver. Try setting
hw.acpi.reset_video to zero (0) if your display is messed up after resume. Try setting longer or shorter values
for hw.acpi.sleep_delay to see if that helps.

Another thing to try is load a recent Linux distribution withACPI support and test their suspend/resume support on
the same hardware. If it works on Linux, it is likely a FreeBSDdriver problem and narrowing down which driver
causes the problems will help us fix the problem. Note that theACPI maintainers do not usually maintain other
drivers (e.g sound, ATA, etc.) so any work done on tracking down a driver problem should probably eventually be
posted to the freebsd-current (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-current) list and mailed to the driver
maintainer. If you are feeling adventurous, go ahead and start putting some debugging printf(3)s in a problematic
driver to track down where in its resume function it hangs.

Finally, try disabling ACPI and enabling APM instead. If suspend/resume works with APM, you may be better off
sticking with APM, especially on older hardware (pre-2000). It took vendors a while to get ACPI support correct and
older hardware is more likely to have BIOS problems with ACPI.

391
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12.16.3.3 System Hangs (temporary or permanent)

Most system hangs are a result of lost interrupts or an interrupt storm. Chipsets have a lot of problems based on how
the BIOS configures interrupts before boot, correctness of the APIC (MADT) table, and routing of theSystem
Control Interrupt(SCI).

Interrupt storms can be distinguished from lost interruptsby checking the output ofvmstat -i and looking at the
line that hasacpi0 . If the counter is increasing at more than a couple per second, you have an interrupt storm. If the
system appears hung, try breaking to DDB (CTRL +ALT +ESC on console) and typeshow interrupts .

Your best hope when dealing with interrupt problems is to trydisabling APIC support with
hint.apic.0.disabled="1" in loader.conf .

12.16.3.4 Panics

Panics are relatively rare for ACPI and are the top priority to be fixed. The first step is to isolate the steps to
reproduce the panic (if possible) and get a backtrace. Follow the advice for enablingoptions DDB and setting up a
serial console (seeÔìÞìá 27.6.5.3) or setting up a dump(8) partition. You can get a backtrace inDDB with tr . If you
have to handwrite the backtrace, be sure to at least get the lowest five (5) and top five (5) lines in the trace.

Then, try to isolate the problem by booting with ACPI disabled. If that works, you can isolate the ACPI subsystem by
using various values ofdebug.acpi.disable . See the acpi(4) manual page for some examples.

12.16.3.5 System Powers Up After Suspend or Shutdown

First, try settinghw.acpi.disable_on_poweroff="0" in loader.conf(5). This keeps ACPI from disabling various
events during the shutdown process. Some systems need this value set to1 (the default) for the same reason. This
usually fixes the problem of a system powering up spontaneously after a suspend or poweroff.

12.16.3.6 Other Problems

If you have other problems with ACPI (working with a docking station, devices not detected, etc.), please email a
description to the mailing list as well; however, some of these issues may be related to unfinished parts of the ACPI
subsystem so they might take a while to be implemented. Please be patient and prepared to test patches we may send
you.

12.16.4 ASL, acpidump, and IASL

The most common problem is the BIOS vendors providing incorrect (or outright buggy!) bytecode. This is usually
manifested by kernel console messages like this:

ACPI-1287: *** Error: Method execution failed [\\_SB_.PCI0.LPC0.FIGD._ STA] \\
(Node 0xc3f6d160), AE_NOT_FOUND

Often, you can resolve these problems by updating your BIOS to the latest revision. Most console messages are
harmless but if you have other problems like battery status not working, they are a good place to start looking for
problems in the AML. The bytecode, known as AML, is compiled from a source language called ASL. The AML is
found in the table known as the DSDT. To get a copy of your ASL, use acpidump(8). You should use both the-t
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(show contents of the fixed tables) and-d (disassemble AML to ASL) options. See the
Submitting Debugging Informationsection for an example syntax.

The simplest first check you can do is to recompile your ASL to check for errors. Warnings can usually be ignored
but errors are bugs that will usually prevent ACPI from working correctly. To recompile your ASL, issue the
following command:

# iasl your.asl

12.16.5 Fixing Your ASL

In the long run, our goal is for almost everyone to have ACPI work without any user intervention. At this point,
however, we are still developing workarounds for common mistakes made by the BIOS vendors. The Microsoft
interpreter (acpi.sys andacpiec.sys ) does not strictly check for adherence to the standard, and thus many BIOS
vendors who only test ACPI under Windows never fix their ASL. We hope to continue to identify and document
exactly what non-standard behavior is allowed by Microsoft’s interpreter and replicate it so FreeBSD can work
without forcing users to fix the ASL. As a workaround and to help us identify behavior, you can fix the ASL
manually. If this works for you, please send a diff(1) of the old and new ASL so we can possibly work around the
buggy behavior in ACPI-CA and thus make your fix unnecessary.

Here is a list of common error messages, their cause, and how to fix them:

12.16.5.1 _OS dependencies

Some AML assumes the world consists of various Windows versions. You can tell FreeBSD to claim it is any OS to
see if this fixes problems you may have. An easy way to overridethis is to sethw.acpi.osname="Windows 2001"

in /boot/loader.conf or other similar strings you find in the ASL.

12.16.5.2 Missing Return statements

Some methods do not explicitly return a value as the standardrequires. While ACPI-CA does not handle this,
FreeBSD has a workaround that allows it to return the value implicitly. You can also add explicit Return statements
where required if you know what value should be returned. To forceiasl to compile the ASL, use the-f flag.

12.16.5.3 Overriding the Default AML

After you customizeyour.asl , you will want to compile it, run:

# iasl your.asl

You can add the-f flag to force creation of the AML, even if there are errors during compilation. Remember that
some errors (e.g., missing Return statements) are automatically worked around by the interpreter.

DSDT.aml is the default output filename foriasl . You can load this instead of your BIOS’s buggy copy (which is
still present in flash memory) by editing/boot/loader.conf as follows:

acpi_dsdt_load="YES"
acpi_dsdt_name="/boot/DSDT.aml"

Be sure to copy yourDSDT.aml to the/boot directory.
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12.16.6 Getting Debugging Output From ACPI

The ACPI driver has a very flexible debugging facility. It allows you to specify a set of subsystems as well as the
level of verbosity. The subsystems you wish to debug are specified as “layers” and are broken down into ACPI-CA
components (ACPI_ALL_COMPONENTS) and ACPI hardware support (ACPI_ALL_DRIVERS). The verbosity of
debugging output is specified as the “level” and ranges from ACPI_LV_ERROR (just report errors) to
ACPI_LV_VERBOSE (everything). The “level” is a bitmask so multiple options can be set at once, separated by
spaces. In practice, you will want to use a serial console to log the output if it is so long it flushes the console
message buffer. A full list of the individual layers and levels is found in the acpi(4) manual page.

Debugging output is not enabled by default. To enable it, addoptions ACPI_DEBUG to your kernel configuration
file if ACPI is compiled into the kernel. You can addACPI_DEBUG=1to your/etc/make.conf to enable it
globally. If it is a module, you can recompile just youracpi.ko module as follows:

# cd /sys/modules/acpi/acpi

&& make clean &&

make ACPI_DEBUG=1

Installacpi.ko in /boot/kernel and add your desired level and layer toloader.conf . This example enables
debug messages for all ACPI-CA components and all ACPI hardware drivers (CPU, LID, etc.). It will only output
error messages, the least verbose level.

debug.acpi.layer="ACPI_ALL_COMPONENTS ACPI_ALL_DRIVE RS"
debug.acpi.level="ACPI_LV_ERROR"

If the information you want is triggered by a specific event (say, a suspend and then resume), you can leave out
changes toloader.conf and instead usesysctl to specify the layer and level after booting and preparing your
system for the specific event. Thesysctl s are named the same as the tunables inloader.conf .

12.16.7 References

More information about ACPI may be found in the following locations:

• Theηλǫκτρoνική λίστα για ACPI τoυ FreeBSD (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-acpi)

• The ACPI Mailing List Archives http://lists.freebsd.org/pipermail/freebsd-acpi/

• The old ACPI Mailing List Archives http://home.jp.FreeBSD.org/mail-list/acpi-jp/

• The ACPI 2.0 Specification http://acpi.info/spec.htm

• FreeBSD Manual pages: acpi(4), acpi_thermal(4), acpidump(8), iasl(8), acpidb(8)

• DSDT debugging resource (http://www.cpqlinux.com/acpi-howto.html#fix_broken_dsdt). (Uses Compaq as an
example but generally useful.)

Óçìåéþóåéò
1. The auto-tuning algorithm setsmaxusers equal to the amount of memory in the system, with a minimum of 32,

and a maximum of 384.
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ÊåöÜëáéï 13 E ∆ιαδικασία Eκκίνησης τoυ

FreeBSD

13.1 Σύνoψη

E διαδικασία της ǫκκίνησης ǫνóς υπoλoγιστή και φóρτωσης τoυ λǫιτoυργικoύ συστήµατoς αναφǫ́ρǫται
ως “διαδικασία bootstrap”,́η απλώς “booting”.E διαδικασία ǫκκίνησης τoυ FreeBSDµπoρǫί να
πρoσαρµoστǫί πoλύ ǫύκoλα στις απαιτήσǫις σας , ǫπιτρǫ́πoντας σ´ας να ǫπιλǫ́ξǫτǫ ǫίτǫ διαφoρǫτικ´α
λǫιτoυργικ´α συστήµατα πoυ ǫίναι ǫγκατǫστηµǫ́να στoν ίδιo υπoλoγιστή, ή ακóµα και διαφoρǫτικǫ́ς
ǫκδóσǫις τoυ ίδιoυ λǫιτoυργικoύ συστήµατóς ή τoυ ǫγκατǫστηµǫ́νoυ πυρήνα.

To κǫφ´αλαιo αυτó πǫριγρ´αφǫι λǫπτoµǫρώς τις ǫπιλoγǫ́ς ρυθµίσǫων πoυ µπoρǫίτǫ να κ´ανǫτǫ και πως να
φǫ́ρǫτǫ στα µǫ́τρα σας τη διαδικασία ǫκκίνησης τoυ FreeBSD.E διαδικασία ǫκκίνησης πǫριλαµβ´ανǫι
oτιδήπoτǫ συµβαίνǫι απó την ǫκκίνηση τoυ πυρήνα τoυ FreeBSD,την ανίχνǫυση των συσκǫυών, µǫ́χρι
και την ǫκκίνηση της init(8).E ǫκκίνηση της init(8) σηµατoδoτǫίται απó την αλλαγή χρώµατoς τoυ
κǫιµǫ́νoυ απó φωτǫινó λǫυκó σǫ γκρι.

Aφoύ διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα ξǫ́ρǫτǫ:

• Πoια ǫίναι τα τµήµατα τoυ συστήµατoς ǫκκίνησης τoυ FreeBSD,και πως αλληλǫπιδρoύν µǫταξύ
τoυς .

• T ις ǫπιλoγǫ́ς πoυ µπoρǫίτǫ να δώσǫτǫ στα τµήµατα της ǫκκίνησης τoυ FreeBSDγια να ǫλǫ́γξǫτǫ τη
διαδικασία ǫκκίνησης .

• Tα βασικ´α τoυ device.hints(5).

Móνo για υπoλoγιστ ǫ́ς αρχιτǫκτoνικής x86: To κǫφ´αλαιo αυτó πǫριγρ´αφǫι τη διαδικασία ǫκκίνησης τoυ
FreeBSD µóνo σǫ συστ ήµατα αρχιτǫκτoνικής Intel x86.

13.2 To Πρóβληµα της Eκκίνησης
E ǫνǫργoπoίηση ǫνóς υπoλoγιστή και η ǫκκίνηση τoυ λǫιτoυργικoύ συστήµατoς , µας φǫ́ρνǫι
αντιµǫ́τωπoυς µǫ ǫ́να ǫνδιαφǫ́ρoν δίληµµα. Eξ’ oρισµoύ, o υπoλoγιστής δǫν ξǫ́ρǫι να κ´ανǫι τ ίπoτα µǫ́χρι
την ǫκκίνηση τoυ λǫιτoυργικoύ συστήµατoς . Aυτó πǫριλαµβ´ανǫι και την ǫκτ ǫ́λǫση πρoγραµµ´ατων
απó τo δίσκo. Éτσι, αν o υπoλoγιστής δǫν µπoρǫί να ǫκτǫλǫ́σǫι πρoγρ´αµµατα απó τo δίσκo χωρίς τo
λǫιτoυργικó σύστηµα, αλλ´α και τα πρoγρ´αµµατα τoυ λǫιτoυργικoύ συστήµατoς ǫίναι ǫπίσης στo
δίσκo, πως ǫίναι δυνατή η ǫκκίνηση τoυ λǫιτoυργικoύ;

To πρóβληµα µoι´αζǫι µǫ αυτó στo βιβλίo Oι Πǫριπǫ́τǫιǫς τoυ Bαρώνoυ Mινχ´αoυζǫν. Éνας
χαρακτήρας ǫ́χǫι πǫ́σǫι σǫ ǫ́να πηγ´αδι, και βγαίνǫι πι´ανoντας και τραβώντας τα κoρδóνια τoυ
(bootstraps).Στις πρώτǫς µǫ́ρǫς των υπoλoγιστών, χρησιµoπoιoύνταν o óρoς bootstrapγια τo µηχανισµó
φóρτωσης τoυ λǫιτoυργικoύ συστήµατoς , τo oπoίo συντoµǫύτηκǫ σǫ “booting”.

Στην αρχιτǫκτoνική x86,τo Bασικó Σύστηµα Eισóδoυ Eξóδoυ (BIOS) ǫίναι υπǫύθυνo για τη φóρτωση
τoυ λǫιτoυργικoύ συστήµατoς . Για να τo ǫπιτύχǫι αυτó, τo BIOSανιχνǫύǫι τo σκληρó δίσκo για την

395



ÊåöÜëáéï 13E ∆ιαδικασία Eκκίνησης τoυ FreeBSD

Kǫντρική Eγγραφή Eκκίνησης (Master Boot Record, MBR),η oπoία πρǫ́πǫι να βρίσκǫται σǫ
συγκǫκριµǫ́νo σηµǫίo στo δίσκo. To BIOSγνωρίζǫι αρκǫτ ´α για να φoρτώσǫι και να ǫκτǫλǫ́σǫι τo MBR,
και υπoθǫ́τǫι óτι τo MBR µπoρǫί κατóπιν να ǫκτǫλǫ́σǫι την υπóλoιπη διαδικασία φóρτωσης τoυ
λǫιτoυργικoύ συστήµατoς , ǫνδǫχoµǫ́νως και µǫ τη βoήθǫια τoυ BIOS.

O κώδικας µǫ́σα στo MBR συνήθως αναφǫ́ρǫται ως διαχǫιριστής ǫκκίνησης (boot manager), ǫιδικ´α óταν
αλληλǫπιδρ´α µǫ τo χρήστη. Στην πǫρίπτωση αυτή, o διαχǫιριστής ǫκκίνησης ǫ́χǫι συνήθως πǫρισσóτǫρo
κώδικα στην πρώτη τρoχι´α (track) τoυ δίσκoυ ή µǫ́σα σǫ κ´απoιo σύστηµα αρχǫίων τoυ λǫιτoυργικoύ.
(Mǫρικǫ́ς φoρǫ́ς o διαχǫιριστής ǫκκίνησης απoκαλǫίται και φoρτωτής ǫκκίνησης (boot loader), αλλ´α στo
FreeBSDo óρoς αυτóς χρησιµoπoιǫίται σǫ µǫταγǫνǫ́στǫρo στ ´αδιo της ǫκκίνησης .) Στoυς δηµoφιλǫίς
διαχǫιριστ ǫ́ς ǫκκίνησης πǫριλαµβ´ανoνται τo boot0 (γνωστó και ως Boot Easy, o στ ´ανταρ διαχǫιριστής
ǫκκίνησης τoυ FreeBSD),τo Grub , τo GAG, και τo LILO . (Móνo τo boot0χωρ´αǫι µǫ́σα στo MBR.)

Aν ǫ́χǫτǫ ǫγκατǫστηµǫ́νo ǫ́να µóνo λǫιτoυργικó σύστηµα στoυς δίσκoυς σας , τo τυπoπoιηµǫ́νo MBR για

PCǫίναι ǫπαρκǫ́ς .Aυτó τo MBR ψ´αχνǫι για τo πρώτo ǫκκινήσιµo (ή ǫνǫργó) διαµǫ́ρισµα (slice)στo
δίσκo, και ǫκτǫλǫί τoν κώδικα πoυ υπ´αρχǫι σǫ αυτó για να φoρτώσǫι τo υπóλoιπo τoυ λǫιτoυργικoύ
συστήµατoς . Éνα MBR αυτoύ τoυ τύπoυ, ǫίναι αυτó πoυ ǫγκαθίσταται απó πρoǫπιλoγή µǫ την fdisk(8).
Bασίζǫται στo /boot/mbr .

Aν ǫ́χǫτǫ ǫγκαταστήσǫι πoλλαπλ´α λǫιτoυργικ´α συστήµατα στoυς δίσκoυς σας , µπoρǫίτǫ να
ǫγκαταστήσǫτǫ διαφoρǫτικó διαχǫιριστή ǫκκίνησης , κ´απoιoν πoυ να µπoρǫί να δǫίξǫι µια λίστα των
διαφoρǫτικών συστηµ´ατων και να σας ǫπιτρǫ́ψǫι να διαλǫ́ξǫτǫ πoιo να ξǫκινήσǫι. Στo ǫπóµǫνo τµήµα
θα συζητήσoυµǫ για δύo απó αυτoύς τoυς διαχǫιριστ ǫ́ς ǫκκίνησης .

To υπóλoιπo τoυ συστήµατoς ǫκκίνησης τoυ FreeBSDǫίναι χωρισµǫ́νo σǫ τρία στ ´αδια. To πρώτo
στ ´αδιo ǫκτǫλǫίται απó τo MBR, τo oπoίo γνωρίζǫι απλώς óτι απαιτǫίται για να φǫ́ρǫι τoν υπoλoγιστή
σǫ µια συγκǫκριµǫ́νη κατ ´ασταση και να ǫκτǫλǫ́σǫι τo δǫύτǫρo στ ´αδιo. To δǫύτǫρo στ ´αδιo µπoρǫί να
κ´ανǫι λίγα πǫρισσóτǫρα πρ´αγµατα πριν την ǫκτ ǫ́λǫση τoυ τρίτoυ σταδίoυ. To τρίτo στ ´αδιo
oλoκληρώνǫι τη διαδικασία φóρτωσης τoυ λǫιτoυργικoύ συστήµατoς . E ǫργασία γίνǫται σǫ τρία

στ ´αδια, γιατ ί τo πρóτυπo τoυ PCǫπιβ´αλλǫι πǫριoρισµoύς στo µǫ́γǫθoς των πρoγραµµ´ατων πoυ
µπoρoύν να ǫκτǫλǫστoύν στα στ ´αδια ǫ́να και δύo.E συνǫ́νωση αυτή των ǫργασιών ǫπιτρǫ́πǫι στo

FreeBSDνα παρǫ́χǫι ǫ́να πιo ǫυǫ́λικτo σύστηµα φóρτωσης .

Éπǫιτα ξǫκιν´αǫι o πυρήνας και αρχίζǫι την ανίχνǫυση και αρχικoπoίηση των συσκǫυών ώστǫ να
µπoρoύν να χρησιµoπoιηθoύν.Mǫ́τα την oλoκλήρωση της διαδικασίας ǫκκίνησης τoυ πυρήνα, o
ǫ́λǫγχoς πǫρν´αǫι στη διαδικασία χρήστη init(8), η oπoία και ǫπιβǫβαιώνǫι óτι oι δίσκoι ǫίναι σǫ
λǫιτoυργική (χωρίς λ´αθη) κατ ´ασταση. E init(8) ξǫκιν´αǫι ǫ́πǫιτα την ρύθµιση πóρων (ǫπίπǫδo χρήστη),
µǫ την oπoία πρoσαρτώνται τα συστήµατα αρχǫίων, ρυθµίζoνται oι κ´αρτǫς δικτύoυ για ǫπικoινωνία
µǫ τo δίκτυo, και γǫνικ´α ǫκκινoύν óλǫς oι διαδικασίǫς πoυ ǫκτǫλoύνται τυπικ´α κατ ´α την ǫκκίνηση
ǫνóς FreeBSDσυστήµατoς .

13.3 O ∆ιαχǫιριστ ής Eκκίνησης και τα Στ ´αδια Eκκίνησης

13.3.1 O ∆ιαχǫιριστ ής Eκκίνησης (boot manager)

O κώδικας στo MBR ή διαχǫιριστής ǫκκίνησης αναφǫ́ρǫται µǫρικǫ́ς φoρǫ́ς και ως στ ´αδιo µηδǫ́ν (stage
zero)της διαδικασίας ǫκκίνησης . To τµήµα αυτó πǫριγρ´αφǫι δύo απó τoυς διαχǫιριστ ǫ́ς ǫκκίνησης πoυ
αναφǫ́ραµǫ πρoηγoυµǫ́νως : To boot0και τo LILO .
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O ∆ιαχǫιριστής Eκκίνησης boot0:To MBR πoυ ǫγκαθίσταται απó τo πρóγραµµα ǫγκατ ´αστασης τoυ
FreeBSDή τo boot0cfg(8),βασίζǫται απó πρoǫπιλoγή στo /boot/boot0 . (To πρóγραµµα boot0ǫίναι πoλύ
απλó,καθώς o κώδικας στo MBR µπoρǫί να ǫ́χǫι µǫ́γǫθoς ως 446 bytes,ǫξαιτ ίας τoυ πίνακα
κατατµήσǫων (slice table)και τoυ αναγνωριστικoύ 0x55AA πoυ βρίσκǫται στo τ ǫ́λoς τoυ MBR.) Aν ǫ́χǫτǫ
ǫγκαταστήσǫι τo boot0και πoλλαπλ´α λǫιτoυργικ´α συστήµατα στoυς σκληρoύς δίσκoυς σας , θα δǫίτǫ
κατ ´α την ǫκκίνηση, µια oθóνη παρóµoια µǫ την παρακ´ατω:

ÐáñÜäåéãìá 13-1.boot0 Screenshot

F1 DOS
F2 FreeBSD
F3 Linux
F4 ??
F5 Drive 1

Default: F2

Áλλα λǫιτoυργικ´α συστήµατα, και ǫιδικóτǫρα τα Windows,ǫίναι γνωστó óτι γρ´αφoυν τo δικó τoυς
MBR π´ανω σǫ κ´απoιo ήδη υπ´αρχoν. Aν σας συµβǫί αυτó, ή αν θǫ́λǫτǫ να αντικαταστήσǫτǫ τo
υπ´αρχoν MBR σας µǫ αυτó τoυ FreeBSD,χρησιµoπoιήστǫ την ακóλoυθη ǫντoλή:

# fdisk -B -b /boot/boot0 device

óπoυ device ǫίναι η συσκǫυή απó την oπoία γίνǫται ǫκκίνηση, óπως π.χ. τo ad0 για τoν πρώτo δίσκo

IDE, τo ad2 για τoν πρώτo IDE δίσκo στo δǫυτǫρǫύoντα ǫλǫγκτή, τo da0 για τoν πρώτo SCSIδίσκo κ.o.κ.
Aν π´αλι θǫ́λǫτǫ πρoσαρµoσµǫ́νη ρύθµιση τoυ MBR, χρησιµoπoιήστǫ τo boot0cfg(8).

O ∆ιαχǫιριστής Eκκίνησης LILO. Για να ǫγκαταστήσǫτǫ αυτó τo διαχǫιριστή ǫκκίνησης ώστǫ να
µπoρǫί να ǫκκινǫί τo FreeBSD,ǫγκαταστήστǫ πρώτα τo Linux και πρoσθǫ́στǫ την ακóλoυθη καταχώρηση
στo υπ´αρχoν αρχǫίo ρυθµίσǫων /etc/lilo.conf :

other=/dev/hdXY
table=/dev/hdX
loader=/boot/chain.b
label=FreeBSD

Στo παραπ´ανω, καθoρίστǫ τo πρωτǫύoν διαµǫ́ρισµα και τo δίσκo τoυ FreeBSDαντικαθιστώντας τo X

µǫ τo γρ´αµµα δίσκoυ και τo Y µǫ τoν αριθµó τoυ πρωτǫύoντoς διαµǫρίσµατoς , χρησιµoπoιώντας óµως
την oνoµατoλoγία τoυ Linux.Aν χρησιµoπoιǫίτǫ oδηγó SCSIθα χρǫιαστǫί να αλλ´αξǫτǫ τo /dev/hd σǫ

κ´ατι αντ ίστoιχo µǫ /dev/sd .E γραµµή loader=/boot/chain.b µπoρǫί να παραλǫιφθǫί αν ǫ́χǫτǫ και

τα δύo λǫιτoυργικ´α συστήµατα στoν ίδιo δίσκo. Eκτǫλǫ́στǫ τώρα την ǫντoλή /sbin/lilo -v για να

καταχωρήσǫτǫ τις νǫ́ǫς αλλαγǫ́ς σας στo σύστηµα. Mπoρǫίτǫ να τις ǫπιβǫβαιώσǫτǫ ǫλǫ́γχoντας τα

µηνύµατα πoυ θα ǫµφανιστoύν στην oθóνη σας .

13.3.2 To Στ ´αδιo Éνα, /boot/boot1, και τo Στ ´αδιo ∆ύo, /boot/boot2

Oυσιαστικ´α, τo πρώτo και δǫύτǫρo στ ´αδιo ǫίναι τµήµατα τoυ ίδιoυ πρoγρ´αµµατoς , στην ίδια
πǫριoχή τoυ δίσκoυ. Λóγω πǫριoρισµών χώρoυ ǫ́χoυν χωριστǫί σǫ δύo, αλλ´α ǫγκαθίστανται π´αντα
µαζί.Aντιγρ´αφoνται απó τo συνδυασµǫ́νo αρχǫίo /boot/boot απó τo πρóγραµµα ǫγκατ ´αστασης ή τo
bsdlabel(δǫίτǫ παρακ´ατω).
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Bρίσκoνται ǫ́ξω απó συστήµατα αρχǫίων, στην πρώτη τρoχι´α (track)τoυ sliceǫκκίνησης , ξǫκινώντας
απó τoν πρώτo τoµǫ́α. Eίναι τo σηµǫίo óπoυ τo boot0, ή oπoιoσδήπoτǫ ´αλλoς διαχǫιριστής ǫκκίνησης ,
αναµǫ́νǫι να βρǫι πρóγραµµα πρoς ǫκτ ǫ́λǫση µǫ τo oπoίo θα συνǫχιστǫί η διαδικασία ǫκκίνησης . O
αριθµóς των τoµǫ́ων πoυ χρησιµoπoιoύνται µπoρǫί να βρǫθǫί ǫύκoλα απó τo µǫ́γǫθoς τoυ αρχǫίoυ
/boot/boot .

To boot1 ǫίναι πoλύ απλó,µια και µπoρǫί να ǫίναι µóνo 512 bytesσǫ µǫ́γǫθoς , και γνωρίζǫι óσα
χρǫι´αζǫται για τo bsdlabelτoυ FreeBSD,τo oπoίo απoθηκǫύǫι πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τo slice,ώστǫ να
βρǫι και να ǫκτǫλǫ́σǫι τo boot2 .

To boot2 ǫίναι ǫλαφρ´α πιo πoλύπλoκo και κατανoǫί ǫπαρκώς τo σύστηµα αρχǫίων τoυ FreeBSDώστǫ
να µπoρǫί να βρǫι αρχǫία σǫ αυτó,και µπoρǫί ǫπίσης να παρǫ́χǫι µια απλή διǫπαφή µǫ τo χρήστη ώστǫ
να µπoρǫί να γίνǫι η ǫπιλoγή τoυ πυρήνα ή τoυ πρoγρ´αµµατoς φóρτωσης πoυ θα ǫκτǫλǫστǫί.

To boot2 συνήθως ǫκτǫλǫί τoν loader (φoρτωτής ǫκκίνησης) o oπoίoς ǫίναι ǫξαιρǫτικ´α πιo πoλύπλoκoς ,
αλλ´α παρǫ́χǫι ǫ́να ωραίo και ǫύκoλo τρóπo ρύθµισης της ǫκκίνησης . Παλιóτǫρα τo boot2 αναλ´αµβανǫ
να φoρτώσǫι απǫυθǫίας τoν πυρήνα.

ÐáñÜäåéãìá 13-2.Eικóνα απó τo boot2

>> FreeBSD/i386 BOOT
Default: 0:ad(0,a)/boot/loader
boot:

Aν χρǫιαστǫί πoτ ǫ́ να αντικαταστήσǫτǫ τα ǫγκατǫστηµǫ́να boot1 και boot2 χρησιµoπoιήστǫ τo

bsdlabel(8):

# bsdlabel -B diskslice

óπoυ τo diskslice ǫίναι o δίσκoς και τo sliceαπó τo oπoίo γίνǫται η ǫκκίνηση, óπως π.χ. ad0s1 για τo

πρώτo sliceστoν πρώτo IDE δίσκo.

Eπικίνδυνα Aφoσιωµǫ́νη Kατ ´ασταση (Dangerously Dedicated Mode): Aν χρησιµoπoιήσǫτǫ µóνo τo
óνoµα τoυ δίσκoυ, óπως π.χ. ad0 , στην ǫντoλή bsdlabel(8) θα δηµιoυργήσǫτǫ ǫ́να ǫπικίνδυνα αφoσιωµǫ́νo
δίσκo, χωρίς slices. Eίναι σχǫδóν σίγoυρo óτ ι δǫν θǫ́λǫτǫ να τo κ´ανǫτǫ αυτó, γι’ αυτó σιγoυρǫυτǫίτ ǫ óτ ι
ǫλǫ́γξατǫ την ǫντoλή bsdlabel(8) πριν πιǫ́σǫτǫ Return .

13.3.3 Στ ´αδιo Tρία, /boot/loader

O loader,ή φoρτωτής ǫκκίνησης , ǫίναι τo τǫλικó στ ´αδιo τoυ συστήµατoς ǫκκίνησης τριών σταδίων, και
βρίσκǫται στo σύστηµα αρχǫίων, συνήθως ως /boot/loader .

Πρooρισµóς τoυ loaderǫίναι να παρǫ́χǫι µια µǫ́θoδo ρύθµισης φιλική πρoς τo χρήστη, και χρησιµoπoιǫί
ǫ́να ǫύκoλo σύνoλo ǫντoλών, τo oπoίo υπoστηρίζǫται απó ǫ́να ισχυρó µǫταφραστή ǫντoλών µǫ ǫ́να
πoλυπλoκóτǫρo σύνoλo ǫντoλών.

13.3.3.1 Roή τoυ Πρoγρ´αµµατoς Loader

Kατ ´α την αρχικoπoίηση, o loaderθα ανιχνǫύσǫι την κoνσóλα και τoυς δίσκoυς και θα καθoρίσǫι απó
πoιo δίσκo γίνǫται η ǫκκίνηση. Θα ρυθµίσǫι κατ ´αλληλα τις αντ ίστoιχǫς µǫταβλητ ǫ́ς και θα ξǫκινήσǫι
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ǫ́να πρóγραµµα µǫτ ´αφρασης ǫντoλών (interpreter)στo oπoίo µπoρǫί o χρήστης να δίνǫι ǫντoλǫ́ς , ǫίτǫ
απǫυθǫίας , ǫίτǫ µǫ́σω κ´απoιoυ script.

O loaderκατóπιν θα διαβ´ασǫι τo αρχǫίo /boot/loader.rc , τo oπoίo µǫ τη σǫιρ´α τoυ διαβ´αζǫι, απó
πρoǫπιλoγή, τo /boot/defaults/loader.conf .Mǫ́σα απó τo αρχǫίo αυτó τ ίθǫνται λoγικǫ́ς
πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς τιµǫ́ς για κ´απoιǫς µǫταβλητ ǫ́ς . Éπǫιτα, διαβ´αζǫται τo αρχǫίo /boot/loader.conf για

τυχóν τoπικǫ́ς αλλαγǫ́ς στις µǫταβλητ ǫ́ς αυτ ǫ́ς .Kατóπιν τo loader.rc χρησιµoπoιǫί αυτ ǫ́ς τις

µǫταβλητ ǫ́ς , φoρτώνoντας τα αρθρώµατα (modules)και τoν πυρήνα πoυ ǫ́χǫι ǫπιλǫγǫί.

T ǫλικ´α, o loader,πǫριµǫ́νǫι 10δǫυτǫρóλǫπτα (πρoǫπιλǫγµǫ́νo χρoνικó δι´αστηµα) για την πίǫση κ´απoιoυ
πλήκτρoυ, και αν δǫν υπ´αρξǫι παρǫ́µβαση απó τoν χρήστη, ξǫκιν´αǫι τoν πυρήνα. Aν γίνǫι παρǫ́µβαση,
ǫµφανίζǫται στoν χρήστη µια πρoτρoπή η oπoίo κατανoǫί τo ǫύκoλo σύνoλo ǫντoλών πoυ αναφǫ́ραµǫ

πρoηγoυµǫ́νως , και óπoυ o χρήστης µπoρǫί να ρυθµίσǫι µǫταβλητ ǫ́ς , να απoφoρτώσǫι óλα τα
αρθρώµατα, να φoρτώσǫι αρθρώµατα και τǫλικ´α να πρoβǫί σǫ ǫκκίνηση ή ǫπανǫκκίνηση.

13.3.3.2 Eντoλǫ́ς Eνσωµατωµǫ́νǫς στo Loader

Παρακ´ατω θα δǫίτǫ τις πιo συχν´α χρησιµoπoιoύµǫνǫς ǫντoλǫ́ς τoυ loader.Για πǫρισσóτǫρǫς
λǫπτoµǫ́ρǫιǫς σχǫτικ´α µǫ óλǫς τις διαθǫ́σιµǫς ǫντoλǫ́ς , παρακαλoύµǫ να δǫίτǫ τo loader(8).

autobootseconds

Πρoχωρ´α στην ǫκκίνηση τoυ πυρήνα, αν δǫν υπ´αρξǫι παρǫ́µβαση απó τo χρήστη µǫ́σα στo
καθoρισµǫ́νo χρoνικó δι´αστηµα πoυ δίνǫται σǫ δǫυτǫρóλǫπτα. Aπǫικoνίζǫι αντ ίστρoφη µǫ́τρηση,
και o πρoǫπιλǫγµǫ́νoς χρóνoς ǫίναι τα 10 δǫυτǫρóλǫπτα.

boot [-options ] [kernelname ]

Πρoχωρ´αǫι ´αµǫσα στην ǫκκίνηση τoυ πυρήνα, χρησιµoπoιώντας óπoιǫς τυχóν ǫπιλoγǫ́ς ǫ́χoυν
δoθǫί και τo óνoµα τoυ πυρήνα πoυ θα ǫκτǫλǫστǫί αν ǫ́χǫι ǫπίσης δoθǫί. Για να δώσǫτǫ διαφoρǫτικó
óνoµα πυρήνα στην γραµµή ǫντoλής , θα πρǫ́πǫι πρώτα να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫντoλή unload.
∆ιαφoρǫτικ´α, θα χρησιµoπoιηθǫί o πυρήνας πoυ ǫ́χǫι φoρτωθǫί ήδη.

boot-conf

∆ιατρǫ́χǫι την αυτóµατη ρύθµιση των αρθρωµ´ατων (module)πoυ βασίζǫται σǫ µǫταβλητ ǫ́ς , µǫ τoν
ίδιo τρóπo πoυ γίνǫται και σǫ κανoνική ǫκκίνηση. Aυτó ǫ́χǫι νóηµα µóνo αν χρησιµoπoιήσǫτǫ
πρώτα τo unload και αλλ´αξǫτǫ κ´απoιǫς µǫταβλητ ǫ́ς , συνήθως τo kernel .

help [topic ]

∆ǫίχνǫι µηνύµατα βoήθǫιας , τα oπoία διαβ´αζoνται απó τo /boot/loader.help .Aν τo topic (θǫ́µα)
πoυ δóθηκǫ ǫίναι η λǫ́ξη index , θα δǫίτǫ µια λίστα µǫ τα διαθǫ́σιµα θǫ́µατα βoήθǫιας .

includefilename . . .

Eπǫξǫργ´αζǫται τo αρχǫίo µǫ τo óνoµα αρχǫίoυ πoυ δóθηκǫ (filename).Γίνǫται αν´αγνωση και
γραµµή πρoς γραµµή µǫτ ´αφραση τoυ αρχǫίoυ. E ǫντoλή includeσταµατ ´αǫι ´αµǫσα αν ǫντoπιστǫί
κ´απoιo λ´αθoς .
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load [-t type ] filename

Φoρτώνǫι τoν πυρήνα, τo ´αρθρωµα πυρήνα ή ǫ́να αρχǫίo τoυ τύπoυ πoυ καθoρίστηκǫ, µǫ β´αση τo
óνoµα αρχǫίoυ πoυ δóθηκǫ.Aν µǫτ ´α τo óνoµα αρχǫίoυ υπ´αρχoυν παρ´αµǫτρoι, πǫρνιoύνται ως
παρ´αµǫτρoι στo αρχǫίo πoυ φoρτώνǫται.

ls [-l ] [path ]

∆ǫίχνǫι ǫ́να κατ ´αλoγo των αρχǫίων της διαδρoµής πoυ δóθηκǫ, ή αν δǫν καθoρίστηκǫ διαδρoµή, τoυ
ριζικoύ καταλóγoυ. Aν δoθǫί και η ǫπιλoγή -l θα ǫµφανίζoνται ǫπίσης και τα µǫγǫ́θη των αρχǫίων.

lsdev [-v ]

Eµφανίζǫι óλǫς τις συσκǫυǫ́ς απó τις oπoίǫς ǫίναι δυνατή η φóρτωση αρθρωµ´ατων. Aν δoθǫί µǫ την
ǫπιλoγή -v , ǫµφανίζoνται πǫρισσóτǫρǫς λǫπτoµǫ́ρǫιǫς .

lsmod [-v ]

Eµφανίζǫι τα αρθρώµατα πoυ ǫ́χoυν φoρτωθǫί. Aν δoθǫί η ǫπιλoγή -v , ǫµφανίζoνται πǫρισσóτǫρǫς
λǫπτoµǫ́ρǫιǫς .

morefilename

Eµφανίζǫι τo αρχǫίo πoυ καθoρίζǫται, µǫ παύσǫις κ´αθǫ LINES αριθµó γραµµών.

reboot

Eπανǫκκινǫί ´αµǫσα τo σύστηµα.

setvariable

setvariable =value

Kαθoρίζǫι µǫταβλητ ǫ́ς πǫριβ´αλλoντoς για τoν loader.

unload

Aπoφoρτώνǫι óλα τα αρθρώµατα.

13.3.3.3 Παραδǫίγµατα για τoν Loader

Eδώ θα βρǫίτǫ µǫρικ´α πρακτικ´α παραδǫίγµατα σχǫτικ´α µǫ την χρήση τoυ loader:

• Για να ξǫκινήσǫτǫ τo συνηθισµǫ́νo πυρήνα σας , αλλ´α σǫ κατ ´ασταση ǫνóς χρήστη:

boot -s

• Για να απoφoρτώσǫτǫ τo συνηθισµǫ́νo πυρήνα σας και να φoρτώσǫτǫ τoν παλιó σας (ή κ´απoιo
´αλλo):

unload

load kernel.old

Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo óνoµα kernel.GENERIC για να αναφǫρθǫίτǫ στoν αρχικó (generic)
πυρήνα o oπoίoς υπ´αρχǫι στo CD της ǫγκατ ´αστασης , ή τo kernel.old για να αναφǫρθǫίτǫ στoν

πυρήνα πoυ ǫίχατǫ ǫγκατǫστηµǫ́νo πριν (για παρ´αδǫιγµα, τoν παλιó σας πυρήνα αν κ´ανατǫ
πρóσφατα ρύθµιση και ǫγκατ ´ασταση νǫ́oυ δικoύ σας πρoσαρµoσµǫ́νoυ πυρήνα).
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Óçìåßùóç: Cρησιµoπoιήστǫ τo παρακ´ατω για να φoρτ ώσǫτǫ τα συνηθισµǫ́να σας αρθρώµατα σǫ
κ´απoιo ´αλλo πυρήνα:

unload

set kernel="kernel.old"

boot-conf

• Για να φoρτώσǫτǫ ǫ́να scriptρύθµισης πυρήνα (ǫ́να αυτoµατoπoιηµǫ́νo πρóγραµµα τo oπoίo ǫκτǫλǫί
τις λǫιτoυργίǫς πoυ κανoνικ´α θα κ´ανατǫ µǫ́σω κ´απoιoυ πρoγρ´αµµατoς ρύθµισης πυρήνα κατ ´α
την ǫκκίνηση):

load -t userconfig_script /boot/kernel.conf

13.3.3.4 Γραφική Oθóνη Eκκίνησης

Συνǫισφoρ´α απó τoν Joseph J. Barbish.

E γραφική oθóνη ǫκκίνησης (splash screen)δηµιoυργǫί ǫ́να πιo ǫυχ´αριστo πǫριβ´αλλoν σǫ σχǫ́ση µǫ την
απλή απǫικóνιση των µηνυµ´ατων ǫκκίνησης σǫ µoρφή κǫιµǫ́νoυ. E γραφική oθóνη ǫκκίνησης
ǫµφανίζǫται ως óτoυ τo σύστηµα φτ ´ασǫι στην πρoτρoπή ǫισóδoυ (login), ǫίτǫ στην κoνσóλα, ǫίτǫ στo
γραφικó πǫριβ´αλλoν.

To FreeBSDδιαθǫ́τǫι δύo βασικ´α πǫριβ´αλλoντα. To πρώτo ǫίναι τo πρoǫπιλǫγµǫ́νo πǫριβ´αλλoν
κǫιµǫ́νoυ γραµµής ǫντoλών (κoνσóλα).Mǫτ ´α τo τ ǫ́λoς της ǫκκίνησης , ǫµφανίζǫται στην κoνσóλα µια
πρoτρoπή ǫισóδoυ. To δǫύτǫρo, ǫίναι τo γραφικó πǫριβ´αλλoν πoυ παρǫ́χǫται απó τo σύστηµα C11.
Mǫτ ´α την ǫγκατ ´ασταση τoυ X11 και ǫνóς απó τoυς γραφικoύς διαχǫιριστ ǫ́ς παραθύρων ή desktop,
óπως ǫίναι τα GNOME , KDE ή XFce, µπoρǫίτǫ να ξǫκινήσǫτǫ τo γραφικó πǫριβ´αλλoν µǫ την ǫντoλή
startx .

Mǫρικoί χρήστǫς πρoτιµoύν να συνδǫ́oνται στo σύστηµα µǫ́σω γραφικής oθóνη ǫισóδoυ, αντ ί να
χρησιµoπoιoύν την πρoτρoπή ǫισóδoυ της κoνσóλας . E δυνατóτητα αυτή παρǫ́χǫται απo διαχǫιριστ ǫ́ς
oθóνης , óπως o XDM για τo Xorg, ogdm για τo GNOME και o kdm για τo KDE (καθώς και ´αλλoυς πoυ
διατ ίθǫνται στη Συλλoγή των Ports).Mǫτ ´α απó µια ǫπιτυχηµǫ́νη ǫίσoδo, παρoυσι´αζǫται ´αµǫσα στo
χρήστη τo γραφικó πǫριβ´αλλoν της ǫπιλoγής τoυ.

Στo πǫριβ´αλλoν της γραµµής ǫντoλών, η γραφική oθóνη ǫκκίνησης θα απoκρύψǫι óλα τα µηνύµατα
ανίχνǫυσης των συσκǫυών και υπηρǫσιών, µǫ́χρι την ǫµφ´ανιση της πρoτρoπής ǫισóδoυ.Mǫ απǫυθǫίας

ǫκκίνηση σǫ πǫριβ´αλλoν X11, η ǫµπǫιρία ǫκκίνησης θα ǫίναι ακóµα πιo καθαρή, και θα µoι´αζǫι
πǫρισσóτǫρo µǫ την αντ ίστoιχη σǫ ǫ́να πǫριβ´αλλoν Microsoft Windowsή ´αλλoυ µη-UNIX συστήµατoς .

13.3.3.4.1 Λǫιτoυργία της Γραφικής Oθóνης Eκκίνησης

E γραφική oθóνη ǫκκίνησης υπoστηρίζǫι ǫικóνǫς bitmap (.bmp ), ZSoft PCX (.pcx ) ή TheDraw (.bin ) 256
χρωµ´ατων. Eπιπρóσθǫτα, oι ǫικóνǫς πoυ χρησιµoπoιoύνται πρǫ́πǫι να ǫ́χoυν αν´αλυση 320x200ή
µικρóτǫρη για να λǫιτoυργήσoυν σǫ τυπικoύς πρoσαρµoγǫίς oθóνης VGA.

Για να χρησιµoπoιήσǫτǫ µǫγαλύτǫρǫς ǫικóνǫς , µǫ́χρι την µǫ́γιστη αν´αλυση των 1024x768 pixels,
ǫνǫργoπoιήστǫ την υπoστήριξη VESA πoυ πǫριλαµβ´ανǫται στo FreeBSD.Mπoρǫίτǫ να την

ǫνǫργoπoιήσǫτǫ φoρτώνoντας τo ´αρθρωµα VESA κατ ´α την ǫκκίνηση τoυ συστήµατoς , η πρoσθǫ́τoντας
την ǫπιλoγή VESAστo αρχǫίo ρυθµίσǫων τoυ πυρήνα, και δηµιoυργώντας ǫ́να νǫ́o πρoσαρµoσµǫ́νo
πυρήνα (ÊåöÜëáéï 9).E υπoστήριξη VESA δίνǫι στoυς χρήστǫς την δυνατóτητα να χρησιµoπoιήσoυν
µια ǫικóνα πoυ να καλύπτǫι óλη την oθóνη.
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Mπoρǫίτǫ να δǫίτǫ τα κανoνικ´α µηνύµατα ǫκκίνησης óσo ǫµφανίζǫται η γραφική oθóνη ǫκκίνησης ,
πιǫ́ζoντας απλώς oπoιoδήπoτǫ πλήκτρo.

E oθóνη ǫκκίνησης γίνǫται ǫπίσης η πρoǫπιλǫγµǫ́νη πρoφύλαξη oθóνης , óσo τo σύστηµα λǫιτoυργǫί σǫ
πǫριβ´αλλoν κoνσóλας .Mǫτ ´α απó κ´απoιo χρoνικó δι´αστηµα αδρ´ανǫιας , η oθóνη αλλ´αζǫι,
απǫικoνίζoντας την ǫικóνα πoυ χρησιµoπoιήθηκǫ στην ǫκκίνηση, µǫ κυκλική ǫναλλαγή της
φωτǫινóτητας απó πoλύ φωτǫινή ως πoλύ σκoτǫινή.Mπoρǫίτǫ να αλλ´αξǫτǫ αυτή την πρoǫπιλǫγµǫ́νη
πρoφύλαξη oθóνης , πρoσθǫ́τoντας µια γραµµή saver= στo αρχǫίo /etc/rc.conf . Για την ǫπιλoγή
saver= , υπ´αρχoυν αρκǫτ ǫ́ς ǫνσωµατωµǫ́νǫς πρoφυλ´αξǫις oθóνης για να ǫπιλǫ́ξǫτǫ.Mπoρǫίτǫ να δǫίτǫ

την πλήρη λίστα στη σǫλίδα manualτoυ splash(4).E πρoǫπιλǫγµǫ́νη πρoφύλαξη oθóνης oνoµ´αζǫται
“warp”. Σηµǫιώστǫ óτι η πρoφύλαξη oθóνης πoυ καθoρίζǫται στo αρχǫίo /etc/rc.conf µǫ́σω της

ǫπιλoγής saver= ǫ́χǫι ǫπίδραση µóνo στις ǫικoνικǫ́ς κoνσóλǫς . ∆ǫν ǫπηρǫ´αζǫι καθóλoυ τo γραφικó
πǫριβ´αλλoν X11.

K´απoια µηνύµατα ǫκκίνησης ǫξακoλoυθoύν να ǫµφανίζoνται, ακóµα και µǫτ ´α την ǫφαρµoγή της
γραφικής oθóνης ǫκκίνησης . Tα µηνύµατα αυτ ´α πǫριλαµβ´ανoυν τo µǫνoύ ǫπιλoγών ǫκκίνησης και
την αντ ίστρoφη µǫ́τρηση χρóνoυ πoυ τo συνoδǫύǫι.

Mπoρǫίτǫ να κατǫβ´ασǫτǫ υπoδǫίγµατα ǫικóνων για χρήση στην ǫκκίνηση, απó τη συλλoγή ǫικóνων
στην τoπoθǫσία http://artwork.freebsdgr.org (http://artwork.freebsdgr.org/node/3).Aν ǫγκαταστήσǫτǫ τo Port
sysutils/bsd-splash-changer , θα ǫ́χǫτǫ τυχαία ǫναλλαγή ǫικóνων (πoυ θα ǫπιλǫ́γoνται απó µια
ǫ́τoιµη συλλoγή) σǫ κ´αθǫ ǫκκίνηση τoυ συστήµατoς .

13.3.3.4.2 Eνǫργoπoίηση της Γραφικής Oθóνης Eκκίνησης

T o αρχǫίo πoυ θα χρησιµoπoιηθǫί για την γραφική oθóνη ǫκκίνησης (τύπoυ .bmp , .pcx ή .bin ) θα πρǫ́πǫι
να τoπoθǫτηθǫί στην ριζική (root)κατ ´ατµηση, για παρ´αδǫιγµα στoν κατ ´αλoγo /boot/ .

Για την πρoǫπιλǫγµǫ́νη αν´αλυση oθóνης (320x200ή µικρóτǫρη, 256χρώµατα), ǫπǫξǫργαστǫίτǫ τo αρχǫίo
/boot/loader.conf ώστǫ να πǫριǫ́χǫι τα παρακ´ατω:

splash_bmp_load="YES"
bitmap_load="YES"
bitmap_name=" /boot/splash.bmp "

Για µǫγαλύτǫρǫς αναλύσǫις , µǫ́χρι την µǫ́γιστη 1024x768,ǫπǫξǫργαστǫίτǫ τo αρχǫίo
/boot/loader.conf ώστǫ να πǫριǫ́χǫι τo παρακ´ατω:

vesa_load="YES"
splash_bmp_load="YES"
bitmap_load="YES"
bitmap_name=" /boot/splash.bmp "

To παραπ´ανω υπoθǫ́τǫι óτι θα χρησιµoπoιήσǫτǫ τo αρχǫίo /boot/splash.bmp για την γραφική oθóνη
ǫκκίνησης . Aν θǫ́λǫτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ ǫικóνα τύπoυ PCX,χρησιµoπoιήστǫ τις παρακ´ατω ǫπιλoγǫ́ς ,
καθώς και την ǫπιλoγή vesa_load="YES" , αν´αλoγα µǫ την αν´αλυση:

splash_pcx_load="YES"
bitmap_load="YES"
bitmap_name=" /boot/splash.pcx "
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Στην ǫ́κδoση 8.3,µια ακóµα ǫπιλoγή ǫίναι η χρήση ascii artσǫ µoρφή The Draw
(https://en.wikipedia.org/wiki/TheDraw).

splash_txt="YES"
bitmap_load="YES"
bitmap_name=" /boot/splash.bin "

To óνoµα αρχǫίoυ δǫν ǫίναι απαραίτητo να ǫίναι “splash” óπως φαίνǫται στo παραπ´ανω παρ´αδǫιγµα.
Mπoρǫί να ǫίναι oτιδήπoτǫ, αρκǫί να πρóκǫιται για αρχǫίo των τύπων πoυ αναφǫ́ραµǫ παραπ´ανω, για
παρ´αδǫιγµα splash_640x400 .bmp ή blue_wave .pcx .

Παρακ´ατω φαίνoνται µǫρικǫ́ς ακóµα ǫνδιαφǫ́ρoυσǫς ǫπιλoγǫ́ς πoυ µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ στo
/boot/loader.conf :

beastie_disable="YES"

E ǫπιλoγή αυτή καταργǫί την ǫµφ´ανιση τoυ µǫνoύ ǫπιλoγών ǫκκίνησης . Παραµǫ́νǫι ωστóσo η
αντ ίστρoφη µǫ́τρηση µǫ την πρoτρoπή ǫισαγωγής ǫπιλoγών ǫκκίνησης . Aκóµα και óταν δǫν
ǫµφανίζǫται τo µǫνoύ ǫπιλoγών, αν o χρήστης κ´ανǫι µια ǫπιλoγή στη δι´αρκǫια τoυ
πρoǫπιλǫγµǫ́νoυ χρóνoυ αναµoνής , η ǫπιλoγή αυτή θα ισχύσǫι για την ǫκκίνηση.

loader_logo="beastie"

E ǫπιλoγή αυτή αλλ´αζǫι τo κǫίµǫνo “FreeBSD”πoυ ǫµφανίζǫται στo δǫξιó µǫ́ρoς τoυ µǫνoύ
ǫπιλoγών ǫκκίνησης , µǫ ǫ́να ǫ́γχρωµo λoγóτυπo τoυ beastie, óπως ǫµφανιζóταν στις παλαιóτǫρǫς
ǫκδóσǫις .

Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς , παρακαλoύµǫ ανατρǫ́ξτǫ στις σǫλίδǫς manual splash(4), loader.conf(5)και
vga(4).

13.4 Aλληλǫπίδραση µǫ τoν Πυρήνα κατ ´α την Eκκίνηση
Aπó τη στιγµή πoυ o πυρήνας φoρτωθǫί, ǫίτǫ µǫ́σω τoυ loader(óπως συνήθως) ǫίτǫ µǫ́σω τoυ boot2
(παρακ´αµπτoντας τoν loader),ǫξǫτ ´αζǫι τις παραµǫ́τρoυς ǫκκίνησης (boot flags),αν υπ´αρχoυν, και
πρoσαρµóζǫι αν´αλoγα τη συµπǫριφoρ´α τoυ.

13.4.1 Παρ´αµǫτρoι Eκκίνησης Πυρήνα (Boot Flags)

Παρακ´ατω θα βρǫίτǫ τις πιo συνηθισµǫ́νǫς παραµǫ́τρoυς ǫκκίνησης :

-a

κατ ´α τη δι´αρκǫια της ǫκκίνησης , θα γίνǫι ǫρώτηση για την συσκǫυή απó την oπoία θα γίνǫι η
πρoσ´αρτηση τoυ ριζικoύ (root)συστήµατoς αρχǫίων.

-C

ǫκκίνηση απó τo CDROM.
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-c

ǫκτ ǫ́λǫση τoυ UserConfig,τoυ πρoγρ´αµµατoς ρύθµισης πυρήνα κατ ´α την ǫκκίνηση.

-s

ǫκκίνηση σǫ κατ ´ασταση λǫιτoυργίας ǫνóς χρήστη (single user).

-v

ǫµφ´ανιση πǫρισσóτǫρων πληρoφoριών κατ ´α τη δι´αρκǫια ǫκκίνησης τoυ πυρήνα.

Óçìåßùóç: Υπ´αρχoυν και ´αλλǫς παρ´αµǫτρoι ǫκκίνησης, διαβ´αστǫ τη σǫλίδα boot(8) για πǫρισσóτǫρǫς
πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ αυτ ǫ́ς.

13.5 Device Hints
Συνǫισφoρ´α απó τoν Tom Rhodes.

Kατ ´α τη δι´αρκǫια της αρχικής ǫκκίνησης τoυ συστήµατoς , τo πρóγραµµα τoυ boot loader(8)διαβ´αζǫι
τo αρχǫίo device.hints(5).To αρχǫίo αυτó πǫριǫ́χǫι πληρoφoρίǫς ǫκκίνησης για τoν πυρήνα, γνωστǫ́ς ως
µǫταβλητ ǫ́ς , oι oπoίǫς µǫρικǫ́ς φoρǫ́ς αναφǫ́ρoνται ǫπίσης και ως “device hints”.Aυτ ´α τα “device hints”
χρησιµoπoιoύνται απó πρoγρ´αµµατα oδήγησης συσκǫυών για ρύθµιση των αντ ίστoιχων συσκǫυών.

Mπoρoύµǫ ǫπίσης να oρίσoυµǫ Device hintsστην πρoτρoπή τoυ Σταδίoυ 3 τoυ boot loader.Oι µǫταβλητ ǫ́ς
µπoρoύν να oριστoύν µǫ χρήση της ǫντoλής set , και να αφαιρǫθoύν µǫ την unset .Mπoρoύµǫ ǫπίσης να

τις ǫµφανίσoυµǫ µǫ την ǫντoλή show.Aκóµα, µπoρoύµǫ ǫδώ να παρακ´αµψoυµǫ και να αλλ´αξoυµǫ την
τιµή µǫταβλητών πoυ ǫ́χoυν oριστǫί στo αρχǫίo /boot/device.hints . Tα Device hintsπoυ oρίζoυµǫ στo
boot loaderδǫν παραµǫ́νoυν µóνιµα και δǫν θα ισχύσoυν στην ǫπóµǫνη ǫκκίνηση.

Mǫτ ´α την ǫκκίνηση τoυ συστήµατoς , µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί η ǫντoλή kenv(1)για να ǫµφανιστoύν
oι τιµǫ́ς óλων των µǫταβλητών.

To συντακτικó τoυ αρχǫίoυ /boot/device.hints ǫίναι µια µǫταβλητή αν´α γραµµή, και
χρησιµoπoιǫίται τo τυπoπoιηµǫ́νo “#” για γραµµǫ́ς πoυ δηλώνoνται ως σχóλια. Oι γραµµǫ́ς
δηµιoυργoύνται óπως φαίνǫται παρακ´ατω:

hint.driver.unit.keyword="value"

E σύνταξη για τo Στ ´αδιo 3 τoυ boot loaderǫίναι:

set hint.driver.unit.keyword=value

óπoυ driver ǫίναι τo óνoµα τoυ oδηγoύ συσκǫυής , unit ǫίναι o αριθµóς µoν´αδας της συσκǫυής , και
keyword ǫίναι η λǫ́ξη-κλǫιδί για τo συγκǫκριµǫ́νo hint.E λǫ́ξη-κλǫιδί µπoρǫί να απoτǫλǫίται απó τις
ακóλoυθǫς ǫπιλoγǫ́ς :

• at : καθoρίζǫι τo δίαυλo (bus)στoν oπoίo πρoσαρτ ´αται η συσκǫυή.

• port : καθoρίζǫι την αρχική διǫύθυνση της θύρας I/O πoυ θα χρησιµoπoιηθǫί.
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• irq : καθoρίζǫι τoν αριθµó της αίτησης διακoπής (interrupt request)πoυ θα χρησιµoπoιηθǫί.

• drq : καθoρίζǫι τoν αριθµó τoυ καναλιoύ DMA.

• maddr : καθoρίζǫι τη φυσική διǫύθυνση µνήµης πoυ καταλαµβ´ανǫται απó τη συσκǫυή.

• flags : oρίζǫι δι´αφoρα bitsπαραµǫ́τρων για την συσκǫυή.

• disabled : Aν oριστǫί σǫ τιµή 1, η συσκǫυή απǫνǫργoπoιǫίται.

Oι oδηγoί συσκǫυών µπoρǫί να δǫ́χoνται (ή να απαιτoύν) πǫρισσóτǫρα hintsτα oπoία δǫν φαίνoνται ǫδώ,
και σας συνιστoύµǫ να δǫίτǫ την αντ ίστoιχη σǫλίδα manualτoυ κ´αθǫ oδηγoύ. Για πǫρισσóτǫρǫς
πληρoφoρίǫς συµβoυλǫυθǫίτǫ ǫπίσης τις σǫλίδǫς manualτων device.hints(5), kenv(1), loader.conf(5),και
loader(8).

13.6 Init: Aρχικoπoίηση Eλǫ́γχoυ ∆ιαδικασιών

Móλις oλoκληρωθǫί η ǫκκίνηση τoυ πυρήνα, o ǫ́λǫγχoς µǫταφǫ́ρǫται στην διαδικασία χρήστη init(8), η
oπoία βρίσκǫται στo αρχǫίo /sbin/init , ή στη διαδρoµή πoυ καθoρίζǫται στην µǫταβλητή init_path

τoυ loader .

13.6.1 Aκoλoυθία Aυτóµατης Eπανǫκκίνησης

E ακoλoυθία αυτóµατης ǫπανǫκκίνησης ǫξασφαλίζǫι óτι τα συστήµατα αρχǫίων ǫίναι σǫ κανoνική,
σταθǫρή κατ ´ασταση. Aν δǫν ǫίναι, και η fsck(8)δǫν µπoρǫί να διoρθώσǫι τα πρoβλήµατα, τóτǫ η init(8)
θα µǫταφǫ́ρǫι τo σύστηµα σǫ κατ ´ασταση λǫιτoυργίας ǫνóς χρήστη ώστǫ να µπoρǫ́σǫι ´αµǫσα o
διαχǫιριστής συστήµατoς να ǫπιληφθǫί των πρoβληµ´ατων αυτών.

13.6.2 Kατ ´ασταση Λǫιτoυργίας Eνóς Cρήστη

Mπoρǫίτǫ να ǫισǫ́λθǫτǫ στην κατ ´ασταση αυτή µǫ́σω της ακoλoυθίας αυτóµατης ǫπανǫκκίνησης , ή
µǫ́σω της ǫπιλoγής -s κατ ´α την ǫκκίνηση ή ακóµα και θǫ́τoντας τη µǫταβλητή boot_single στoν

loader .

Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να ǫισǫ́λθǫτǫ σǫ αυτή ǫκτǫλώντας την ǫντoλή shutdown(8)χωρίς την ǫπιλoγή
ǫπανǫκκίνησης (-r ) ή τǫρµατισµoύ (-h ), ǫνώ ǫίστǫ σǫ κατ ´ασταση λǫιτoυργίας
πoλλών χρηστών (multi-user).

Aν η κoνσóλα τoυ συστήµατoς ǫ́χǫι τǫθǫί ως insecure (ανασφαλής) στo /etc/ttys , τo σύστηµα θα
ζητήσǫι τoν κωδικó τoυ root πριν ǫισǫ́λθǫι σǫ κατ ´ασταση λǫιτoυργίας ǫνóς χρήστη.

ÐáñÜäåéãìá 13-3.Aνασφαλής Koνσóλα στo /etc/ttys

# name getty type status comments
#
# If console is marked "insecure", then init will ask for the r oot password
# when going to single-user mode.
console none unknown off insecure

Óçìåßùóç: Mια insecure (ανασφαλής) κoνσóλα σηµαίνǫι óτ ι δǫν θǫωρǫίτ ǫ ασφαλή την κoνσóλα óσo
αφoρ´α τη φυσική της πρóσβαση και θǫ́λǫτǫ να ǫίστǫ βǫ́βαιoς óτ ι µóνo óπoιoς γνωρίζǫι τoν κωδικó τoυ
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root θα µπoρǫί να χρησιµoπoιήσǫι τη λǫιτoυργία ǫνóς χρήστη. E ǫπιλoγή αυτ ή δǫν σηµαίνǫι óτ ι θǫ́λǫτǫ η
κoνσóλα σας να λǫιτoυργǫί χωρίς ασφ´αλǫια. Aν θǫ́λǫτǫ ασφ´αλǫια, θα πρǫ́πǫι να ǫπιλǫ́ξǫτǫ insecure , óχι
secure .

13.6.3 Kατ ´ασταση Λǫιτoυργία Πoλλαπλών Cρηστών (multi-user)

Aν η init(8) δǫν βρǫι πρoβλήµατα στα συστήµατα αρχǫίων σας , ή µóλις o χρήστης τǫρµατ ίσǫι την
κατ ´ασταση λǫιτoυργίας ǫνóς χρήστη, τo σύστηµα ǫισǫ́ρχǫται σǫ λǫιτoυργία πoλλαπλών χρηστών,
óπoυ και ξǫκιν´α πλǫ́oν η ρύθµιση πóρων (resources)τoυ συστήµατoς .

13.6.3.1 Rύθµιση Πóρων (rc)

To σύστηµα ρύθµισης πóρων, διαβ´αζǫι τις πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς ǫπιλoγǫ́ς απó τo /etc/defaults/rc.conf ,
και ǫπιλoγǫ́ς για τo συγκǫκριµǫ́νo µηχ´ανηµα απó τo /etc/rc.conf , και πρoχωρǫί στην πρoσ´αρτηση
των συστηµ´ατων αρχǫίων πoυ αναγρ´αφoνται στo /etc/fstab , ξǫκιν´α τις υπηρǫσίǫς δικτύoυ, ǫκκινǫί
δι´αφoρoυς δαίµoνǫς , και τ ǫ́λoς ǫκτǫλǫί τα scriptsǫκκίνησης των τoπικ´α ǫγκατǫστηµǫ́νων πακǫ́των
(ǫφαρµoγών).

E σǫλίδα manual rc(8)παρǫ́χǫι µια καλή αναφoρ´α στo σύστηµα ρύθµισης πóρων, καθώς ǫξǫτ ´αζǫι τα
ίδια τα scriptsǫκκίνησης .

13.7 Aκoλoυθία T ǫρµατισµoύ
Kατ ´α τoν ǫλǫγχóµǫνo τǫρµατισµó, µǫ́σω της shutdown(8),η init(8) θα απoπǫιραθǫί να ǫκτǫλǫ́σǫι τo script
/etc/rc.shutdown , και ακoλoύθως θα στǫίλǫι σǫ óλǫς τις διǫργασίǫς τo σήµα TERM, και τ ǫ́λoς τo σήµα
KILL σǫ óπoια διǫργασία δǫν τǫρµατ ίσǫι σǫ ǫύλoγo χρoνικó δι´αστηµα.

Για να γίνǫι και διακoπή της τρoφoδoσίας σǫ ǫ́να σύστηµα FreeBSDµǫ αρχιτǫκτoνική πoυ υπoστηρίζǫι
διαχǫίριση ǫνǫ́ργǫιας , απλώς χρησιµoπoιήστǫ την ǫντoλή shutdown -p now για απǫνǫργoπoίηση µǫτ ´α
τoν τǫρµατισµó.Για να κ´ανǫτǫ απλώς ǫπανǫκκίνηση σǫ ǫ́να σύστηµα FreeBSDχρησιµoπoιήστǫ την
ǫντoλή shutdown -r now . Θα πρǫ́πǫι να ǫίστǫ root ή µǫ́λoς της oµ´αδας operator για να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ

την shutdown(8).Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να χρησιµoπoιήσǫτǫ τις ǫντoλǫ́ς halt(8)και reboot(8),κoιτ ´αξτǫ τις
αντ ίστoιχǫς σǫλίδǫς manualκαθώς και τη σǫλίδα manualτης shutdown(8)για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς .

Óçìåßùóç: E διαχǫίριση ǫνǫ́ργǫιας απαιτǫί την υπoστ ήριξη τoυ acpi(4), ǫίτ ǫ στoν πυρήνα, ǫίτ ǫ φoρτωµǫ́νη
ως ´αρθρωµα (module).
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Λoγαριασµών

Συνǫισφoρ´α απó τoν Neil Blakey-Milner.

14.1 Σύνoψη

To FreeBSDǫπιτρǫ́πǫι σǫ πoλλαπλoύς χρήστǫς να χρησιµoπoιoύν τoν υπoλoγιστή την ίδια στιγµή.
Πρoφανώς , µóνo ǫ́νας απó αυτoύς τoυς χρήστǫς µπoρǫί να κ´αθǫται µπρoστ ´α απó την oθóνη και τo
πληκτρoλóγιo κ´αθǫ δǫδoµǫ́νη στιγµή 1, αλλ´α oπoιoσδήπoτǫ αριθµóς χρηστών µπoρoύν να ǫισǫ́λθoυν
µǫ́σω τoυ δικτύoυ για να φǫ́ρoυν σǫ πǫ́ρας τις ǫργασίǫς τoυς . Για να χρησιµoπoιήσǫι τo σύστηµα, κ´αθǫ
χρήστης πρǫ́πǫι να ǫ́χǫι ǫ́να λoγαριασµó.

Aφoύ διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα ξǫ́ρǫτǫ:

• T ις διαφoρǫ́ς αν´αµǫσα στα δι´αφoρα ǫίδη λoγαριασµών χρηστών σǫ ǫ́να σύστηµα FreeBSD.

• Πως να πρoσθǫ́σǫτǫ λoγαριασµoύς χρηστών.

• Πως να διαγρ´αψǫτǫ λoγαριασµoύς χρηστών.

• Πως να αλλ´αξǫτǫ τις λǫπτoµǫ́ρǫιǫς ǫνóς λoγαριασµoύ, óπως τo πλήρǫς óνoµα τoυ χρήστη, ή τo
πρoτιµώµǫνo κǫ́λυφoς (shell).

• Πως να θǫ́σǫτǫ óρια αν´α λoγαριασµó, για να ǫλǫ́γχǫτǫ πóρoυς óπως η µνήµη και o χρóνoς της CPU,
πoυ µπoρoύν να ǫ́χoυν στην δι´αθǫση τoυς συγκǫκριµǫ́νoι λoγαριασµoί ή oµ´αδǫς λoγαριασµών.

• Πως να χρησιµoπoιήσǫτǫ oµ´αδǫς για να κ´ανǫτǫ ǫυκoλóτǫρη τη διαχǫίριση των λoγαριασµών.

Πριν διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα πρǫ́πǫι:

• Nα κατανoǫίτǫ τις βασικǫ́ς ǫ́ννoιǫς τoυ UNIX και τoυ FreeBSD (ÊåöÜëáéï 4).

14.2 Eισαγωγή
E πρóσβαση στo σύστηµα ǫπιτυγχ´ανǫται µǫ́σω λoγαριασµών, óλǫς oι διǫργασίǫς ǫκτǫλoύνται απó
χρήστǫς , ǫ́τσι η διαχǫίριση χρηστών και λoγαριασµών ǫίναι µǫγ´αλης σηµασίας στα FreeBSD
συστήµατα.

K´αθǫ λoγαριασµóς σǫ ǫ́να σύστηµα FreeBSD́ǫχǫι συγκǫκριµǫ́νǫς πληρoφoρίǫς πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ
αυτóν ώστǫ να αναγνωρίζǫται απó τo σύστηµα.

Óνoµα χρήστη

To óνoµα χρήστη ǫίναι αυτó πoυ θα γραφǫί στην πρoτρoπή login: . Tα oνóµατα χρηστών πρǫ́πǫι
να ǫίναι µoναδικ´α για τoν υπoλoγιστή, δǫν µπoρǫίτǫ να ǫ́χǫτǫ δύo χρήστǫς µǫ τo ίδιo óνoµα
χρήστη. Υπ´αρχǫι ǫ́νας αριθµóς κανóνων για την δηµιoυργία ǫ́γκυρων oνoµ´ατων χρηστών, πoυ
τǫκµηριώνoνται στo passwd(5).Συνήθως θα χρησιµoπoιǫίτǫ oνóµατα χρηστών πoυ πǫριǫ́χoυν oκτώ
ή λιγóτǫρoυς óλoυς µικρoύς χαρακτήρǫς .
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Kωδικóς

K´αθǫ λoγαριασµóς ǫ́χǫι ǫ́να κωδικó πoυ σχǫτ ίζǫται µǫ αυτóν.O κωδικóς µπoρǫί να ǫίναι κǫνóς ,
oπóτǫ και δǫν θα απαιτǫίται για πρóσβαση στo σύστηµα. Aυτó κατ ´α κανóνα ǫίναι µια πoλύ κακή
ιδǫ́α, κ´αθǫ λoγαριασµóς θα πρǫ́πǫι να ǫ́χǫι ǫ́ναν κωδικó.

User ID (UID)

To UID ǫίναι ǫ́νας αριθµóς , κατ ´α παρ´αδoση απó τo 0 ǫ́ως τo 655352, πoυ χρησιµoπoιǫίται για την
µoναδική αναγνώριση τoυ χρήστη στo σύστηµα. Eσωτǫρικ´α, τo FreeBSDχρησιµoπoιǫί τo UID για

να αναγνωρίσǫι χρήστǫς—oπoιǫσδήπoτǫ ǫντoλǫ́ς τoυ FreeBSDπoυ σας ǫπιτρǫ́πoυν να oρίσǫτǫ ǫ́να
óνoµα χρήστη θα τo µǫτατρǫ́ψoυν στo UID πριν τo χρησιµoπoιήσoυν. Aυτó σηµαίνǫι óτι µπoρǫίτǫ
να ǫ́χǫτǫ πoλλoύς λoγαριασµoύς µǫ διαφoρǫτικ´α oνóµατα χρήστη αλλ´α τo ίδιo UID. Óσo αφoρ´α
τo FreeBSD,αυτoί oι λoγαριασµoί ǫίναι ǫ́νας χρήστης . Eίναι απίθανo να χρǫιαστǫί πoτ ǫ́ να
κ´ανǫτǫ κ´ατι τ ǫ́τoιo.

Group ID (GID)

To GID ǫίναι ǫ́νας αριθµóς , κατ ´α παρ´αδoση απó τo 0 ǫ́ως τo 655352, πoυ χρησιµoπoιǫίται για την
µoναδική αναγνώριση της πρωτǫύoντoς oµ´αδας πoυ ανήκǫι o χρήστης . Oι oµ´αδǫς ǫίναι ǫ́νας
µηχανισµóς για τoν ǫ́λǫγχo της πρóσβασης σǫ πóρoυς πoυ στηρίζǫται στo GID ǫνóς χρήστη, παρ´α
στo UID. Aυτó µπoρǫί να µǫιώσǫι σηµαντικ´α τo µǫ́γǫθoς κ´απoιων αρχǫίων διǫυθǫ́τησης . Éνας
χρήστης µπoρǫί ǫπίσης να ανήκǫι σǫ πǫρισσóτǫρǫς της µίας oµ´αδǫς .

Kλ´ασǫις σύνδǫσης

Oι κλ´ασǫις σύνδǫσης (login classes)ǫίναι µια ǫπǫ́κταση στoν µηχανισµó των oµ´αδων πoυ
παρǫ́χoυν πρóσθǫτη ǫυǫλιξία óταν πρoσαρµóζoυµǫ τo σύστηµα σǫ διαφoρǫτικoύς χρήστǫς .

Cρóνoς αλλαγής κωδικoύ

Eξ’ oρισµoύ τo FreeBSDδǫν ǫπιβ´αλλǫι στoυς χρήστǫς να αλλ´αζoυν πǫριoδικ´α τoν κωδικó τoυς .
Mπoρǫίτǫ να τo ǫπιβ´αλǫτǫ αυτó σǫ µια αν´α χρήστη β´αση, αναγκ´αζoντας κ´απoιoυς ή óλoυς
τoυς χρήστǫς να αλλ´αζoυν τoν κωδικó τoυς αφoύ ǫ́χǫι πǫρ´ασǫι ǫ́να συγκǫκριµǫ́νo χρoνικó
δι´αστηµα.

Cρóνoς λήξης λoγαριασµών

Eξ’ oρισµoύ στo FreeBSDδǫν λήγoυν λoγαριασµoί.Aν δηµιoυργήσǫτǫ λoγαριασµoύς πoυ γνωρίζǫτǫ
óτι ǫ́χoυν πǫριoρισµǫ́νη δι´αρκǫια ζωής , για παρ´αδǫιγµα, σǫ ǫ́να σχoλǫίo óπoυ ǫ́χǫτǫ λoγαριασµoύς
για τoυς µαθητ ǫ́ς , τóτǫ µπoρǫίτǫ να oρίσǫτǫ πóτǫ λήγǫι o λoγαριασµóς . Aφoύ o χρóνoς λήξης ǫ́χǫι
πǫρ´ασǫι, o λoγαριασµóς δǫν µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί για την σύνδǫση στo σύστηµα, αν και oι
φ´ακǫλoι τoυ λoγαριασµoύ και τα αρχǫία θα παραµǫίνoυν.

Πραγµατικó óνoµα χρήστη

To óνoµα χρήστη αναγνωρίζǫι µoναδικ´α τoν λoγαριασµó στo FreeBSD,αλλ´α δǫν αντιπρoσωπǫύǫι
απαραίτητα τo πραγµατικó óνoµα τoυ χρήστη. Aυτή η πληρoφoρία µπoρǫί να συσχǫτιστǫί µǫ τoν
λoγαριασµó.

Πρoσωπικóς κατ ´αλoγoς

O πρoσωπικóς κατ ´αλoγoς δǫίχνǫι την πλήρη διαδρoµή πρoς ǫ́να κατ ´αλoγo τoυ συστήµατoς .
Aυτóς ǫίναι και o αρχικóς κατ ´αλoγoς τoυ χρήστη, κ´αθǫ φoρ´α πoυ συνδǫ́ǫται στo σύστηµα. Mια
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κoινή σύµβαση ǫίναι να µπαίνoυν oι πρoσωπικoί κατ ´αλoγoι χρηστών στo /home/ username ή στo

/usr/home/ username .O χρήστης θα απoθηκǫύǫι τα πρoσωπικ´α τoυ αρχǫία και τoυς καταλóγoυς
πoυ δηµιoυργǫί, µǫ́σα στoν πρoσωπικó τoυ κατ ´αλoγo.

Kǫ́λυφoς χρήστη

To κǫ́λυφoς παρǫ́χǫι τo ǫξ’ oρισµoύ πǫριβ´αλλoν πoυ oι χρήστǫς χρησιµoπoιoύν για να
αλληλǫπιδρoύν µǫ τo σύστηµα. Υπ´αρχoυν πoλλ´α διαφoρǫτικ´α ǫίδη κǫλυφών, και oι ǫ́µπǫιρoι
χρήστǫς θα ǫ́χoυν τις δικǫ́ς τoυς πρoτιµήσǫις , oι oπoίǫς µπoρǫί να αντικατoπτρίζoνται στις
ρυθµίσǫις των λoγαριασµών τoυς .

Υπ´αρχoυν τρǫις κύριoι τ ύπoι λoγαριασµών: o υπǫρχρήστης (superuser), oι χρήστǫς συστήµατoς , και oι
λoγαριασµoί χρηστών.O λoγαριασµóς υπǫρχρήστη, συνήθως oνoµ´αζǫται root , χρησιµoπoιǫίται για
τη διαχǫίριση τoυ συστήµατoς χωρίς πǫριoρισµoύς στα πρoνóµια.Oι χρήστǫς συστήµατoς τρǫ́χoυν
υπηρǫσίǫς . T ǫ́λoς , oι λoγαριασµoί χρηστών χρησιµoπoιoύνται απó πραγµατικoύς ανθρώπoυς , πoυ
συνδǫ́oνται, διαβ´αζoυν mail,και oύτω καθǫξής .

14.3 O Λoγαριασµóς Υπǫρχρήστη
O λoγαριασµóς υπǫρχρήστη, συνήθως καλǫίται root , ǫίναι πρoρυθµισµǫ́νoς για να διǫυκoλύνǫται η
διαχǫίριση τoυ συστήµατoς , και δǫν θα πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιǫίται για καθηµǫρινǫ́ς ǫργασίǫς óπως
απoστoλή και λήψη mail, γǫνική ǫξǫρǫύνηση τoυ συστήµατoς , ή πρoγραµµατισµó.

Aυτó διóτι o υπǫρχρήστης , σǫ αντ ίθǫση µǫ τoυς κανoνικoύς λoγαριασµoύς χρηστών, µπoρǫί να
λǫιτoυργǫί χωρίς óρια, και κακoµǫταχǫίριση τoυ λoγαριασµoύ αυτoύ µπoρǫί να ǫ́χǫι ως συνǫ́πǫια
θǫαµατικǫ́ς καταστρoφǫ́ς .Oι λoγαριασµoί χρηστών δǫν µπoρoύν να καταστρǫ́ψoυν τo σύστηµα απó
λ´αθoς , ǫ́τσι ǫίναι γǫνικ´α καλύτǫρα να χρησιµoπoιǫίτǫ κανoνικoύς λoγαριασµoύς χρηστών óπoτǫ
ǫίναι δυνατóν, ǫκτóς ǫ´αν ǫιδικóτǫρα χρǫι´αζǫστǫ τα ǫπιπλǫ́oν πρoνóµια.

Θα πρǫ́πǫι π´αντα να ǫλǫ́γχǫτǫ δύo και τρǫις φoρǫ́ς τις ǫντoλǫ́ς πoυ δίνǫτǫ σαν υπǫρχρήστης , αφoύ ǫ́να
ǫπιπλǫ́oν κǫνó ή ǫ́νας χαρακτήρας πoυ λǫίπǫι, µπoρǫί να σηµαίνǫι ανǫπανóρθωτη απώλǫια δǫδoµǫ́νων.

Éτσι, τo πρώτo πρ´αγµα πoυ θα πρǫ́πǫι να κ´ανǫτǫ αφoύ διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, ǫίναι να
δηµιoυργήσǫτǫ ǫ́ναν λoγαριασµó χρήστη, χωρίς πρoνóµια, για τoν ǫαυτó σας για γǫνική χρήση αν δǫν
τo ǫ́χǫτǫ κ´ανǫι ήδη. Aυτó ισχύǫι ǫξίσoυ ǫ´αν τρǫ́χǫτǫ ǫ́να πoλυ-χρηστικó ή µoνo-χρηστικó µηχ´ανηµα.
Aργóτǫρα σǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα συζητήσoυµǫ πως να δηµιoυργǫίτǫ πρóσθǫτoυς λoγαριασµoύς , και
πως να αλλ´αζǫτǫ µǫταξύ τoυ κανoνικoύ χρήστη και τoυ υπǫρχρήστη.

14.4 Λoγαριασµoί Συστ ήµατoς

Oι χρήστǫς συστήµατoς ǫίναι αυτoί πoυ χρησιµoπoιoύνται για να τρǫ́χoυν υπηρǫσίǫς óπως τo DNS,
mail, web servers,και oύτω καθǫξής .O λóγoς για αυτó ǫίναι η ασφ´αλǫια: αν óλǫς oι υπηρǫσίǫς ǫ́τρǫχαν
µǫ δικαιώµατα υπǫρχρήστη, θα λǫιτoυργoύσαν χωρίς πǫριoρισµoύς .

Παραδǫίγµατα απó χρήστǫς συστήµατoς ǫίναι oι daemon, operator , bind (για τo Domain Name Service),
news, και www.

O nobody ǫίναι o γǫνικóς , χωρίς πρoνóµια, χρήστης συστήµατoς . Ωστóσo, ǫίναι σηµαντικó να ǫ́χǫτǫ
κατ ´α νoυ óτι óσo πǫρισσóτǫρǫς υπηρǫσίǫς χρησιµoπoιoύν τoν nobody , τóσo πǫρισσóτǫρα αρχǫία και
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διǫργασίǫς θα συσχǫτιστoύν µǫ αυτóν, και ǫ́τσι τóσo πǫρισσóτǫρo πρoνoµιoύχoς γίνǫται αυτóς o
χρήστης .

14.5 Λoγαριασµoί Cρηστών

Oι λoγαριασµoί χρηστών ǫίναι τo πρωταρχικó µǫ́σo πρóσβασης για πραγµατικoύς ανθρώπoυς στo
σύστηµα, και µǫ́σω αυτών απoµoνώνǫται o κ´αθǫ χρήστης και τo πǫριβ´αλλoν ǫργασίας τoυ,
απoτρǫ́πoντας ǫ́τσι πιθανή καταστρoφή τoυ συστήµατoς ή ´αλλων χρηστών, και ǫπιτρǫ́πoντας σǫ κ´αθǫ
ǫ́να να πρoσαρµóζǫι τo δικó τoυ πǫριβ´αλλoν χωρίς να ǫπηρǫ´αζǫι τoυς ´αλλoυς .

K´αθǫ ´ατoµo πoυ ǫ́χǫι πρóσβαση στo σύστηµ´α σας θα πρǫ́πǫι να ǫ́χǫι ǫ́να µoναδικó λoγαριασµó
χρήστη. Aυτó σας ǫπιτρǫ́πǫι να βρǫίτǫ πoιoς κ´ανǫι τι, απoτρǫ́πǫι ανθρώπoυς απó τo να πǫιρ´αζoυν τις
ρυθµίσǫις o ǫ́νας τoυ ´αλλoυ, ή να διαβ´ασǫι o ǫ́νας τα mail τoυ ´αλλoυ, και oύτω καθǫξής .

K´αθǫ χρήστης µπoρǫί να στήσǫι τo δικó τoυ πǫριβ´αλλoν ώστǫ να πρoσαρµóσǫι την χρήση τoυ
συστήµατoς , χρησιµoπoιώντας ǫναλλακτικ´α κǫλύφη, συντ ´ακτǫς , συνδυασµoύς πλήκτρων και
γλώσσας .

14.6 Tρoπoπoιώντας Λoγαριασµoύς
Υπ´αρχǫι µια πoικιλία απó διαφoρǫτικǫ́ς ǫντoλǫ́ς διαθǫ́σιµǫς στo πǫριβ´αλλoν UNIX για να χǫιριστǫίτǫ

λoγαριασµoύς χρηστών.Oι πιo κoινǫ́ς ǫντoλǫ́ς συνoψίζoνται παρακ´ατω, ακoλoυθoύµǫνǫς απó
λǫπτoµǫρή παραδǫίγµατα της χρήσης τoυς .

Eντoλή Πǫριγραφή

adduser(8) E πρoτǫινóµǫνη ǫφαρµoγή γραµµής ǫντoλών για την πρoσθήκη νǫ́ων
χρηστών.

rmuser(8) E πρoτǫινóµǫνη ǫφαρµoγή γραµµής ǫντoλών για την διαγραφή
χρηστών.

chpass(1) Éνα ǫυǫ́λικτo ǫργαλǫίo για την αλλαγή πληρoφoριών της β´ασης
δǫδoµǫ́νων των χρηστών.

passwd(1) To απλó ǫργαλǫίo γραµµής ǫντoλών για την αλλαγή των κωδικών
των χρηστών.

pw(8) Éνα δυνατó και ǫυǫ́λικτo ǫργαλǫίo για την αλλαγή óλων των
ρυθµίσǫων των λoγαριασµών των χρηστών.

14.6.1 adduser

To adduser(8)ǫίναι ǫ́να απλó πρóγραµµα για να πρoσθǫ́τǫτǫ νǫ́oυς χρήστǫς . ∆ηµιoυργǫί ǫγγραφǫ́ς στα
αρχǫία συστήµατoς passwd και group . ∆ηµιoυργǫί ǫπίσης ǫ́ναν πρoσωπικó κατ ´αλoγo για τoν νǫ́o
χρήστη, αντιγρ´αφǫι ǫκǫί τα ǫξ’ oρισµoύ αρχǫία ρυθµίσǫων (“dotfiles”) απó τo /usr/share/skel , και
µπoρǫί πρoαιρǫτικ´α να στǫίλǫι ǫ́να µήνυµα καλωσoρίσµατoς στoν νǫ́o χρήστη.

ÐáñÜäåéãìá 14-1.Πρoσθǫ́τoντας Éνα Cρήστη στo FreeBSD

# adduser
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Username: jru

Full name: J. Random User

Uid (Leave empty for default):
Login group [jru]:
Login group is jru. Invite jru into other groups? []: wheel

Login class [default]:
Shell (sh csh tcsh zsh nologin) [sh]: zsh

Home directory [/home/jru]:
Home directory permissions (Leave empty for default):
Use password-based authentication? [yes]:
Use an empty password? (yes/no) [no]:
Use a random password? (yes/no) [no]:
Enter password:
Enter password again:
Lock out the account after creation? [no]:
Username : jru
Password : ****
Full Name : J. Random User
Uid : 1001
Class :
Groups : jru wheel
Home : /home/jru
Shell : /usr/local/bin/zsh
Locked : no
OK? (yes/no): yes

adduser: INFO: Successfully added (jru) to the user databas e.
Add another user? (yes/no): no

Goodbye!
#

Óçìåßùóç: O κωδικóς πoυ πληκτρoλoγǫίτ ǫ δǫν φαίνǫται, oύτǫ ǫµφανίζoνται αστǫρίσκoι. Φρoντ ίστǫ να µην
γρ´αψǫτǫ λ´αθoς τoν κωδικó.

14.6.2 rmuser

Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo rmuser(8)για να διαγρ´αψǫτǫ ǫντǫλώς ǫ́ναν χρήστη απó τo σύστηµα.
E rmuser(8)ǫκτǫλǫί τα παρακ´ατω βήµατα:

1. ∆ιαγρ´αφǫι την ǫγγραφή crontab(1)τoυ χρήστη (αν υπ´αρχǫι).

2. ∆ιαγρ´αφǫι óπoια ǫργασία at(1)ανήκǫι στoν χρήστη.

3. T ǫρµατ ίζǫι óλǫς τις διǫργασίǫς πoυ ανήκoυν στoν χρήστη.

4. ∆ιαγρ´αφǫι τoν χρήστη απó τo τoπικó αρχǫίo κωδικών τoυ συστήµατoς .

5. ∆ιαγρ´αφǫι τoν πρoσωπικó κατ ´αλoγo τoυ χρήστη (αν ανήκǫι στoν χρήστη).

6. ∆ιαγρ´αφǫι τα ǫισǫρχóµǫνα αρχǫία mail πoυ ανήκoυν στoν χρήστη απó τo /var/mail .
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7. ∆ιαγρ´αφǫι óλα τα αρχǫία πoυ ανήκoυν στoν χρήστη απó τις πρoσωρινǫ́ς πǫριoχǫ́ς απoθήκǫυσης
óπως τo /tmp .

8. T ǫ́λoς , διαγρ´αφǫι τo óνoµα χρήστη απó óλǫς τις oµ´αδǫς στις oπoίǫς ανήκǫι στo /etc/group .

Óçìåßùóç: Aν κατ ´α τη διαγραφή τoυ χρήστη, υπ´αρχǫι oµ´αδα µǫ τo óνoµα τoυ η oπoία δǫν πǫριǫ́χǫι
´αλλα µǫ́λη, η oµ´αδα αυτ ή διαγρ´αφǫται, E συµπǫριφoρ´α αυτ ή ǫίναι συµπληρωµατική µǫ την
αντ ίστoιχη της adduser(8), πoυ δηµιoυργǫί oµ´αδα µǫ τo óνoµα τoυ χρήστη κατ ´α τη δηµιoυργία τoυ
λoγαριασµoύ.

To rmuser(8)δǫν µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί για την διαγραφή των λoγαριασµών υπǫρχρήστη, αφoύ αυτó
ǫίναι σχǫδóν π´αντα µια ǫ́νδǫιξη µαζικής καταστρoφής .

Eξ’ oρισµoύ, χρησιµoπoιǫίται µια διαδραστική λǫιτoυργία, πoυ πρoσπαθǫί να ǫπιβǫβαιώσǫι óτι
σίγoυρα γνωρίζǫτǫ τι πρóκǫιται να κ´ανǫτǫ.

ÐáñÜäåéãìá 14-2.rmuser∆ιαδραστική ∆ιαγραφή Λoγαριασµoύ

# rmuser jru

Matching password entry:
jru: * :1001:1001::0:0:J. Random User:/home/jru:/usr/local/b in/zsh
Is this the entry you wish to remove? y

Remove user’s home directory (/home/jru)? y

Updating password file, updating databases, done.
Updating group file: trusted (removing group jru -- persona l group is empty) done.
Removing user’s incoming mail file /var/mail/jru: done.
Removing files belonging to jru from /tmp: done.
Removing files belonging to jru from /var/tmp: done.
Removing files belonging to jru from /var/tmp/vi.recover: done.
#

14.6.3 chpass

To chpass(1)αλλ´αζǫι πληρoφoρίǫς της β´ασης δǫδoµǫ́νων τoυ χρήστη óπως κωδικoύς , κǫλύφη, και
πρoσωπικǫ́ς πληρoφoρίǫς .

Móνo διαχǫιριστ ǫ́ς τoυ συστήµατoς , óπως o υπǫρχρήστης , µπoρǫί να αλλ´αζǫι τις πληρoφoρίǫς ´αλλων
χρηστών καθώς και τoυς κωδικoύς µǫ τo chpass(1).

Óταν δǫν δίνoνται ǫπιλoγǫ́ς , ǫκτóς απó ǫ́να πρoαιρǫτικó óνoµα χρήστη, τo chpass(1)ǫµφανίζǫι ǫ́ναν
συντ ´ακτη πoυ πǫριǫ́χǫι τις πληρoφoρίǫς τoυ χρήστη. Óταν o χρήστης βγǫι απó τoν συντ ´ακτη, η β´αση
δǫδoµǫ́νων χρηστών ǫνηµǫρώνǫται µǫ τις νǫ́ǫς πληρoφoρίǫς .

Óçìåßùóç: Kατ ´α την ǫ́ξoδo απó τoν συντ ´ακτη, αν δǫν ǫίστǫ o υπǫρχρήστης, θα ǫρωτηθǫίτ ǫ για τoν
κωδικó σας.
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ÐáñÜäåéãìá 14-3.∆ιαδραστική chpass απó τoν Υπǫρχρήστη

#Changing user database information for jru.
Login: jru
Password: *
Uid [#]: 1001
Gid [# or name]: 1001
Change [month day year]:
Expire [month day year]:
Class:
Home directory: /home/jru
Shell: /usr/local/bin/zsh
Full Name: J. Random User
Office Location:
Office Phone:
Home Phone:
Other information:

O κανoνικóς χρήστης µπoρǫί να αλλ´αξǫι µóνo ǫ́να µικρó υπoσύνoλo απó αυτǫ́ς τις πληρoφoρίǫς , και
µóνo για τoν ǫαυτó τoυ.

ÐáñÜäåéãìá 14-4.∆ιαδραστική chpass απóKανoνικóCρήστη

#Changing user database information for jru.
Shell: /usr/local/bin/zsh
Full Name: J. Random User
Office Location:
Office Phone:
Home Phone:
Other information:

Óçìåßùóç: Oι chfn(1) και chsh(1) ǫίναι απλ´α σύνδǫσµoι στην chpass(1), óπως ǫίναι και oι ypchpass(1),
ypchfn(1), και ypchsh(1). E υπoστ ήριξη NIS ǫίναι αυτóµατη, ǫ́τσι δǫν ǫίναι απαραίτητo να καθoρίσǫτǫ τo
yp πριν την ǫντoλή. Aν αυτó σας µπǫρδǫύǫι, µην ανησυχǫίτ ǫ, τo NIS θα καλυφθǫί στo ÊåöÜëáéï 30.

14.6.4 passwd

To passwd(1)ǫίναι o συνήθης τρóπoς να αλλ´αξǫτǫ τo δικó σας κωδικó σαν χρήστης , ή τoν κωδικó
´αλλoυ χρήστη σαν υπǫρχρήστης .

Óçìåßùóç: Για να απoτραπoύν τυχαίǫς ή µη ǫξoυσιoδoτηµǫ́νǫς αλλαγǫ́ς, θα σας ζητηθǫί o παλιóς κωδικóς
πριν oρίσǫτǫ νǫ́o.
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ÐáñÜäåéãìá 14-5.Aλλ´αζoντας τoν Kωδικó σας

% passwd

Changing local password for jru.
Old password:
New password:
Retype new password:
passwd: updating the database...
passwd: done

ÐáñÜäåéãìá 14-6.Aλλ´αζoντας τoν Kωδικó ´αλλoυ Cρήστη ως Υπǫρχρήστης

# passwd jru

Changing local password for jru.
New password:
Retype new password:
passwd: updating the database...
passwd: done

Óçìåßùóç: Óσo για τις chpass(1), yppasswd(1) ǫίναι απλ´α σύνδǫσµoι στην passwd(1), ǫ́τσι τo NIS
λǫιτoυργǫί µǫ oπoιαδήπoτǫ ǫντoλή.

14.6.5 pw

E pw(8)ǫίναι µια λǫιτoυργία της γραµµής ǫντoλών για δηµιoυργία, διαγραφή, αλλαγή, και ǫµφ´ανιση
χρηστών και oµ´αδων. Λǫιτoυργǫί ως front endγια τα αρχǫία χρηστών και oµ´αδων τoυ συστήµατoς . E
pw(8) ǫ́χǫι ǫ́να πoλύ δυνατó σύνoλo ǫπιλoγών γραµµής ǫντoλών πoυ την καθιστoύν κατ ´αλληλη για
χρήση σǫ δǫ́σµǫς ǫντoλών (scripts)κǫλυφών, αλλ´α στoυς νǫ́oυς χρήστǫς ίσως φανǫί πǫρισσóτǫρo
πǫρίπλoκη απó óτι oι ´αλλǫς ǫντoλǫ́ς πoυ παρoυσι´αζoνται ǫδώ.

14.7 Πǫριoρίζoντας Cρήστǫς

Aν ǫ́χǫτǫ χρήστǫς , ίσως ǫ́χǫτǫ σκǫφτǫί να πǫριoρίσǫτǫ την δυνατóτητα χρήσης τoυ συστήµατoς απó
αυτoύς . To FreeBSDπαρǫ́χǫι στo διαχǫιριστή αρκǫτoύς τρóπoυς για να πǫριoρίσǫι τoυς πóρoυς τoυ
συστήµατoς πoυ µπoρǫί να χρησιµoπoιήσǫι ǫ́να ´ατoµo. Aυτ ´α τα óρια χωρίζoνται σǫ δύo τµήµατα:
µǫρίδια δίσκoυ (disk quotas),και ´αλλα óρια πóρων.

Tα µǫρίδια δίσκoυ πǫριoρίζoυν την χρήση των δίσκων στoυς χρήστǫς , και παρǫ́χoυν ǫ́ναν τρóπo
γρήγoρoυ ǫλǫ́γχoυ αυτής της χρήσης χωρίς να υπoλoγίζoνται απó την αρχή κ´αθǫ φoρ´α. Tα µǫρίδια
συζητoύνται στo ÔìÞìá 19.15.

Tα ´αλλα óρια πóρων πǫριλαµβ´ανoυν τρóπoυς για πǫριoρισµó χρήσης της CPU,της µνήµης , και
´αλλων πóρων πoυ µπoρǫί να καταναλώσǫι ǫ́να χρήστης . Tα óρια αυτ ´α καθoρίζoνται
χρησιµoπoιώντας κλ´ασǫις σύνδǫσης και συζητoύνται ǫδώ.
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Oι κλ´ασǫις σύνδǫσης καθoρίζoνται στo /etc/login.conf .Oι ακριβǫίς ǫ́ννoιǫς ǫίναι πǫ́ρα απó τoν
σκoπó αυτoύ τoυ τµήµατoς , αλλ´α πǫριγρ´αφoνται µǫ λǫπτoµǫ́ρǫια στην σǫλίδα login.conf(5)τoυ manual.
Eίναι αρκǫτó να πoύµǫ óτι κ´αθǫ χρήστης ανήκǫι σǫ µία κλ´αση σύνδǫσης (την default ǫξ’ oρισµoύ),
και óτι κ´αθǫ κλ´αση σύνδǫσης ǫ́χǫι ǫ́να σύνoλo απó δυνατóτητǫς σύνδǫσης πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ αυτήν.
Mια δυνατóτητα σύνδǫσης καθoρίζǫται απó ǫ́να ζǫύγoς name=value , óπoυ name ǫίναι ǫ́να γνωστó
αναγνωριστικó και value ǫίναι µια ǫπιλǫγµǫ́νη τιµή πoυ θα χρησιµoπoιηθǫί σύµφωνα µǫ τo óνoµα. To
στήσιµo κλ´ασǫων σύνδǫσης και δυνατoτήτων ǫίναι µια µ´αλλoν απλή διαδικασία και πǫριγρ´αφǫται
ǫπίσης στo login.conf(5).

Óçìåßùóç: To σύστηµα συνήθως δǫν διαβ´αζǫι απǫυθǫίας τo αρχǫίo ρυθµίσǫων στo /etc/login.conf ,
αλλ´α τo αρχǫίo β´ασης δǫδoµǫ́νων /etc/login.conf.db τo oπoίo παρǫ́χǫι γρηγoρóτǫρǫς αναζητ ήσǫις. Για
να δηµιoυργήσoυµǫ τo /etc/login.conf.db απó τo /etc/login.conf , ǫκτǫλoύµǫ την παρακ´ατω ǫντoλή:

# cap_mkdb /etc/login.conf

Tα óρια πóρων ǫίναι διαφoρǫτικ´α απó τις απλǫ́ς δυνατóτητǫς σύνδǫσης για δύo λóγoυς . Πρώτα, για
κ´αθǫ óριo, υπ´αρχǫι ǫ́να µǫταβλητó (τρǫ́χoν) και ǫ́να µóνιµo óριo. Éνα µǫταβλητó óριo µπoρǫί να
αλλ´αξǫι απó τoν χρήστη ή την ǫφαρµoγή, αλλ´α δǫν µπoρǫί να ǫίναι υψηλóτǫρo απó τo µóνιµo óριo. To
τǫλǫυταίo µπoρǫί να ǫλαττωθǫί απó τoν χρήστη, αλλ´α πoτ ǫ́ να αυξηθǫί. ∆ǫύτǫρoν, τα πǫρισσóτǫρα
óρια πóρων ǫφαρµóζoνται αν´α διǫργασία σǫ ǫ́να συγκǫκριµǫ́νo χρήστη, óχι στoν χρήστη συνoλικ´α.
Σηµǫιώστǫ, óµως , óτι αυτ ǫ́ς oι διαφoρǫ́ς ǫίναι υπoχρǫωτικǫ́ς απó τoν συγκǫκριµǫ́νo χǫιρισµó των oρίων,
óχι απó την υλoπoίηση τoυ πλαισίoυ των δυνατoτήτων σύνδǫσης (δηλαδή, δǫν ǫίναι óντως µια ǫιδική
πǫρίπτωση των δυνατoτήτων σύνδǫσης).

Kαι ǫ́τσι, χωρίς πρóσθǫτη φασαρία, παρακ´ατω ǫίναι τα πιo συχν´α χρησιµoπoιoύµǫνα óρια πóρων (τα
υπóλoιπα, µαζί µǫ óλǫς τις ´αλλǫς δυνατóτητǫς σύνδǫσης , µπoρǫίτǫ να τα βρǫίτǫ στo login.conf(5)).

coredumpsize

To óριo στo µǫ́γǫθoς ǫνóς αρχǫίoυ coreπoυ δηµιoυργǫίται απó ǫ́να πρóγραµµα, ǫίναι για πρoφανǫίς
λóγoυς , ǫξαρτώµǫνo απó ´αλλα óρια της χρήσης τoυ δίσκoυ (π.χ., filesize , ή µǫρίδια δίσκoυ). Παρ’
óλα αυτ ´α, χρησιµoπoιǫίται συχν´α σαν µία λιγóτǫρo αυστηρή µǫ́θoδo ǫλǫ́γχoυ της καταν´αλωσης
χώρoυ τoυ δίσκoυ: αφoύ oι χρήστǫς δǫν δηµιoυργoύν αρχǫία coreαπó µóνoι τoυς , και συχν´α δǫν τα
διαγρ´αφoυν, oρίζoντας τo coredumpsizeµπoρǫί να τoυς γλυτώσǫι απó πρóωρo τ ǫ́λoς απoθηκǫυτικoύ
χώρoυ, αν για παρ´αδǫιγµα καταρρǫύσǫι ǫ́να µǫγ´αλo πρóγραµµα (óπως π.χ. τo emacs).

cputime

Aυτó ǫίναι τo µǫ́γιστo πoσó χρóνoυ της CPUπoυ µπoρǫί να καταναλώσǫι ǫ́νας χρήστης ή µια
διǫργασία. ∆ιǫργασίǫς πoυ υπǫρβαίνoυν αυτó τo óριo θα τǫρµατιστoύν απó τoν πυρήνα.

Óçìåßùóç: Aυτó ǫίναι ǫ́να óριo στoν χρóνo της CPU πoυ καταναλώνǫται, óχι στo πoσoστó της CPU
óπως ǫµφανίζǫται σǫ κ´απoια πǫδία απó τ ις top(1) και ps(1). Óριo στo πoσoστó, µǫ́χρι τη στιγµή πoυ
γρ´αφoνται αυτ ǫ́ς oι γραµµǫ́ς, δǫν ǫίναι δυνατó, και µ´αλλoν θα ǫίναι ´αχρηστo: ǫ́νας
µǫταγλωττιστ ής—πιθανóτατα µια ǫ́γκυρη ǫργασία— µπoρǫί ǫύκoλα να χρησιµoπoιήσǫι σχǫδóν τo
100% µιας CPU για κ´απoιo χρóνo.

415
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filesize

Aυτó ǫίναι τo µǫ́γιστo µǫ́γǫθoς ǫνóς αρχǫίoυ πoυ µπoρǫί να κατǫ́χǫι ǫ́νας χρήστης . Σǫ αντ ίθǫση µǫ
τα µǫρίδια δίσκoυ, αυτó τo óριo ǫπιβ´αλλǫται σǫ κ´αθǫ αρχǫίo χωριστ ´α, óχι στo σύνoλo óλων των
αρχǫίων πoυ κατǫ́χǫι ǫ́νας χρήστης .

maxproc

Aυτó ǫίναι o µǫ́γιστoς αριθµóς διǫργασιών πoυ µπoρǫί να ǫκτǫλǫί ǫ́νας χρήστης . Πǫριλαµβ´ανǫι µǫ
τoν ίδιo τρóπo διǫργασίǫς τóσo παρασκηνίoυ óσo και πρoσκηνίoυ. Για πρoφανǫίς λóγoυς , δǫν
µπoρǫί να ǫίναι µǫγαλύτǫρoς απó τo óριo τoυ συστήµατoς πoυ oρίζǫται απó τo kern.maxproc

sysctl(8).Eπίσης σηµǫιώστǫ óτι θǫ́τoντας πoλύ µικρή τιµή, µπoρǫί να παρǫµπoδίσǫτǫ την
παραγωγικóτητα ǫνóς χρήστη: ǫίναι συχν´α χρήσιµo να συνδǫ́ǫται κ´απoιoς πoλλαπλǫ́ς φoρǫ́ς ή να
ǫκτǫλǫί διoχǫτǫύσǫις (pipelines).K´απoιǫς ǫργασίǫς , óπως η µǫταγλώττιση ǫνóς µǫγ´αλoυ
πρoγρ´αµµατoς , δηµιoυργoύν ǫπίσης πoλλǫ́ς διǫργασίǫς (π.χ. make(1), cc(1),και ´αλλoι ǫνδι´αµǫσoι
πρoǫπǫξǫργαστǫ́ς).

memorylocked

Aυτó ǫίναι τo µǫ́γιστo πoσó µνήµης πoυ µπoρǫί να ζητήσǫι µια διǫργασία να κλǫιδωθǫί στην κύρια
µνήµη (π.χ., βλǫ́πǫ mlock(2)).K´απoια κρίσιµα πρoγρ´αµµατα τoυ συστήµατoς , óπως τo amd(8),
κλǫιδώνoυν στην κύρια µνήµη ǫ́τσι ώστǫ στην πǫρίπτωση πoυ αντιµǫτατǫθoύν, δǫν συνǫισφǫ́ρoυν
στην ǫπιβ´αρυνση τoυ συστήµατoς σǫ πǫρίπτωση πρoβλήµατoς .

memoryuse

Aυτó ǫίναι τo µǫ́γιστo µǫ́γǫθoς µνήµης πoυ µπoρǫί µια διǫργασία να καταναλώσǫι σǫ κ´αθǫ χρoνική
στιγµή. Πǫριλαµβ´ανǫι συνoλικ´α την κύρια µνήµη και την χρήση της αντιµǫτ ´αθǫσης (swap).∆ǫν
πρóκǫιται για κ´απoιo συνoλικó óριo για τoν πǫριoρισµó της καταν´αλωσης της µνήµης , αλλ´α
ǫίναι µια καλή αρχή.

openfiles

Aυτóς ǫίναι o µǫ́γιστoς αριθµóς αρχǫίων πoυ µπoρǫί να ǫ́χǫι ανoικτ ´α µια διǫργασία. Στo FreeBSD,
τα αρχǫία ǫπίσης χρησιµoπoιoύνται για να απǫικoνίσoυν υπoδoχǫ́ς (sockets)και καν´αλια IPC.
Πρoσǫ́ξτǫ λoιπóν να µην θǫ́σǫτǫ αυτó τo óριo πoλύ χαµηλ´α. To συνoλικó óριo τoυ συστήµατoς
καθoρίζǫται απó τo kern.maxfiles sysctl(8).

sbsize
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Aυτó ǫίναι τo óριo της µνήµης δικτύoυ, και ´αρα των mbufs,πoυ µπoρǫί να καταναλώσǫι ǫ́νας
χρήστης . Ξǫκίνησǫ ως απ´αντηση σǫ µια παλι´α DoSǫπίθǫση η oπoία δηµιoυργoύσǫ πoλλ´α sockets,
αλλ´α µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί γǫνικ´α για τoν πǫριoρισµó των ǫπικoινωνιών δικτύoυ.

stacksize

Aυτó ǫίναι τo µǫ́γιστo óριo πoυ µπoρǫί να µǫγαλώσǫι η στoίβα µιας διǫργασίας .Aπó µóνo τoυ δǫν
ǫίναι αρκǫτó για να πǫριoριστǫί τo µǫ́γǫθoς µνήµης πoυ µπoρǫί να χρησιµoπoιήσǫι ǫ́να πρóγραµµα.
Συνǫπώς , πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιǫίται σǫ συνδυασµó µǫ ´αλλα óρια.

Υπ´αρχoυν µǫρικ´α ακóµα πρ´αγµατα πoυ πρǫ́πǫι να θυµ´αστǫ óταν θǫ́τǫτǫ óρια σǫ πóρoυς . Παρακ´ατω
ǫίναι µǫρικǫ́ς γǫνικǫ́ς συµβoυλǫ́ς , πρoτ ´ασǫις , και δι´αφoρα σχóλια.

• Oι διǫργασίǫς πoυ ξǫκινoύν στην ǫκκίνηση τoυ συστήµατoς απó τo /etc/rc ǫκχωρoύνται στην

κλ´αση σύνδǫσης daemon.

• Aν και τo /etc/login.conf πoυ ǫ́ρχǫται µǫ τo σύστηµα ǫίναι µια καλή πηγή λoγικών τιµών για τα

πǫρισσóτǫρα óρια, µóνo ǫσǫίς , o διαχǫιριστής , µπoρǫί να ξǫ́ρǫτǫ τι ǫίναι κατ ´αλληλo για τo σύστηµα
σας . Θǫ́τoντας ǫ́να óριo πoλύ ψηλ´α µπoρǫί να διǫυκoλύνǫτǫ την κατ ´αχρηση τoυ συστήµατoς σας ,
ǫνώ θǫ́τoντας τo πoλύ χαµηλ´α µπoρǫί να πǫριoρίσǫτǫ την παραγωγικóτητα.

• Στoυς χρήστǫς τoυ X Window System (X11)θα πρǫ́πǫι µ´αλλoν να παραχωρηθoύν πǫρισσóτǫρoι πóρoι
απó óτι σǫ ´αλλoυς χρήστǫς . To X11απó µóνo τoυ καταναλώνǫι πoλλoύς πóρoυς , αλλ´α ǫπίσης
ǫνθαρρύνǫι τoυς χρήστǫς να τρǫ́χoυν πǫρισσóτǫρα πρoγρ´αµµατα ταυτóχρoνα.

• Θυµηθǫίτǫ óτι πoλλ´α óρια ǫφαρµóζoνται σǫ κ´αθǫ διǫργασία χωριστ ´α, óχι στoν χρήστη συνoλικ´α.
Για παρ´αδǫιγµα, θǫ́τoντας openfiles σǫ 50σηµαίνǫι óτι κ´αθǫ διǫργασία πoυ ǫκτǫλǫί o χρήστης
µπoρǫί να ανoίξǫι ǫ́ως 50αρχǫία. Éτσι, o συνoλικóς αριθµóς αρχǫίων πoυ µπoρǫί να ανoίξǫι o χρήστης
ǫίναι η τιµή τoυ openfiles πoλλαπλασιαζóµǫνη µǫ την τιµή τoυ maxproc .Aυτó ǫπίσης ισχύǫι για
την καταν´αλωση µνήµης .

Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς στα óρια πóρων και τις κλ´ασǫις σύνδǫσης και των δυνατoτήτων
γǫνικ´α, παρακαλoύµǫ συµβoυλǫυτǫίτǫ τις σχǫτικǫ́ς σǫλίδǫς τoυ ǫγχǫιριδίoυ: cap_mkdb(1), getrlimit(2),
login.conf(5).

14.8 Oµ´αδǫς
Mία oµ´αδα ǫίναι απλ´α µία λίστα χρηστών.Oι oµ´αδǫς αναγνωρίζoνται απó τo óνoµ´α τoυς και τo
GID (Group ID).Στo FreeBSD (και στα πǫρισσóτǫρα ´αλλα óµoια UNIX συστήµατα), oι δύo παρ´αγoντǫς
πoυ o πυρήνας χρησιµoπoιǫί για να απoφασίσǫι αν µία διǫργασία ǫπιτρǫ́πǫται να κ´ανǫι κ´ατι ǫίναι τo
ID τoυ χρήστη της και η λίστα µǫ τις oµ´αδǫς πoυ ανήκǫι. Σǫ αντ ίθǫση µǫ τo ID τoυ χρήστη, µια
διǫργασία ǫ́χǫι µια λίστα µǫ τις oµ´αδǫς πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ αυτήν.Mπoρǫί να ακoύσǫτǫ κ´απoια
πρ´αγµατα να αναφǫ́ρoνται στo “group ID” ǫνóς χρήστη ή µιας διǫργασίας . T ις πǫρισσóτǫρǫς φoρǫ́ς ,
αυτó σηµαίνǫι απλ´α την πρώτη oµ´αδα της λίστας .

E αντιστoίχηση τoυ oνóµατoς της oµ´αδας στo ID της oµ´αδας βρίσκǫται στo /etc/group .Aυτó ǫίναι
ǫ́να αρχǫίo απλoύ κǫιµǫ́νoυ µǫ τ ǫ́σσǫρα πǫδία χωρισµǫ́να µǫ κóµµατα. To πρώτo πǫδίo ǫίναι τo óνoµα
της oµ´αδας , τo δǫύτǫρo ǫίναι o κρυπτoγραφηµǫ́νoς κωδικóς , τo τρίτo τo ID της oµ´αδας , και τo τ ǫ́ταρτo
η λίστα των µǫλών, χωρισµǫ́νη µǫ κóµµατα.Mπoρǫίτǫ να την ǫπǫξǫργαστǫίτǫ ´αφoβα µǫ τo χǫ́ρι
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(θǫωρώντας , φυσικ´α, óτι δǫν κ´ανǫτǫ συντακτικ´α λ´αθη!). Για µια πιo oλoκληρωµǫ́νη πǫριγραφή της
σύνταξης , δǫίτǫ την σǫλίδα manual group(5).

Aν δǫν θǫ́λǫτǫ να ǫπǫξǫργαστǫίτǫ τo /etc/group µǫ τo χǫ́ρι, µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ την pw(8)
ǫντoλή για να πρoσθǫ́σǫτǫ και να ǫπǫξǫργαστǫίτǫ oµ´αδǫς . Για παρ´αδǫιγµα, για να πρoσθǫ́σǫτǫ µια
oµ´αδα πoυ λǫ́γǫται teamtwo και µǫτ ´α να ǫπιβǫβαιώσǫτǫ óτι υπ´αρχǫι, µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ:

ÐáñÜäåéãìá 14-7.Πρoσθǫ́τoντας µια Oµ´αδα Cρησιµoπoιώντας τo pw(8)

# pw groupadd teamtwo

# pw groupshow teamtwo

teamtwo: * :1100:

O αριθµóς 1100 παραπ´ανω ǫίναι τo ID της oµ´αδας teamtwo .Aυτή την στιγµή, η teamtwo δǫν ǫ́χǫι

µǫ́λη, και γι’αυτó ǫίναι µ´αλλoν ´αχρηστη. Aς τo αλλ´αξoυµǫ αυτó πρoσκαλώντας τoν jru στην

oµ´αδα teamtwo .

ÐáñÜäåéãìá 14-8.Kαθoρισµóς της Λίστας Mǫλών µιας Oµ´αδας µǫ Cρήση τoυ pw(8)

# pw groupmod teamtwo -M jru

# pw groupshow teamtwo

teamtwo: * :1100:jru

E παρ´αµǫτρoς στην ǫπιλoγή -M ǫίναι µια λίστα χρηστών πoυ πρóκǫιται να γίνoυν µǫ́λη της oµ´αδας ,
χωρισµǫ́νη µǫ κóµµατα. Aπó τα πρoηγoύµǫνα τµήµατα, γνωρίζoυµǫ óτι και τo αρχǫίo κωδικών
(password file)πǫριǫ́χǫι ǫπίσης µια oµ´αδα για κ´αθǫ χρήστη. O χρήστης ǫισ´αγǫται αυτóµατα (απó τo
σύστηµα) ως µǫ́λoς της oµ´αδας αυτής .O χρήστης δǫν θα ǫµφανίζǫται ως µǫ́λoς της αρχικής αυτής

oµ´αδας óταν χρησιµoπoιǫίται η ǫπιλoγή groupshow µǫ την pw(8),αλλ´α θα ǫµφανίζǫται óταν η
πληρoφoρία αναζητǫίται µǫ́σω της id(1) ή παρóµoιoυ ǫργαλǫίoυ.Mǫ ´αλλα λóγια, η pw(8)χǫιρίζǫται
µóνo τo αρχǫίo /etc/group , και δǫν θα πρoσπαθήσǫι πoτ ǫ́ να διαβ´ασǫι πρóσθǫτα δǫδoµǫ́να απó τo
/etc/passwd .

ÐáñÜäåéãìá 14-9.Πρoσθήκη Nǫ́oυ Mǫ́λoυς στην Oµ´αδα µǫ Cρήση της pw(8)

# pw groupmod teamtwo -m db

# pw groupshow teamtwo

teamtwo: * :1100:jru,db

E παρ´αµǫτρoς στην ǫπιλoγή -m ǫίναι µια λίστα χρηστών (χωρισµǫ́νη µǫ κóµµατα) πoυ πρóκǫιται να
πρoστǫθoύν στα υπ´αρχoντα µǫ́λη της oµ´αδας . Σǫ αντ ίθǫση µǫ τo πρoηγoύµǫνo παρ´αδǫιγµα, oι
χρήστǫς αυτoί πρoστ ίθǫνται στην oµ´αδα, και δǫν αντικαθιστoύν τoυς χρήστǫς πoυ ήδη ανήκoυν σǫ
αυτή.

ÐáñÜäåéãìá 14-10.Cρησιµoπoιώντας την id(1) για ΠρoσδιoρισµóMǫλών µιας Oµ´αδας

% id jru

uid=1001(jru) gid=1001(jru) groups=1001(jru), 1100(tea mtwo)

Óπως µπoρǫίτǫ να δǫίτǫ, o jru ǫίναι µǫ́λoς των oµ´αδων jru και teamtwo .
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Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ την pw(8),δǫίτǫ την σǫλίδα manual,και για πǫρισσóτǫρǫς
πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ την µoρφoπoίηση τoυ /etc/group , συµβoυλǫυτǫίτǫ την σǫλίδα manual group(5).

Óçìåéþóåéò
1. Eκτóς φυσικ´α αν συνδǫ́σoυµǫ πoλλαπλ´α τǫρµατικ´α, αλλ´α θα µιλήσoυµǫ για αυτó στo

ÊåöÜëáéï 27.

2. Eίναι δυνατóν να χρησιµoπoιήσǫτǫ UID/GIDs óσo µǫγ´αλα óσo τo 4294967295,αλλ´α τǫ́τoια IDs
µπoρǫί να πρoκαλǫ́σoυν σoβαρ´α πρoβλήµατα µǫ λoγισµικó πoυ κ´ανǫι υπoθǫ́σǫις σχǫτικ´α µǫ τις
τιµǫ́ς των IDs.
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To µǫγαλύτǫρo µǫ́ρoς αυτoύ τoυ κǫφαλαίoυ πρoǫ́ρχǫται απó την σǫλίδα τoυ manualτης security(7)

απó τoν Matthew Dillon.

15.1 Σύνoψη

To κǫφ´αλαιo αυτó παρǫ́χǫι µια βασική ǫισαγωγή στις ǫ́ννoιǫς της ασφ´αλǫιας συστήµατoς , κ´απoιoυς
γǫνικ´α καλoύς κανóνǫς , και oρισµǫ́να πρoχωρηµǫ́να θǫ́µατα σχǫτικ´α µǫ τo FreeBSD.Aρκǫτ ´α απó τα
θǫ́µατα πoυ καλύπτoνται ǫδώ, µπoρoύν να ǫφαρµoστoύν τo ίδιo καλ´α τóσo στo ίδιo τo σύστηµα, óσo
και για ασφ´αλǫια µǫ́σω Internet.To Internetδǫν ǫίναι πλǫ́oν ǫ́να “φιλικó” µǫ́ρoς στo oπoίo καθǫ́νας θǫ́λǫι
να ǫίναι o ǫυγǫνικóς σας γǫίτoνας . E αν´αγκη ασφ´αλισης τoυ συστήµατoς σας ǫίναι ǫπιτακτική για
να πρoστατǫ́ψǫτǫ τα δǫδoµǫ́να σας ,την πνǫυµατική σας ιδιoκτησία, τo χρóνo σας , και πoλλ´α
πǫρισσóτǫρα απó τα χǫ́ρια των χ´ακǫρς και των oµoίων τoυς .

To FreeBSDπαρǫ́χǫι µια σǫιρ´α απó βoηθητικ´α πρoγρ´αµµατα και µηχανισµoύς για να ǫξασφαλίσǫι
την ακǫραιóτητα και την ασφ´αλǫια τoυ συστήµατoς σας και τoυ δικτύoυ.

Aφoύ διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα ξǫ́ρǫτǫ:

• Bασικǫ́ς ǫ́ννoιǫς για την ασφ´αλǫια, σǫ σχǫ́ση µǫ τo FreeBSD.

• Στoιχǫία σχǫτικ´α µǫ τoυς δι´αφoρoυς µηχανισµoύς κρυπτoγρ´αφησης πoυ ǫίναι διαθǫ́σιµoι στo
FreeBSD, óπως τo DESκαι τo MD5.

• Πως να ρυθµίσǫτǫ τo σύστηµα σας για κωδικoύς µιας χρήσης .

• Πως να ρυθµίσǫτǫ TCP Wrappersγια χρήση µǫ την inetd .

• Πως να ρυθµίσǫτǫ τoν KerberosIV σǫ FreeBSDǫκδóσǫις πριν τη 5.0.

• Πως να ρυθµίσǫτǫ τoν Kerberos5στo FreeBSD.

• Πως να ρυθµίσǫτǫ τo IPsecκαι να δηµιoυργήσǫτǫ ǫ́να VPN µǫταξύ µηχανηµ´ατων FreeBSD/Windows.

• Πως να ρυθµίσǫτǫ και να χρησιµoπoιήσǫτǫ την κατ ´α FreeBSDυλoπoίηση SSHτoυ OpenSSH

• T ι ǫίναι τα ACLs στo σύστηµα αρχǫίων και πως να τα χρησιµoπoιήσǫτǫ.

• Πως να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo βoηθητικó πρóγραµµα Portaudit για να ǫλǫ́γξǫτǫ λoγισµικó τρίτoυ
κατασκǫυαστή πoυ ǫ́χǫι ǫγκατασταθǫί µǫ́σω της συλλoγής Ports.

• Πως να χρησιµoπoιήσǫτǫ τις δηµoσιǫύσǫις security advisoriesτoυ FreeBSD.

• Θα ǫ́χǫτǫ µια ιδǫ́α για τo τι ǫίναι τo Process Accountingκαι πως να τo ǫνǫργoπoιήσǫτǫ στo FreeBSD.

Πριν διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα πρǫ́πǫι:

• Nα κατανoǫίτǫ βασικǫ́ς ǫ́ννoιǫς τoυ FreeBSDκαι τoυ Internet.

Πρóσθǫτα θǫ́µατα σχǫτικ´α µǫ την ασφ´αλǫια καλύπτoνται σǫ oλóκληρo τo βιβλίo. Για παρ´αδǫιγµα, o
Υπoχρǫωτικóς Éλǫγχoς Πρóσβασης συζητǫίται στo ÊåöÜëáéï 17και τα Internet Firewallsσυζητoύνται
στo ÊåöÜëáéï 31.
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15.2 Introduction
Security is a function that begins and ends with the system administrator. While all BSD UNIX multi-user systems
have some inherent security, the job of building and maintaining additional security mechanisms to keep those users
“honest” is probably one of the single largest undertakingsof the sysadmin. Machines are only as secure as you
make them, and security concerns are ever competing with thehuman necessity for convenience. UNIX systems, in
general, are capable of running a huge number of simultaneous processes and many of these processes operate as
servers — meaning that external entities can connect and talk to them. As yesterday’s mini-computers and
mainframes become today’s desktops, and as computers become networked and inter-networked, security becomes
an even bigger issue.

System security also pertains to dealing with various formsof attack, including attacks that attempt to crash, or
otherwise make a system unusable, but do not attempt to compromise theroot account (“break root”). Security
concerns can be split up into several categories:

1. Denial of service attacks.

2. User account compromises.

3. Root compromise through accessible servers.

4. Root compromise via user accounts.

5. Backdoor creation.

A denial of service attack is an action that deprives the machine of needed resources. Typically, DoS attacks are
brute-force mechanisms that attempt to crash or otherwise make a machine unusable by overwhelming its servers or
network stack. Some DoS attacks try to take advantage of bugsin the networking stack to crash a machine with a
single packet. The latter can only be fixed by applying a bug fixto the kernel. Attacks on servers can often be fixed
by properly specifying options to limit the load the serversincur on the system under adverse conditions. Brute-force
network attacks are harder to deal with. A spoofed-packet attack, for example, is nearly impossible to stop, short of
cutting your system off from the Internet. It may not be able to take your machine down, but it can saturate your
Internet connection.

A user account compromise is even more common than a DoS attack. Many sysadmins still run standardtelnetd,
rlogind , rshd, andftpd servers on their machines. These servers, by default, do notoperate over encrypted
connections. The result is that if you have any moderate-sized user base, one or more of your users logging into your
system from a remote location (which is the most common and convenient way to login to a system) will have his or
her password sniffed. The attentive system admin will analyze his remote access logs looking for suspicious source
addresses even for successful logins.

One must always assume that once an attacker has access to a user account, the attacker can breakroot . However,
the reality is that in a well secured and maintained system, access to a user account does not necessarily give the
attacker access toroot . The distinction is important because without access toroot the attacker cannot generally
hide his tracks and may, at best, be able to do nothing more than mess with the user’s files, or crash the machine.
User account compromises are very common because users tendnot to take the precautions that sysadmins take.

System administrators must keep in mind that there are potentially many ways to breakroot on a machine. The
attacker may know theroot password, the attacker may find a bug in a root-run server and be able to breakroot

over a network connection to that server, or the attacker mayknow of a bug in a suid-root program that allows the
attacker to breakroot once he has broken into a user’s account. If an attacker has found a way to breakroot on a
machine, the attacker may not have a need to install a backdoor. Many of theroot holes found and closed to date
involve a considerable amount of work by the attacker to cleanup after himself, so most attackers install backdoors.
A backdoor provides the attacker with a way to easily regainroot access to the system, but it also gives the smart
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system administrator a convenient way to detect the intrusion. Making it impossible for an attacker to install a
backdoor may actually be detrimental to your security, because it will not close off the hole the attacker found to
break in the first place.

Security remedies should always be implemented with a multi-layered “onion peel” approach and can be categorized
as follows:

1. Securingroot and staff accounts.

2. Securingroot –run servers and suid/sgid binaries.

3. Securing user accounts.

4. Securing the password file.

5. Securing the kernel core, raw devices, and file systems.

6. Quick detection of inappropriate changes made to the system.

7. Paranoia.

The next section of this chapter will cover the above bullet items in greater depth.

15.3 Securing FreeBSD

Command vs. Protocol: Throughout this document, we will use bold text to refer to an application, and a
monospaced font to refer to specific commands. Protocols will use a normal font. This typographical distinction is
useful for instances such as ssh, since it is a protocol as well as command.

The sections that follow will cover the methods of securing your FreeBSD system that were mentioned in the
last sectionof this chapter.

15.3.1 Securing the root Account and Staff Accounts

First off, do not bother securing staff accounts if you have not secured theroot account. Most systems have a
password assigned to theroot account. The first thing you do is assume that the password isalwayscompromised.
This does not mean that you should remove the password. The password is almost always necessary for console
access to the machine. What it does mean is that you should notmake it possible to use the password outside of the
console or possibly even with the su(1) command. For example, make sure that your ptys are specified as being
insecure in the/etc/ttys file so that directroot logins viatelnet or rlogin are disallowed. If using other login
services such assshd, make sure that directroot logins are disabled there as well. You can do this by editing your
/etc/ssh/sshd_config file, and making sure thatPermitRootLogin is set toNO. Consider every access method
— services such as FTP often fall through the cracks. Directroot logins should only be allowed via the system
console.

Of course, as a sysadmin you have to be able to get toroot , so we open up a few holes. But we make sure these
holes require additional password verification to operate.One way to makeroot accessible is to add appropriate
staff accounts to thewheel group (in/etc/group ). The staff members placed in thewheel group are allowed tosu

to root . You should never give staff members nativewheel access by putting them in thewheel group in their
password entry. Staff accounts should be placed in astaff group, and then added to thewheel group via the
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/etc/group file. Only those staff members who actually need to haveroot access should be placed in thewheel

group. It is also possible, when using an authentication method such as Kerberos, to use Kerberos’.k5login file in
theroot account to allow a ksu(1) toroot without having to place anyone at all in thewheel group. This may be
the better solution since thewheel mechanism still allows an intruder to breakroot if the intruder has gotten hold
of your password file and can break into a staff account. Whilehaving thewheel mechanism is better than having
nothing at all, it is not necessarily the safest option.

An indirect way to secure staff accounts, and ultimatelyroot access is to use an alternative login access method and
do what is known as “starring” out the encrypted password forthe staff accounts. Using the vipw(8) command, one
can replace each instance of an encrypted password with a single “* ” character. This command will update the
/etc/master.passwd file and user/password database to disable password-authenticated logins.

A staff account entry such as:

foobar:R9DT/Fa1/LV9U:1000:1000::0:0:Foo Bar:/home/fo obar:/usr/local/bin/tcsh

Should be changed to this:

foobar: * :1000:1000::0:0:Foo Bar:/home/foobar:/usr/local/bin/ tcsh

This change will prevent normal logins from occurring, since the encrypted password will never match “* ”. With this
done, staff members must use another mechanism to authenticate themselves such as kerberos(1) or ssh(1) using a
public/private key pair. When using something like Kerberos, one generally must secure the machines which run the
Kerberos servers and your desktop workstation. When using apublic/private key pair with ssh, one must generally
secure the machine used to loginfrom (typically one’s workstation). An additional layer of protection can be added
to the key pair by password protecting the key pair when creating it with ssh-keygen(1). Being able to “star” out the
passwords for staff accounts also guarantees that staff members can only login through secure access methods that
you have set up. This forces all staff members to use secure, encrypted connections for all of their sessions, which
closes an important hole used by many intruders: sniffing thenetwork from an unrelated, less secure machine.

The more indirect security mechanisms also assume that you are logging in from a more restrictive server to a less
restrictive server. For example, if your main box is runningall sorts of servers, your workstation should not be
running any. In order for your workstation to be reasonably secure you should run as few servers as possible, up to
and including no servers at all, and you should run a password-protected screen blanker. Of course, given physical
access to a workstation an attacker can break any sort of security you put on it. This is definitely a problem that you
should consider, but you should also consider the fact that the vast majority of break-ins occur remotely, over a
network, from people who do not have physical access to your workstation or servers.

Using something like Kerberos also gives you the ability to disable or change the password for a staff account in one
place, and have it immediately affect all the machines on which the staff member may have an account. If a staff
member’s account gets compromised, the ability to instantly change his password on all machines should not be
underrated. With discrete passwords, changing a password on N machines can be a mess. You can also impose
re-passwording restrictions with Kerberos: not only can a Kerberos ticket be made to timeout after a while, but the
Kerberos system can require that the user choose a new password after a certain period of time (say, once a month).

15.3.2 Securing Root-run Servers and SUID/SGID Binaries

The prudent sysadmin only runs the servers he needs to, no more, no less. Be aware that third party servers are often
the most bug-prone. For example, running an old version ofimapd or popper is like giving a universalroot ticket
out to the entire world. Never run a server that you have not checked out carefully. Many servers do not need to be
run asroot . For example, thentalk , comsat, andfinger daemons can be run in special usersandboxes. A sandbox

423



ÊåöÜëáéï 15Aσφ´αλǫια

is not perfect, unless you go through a large amount of trouble, but the onion approach to security still stands: If
someone is able to break in through a server running in a sandbox, they still have to break out of the sandbox. The
more layers the attacker must break through, the lower the likelihood of his success. Root holes have historically
been found in virtually every server ever run asroot , including basic system servers. If you are running a machine
through which people only login viasshdand never login viatelnetd or rshd or rlogind , then turn off those services!

FreeBSD now defaults to runningntalkd , comsat, andfinger in a sandbox. Another program which may be a
candidate for running in a sandbox is named(8)./etc/defaults/rc.conf includes the arguments necessary to
runnamed in a sandbox in a commented-out form. Depending on whether you are installing a new system or
upgrading an existing system, the special user accounts used by these sandboxes may not be installed. The prudent
sysadmin would research and implement sandboxes for servers whenever possible.

There are a number of other servers that typically do not run in sandboxes:sendmail, popper, imapd, ftpd , and
others. There are alternatives to some of these, but installing them may require more work than you are willing to
perform (the convenience factor strikes again). You may have to run these servers asroot and rely on other
mechanisms to detect break-ins that might occur through them.

The other big potentialroot holes in a system are the suid-root and sgid binaries installed on the system. Most of
these binaries, such asrlogin , reside in/bin , /sbin , /usr/bin , or /usr/sbin . While nothing is 100% safe, the
system-default suid and sgid binaries can be considered reasonably safe. Still,root holes are occasionally found in
these binaries. Aroot hole was found inXlib in 1998 that madexterm (which is typically suid) vulnerable. It is
better to be safe than sorry and the prudent sysadmin will restrict suid binaries, that only staff should run, to a special
group that only staff can access, and get rid of (chmod 000 ) any suid binaries that nobody uses. A server with no
display generally does not need anxterm binary. Sgid binaries can be almost as dangerous. If an intruder can break
an sgid-kmem binary, the intruder might be able to read/dev/kmem and thus read the encrypted password file,
potentially compromising any passworded account. Alternatively an intruder who breaks groupkmemcan monitor
keystrokes sent through ptys, including ptys used by users who login through secure methods. An intruder that
breaks thetty group can write to almost any user’s tty. If a user is running aterminal program or emulator with a
keyboard-simulation feature, the intruder can potentially generate a data stream that causes the user’s terminal to
echo a command, which is then run as that user.

15.3.3 Securing User Accounts

User accounts are usually the most difficult to secure. Whileyou can impose draconian access restrictions on your
staff and “star” out their passwords, you may not be able to doso with any general user accounts you might have. If
you do have sufficient control, then you may win out and be ableto secure the user accounts properly. If not, you
simply have to be more vigilant in your monitoring of those accounts. Use of ssh and Kerberos for user accounts is
more problematic, due to the extra administration and technical support required, but still a very good solution
compared to a encrypted password file.

15.3.4 Securing the Password File

The only sure fire way is to star out as many passwords as you canand use ssh or Kerberos for access to those
accounts. Even though the encrypted password file (/etc/spwd.db ) can only be read byroot , it may be possible
for an intruder to obtain read access to that file even if the attacker cannot obtain root-write access.

Your security scripts should always check for and report changes to the password file (see theChecking file integrity
section below).
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15.3.5 Securing the Kernel Core, Raw Devices, and File syste ms

If an attacker breaksroot he can do just about anything, but there are certain conveniences. For example, most
modern kernels have a packet sniffing device driver built in.Under FreeBSD it is called thebpf device. An intruder
will commonly attempt to run a packet sniffer on a compromised machine. You do not need to give the intruder the
capability and most systems do not have the need for thebpf device compiled in.

But even if you turn off thebpf device, you still have/dev/mem and/dev/kmem to worry about. For that matter,
the intruder can still write to raw disk devices. Also, thereis another kernel feature called the module loader,
kldload(8). An enterprising intruder can use a KLD module toinstall his ownbpf device, or other sniffing device, on
a running kernel. To avoid these problems you have to run the kernel at a higher secure level, at least securelevel 1.
The securelevel can be set with asysctl on thekern.securelevel variable. Once you have set the securelevel to
1, write access to raw devices will be denied and specialchflags flags, such asschg , will be enforced. You must
also ensure that theschg flag is set on critical startup binaries, directories, and script files — everything that gets run
up to the point where the securelevel is set. This might be overdoing it, and upgrading the system is much more
difficult when you operate at a higher secure level. You may compromise and run the system at a higher secure level
but not set theschg flag for every system file and directory under the sun. Anotherpossibility is to simply mount/
and/usr read-only. It should be noted that being too draconian in what you attempt to protect may prevent the
all-important detection of an intrusion.

15.3.6 Checking File Integrity: Binaries, Configuration Fi les, Etc.

When it comes right down to it, you can only protect your core system configuration and control files so much before
the convenience factor rears its ugly head. For example, using chflags to set theschg bit on most of the files in/
and/usr is probably counterproductive, because while it may protect the files, it also closes a detection window.
The last layer of your security onion is perhaps the most important — detection. The rest of your security is pretty
much useless (or, worse, presents you with a false sense of security) if you cannot detect potential intrusions. Half
the job of the onion is to slow down the attacker, rather than stop him, in order to be able to catch him in the act.

The best way to detect an intrusion is to look for modified, missing, or unexpected files. The best way to look for
modified files is from another (often centralized) limited-access system. Writing your security scripts on the
extra-secure limited-access system makes them mostly invisible to potential attackers, and this is important. In order
to take maximum advantage you generally have to give the limited-access box significant access to the other
machines in the business, usually either by doing a read-only NFS export of the other machines to the limited-access
box, or by setting up ssh key-pairs to allow the limited-access box to ssh to the other machines. Except for its
network traffic, NFS is the least visible method — allowing you to monitor the file systems on each client box
virtually undetected. If your limited-access server is connected to the client boxes through a switch, the NFS method
is often the better choice. If your limited-access server isconnected to the client boxes through a hub, or through
several layers of routing, the NFS method may be too insecure(network-wise) and using ssh may be the better
choice even with the audit-trail tracks that ssh lays.

Once you have given a limited-access box at least read accessto the client systems it is supposed to monitor, you
must write scripts to do the actual monitoring. Given an NFS mount, you can write scripts out of simple system
utilities such as find(1) and md5(1). It is best to physicallymd5 the client-box files at least once a day, and to test
control files such as those found in/etc and/usr/local/etc even more often. When mismatches are found,
relative to the base md5 information the limited-access machine knows is valid, it should scream at a sysadmin to go
check it out. A good security script will also check for inappropriate suid binaries and for new or deleted files on
system partitions such as/ and/usr .

425



ÊåöÜëáéï 15Aσφ´αλǫια

When using ssh rather than NFS, writing the security script is much more difficult. You essentially have toscp the
scripts to the client box in order to run them, making them visible, and for safety you also need toscp the binaries
(such as find) that those scripts use. Thesshclient on the client box may already be compromised. All in all, using
ssh may be necessary when running over insecure links, but itis also a lot harder to deal with.

A good security script will also check for changes to user andstaff members access configuration files:.rhosts ,
.shosts , .ssh/authorized_keys and so forth, files that might fall outside the purview of theMD5check.

If you have a huge amount of user disk space, it may take too long to run through every file on those partitions. In
this case, setting mount flags to disallow suid binaries and devices on those partitions is a good idea. Thenodev and
nosuid options (see mount(8)) are what you want to look into. You should probably scan them anyway, at least once
a week, since the object of this layer is to detect a break-in attempt, whether or not the attempt succeeds.

Process accounting (see accton(8)) is a relatively low-overhead feature of the operating system which might help as a
post-break-in evaluation mechanism. It is especially useful in tracking down how an intruder has actually broken into
a system, assuming the file is still intact after the break-inhas occured.

Finally, security scripts should process the log files, and the logs themselves should be generated in as secure a
manner as possible — remote syslog can be very useful. An intruder will try to cover his tracks, and log files are
critical to the sysadmin trying to track down the time and method of the initial break-in. One way to keep a
permanent record of the log files is to run the system console to a serial port and collect the information to a secure
machine monitoring the consoles.

15.3.7 Paranoia

A little paranoia never hurts. As a rule, a sysadmin can add any number of security features, as long as they do not
affect convenience, and can add security features thatdoaffect convenience with some added thought. Even more
importantly, a security administrator should mix it up a bit— if you use recommendations such as those given by
this document verbatim, you give away your methodologies tothe prospective attacker who also has access to this
document.

15.3.8 Denial of Service Attacks

This section covers Denial of Service attacks. A DoS attack is typically a packet attack. While there is not much you
can do about modern spoofed packet attacks that saturate your network, you can generally limit the damage by
ensuring that the attacks cannot take down your servers by:

1. Limiting server forks.

2. Limiting springboard attacks (ICMP response attacks, ping broadcast, etc.).

3. Overloading the Kernel Route Cache.

A common DoS attack scenario is attacking a forking server and making it spawning so many child processes that
the host system eventually runs out of memory, file descriptors, etc. and then grinds to a halt.inetd (see inetd(8)) has
several options to limit this sort of attack. It should be noted that while it is possible to prevent a machine from going
down, it is not generally possible to prevent a service from being disrupted by the attack. Read theinetd manual page
carefully and pay specific attention to the-c , -C , and-R options. Note that spoofed-IP attacks will circumvent the
-C option toinetd, so typically a combination of options must be used. Some standalone servers have
self-fork-limitation parameters.
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Sendmailhas its-OMaxDaemonChildren option, which tends to work much better than trying to useSendmail’s
load limiting options due to the load lag. You should specifyaMaxDaemonChildren parameter, when you start
sendmail; high enough to handle your expected load, but not so high that the computer cannot handle that number of
Sendmail instances without falling on its face. It is also prudent to runSendmail in queued mode
(-ODeliveryMode=queued ) and to run the daemon (sendmail -bd ) separate from the queue-runs (sendmail

-q15m ). If you still want real-time delivery you can run the queue at a much lower interval, such as-q1m , but be sure
to specify a reasonableMaxDaemonChildren option forthat Sendmail to prevent cascade failures.

Syslogdcan be attacked directly and it is strongly recommended thatyou use the-s option whenever possible, and
the-a option otherwise.

You should also be fairly careful with connect-back services such asTCP Wrapper ’s reverse-identd, which can be
attacked directly. You generally do not want to use the reverse-ident feature ofTCP Wrapper for this reason.

It is a very good idea to protect internal services from external access by firewalling them off at your border routers.
The idea here is to prevent saturation attacks from outside your LAN, not so much to protect internal services from
network-basedroot compromise. Always configure an exclusive firewall, i.e., “firewall everythingexceptports A,
B, C, D, and M-Z”. This way you can firewall off all of your low ports except for certain specific services such as
named(if you are primary for a zone),ntalkd , sendmail, and other Internet-accessible services. If you try to
configure the firewall the other way — as an inclusive or permissive firewall, there is a good chance that you will
forget to “close” a couple of services, or that you will add a new internal service and forget to update the firewall.
You can still open up the high-numbered port range on the firewall, to allow permissive-like operation, without
compromising your low ports. Also take note that FreeBSD allows you to control the range of port numbers used for
dynamic binding, via the variousnet.inet.ip.portrange sysctl ’s (sysctl -a | fgrep portrange ),
which can also ease the complexity of your firewall’s configuration. For example, you might use a normal first/last
range of 4000 to 5000, and a hiport range of 49152 to 65535, then block off everything under 4000 in your firewall
(except for certain specific Internet-accessible ports, ofcourse).

Another common DoS attack is called a springboard attack — toattack a server in a manner that causes the server to
generate responses which overloads the server, the local network, or some other machine. The most common attack
of this nature is theICMP ping broadcast attack. The attacker spoofs ping packets sent to your LAN’s broadcast
address with the source IP address set to the actual machine they wish to attack. If your border routers are not
configured to stomp on ping packets to broadcast addresses, your LAN winds up generating sufficient responses to
the spoofed source address to saturate the victim, especially when the attacker uses the same trick on several dozen
broadcast addresses over several dozen different networksat once. Broadcast attacks of over a hundred and twenty
megabits have been measured. A second common springboard attack is against the ICMP error reporting system. By
constructing packets that generate ICMP error responses, an attacker can saturate a server’s incoming network and
cause the server to saturate its outgoing network with ICMP responses. This type of attack can also crash the server
by running it out of memory, especially if the server cannot drain the ICMP responses it generates fast enough. Use
thesysctlvariablenet.inet.icmp.icmplim to limit these attacks. The last major class of springboard attacks is
related to certain internalinetd services such as the udp echo service. An attacker simply spoofs a UDP packet with
the source address being server A’s echo port, and the destination address being server B’s echo port, where server A
and B are both on your LAN. The two servers then bounce this onepacket back and forth between each other. The
attacker can overload both servers and their LANs simply by injecting a few packets in this manner. Similar problems
exist with the internalchargenport. A competent sysadmin will turn off all of these inetd-internal test services.

Spoofed packet attacks may also be used to overload the kernel route cache. Refer to thenet.inet.ip.rtexpire ,
rtminexpire , andrtmaxcache sysctl parameters. A spoofed packet attack that uses a random source IP will
cause the kernel to generate a temporary cached route in the route table, viewable withnetstat -rna | fgrep

W3. These routes typically timeout in 1600 seconds or so. If thekernel detects that the cached route table has gotten
too big it will dynamically reduce thertexpire but will never decrease it to less thanrtminexpire . There are two
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problems:

1. The kernel does not react quickly enough when a lightly loaded server is suddenly attacked.

2. Thertminexpire is not low enough for the kernel to survive a sustained attack.

If your servers are connected to the Internet via a T3 or better, it may be prudent to manually override both
rtexpire andrtminexpire via sysctl(8). Never set either parameter to zero (unless you want to crash the
machine). Setting both parameters to 2 seconds should be sufficient to protect the route table from attack.

15.3.9 Access Issues with Kerberos and SSH

There are a few issues with both Kerberos and ssh that need to be addressed if you intend to use them. Kerberos 5 is
an excellent authentication protocol, but there are bugs inthe kerberizedtelnet andrlogin applications that make
them unsuitable for dealing with binary streams. Also, by default Kerberos does not encrypt a session unless you use
the-x option.sshencrypts everything by default.

Ssh works quite well in every respect except that it forwardsencryption keys by default. What this means is that if
you have a secure workstation holding keys that give you access to the rest of the system, and you ssh to an insecure
machine, your keys are usable. The actual keys themselves are not exposed, but ssh installs a forwarding port for the
duration of your login, and if an attacker has brokenroot on the insecure machine he can utilize that port to use
your keys to gain access to any other machine that your keys unlock.

We recommend that you use ssh in combination with Kerberos whenever possible for staff logins.Sshcan be
compiled with Kerberos support. This reduces your relianceon potentially exposed ssh keys while at the same time
protecting passwords via Kerberos. Ssh keys should only be used for automated tasks from secure machines
(something that Kerberos is unsuited to do). We also recommend that you either turn off key-forwarding in the ssh
configuration, or that you make use of thefrom=IP/DOMAIN option that ssh allows in itsauthorized_keys file to
make the key only usable to entities logging in from specific machines.

15.4 DES, MD5, and Crypt
Parts rewritten and updated by Bill Swingle.

Every user on a UNIX system has a password associated with their account. It seems obvious that these passwords
need to be known only to the user and the actual operating system. In order to keep these passwords secret, they are
encrypted with what is known as a “one-way hash”, that is, they can only be easily encrypted but not decrypted. In
other words, what we told you a moment ago was obvious is not even true: the operating system itself does notreally
know the password. It only knows theencryptedform of the password. The only way to get the “plain-text”
password is by a brute force search of the space of possible passwords.

Unfortunately the only secure way to encrypt passwords whenUNIX came into being was based on DES, the Data
Encryption Standard. This was not such a problem for users resident in the US, but since the source code for DES
could not be exported outside the US, FreeBSD had to find a way to both comply with US law and retain
compatibility with all the other UNIX variants that still used DES.

The solution was to divide up the encryption libraries so that US users could install the DES libraries and use DES
but international users still had an encryption method thatcould be exported abroad. This is how FreeBSD came to
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use MD5 as its default encryption method. MD5 is believed to be more secure than DES, so installing DES is offered
primarily for compatibility reasons.

15.4.1 Recognizing Your Crypt Mechanism

Currently the library supports DES, MD5 and Blowfish hash functions. By default FreeBSD uses MD5 to encrypt
passwords.

It is pretty easy to identify which encryption method FreeBSD is set up to use. Examining the encrypted passwords
in the/etc/master.passwd file is one way. Passwords encrypted with the MD5 hash are longer than those
encrypted with the DES hash and also begin with the characters$1$ . Passwords starting with$2a$ are encrypted
with the Blowfish hash function. DES password strings do not have any particular identifying characteristics, but
they are shorter than MD5 passwords, and are coded in a 64-character alphabet which does not include the$

character, so a relatively short string which does not beginwith a dollar sign is very likely a DES password.

The password format used for new passwords is controlled by thepasswd_format login capability in
/etc/login.conf , which takes values ofdes , md5or blf . See the login.conf(5) manual page for more
information about login capabilities.

15.5 One-time Passwords
By default, FreeBSD includes support for OPIE (One-time Passwords In Everything), which uses the MD5 hash by
default.

There are three different sorts of passwords which we will discuss below. The first is your usual UNIX style or
Kerberos password; we will call this a “UNIX password”. The second sort is the one-time password which is
generated by the OPIE opiekey(1) program and accepted by theopiepasswd(1) program and the login prompt; we
will call this a “one-time password”. The final sort of password is the secret password which you give to the
opiekey program (and sometimes theopiepasswd programs) which it uses to generate one-time passwords; we
will call it a “secret password” or just unqualified “password”.

The secret password does not have anything to do with your UNIX password; they can be the same but this is not
recommended. OPIE secret passwords are not limited to 8 characters like old UNIX passwords1, they can be as long
as you like. Passwords of six or seven word long phrases are fairly common. For the most part, the OPIE system
operates completely independently of the UNIX password system.

Besides the password, there are two other pieces of data thatare important to OPIE. One is what is known as the
“seed” or “key”, consisting of two letters and five digits. The other is what is called the “iteration count”, a number
between 1 and 100. OPIE creates the one-time password by concatenating the seed and the secret password, then
applying the MD5 hash as many times as specified by the iteration count and turning the result into six short English
words. These six English words are your one-time password. The authentication system (primarily PAM) keeps track
of the last one-time password used, and the user is authenticated if the hash of the user-provided password is equal to
the previous password. Because a one-way hash is used it is impossible to generate future one-time passwords if a
successfully used password is captured; the iteration count is decremented after each successful login to keep the
user and the login program in sync. When the iteration count gets down to 1, OPIE must be reinitialized.

There are a few programs involved in each system which we willdiscuss below. Theopiekey program accepts an
iteration count, a seed, and a secret password, and generates a one-time password or a consecutive list of one-time
passwords. Theopiepasswd program is used to initialize OPIE, and to change passwords,iteration counts, or seeds;
it takes either a secret passphrase, or an iteration count, seed, and a one-time password. Theopieinfo program will
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examine the relevant credentials files (/etc/opiekeys ) and print out the invoking user’s current iteration count and
seed.

There are four different sorts of operations we will cover. The first is usingopiepasswd over a secure connection to
set up one-time-passwords for the first time, or to change your password or seed. The second operation is using
opiepasswd over an insecure connection, in conjunction withopiekey over a secure connection, to do the same.
The third is usingopiekey to log in over an insecure connection. The fourth is usingopiekey to generate a number
of keys which can be written down or printed out to carry with you when going to some location without secure
connections to anywhere.

15.5.1 Secure Connection Initialization

To initialize OPIE for the first time, execute theopiepasswd command:

% opiepasswd -c

[grimreaper] ~ $ opiepasswd -f -c
Adding unfurl:
Only use this method from the console; NEVER from remote. If y ou are using
telnet, xterm, or a dial-in, type ^C now or exit with no passwo rd.
Then run opiepasswd without the -c parameter.
Using MD5 to compute responses.
Enter new secret pass phrase:
Again new secret pass phrase:
ID unfurl OTP key is 499 to4268
MOS MALL GOAT ARM AVID COED

At theEnter new secret pass phrase: or Enter secret password: prompts, you should enter a password
or phrase. Remember, this is not the password that you will use to login with, this is used to generate your one-time
login keys. The “ID” line gives the parameters of your particular instance: your login name, the iteration count, and
seed. When logging in the system will remember these parameters and present them back to you so you do not have
to remember them. The last line gives the particular one-time password which corresponds to those parameters and
your secret password; if you were to re-login immediately, this one-time password is the one you would use.

15.5.2 Insecure Connection Initialization

To initialize or change your secret password over an insecure connection, you will need to already have a secure
connection to some place where you can runopiekey ; this might be in the form of a shell prompt on a machine you
trust. You will also need to make up an iteration count (100 isprobably a good value), and you may make up your
own seed or use a randomly-generated one. Over on the insecure connection (to the machine you are initializing), use
opiepasswd :

% opiepasswd

Updating unfurl:
You need the response from an OTP generator.
Old secret pass phrase:

otp-md5 498 to4268 ext
Response: GAME GAG WELT OUT DOWN CHAT

New secret pass phrase:
otp-md5 499 to4269
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Response: LINE PAP MILK NELL BUOY TROY

ID mark OTP key is 499 gr4269
LINE PAP MILK NELL BUOY TROY

To accept the default seed pressReturn. Then before entering an access password, move over to your secure
connection and give it the same parameters:

% opiekey 498 to4268

Using the MD5 algorithm to compute response.
Reminder: Don’t use opiekey from telnet or dial-in sessions .
Enter secret pass phrase:
GAME GAG WELT OUT DOWN CHAT

Now switch back over to the insecure connection, and copy theone-time password generated over to the relevant
program.

15.5.3 Generating a Single One-time Password

Once you have initialized OPIE and login, you will be presented with a prompt like this:

% telnet example.com

Trying 10.0.0.1...
Connected to example.com
Escape character is ’^]’.

FreeBSD/i386 (example.com) (ttypa)

login: <username>

otp-md5 498 gr4269 ext
Password:

As a side note, the OPIE prompts have a useful feature (not shown here): if you pressReturn at the password
prompt, the prompter will turn echo on, so you can see what youare typing. This can be extremely useful if you are
attempting to type in a password by hand, such as from a printout.

At this point you need to generate your one-time password to answer this login prompt. This must be done on a
trusted system that you can runopiekey on. (There are versions of these for DOS, Windows and Mac OS aswell.)
They need the iteration count and the seed as command line options. You can cut-and-paste these right from the login
prompt on the machine that you are logging in to.

On the trusted system:

% opiekey 498 to4268

Using the MD5 algorithm to compute response.
Reminder: Don’t use opiekey from telnet or dial-in sessions .
Enter secret pass phrase:
GAME GAG WELT OUT DOWN CHAT

Now that you have your one-time password you can continue logging in.
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15.5.4 Generating Multiple One-time Passwords

Sometimes you have to go places where you do not have access toa trusted machine or secure connection. In this
case, it is possible to use theopiekey command to generate a number of one-time passwords beforehand to be
printed out and taken with you. For example:

% opiekey -n 5 30 zz99999

Using the MD5 algorithm to compute response.
Reminder: Don’t use opiekey from telnet or dial-in sessions .
Enter secret pass phrase: <secret password>

26: JOAN BORE FOSS DES NAY QUIT
27: LATE BIAS SLAY FOLK MUCH TRIG
28: SALT TIN ANTI LOON NEAL USE
29: RIO ODIN GO BYE FURY TIC
30: GREW JIVE SAN GIRD BOIL PHI

The-n 5 requests five keys in sequence, the30 specifies what the last iteration number should be. Note thatthese
are printed out inreverseorder of eventual use. If you are really paranoid, you might want to write the results down
by hand; otherwise you can cut-and-paste intolpr . Note that each line shows both the iteration count and the
one-time password; you may still find it handy to scratch off passwords as you use them.

15.5.5 Restricting Use of UNIX Passwords

OPIE can restrict the use of UNIX passwords based on the IP address of a login session. The relevant file is
/etc/opieaccess , which is present by default. Please check opieaccess(5) for more information on this file and
which security considerations you should be aware of when using it.

Here is a sampleopieaccess file:

permit 192.168.0.0 255.255.0.0

This line allows users whose IP source address (which is vulnerable to spoofing) matches the specified value and
mask, to use UNIX passwords at any time.

If no rules inopieaccess are matched, the default is to deny non-OPIE logins.

15.6 TCP Wrappers
Written by: Tom Rhodes.

Anyone familiar with inetd(8) has probably heard of TCP Wrappers at some point. But few individuals seem to fully
comprehend its usefulness in a network environment. It seems that everyone wants to install a firewall to handle
network connections. While a firewall has a wide variety of uses, there are some things that a firewall not handle such
as sending text back to the connection originator. The TCP software does this and much more. In the next few
sections many of the TCP Wrappers features will be discussed, and, when applicable, example configuration lines
will be provided.

The TCP Wrappers software extends the abilities ofinetd to provide support for every server daemon under its
control. Using this method it is possible to provide loggingsupport, return messages to connections, permit a daemon
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to only accept internal connections, etc. While some of these features can be provided by implementing a firewall,
this will add not only an extra layer of protection but go beyond the amount of control a firewall can provide.

The added functionality of TCP Wrappers should not be considered a replacement for a good firewall. TCP
Wrappers can be used in conjunction with a firewall or other security enhancements though and it can serve nicely as
an extra layer of protection for the system.

Since this is an extension to the configuration ofinetd , the reader is expected have read theinetd configuration
section.

Óçìåßùóç: While programs run by inetd(8) are not exactly “daemons”, they have traditionally been called
daemons. This is the term we will use in this section too.

15.6.1 Initial Configuration

The only requirement of using TCP Wrappers in FreeBSD is to ensure theinetd server is started fromrc.conf

with the-Wwoption; this is the default setting. Of course, proper configuration of/etc/hosts.allow is also
expected, but syslogd(8) will throw messages in the system logs in these cases.

Óçìåßùóç: Unlike other implementations of TCP Wrappers, the use of hosts.deny has been deprecated. All
configuration options should be placed in /etc/hosts.allow .

In the simplest configuration, daemon connection policies are set to either be permitted or blocked depending on the
options in/etc/hosts.allow . The default configuration in FreeBSD is to allow a connection to every daemon
started withinetd . Changing this will be discussed only after the basic configuration is covered.

Basic configuration usually takes the form ofdaemon : address : action . Wheredaemon is the daemon name
which inetd started. Theaddress can be a valid hostname, an IP address or an IPv6 address enclosed in brackets
([ ]). The action field can be either allow or deny to grant or deny access appropriately. Keep in mind that
configuration works off a first rule match semantic, meaning that the configuration file is scanned in ascending order
for a matching rule. When a match is found the rule is applied and the search process will halt.

Several other options exist but they will be explained in a later section. A simple configuration line may easily be
constructed from that information alone. For example, to allow POP3 connections via themail/qpopper daemon,
the following lines should be appended tohosts.allow :

# This line is required for POP3 connections:
qpopper : ALL : allow

After adding this line,inetd will need restarted. This can be accomplished by use of the kill(1) command, or with
therestart parameter with/etc/rc.d/inetd .

15.6.2 Advanced Configuration

TCP Wrappers has advanced options too; they will allow for more control over the way connections are handled. In
some cases it may be a good idea to return a comment to certain hosts or daemon connections. In other cases, perhaps
a log file should be recorded or an email sent to the administrator. Other situations may require the use of a service
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for local connections only. This is all possible through theuse of configuration options known aswildcards ,
expansion characters and external command execution. The next two sections are written to cover these situations.

15.6.2.1 External Commands

Suppose that a situation occurs where a connection should bedenied yet a reason should be sent to the individual
who attempted to establish that connection. How could it be done? That action can be made possible by using the
twist option. When a connection attempt is made,twist will be called to execute a shell command or script. An
example already exists in thehosts.allow file:

# The rest of the daemons are protected.
ALL : ALL \

: severity auth.info \
: twist /bin/echo "You are not welcome to use %d from %h."

This example shows that the message, “You are not allowed to usedaemon from hostname .” will be returned for
any daemon not previously configured in the access file. This is extremely useful for sending a reply back to the
connection initiator right after the established connection is dropped. Note that any message returnedmustbe
wrapped in quote" characters; there are no exceptions to this rule.

Ðñïåéäïðïßçóç: It may be possible to launch a denial of service attack on the server if an attacker, or group of
attackers could flood these daemons with connection requests.

Another possibility is to use thespawn option in these cases. Liketwist , thespawn implicitly denies the
connection and may be used to run external shell commands or scripts. Unliketwist , spawn will not send a reply
back to the individual who established the connection. For an example, consider the following configuration line:

# We do not allow connections from example.com:
ALL : .example.com \

: spawn (/bin/echo %a from %h attempted to access %d >> \
/var/log/connections.log) \

: deny

This will deny all connection attempts from the* .example.com domain; simultaneously logging the hostname, IP
address and the daemon which they attempted to access in the/var/log/connections.log file.

Aside from the already explained substitution characters above, e.g. %a, a few others exist. See the hosts_access(5)
manual page for the complete list.

15.6.2.2 Wildcard Options

Thus far theALL example has been used continuously throughout the examples. Other options exist which could
extend the functionality a bit further. For instance,ALL may be used to match every instance of either a daemon,
domain or an IP address. Another wildcard available isPARANOIDwhich may be used to match any host which
provides an IP address that may be forged. In other words,paranoid may be used to define an action to be taken
whenever a connection is made from an IP address that differsfrom its hostname. The following example may shed
some more light on this discussion:

# Block possibly spoofed requests to sendmail:
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sendmail : PARANOID : deny

In that example all connection requests tosendmail which have an IP address that varies from its hostname will be
denied.

Ðñïóï÷Þ: Using the PARANOIDmay severely cripple servers if the client or server has a broken DNS setup.
Administrator discretion is advised.

To learn more about wildcards and their associated functionality, see the hosts_access(5) manual page.

Before any of the specific configuration lines above will work, the first configuration line should be commented out
in hosts.allow . This was noted at the beginning of this section.

15.7 KerberosIV
Contributed by Mark Murray. Based on a contribution by Mark Dapoz.

Kerberos is a network add-on system/protocol that allows users to authenticate themselves through the services of a
secure server. Services such as remote login, remote copy, secure inter-system file copying and other high-risk tasks
are made considerably safer and more controllable.

The following instructions can be used as a guide on how to setup Kerberos as distributed for FreeBSD. However,
you should refer to the relevant manual pages for a complete description.

15.7.1 Installing KerberosIV

Kerberos is an optional component of FreeBSD. The easiest way to install this software is by selecting thekrb4 or
krb5 distribution insysinstallduring the initial installation of FreeBSD. This will install the “eBones” (KerberosIV)
or “Heimdal” (Kerberos5) implementation of Kerberos. These implementations are included because they are
developed outside the USA/Canada and were thus available tosystem owners outside those countries during the era
of restrictive export controls on cryptographic code from the USA.

Alternatively, the MIT implementation of Kerberos is available from the Ports Collection assecurity/krb5 .

15.7.2 Creating the Initial Database

This is done on the Kerberos server only. First make sure thatyou do not have any old Kerberos databases around.
You should change to the directory/etc/kerberosIV and check that only the following files are present:

# cd /etc/kerberosIV

# ls

README krb.conf krb.realms

If any additional files (such asprincipal. * or master_key ) exist, then use thekdb_destroy command to
destroy the old Kerberos database, or if Kerberos is not running, simply delete the extra files.
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You should now edit thekrb.conf andkrb.realms files to define your Kerberos realm. In this case the realm will
beEXAMPLE.COMand the server isgrunt.example.com . We edit or create thekrb.conf file:

# cat krb.conf

EXAMPLE.COM
EXAMPLE.COM grunt.example.com admin server
CS.BERKELEY.EDU okeeffe.berkeley.edu
ATHENA.MIT.EDU kerberos.mit.edu
ATHENA.MIT.EDU kerberos-1.mit.edu
ATHENA.MIT.EDU kerberos-2.mit.edu
ATHENA.MIT.EDU kerberos-3.mit.edu
LCS.MIT.EDU kerberos.lcs.mit.edu
TELECOM.MIT.EDU bitsy.mit.edu
ARC.NASA.GOV trident.arc.nasa.gov

In this case, the other realms do not need to be there. They arehere as an example of how a machine may be made
aware of multiple realms. You may wish to not include them forsimplicity.

The first line names the realm in which this system works. The other lines contain realm/host entries. The first item
on a line is a realm, and the second is a host in that realm that is acting as a “key distribution center”. The words
admin server following a host’s name means that host also provides an administrative database server. For further
explanation of these terms, please consult the Kerberos manual pages.

Now we have to addgrunt.example.com to theEXAMPLE.COMrealm and also add an entry to put all hosts in the
.example.com domain in theEXAMPLE.COMrealm. Thekrb.realms file would be updated as follows:

# cat krb.realms

grunt.example.com EXAMPLE.COM
.example.com EXAMPLE.COM
.berkeley.edu CS.BERKELEY.EDU
.MIT.EDU ATHENA.MIT.EDU
.mit.edu ATHENA.MIT.EDU

Again, the other realms do not need to be there. They are here as an example of how a machine may be made aware
of multiple realms. You may wish to remove them to simplify things.

The first line puts thespecificsystem into the named realm. The rest of the lines show how to default systems of a
particular subdomain to a named realm.

Now we are ready to create the database. This only needs to runon the Kerberos server (or Key Distribution Center).
Issue thekdb_init command to do this:

# kdb_init

Realm name [default ATHENA.MIT.EDU ]: EXAMPLE.COM

You will be prompted for the database Master Password.
It is important that you NOT FORGET this password.

Enter Kerberos master key:

Now we have to save the key so that servers on the local machinecan pick it up. Use thekstash command to do this:

# kstash

Enter Kerberos master key:
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Current Kerberos master key version is 1.

Master key entered. BEWARE!

This saves the encrypted master password in/etc/kerberosIV/master_key .

15.7.3 Making It All Run

Two principals need to be added to the database foreachsystem that will be secured with Kerberos. Their names are
kpasswd andrcmd . These two principals are made for each system, with the instance being the name of the
individual system.

These daemons,kpasswdandrcmd allow other systems to change Kerberos passwords and run commands like
rcp(1), rlogin(1) and rsh(1).

Now let us add these entries:

# kdb_edit

Opening database...

Enter Kerberos master key:

Current Kerberos master key version is 1.

Master key entered. BEWARE!
Previous or default values are in [brackets] ,
enter return to leave the same, or new value.

Principal name: passwd

Instance: grunt

<Not found>, Create [y] ? y

Principal: passwd, Instance: grunt, kdc_key_ver: 1
New Password: <---- enter RANDOM here
Verifying password

New Password: <---- enter RANDOM here

Random password [y] ? y

Principal’s new key version = 1
Expiration date (enter yyyy-mm-dd) [ 2000-01-01 ] ?

Max ticket lifetime ( * 5 minutes) [ 255 ] ?

Attributes [ 0 ] ?

Edit O.K.
Principal name: rcmd

Instance: grunt

<Not found>, Create [y] ?

Principal: rcmd, Instance: grunt, kdc_key_ver: 1
New Password: <---- enter RANDOM here
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Verifying password

New Password: <---- enter RANDOM here

Random password [y] ?

Principal’s new key version = 1
Expiration date (enter yyyy-mm-dd) [ 2000-01-01 ] ?

Max ticket lifetime ( * 5 minutes) [ 255 ] ?

Attributes [ 0 ] ?

Edit O.K.
Principal name: <---- null entry here will cause an exit

15.7.4 Creating the Server File

We now have to extract all the instances which define the services on each machine. For this we use theext_srvtab

command. This will create a file which must be copied or movedby secure meansto each Kerberos client’s/etc

directory. This file must be present on each server and client, and is crucial to the operation of Kerberos.

# ext_srvtab grunt

Enter Kerberos master key:

Current Kerberos master key version is 1.

Master key entered. BEWARE!
Generating ’grunt-new-srvtab’....

Now, this command only generates a temporary file which must be renamed tosrvtab so that all the servers can
pick it up. Use the mv(1) command to move it into place on the original system:

# mv grunt-new-srvtab srvtab

If the file is for a client system, and the network is not deemedsafe, then copy theclient -new-srvtab to
removable media and transport it by secure physical means. Be sure to rename it tosrvtab in the client’s/etc

directory, and make sure it is mode 600:

# mv grumble-new-srvtab srvtab

# chmod 600 srvtab

15.7.5 Populating the Database

We now have to add some user entries into the database. First let us create an entry for the userjane . Use the
kdb_edit command to do this:

# kdb_edit

Opening database...

Enter Kerberos master key:

Current Kerberos master key version is 1.
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Master key entered. BEWARE!
Previous or default values are in [brackets] ,
enter return to leave the same, or new value.

Principal name: jane

Instance:

<Not found>, Create [y] ? y

Principal: jane, Instance: , kdc_key_ver: 1
New Password: <---- enter a secure password here
Verifying password

New Password: <---- re-enter the password here
Principal’s new key version = 1
Expiration date (enter yyyy-mm-dd) [ 2000-01-01 ] ?

Max ticket lifetime ( * 5 minutes) [ 255 ] ?

Attributes [ 0 ] ?

Edit O.K.
Principal name: <---- null entry here will cause an exit

15.7.6 Testing It All Out

First we have to start the Kerberos daemons. Note that if you have correctly edited your/etc/rc.conf then this
will happen automatically when you reboot. This is only necessary on the Kerberos server. Kerberos clients will
automatically get what they need from the/etc/kerberosIV directory.

# kerberos &

Kerberos server starting
Sleep forever on error
Log file is /var/log/kerberos.log
Current Kerberos master key version is 1.

Master key entered. BEWARE!

Current Kerberos master key version is 1
Local realm: EXAMPLE.COM
# kadmind -n &

KADM Server KADM0.0A initializing
Please do not use ’kill -9’ to kill this job, use a
regular kill instead

Current Kerberos master key version is 1.

Master key entered. BEWARE!

Now we can try using thekinit command to get a ticket for the IDjane that we created above:

% kinit jane

MIT Project Athena (grunt.example.com)
Kerberos Initialization for "jane"

439



ÊåöÜëáéï 15Aσφ´αλǫια

Password:

Try listing the tokens usingklist to see if we really have them:

% klist

Ticket file: /tmp/tkt245
Principal: jane@EXAMPLE.COM

Issued Expires Principal
Apr 30 11:23:22 Apr 30 19:23:22 krbtgt.EXAMPLE.COM@EXAMPL E.COM

Now try changing the password using passwd(1) to check if thekpasswddaemon can get authorization to the
Kerberos database:

% passwd

realm EXAMPLE.COM
Old password for jane:

New Password for jane:

Verifying password
New Password for jane:

Password changed.

15.7.7 Adding su Privileges

Kerberos allows us to giveeachuser who needsroot privileges their ownseparatesu(1) password. We could now
add an ID which is authorized to su(1) toroot . This is controlled by having an instance ofroot associated with a
principal. Usingkdb_edit we can create the entryjane.root in the Kerberos database:

# kdb_edit

Opening database...

Enter Kerberos master key:

Current Kerberos master key version is 1.

Master key entered. BEWARE!
Previous or default values are in [brackets] ,
enter return to leave the same, or new value.

Principal name: jane

Instance: root

<Not found>, Create [y] ? y

Principal: jane, Instance: root, kdc_key_ver: 1
New Password: <---- enter a SECURE password here
Verifying password

New Password: <---- re-enter the password here

Principal’s new key version = 1
Expiration date (enter yyyy-mm-dd) [ 2000-01-01 ] ?
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Max ticket lifetime ( * 5 minutes) [ 255 ] ? 12 <--- Keep this short!
Attributes [ 0 ] ?

Edit O.K.
Principal name: <---- null entry here will cause an exit

Now try getting tokens for it to make sure it works:

# kinit jane.root

MIT Project Athena (grunt.example.com)
Kerberos Initialization for "jane.root"
Password:

Now we need to add the user toroot ’s .klogin file:

# cat /root/.klogin

jane.root@EXAMPLE.COM

Now try doing the su(1):

% su

Password:

and take a look at what tokens we have:

# klist

Ticket file: /tmp/tkt_root_245
Principal: jane.root@EXAMPLE.COM

Issued Expires Principal
May 2 20:43:12 May 3 04:43:12 krbtgt.EXAMPLE.COM@EXAMPLE. COM

15.7.8 Using Other Commands

In an earlier example, we created a principal calledjane with an instanceroot . This was based on a user with the
same name as the principal, and this is a Kerberos default; that a<principal>.<instance> of the form
<username>.root will allow that <username> to su(1) toroot if the necessary entries are in the.klogin file in
root ’s home directory:

# cat /root/.klogin

jane.root@EXAMPLE.COM

Likewise, if a user has in their own home directory lines of the form:

% cat ~/.klogin

jane@EXAMPLE.COM
jack@EXAMPLE.COM

This allows anyone in theEXAMPLE.COMrealm who has authenticated themselves asjane or jack (via kinit , see
above) to access tojane ’s account or files on this system (grunt ) via rlogin(1), rsh(1) or rcp(1).

For example,jane now logs into another system using Kerberos:

% kinit
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MIT Project Athena (grunt.example.com)
Password:

% rlogin grunt

Last login: Mon May 1 21:14:47 from grumble
Copyright (c) 1980, 1983, 1986, 1988, 1990, 1991, 1993, 1994

The Regents of the University of California. All rights rese rved.

FreeBSD BUILT-19950429 (GR386) #0: Sat Apr 29 17:50:09 SAT 1 995

Or jack logs intojane ’s account on the same machine (jane having set up the.klogin file as above, and the
person in charge of Kerberos having set up principaljack with a null instance):

% kinit

% rlogin grunt -l jane

MIT Project Athena (grunt.example.com)
Password:

Last login: Mon May 1 21:16:55 from grumble
Copyright (c) 1980, 1983, 1986, 1988, 1990, 1991, 1993, 1994

The Regents of the University of California. All rights rese rved.
FreeBSD BUILT-19950429 (GR386) #0: Sat Apr 29 17:50:09 SAT 1 995

15.8 Kerberos5
Contributed by Tillman Hodgson. Based on a contribution by Mark Murray.

Every FreeBSD release beyond FreeBSD-5.1 includes supportonly for Kerberos5. HenceKerberos5 is the only
version included, and its configuration is similar in many aspects to that ofKerberosIV . The following information
only applies toKerberos5 in post FreeBSD-5.0 releases. Users who wish to use theKerberosIV package may
install thesecurity/krb4 port.

Kerberos is a network add-on system/protocol that allows users to authenticate themselves through the services of a
secure server. Services such as remote login, remote copy, secure inter-system file copying and other high-risk tasks
are made considerably safer and more controllable.

Kerberos can be described as an identity-verifying proxy system. It can also be described as a trusted third-party
authentication system.Kerberos provides only one function — the secure authentication of users on the network. It
does not provide authorization functions (what users are allowed to do) or auditing functions (what those users did).
After a client and server have usedKerberos to prove their identity, they can also encrypt all of their
communications to assure privacy and data integrity as theygo about their business.

Therefore it is highly recommended thatKerberos be used with other security methods which provide authorization
and audit services.

The following instructions can be used as a guide on how to setupKerberos as distributed for FreeBSD. However,
you should refer to the relevant manual pages for a complete description.

For purposes of demonstrating aKerberos installation, the various name spaces will be handled as follows:

• The DNS domain (“zone”) will be example.org.

• TheKerberos realm will be EXAMPLE.ORG.
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Óçìåßùóç: Please use real domain names when setting up Kerberos even if you intend to run it internally. This
avoids DNS problems and assures inter-operation with other Kerberos realms.

15.8.1 History

Kerberos was created by MIT as a solution to network security problems. TheKerberos protocol uses strong
cryptography so that a client can prove its identity to a server (and vice versa) across an insecure network connection.

Kerberos is both the name of a network authentication protocol and an adjective to describe programs that
implement the program (Kerberos telnet, for example). The current version of the protocol isversion 5, described in
RFC 1510.

Several free implementations of this protocol are available, covering a wide range of operating systems. The
Massachusetts Institute of Technology (MIT), whereKerberos was originally developed, continues to develop their
Kerberos package. It is commonly used in the US as a cryptography product, as such it has historically been affected
by US export regulations. The MITKerberos is available as a port (security/krb5 ). HeimdalKerberos is another
version 5 implementation, and was explicitly developed outside of the US to avoid export regulations (and is thus
often included in non-commercial UNIX variants). The Heimdal Kerberos distribution is available as a port
(security/heimdal ), and a minimal installation of it is included in the base FreeBSD install.

In order to reach the widest audience, these instructions assume the use of the Heimdal distribution included in
FreeBSD.

15.8.2 Setting up a Heimdal KDC

The Key Distribution Center (KDC) is the centralized authentication service thatKerberos provides — it is the
computer that issuesKerberos tickets. The KDC is considered “trusted” by all other computers in theKerberos
realm, and thus has heightened security concerns.

Note that while running theKerberos server requires very few computing resources, a dedicated machine acting
only as a KDC is recommended for security reasons.

To begin setting up a KDC, ensure that your/etc/rc.conf file contains the correct settings to act as a KDC (you
may need to adjust paths to reflect your own system):

kerberos5_server_enable="YES"
kadmind5_server_enable="YES"

Next we will set up yourKerberos config file,/etc/krb5.conf :

[libdefaults]
default_realm = EXAMPLE.ORG

[realms]
EXAMPLE.ORG = {

kdc = kerberos.example.org
admin_server = kerberos.example.org

}
[domain_realm]

.example.org = EXAMPLE.ORG
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Note that this/etc/krb5.conf file implies that your KDC will have the fully-qualified hostname of
kerberos.example.org . You will need to add a CNAME (alias) entry to your zone file to accomplish this if your
KDC has a different hostname.

Óçìåßùóç: For large networks with a properly configured BIND DNS server, the above example could be
trimmed to:

[libdefaults]
default_realm = EXAMPLE.ORG

With the following lines being appended to the example.org zonefile:

_kerberos._udp IN SRV 01 00 88 kerberos.example.org.
_kerberos._tcp IN SRV 01 00 88 kerberos.example.org.
_kpasswd._udp IN SRV 01 00 464 kerberos.example.org.
_kerberos-adm._tcp IN SRV 01 00 749 kerberos.example.org.
_kerberos IN TXT EXAMPLE.ORG

Óçìåßùóç: For clients to be able to find the Kerberos services, you must have either a fully configured
/etc/krb5.conf or a minimally configured /etc/krb5.conf and a properly configured DNS server.

Next we will create theKerberos database. This database contains the keys of all principalsencrypted with a master
password. You are not required to remember this password, itwill be stored in a file (/var/heimdal/m-key ). To
create the master key, runkstash and enter a password.

Once the master key has been created, you can initialize the database using thekadmin program with the-l option
(standing for “local”). This option instructskadmin to modify the database files directly rather than going through
thekadmind network service. This handles the chicken-and-egg problemof trying to connect to the database before
it is created. Once you have thekadmin prompt, use theinit command to create your realms initial database.

Lastly, while still inkadmin , create your first principal using theadd command. Stick to the defaults options for the
principal for now, you can always change them later with themodify command. Note that you can use the?

command at any prompt to see the available options.

A sample database creation session is shown below:

# kstash

Master key: xxxxxxxx

Verifying password - Master key: xxxxxxxx

# kadmin -l

kadmin> init EXAMPLE.ORG

Realm max ticket life [unlimited]:
kadmin> add tillman

Max ticket life [unlimited]:
Max renewable life [unlimited]:
Attributes []:
Password: xxxxxxxx

Verifying password - Password: xxxxxxxx
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Now it is time to start up the KDC services. Run/etc/rc.d/kerberos start and/etc/rc.d/kadmind

start to bring up the services. Note that you will not have any kerberized daemons running at this point but you
should be able to confirm the that the KDC is functioning by obtaining and listing a ticket for the principal (user) that
you just created from the command-line of the KDC itself:

% kinit tillman

tillman@EXAMPLE.ORG’s Password:

% klist

Credentials cache: FILE: /tmp/krb5cc_500

Principal: tillman@EXAMPLE.ORG

Issued Expires Principal
Aug 27 15:37:58 Aug 28 01:37:58 krbtgt/EXAMPLE.ORG@EXAMPL E.ORG

The ticket can then be revoked when you have finished:

% k5destroy

15.8.3 Kerberos enabling a server with Heimdal services

First, we need a copy of theKerberos configuration file,/etc/krb5.conf . To do so, simply copy it over to the
client computer from the KDC in a secure fashion (using network utilities, such as scp(1), or physically via a floppy
disk).

Next you need a/etc/krb5.keytab file. This is the major difference between a server providingKerberos
enabled daemons and a workstation — the server must have akeytab file. This file contains the server’s host key,
which allows it and the KDC to verify each others identity. Itmust be transmitted to the server in a secure fashion, as
the security of the server can be broken if the key is made public. This explicitly means that transferring it via a clear
text channel, such as FTP, is a very bad idea.

Typically, you transfer to thekeytab to the server using thekadmin program. This is handy because you also need
to create the host principal (the KDC end of thekrb5.keytab ) usingkadmin .

Note that you must have already obtained a ticket and that this ticket must be allowed to use thekadmin interface in
thekadmind.acl . See the section titled “Remote administration” in the Heimdal info pages (info heimdal ) for
details on designing access control lists. If you do not wantto enable remotekadmin access, you can simply
securely connect to the KDC (via local console, ssh(1) orKerberos telnet(1)) and perform administration locally
usingkadmin -l .

After installing the/etc/krb5.conf file, you can usekadmin from theKerberos server. Theadd

--random-key command will let you add the server’s host principal, and theext command will allow you to
extract the server’s host principal to its own keytab. For example:

# kadmin

kadmin> add --random-key host/myserver.example.org

Max ticket life [unlimited]:
Max renewable life [unlimited]:
Attributes []:
kadmin> ext host/myserver.example.org

kadmin> exit
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Note that theext command (short for “extract”) stores the extracted key in/etc/krb5.keytab by default.

If you do not havekadmind running on the KDC (possibly for security reasons) and thus do not have access to
kadmin remotely, you can add the host principal (host/myserver.EXAMPLE.ORG ) directly on the KDC and then
extract it to a temporary file (to avoid over-writing the/etc/krb5.keytab on the KDC) using something like this:

# kadmin

kadmin> ext --keytab=/tmp/example.keytab host/myserver.example.org

kadmin> exit

You can then securely copy the keytab to the server computer (usingscp or a floppy, for example). Be sure to specify
a non-default keytab name to avoid over-writing the keytab on the KDC.

At this point your server can communicate with the KDC (due toits krb5.conf file) and it can prove its own
identity (due to thekrb5.keytab file). It is now ready for you to enable someKerberos services. For this example
we will enable thetelnet service by putting a line like this into your/etc/inetd.conf and then restarting the
inetd(8) service with/etc/rc.d/inetd restart :

telnet stream tcp nowait root /usr/libexec/telnetd telnet d -a user

The critical bit is that the-a (for authentication) type is set to user. Consult the telnetd(8) manual page for more
details.

15.8.4 Kerberos enabling a client with Heimdal

Setting up a client computer is almost trivially easy. As farasKerberos configuration goes, you only need the
Kerberos configuration file, located at/etc/krb5.conf . Simply securely copy it over to the client computer from
the KDC.

Test your client computer by attempting to usekinit , klist , andkdestroy from the client to obtain, show, and
then delete a ticket for the principal you created above. Youshould also be able to useKerberos applications to
connect toKerberos enabled servers, though if that does not work and obtaining aticket does the problem is likely
with the server and not with the client or the KDC.

When testing an application liketelnet , try using a packet sniffer (such as tcpdump(1)) to confirm that your
password is not sent in the clear. Try usingtelnet with the-x option, which encrypts the entire data stream (similar
to ssh ).

Various non-coreKerberos client applications are also installed by default. This is where the “minimal” nature of
the base Heimdal installation is felt:telnet is the onlyKerberos enabled service.

The Heimdal port adds some of the missing client applications:Kerberos enabled versions offtp , rsh , rcp ,
rlogin , and a few other less common programs. The MIT port also contains a full suite ofKerberos client
applications.

15.8.5 User configuration files: .k5login and .k5users

Users within a realm typically have theirKerberos principal (such astillman@EXAMPLE.ORG ) mapped to a local
user account (such as a local account namedtillman ). Client applications such astelnet usually do not require a
user name or a principal.
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Occasionally, however, you want to grant access to a local user account to someone who does not have a matching
Kerberos principal. For example,tillman@EXAMPLE.ORG may need access to the local user account
webdevelopers . Other principals may also need access to that local account.

The.k5login and.k5users files, placed in a users home directory, can be used similar toa powerful combination
of .hosts and.rhosts , solving this problem. For example, if a.k5login with the following contents:

tillman@example.org
jdoe@example.org

Were to be placed into the home directory of the local userwebdevelopers then both principals listed would have
access to that account without requiring a shared password.

Reading the manual pages for these commands is recommended.Note that theksu manual page covers.k5users .

15.8.6 Kerberos Tips, Tricks, and Troubleshooting

• When using either the Heimdal or MITKerberos ports ensure that yourPATHenvironment variable lists the
Kerberos versions of the client applications before the system versions.

• Do all the computers in your realm have synchronized time settings? If not, authentication may fail.ÔìÞìá 30.10
describes how to synchronize clocks using NTP.

• MIT and Heimdal inter-operate nicely. Except forkadmin , the protocol for which is not standardized.

• If you change your hostname, you also need to change yourhost/ principal and update your keytab. This also
applies to special keytab entries like thewww/ principal used for Apache’swww/mod_auth_kerb .

• All hosts in your realm must be resolvable (both forwards andreverse) in DNS (or/etc/hosts as a minimum).
CNAMEs will work, but the A and PTR records must be correct andin place. The error message is not very
intuitive: Kerberos5 refuses authentication because Read req failed: Key table entry not

found .

• Some operating systems that may being acting as clients to your KDC do not set the permissions forksu to be
setuidroot . This means thatksu does not work, which is a good security idea but annoying. This is not a KDC
error.

• With MIT Kerberos, if you want to allow a principal to have a ticket life longer than the default ten hours, you
must usemodify_principal in kadmin to change the maxlife of both the principal in question and thekrbtgt

principal. Then the principal can use the-l option withkinit to request a ticket with a longer lifetime.

•

Óçìåßùóç: If you run a packet sniffer on your KDC to add in troubleshooting and then run kinit from a
workstation, you will notice that your TGT is sent immediately upon running kinit — even before you type
your password! The explanation is that the Kerberos server freely transmits a TGT (Ticket Granting Ticket) to
any unauthorized request; however, every TGT is encrypted in a key derived from the user’s password.
Therefore, when a user types their password it is not being sent to the KDC, it is being used to decrypt the
TGT that kinit already obtained. If the decryption process results in a valid ticket with a valid time stamp, the
user has valid Kerberos credentials. These credentials include a session key for establishing secure
communications with the Kerberos server in the future, as well as the actual ticket-granting ticket, which is
actually encrypted with the Kerberos server’s own key. This second layer of encryption is unknown to the user,
but it is what allows the Kerberos server to verify the authenticity of each TGT.
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• If you want to use long ticket lifetimes (a week, for example)and you are usingOpenSSHto connect to the
machine where your ticket is stored, make sure thatKerberos TicketCleanup is set tono in yoursshd_config

or else your tickets will be deleted when you log out.

• Remember that host principals can have a longer ticket lifetime as well. If your user principal has a lifetime of a
week but the host you are connecting to has a lifetime of nine hours, you will have an expired host principal in
your cache and the ticket cache will not work as expected.

• When setting up akrb5.dict file to prevent specific bad passwords from being used (the manual page for
kadmind covers this briefly), remember that it only applies to principals that have a password policy assigned to
them. Thekrb5.dict files format is simple: one string per line. Creating a symbolic link to
/usr/share/dict/words might be useful.

15.8.7 Differences with the MIT port

The major difference between the MIT and Heimdal installs relates to thekadmin program which has a different
(but equivalent) set of commands and uses a different protocol. This has a large implications if your KDC is MIT as
you will not be able to use the Heimdalkadmin program to administer your KDC remotely (or vice versa, for that
matter).

The client applications may also take slightly different command line options to accomplish the same tasks.
Following the instructions on the MITKerberos web site (http://web.mit.edu/Kerberos/www/) is recommended. Be
careful of path issues: the MIT port installs into/usr/local/ by default, and the “normal” system applications
may be run instead of MIT if yourPATHenvironment variable lists the system directories first.

Óçìåßùóç: With the MIT security/krb5 port that is provided by FreeBSD, be sure to read the
/usr/local/share/doc/krb5/README.FreeBSD file installed by the port if you want to understand why logins
via telnetd and klogind behave somewhat oddly. Most importantly, correcting the “incorrect permissions on
cache file” behavior requires that the login.krb5 binary be used for authentication so that it can properly
change ownership for the forwarded credentials.

Therc.conf must also be modified to contain the following configuration:

kerberos5_server="/usr/local/sbin/krb5kdc"
kadmind5_server="/usr/local/sbin/kadmind"
kerberos5_server_enable="YES"
kadmind5_server_enable="YES"

This is done because the applications for MIT kerberos installs binaries in the/usr/local hierarchy.
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15.8.8 Mitigating limitations found in Kerberos

15.8.8.1 Kerberos is an all-or-nothing approach

Every service enabled on the network must be modified to work with Kerberos (or be otherwise secured against
network attacks) or else the users credentials could be stolen and re-used. An example of this would beKerberos
enabling all remote shells (viarsh andtelnet , for example) but not converting the POP3 mail server which sends
passwords in plain text.

15.8.8.2 Kerberos is intended for single-user workstation s

In a multi-user environment,Kerberos is less secure. This is because it stores the tickets in the/tmp directory,
which is readable by all users. If a user is sharing a computerwith several other people simultaneously (i.e.
multi-user), it is possible that the user’s tickets can be stolen (copied) by another user.

This can be overcome with the-c filename command-line option or (preferably) theKRB5CCNAMEenvironment
variable, but this is rarely done. In principal, storing theticket in the users home directory and using simple file
permissions can mitigate this problem.

15.8.8.3 The KDC is a single point of failure

By design, the KDC must be as secure as the master password database is contained on it. The KDC should have
absolutely no other services running on it and should be physically secured. The danger is high becauseKerberos
stores all passwords encrypted with the same key (the “master” key), which in turn is stored as a file on the KDC.

As a side note, a compromised master key is not quite as bad as one might normally fear. The master key is only used
to encrypt theKerberos database and as a seed for the random number generator. As long as access to your KDC is
secure, an attacker cannot do much with the master key.

Additionally, if the KDC is unavailable (perhaps due to a denial of service attack or network problems) the network
services are unusable as authentication can not be performed, a recipe for a denial-of-service attack. This can
alleviated with multiple KDCs (a single master and one or more slaves) and with careful implementation of
secondary or fall-back authentication (PAM is excellent for this).

15.8.8.4 Kerberos Shortcomings

Kerberos allows users, hosts and services to authenticate between themselves. It does not have a mechanism to
authenticate the KDC to the users, hosts or services. This means that a trojannedkinit (for example) could record
all user names and passwords. Something likesecurity/tripwire or other file system integrity checking tools
can alleviate this.

15.8.9 Resources and further information

• TheKerberos FAQ (http://www.faqs.org/faqs/Kerberos-faq/general/preamble.html)

• Designing an Authentication System: a Dialog in Four Scenes(http://web.mit.edu/Kerberos/www/dialogue.html)
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• RFC 1510, TheKerberos Network Authentication Service (V5)
(http://www.ietf.org/rfc/rfc1510.txt?number=1510)

• MIT Kerberos home page (http://web.mit.edu/Kerberos/www/)

• HeimdalKerberos home page (http://www.pdc.kth.se/heimdal/)

15.9 OpenSSL
Written by: Tom Rhodes.

One feature that many users overlook is theOpenSSLtoolkit included in FreeBSD.OpenSSLprovides an
encryption transport layer on top of the normal communications layer; thus allowing it to be intertwined with many
network applications and services.

Some uses ofOpenSSLmay include encrypted authentication of mail clients, web based transactions such as credit
card payments and more. Many ports such aswww/apache13-ssl , andmail/sylpheed-claws will offer
compilation support for building withOpenSSL.

Óçìåßùóç: In most cases the Ports Collection will attempt to build the security/openssl port unless the
WITH_OPENSSL_BASEmake variable is explicitly set to “yes”.

The version ofOpenSSLincluded in FreeBSD supports Secure Sockets Layer v2/v3 (SSLv2/SSLv3), Transport
Layer Security v1 (TLSv1) network security protocols and can be used as a general cryptographic library.

Óçìåßùóç: While OpenSSL supports the IDEA algorithm, it is disabled by default due to United States patents.
To use it, the license should be reviewed and, if the restrictions are acceptable, the MAKE_IDEAvariable must be
set in make.conf .

One of the most common uses ofOpenSSLis to provide certificates for use with software applications. These
certificates ensure that the credentials of the company or individual are valid and not fraudulent. If the certificate in
question has not been verified by one of the several “Certificate Authorities”, or CAs, a warning is usually produced.
A Certificate Authority is a company, such as VeriSign (http://www.verisign.com), which will sign certificates in
order to validate credentials of individuals or companies.This process has a cost associated with it and is definitely
not a requirement for using certificates; however, it can putsome of the more paranoid users at ease.

15.9.1 Generating Certificates

To generate a certificate, the following command is available:

# openssl req -new -nodes -out req.pem -keyout cert.pem

Generating a 1024 bit RSA private key
................++++++
.......................................++++++
writing new private key to ’cert.pem’
-----
You are about to be asked to enter information that will be inc orporated

450



ÊåöÜëáéï 15Aσφ´αλǫια

into your certificate request.
What you are about to enter is what is called a Distinguished N ame or a DN.
There are quite a few fields but you can leave some blank
For some fields there will be a default value,
If you enter ’.’, the field will be left blank.
-----
Country Name (2 letter code) [AU]: US

State or Province Name (full name) [Some-State]: PA

Locality Name (eg, city) []: Pittsburgh

Organization Name (eg, company) [Internet Widgits Pty Ltd] : My Company

Organizational Unit Name (eg, section) []: Systems Administrator

Common Name (eg, YOUR name) []: localhost.example.org

Email Address []: trhodes@FreeBSD.org

Please enter the following ’extra’ attributes
to be sent with your certificate request
A challenge password []: SOME PASSWORD

An optional company name []: Another Name

Notice the response directly after the “Common Name” promptshows a domain name. This prompt requires a server
name to be entered for verification purposes; placing anything but a domain name would yield a useless certificate.
Other options, for instance expire time, alternate encryption algorithms, etc. are available. A complete list may be
obtained by viewing the openssl(1) manual page.

Two files should now exist in the directory in which the aforementioned command was issued. The certificate
request,req.pem , may be sent to a certificate authority who will validate the credentials that you entered, sign the
request and return the certificate to you. The second file created will be namedcert.pem and is the private key for
the certificate and should be protected at all costs; if this falls in the hands of others it can be used to impersonate you
(or your server).

In cases where a signature from a CA is not required, a self signed certificate can be created. First, generate the RSA
key:

# openssl dsaparam -rand -genkey -out myRSA.key 1024

Next, generate the CA key:

# openssl gendsa -des3 -out myca.key myRSA.key

Use this key to create the certificate:

# openssl req -new -x509 -days 365 -key myca.key -out new.crt

Two new files should appear in the directory: a certificate authority signature file,myca.key and the certificate itself,
new.crt . These should be placed in a directory, preferably under/etc , which is readable only byroot .
Permissions of 0700 should be fine for this and they can be set with thechmod utility.

15.9.2 Using Certificates, an Example

So what can these files do? A good use would be to encrypt connections to theSendmailMTA. This would dissolve
the use of clear text authentication for users who send mail via the local MTA.
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Óçìåßùóç: This is not the best use in the world as some MUAs will present the user with an error if they have not
installed the certificate locally. Refer to the documentation included with the software for more information on
certificate installation.

The following lines should be placed inside the local.mc file:

dnl SSL Options
define(‘confCACERT_PATH’,‘/etc/certs’)dnl
define(‘confCACERT’,‘/etc/certs/new.crt’)dnl
define(‘confSERVER_CERT’,‘/etc/certs/new.crt’)dnl
define(‘confSERVER_KEY’,‘/etc/certs/myca.key’)dnl
define(‘confTLS_SRV_OPTIONS’, ‘V’)dnl

Where/etc/certs/ is the directory to be used for storing the certificate and keyfiles locally. The last few
requirements are a rebuild of the local.cf file. This is easily achieved by typingmake install within the
/etc/mail directory. Follow that up withmake restart which should start theSendmaildaemon.

If all went well there will be no error messages in the/var/log/maillog file andSendmailwill show up in the
process list.

For a simple test, simply connect to the mail server using thetelnet(1) utility:

# telnet example.com 25

Trying 192.0.34.166...
Connected to example.com .
Escape character is ’^]’.
220 example.com ESMTP Sendmail 8.12.10/8.12.10; Tue, 31 Aug 2004 03:41:22 - 0400 (EDT)
ehlo example.com

250-example.com Hello example.com [192.0.34.166], pleas ed to meet you
250-ENHANCEDSTATUSCODES
250-PIPELINING
250-8BITMIME
250-SIZE
250-DSN
250-ETRN
250-AUTH LOGIN PLAIN
250-STARTTLS
250-DELIVERBY
250 HELP
quit

221 2.0.0 example.com closing connection
Connection closed by foreign host.

If the “STARTTLS” line appears in the output then everythingis working correctly.

15.10 VPN over IPsec
Written by Nik Clayton.

Creating a VPN between two networks, separated by the Internet, using FreeBSD gateways.
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15.10.1 Understanding IPsec

Written by Hiten M. Pandya.

This section will guide you through the process of setting upIPsec, and to use it in an environment which consists of
FreeBSD andMicrosoft Windows 2000/XPmachines, to make them communicate securely. In order to setup
IPsec, it is necessary that you are familiar with the concepts of building a custom kernel (seeÊåöÜëáéï 9).

IPsecis a protocol which sits on top of the Internet Protocol (IP) layer. It allows two or more hosts to communicate
in a secure manner (hence the name). The FreeBSD IPsec “network stack” is based on the KAME
(http://www.kame.net/) implementation, which has support for both protocol families, IPv4 and IPv6.

Óçìåßùóç: FreeBSD contains a “hardware accelerated” IPsec stack, known as “Fast IPsec”, that was obtained
from OpenBSD. It employs cryptographic hardware (whenever possible) via the crypto(4) subsystem to optimize
the performance of IPsec. This subsystem is new, and does not support all the features that are available in the
KAME version of IPsec. However, in order to enable hardware-accelerated IPsec, the following kernel option has
to be added to your kernel configuration file:

options FAST_IPSEC # new IPsec (cannot define w/ IPSEC)

Note, that it is not currently possible to use the “Fast IPsec” subsystem in lieu of the KAME implementation of
IPsec. Consult the fast_ipsec(4) manual page for more information.

Óçìåßùóç: To let firewalls properly track state for gif(4) tunnels too, you have to enable the IPSEC_FILTERGIF in
your kernel configuration:

options IPSEC_FILTERGIF #filter ipsec packets from a tunne l

IPsec consists of two sub-protocols:

• Encapsulated Security Payload (ESP), protects the IP packet data from third party interference,by encrypting the
contents using symmetric cryptography algorithms (like Blowfish, 3DES).

• Authentication Header (AH), protects the IP packet header from third party interference and spoofing, by
computing a cryptographic checksum and hashing the IP packet header fields with a secure hashing function. This
is then followed by an additional header that contains the hash, to allow the information in the packet to be
authenticated.

ESP and AH can either be used together or separately, depending on the environment.

IPsec can either be used to directly encrypt the traffic between two hosts (known asTransport Mode); or to build
“virtual tunnels” between two subnets, which could be used for secure communication between two corporate
networks (known asTunnel Mode). The latter is more commonly known as aVirtual Private Network (VPN). The
ipsec(4) manual page should be consulted for detailed information on the IPsec subsystem in FreeBSD.

To add IPsec support to your kernel, add the following options to your kernel configuration file:

options IPSEC #IP security
options IPSEC_ESP #IP security (crypto; define w/ IPSEC)

453



ÊåöÜëáéï 15Aσφ´αλǫια

If IPsec debugging support is desired, the following kerneloption should also be added:

options IPSEC_DEBUG #debug for IP security

15.10.2 The Problem

There is no standard for what constitutes a VPN. VPNs can be implemented using a number of different
technologies, each of which have their own strengths and weaknesses. This section presents a scenario, and the
strategies used for implementing a VPN for this scenario.

15.10.3 The Scenario: Two networks, connected to the Intern et, to behave as one

The premise is as follows:

• You have at least two sites

• Both sites are using IP internally

• Both sites are connected to the Internet, through a gateway that is running FreeBSD.

• The gateway on each network has at least one public IP address.

• The internal addresses of the two networks can be public or private IP addresses, it does not matter. You can be
running NAT on the gateway machine if necessary.

• The internal IP addresses of the two networksdo not collide. While I expect it is theoretically possible to use a
combination of VPN technology and NAT to get this to work, I expect it to be a configuration nightmare.

If you find that you are trying to connect two networks, both ofwhich, internally, use the same private IP address
range (e.g. both of them use192.168.1.x ), then one of the networks will have to be renumbered.

The network topology might look something like this:

Network #1
Internal Hosts
Win9x/NT/2K

Unix
Private Net, 192.168.1.2-254

FreeBSD

fxp1 Private IP, 192.168.1.1

fxp0 PublicIP, A.B.C.D

Internet

FreeBSD

fxp0 PublicIP, W.X.Y.Z

fxp1 Private IP, 192.168.2.1

Internal Hosts
Win9x/NT/2K

Unix
Private Net, 192.168.2.2-254Network #2

Notice the two public IP addresses. I will use the letters to refer to them in the rest of this article. Anywhere you see
those letters in this article, replace them with your own public IP addresses. Note also that internally, the two
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gateway machines have .1 IP addresses, and that the two networks have different private IP addresses (192.168.1.x

and192.168.2.x respectively). All the machines on the private networks have been configured to use the.1

machine as their default gateway.

The intention is that, from a network point of view, each network should view the machines on the other network as
though they were directly attached the same router -- albeita slightly slow router with an occasional tendency to drop
packets.

This means that (for example), machine192.168.1.20 should be able to run

ping 192.168.2.34

and have it work, transparently. Windows machines should beable to see the machines on the other network, browse
file shares, and so on, in exactly the same way that they can browse machines on the local network.

And the whole thing has to be secure. This means that traffic between the two networks has to be encrypted.

Creating a VPN between these two networks is a multi-step process. The stages are as follows:

1. Create a “virtual” network link between the two networks,across the Internet. Test it, using tools like ping(8), to
make sure it works.

2. Apply security policies to ensure that traffic between thetwo networks is transparently encrypted and decrypted
as necessary. Test this, using tools like tcpdump(1), to ensure that traffic is encrypted.

3. Configure additional software on the FreeBSD gateways, toallow Windows machines to see one another across
the VPN.

15.10.3.1 Step 1: Creating and testing a “virtual” network l ink

Suppose that you were logged in to the gateway machine on network #1 (with public IP addressA.B.C.D , private IP
address192.168.1.1 ), and you ranping 192.168.2.1 , which is the private address of the machine with IP
addressW.X.Y.Z . What needs to happen in order for this to work?

1. The gateway machine needs to know how to reach192.168.2.1 . In other words, it needs to have a route to
192.168.2.1 .

2. Private IP addresses, such as those in the192.168.x range are not supposed to appear on the Internet at large.
Instead, each packet you send to192.168.2.1 will need to be wrapped up inside another packet. This packet
will need to appear to be fromA.B.C.D , and it will have to be sent toW.X.Y.Z . This process is called
encapsulation.

3. Once this packet arrives atW.X.Y.Z it will need to “unencapsulated”, and delivered to192.168.2.1 .

You can think of this as requiring a “tunnel” between the two networks. The two “tunnel mouths” are the IP
addressesA.B.C.D andW.X.Y.Z , and the tunnel must be told the addresses of the private IP addresses that will be
allowed to pass through it. The tunnel is used to transfer traffic with private IP addresses across the public Internet.

This tunnel is created by using the generic interface, orgif devices on FreeBSD. As you can imagine, thegif

interface on each gateway host must be configured with four IPaddresses; two for the public IP addresses, and two
for the private IP addresses.

Support for the gif device must be compiled in to the FreeBSD kernel on both machines. You can do this by adding
the line:
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device gif

to the kernel configuration files on both machines, and then compile, install, and reboot as normal.

Configuring the tunnel is a two step process. First the tunnelmust be told what the outside (or public) IP addresses
are, using ifconfig(8). Then the private IP addresses must beconfigured using ifconfig(8).

On the gateway machine on network #1 you would run the following commands to configure the tunnel.

# ifconfig gif0 create

# ifconfig gif0 tunnel A.B.C.D W.X.Y.Z

# ifconfig gif0 inet 192.168.1.1 192.168.2.1 netmask 0xffffffff

On the other gateway machine you run the same commands, but with the order of the IP addresses reversed.

# ifconfig gif0 create

# ifconfig gif0 tunnel W.X.Y.Z A.B.C.D

# ifconfig gif0 inet 192.168.2.1 192.168.1.1 netmask 0xffffffff

You can then run:

ifconfig gif0

to see the configuration. For example, on the network #1 gateway, you would see this:

# ifconfig gif0

gif0: flags=8051<UP,POINTOPOINT,RUNNING,MULTICAST> mt u 1280
tunnel inet A.B.C.D --> W.X.Y.Z
inet 192.168.1.1 --> 192.168.2.1 netmask 0xffffffff

As you can see, a tunnel has been created between the physicaladdressesA.B.C.D andW.X.Y.Z , and the traffic
allowed through the tunnel is that between192.168.1.1 and192.168.2.1 .

This will also have added an entry to the routing table on bothmachines, which you can examine with the command
netstat -rn . This output is from the gateway host on network #1.

# netstat -rn

Routing tables

Internet:
Destination Gateway Flags Refs Use Netif Expire
...
192.168.2.1 192.168.1.1 UH 0 0 gif0
...

As the “Flags” value indicates, this is a host route, which means that each gateway knows how to reach the other
gateway, but they do not know how to reach the rest of their respective networks. That problem will be fixed shortly.

It is likely that you are running a firewall on both machines. This will need to be circumvented for your VPN traffic.
You might want to allow all traffic between both networks, or you might want to include firewall rules that protect
both ends of the VPN from one another.
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It greatly simplifies testing if you configure the firewall to allow all traffic through the VPN. You can always tighten
things up later. If you are using ipfw(8) on the gateway machines then a command like

ipfw add 1 allow ip from any to any via gif0

will allow all traffic between the two end points of the VPN, without affecting your other firewall rules. Obviously
you will need to run this command on both gateway hosts.

This is sufficient to allow each gateway machine to ping the other. On192.168.1.1 , you should be able to run

ping 192.168.2.1

and get a response, and you should be able to do the same thing on the other gateway machine.

However, you will not be able to reach internal machines on either network yet. This is because of the routing --
although the gateway machines know how to reach one another,they do not know how to reach the network behind
each one.

To solve this problem you must add a static route on each gateway machine. The command to do this on the first
gateway would be:

route add 192.168.2.0 192.168.2.1 netmask 0xffffff00

This says “In order to reach the hosts on the network192.168.2.0 , send the packets to the host192.168.2.1 ”.
You will need to run a similar command on the other gateway, but with the192.168.1.x addresses instead.

IP traffic from hosts on one network will now be able to reach hosts on the other network.

That has now created two thirds of a VPN between the two networks, in as much as it is “virtual” and it is a
“network”. It is not private yet. You can test this using ping(8) and tcpdump(1). Log in to the gateway host and run

tcpdump dst host 192.168.2.1

In another log in session on the same host run

ping 192.168.2.1

You will see output that looks something like this:

16:10:24.018080 192.168.1.1 > 192.168.2.1: icmp: echo req uest
16:10:24.018109 192.168.1.1 > 192.168.2.1: icmp: echo rep ly
16:10:25.018814 192.168.1.1 > 192.168.2.1: icmp: echo req uest
16:10:25.018847 192.168.1.1 > 192.168.2.1: icmp: echo rep ly
16:10:26.028896 192.168.1.1 > 192.168.2.1: icmp: echo req uest
16:10:26.029112 192.168.1.1 > 192.168.2.1: icmp: echo rep ly

As you can see, the ICMP messages are going back and forth unencrypted. If you had used the-s parameter to
tcpdump(1) to grab more bytes of data from the packets you would see more information.

Obviously this is unacceptable. The next section will discuss securing the link between the two networks so that all
traffic is automatically encrypted.

Summary:
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• Configure both kernels with “device gif”.

• Edit /etc/rc.conf on gateway host #1 and add the following lines (replacing IP addresses as necessary).

gif_interfaces="gif0"
gifconfig_gif0="A.B.C.D W.X.Y.Z"
ifconfig_gif0="inet 192.168.1.1 192.168.2.1 netmask 0xf fffffff"
static_routes="vpn"
route_vpn="192.168.2.0 192.168.2.1 netmask 0xffffff00"

• Edit your firewall script (/etc/rc.firewall , or similar) on both hosts, and add

ipfw add 1 allow ip from any to any via gif0

• Make similar changes to/etc/rc.conf on gateway host #2, reversing the order of IP addresses.

15.10.3.2 Step 2: Securing the link

To secure the link we will be using IPsec. IPsec provides a mechanism for two hosts to agree on an encryption key,
and to then use this key in order to encrypt data between the two hosts.

The are two areas of configuration to be considered here.

1. There must be a mechanism for two hosts to agree on the encryption mechanism to use. Once two hosts have
agreed on this mechanism there is said to be a “security association” between them.

2. There must be a mechanism for specifying which traffic should be encrypted. Obviously, you do not want to
encrypt all your outgoing traffic -- you only want to encrypt the traffic that is part of the VPN. The rules that you
put in place to determine what traffic will be encrypted are called “security policies”.

Security associations and security policies are both maintained by the kernel, and can be modified by userland
programs. However, before you can do this you must configure the kernel to support IPsec and the Encapsulated
Security Payload (ESP) protocol. This is done by configuringa kernel with:

options IPSEC
options IPSEC_ESP

and recompiling, reinstalling, and rebooting. As before you will need to do this to the kernels on both of the gateway
hosts.

You have two choices when it comes to setting up security associations. You can configure them by hand between
two hosts, which entails choosing the encryption algorithm, encryption keys, and so forth, or you can use daemons
that implement the Internet Key Exchange protocol (IKE) to do this for you.

I recommend the latter. Apart from anything else, it is easier to set up.

Editing and displaying security policies is carried out using setkey(8). By analogy,setkey is to the kernel’s security
policy tables as route(8) is to the kernel’s routing tables.setkey can also display the current security associations,
and to continue the analogy further, is akin tonetstat -r in that respect.

There are a number of choices for daemons to manage security associations with FreeBSD. This article will describe
how to use one of these, racoon — which is available fromsecurity/ipsec-tools in the FreeBSD Ports
collection.
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Theracoonsoftware must be run on both gateway hosts. On each host it is configured with the IP address of the
other end of the VPN, and a secret key (which you choose, and must be the same on both gateways).

The two daemons then contact one another, confirm that they are who they say they are (by using the secret key that
you configured). The daemons then generate a new secret key, and use this to encrypt the traffic over the VPN. They
periodically change this secret, so that even if an attackerwere to crack one of the keys (which is as theoretically
close to unfeasible as it gets) it will not do them much good --by the time they have cracked the key the two
daemons have chosen another one.

The configuration file for racoon is stored in${PREFIX}/etc/racoon . You should find a configuration file there,
which should not need to be changed too much. The other component of racoon’s configuration, which you will need
to change, is the “pre-shared key”.

The default racoon configuration expects to find this in the file ${PREFIX}/etc/racoon/psk.txt . It is important
to note that the pre-shared key isnot the key that will be used to encrypt your traffic across the VPNlink, it is simply
a token that allows the key management daemons to trust one another.

psk.txt contains a line for each remote site you are dealing with. In this example, where there are two sites, each
psk.txt file will contain one line (because each end of the VPN is only dealing with one other end).

On gateway host #1 this line should look like this:

W.X.Y.Z secret

That is, thepublic IP address of the remote end, whitespace, and a text string that provides the secret. Obviously, you
should not use “secret” as your key -- the normal rules for choosing a password apply.

On gateway host #2 the line would look like this

A.B.C.D secret

That is, the public IP address of the remote end, and the same secret key.psk.txt must be mode0600 (i.e., only
read/write toroot ) before racoon will run.

You must run racoon on both gateway machines. You will also need to add some firewall rules to allow the IKE
traffic, which is carried over UDP to the ISAKMP (Internet Security Association Key Management Protocol) port.
Again, this should be fairly early in your firewall ruleset.

ipfw add 1 allow udp from A.B.C.D to W.X.Y.Z isakmp
ipfw add 1 allow udp from W.X.Y.Z to A.B.C.D isakmp

Once racoon is running you can try pinging one gateway host from the other. The connection is still not encrypted,
but racoon will then set up the security associations between the two hosts -- this might take a moment, and you may
see this as a short delay before the ping commands start responding.

Once the security association has been set up you can view it using setkey(8). Run

setkey -D

on either host to view the security association information.

That’s one half of the problem. The other half is setting yoursecurity policies.

To create a sensible security policy, let’s review what’s been set up so far. This discussions hold for both ends of the
link.
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Each IP packet that you send out has a header that contains data about the packet. The header includes the IP
addresses of both the source and destination. As we already know, private IP addresses, such as the192.168.x.y

range are not supposed to appear on the public Internet. Instead, they must first be encapsulated inside another
packet. This packet must have the public source and destination IP addresses substituted for the private addresses.

So if your outgoing packet started looking like this:

Src: 192.168.1.1
Dst: 192.168.2.1

<other header info>

<packet data>

Then it will be encapsulated inside another packet, lookingsomething like this:

Src: A.B.C.D
Dst: W.X.Y.Z

<other header info>

Src: 192.168.1.1
Dst: 192.168.2.1

<other header info>

<packet data>

This encapsulation is carried out by thegif device. As you can see, the packet now has real IP addresses onthe
outside, and our original packet has been wrapped up as data inside the packet that will be put out on the Internet.

Obviously, we want all traffic between the VPNs to be encrypted. You might try putting this in to words, as:

“If a packet leaves fromA.B.C.D , and it is destined forW.X.Y.Z , then encrypt it, using the necessary security
associations.”

“If a packet arrives fromW.X.Y.Z , and it is destined forA.B.C.D , then decrypt it, using the necessary security
associations.”

That’s close, but not quite right. If you did this, all trafficto and fromW.X.Y.Z , even traffic that was not part of the
VPN, would be encrypted. That’s not quite what you want. The correct policy is as follows

“If a packet leaves fromA.B.C.D , and that packet is encapsulating another packet, and it is destined forW.X.Y.Z ,
then encrypt it, using the necessary security associations.”

“If a packet arrives fromW.X.Y.Z , and that packet is encapsulating another packet, and it is destined forA.B.C.D ,
then decrypt it, using the necessary security associations.”

A subtle change, but a necessary one.

Security policies are also set using setkey(8). setkey(8) features a configuration language for defining the policy. You
can either enter configuration instructions via stdin, or you can use the-f option to specify a filename that contains
configuration instructions.

The configuration on gateway host #1 (which has the public IP addressA.B.C.D ) to force all outbound traffic to
W.X.Y.Z to be encrypted is:

spdadd A.B.C.D/32 W.X.Y.Z/32 ipencap -P out ipsec esp/tunn el/A.B.C.D-W.X.Y.Z/require;

Put these commands in a file (e.g./etc/ipsec.conf ) and then run

# setkey -f /etc/ipsec.conf

spdadd tells setkey(8) that we want to add a rule to the secure policydatabase. The rest of this line specifies which
packets will match this policy.A.B.C.D/32 andW.X.Y.Z/32 are the IP addresses and netmasks that identify the
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network or hosts that this policy will apply to. In this case,we want it to apply to traffic between these two hosts.
ipencap tells the kernel that this policy should only apply to packets that encapsulate other packets.-P out says
that this policy applies to outgoing packets, andipsec says that the packet will be secured.

The second line specifies how this packet will be encrypted.esp is the protocol that will be used, whiletunnel

indicates that the packet will be further encapsulated in anIPsec packet. The repeated use ofA.B.C.D andW.X.Y.Z

is used to select the security association to use, and the final require mandates that packets must be encrypted if
they match this rule.

This rule only matches outgoing packets. You will need a similar rule to match incoming packets.

spdadd W.X.Y.Z/32 A.B.C.D/32 ipencap -P in ipsec esp/tunne l/W.X.Y.Z-A.B.C.D/require;

Note thein instead ofout in this case, and the necessary reversal of the IP addresses.

The other gateway host (which has the public IP addressW.X.Y.Z ) will need similar rules.

spdadd W.X.Y.Z/32 A.B.C.D/32 ipencap -P out ipsec esp/tunn el/W.X.Y.Z-A.B.C.D/require;
spdadd A.B.C.D/32 W.X.Y.Z/32 ipencap -P in ipsec esp/tunne l/A.B.C.D-W.X.Y.Z/require;

Finally, you need to add firewall rules to allow ESP and IPENCAP packets back and forth. These rules will need to
be added to both hosts.

ipfw add 1 allow esp from A.B.C.D to W.X.Y.Z
ipfw add 1 allow esp from W.X.Y.Z to A.B.C.D
ipfw add 1 allow ipencap from A.B.C.D to W.X.Y.Z
ipfw add 1 allow ipencap from W.X.Y.Z to A.B.C.D

Because the rules are symmetric you can use the same rules on each gateway host.

Outgoing packets will now look something like this:

Src: A.B.C.D
Dst: W.X.Y.Z

<other header info>

Src: A.B.C.D
Dst: W.X.Y.Z

<other header info>

Src: 192.168.1.1
Dst: 192.168.2.1

<other header info>

<packet data>

Original packet,
private IP addr

Encapsuled
packet,

with real IP addr

Encrypted packet.
Contents are
completely

secure from third
party snooping

When they are received by the far end of the VPN they will first be decrypted (using the security associations that
have been negotiated by racoon). Then they will enter thegif interface, which will unwrap the second layer, until
you are left with the innermost packet, which can then travelin to the inner network.

You can check the security using the same ping(8) test from earlier. First, log in to theA.B.C.D gateway machine,
and run:

tcpdump dst host 192.168.2.1

In another log in session on the same host run

ping 192.168.2.1
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This time you should see output like the following:

XXX tcpdump output

Now, as you can see, tcpdump(1) shows the ESP packets. If you try to examine them with the-s option you will see
(apparently) gibberish, because of the encryption.

Congratulations. You have just set up a VPN between two remote sites.

Summary

• Configure both kernels with:

options IPSEC
options IPSEC_ESP

• Installsecurity/ipsec-tools . Edit ${PREFIX}/etc/racoon/psk.txt on both gateway hosts, adding an
entry for the remote host’s IP address and a secret key that they both know. Make sure this file is mode 0600.

• Add the following lines to/etc/rc.conf on each host:

ipsec_enable="YES"
ipsec_file="/etc/ipsec.conf"

• Create an/etc/ipsec.conf on each host that contains the necessary spdadd lines. On gateway host #1 this
would be:

spdadd A.B.C.D/32 W.X.Y.Z/32 ipencap -P out ipsec
esp/tunnel/A.B.C.D-W.X.Y.Z/require;

spdadd W.X.Y.Z/32 A.B.C.D/32 ipencap -P in ipsec
esp/tunnel/W.X.Y.Z-A.B.C.D/require;

On gateway host #2 this would be:

spdadd W.X.Y.Z/32 A.B.C.D/32 ipencap -P out ipsec
esp/tunnel/W.X.Y.Z-A.B.C.D/require;

spdadd A.B.C.D/32 W.X.Y.Z/32 ipencap -P in ipsec
esp/tunnel/A.B.C.D-W.X.Y.Z/require;

• Add firewall rules to allow IKE, ESP, and IPENCAP traffic to both hosts:

ipfw add 1 allow udp from A.B.C.D to W.X.Y.Z isakmp
ipfw add 1 allow udp from W.X.Y.Z to A.B.C.D isakmp
ipfw add 1 allow esp from A.B.C.D to W.X.Y.Z
ipfw add 1 allow esp from W.X.Y.Z to A.B.C.D
ipfw add 1 allow ipencap from A.B.C.D to W.X.Y.Z
ipfw add 1 allow ipencap from W.X.Y.Z to A.B.C.D

The previous two steps should suffice to get the VPN up and running. Machines on each network will be able to refer
to one another using IP addresses, and all traffic across the link will be automatically and securely encrypted.
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15.11 OpenSSH
Contributed by Chern Lee.

OpenSSHis a set of network connectivity tools used to access remote machines securely. It can be used as a direct
replacement forrlogin , rsh , rcp , andtelnet . Additionally, TCP/IP connections can be tunneled/forwarded
securely through SSH.OpenSSHencrypts all traffic to effectively eliminate eavesdropping, connection hijacking,
and other network-level attacks.

OpenSSHis maintained by the OpenBSD project, and is based upon SSH v1.2.12 with all the recent bug fixes and
updates. It is compatible with both SSH protocols 1 and 2.

15.11.1 Advantages of Using OpenSSH

Normally, when using telnet(1) or rlogin(1), data is sent over the network in an clear, un-encrypted form. Network
sniffers anywhere in between the client and server can stealyour user/password information or data transferred in
your session.OpenSSHoffers a variety of authentication and encryption methods to prevent this from happening.

15.11.2 Enabling sshd

Thesshdis an option presented during aStandard install of FreeBSD. To see ifsshdis enabled, check the
rc.conf file for:

sshd_enable="YES"

This will load sshd(8), the daemon program forOpenSSH, the next time your system initializes. Alternatively, it is
possible to use/etc/rc.d/sshd rc(8) script to startOpenSSH:

/etc/rc.d/sshd start

15.11.3 SSH Client

The ssh(1) utility works similarly to rlogin(1).

# ssh user@example.com

Host key not found from the list of known hosts.
Are you sure you want to continue connecting (yes/no)? yes

Host ’example.com’ added to the list of known hosts.
user@example.com’s password: *******

The login will continue just as it would have if a session was created usingrlogin or telnet . SSH utilizes a key
fingerprint system for verifying the authenticity of the server when the client connects. The user is prompted to enter
yes only when connecting for the first time. Future attempts to login are all verified against the saved fingerprint key.
The SSH client will alert you if the saved fingerprint differsfrom the received fingerprint on future login attempts.
The fingerprints are saved in~/.ssh/known_hosts , or ~/.ssh/known_hosts2 for SSH v2 fingerprints.

By default, recent versions of theOpenSSHservers only accept SSH v2 connections. The client will use version 2 if
possible and will fall back to version 1. The client can also be forced to use one or the other by passing it the-1 or
-2 for version 1 or version 2, respectively. The version 1 compatibility is maintained in the client for backwards
compatibility with older versions.
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15.11.4 Secure Copy

The scp(1) command works similarly to rcp(1); it copies a fileto or from a remote machine, except in a secure
fashion.

# scp user@example.com:/COPYRIGHT COPYRIGHT

user@example.com’s password: *******
COPYRIGHT 100% |***************************** | 4735
00:00
#

Since the fingerprint was already saved for this host in the previous example, it is verified when using scp(1) here.

The arguments passed to scp(1) are similar to cp(1), with thefile or files in the first argument, and the destination in
the second. Since the file is fetched over the network, through SSH, one or more of the file arguments takes on the
form user@host:<path_to_remote_file> .

15.11.5 Configuration

The system-wide configuration files for both theOpenSSHdaemon and client reside within the/etc/ssh directory.

ssh_config configures the client settings, whilesshd_config configures the daemon.

Additionally, thesshd_program (/usr/sbin/sshd by default), andsshd_flags rc.conf options can provide
more levels of configuration.

15.11.6 ssh-keygen

Instead of using passwords, ssh-keygen(1) can be used to generate DSA or RSA keys to authenticate a user:

% ssh-keygen -t dsa

Generating public/private dsa key pair.
Enter file in which to save the key (/home/user/.ssh/id_dsa ):
Created directory ’/home/user/.ssh’.
Enter passphrase (empty for no passphrase):
Enter same passphrase again:
Your identification has been saved in /home/user/.ssh/id_ dsa.
Your public key has been saved in /home/user/.ssh/id_dsa.p ub.
The key fingerprint is:
bb:48:db:f2:93:57:80:b6:aa:bc:f5:d5:ba:8f:79:17 user @host.example.com

ssh-keygen(1) will create a public and private key pair for use in authentication. The private key is stored in
~/.ssh/id_dsa or ~/.ssh/id_rsa , whereas the public key is stored in~/.ssh/id_dsa.pub or
~/.ssh/id_rsa.pub , respectively for DSA and RSA key types. The public key must be placed in
~/.ssh/authorized_keys of the remote machine in order for the setup to work. Similarly, RSA version 1 public
keys should be placed in~/.ssh/authorized_keys .

This will allow connection to the remote machine based upon SSH keys instead of passwords.

If a passphrase is used in ssh-keygen(1), the user will be prompted for a password each time in order to use the
private key. ssh-agent(1) can alleviate the strain of repeatedly entering long passphrases, and is explored in the
ÔìÞìá 15.11.7section below.
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Ðñïåéäïðïßçóç: The various options and files can be different according to the OpenSSH version you have on
your system; to avoid problems you should consult the ssh-keygen(1) manual page.

15.11.7 ssh-agent and ssh-add

The ssh-agent(1) and ssh-add(1) utilities provide methodsfor SSHkeys to be loaded into memory for use, without
needing to type the passphrase each time.

The ssh-agent(1) utility will handle the authentication using the private key(s) that are loaded into it. ssh-agent(1)
should be used to launch another application. At the most basic level, it could spawn a shell or at a more advanced
level, a window manager.

To use ssh-agent(1) in a shell, first it will need to be spawnedwith a shell as an argument. Secondly, the identity
needs to be added by running ssh-add(1) and providing it the passphrase for the private key. Once these steps have
been completed the user will be able to ssh(1) to any host thathas the corresponding public key installed. For
example:

% ssh-agent csh

% ssh-add
Enter passphrase for /home/user/.ssh/id_dsa:
Identity added: /home/user/.ssh/id_dsa (/home/user/.ss h/id_dsa)
%

To use ssh-agent(1) in X11, a call to ssh-agent(1) will need to be placed in~/.xinitrc . This will provide the
ssh-agent(1) services to all programs launched in X11. An example~/.xinitrc file might look like this:

exec ssh-agent startxfce4

This would launch ssh-agent(1), which would in turn launchXFCE, every time X11 starts. Then once that is done
and X11 has been restarted so that the changes can take effect, simply run ssh-add(1) to load all of your SSH keys.

15.11.8 SSH Tunneling

OpenSSHhas the ability to create a tunnel to encapsulate another protocol in an encrypted session.

The following command tells ssh(1) to create a tunnel fortelnet:

% ssh -2 -N -f -L 5023:localhost:23 user@foo.example.com

%

Thessh command is used with the following options:

-2

Forcesssh to use version 2 of the protocol. (Do not use if you are workingwith older SSH servers)

-N

Indicates no command, or tunnel only. If omitted,ssh would initiate a normal session.

465



ÊåöÜëáéï 15Aσφ´αλǫια

-f

Forcesssh to run in the background.

-L

Indicates a local tunnel inlocalport:remotehost:remoteport fashion.

user@foo.example.com

The remote SSH server.

An SSH tunnel works by creating a listen socket onlocalhost on the specified port. It then forwards any
connection received on the local host/port via the SSH connection to the specified remote host and port.

In the example, port5023 on localhost is being forwarded to port23 on localhost of the remote machine.
Since23 is telnet, this would create a securetelnet session through an SSH tunnel.

This can be used to wrap any number of insecure TCP protocols such as SMTP, POP3, FTP, etc.

ÐáñÜäåéãìá 15-1. Using SSH to Create a Secure Tunnel for SMTP

% ssh -2 -N -f -L 5025:localhost:25 user@mailserver.example.com

user@mailserver.example.com’s password: *****
% telnet localhost 5025

Trying 127.0.0.1...
Connected to localhost.
Escape character is ’^]’.
220 mailserver.example.com ESMTP

This can be used in conjunction with an ssh-keygen(1) and additional user accounts to create a more
seamless/hassle-free SSH tunneling environment. Keys canbe used in place of typing a password, and the tunnels
can be run as a separate user.

15.11.8.1 Practical SSH Tunneling Examples

15.11.8.1.1 Secure Access of a POP3 Server

At work, there is an SSH server that accepts connections fromthe outside. On the same office network resides a mail
server running a POP3 server. The network, or network path between your home and office may or may not be
completely trustable. Because of this, you need to check your e-mail in a secure manner. The solution is to create an
SSH connection to your office’s SSH server, and tunnel through to the mail server.

% ssh -2 -N -f -L 2110:mail.example.com:110 user@ssh-server.example.com

user@ssh-server.example.com’s password: ******

When the tunnel is up and running, you can point your mail client to send POP3 requests tolocalhost port 2110.
A connection here will be forwarded securely across the tunnel to mail.example.com .
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15.11.8.1.2 Bypassing a Draconian Firewall

Some network administrators impose extremely draconian firewall rules, filtering not only incoming connections, but
outgoing connections. You may be only given access to contact remote machines on ports 22 and 80 for SSH and
web surfing.

You may wish to access another (perhaps non-work related) service, such as an Ogg Vorbis server to stream music. If
this Ogg Vorbis server is streaming on some other port than 22or 80, you will not be able to access it.

The solution is to create an SSH connection to a machine outside of your network’s firewall, and use it to tunnel to
the Ogg Vorbis server.

% ssh -2 -N -f -L 8888:music.example.com:8000 user@unfirewalled-system.example.org

user@unfirewalled-system.example.org’s password: *******

Your streaming client can now be pointed tolocalhost port 8888, which will be forwarded over to
music.example.com port 8000, successfully evading the firewall.

15.11.9 The AllowUsers Users Option

It is often a good idea to limit which users can log in and from where. TheAllowUsers option is a good way to
accomplish this. For example, to only allow theroot user to log in from192.168.1.32 , something like this would
be appropriate in the/etc/ssh/sshd_config file:

AllowUsers root@192.168.1.32

To allow the useradmin to log in from anywhere, just list the username by itself:

AllowUsers admin

Multiple users should be listed on the same line, like so:

AllowUsers root@192.168.1.32 admin

Óçìåßùóç: It is important that you list each user that needs to log in to this machine; otherwise they will be
locked out.

After making changes to/etc/ssh/sshd_config you must tell sshd(8) to reload its config files, by running:

# /etc/rc.d/sshd reload

15.11.10 Further Reading

OpenSSH (http://www.openssh.com/)

ssh(1) scp(1) ssh-keygen(1) ssh-agent(1) ssh-add(1) ssh_config(5)

sshd(8) sftp-server(8) sshd_config(5)
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15.12 File System Access Control Lists
Contributed by Tom Rhodes.

In conjunction with file system enhancements like snapshots, FreeBSD 5.0 and later offers the security of File
System Access Control Lists (ACLs).

Access Control Lists extend the standard UNIX permission model in a highly compatible (POSIX.1e) way. This
feature permits an administrator to make use of and take advantage of a more sophisticated security model.

To enable ACL support for UFS file systems, the following:

options UFS_ACL

must be compiled into the kernel. If this option has not been compiled in, a warning message will be displayed when
attempting to mount a file system supporting ACLs. This option is included in theGENERICkernel. ACLs rely on
extended attributes being enabled on the file system. Extended attributes are natively supported in the next generation
UNIX file system, UFS2.

Óçìåßùóç: A higher level of administrative overhead is required to configure extended attributes on UFS1 than
on UFS2. The performance of extended attributes on UFS2 is also substantially higher. As a result, UFS2 is
generally recommended in preference to UFS1 for use with access control lists.

ACLs are enabled by the mount-time administrative flag,acls , which may be added to/etc/fstab . The
mount-time flag can also be automatically set in a persistentmanner using tunefs(8) to modify a superblock ACLs
flag in the file system header. In general, it is preferred to use the superblock flag for several reasons:

• The mount-time ACLs flag cannot be changed by a remount (mount(8) -u ), only by means of a complete
umount(8) and fresh mount(8). This means that ACLs cannot beenabled on the root file system after boot. It also
means that you cannot change the disposition of a file system once it is in use.

• Setting the superblock flag will cause the file system to always be mounted with ACLs enabled even if there is not
an fstab entry or if the devices re-order. This prevents accidental mounting of the file system without ACLs
enabled, which can result in ACLs being improperly enforced, and hence security problems.

Óçìåßùóç: We may change the ACLs behavior to allow the flag to be enabled without a complete fresh
mount(8), but we consider it desirable to discourage accidental mounting without ACLs enabled, because you
can shoot your feet quite nastily if you enable ACLs, then disable them, then re-enable them without flushing the
extended attributes. In general, once you have enabled ACLs on a file system, they should not be disabled, as
the resulting file protections may not be compatible with those intended by the users of the system, and
re-enabling ACLs may re-attach the previous ACLs to files that have since had their permissions changed,
resulting in other unpredictable behavior.

File systems with ACLs enabled will show a+ (plus) sign in their permission settings when viewed. For example:

drwx------ 2 robert robert 512 Dec 27 11:54 private
drwxrwx---+ 2 robert robert 512 Dec 23 10:57 directory1
drwxrwx---+ 2 robert robert 512 Dec 22 10:20 directory2
drwxrwx---+ 2 robert robert 512 Dec 27 11:57 directory3
drwxr-xr-x 2 robert robert 512 Nov 10 11:54 public_html
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Here we see that thedirectory1 , directory2 , anddirectory3 directories are all taking advantage of ACLs.
Thepublic_html directory is not.

15.12.1 Making Use of ACLs

The file system ACLs can be viewed by the getfacl(1) utility. For instance, to view the ACL settings on thetest file,
one would use the command:

% getfacl test

#file:test
#owner:1001
#group:1001
user::rw-
group::r--
other::r--

To change the ACL settings on this file, invoke the setfacl(1)utility. Observe:

% setfacl -k test

The-k flag will remove all of the currently defined ACLs from a file or file system. The more preferable method
would be to use-b as it leaves the basic fields required for ACLs to work.

% setfacl -m u:trhodes:rwx,group:web:r--,o::--- test

In the aforementioned command, the-m option was used to modify the default ACL entries. Since there were no
pre-defined entries, as they were removed by the previous command, this will restore the default options and assign
the options listed. Take care to notice that if you add a user or group which does not exist on the system, anInvalid

argument error will be printed tostdout .

15.13 Monitoring Third Party Security Issues
Contributed by Tom Rhodes.

In recent years, the security world has made many improvements to how vulnerability assessment is handled. The
threat of system intrusion increases as third party utilities are installed and configured for virtually any operating
system available today.

Vulnerability assessment is a key factor in security, and while FreeBSD releases advisories for the base system,
doing so for every third party utility is beyond the FreeBSD Project’s capability. There is a way to mitigate third
party vulnerabilities and warn administrators of known security issues. A FreeBSD add on utility known as
Portaudit exists solely for this purpose.

Theports-mgmt/portaudit port polls a database, updated and maintained by the FreeBSDSecurity Team and
ports developers, for known security issues.

To begin usingPortaudit , one must install it from the Ports Collection:

# cd /usr/ports/ports-mgmt/portaudit && make install clean
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During the install process, the configuration files for periodic(8) will be updated, permittingPortaudit output in the
daily security runs. Ensure the daily security run emails, which are sent toroot ’s email account, are being read. No
more configuration will be required here.

After installation, an administrator can update the database and view known vulnerabilities in installed packages by
invoking the following command:

# portaudit -Fda

Óçìåßùóç: The database will automatically be updated during the periodic(8) run; thus, the previous command is
completely optional. It is only required for the following examples.

To audit the third party utilities installed as part of the Ports Collection at anytime, an administrator need only run the
following command:

# portaudit -a

Portaudit will produce something like this for vulnerable packages:

Affected package: cups-base-1.1.22.0_1
Type of problem: cups-base -- HPGL buffer overflow vulnerab ility.
Reference: <http://www.FreeBSD.org/ports/portaudit/4 0a3bca2-6809-11d9-a9e7-0001020eed82.html>

1 problem(s) in your installed packages found.

You are advised to update or deinstall the affected package( s) immediately.

By pointing a web browser to the URL shown, an administrator may obtain more information about the vulnerability
in question. This will include versions affected, by FreeBSD Port version, along with other web sites which may
contain security advisories.

In short,Portaudit is a powerful utility and extremely useful when coupled withthePortupgrade port.

15.14 FreeBSD Security Advisories
Contributed by Tom Rhodes.

Like many production quality operating systems, FreeBSD publishes “Security Advisories”. These advisories are
usually mailed to the security lists and noted in the Errata only after the appropriate releases have been patched. This
section will work to explain what an advisory is, how to understand it, and what measures to take in order to patch a
system.

15.14.1 What does an advisory look like?

The FreeBSD security advisories look similar to the one below, taken from the freebsd-security-notifications
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-security-notifications) mailing list.

=================================================== ==========================
FreeBSD-SA-XX:XX.UTIL Security Advisory
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The FreeBSD Project

Topic: denial of service due to some problem ➊

Category: core ➋

Module: sys ➌

Announced: 2003-09-23 ➍

Credits: Person@EMAIL-ADDRESS ➎

Affects: All releases of FreeBSD ➏

FreeBSD 4-STABLE prior to the correction date
Corrected: 2003-09-23 16:42:59 UTC (RELENG_4, 4.9-PREREL EASE)

2003-09-23 20:08:42 UTC (RELENG_5_1, 5.1-RELEASE-p6)
2003-09-23 20:07:06 UTC (RELENG_5_0, 5.0-RELEASE-p15)
2003-09-23 16:44:58 UTC (RELENG_4_8, 4.8-RELEASE-p8)
2003-09-23 16:47:34 UTC (RELENG_4_7, 4.7-RELEASE-p18)
2003-09-23 16:49:46 UTC (RELENG_4_6, 4.6-RELEASE-p21)
2003-09-23 16:51:24 UTC (RELENG_4_5, 4.5-RELEASE-p33)
2003-09-23 16:52:45 UTC (RELENG_4_4, 4.4-RELEASE-p43)
2003-09-23 16:54:39 UTC (RELENG_4_3, 4.3-RELEASE-p39) ➐

CVE Name: CVE-XXXX-XXXX➑

For general information regarding FreeBSD Security Adviso ries,
including descriptions of the fields above, security branc hes, and the
following sections, please visit
http://www.FreeBSD.org/security/.

I. Background ➒

II. Problem Description (10)

III. Impact (11)

IV. Workaround (12)

V. Solution (13)

VI. Correction details (14)

VII. References (15)

➊ TheTopic field indicates exactly what the problem is. It is basically an introduction to the current security
advisory and notes the utility with the vulnerability.

➋ TheCategory refers to the affected part of the system which may be one ofcore , contrib , or ports . The
core category means that the vulnerability affects a core component of the FreeBSD operating system. The
contrib category means that the vulnerability affects software contributed to the FreeBSD Project, such as
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sendmail. Finally theports category indicates that the vulnerability affects add on software available as part of
the Ports Collection.

➌ TheModule field refers to the component location, for instancesys . In this example, we see that the module,
sys , is affected; therefore, this vulnerability affects a component used within the kernel.

➍ TheAnnounced field reflects the date said security advisory was published,or announced to the world. This
means that the security team has verified that the problem does exist and that a patch has been committed to the
FreeBSD source code repository.

➎ TheCredits field gives credit to the individual or organization who noticed the vulnerability and reported it.

➏ TheAffects field explains which releases of FreeBSD are affected by thisvulnerability. For the kernel, a quick
look over the output fromident on the affected files will help in determining the revision. For ports, the version
number is listed after the port name in/var/db/pkg . If the system does not sync with the FreeBSD CVS
repository and rebuild daily, chances are that it is affected.

➐ TheCorrected field indicates the date, time, time offset, and release thatwas corrected.

➑ Reserved for the identification information used to look up vulnerabilities in the Common Vulnerabilities
Database system.

➒ TheBackground field gives information on exactly what the affected utilityis. Most of the time this is why the
utility exists in FreeBSD, what it is used for, and a bit of information on how the utility came to be.

(10)TheProblem Description field explains the security hole in depth. This can include information on flawed
code, or even how the utility could be maliciously used to open a security hole.

(11)TheImpact field describes what type of impact the problem could have on asystem. For example, this could be
anything from a denial of service attack, to extra privileges available to users, or even giving the attacker
superuser access.

(12)TheWorkaround field offers a feasible workaround to system administratorswho may be incapable of
upgrading the system. This may be due to time constraints, network availability, or a slew of other reasons.
Regardless, security should not be taken lightly, and an affected system should either be patched or the security
hole workaround should be implemented.

(13)TheSolution field offers instructions on patching the affected system. This is a step by step tested and verified
method for getting a system patched and working securely.

(14)TheCorrection Details field displays the CVS branch or release name with the periodschanged to
underscore characters. It also shows the revision number ofthe affected files within each branch.

(15)TheReferences field usually offers sources of other information. This can include web URLs, books, mailing
lists, and newsgroups.

15.15 Process Accounting
Contributed by Tom Rhodes.

Process accounting is a security method in which an administrator may keep track of system resources used, their
allocation among users, provide for system monitoring, andminimally track a user’s commands.
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This indeed has its own positive and negative points. One of the positives is that an intrusion may be narrowed down
to the point of entry. A negative is the amount of logs generated by process accounting, and the disk space they may
require. This section will walk an administrator through the basics of process accounting.

15.15.1 Enable and Utilizing Process Accounting

Before making use of process accounting, it must be enabled.To do this, execute the following commands:

# touch /var/account/acct

# accton /var/account/acct

# echo ’accounting_enable="YES"’ >> /etc/rc.conf

Once enabled, accounting will begin to track CPU stats, commands, etc. All accounting logs are in a non-human
readable format and may be viewed using the sa(8) utility. Ifissued without any options,sa will print information
relating to the number of per user calls, the total elapsed time in minutes, total CPU and user time in minutes,
average number of I/O operations, etc.

To view information about commands being issued, one would use the lastcomm(1) utility. Thelastcomm may be
used to print out commands issued by users on specific ttys(5), for example:

# lastcomm ls

trhodes ttyp1

Would print out all known usage of thels by trhodes on the ttyp1 terminal.

Many other useful options exist and are explained in the lastcomm(1), acct(5) and sa(8) manual pages.

Óçìåéþóåéò
1. Under FreeBSD the standard login password may be up to 128 characters in length.
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Συνǫισφoρ´α απó τoν Matteo Riondato.

16.1 Σύνoψη

To κǫφ´αλαιo αυτó ǫξηγǫί τι ǫίναι τα jails (φυλακǫ́ς) τoυ FreeBSDκαι πως χρησιµoπoιoύνται. Tα jails,
πoυ αναφǫ́ρoνται oρισµǫ́νǫς φoρǫ́ς σαν µια ǫνισχυµǫ́νη ǫναλλακτική λύση για πǫριβ´αλλoντα chroot,
ǫίναι ǫ́να ισχυρó ǫργαλǫίo για διαχǫιριστ ǫ́ς συστηµ´ατων, αλλ´α η βασική τoυς χρήση µπoρǫί ǫπίσης
να ǫίναι χρήσιµη σǫ πρoχωρηµǫ́νoυς χρήστǫς .

Aφoύ διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα ξǫ́ρǫτǫ:

• T ι ǫίναι ǫ́να jail και τι σκoπó µπoρǫί να ǫξυπηρǫτ ήσǫι σǫ ǫγκαταστ ´ασǫις FreeBSD.

• Πως να φτι´αξǫτǫ, να ǫκκινήσǫτǫ, και να σταµατήσǫτǫ ǫ́να jail.

• Tα βασικ´α της διαχǫίρισης ǫνóς jail, τóσo µǫ́σα, óσo και ǫ́ξω απó αυτó.

Áλλǫς πηγǫ́ς χρήσιµων πληρoφoριών σχǫτικ´α µǫ τα jails ǫίναι:

• E σǫλίδα manualτoυ jail(8). Πǫριǫ́χǫι πλήρη αναφoρ´α τoυ βoηθητικoύ πρoγρ´αµµατoς jail — τoυ

διαχǫιριστικoύ ǫργαλǫίoυ πoυ µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί στo FreeBSDγια την ǫκκίνηση, διακoπή, και
ǫ́λǫγχo των jails.

• Oι λίστǫς ταχυδρoµǫίoυ και τα αρχǫία τoυς . Tα αρχǫία απó την ηλǫκτρoνική λίστα γǫνικών
ǫρωτήσǫων τoυ FreeBSD (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-questions)και ´αλλǫς λίστǫς πoυ
ǫξυπηρǫτoύνται απó τoν ǫξυπηρǫτητής για ηλǫκτρoνικǫ́ς λίστǫς τoυ FreeBSD
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo)πǫριǫ́χoυν πλήρη oδηγó για τα jails.Eίναι π´αντoτǫ ǫνδιαφǫ́ρoν
να ψ´αχνǫτǫ τα αρχǫία ή να δηµoσιǫύǫτǫ νǫ́ǫς ǫρωτήσǫις στη λίστα freebsd-questions
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-questions).

16.2 Óρoι των Jails
Για να κατανoήσǫτǫ καλύτǫρα τo πως oι ǫσωτǫρικǫ́ς λǫιτoυργίǫς τoυ FreeBSDσχǫτ ίζoνται µǫ τα jails
και πως αυτ ǫ́ς αλληλǫπιδρoύν µǫ τα υπóλoιπα µǫ́ρη τoυ FreeBSD,θα χρησιµoπoιήσoυµǫ ǫκτǫνώς τoυς
παρακ´ατω óρoυς :

chroot(8) (ǫντoλή)

Éνα βoηθητικó πρóγραµµα, τo oπoίo χρησιµoπoιǫί την κλήση συστήµατoς chroot(2)τoυ FreeBSD
για να αλλ´αξǫι τoν γoνικó κατ ´αλoγo (root directory)µιας διǫργασίας και óλων των ´αλλων
διǫργασιών πoυ ǫξαρτώνται απó αυτή.

chroot(2) (πǫριβ´αλλoν)

To πǫριβ´αλλoν µια διǫργασίας πoυ τρǫ́χǫι µǫ́σα σǫ ǫ́να “chroot”.Aυτó πǫριλαµβ´ανǫι πóρoυς óπως
τo τµήµα τoυ συστήµατoς αρχǫίων πoυ ǫίναι oρατó, τα ID τoυ χρήστη και της oµ´αδας πoυ ǫίναι
διαθǫ́σιµα, καθώς και τις διǫπαφǫ́ς δικτύoυ (network interfaces),τoυς µηχανισµoύς IPCκλπ.
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jail(8) (ǫντoλή)

To πρóγραµµα πoυ σας ǫπιτρǫ́πǫι να διαχǫιρίζǫστǫ τo σύστηµα σας και να ξǫκιν´ατǫ διǫργασίǫς σǫ
πǫριβ´αλλoν jail.

host (σύστηµα (system),διǫργασία (process),χρήστης (user),κλπ.)

To φυσικó σύστηµα πoυ φιλoξǫνǫί και ǫλǫ́γχǫι ǫ́να πǫριβ´αλλoν jail. To host systeḿǫχǫι πρóσβαση
σǫ óλo τo διαθǫ́σιµo υλικó,και µπoρǫί να ǫλǫ́γξǫι διǫργασίǫς τóσo µǫ́σα óσo και ǫ́ξω απó τo
πǫριβ´αλλoν τoυ jail. Mία απó τις σηµαντικóτǫρǫς διαφoρǫ́ς µǫταξύ τoυ host systemκαι τoυ jail
ǫίναι óτι oι πǫριoρισµoί πoυ ǫφαρµóζoνται στις διǫργασίǫς τoυ χρήστη rootµǫ́σα στo πǫριβ´αλλoν
jail, δǫν ισχύoυν για τις διǫργασίǫς στo host system.

hosted (σύστηµα (system),διǫργασία (process),χρήστης (user),κλπ.)

Mια διǫργασία, ǫ́νας χρήστης ή κ´απoια ´αλλη oντóτητα, τoυ oπoίoυ η πρóσβαση στoυς πóρoυς τoυ
συστήµατoς πǫριoρίζǫται µǫ́σα απó ǫ́να jail.

16.3 Eισαγωγή
Mια και η διαχǫίριση ǫνóς συστήµατoς µπoρǫί να ǫίναι δύσκoλη και πǫρίπλoκη, αναπτύχθηκαν
αρκǫτ ´α ǫργαλǫία τα oπoία µπoρoύν να κ´ανoυν τη ζωή ǫνóς διαχǫιριστή πoλύ πιo ǫύκoλη. Tα ǫργαλǫία
αυτ ´α πρoσφǫ́ρoυν κ´απoιǫς πρóσθǫτǫς δυνατóτητǫς óσo αφoρ´α τoν τρóπo ǫγκατ ´αστασης , ρύθµισης
και συντήρησης ǫνóς συστήµατoς . Mια απó τις ǫργασίǫς πoυ αναµǫ́νǫται να ǫκτǫλǫ́σǫι κ´αθǫ
διαχǫιριστής συστήµατoς , ǫίναι να ρυθµίσǫι σωστ ´α την ασφ´αλǫια τoυ συστήµατoς , πρoκǫιµǫ́νoυ να
πρoσφǫ́ρǫι τις υπηρǫσίǫς για τις oπoίǫς ǫ́χǫι πρoγραµµατιστǫί, χωρίς να ǫπιτρǫ́πǫι συµβιβασµoύς στην
ασφ´αλǫια.

Éνα απó τα ǫργαλǫία πoυ µπoρoύν να ǫνισχύσoυν την ασφ´αλǫια ǫνóς συστήµατoς FreeBSDǫίναι τα
jails. Tα Jailsπρωτoǫµφανίστηκαν στo FreeBSD 4.Xαπó τoν Poul-Henning Kamp <phk@FreeBSD.org >,
αλλ´α βǫλτιώθηκαν πoλύ πǫρισσóτǫρo στην ǫ́κδoση FreeBSD 5.X,πρoκǫιµǫ́νoυ να πρoσφǫ́ρoυν
πǫρισσóτǫρǫς δυνατóτητǫς και να ǫίναι πǫρισσóτǫρo ǫυǫ́λικτα. E αν´απτυξή τoυς συνǫχίζǫται ακóµη,
µǫ βǫλτιώσǫις στoυς τoµǫίς της ǫυχρηστ ίας , της απóδoσης , της αξιoπιστ ίας και της ασφ´αλǫιας πoυ
πρǫ́πǫι να παρǫ́χoυν.

16.3.1 T ι Eίναι Éνα Jail

Tα λǫιτoυργικ´α συστήµατα τύπoυ BSD,παρǫίχαν τo chroot(2)απó την ǫπoχή τoυ 4.2BSD.E ǫντoλή

chroot(8)µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί για να αλλ´αξǫι τoν γoνικó κατ ´αλoγo µιας oµ´αδας διǫργασιών,
δηµιoυργώντας ǫ́να ασφαλǫ́ς πǫριβ´αλλoν, ξǫχωριστó απó τo υπóλoιπo σύστηµα. Óσǫς διǫργασίǫς
δηµιoυργoύνται σǫ ǫ́ναν τ ǫ́τoιo πǫριβ´αλλoν, δǫν ǫ́χoυν πρóσβαση σǫ αρχǫία και πóρoυς ǫ́ξω απó αυτó.
Για αυτó τo λóγo, αν µια υπηρǫσία τρǫ́χǫι µǫ́σα σǫ ǫ́να τ ǫ́τoιo πǫριβ´αλλoν, και κ´απoιoς ǫισβoλǫ́ας
καταφǫ́ρǫι να διǫισδύσǫι σǫ αυτή, δǫ θα τoυ ǫπιτραπǫί η πρóσβαση στo υπóλoιπo σύστηµα. E ǫντoλή

chroot(8)ǫίναι πoλύ καλή για απλǫ́ς ǫργασίǫς oι oπoίǫς δǫ χρǫι´αζoνται να ǫίναι πoλύ ǫυǫ́λικτǫς ή να
διαθǫ́τoυν πoλύπλoκα και πρoηγµǫ́να χαρακτηριστικ´α. Ωστóσo, απó την αρχή της ιδǫ́ας τoυ chroot,
βρǫ́θηκαν αρκǫτoί τρóπoι για να µπoρǫ́σǫι κ´απoιoς να ξǫφύγǫι απó τo πǫριβ´αλλoν αυτó.Παρ’ óλo πoυ
ǫ́χoυν διoρθωθǫί πoλλ´α σφ´αλµατα στις πρóσφατǫς ǫκδóσǫις τoυ πυρήνα τoυ FreeBSD,́ηταν ξǫκ´αθαρo
óτι η chroot(2)δǫν ήταν η ιδανική λύση για την ασφ´αλιση υπηρǫσιών. Éπρǫπǫ να υλoπoιηθǫί ǫ́να νǫ́o
υπoσύστηµα.
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Aυτóς ǫίναι ǫ́νας απó τoυς κύριoυς λóγoυς για την αν´απτυξη των jails.

Tα jails βǫλτ ίωσαν µǫ δι´αφoρoυς τρóπoυς την ιδǫ́α τoυ παραδoσιακoύ πǫριβ´αλλoντoς τoυ chroot(2).
Στo τυπικó πǫριβ´αλλoν τoυ chroot(2),oι διǫργασίǫς πǫριoρίζoνται µóνoς ως πρoς τo µǫ́ρoς τoυ
συστήµατoς αρχǫίων óπoυ µπoρoύν να ǫ́χoυν πρóσβαση. Oι υπóλoιπoι πóρoι τoυ συστήµατoς (óπως oι
χρήστǫς , oι τρǫ́χoντǫς διǫργασίǫς , τo υπoσύστηµα δικτύωσης) ǫίναι κoινóχρηστoι µǫταξύ των
διǫργασιών τoυ πǫριβ´αλλoντoς chrootκαι των διǫργασιών τoυ host system.Tα jails ǫπǫκτǫίνoυν αυτó τo
µoντ ǫ́λo, µǫ την ǫικoνικoπoίηση óχι µóνo της πρóσβασης στo σύστηµα αρχǫίων, αλλ´α ǫπίσης των
χρηστών, τoυ υπoσυστήµατoς δικτύωσης τoυ πυρήνα τoυ FreeBSDκαι µǫρικών ακóµη πραγµ´ατων.
Πǫρισσóτǫρα για τις διαθǫ́σιµǫς ǫντoλǫ́ς πoυ µπoρoύν να χρησιµoπoιηθoύν για τη ρύθµιση και τoν
ǫ́λǫγχo ǫνóς πǫριβ´αλλoντoς jail µπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ στo ÔìÞìá 16.5.

To Jail ǫ́χǫι τ ǫ́σσǫρα κύρια στoιχǫία:

• Éναν κατ ´αλoγo µǫ δική τoυ δoµή — τo αρχικó σηµǫίo στo oπoίo ǫισǫ́ρχǫται ǫ́να jail. Aπó τη στιγµή
πoυ µια διǫργασία βρίσκǫται µǫ́σα σǫ ǫ́να jail, δǫν ǫπιτρǫ́πǫται να βγǫι ǫ́ξω απó τoν κατ ´αλoγo αυτó.
Tα πρoβλήµατα πoυ ταλαιπωρoύσαν τoν σχǫδιασµó τoυ chroot(2)δǫν ǫπηρǫ´αζoυν τα jails τoυ
FreeBSD.

• Éνα hostname (óνoµα συστήµατoς) — τo hostnameτo oπoίo θα χρησιµoπoιηθǫί µǫ́σα στo jail. Tα jails
χρησιµoπoιoύνται κυρίως για την ǫξυπηρǫ́τηση δικτυακών υπηρǫσιών, ǫπoµǫ́νως η ύπαρξη ǫνóς
χαρακτηριστικoύ hostnameπoυ να πǫριγρ´αφǫι ταυτóχρoνα και τη χρήση τoυ, µπoρǫί να βoηθήσǫι
αρκǫτ ´α τoν διαχǫιριστή συστήµατoς .

• Mια διǫύθυνση IP — αυτή η διǫύθυνση αντιστoιχǫί σǫ ǫ́να jail και δǫν µπoρǫί να αλλ´αξǫι κατ ´α τη
δι´αρκǫια της ζωής τoυ. E διǫύθυνση IP ǫνóς jail ǫίναι συνήθως µία διǫύθυνση τύπoυ aliasγια µια ήδη
υπ´αρχoυσα διǫπαφή δικτύoυ (network interface),αλλ´α κ´ατι τ ǫ́τoιo δǫν ǫίναι απαραίτητo.

• Mία ǫντoλή — η διαδρoµή πρoς ǫ́να ǫκτǫλǫ́σιµo τo oπoίo θα ǫκτǫλǫίται µǫ́σα στo jail. E διαδρoµή αυτή

ǫίναι σχǫτική ως πρoς τoν γoνικó κατ ´αλoγo τoυ πǫριβ´αλλoντoς τoυ jail, και µπoρǫί να διαφǫ́ρǫι
πoλύ απó jail σǫ jail αν´αλoγα µǫ τo συγκǫκριµǫ́νo πǫριβ´αλλoν.

Eκτóς αυτών, τα jails µπoρoύν να ǫ́χoυν τις δικǫ́ς τoυς oµ´αδǫς χρηστών και τoν δικó τoυς χρήστη root .
Φυσικ´α, o ǫ́λǫγχoς πoυ ǫ́χǫι o χρήστης root τoυ jail, πǫριoρίζǫται µǫ́σα στo πǫριβ´αλλoν τoυ jail, και
απó την oπτική γωνία τoυ host system,o χρήστης αυτóς δǫν ǫίναι παντoδύναµoς . Eπιπλǫ́oν, o χρήστης
root τoυ jail, δǫν µπoρǫί να ǫκτǫλǫ́σǫι κρίσιµǫς ǫργασίǫς στo σύστηµα ǫ́ξω απó τo πǫριβ´αλλoν τoυ
jail(8). Πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τις δυνατóτητǫς και τoυς πǫριoρισµoύς τoυ root θα

βρǫίτǫ στo ÔìÞìá 16.5.

16.4 ∆ηµιoυργώντας και Eλǫ́γχoντας Jails
Mǫρικoί διαχǫιριστ ǫ́ς συστηµ´ατων κατηγoριoπoιoύν τα jails σǫ δύo ǫνóτητǫς : τα “complete (πλήρη)”
jails, τα oπoία µιµoύνται ǫ́να πραγµατικó σύστηµα FreeBSD,και τα “service” jails,τα oπoία
χρησιµoπoιoύνται για µια ǫφαρµoγή ή υπηρǫσία, πoυ πιθανóν ǫκτǫλǫίται µǫ ǫιδικ´α πρoνóµια. Aυτóς
ǫίναι ǫ́νας νoητικóς διαχωρισµóς και δǫν ǫπιδρ´α στη διαδικασία δηµιoυργίας ǫνóς jail. E σǫλίδα manual
τoυ jail(8) πǫριǫ́χǫι κατατoπιστικǫ́ς πληρoφoρίǫς για τη διαδικασία δηµιoυργίας ǫνóς jail:

# setenv D /here/is/the/jail

# mkdir -p $D ➊

# cd /usr/src
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# make buildworld ➋

# make installworld DESTDIR=$D ➌

# make distribution DESTDIR=$D ➍

# mount -t devfs devfs $D/dev ➎

➊ O καλύτǫρoς τρóπoς για να ξǫκινήσǫτǫ ǫίναι µǫ την ǫπιλoγή µιας θǫ́σης (διαδρoµής) για τo jail σας .
Eκǫί θα βρίσκoνται απoθηκǫυµǫ́να τα αρχǫία τoυ jail óσo αφoρ´α τo σύστηµα σας .Mια καλή ιδǫ́α

ǫίναι τo /usr/jail/ jailname , óπoυ jailname τo hostnameµǫ τo oπoίo θα αναγνωρίζǫται τo jail. To
σύστηµα αρχǫίων /usr/ ǫ́χǫι συνήθως αρκǫτó χώρo για τo σύστηµα αρχǫίων τoυ jail, τo oπoίo, για
ǫ́να “complete” jail ǫίναι oυσιαστικ´α ǫ́νας κλώνoς κ´αθǫ αρχǫίoυ τoυ βασικoύ συστήµατoς µια
πρoǫπιλǫγµǫ́νης ǫγκατ ´αστασης τoυ FreeBSD.

➋ To βήµα αυτó δǫν απαιτǫίται αν ǫ́χǫτǫ µǫταγλωττ ίσǫι στo παρǫλθóν τo βασικó σύστηµα
χρησιµoπoιώντας την ǫντoλή make world ή make buildworld .Mπoρǫίτǫ απλώς να ǫγκαταστήσǫτǫ

τo υπ´αρχoν σύστηµα σας στo νǫ́o jail.

➌ E ǫντoλή αυτή θα ǫµπλoυτ ίσǫι τoν κατ ´αλoγo πoυ ǫπιλǫ́ξατǫ για τo jail µǫ óλα τα απαραίτητα
αρχǫία, βιβλιoθήκǫς , σǫλίδǫς βoήθǫιας κλπ.

➍ To distribution targetτoυ make ǫγκαθιστ ´α óλα τα αρχǫία ρυθµίσǫων πoυ απαιτoύνται. Mǫ

απλ´α λóγια, ǫγκαθιστ ´α κ´αθǫ αρχǫίo απó τo /usr/src/etc/ στoν κατ ´αλoγo /etc τoυ

πǫριβ´αλλoντoς jail: $D/etc/ .

➎ ∆ǫ χρǫι´αζǫται να πρoσαρτήσǫτǫ τo devfs(8)στo πǫριβ´αλλoν τoυ jail. Aπó την ´αλλη óµως , óλǫς , ή
σχǫδóν óλǫς oι ǫφαρµoγǫ́ς χρǫι´αζoνται πρóσβαση σǫ τoυλ´αχιστoν µία συσκǫυή, αναλóγως µǫ τoν
σκoπó της ǫφαρµoγής . Eίναι πoλύ σηµαντικó να ǫλǫ́γχǫται η πρóσβαση στις συσκǫυǫ́ς µǫ́σα σǫ ǫ́να
jail, καθώς λανθασµǫ́νǫς ρυθµίσǫις µπoρǫί να ǫπιτρǫ́ψoυν σǫ κ´απoιoν ǫισβoλǫ́α να κ´ανǫι “´ασχηµα
παιχνίδια” µǫ́σα στo jail. O ǫ́λǫγχoς τoυ devfs(8)γίνǫται µǫ́σω ǫνóς συνóλoυ κανóνων oι oπoίoι
πǫριγρ´αφoνται στις σǫλίδǫς manualτoυ devfs(8)και τoυ devfs.conf(5).

Aπó την στιγµή πoυ ǫ́χǫι ǫγκατασταθǫί ǫ́να jail, µπoρǫί να ǫκκινηθǫί µǫ τη χρήση της ǫντoλής jail(8).E
jail(8) δǫ́χǫται τ ǫ́σσǫρις υπoχρǫωτικǫ́ς παραµǫ́τρoυς oι oπoίǫς πǫριγρ´αφoνται στo ÔìÞìá 16.3.1.Mπoρǫίτǫ

να δώσǫτǫ και ´αλλǫς παραµǫ́τρoυς , π.χ., για να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ µια διǫργασία στo πǫριβ´αλλoν τoυ jail µǫ
τις ´αδǫιǫς ǫνóς συγκǫκριµǫ́νoυ χρήστη. E παρ´αµǫτρoς command ǫξαρτ ´αται απó τoν τύπo τoυ jail. Για
ǫ́να ǫικoνικó σύστηµα, τo /etc/rc ǫίναι µια καλή ǫπιλoγή, µια και στην oυσία θα κλωνoπoιήσǫι την
διαδικασία ǫκκίνησης ǫνóς πραγµατικoύ συστήµατoς FreeBSD.Για ǫ́να servicejail, η παρ´αµǫτρoς
ǫξαρτ ´αται απó την υπηρǫσία ή την ǫφαρµoγή πoυ θα τρǫ́χǫι µǫ́σα στo jail.

Tα jails συνήθως ξǫκινoύν κατ ´α την ǫκκίνηση και o µηχανισµóς rc τoυ FreeBSDπαρǫ́χǫι ǫ́ναν ǫύκoλo
τρóπo για να γίνǫι κ´ατι τ ǫ́τoιo.

1. E λίστα µǫ τα jails πoυ θǫ́λǫτǫ να ξǫκιν´ανǫ κατ ´α την ǫκκίνηση θα πρǫ́πǫι να πρoστǫθoύν στo
αρχǫίo rc.conf(5):

jail_enable="YES" # Set to NO to disable starting of any jail s
jail_list=" www" # Space separated list of names of jails

Óçìåßùóç: To óνoµα πoυ ǫ́χǫι κ´αθǫ jail στη λίστα jail_list ǫπιτρǫ́πǫται να πǫριǫ́χǫι µóνo
αλφαριθµητικoύς χαρακτ ήρǫς.
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2. Για κ´αθǫ jail πoυ υπ´αρχǫι στo jail_list , θα πρǫ́πǫι να πρoστǫθǫί µια oµ´αδα απó ρυθµίσǫις στo
rc.conf(5),oι oπoίǫς θα τo πǫριγρ´αφoυν:

jail_ www_rootdir="/usr/jail/www" # jail’s root directory
jail_ www_hostname=" www.example.org" # jail’s hostname
jail_ www_ip="192.168.0.10" # jail’s IP address
jail_ www_devfs_enable="YES" # mount devfs in the jail
jail_ www_devfs_ruleset=" www_ruleset " # devfs ruleset to apply to jail

E πρoǫπιλǫγµǫ́νη ǫκκίνηση τoυ jail µǫ́σω τoυ rc.conf(5),θα ξǫκινήσǫι τo scriptτoυ jail /etc/rc , τo
oπoίo υπoθǫ́τǫι óτι τo jail ǫίναι ǫ́να oλoκληρωµǫ́νo ǫικoνικó σύστηµα. Για service jails,η
πρoǫπιλǫγµǫ́νη ǫκκίνηση πρǫ́πǫι να αλλ´αξǫι, oρίζoντας κατ ´αλληλα την ǫπιλoγή
jail_ jailname _exec_start .

Óçìåßùóç: Για πλήρη λίστα των διαθǫ́σιµων ǫπιλoγών, δǫίτ ǫ τo rc.conf(5).

To script/etc/rc.d/jail µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί για να ξǫκινήσǫι ή να σταµατήσǫι κ´απoιo jail
χǫιρoκίνητα. Πρǫ́πǫι óµως να υπ´αρχǫι η αντ ίστoιχη καταχώρηση στo rc.conf :

# /etc/rc.d/jail start www

# /etc/rc.d/jail stop www

Για την ώρα δǫν υπ´αρχǫι κ´απoιoς απóλυτα σωστóς τρóπoς για να τǫρµατ ίσǫτǫ κ´απoιo jail(8).Aυτó
συµβαίνǫι, διóτι oι ǫντoλǫ́ς πoυ χρησιµoπoιoύνται συνήθως για να τǫρµατ ίσoυν µǫ ασφ´αλǫια ǫ́να
σύστηµα, δǫν µπoρoύν να χρησιµoπoιηθoύν µǫ́σα στo πǫριβ´αλλoν ǫνóς jail. O καλύτǫρoς τρóπoς για να
τǫρµατ ίσǫτǫ ǫ́να jail ǫίναι µǫ την ǫκτ ǫ́λǫση της ακóλoυθης ǫντoλής µǫ́σα απó τo ίδιo τo jail ή µǫ χρήση
τoυ βoηθητικoύ πρoγρ´αµµατoς jexec(8)ǫ́ξω απó αυτó:

# sh /etc/rc.shutdown

Πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ αυτή τη διαδικασία µπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ στη σǫλίδα βoηθǫίας τoυ
jail(8)

16.5 Λǫπτoµǫρής Rύθµιση και ∆ιαχǫίριση

Υπ´αρχoυν αρκǫτ ǫ́ς ǫπιλoγǫ́ς πoυ µπoρoύν να ǫφαρµoστoύν σǫ ǫ́να jail, καθώς και δι´αφoρoι τρóπoι για
να συνδυαστǫί ǫ́να σύστηµα FreeBSDµǫ jails πρoκǫιµǫ́νoυ να παρ´αγoυν ǫφαρµoγǫ́ς υψηλóτǫρoυ
ǫπιπǫ́δoυ. E ǫνóτητα αυτή παρoυσι´αζǫι:

• Mǫρικǫ́ς απó τις διαθǫ́σιµǫς ǫπιλoγǫ́ς για την ρύθµιση της συµπǫριφoρ´ας και των πǫριoρισµών
ασφαλǫίας πoυ υλoπoιoύνται απó την ǫγκατ ´ασταση ǫνóς jail.

• Mǫρικǫ́ς ǫφαρµoγǫ́ς υψηλoύ ǫπιπǫ́δoυ για τη διαχǫίριση jails, oι oπoίǫς ǫίναι διαθǫ́σιµǫς µǫ́σω της
συλλoγής των Portsτoυ FreeBSDκαι µπoρoύν να χρησιµoπoιηθoύν στην υλoπoίηση oλoκληρωµǫ́νων
λύσǫων µǫ τη χρήση jails.
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16.5.1 Eργαλǫία Συστήµατoς τoυ FreeBSD για τη Rύθµιση Jails

Λǫπτoµǫρής ρύθµιση ǫνóς jail γίνǫται κατ ´α κύριo λóγo µǫ́σω των µǫταβλητών τoυ sysctl(8).Υπ´αρχǫι
ǫ́να ǫιδικó subtreeτoυ sysctlτo oπoίo απoτǫλǫί τη β´αση για την oργ´ανωση óλων των σχǫτικών
ǫπιλoγών: πρóκǫιται για την ιǫραρχία ǫπιλoγών πυρήνα security.jail. * .Παρακ´ατω θα βρǫίτǫ µια
λίστα µǫ τα κύρια sysctlπoυ σχǫτ ίζoνται µǫ κ´απoιo jail καθώς και τις πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς τιµǫ́ς τoυς . Tα
oνóµατα µ´αλλoν ǫξηγoύν απó µóνα τoυς την αντ ίστoιχη λǫιτoυργία, αλλ´α για πǫρισσóτǫρǫς
πληρoφoρίǫς µπoρǫίτǫ να δǫίτǫ τις σǫλίδǫς βoήθǫιας των jail(8) και sysctl(8).

• security.jail.set_hostname_allowed: 1

• security.jail.socket_unixiproute_only: 1

• security.jail.sysvipc_allowed: 0

• security.jail.enforce_statfs: 2

• security.jail.allow_raw_sockets: 0

• security.jail.chflags_allowed: 0

• security.jail.jailed: 0

Oι µǫταβλητ ǫ́ς αυτ ǫ́ς µπoρoύν να χρησιµoπoιηθoύν απó τoν διαχǫιριστή τoυ host systemπρoκǫιµǫ́νoυ να
πρoσθǫ́σǫι ή να αφαιρǫ́σǫι πǫριoρισµoύς oι oπoίoι υπ´αρχoυν αρχικ´α στoν χρήστη root . Υπ´αρχoυν
óµως και κ´απoιoι πǫριoρισµoί oι oπoίoι δǫν µπoρoύν να αφαιρǫθoύν.O χρήστης root δǫν ǫπιτρǫ́πǫται

να πρoσαρτ ´α ή να απo-πρoσαρτ ´α συστήµατα αρχǫίων µǫ́σα απó ǫ́να jail(8).O root µǫ́σα σǫ ǫ́να jail
δǫν ǫπιτρǫ́πǫται να φoρτώσǫι ή να απoφoρτώσǫι τoυς κανóνǫς (rulesets)τoυ devfs(8),τo firewall,και
δι´αφoρǫς ´αλλǫς ǫργασίǫς διαχǫίρισης oι oπoίǫς χρǫι´αζoνται τρoπoπoίηση των δǫδoµǫ́νων τoυ πυρήνα,
óπως για παρ´αδǫιγµα o oρισµóς τoυ securelevel τoυ πυρήνα.

To βασικó σύστηµα τoυ FreeBSDπǫριǫ́χǫι τα βασικ´α ǫργαλǫία για τη πρoβoλή πληρoφoριών σχǫτικ´α
µǫ τα ǫνǫργ´α jails,και ǫπίσης για την αν´αθǫση συγκǫκριµǫ́νων ǫντoλών διαχǫίρισης σǫ κ´απoιo jail. Oι
ǫντoλǫ́ς jls(8) και jexec(8)απoτǫλoύν µǫ́ρoς τoυ βασικoύ συστήµατoς τoυ FreeBSD,και µπoρoύν να
χρησιµoπoιηθoύν για να τις παρακ´ατω απλǫ́ς ǫργασίǫς :

• Πρoβoλή λίστας των ǫνǫργών jails και τoν αντ ίστoιχων χαρακτηριστικών τoυς - jail identifier (JID),
διǫύθυνση IP, hostnameκαι path.

• Πρoσκóλληση σǫ κ´απoιo ǫνǫργó jail, απó τo host system,και ǫκτ ǫ́λǫση κ´απoιας ǫντoλής µǫ́σα στo jail ή
ǫκτ ǫ́λǫση ǫργασιών διαχǫίρισης µǫ́σα στo jail. K´ατι τ ǫ́τoιo ǫίναι ιδιαίτǫρα χρήσιµo óταν o χρήστης
root ǫπιθυµǫί να τǫρµατ ίσǫι µǫ ασφ´αλǫια κ´απoιo jail. Mπoρǫί ǫπίσης να χρησιµoπoιηθǫί η ǫντoλή

jexec(8)για την ǫκτ ǫ́λǫση κ´απoιoυ shellµǫ́σα στo jail πρoκǫιµǫ́νoυ να ǫκτǫλǫστoύν ǫργασίǫς
διαχǫίρισης , για παρ´αδǫιγµα:

# jexec 1 tcsh

16.5.2 Eργαλǫία ∆ιαχǫίρισης Υψηλoύ Eπιπǫ́δoυ στη Συλλoγή Ports τoυ FreeBSD

Aν´αµǫσα στις δι´αφoρǫς ǫφαρµoγǫ́ς τρίτων κατασκǫυαστών για τη διαχǫίριση των jails, ǫ́να απó τα
πoιo oλoκληρωµǫ́να και χρήσιµα πακǫ́τα ǫίναι τo sysutils/jailutils .Aπoτǫλǫί ǫ́να σύνoλo µικρών
ǫφαρµoγών oι oπoίǫς συνǫισφǫ́ρoυν στη διαχǫίριση τoυ jail(8). Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς , δǫίτǫ στoν
δικτυακó τoυ τóπo.
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16.6 Eφαρµoγή των Jails

16.6.1 Service Jails

Συνǫισφoρ´α τoυ Daniel Gerzo.

E ǫνóτητα αυτή ǫίναι βασισµǫ́νη στην ιδǫ́α πoυ παρoυσι´αστηκǫ αρχικ´α απó τoν Simon L. Nielsen
<simon@FreeBSD.org > στo http://simon.nitro.dk/service-jails.html,καθώς και σǫ ǫ́να ανανǫωµǫ́νo ´αρθρo
τoυ Ken Tom <locals@gmail.com >.Στην ǫνóτητα αυτή θα σας δǫίξoυµǫ πως να στήσǫτǫ ǫ́να σύστηµα
FreeBSDτo oπoίo να διαθǫ́τǫι ǫ́να ǫπιπλǫ́oν ǫπίπǫδo ασφ´αλǫιας , µǫ τη χρήση τoυ jail(8). Υπoθǫ́τoυµǫ óτι
τo σύστηµα τρǫ́χǫι τoυλ´αχιστoν RELENG_6_0και óτι ǫ́χǫτǫ κατανoήσǫι óλǫς τις πρoηγoύµǫνǫς
πληρoφoρίǫς τoυ κǫφαλαίoυ.

16.6.1.1 Σχǫδιασµóς

Éνα απó τα σηµαντικóτǫρα πρoβλήµατα µǫ τα jails ǫίναι η διαχǫίριση της διαδικασίας αναβαθµίσǫων.
Aυτó τǫίνǫι να ǫίναι πρóβληµα διóτι τo κ´αθǫ jail πρǫ́πǫι να δηµιoυργηθǫί απó την αρχή σǫ κ´αθǫ
αναβ´αθµιση. Συνήθως δǫν ǫίναι πρóβληµα αν ǫ́χǫτǫ ǫ́να µóνo jail, µια και πρóκǫιται για σχǫτικ´α
απλή διαδικασία, αλλ´α γίνǫται κoυραστική και χρoνoβóρα αν ǫ́χǫτǫ πoλλ´α jails.

Ðñïåéäïðïßçóç: Oι παρακ´ατω ρυθµίσǫις πρoϋπoθǫ́τoυν ǫµπǫιρία µǫ τo FreeBSD και τη χρήση των

δι´αφoρων χαρακτηριστικών τoυ. E´αν τα παρακ´ατω βήµατα σας φαίνoνται πoλύ πǫρίπλoκα, ǫίναι
καλύτǫρα να ρίξǫτǫ µια µατι´α σǫ κ´ατι πoιo απλó óπως τo sysutils/ezjail , τo oπoίo παρǫ́χǫι ǫ́ναν
ǫυκoλóτǫρo τρóπo διαχǫίρισης των jails τoυ FreeBSD και δǫν ǫίναι τóσo ǫξǫιδικǫυµǫ́νo óσo oι παρακ´ατω
ρυθµίσǫις.

E ιδǫ́α αυτή ǫ́χǫι παρoυσιαστǫί για να λύσǫι τ ǫ́τoιoυ ǫίδoυς πρoβλήµατα, µǫ την βoήθǫια της κoινής
χρήσης óσo τo δυνατóν πǫρισσóτǫρων αρχǫίων µǫταξύ των jails,µǫ ǫ́ναν ασφαλή óµως τρóπo —
χρησιµoπoιώντας πρoσαρτήσǫις τ ύπoυ mount_nullfs(8)και µóνo για αν´αγνωση (read only)́ǫτσι ώστǫ η
αναβ´αθµιση να ǫίναι ǫυκoλóτǫρη, και η χρήση µǫµoνωµǫ́νων jails για κ´αθǫ υπηρǫσία να καθίσταται
ǫπιθυµητή. Eπιπλǫ́oν, παρǫ́χǫι ǫ́ναν απλó τρóπo για να πρoσθǫ́σǫτǫ και να αφαιρǫ́σǫτǫ jails óπως ǫπίσης
και να τα αναβαθµίσǫτǫ.

Óçìåßùóç: Παραδǫίγµατα υπηρǫσιών τ ǫ́τoιoυ τ ύπoυ: ǫ́νας HTTP server, ǫ́νας DNS server, ǫ́νας SMTP server,
κλπ.

Oι στóχoι των παρακ´ατω ρυθµίσǫων ǫίναι:

• ∆ηµιoυργία απλών και κατανoητών jails.Aυτó σηµαίνǫι óτι δǫν θα τρǫ́ξoυµǫ ǫ́να πλήρǫς installworld
σǫ κ´αθǫ jail.

• Eύκoλη πρoσθήκη και διαγραφή jails.

• Eύκoλη αναβ´αθµιση υπαρχóντων jails.

• ∆υνατóτητα δηµιoυργίας πρoσαρµoσµǫ́νoυ τµήµατoς τoυ FreeBSD.

• Óσo πǫρισσóτǫρη ασφ´αλǫια ǫίναι δυνατóν, µǫ ǫλαχιστoπoίηση της πιθανóτητας κακóβoυλης χρήσης .
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• Eξoικoνóµηση χώρoυ και inodes.

Óπως ǫ́χoυµǫ ήδη πǫι, o σχǫδιασµóς αυτóς ǫξαρτ ´αται ιδιαίτǫρα απó την ύπαρξη ǫνóς αρχικoύ template
στo oπoίo δǫν ǫπιτρǫ́πǫται η ǫγγραφή δǫδoµǫ́νων (γνωστó ως nullfs) και τo oπoίo πρǫ́πǫι να ǫ́χǫι
πρoσαρτηθǫί σǫ κ´αθǫ jail, óπως ǫπίσης και στην ύπαρξη για κ´αθǫ jail µιας συσκǫυής πoυ να ǫπιτρǫ́πǫι
τóσo την αν´αγνωση óσo και την ǫγγραφή.Mια τǫ́τoια συσκǫυή µπoρǫί να ǫίναι κ´απoιoς ξǫχωριστóς
φυσικóς δίσκoς , µια κατ ´ατµηση, ή κ´απoια συσκǫυή vnode md(4).Στo παρακ´ατω παρ´αδǫιγµα, θα
χρησιµoπoιήσoυµǫ πρoσαρτήσǫις τ ύπoυ nullfs στις oπoίǫς θα ǫπιτρǫ́πǫται ǫγγραφή και αν´αγνωση.

E δoµή τoυ συστήµατoς αρχǫίων πǫριγρ´αφǫται στην παρακ´ατω λίστα:

• K´αθǫ jail θα πρoσαρτ ´αται κ´ατω απó τoν κατ ´αλoγo /home/j .

• To /home/j/mroot ǫίναι τo templateγια τo κ´αθǫ jail και η κατ ´ατµηση µóνo αν´αγνωσης για óλα τα
jails.

• Θα δηµιoυργηθǫί ǫ́νας κǫνóς κατ ´αλoγoς για κ´αθǫ jail κ´ατω απó τoν κατ ´αλoγo /home/j .

• K´αθǫ jail θα ǫ́χǫι ǫ́ναν κατ ´αλoγo /s , o oπoίoς θα ǫίναι σύνδǫσµoς πρoς τo ǫγγρ´αψιµo µǫ́ρoς τoυ
συστήµατoς .

• K´αθǫ jail θα ǫ́χǫι τo δικó ǫγγρ´αψιµo µǫ́ρoς τo oπoίo θα βασίζǫται στo /home/j/skel .

• K´αθǫ jailspace (τo ǫγγρ´αψιµo µǫ́ρoς κ´αθǫ jail) θα πρǫ́πǫι να δηµιoυργηθǫί στoν κατ ´αλoγo /home/js .

Óçìåßùóç: Óλα αυτ ´α πρoϋπoθǫ́τoυν óτ ι τα jails βρίσκoνται κ´ατω απó τoν κατ ´αλoγo /home . Aυτó βǫ́βαια
µπoρǫί να αλλ´αξǫι σǫ oτιδήπoτǫ ǫσǫίς θǫ́λǫτǫ, αλλ´α θα ǫπηρǫ´ασǫι óλα τα παρακ´ατω παραδǫίγµατα.

16.6.1.2 ∆ηµιoυργώντας τo Template

E ǫνóτητα αυτή θα πǫριγρ´αψǫι τα βήµατα πoυ χρǫι´αζoνται πρoκǫιµǫ́νoυ να δηµιoυργήσǫτǫ τo
πρωταρχικó templateτo oπoίo θα πǫριǫ́χǫι τo τµήµα των jails πoυ ǫίναι µóνo για αν´αγνωση.

Eίναι π´αντoτǫ καλή ιδǫ́α να αναβαθµίζǫτǫ τo FreeBSDστη τǫλǫυταία ǫ́κδoση -RELEASE.Για τo σκoπó
αυτó, διαβ´αστǫ τo αντ ίστoιχo κǫφ´αλαιo
(http://www.FreeBSD.org/doc/el_GR.ISO8859-7/books/handbook/makeworld.html)στo Eγχǫιρίδιo. Στη
πǫρίπτωση πoυ η αναβ´αθµιση δǫν ǫίναι ǫφικτή, θα χρǫιαστǫίτǫ buildworldγια να µπoρǫ́σǫτǫ να
συνǫχίσǫτǫ. Eπιπλǫ́oν θα χρǫιαστǫίτǫ τo πακǫ́τo sysutils/cpdup .Θα χρησιµoπoιήσoυµǫ τo βoηθητικó
πρóγραµµα portsnap(8)για να κατǫβ´ασoυµǫ τη συλλoγή των Ports.Για τoυς νǫo-ǫισǫρχóµǫνoυς ,
συνίσταται η αν´αγνωση τoυ κǫφαλαίoυ για τo Portsnap
(http://www.FreeBSD.org/doc/el_GR.ISO8859-7/books/handbook/portsnap.html)στo Eγχǫιρίδιo τoυ FreeBSD.

1. Aρχικ´α, δηµιoυργήστǫ µια δoµή καταλóγων για τo σύστηµα αρχǫίων τo oπoίo θα ǫίναι µóνo για
αν´αγνωση, και τo oπoίo θα πǫριǫ́χǫι τα ǫκτǫλǫ́σιµα (binaries)τoυ FreeBSDγια τα jails.Στη συνǫ́χǫια
πηγαίνǫτǫ στoν κατ ´αλoγo óπoυ βρίσκoνται τα αρχǫία πηγαίoυ κώδικα (source tree)τoυ FreeBSD
και ǫγκαταστήστǫ τα αντ ίστoιχα αρχǫία στo jail template:

# mkdir /home/j /home/j/mroot

# cd /usr/src

# make installworld DESTDIR=/home/j/mroot
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2. Eπóµǫνo βήµα ǫίναι να πρoǫτoιµ´ασǫτǫ τη συλλoγή των Portsτoυ FreeBSDγια τα jails óπως ǫπίσης
και ǫ́να FreeBSD source tree,τo oπoίo θα χρǫιαστǫί για τo mergemaster:

# cd /home/j/mroot

# mkdir usr/ports

# portsnap -p /home/j/mroot/usr/ports fetch extract

# cpdup /usr/src /home/j/mroot/usr/src

3. ∆ηµιoυργήστǫ τo σκǫλǫτó για τo τµήµα τoυ συστήµατoς óπoυ πρooρίζǫται για αν´αγνωση και
ǫγγραφή:

# mkdir /home/j/skel /home/j/skel/home /home/j/skel/usr-X11R6 /home/j/skel/distfiles

# mv etc /home/j/skel

# mv usr/local /home/j/skel/usr-local

# mv tmp /home/j/skel

# mv var /home/j/skel

# mv root /home/j/skel

4. Cρησιµoπoιήστǫ τo mergemasterγια να ǫγκαταστήσǫτǫ τα αρχǫία ρυθµίσǫων πoυ λǫίπoυν. Στη
συνǫ́χǫια διαγρ´αψτǫ óλoυς τoυς ǫ́ξτρα καταλóγoυς πoυ δηµιoυργǫί τo mergemaster:

# mergemaster -t /home/j/skel/var/tmp/temproot -D /home/j/skel -i

# cd /home/j/skel

# rm -R bin boot lib libexec mnt proc rescue sbin sys usr dev

5. T ώρα, δηµιoυργήστǫ συνδǫ́σµoυς απó τo σύστηµα αρχǫίων στo oπoίo ǫπιτρǫ́πǫται η ǫγγραφή, πρoς
τo σύστηµα αρχǫίων πoυ ǫίναι µóνo για αν´αγνωση. Bǫβαιωθǫίτǫ óτι oι σύνδǫσµoι ǫ́χoυν
δηµιoυργηθǫί στις σωστǫ́ς θǫ́σǫις s/ .E ύπαρξη πραγµατικών καταλóγων ή η δηµιoυργία
καταλóγων σǫ λ´αθoς θǫ́σǫις θα oδηγήσoυν την ǫγκατ ´ασταση σǫ απoτυχία.

# cd /home/j/mroot

# mkdir s

# ln -s s/etc etc

# ln -s s/home home

# ln -s s/root root

# ln -s ../s/usr-local usr/local

# ln -s ../s/usr-X11R6 usr/X11R6

# ln -s ../../s/distfiles usr/ports/distfiles

# ln -s s/tmp tmp

# ln -s s/var var

6. Σαν τǫλǫυταίo βήµα, δηµιoυργήστǫ ǫ́να γǫνικóαρχǫίo /home/j/skel/etc/make.conf µǫ τα

παρακ´ατω δǫδoµǫ́να:

WRKDIRPREFIX?= /s/portbuild

Éχoντας oρίσǫι τo WRKDIRPREFIXµǫ αυτóν τoν τρóπo, θα µπoρǫίτǫ να µǫταγλωττ ίσǫτǫ portsτoυ
FreeBSDµǫ́σα σǫ κ´αθǫ jail. Θυµηθǫίτǫ óτι o κατ ´αλoγoς των portsǫίναι µǫ́ρoς τoυ συστήµατoς
αρχǫίων πoυ ǫ́χǫι πρoσαρτηθǫί µóνo για αν´αγνωση. E πρoσαρµoσµǫ́νη διαδρoµή για τo

WRKDIRPREFIXǫπιτρǫ́πǫι την µǫταγλώττιση των portsστo ǫγγρ´αψιµo µǫ́ρoς τoυ κ´αθǫ jail.

16.6.1.3 ∆ηµιoυργώντας Jails

T ώρα πoυ ǫ́χoυµǫ ǫ́να oλoκληρωµǫ́νo FreeBSD jail template,µπoρoύµǫ να ǫγκαταστήσoυµǫ και να
ρυθµίσoυµǫ τα jails στo /etc/rc.conf . To παρ´αδǫιγµα αυτó δǫίχνǫι τη δηµιoυργία τριών jails: “NS”,
“MAIL” και “WWW”.
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1. Eισ´αγǫτǫ τις παρακ´ατω γραµµǫ́ς στo αρχǫίo /etc/fstab , ώστǫ τo µóνo για αν´αγνωση template
για τα jails και o ǫγγρ´αψιµoς χώρoς να ǫίναι διαθǫ́σιµα στα αντ ίστoιχα jails:

/home/j/mroot /home/j/ns nullfs ro 0 0
/home/j/mroot /home/j/mail nullfs ro 0 0
/home/j/mroot /home/j/www nullfs ro 0 0
/home/js/ns /home/j/ns/s nullfs rw 0 0
/home/js/mail /home/j/mail/s nullfs rw 0 0
/home/js/www /home/j/www/s nullfs rw 0 0

Óçìåßùóç: Oι κατατµήσǫις πoυ ǫίναι σηµǫιωµǫ́νǫς µǫ 0 pass number δǫν ǫλǫ́γχoνται κατ ´α την
ǫκκίνηση απó τo fsck(8), ǫνώ για τις κατατµήσǫις µǫ 0 dump number, η dump(8) δǫν θα δηµιoυργǫί
αντ ίγραφα ασφαλǫίας. Πρoφανώς, δǫν θǫ́λoυµǫ τo fsck να ǫλǫ́γχǫι τ ις πρoσαρτ ήσǫις τ ύπoυ nullfs , oύτǫ
και τo dump να κρατ ´α αντ ίγραφα απó τα µóνo για αν´αγνωση nullfs συστ ήµατα αρχǫίων των jails.
Aυτóς ǫίναι και o λóγoς πoυ β´αλαµǫ “0 0” στις δύo τǫλǫυταίǫς στ ήλǫς κ´αθǫ ǫγγραφής τoυ fstab .

2. Rυθµίστǫ τα jails στo /etc/rc.conf :

jail_enable="YES"
jail_set_hostname_allow="NO"
jail_list="ns mail www"
jail_ns_hostname="ns.example.org"
jail_ns_ip="192.168.3.17"
jail_ns_rootdir="/home/j/ns"
jail_ns_devfs_enable="YES"
jail_mail_hostname="mail.example.org"
jail_mail_ip="192.168.3.18"
jail_mail_rootdir="/home/j/mail"
jail_mail_devfs_enable="YES"
jail_www_hostname="www.example.org"
jail_www_ip="62.123.43.14"
jail_www_rootdir="/home/j/www"
jail_www_devfs_enable="YES"

Ðñïåéäïðïßçóç: O λóγoς για τoν oπoίo θǫ́τoυµǫ τη µǫταβλητ ή jail_ name_rootdir να δǫίχνǫι στo

/usr/home αντ ί για τo /home ǫίναι óτ ι η φυσική διαδρoµή για τoν κατ ´αλoγo /home σǫ µια τυπική

ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSD ǫίναι τo /usr/home . E µǫταβλητ ή jail_ name_rootdir δǫν δǫν πρǫ́πǫι να

δǫίχνǫι πρoς διαδρoµή πoυ πǫριλαµβ´ανǫι συµβoλικó δǫσµó, διαφoρǫτικ´α τα jails θα αρνηθoύν να
ξǫκινήσoυν. Cρησιµoπoιήστǫ τo βoηθητικó πρóγραµµα realpath(1) για να πρoσδιoρίσǫτǫ την τιµή πoυ
θα πρǫ́πǫι να λ´αβǫι αυτ ή η µǫταβλητ ή. ∆ǫίτ ǫ τo FreeBSD-SA-07:01.jail Security Advisory για
πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς.

3. ∆ηµιoυργήστǫ τα απαραίτητα σηµǫία πρoσαρτήσǫων για τo σύστηµα αρχǫίων µóνo αν´αγνωσης
τoυ κ´αθǫ jail:

# mkdir /home/j/ns /home/j/mail /home/j/www

4. Eγκαταστήστǫ τo ǫγγρ´αψιµo templateµǫ́σα στo κ´αθǫ jail. Πρoσǫ́ξτǫ ǫδώ τη χρήση τoυ
sysutils/cpdup , τo oπoίo ǫπιβǫβαιώνǫι óτι δηµιoυργǫίται τo σωστó αντ ίγραφo τoυ κ´αθǫ
καταλóγoυ:

# mkdir /home/js
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# cpdup /home/j/skel /home/js/ns

# cpdup /home/j/skel /home/js/mail

# cpdup /home/j/skel /home/js/www

5. Σǫ αυτή τη φ´αση, τα jails ǫ́χoυν δηµιoυργηθǫί και ǫίναι ǫ́τoιµα να ξǫκινήσoυν. Πρoσαρτήστǫ τo
σωστó σύστηµα αρχǫίων για τo κ´αθǫ jail, και στη συνǫ́χǫια ǫκκινήστǫ τα, χρησιµoπoιώντας τo
script/etc/rc.d/jail :

# mount -a

# /etc/rc.d/jail start

Tα jails θα πρǫ́πǫι τώρα να ǫκτǫλoύνται κανoνικ´α. Γα να ǫλǫ́γξǫτǫ αν ǫ́χoυν ξǫκινήσǫι σωστ ´α,
χρησιµoπoιǫίστǫ την ǫντoλή jls(8).Θα πρǫ́πǫι να δǫίτǫ κ´ατι αντ ίστoιχo µǫ τo παρακ´ατω:

# jls

JID IP Address Hostname Path
3 192.168.3.17 ns.example.org /home/j/ns
2 192.168.3.18 mail.example.org /home/j/mail
1 62.123.43.14 www.example.org /home/j/www

Σǫ αυτó τo σηµǫίo, θα πρǫ́πǫι να µπoρǫίτǫ να συνδǫθǫίτǫ σǫ κ´αθǫ jail, να πρoσθǫ́σǫτǫ νǫ́oυς χρήστǫς ή να
ρυθµίσǫτǫ υπηρǫσίǫς .E στήλη JID δηλώνǫι τo χαρακτηριστικó αναγνωριστικó αριθµó κ´αθǫ ǫνǫργoύ
jail. Cρησιµoπoιήστǫ την παρακ´ατω ǫντoλή πρoκǫιµǫ́νoυ να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ ǫργασίǫς διαχǫίρισης τoυ jail,
µǫ JID 3:

# jexec 3 tcsh

16.6.1.4 Aναβ´αθµιση

K´απoια στιγµή, θα χρǫιαστǫί να αναβαθµίσǫτǫ τo σύστηµ´α σας σǫ µια νǫ́α ǫ́κδoση τoυ FreeBSD,ǫίτǫ
για λóγoυς ασφ´αλǫιας , ǫίτǫ γιατ ί υπ´αρχoυν νǫ́ǫς δυνατóτητǫς στην νǫώτǫρη ǫ́κδoση oι oπoίǫς ǫίναι
χρήσιµǫς για τα jails πoυ ήδη ǫ́χǫτǫ.O τρóπoς πoυ χρησιµoπoιήσαµǫ για την δηµιoυργία των jails,
ǫπιτρǫ́πǫι την ǫύκoλη αναβ´αθµιση τoυς . Eπιπλǫ́oν, ǫλαχιστoπoιǫί τo χρóνo διακoπής της λǫιτoυργίας
τoυς , µια και θα χρǫιαστǫί να τα σταµατήσǫτǫ µóνo κατ ´α τα λίγα τǫλǫυταία λǫπτ ´α. Eπίσης , παρǫ́χǫι
ǫ́ναν τρóπo να ǫπιστρǫ́ψǫτǫ σǫ παλαιóτǫρǫς ǫκδóσǫις ǫ´αν πρoκύψoυν oπoιαδήπoτǫ σφ´αλµατα.

1. To πρώτo βήµα ǫίναι να αναβαθµίσǫτǫ τo σύστηµα στo oπoίo φιλoξǫνoύνται τα jails,µǫ τo συνήθη
τρóπo. Στη συνǫ́χǫια δηµιoυργήστǫ ǫ́να νǫ́o πρoσωρινó templateκατ ´αλoγo, µóνo για αν´αγνωση,
στo /home/j/mroot2 .

# mkdir /home/j/mroot2

# cd /usr/src

# make installworld DESTDIR=/home/j/mroot2

# cd /home/j/mroot2

# cpdup /usr/src usr/src

# mkdir s

To installworld δηµιoυργǫί µǫρικoύς καταλóγoυς πoυ δǫ χρǫι´αζoνται, και θα πρǫ́πǫι να
διαγραφoύν:

# chflags -R 0 var

# rm -R etc var root usr/local tmp
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2. ∆ηµιoυργήστǫ ξαν´α τoυς συνδǫ́σµoυς για τo σύστηµα αρχǫίων αν´αγνωσης - ǫγγραφής :

# ln -s s/etc etc

# ln -s s/root root

# ln -s s/home home

# ln -s ../s/usr-local usr/local

# ln -s ../s/usr-X11R6 usr/X11R6

# ln -s s/tmp tmp

# ln -s s/var var

3. T ώρα ǫίναι η σωστή στιγµή για να σταµατήσǫτǫ τα jails:

# /etc/rc.d/jail stop

4. Aπoπρoσαρτήστǫ τα αρχικ´α συστήµατα αρχǫίων:

# umount /home/j/ns/s

# umount /home/j/ns

# umount /home/j/mail/s

# umount /home/j/mail

# umount /home/j/www/s

# umount /home/j/www

Óçìåßùóç: Tα συστ ήµατα αρχǫίων αν´αγνωσης - ǫγγραφής ǫίναι πρoσαρτηµǫ́να στo σύστηµα
αρχǫίων µóνo αν´αγνωσης (/s ) και πρǫ́πǫι να ǫίναι τα πρώτα πoυ θα απoπρoσαρτηθoύν.

5. Mǫτακινήστǫ τoν παλιó µóνo για αν´αγνωση κατ ´αλoγo, και αντικαταστήστǫ τoν µǫ τoν
καινoύργιo.O παλιóς θα παραµǫίνǫι ως αντ ίγραφo ασφαλǫίας τoυ παλιoύ συστήµατoς σǫ
πǫρίπτωση πρoβλήµατoς . O τρóπoς oνoµασίας πoυ ακoλoυθήσαµǫ ǫδώ αντιστoιχǫί στη χρoνική
στιγµή δηµιoυργίας τoυ νǫ́oυ συστήµατoς αρχǫίων µóνo αν´αγνωσης .Mǫτακινήστǫ την αρχική

συλλoγή των Portsτoυ FreeBSDστo νǫ́o σύστηµα, αρχǫίων πρoκǫιµǫ́νoυ να ǫξoικoνoµήσǫτǫ χώρo
και inodes:

# cd /home/j

# mv mroot mroot.20060601

# mv mroot2 mroot

# mv mroot.20060601/usr/ports mroot/usr

6. Σǫ αυτó τo σηµǫίo τo µóνo για αν´αγνωση templateǫίναι ǫ́τoιµo, oπóτǫ τo µóνo πoυ απoµǫ́νǫι ǫίναι
να πρoσαρτήσǫτǫ ξαν´α τα συστήµατα αρχǫίων και να ξǫκινήσǫτǫ τα jails:

# mount -a

# /etc/rc.d/jail start

Cρησιµoπoιǫίτǫ την ǫντoλή jls(8) για να ǫλǫ́γξǫτǫ ǫ´αν τα jails ξǫκίνησαν σωστ ´α. Mην ξǫχ´ασǫτǫ να
ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τo mergemasterγια τo κ´αθǫ jail. Θα χρǫιαστǫί να αναβαθµίσǫτǫ τóσo τα αρχǫία ρυθµίσǫων,
óσo και τα rc.d scripts.
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Γρ´αφτηκǫ απó τoν Tom Rhodes.

17.1 Σύνoψη

To FreeBSD 5.Xǫισήγαγǫ νǫ́ǫς ǫπǫκτ ´ασǫις ασφαλǫίας απó τo TrustedBSD project,πoυ βασίζoνται στo
πρoσχǫ́διo POSIX.1e.∆ύo απó τoυς πιo σηµαντικoύς νǫ́oυς µηχανισµoύς ασφαλǫίας , ǫίναι oι Λίστǫς
Eλǫ́γχoυ Πρóσβασης (Access Control Lists, ACLs)στo σύστηµα αρχǫίων και o Υπoχρǫωτικóς Éλǫγχoς
Πρóσβασης (Mandatory Access Control, MAC).O Υπoχρǫωτικóς Éλǫγχoς Πρóσβασης δίνǫι την
δυνατóτητας φóρτωσης αρθρωµ´ατων (modules)ǫλǫ́γχoυ τα oπoία υλoπoιoύν νǫ́ǫς πoλιτικǫ́ς ασφαλǫίας .
Mǫρικ´α παρǫ́χoυν πρoστασία σǫ ǫ́να στǫνó υπoσύνoλo τoυ συστήµατoς , ǫνδυναµώνoντας την
ασφ´αλǫια µιας συγκǫκριµǫ́νης υπηρǫσίας . Áλλα παρǫ́χoυν συνoπτική ασφ´αλǫια πρoς óλǫς τις
υπηρǫσίǫς και τo σύστηµα. O ǫ́λǫγχoς oνoµ´αζǫται υπoχρǫωτικóς απó τo γǫγoνóς óτι η ǫπιβoλή γίνǫται
απó τoυς διαχǫιριστ ǫ́ς και τo σύστηµα, και δǫν αφήνǫται στη διακριτική ǫυχǫ́ρǫια των χρηστών óπως
γίνǫται µǫ τo διακριτικó ǫ́λǫγχo πρóσβασης (Discretionary Access Control, DAC,τις τυπoπoιηµǫ́νǫς
´αδǫιǫς αρχǫίων και IPC τoυ System Vστo FreeBSD).

To κǫφ´αλαιo αυτó ǫστι´αζǫι στo πλαίσιo τoυ Υπoχρǫωτικoύ Eλǫ́γχoυ Πρóσβασης (MAC Framework),
και σǫ ǫ́να σύνoλo πρóσθǫτων αρθρωµ´ατων για πoλιτικǫ́ς ασφ´αλǫιας , πoυ ǫνǫργoπoιoύν δι´αφoρoυς
µηχανισµoύς ασφ´αλǫιας .

Aφoύ διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα ξǫ́ρǫτǫ:

• T ι MAC αρθρώµατα πoλιτικών ασφαλǫίας πǫριλαµβ´ανoνται αυτή τη στιγµή στo FreeBSDκαι τoυς
σχǫτικoύς µηχανισµoύς τoυς .

• T ι υλoπoιoύν τα MAC αρθρώµατα πoλιτικών ασφαλǫίας καθώς και τη διαφoρ´α µǫταξύ µια
χαρακτηρισµǫ́νης (labeled)και µη χαρακτηρισµǫ́νης (non-labeled)πoλιτικής .

• Πως να ρυθµίσǫτǫ απoδoτικ´α ǫ́να σύστηµα για χρήση τoυ πλαισίoυ λǫιτoυργιών MAC.

• Πως να ρυθµίσǫτǫ τα διαφoρǫτικ´α αρθρώµατα πoλιτικών ασφ´αλǫιας τα oπoία πǫριλαµβ´ανoνται
στo πλαίσιo λǫιτoυργιών MAC .

• Πως να υλoπoιήσǫτǫ ǫ́να πιo ασφαλǫ́ς πǫριβ´αλλoν, χρησιµoπoιώντας τo πλαίσιo λǫιτoυργιών MAC
και τα παραδǫίγµατα πoυ φαίνoνται.

• Πως να ǫλǫ́γξǫτǫ τη ρύθµιση τoυ MAC για να ǫξασφαλίσǫτǫ óτι ǫ́χǫι γίνǫι σωστή υλoπoίηση τoυ
πλαισίoυ λǫιτoυργιών.

Πριν διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα πρǫ́πǫι:

• Nα κατανoǫίτǫ τις βασικǫ́ς ǫ́ννoιǫς τoυ UNIX και τoυ FreeBSD. (ÊåöÜëáéï 4).

• Nα ǫίστǫ ǫξoικǫιωµǫ́νoς µǫ τις βασικǫ́ς ǫ́ννoιǫς της ρύθµισης και µǫταγλώττισης τoυ πυρήνα

(ÊåöÜëáéï 9).

• Nα ǫ́χǫτǫ κ´απoια ǫξoικǫίωση µǫ την ασφ´αλǫια και πως αυτή σχǫτ ίζǫται µǫ τo FreeBSD (ÊåöÜëáéï 15).

Ðñïåéäïðïßçóç: E κακή χρήση των πληρoφoριών πoυ παρǫ́χoνται ǫδώ µπoρǫί να πρoκαλǫ́σǫι απώλǫια

πρóσβασης στo σύστηµα, ǫκνǫυρισµó στoυς χρήστǫς ή αδυναµία πρóσβασης στις υπηρǫσίǫς πoυ
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παρǫ́χoνται απó τo C11. Aκóµα πιo σηµαντικó ǫίναι óτ ι δǫν πρǫ́πǫι να βασίζǫστǫ στo MAC για την πλήρη

ασφ´αλιση ǫνóς συστ ήµατoς. To πλαίσιo λǫιτoυργιών MAC παρǫ́χǫι απλώς ǫπιπλǫ́oν υπoστ ήριξη σǫ µια

υπ´αρχoυσα πoλιτική ασφαλǫίας. Cωρίς σωστ ǫ́ς πρακτικǫ́ς και τακτικoύς ǫλǫ́γχoυς ασφαλǫίας, τo
σύστηµα δǫν θα ǫίναι πoτ ǫ́ απóλυτα ασφαλǫ́ς.

Θα πρǫ́πǫι ǫπίσης να σηµǫιωθǫί óτ ι τα παραδǫίγµατα πoυ πǫριǫ́χoνται σǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo ǫίναι ακριβώς
και µóνo αυτó: παραδǫίγµατα. ∆ǫν συνίσταται να χρησιµoπoιηθoύν ακριβώς αυτ ǫ́ς oι ρυθµίσǫις σǫ ǫ́να
σύστηµα παραγωγής. E υλoπoίηση των δι´αφoρων αρθρωµ´ατων πoλιτ ικών ασφαλǫίας απαιτǫί αρκǫτ ή
σκǫ́ψη και δoκιµǫ́ς. Aν δǫν κατανoǫίτ ǫ την ακριβή λǫιτoυργία τoυς, µπoρǫί να βρǫθǫίτ ǫ στη θǫ́ση να
ǫλǫ́γχǫτǫ ξαν´α oλóκληρo τo σύστηµα και να αλλ´αζǫτǫ ρυθµίσǫις σǫ πoλλ´α αρχǫία και καταλóγoυς.

17.1.1 T ι δǫν Πǫριλαµβ´ανǫται στo Kǫφ´αλαιo

To κǫφ´αλαιo αυτó καλύπτǫι µια ǫυρǫία πǫριoχή πρoβληµ´ατων ασφαλǫίας πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ τo
πλαίσιo λǫιτoυργιών MAC. ∆ǫν θα καλυφθǫί η αν´απτυξη νǫ́ων αρθρωµ´ατων πoλιτικών ασφαλǫίας
MAC. Éνας αριθµóς απó αρθρώµατα πoυ πǫριλαµβ´ανoνται στo πλαίσιo MAC, ǫ́χoυν ǫιδικ´α
χαρακτηριστικ´α πoυ παρǫ́χoνται τóσo για δoκιµǫ́ς óσo και για αν´απτυξη νǫ́ων αρθρωµ´ατων. Aυτ ´α
πǫριλαµβ´ανoυν τα mac_test(4), mac_stub(4)και mac_none(4).Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ
αυτ ´α τα αρθρώµατα και τoυς δι´αφoρoυς µηχανισµoύς πoυ παρǫ́χoυν, παρακαλoύµǫ ανατρǫ́ξτǫ στις
αντ ίστoιχǫς σǫλίδǫς manual.

17.2 Key Terms in this Chapter
Before reading this chapter, a few key terms must be explained. This will hopefully clear up any confusion that may
occur and avoid the abrupt introduction of new terms and information.

• compartment: A compartment is a set of programs and data to be partitionedor separated, where users are given
explicit access to specific components of a system. Also, a compartment represents a grouping, such as a work
group, department, project, or topic. Using compartments,it is possible to implement a need-to-know security
policy.

• high water mark: A high water mark policy is one which permits the raising of security levels for the purpose of
accessing higher level information. In most cases, the original level is restored after the process is complete.
Currently, the FreeBSD MAC framework does not have a policy for this, but the definition is included for
completeness.

• integrity: Integrity, as a key concept, is the level of trust which can be placed on data. As the integrity of the data is
elevated, so does the ability to trust that data.

• label: A label is a security attribute which can be applied to files,directories, or other items in the system. It could
be considered a confidentiality stamp; when a label is placedon a file it describes the security properties for that
specific file and will only permit access by files, users, resources, etc. with a similar security setting. The meaning
and interpretation of label values depends on the policy configuration: while some policies might treat a label as
representing the integrity or secrecy of an object, other policies might use labels to hold rules for access.

• level: The increased or decreased setting of a security attribute. As the level increases, its security is considered to
elevate as well.
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• low water mark: A low water mark policy is one which permits lowering of the security levels for the purpose of
accessing information which is less secure. In most cases, the original security level of the user is restored after the
process is complete. The only security policy module in FreeBSD to use this is mac_lomac(4).

• multilabel: Themultilabel property is a file system option which can be set in single usermode using the
tunefs(8) utility, during the boot operation using the fstab(5) file, or during the creation of a new file system. This
option will permit an administrator to apply different MAC labels on different objects. This option only applies to
security policy modules which support labeling.

• object: An object or system object is an entity through which information flows under the direction of asubject.
This includes directories, files, fields, screens, keyboards, memory, magnetic storage, printers or any other data
storage/moving device. Basically, an object is a data container or a system resource; access to anobjecteffectively
means access to the data.

• policy: A collection of rules which defines how objectives are to be achieved. Apolicyusually documents how
certain items are to be handled. This chapter will consider the termpolicy in this context as asecurity policy; i.e. a
collection of rules which will control the flow of data and information and define whom will have access to that
data and information.

• sensitivity: Usually used when discussing MLS. A sensitivity level is a term used to describe how important or
secret the data should be. As the sensitivity level increases, so does the importance of the secrecy, or
confidentiality of the data.

• single label: A single label is when the entire file system uses one label toenforce access control over the flow of
data. When a file system has this set, which is any time when themultilabel option is not set, all files will
conform to the same label setting.

• subject: a subject is any active entity that causes information to flow betweenobjects; e.g. a user, user processor,
system process, etc. On FreeBSD, this is almost always a thread acting in a process on behalf of a user.

17.3 Explanation of MAC
With all of these new terms in mind, consider how the MAC framework augments the security of the system as a
whole. The various security policy modules provided by the MAC framework could be used to protect the network
and file systems, block users from accessing certain ports and sockets, and more. Perhaps the best use of the policy
modules is to blend them together, by loading several security policy modules at a time for a multi-layered security
environment. In a multi-layered security environment, multiple policy modules are in effect to keep security in
check. This is different to a hardening policy, which typically hardens elements of a system that is used only for
specific purposes. The only downside is administrative overhead in cases of multiple file system labels, setting
network access control user by user, etc.

These downsides are minimal when compared to the lasting effect of the framework; for instance, the ability to pick
and choose which policies are required for a specific configuration keeps performance overhead down. The reduction
of support for unneeded policies can increase the overall performance of the system as well as offer flexibility of
choice. A good implementation would consider the overall security requirements and effectively implement the
various security policy modules offered by the framework.

Thus a system utilizing MAC features should at least guarantee that a user will not be permitted to change security
attributes at will; all user utilities, programs and scripts must work within the constraints of the access rules provided
by the selected security policy modules; and that total control of the MAC access rules are in the hands of the system
administrator.
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It is the sole duty of the system administrator to carefully select the correct security policy modules. Some
environments may need to limit access control over the network; in these cases, the mac_portacl(4), mac_ifoff(4) and
even mac_biba(4) policy modules might make good starting points. In other cases, strict confidentiality of file system
objects might be required. Policy modules such as mac_bsdextended(4) and mac_mls(4) exist for this purpose.

Policy decisions could be made based on network configuration. Perhaps only certain users should be permitted
access to facilities provided by ssh(1) to access the network or the Internet. The mac_portacl(4) would be the policy
module of choice for these situations. But what should be done in the case of file systems? Should all access to
certain directories be severed from other groups or specificusers? Or should we limit user or utility access to specific
files by setting certain objects as classified?

In the file system case, access to objects might be consideredconfidential to some users, but not to others. For an
example, a large development team might be broken off into smaller groups of individuals. Developers in project A
might not be permitted to access objects written by developers in project B. Yet they might need to access objects
created by developers in project C; that is quite a situationindeed. Using the different security policy modules
provided by the MAC framework; users could be divided into these groups and then given access to the appropriate
areas without fear of information leakage.

Thus, each security policy module has a unique way of dealingwith the overall security of a system. Module
selection should be based on a well thought out security policy. In many cases, the overall policy may need to be
revised and reimplemented on the system. Understanding thedifferent security policy modules offered by the MAC
framework will help administrators choose the best policies for their situations.

The default FreeBSD kernel does not include the option for the MAC framework; thus the following kernel option
must be added before trying any of the examples or information in this chapter:

options MAC

And the kernel will require a rebuild and a reinstall.

Ðñïóï÷Þ: While the various manual pages for MAC policy modules state that they may be built into the kernel, it
is possible to lock the system out of the network and more. Implementing MAC is much like implementing a
firewall, care must be taken to prevent being completely locked out of the system. The ability to revert back to a
previous configuration should be considered while the implementation of MAC remotely should be done with
extreme caution.

17.4 Understanding MAC Labels
A MAC label is a security attribute which may be applied to subjects and objects throughout the system.

When setting a label, the user must be able to comprehend whatit is, exactly, that is being done. The attributes
available on an object depend on the policy module loaded, and that policy modules interpret their attributes in
different ways. If improperly configured due to lack of comprehension, or the inability to understand the
implications, the result will be the unexpected and perhaps, undesired, behavior of the system.

The security label on an object is used as a part of a security access control decision by a policy. With some policies,
the label by itself contains all information necessary to make a decision; in other models, the labels may be processed
as part of a larger rule set, etc.
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For instance, setting the label ofbiba/low on a file will represent a label maintained by the Biba security policy
module, with a value of “low”.

A few policy modules which support the labeling feature in FreeBSD offer three specific predefined labels. These are
the low, high, and equal labels. Although they enforce access control in a different manner with each policy module,
you can be sure that the low label will be the lowest setting, the equal label will set the subject or object to be disabled
or unaffected, and the high label will enforce the highest setting available in the Biba and MLS policy modules.

Within single label file system environments, only one labelmay be used on objects. This will enforce one set of
access permissions across the entire system and in many environments may be all that is required. There are a few
cases where multiple labels may be set on objects or subjectsin the file system. For those cases, themultilabel

option may be passed to tunefs(8).

In the case of Biba and MLS, a numeric label may be set to indicate the precise level of hierarchical control. This
numeric level is used to partition or sort information into different groups of say, classification only permitting access
to that group or a higher group level.

In most cases the administrator will only be setting up a single label to use throughout the file system.

Hey wait, this is similar to DAC! I thought MAC gave control strictly to the administrator.That statement still holds
true, to some extent asroot is the one in control and who configures the policies so that users are placed in the
appropriate categories/access levels. Alas, many policy modules can restrict theroot user as well. Basic control over
objects will then be released to the group, butroot may revoke or modify the settings at any time. This is the
hierarchal/clearance model covered by policies such as Biba and MLS.

17.4.1 Label Configuration

Virtually all aspects of label policy module configuration will be performed using the base system utilities. These
commands provide a simple interface for object or subject configuration or the manipulation and verification of the
configuration.

All configuration may be done by use of the setfmac(8) and setpmac(8) utilities. Thesetfmac command is used to
set MAC labels on system objects while thesetpmac command is used to set the labels on system subjects. Observe:

# setfmac biba/high test

If no errors occurred with the command above, a prompt will bereturned. The only time these commands are not
quiescent is when an error occurred; similarly to the chmod(1) and chown(8) commands. In some cases this error
may be aPermission denied and is usually obtained when the label is being set or modifiedon an object which is
restricted.1 The system administrator may use the following commands to overcome this:

# setfmac biba/high test

Permission denied

# setpmac biba/low setfmac biba/high test

# getfmac test

test: biba/high

As we see above,setpmac can be used to override the policy module’s settings by assigning a different label to the
invoked process. Thegetpmac utility is usually used with currently running processes, such assendmail: although it
takes a process ID in place of a command the logic is extremelysimilar. If users attempt to manipulate a file not in
their access, subject to the rules of the loaded policy modules, theOperation not permitted error will be
displayed by themac_set_link function.
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17.4.1.1 Common Label Types

For the mac_biba(4), mac_mls(4) and mac_lomac(4) policy modules, the ability to assign simple labels is provided.
These take the form of high, equal and low, what follows is a brief description of what these labels provide:

• The low label is considered the lowest label setting an object or subject may have. Setting this on objects or
subjects will block their access to objects or subjects marked high.

• Theequal label should only be placed on objects considered to be exempt from the policy.

• Thehigh label grants an object or subject the highest possible setting.

With respect to each policy module, each of those settings will instate a different information flow directive. Reading
the proper manual pages will further explain the traits of these generic label configurations.

17.4.1.1.1 Advanced Label Configuration

Numeric grade labels are used forcomparison:compartment+compartment ; thus the following:

biba/10:2+3+6(5:2+3-20:2+3+4+5+6)

May be interpreted as:

“Biba Policy Label”/“Grade 10” :“Compartments 2, 3 and 6”: (“grade 5 ...”)

In this example, the first grade would be considered the “effective grade” with “effective compartments”, the second
grade is the low grade and the last one is the high grade. In most configurations these settings will not be used;
indeed, they offered for more advanced configurations.

When applied to system objects, they will only have a currentgrade/compartments as opposed to system subjects as
they reflect the range of available rights in the system, and network interfaces, where they are used for access control.

The grade and compartments in a subject and object pair are used to construct a relationship referred to as
“dominance”, in which a subject dominates an object, the object dominates the subject, neither dominates the other,
or both dominate each other. The “both dominate” case occurswhen the two labels are equal. Due to the information
flow nature of Biba, you have rights to a set of compartments, “need to know”, that might correspond to projects, but
objects also have a set of compartments. Users may have to subset their rights usingsu or setpmac in order to
access objects in a compartment from which they are not restricted.

17.4.1.2 Users and Label Settings

Users themselves are required to have labels so that their files and processes may properly interact with the security
policy defined on the system. This is configured through thelogin.conf file by use of login classes. Every policy
module that uses labels will implement the user class setting.

An example entry containing every policy module setting is displayed below:

default:\
:copyright=/etc/COPYRIGHT:\
:welcome=/etc/motd:\
:setenv=MAIL=/var/mail/$,BLOCKSIZE=K:\
:path=~/bin:/sbin:/bin:/usr/sbin:/usr/bin:/usr/loca l/sbin:/usr/local/bin:\
:manpath=/usr/share/man /usr/local/man:\
:nologin=/usr/sbin/nologin:\
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:cputime=1h30m:\
:datasize=8M:\
:vmemoryuse=100M:\
:stacksize=2M:\
:memorylocked=4M:\
:memoryuse=8M:\
:filesize=8M:\
:coredumpsize=8M:\
:openfiles=24:\
:maxproc=32:\
:priority=0:\
:requirehome:\
:passwordtime=91d:\
:umask=022:\
:ignoretime@:\
:label=partition/13,mls/5,biba/10(5-15),lomac/10[2] :

The label option is used to set the user class default label which will be enforced by MAC. Users will never be
permitted to modify this value, thus it can be considered notoptional in the user case. In a real configuration,
however, the administrator will never wish to enable every policy module. It is recommended that the rest of this
chapter be reviewed before any of this configuration is implemented.

Óçìåßùóç: Users may change their label after the initial login; however, this change is subject constraints of the
policy. The example above tells the Biba policy that a process’s minimum integrity is 5, its maximum is 15, but the
default effective label is 10. The process will run at 10 until it chooses to change label, perhaps due to the user
using the setpmac command, which will be constrained by Biba to the range set at login.

In all cases, after a change tologin.conf , the login class capability database must be rebuilt usingcap_mkdb and
this will be reflected throughout every forthcoming exampleor discussion.

It is useful to note that many sites may have a particularly large number of users requiring several different user
classes. In depth planning is required as this may get extremely difficult to manage.

Future versions of FreeBSD will include a new way to deal withmapping users to labels; however, this will not be
available until some time after FreeBSD 5.3.

17.4.1.3 Network Interfaces and Label Settings

Labels may also be set on network interfaces to help control the flow of data across the network. In all cases they
function in the same way the policies function with respect to objects. Users at high settings inbiba , for example,
will not be permitted to access network interfaces with a label of low.

Themaclabel may be passed toifconfig when setting the MAC label on network interfaces. For example:

# ifconfig bge0 maclabel biba/equal

will set the MAC label ofbiba/equal on the bge(4) interface. When using a setting similar to
biba/high(low-high) the entire label should be quoted; otherwise an error will bereturned.
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Each policy module which supports labeling has a tunable which may be used to disable the MAC label on network
interfaces. Setting the label toequal will have a similar effect. Review the output fromsysctl , the policy manual
pages, or even the information found later in this chapter for those tunables.

17.4.2 Singlelabel or Multilabel?

By default the system will use thesinglelabel option. But what does this mean to the administrator? There are
several differences which, in their own right, offer pros and cons to the flexibility in the systems security model.

Thesinglelabel only permits for one label, for instancebiba/high to be used for each subject or object. It
provides for lower administration overhead but decreases the flexibility of policies which support labeling. Many
administrators may want to use themultilabel option in their security policy.

Themultilabel option will permit each subject or object to have its own independent MAC label in place of the
standardsinglelabel option which will allow only one label throughout the partition. Themultilabel and
single label options are only required for the policies which implement the labeling feature, including the Biba,
Lomac, MLS and SEBSD policies.

In many cases, themultilabel may not need to be set at all. Consider the following situation and security model:

• FreeBSD web-server using the MAC framework and a mix of the various policies.

• This machine only requires one label,biba/high , for everything in the system. Here the file system would not
require themultilabel option as a single label will always be in effect.

• But, this machine will be a web server and should have the web server run atbiba/low to prevent write up
capabilities. The Biba policy and how it works will be discussed later, so if the previous comment was difficult to
interpret just continue reading and return. The server could use a separate partition set atbiba/low for most if not
all of its runtime state. Much is lacking from this example, for instance the restrictions on data, configuration and
user settings; however, this is just a quick example to provethe aforementioned point.

If any of the non-labeling policies are to be used, then themultilabel option would never be required. These
include theseeotheruids , portacl andpartition policies.

It should also be noted that usingmultilabel with a partition and establishing a security model based on
multilabel functionality could open the doors for higher administrative overhead as everything in the file system
would have a label. This includes directories, files, and even device nodes.

The following command will setmultilabel on the file systems to have multiple labels. This may only be done in
single user mode:

# tunefs -l enable /

This is not a requirement for the swap file system.

Óçìåßùóç: Some users have experienced problems with setting the multilabel flag on the root partition. If this
is the case, please review the ÔìÞìá 17.16 of this chapter.
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17.5 Planning the Security Configuration
Whenever a new technology is implemented, a planning phase is always a good idea. During the planning stages, an
administrator should in general look at the “big picture”, trying to keep in view at least the following:

• The implementation requirements;

• The implementation goals;

For MAC installations, these include:

• How to classify information and resources available on the target systems.

• What sorts of information or resources to restrict access toalong with the type of restrictions that should be
applied.

• Which MAC module or modules will be required to achieve this goal.

It is always possible to reconfigure and change the system resources and security settings, it is quite often very
inconvenient to search through the system and fix existing files and user accounts. Planning helps to ensure a
trouble-free and efficient trusted system implementation.A trial run of the trusted system, including the
configuration, is often vital and definitely beneficialbeforea MAC implementation is used on production systems.
The idea of just letting loose on a system with MAC is like setting up for failure.

Different environments may have explicit needs and requirements. Establishing an in depth and complete security
profile will decrease the need of changes once the system goeslive. As such, the future sections will cover the
different modules available to administrators; describe their use and configuration; and in some cases provide insight
on what situations they would be most suitable for. For instance, a web server might roll out the mac_biba(4) and
mac_bsdextended(4) policies. In other cases, a machine with very few local users, the mac_partition(4) might be a
good choice.

17.6 Module Configuration
Every module included with the MAC framework may be either compiled into the kernel as noted above or loaded as
a run-time kernel module. The recommended method is to add the module name to the/boot/loader.conf file so
that it will load during the initial boot operation.

The following sections will discuss the various MAC modulesand cover their features. Implementing them into a
specific environment will also be a consideration of this chapter. Some modules support the use of labeling, which is
controlling access by enforcing a label such as “this is allowed and this is not”. A label configuration file may control
how files may be accessed, network communication can be exchanged, and more. The previous section showed how
themultilabel flag could be set on file systems to enable per-file or per-partition access control.

A single label configuration would enforce only one label across the system, that is why thetunefs option is called
multilabel .

17.6.1 The MAC seeotheruids Module

Module name:mac_seeotheruids.ko

Kernel configuration line:options MAC_SEEOTHERUIDS

Boot option:mac_seeotheruids_load="YES"

494



ÊåöÜëáéï 17Υπoχρǫωτικóς Éλǫγχoς Πρóσβασης

The mac_seeotheruids(4) module mimics and extends thesecurity.bsd.see_other_uids and
security.bsd.see_other_gids sysctl tunables. This option does not require any labels to be set before
configuration and can operate transparently with the other modules.

After loading the module, the followingsysctl tunables may be used to control the features:

• security.mac.seeotheruids.enabled will enable the module’s features and use the default settings. These
default settings will deny users the ability to view processes and sockets owned by other users.

• security.mac.seeotheruids.specificgid_enabled will allow a certain group to be exempt from this
policy. To exempt specific groups from this policy, use thesecurity.mac.seeotheruids.specificgid= XXX

sysctl tunable. In the above example, theXXX should be replaced with the numeric group ID to be exempted.

• security.mac.seeotheruids.primarygroup_enabled is used to exempt specific primary groups from this
policy. When using this tunable, thesecurity.mac.seeotheruids.specificgid_enabled may not be set.

17.7 The MAC bsdextended Module
Module name:mac_bsdextended.ko

Kernel configuration line:options MAC_BSDEXTENDED

Boot option:mac_bsdextended_load="YES"

The mac_bsdextended(4) module enforces the file system firewall. This module’s policy provides an extension to the
standard file system permissions model, permitting an administrator to create a firewall-like ruleset to protect files,
utilities, and directories in the file system hierarchy. When access to a file system object is attempted, the list of rules
is iterated until either a matching rule is located or the endis reached. This behavior may be changed by the use of a
sysctl(8) parameter, security.mac.bsdextended.firstmatch_enabled. Similar to other firewall modules in FreeBSD, a
file containing access control rules can be created and read by the system at boot time using an rc.conf(5) variable.

The rule list may be entered using a utility, ugidfw(8), thathas a syntax similar to that of ipfw(8). More tools can be
written by using the functions in the libugidfw(3) library.

Extreme caution should be taken when working with this module; incorrect use could block access to certain parts of
the file system.

17.7.1 Examples

After the mac_bsdextended(4) module has been loaded, the following command may be used to list the current rule
configuration:

# ugidfw list

0 slots, 0 rules

As expected, there are no rules defined. This means that everything is still completely accessible. To create a rule
which will block all access by users but leaveroot unaffected, simply run the following command:

# ugidfw add subject not uid root new object not uid root mode n
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Óçìåßùóç: In releases prior to FreeBSD 5.3, the add parameter did not exist. In those cases the set should be
used instead. See below for a command example.

This is a very bad idea as it will block all users from issuing even the most simple commands, such asls . A more
patriotic list of rules might be:

# ugidfw set 2 subject uid user1 object uid user2 mode n

# ugidfw set 3 subject uid user1 object gid user2 mode n

This will block any and all access, including directory listings, touser2 ’s home directory from the usernameuser1 .

In place ofuser1 , thenot uid user2 could be passed. This will enforce the same access restrictions above for all
users in place of just one user.

Óçìåßùóç: The root user will be unaffected by these changes.

This should provide a general idea of how the mac_bsdextended(4) module may be used to help fortify a file system.
For more information, see the mac_bsdextended(4) and the ugidfw(8) manual pages.

17.8 The MAC ifoff Module
Module name:mac_ifoff.ko

Kernel configuration line:options MAC_IFOFF

Boot option:mac_ifoff_load="YES"

The mac_ifoff(4) module exists solely to disable network interfaces on the fly and keep network interfaces from
being brought up during the initial system boot. It does not require any labels to be set up on the system, nor does it
have a dependency on other MAC modules.

Most of the control is done through thesysctl tunables listed below.

• security.mac.ifoff.lo_enabled will enable/disable all traffic on the loopback (lo(4)) interface.

• security.mac.ifoff.bpfrecv_enabled will enable/disable all traffic on the Berkeley Packet Filter interface
(bpf(4))

• security.mac.ifoff.other_enabled will enable/disable traffic on all other interfaces.

One of the most common uses of mac_ifoff(4) is network monitoring in an environment where network traffic should
not be permitted during the boot sequence. Another suggested use would be to write a script which uses
security/aide to automatically block network traffic if it finds new or altered files in protected directories.

17.9 The MAC portacl Module
Module name:mac_portacl.ko

Kernel configuration line:MAC_PORTACL
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Boot option:mac_portacl_load="YES"

The mac_portacl(4) module is used to limit binding to local TCP and UDP ports using a variety ofsysctl variables.
In essence mac_portacl(4) makes it possible to allow non-root users to bind to specified privileged ports, i.e. ports
fewer than 1024.

Once loaded, this module will enable the MAC policy on all sockets. The following tunables are available:

• security.mac.portacl.enabled will enable/disable the policy completely.2

• security.mac.portacl.port_high will set the highest port number that mac_portacl(4) will enable
protection for.

• security.mac.portacl.suser_exempt will, when set to a non-zero value, exempt theroot user from this
policy.

• security.mac.portacl.rules will specify the actual mac_portacl policy; see below.

The actualmac_portacl policy, as specified in thesecurity.mac.portacl.rules sysctl, is a text string of the
form: rule[,rule,...] with as many rules as needed. Each rule is of the form:idtype:id:protocol:port .
The idtype parameter can beuid or gid and used to interpret theid parameter as either a user id or group id,
respectively. Theprotocol parameter is used to determine if the rule should apply to TCPor UDP by setting the
parameter totcp or udp . The finalport parameter is the port number to allow the specified user or group to bind to.

Óçìåßùóç: Since the ruleset is interpreted directly by the kernel only numeric values can be used for the user ID,
group ID, and port parameters. I.e. user, group, and port service names cannot be used.

By default, on UNIX-like systems, ports fewer than 1024 can only be used by/bound to privileged processes, i.e.
those run asroot . For mac_portacl(4) to allow non-privileged processes to bind to ports below 1024 this standard
UNIX restriction has to be disabled. This can be accomplished by setting the sysctl(8) variables
net.inet.ip.portrange.reservedlow andnet.inet.ip.portrange.reservedhigh to zero.

See the examples below or review the mac_portacl(4) manual page for further information.

17.9.1 Examples

The following examples should illuminate the above discussion a little better:

# sysctl security.mac.portacl.port_high=1023

# sysctl net.inet.ip.portrange.reservedlow=0 net.inet.ip.portrange.reservedhigh=0

First we set mac_portacl(4) to cover the standard privileged ports and disable the normal UNIX bind restrictions.

# sysctl security.mac.portacl.suser_exempt=1

Theroot user should not be crippled by this policy, thus set thesecurity.mac.portacl.suser_exempt to a
non-zero value. The mac_portacl(4) module has now been set up to behave the same way UNIX-like systems behave
by default.

# sysctl security.mac.portacl.rules=uid:80:tcp:80
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Allow the user with UID 80 (normally thewwwuser) to bind to port 80. This can be used to allow thewwwuser to run
a web server without ever havingroot privilege.

# sysctl security.mac.portacl.rules=uid:1001:tcp:110,uid:1001:tcp:995

Permit the user with the UID of 1001 to bind to the TCP ports 110(“pop3”) and 995 (“pop3s”). This will permit this
user to start a server that accepts connections on ports 110 and 995.

17.10 The MAC partition Module
Module name:mac_partition.ko

Kernel configuration line:options MAC_PARTITION

Boot option:mac_partition_load="YES"

The mac_partition(4) policy will drop processes into specific “partitions” based on their MAC label. Think of it as a
special type of jail(8), though that is hardly a worthy comparison.

This is one module that should be added to the loader.conf(5)file so that it loads and enables the policy during the
boot process.

Most configuration for this policy is done using the setpmac(8) utility which will be explained below. The following
sysctl tunable is available for this policy:

• security.mac.partition.enabled will enable the enforcement of MAC process partitions.

When this policy is enabled, users will only be permitted to see their processes, and any others within their partition,
but will not be permitted to work with utilities outside the scope of this partition. For instance, a user in the
insecure class above will not be permitted to access thetop command as well as many other commands that must
spawn a process.

To set or drop utilities into a partition label, use thesetpmac utility:

# setpmac partition/13 top

This will add thetop command to the label set on users in theinsecure class. Note that all processes spawned by
users in theinsecure class will stay in thepartition/13 label.

17.10.1 Examples

The following command will show you the partition label and the process list:

# ps Zax

This next command will allow the viewing of another user’s process partition label and that user’s currently running
processes:

# ps -ZU trhodes

Óçìåßùóç: Users can see processes in root ’s label unless the mac_seeotheruids(4) policy is loaded.
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A really crafty implementation could have all of the services disabled in/etc/rc.conf and started by a script that
starts them with the proper labeling set.

Óçìåßùóç: The following policies support integer settings in place of the three default labels offered. These
options, including their limitations, are further explained in the module manual pages.

17.11 The MAC Multi-Level Security Module
Module name:mac_mls.ko

Kernel configuration line:options MAC_MLS

Boot option:mac_mls_load="YES"

The mac_mls(4) policy controls access between subjects andobjects in the system by enforcing a strict information
flow policy.

In MLS environments, a “clearance” level is set in each subject or objects label, along with compartments. Since
these clearance or sensibility levels can reach numbers greater than six thousand; it would be a daunting task for any
system administrator to thoroughly configure each subject or object. Thankfully, three “instant” labels are already
included in this policy.

These labels aremls/low , mls/equal andmls/high . Since these labels are described in depth in the manual page,
they will only get a brief description here:

• Themls/low label contains a low configuration which permits it to be dominated by all other objects. Anything
labeled withmls/low will have a low clearance level and not be permitted to accessinformation of a higher level.
In addition, this label will prevent objects of a higher clearance level from writing or passing information on to
them.

• Themls/equal label should be placed on objects considered to be exempt from the policy.

• Themls/high label is the highest level of clearance possible. Objects assigned this label will hold dominance
over all other objects in the system; however, they will not permit the leaking of information to objects of a lower
class.

MLS provides for:

• A hierarchical security level with a set of non hierarchicalcategories;

• Fixed rules: no read up, no write down (a subject can have readaccess to objects on its own level or below, but not
above. Similarly, a subject can have write access to objectson its own level or above but not beneath.);

• Secrecy (preventing inappropriate disclosure of data);

• Basis for the design of systems that concurrently handle data at multiple sensitivity levels (without leaking
information between secret and confidential).

The followingsysctl tunables are available for the configuration of special services and interfaces:
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• security.mac.mls.enabled is used to enable/disable the MLS policy.

• security.mac.mls.ptys_equal will label all pty(4) devices asmls/equal during creation.

• security.mac.mls.revocation_enabled is used to revoke access to objects after their label changesto a
label of a lower grade.

• security.mac.mls.max_compartments is used to set the maximum number of compartment levels with
objects; basically the maximum compartment number allowedon a system.

To manipulate the MLS labels, the setfmac(8) command has been provided. To assign a label to an object, issue the
following command:

# setfmac mls/5 test

To get the MLS label for the filetest issue the following command:

# getfmac test

This is a summary of the MLS policy’s features. Another approach is to create a master policy file in/etc which
specifies the MLS policy information and to feed that file intothesetfmac command. This method will be
explained after all policies are covered.

17.11.1 Planning Mandatory Sensitivity

With the Multi-Level Security Policy Module, an administrator plans for controlling the flow of sensitive
information. By default, with its block read up block write down nature, the system defaults everything to a low state.
Everything is accessible and an administrator slowly changes this during the configuration stage; augmenting the
confidentiality of the information.

Beyond the three basic label options above, an administrator may group users and groups as required to block the
information flow between them. It might be easier to look at the information in clearance levels familiarized with
words, for instance classifications such asConfidential , Secret , andTop Secret . Some administrators might
just create different groups based on project levels. Regardless of classification method, a well thought out plan must
exist before implementing such a restrictive policy.

Some example situations for this security policy module could be an e-commerce web server, a file server holding
critical company information, and financial institution environments. The most unlikely place would be a personal
workstation with only two or three users.

17.12 The MAC Biba Module
Module name:mac_biba.ko

Kernel configuration line:options MAC_BIBA

Boot option:mac_biba_load="YES"

The mac_biba(4) module loads the MAC Biba policy. This policy works much like that of the MLS policy with the
exception that the rules for information flow are slightly reversed. This is said to prevent the downward flow of
sensitive information whereas the MLS policy prevents the upward flow of sensitive information; thus, much of this
section can apply to both policies.
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In Biba environments, an “integrity” label is set on each subject or object. These labels are made up of hierarchal
grades, and non-hierarchal components. As an object’s or subject’s grade ascends, so does its integrity.

Supported labels arebiba/low , biba/equal , andbiba/high ; as explained below:

• Thebiba/low label is considered the lowest integrity an object or subject may have. Setting this on objects or
subjects will block their write access to objects or subjects marked high. They still have read access though.

• Thebiba/equal label should only be placed on objects considered to be exempt from the policy.

• Thebiba/high label will permit writing to objects set at a lower label, butnot permit reading that object. It is
recommended that this label be placed on objects that affectthe integrity of the entire system.

Biba provides for:

• Hierarchical integrity level with a set of non hierarchicalintegrity categories;

• Fixed rules: no write up, no read down (opposite of MLS). A subject can have write access to objects on its own
level or below, but not above. Similarly, a subject can have read access to objects on its own level or above, but not
below;

• Integrity (preventing inappropriate modification of data);

• Integrity levels (instead of MLS sensitivity levels).

The followingsysctl tunables can be used to manipulate the Biba policy.

• security.mac.biba.enabled may be used to enable/disable enforcement of the Biba policyon the target
machine.

• security.mac.biba.ptys_equal may be used to disable the Biba policy on pty(4) devices.

• security.mac.biba.revocation_enabled will force the revocation of access to objects if the label is
changed to dominate the subject.

To access the Biba policy setting on system objects, use thesetfmac andgetfmac commands:

# setfmac biba/low test

# getfmac test

test: biba/low

17.12.1 Planning Mandatory Integrity

Integrity, different from sensitivity, guarantees that the information will never be manipulated by untrusted parties.
This includes information passed between subjects, objects, and both. It ensures that users will only be able to
modify and in some cases even access information they explicitly need to.

The mac_biba(4) security policy module permits an administrator to address which files and programs a user or users
may see and invoke while assuring that the programs and files are free from threats and trusted by the system for that
user, or group of users.

During the initial planning phase, an administrator must beprepared to partition users into grades, levels, and areas.
Users will be blocked access not only to data but programs andutilities both before and after they start. The system
will default to a high label once this policy module is enabled, and it is up to the administrator to configure the
different grades and levels for users. Instead of using clearance levels as described above, a good planning method
could include topics. For instance, only allow developers modification access to the source code repository, source
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code compiler, and other development utilities. While other users would be grouped into other categories such as
testers, designers, or just ordinary users and would only bepermitted read access.

With its natural security control, a lower integrity subject is unable to write to a higher integrity subject; a higher
integrity subject cannot observe or read a lower integrity object. Setting a label at the lowest possible grade could
make it inaccessible to subjects. Some prospective environments for this security policy module would include a
constrained web server, development and test machine, and source code repository. A less useful implementation
would be a personal workstation, a machine used as a router, or a network firewall.

17.13 The MAC LOMAC Module
Module name:mac_lomac.ko

Kernel configuration line:options MAC_LOMAC

Boot option:mac_lomac_load="YES"

Unlike the MAC Biba policy, the mac_lomac(4) policy permitsaccess to lower integrity objects only after decreasing
the integrity level to not disrupt any integrity rules.

The MAC version of the Low-watermark integrity policy, not to be confused with the older lomac(4)
implementation, works almost identically to Biba, but withthe exception of using floating labels to support subject
demotion via an auxiliary grade compartment. This secondary compartment takes the form of[auxgrade] . When
assigning a lomac policy with an auxiliary grade, it should look a little bit like: lomac/10[2] where the number two
(2) is the auxiliary grade.

The MAC LOMAC policy relies on the ubiquitous labeling of allsystem objects with integrity labels, permitting
subjects to read from low integrity objects and then downgrading the label on the subject to prevent future writes to
high integrity objects. This is the[auxgrade] option discussed above, thus the policy may provide for greater
compatibility and require less initial configuration than Biba.

17.13.1 Examples

Like the Biba and MLS policies; thesetfmac andsetpmac utilities may be used to place labels on system objects:

# setfmac /usr/home/trhodes lomac/high[low]

# getfmac /usr/home/trhodes lomac/high[low]

Notice the auxiliary grade here islow , this is a feature provided only by the MAC LOMAC policy.

17.14 Nagios in a MAC Jail
The following demonstration will implement a secure environment using various MAC modules with properly
configured policies. This is only a test and should not be considered the complete answer to everyone’s security
woes. Just implementing a policy and ignoring it never worksand could be disastrous in a production environment.

Before beginning this process, themultilabel option must be set on each file system as stated at the beginning of
this chapter. Not doing so will result in errors. While at it,ensure that thenet-mngt/nagios-plugins ,
net-mngt/nagios , andwww/apache13 ports are all installed, configured, and working correctly.
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17.14.1 Create an insecure User Class

Begin the procedure by adding the following user class to the/etc/login.conf file:

insecure:\
:copyright=/etc/COPYRIGHT:\
:welcome=/etc/motd:\
:setenv=MAIL=/var/mail/$,BLOCKSIZE=K:\
:path=~/bin:/sbin:/bin:/usr/sbin:/usr/bin:/usr/loca l/sbin:/usr/local/bin
:manpath=/usr/share/man /usr/local/man:\
:nologin=/usr/sbin/nologin:\
:cputime=1h30m:\
:datasize=8M:\
:vmemoryuse=100M:\
:stacksize=2M:\
:memorylocked=4M:\
:memoryuse=8M:\
:filesize=8M:\
:coredumpsize=8M:\
:openfiles=24:\
:maxproc=32:\
:priority=0:\
:requirehome:\
:passwordtime=91d:\
:umask=022:\
:ignoretime@:\
:label=biba/10(10-10):

And adding the following line to the default user class:

:label=biba/high:

Once this is completed, the following command must be issuedto rebuild the database:

# cap_mkdb /etc/login.conf

17.14.2 Boot Configuration

Do not reboot yet, just add the following lines to/boot/loader.conf so the required modules will load during
system initialization:

mac_biba_load="YES"
mac_seeotheruids_load="YES"

17.14.3 Configure Users

Set theroot user to the default class using:

# pw usermod root -L default
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All user accounts that are notroot or system users will now require a login class. The login class is required
otherwise users will be refused access to common commands such as vi(1). The followingsh script should do the
trick:

# for x in ‘awk -F: ’($3 >= 1001) && ($3 != 65534) { print $1 }’ \

/etc/passwd‘; do pw usermod $x -L default; done;

Drop thenagios andwwwusers into the insecure class:

# pw usermod nagios -L insecure

# pw usermod www -L insecure

17.14.4 Create the Contexts File

A contexts file should now be created; the following example file should be placed in/etc/policy.contexts .

# This is the default BIBA policy for this system.

# System:
/var/run biba/equal
/var/run/ * biba/equal

/dev biba/equal
/dev/ * biba/equal

/var biba/equal
/var/spool biba/equal
/var/spool/ * biba/equal

/var/log biba/equal
/var/log/ * biba/equal

/tmp biba/equal
/tmp/ * biba/equal
/var/tmp biba/equal
/var/tmp/ * biba/equal

/var/spool/mqueue biba/equal
/var/spool/clientmqueue biba/equal

# For Nagios:
/usr/local/etc/nagios
/usr/local/etc/nagios/ * biba/10

/var/spool/nagios biba/10
/var/spool/nagios/ * biba/10

# For apache
/usr/local/etc/apache biba/10
/usr/local/etc/apache/ * biba/10
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This policy will enforce security by setting restrictions on the flow of information. In this specific configuration,
users,root and others, should never be allowed to accessNagios. Configuration files and processes that are a part of
Nagioswill be completely self contained or jailed.

This file may now be read into our system by issuing the following command:

# setfsmac -ef /etc/policy.contexts /

# setfsmac -ef /etc/policy.contexts /

Óçìåßùóç: The above file system layout may be different depending on environment; however, it must be run on
every single file system.

The/etc/mac.conf file requires the following modifications in the main section:

default_labels file ?biba
default_labels ifnet ?biba
default_labels process ?biba
default_labels socket ?biba

17.14.5 Enable Networking

Add the following line to/boot/loader.conf :

security.mac.biba.trust_all_interfaces=1

And the following to the network card configuration stored inrc.conf . If the primary Internet configuration is done
via DHCP, this may need to be configured manually after every system boot:

maclabel biba/equal

17.14.6 Testing the Configuration

Ensure that the web server andNagioswill not be started on system initialization, and reboot. Ensure theroot user
cannot access any of the files in theNagiosconfiguration directory. Ifroot can issue an ls(1) command on
/var/spool/nagios , then something is wrong. Otherwise a “permission denied” error should be returned.

If all seems well,Nagios, Apache, andSendmailcan now be started in a way fitting of the security policy. The
following commands will make this happen:

# cd /etc/mail && make stop && \

setpmac biba/equal make start && setpmac biba/10\(10-10\) apachectl start && \

setpmac biba/10\(10-10\) /usr/local/etc/rc.d/nagios.sh forcestart

Double check to ensure that everything is working properly.If not, check the log files or error messages. Use the
sysctl(8) utility to disable the mac_biba(4) security policy module enforcement and try starting everything again, like
normal.
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Óçìåßùóç: The root user can change the security enforcement and edit the configuration files without fear. The
following command will permit the degradation of the security policy to a lower grade for a newly spawned shell:

# setpmac biba/10 csh

To block this from happening, force the user into a range via login.conf(5). If setpmac(8) attempts to run a
command outside of the compartment’s range, an error will be returned and the command will not be executed.
In this case, setting root to biba/high(high-high) .

17.15 User Lock Down
This example considers a relatively small, fewer than fifty users, storage system. Users would have login capabilities,
and be permitted to not only store data but access resources as well.

For this scenario, the mac_bsdextended(4) mixed with mac_seeotheruids(4) could co-exist and block access not only
to system objects but to hide user processes as well.

Begin by adding the following lines to/boot/loader.conf :

mac_seeotheruids_enabled="YES"

The mac_bsdextended(4) security policy module may be activated through the use of the following rc.conf variable:

ugidfw_enable="YES"

Default rules stored in/etc/rc.bsdextended will be loaded at system initialization; however, the default entries
may need modification. Since this machine is expected only toservice users, everything may be left commented out
except the last two. These will force the loading of user owned system objects by default.

Add the required users to this machine and reboot. For testing purposes, try logging in as a different user across two
consoles. Run theps aux command to see if processes of other users are visible. Try torun ls(1) on another users
home directory, it should fail.

Do not try to test with theroot user unless the specificsysctl s have been modified to block super user access.

Óçìåßùóç: When a new user is added, their mac_bsdextended(4) rule will not be in the ruleset list. To update the
ruleset quickly, simply unload the security policy module and reload it again using the kldunload(8) and kldload(8)
utilities.

17.16 Troubleshooting the MAC Framework
During the development stage, a few users reported problemswith normal configuration. Some of these problems are
listed below:
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17.16.1 The multilabel option cannot be enabled on /

Themultilabel flag does not stay enabled on my root (/ ) partition!

It seems that one out of every fifty users has this problem, indeed, we had this problem during our initial
configuration. Further observation of this so called “bug” has lead me to believe that it is a result of either incorrect
documentation or misinterpretation of the documentation.Regardless of why it happened, the following steps may be
taken to resolve it:

1. Edit /etc/fstab and set the root partition atro for read-only.

2. Reboot into single user mode.

3. Runtunefs -l enable on / .

4. Reboot the system into normal mode.

5. Runmount -urw / and change thero back torw in /etc/fstab and reboot the system again.

6. Double-check the output from themount to ensure thatmultilabel has been properly set on the root file
system.

17.16.2 Cannot start a X11 server after MAC

After establishing a secure environment with MAC, I am no longer able to start X!

This could be caused by the MACpartition policy or by a mislabeling in one of the MAC labeling policies. To
debug, try the following:

1. Check the error message; if the user is in theinsecure class, thepartition policy may be the culprit. Try
setting the user’s class back to thedefault class and rebuild the database with thecap_mkdb command. If this
does not alleviate the problem, go to step two.

2. Double-check the label policies. Ensure that the policies are set correctly for the user in question, the X11
application, and the/dev entries.

3. If neither of these resolve the problem, send the error message and a description of your environment to the
TrustedBSD discussion lists located at the TrustedBSD (http://www.TrustedBSD.org) website or to the
ηλǫκτρoνική λίστα γǫνικών ǫρωτήσǫων τoυ FreeBSD
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-questions) mailing list.

17.16.3 Error: _secure_path(3) cannot stat .login_conf

When I attempt to switch from theroot to another user in the system, the error message_secure_path: unable

to state .login_conf .

This message is usually shown when the user has a higher labelsetting then that of the user whom they are
attempting to become. For instance a user on the system,joe , has a default label ofbiba/low . Theroot user, who
has a label ofbiba/high , cannot viewjoe ’s home directory. This will happen regardless ifroot has used thesu

command to becomejoe , or not. In this scenario, the Biba integrity model will not permit root to view objects set
at a lower integrity level.
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17.16.4 The root username is broken!

In normal or even single user mode, theroot is not recognized. Thewhoami command returns 0 (zero) andsu

returnswho are you? . What could be going on?

This can happen if a labeling policy has been disabled, either by a sysctl(8) or the policy module was unloaded. If the
policy is being disabled or has been temporarily disabled, then the login capabilities database needs to be
reconfigured with thelabel option being removed. Double check thelogin.conf file to ensure that alllabel

options have been removed and rebuild the database with thecap_mkdb command.

This may also happen if a policy restricts access to themaster.passwd file or database. Usually caused by an
administrator altering the file under a label which conflictswith the general policy being used by the system. In these
cases, the user information would be read by the system and access would be blocked as the file has inherited the
new label. Disable the policy via a sysctl(8) and everythingshould return to normal.

Óçìåéþóåéò
1. Other conditions may produce different failures. For instance, the file may not be owned by the user attempting

to relabel the object, the object may not exist or may be read only. A mandatory policy will not allow the process
to relabel the file, maybe because of a property of the file, a property of the process, or a property of the proposed
new label value. For example: a user running at low integritytries to change the label of a high integrity file. Or
perhaps a user running at low integrity tries to change the label of a low integrity file to a high integrity label.

2. Due to a bug thesecurity.mac.portacl.enabled sysctl variable will not work on FreeBSD 5.2.1 or
previous releases.
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Γρ´αφτηκǫ απó τoν Tom Rhodes êáé Robert Watson.

18.1 Σύνoψη

Oι ǫκδóσǫις τoυ FreeBSDαπó την 6.2-RELEASEκαι µǫτ ´α πǫριλαµβ´ανoυν υπoστήριξη για λǫπτoµǫρή
ǫ́λǫγχo συµβ´αντων ασφαλǫίας .O ǫ́λǫγχoς συµβ´αντων ǫπιτρǫ́πǫι αξιóπιστη, λǫπτoµǫρή και
παραµǫτρoπoιήσιµη καταγραφή πλήθoυς συµβ´αντων σχǫτικών µǫ την ασφ´αλǫια,
συµπǫριλαµβανoµǫ́νων των logins,των αλλαγών ρυθµίσǫων, καθώς και της πρóσβασης σǫ αρχǫία και
στo δίκτυo.Oι καταγραφǫ́ς αυτ ǫ́ς ǫίναι πoλύτιµǫς για απǫυθǫίας παρακoλoύθηση τoυ συστήµατoς ,
ανίχνǫυση ǫισβoλǫ́ων, καθώς και για αν´αλυση µǫτ ´α απó κ´απoια ǫπίθǫση. To FreeBSDυλoπoιǫί τη
µoρφή αρχǫίων και τo BSM API óπως ǫ́χoυν δηµoσιǫυτǫί απó την Sun,και ǫπιτρǫ́πǫι διαλǫιτoυργικóτητα
µǫ τις υλoπoιήσǫις ǫλǫ́γχoυ τóσo τoυ Solarisτης Sun óσo τoυ Mac OSτης Apple.

To κǫφ´αλαιo αυτó ǫστι´αζǫι στην ǫγκατ ´ασταση και ρύθµιση τoυ Eλǫ́γχoυ Συµβ´αντων. Eξηγǫί τις
πoλιτικǫ́ς ǫλǫ́γχoυ, και παρǫ́χǫι ǫ́να παρ´αδǫιγµα ρυθµίσǫων ǫλǫ́γχoυ.

Aφoύ διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα ξǫ́ρǫτǫ:

• T ι ǫίναι o ǫ́λǫγχoς συµβ´αντων και πως λǫιτoυργǫί.

• Πως να ρυθµίσǫτǫ τoν ǫ́λǫγχo συµβ´αντων στo FreeBSDγια χρήστǫς και πρoγρ´αµµατα (processes).

• Πως να αναλύσǫτǫ τα ίχνη τoυ ǫλǫ́γχoυ χρησιµoπoιώντας τα ǫργαλǫία µǫίωσης óγκoυ δǫδoµǫ́νων και
αν´αλυσης .

Πριν διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα πρǫ́πǫι:

• Nα κατανoǫίτǫ τις βασικǫ́ς ǫ́ννoιǫς τoυ UNIX και τoυ FreeBSD (ÊåöÜëáéï 4).

• Nα ǫίστǫ ǫξoικǫιωµǫ́νoς µǫ τις βασικǫ́ς ǫ́ννoιǫς της ρύθµισης και µǫταγλώττισης τoυ πυρήνα.
(ÊåöÜëáéï 9).

• Nα ǫ́χǫτǫ κ´απoια ǫξoικǫίωση µǫ την ασφ´αλǫια και πως αυτή σχǫτ ίζǫται µǫ τo FreeBSD (ÊåöÜëáéï 15).

Ðñïåéäïðïßçóç: Oι λǫιτoυργίǫς ǫλǫ́γχoυ στo FreeBSD 6.2 ǫίναι σǫ πǫιραµατικó στ ´αδιo και η
ǫγκατ ´ασταση τoυς σǫ µηχανήµατα παραγωγής θα πρǫ́πǫι να γίνǫται µóνo αφoύ ληφθoύν σoβαρ´α υπóψιν
oι κίνδυνoι απó την ǫγκατ ´ασταση πǫιραµατικoύ λoγισµικoύ. Oι γνωστoί αυτ ή τη στιγµή τρǫ́χoντǫς
πǫριoρισµoί πǫριλαµβ´ανoυν την αδυναµία ǫλǫ́γχoυ óλων των συµβ´αντων πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ την
ασφ´αλǫια. Eπίσης κ´απoιoι µηχανισµoί ǫισóδoυ (logins), óπως oι γραφικoί (X11-βασισµǫ́νoι) display
managers, καθώς και oρισµǫ́νǫς υπηρǫσίǫς τρίτων κατασκǫυαστών δǫν ǫίναι σωστ ´α ρυθµισµǫ́νǫς για τoν
ǫ́λǫγχo ǫισóδoυ χρηστών.

Ðñïåéäïðïßçóç: O ǫ́λǫγχoς συµβ´αντων ασφαλǫίας µπoρǫί να δηµιoυργήσǫι πoλύ λǫπτoµǫρǫίς καταγραφǫ́ς
της δραστηριóτητας τoυ συστ ήµατoς: σǫ ǫ́να σύστηµα µǫ υψηλó φóρτo, τα αρχǫία καταγραφής µπoρǫί να
γίνoυν πoλύ µǫγ´αλα, αν ǫ́χoυν ρυθµιστǫί για λǫπτoµǫρή καταγραφή, και να ξǫπǫρ´ασoυν τα αρκǫτ ´α
gigabytes την ǫβδoµ´αδα σǫ κ´απoιǫς πǫριπτ ώσǫις. Oι διαχǫιριστ ǫ́ς θα πρǫ́πǫι να λαµβ´ανoυν υπóψιν τoυς
τ ις πιθανǫ́ς απαιτ ήσǫις σǫ χώρo δίσκoυ σǫ πǫρίπτωση ρυθµίσǫων λǫπτoµǫρoύς καταγραφής. Για
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παρ´αδǫιγµα, ίσως ǫίναι θǫµιτó να αφιǫρωθǫί ǫ́να σύστηµα αρχǫίων στo /var/audit ώστǫ τα υπóλoιπα
συστ ήµατα αρχǫίων να µην ǫπηρǫαστoύν αν o χώρoς αυτóς ǫξαντληθǫί.

18.2 Key Terms in this Chapter
Before reading this chapter, a few key audit-related terms must be explained:

• event: An auditable event is any event that can be logged using the audit subsystem. Examples of security-relevant
events include the creation of a file, the building of a network connection, or a user logging in. Events are either
“attributable”, meaning that they can be traced to an authenticated user, or “non-attributable” if they cannot be.
Examples of non-attributable events are any events that occur before authentication in the login process, such as
bad password attempts.

• class: Event classes are named sets of related events, and are usedin selection expressions. Commonly used
classes of events include “file creation” (fc), “exec” (ex) and “login_logout” (lo).

• record: A record is an audit log entry describing a security event. Records contain a record event type, information
on the subject (user) performing the action, date and time information, information on any objects or arguments,
and a success or failure condition.

• trail : An audit trail, or log file, consists of a series of audit records describing security events. Typically, trails are
in roughly chronological order with respect to the time events completed. Only authorized processes are allowed
to commit records to the audit trail.

• selection expression: A selection expression is a string containing a list of prefixes and audit event class names
used to match events.

• preselection: The process by which the system identifies which events are of interest to the administrator in order
to avoid generating audit records describing events that are not of interest. The preselection configuration uses a
series of selection expressions to identify which classes of events to audit for which users, as well as global
settings that apply to both authenticated and unauthenticated processes.

• reduction: The process by which records from existing audit trails areselected for preservation, printing, or
analysis. Likewise, the process by which undesired audit records are removed from the audit trail. Using
reduction, administrators can implement policies for the preservation of audit data. For example, detailed audit
trails might be kept for one month, but after that, trails might be reduced in order to preserve only login
information for archival purposes.

18.3 Installing Audit Support
User space support for Event Auditing is installed as part ofthe base FreeBSD operating system as of
6.2-RELEASE. However, Event Auditing support must be explicitly compiled into the kernel by adding the
following lines to the kernel configuration file:

options AUDIT

Rebuild and reinstall the kernel via the normal process explained inÊåöÜëáéï 9.
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Once the kernel is built, installed, and the system has been rebooted, enable the audit daemon by adding the
following line to rc.conf(5):

auditd_enable="YES"

Audit support must then be started by a reboot, or by manuallystarting the audit daemon:

/etc/rc.d/auditd start

18.4 Audit Configuration
All configuration files for security audit are found in/etc/security . The following files must be present before
the audit daemon is started:

• audit_class - Contains the definitions of the audit classes.

• audit_control - Controls aspects of the audit subsystem, such as default audit classes, minimum disk space to
leave on the audit log volume, maximum audit trail size, etc.

• audit_event - Textual names and descriptions of system audit events, as well as a list of which classes each
event in in.

• audit_user - User-specific audit requirements, which are combined withthe global defaults at login.

• audit_warn - A customizable shell script used by auditd to generate warning messages in exceptional situations,
such as when space for audit records is running low or when theaudit trail file has been rotated.

Ðñïåéäïðïßçóç: Audit configuration files should be edited and maintained carefully, as errors in configuration
may result in improper logging of events.

18.4.1 Event Selection Expressions

Selection expressions are used in a number of places in the audit configuration to determine which events should be
audited. Expressions contain a list of event classes to match, each with a prefix indicating whether matching records
should be accepted or ignored, and optionally to indicate ifthe entry is intended to match successful or failed
operations. Selection expressions are evaluated from leftto right, and two expressions are combined by appending
one onto the other.

The following list contains the default audit event classespresent inaudit_class :

• all - all - Match all event classes.

• ad - administrative - Administrative actions performed on the system as a whole.

• ap - application - Application defined action.

• cl - file_close - Audit calls to theclose system call.

• ex - exec - Audit program execution. Auditing of command line arguments and environmental variables is
controlled via audit_control(5) using theargv andenvv parameters to thepolicy setting.

• fa - file_attr_acc - Audit the access of object attributes such as stat(1), pathconf(2) and similar events.
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• fc - file_creation - Audit events where a file is created as a result.

• fd - file_deletion - Audit events where file deletion occurs.

• fm - file_attr_mod - Audit events where file attribute modification occurs, suchas chown(8), chflags(1),
flock(2), etc.

• fr - file_read - Audit events in which data is read, files are opened for reading, etc.

• fw - file_write - Audit events in which data is written, files are written or modified, etc.

• io - ioctl - Audit use of the ioctl(2) system call.

• ip - ipc - Audit various forms of Inter-Process Communication, including POSIX pipes and System V IPC
operations.

• lo - login_logout - Audit login(1) and logout(1) events occurring on the system.

• na - non_attrib - Audit non-attributable events.

• no - no_class - Match no audit events.

• nt - network - Audit events related to network actions, such as connect(2) and accept(2).

• ot - other - Audit miscellaneous events.

• pc - process - Audit process operations, such as exec(3) and exit(3).

These audit event classes may be customized by modifying theaudit_class andaudit_event configuration files.

Each audit class in the list is combined with a prefix indicating whether successful/failed operations are matched, and
whether the entry is adding or removing matching for the class and type.

• (none) Audit both successful and failed instances of the event.

• + Audit successful events in this class.

• - Audit failed events in this class.

• ^ Audit neither successful nor failed events in this class.

• ^+ Don’t audit successful events in this class.

• ^- Don’t audit failed events in this class.

The following example selection string selects both successful and failed login/logout events, but only successful
execution events:

lo,+ex

18.4.2 Configuration Files

In most cases, administrators will need to modify only two files when configuring the audit system:
audit_control andaudit_user . The first controls system-wide audit properties and policies; the second may be
used to fine-tune auditing by user.
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18.4.2.1 The audit_control File

Theaudit_control file specifies a number of defaults for the audit subsystem. Viewing the contents of this file, we
see the following:

dir:/var/audit
flags:lo
minfree:20
naflags:lo
policy:cnt
filesz:0

Thedir option is used to set one or more directories where audit logswill be stored. If more than one directory
entry appears, they will be used in order as they fill. It is common to configure audit so that audit logs are stored on a
dedicated file system, in order to prevent interference between the audit subsystem and other subsystems if the file
system fills.

Theflags field sets the system-wide default preselection mask for attributable events. In the example above,
successful and failed login and logout events are audited for all users.

Theminfree option defines the minimum percentage of free space for the file system where the audit trail is stored.
When this threshold is exceeded, a warning will be generated. The above example sets the minimum free space to
twenty percent.

Thenaflags option specifies audit classes to be audited for non-attributed events, such as the login process and
system daemons.

Thepolicy option specifies a comma-separated list of policy flags controlling various aspects of audit behavior.
The defaultcnt flag indicates that the system should continue running despite an auditing failure (this flag is highly
recommended). Another commonly used flag isargv , which causes command line arguments to the execve(2)
system call to audited as part of command execution.

Thefilesz option specifies the maximum size in bytes to allow an audit trail file to grow to before automatically
terminating and rotating the trail file. The default, 0, disables automatic log rotation. If the requested file size is
non-zero and below the minimum 512k, it will be ignored and a log message will be generated.

18.4.2.2 The audit_user File

Theaudit_user file permits the administrator to specify further audit requirements for specific users. Each line
configures auditing for a user via two fields: the first is thealwaysaudit field, which specifies a set of events that
should always be audited for the user, and the second is theneveraudit field, which specifies a set of events that
should never be audited for the user.

The following exampleaudit_user file audits login/logout events and successful command execution for the root
user, and audits file creation and successful command execution for the www user. If used with the example
audit_control file above, thelo entry forroot is redundant, and login/logout events will also be audited for the
wwwuser.

root:lo,+ex:no
www:fc,+ex:no
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18.5 Administering the Audit Subsystem

18.5.1 Viewing Audit Trails

Audit trails are stored in the BSM binary format, so tools must be used to modify or convert to text. Thepraudit

command convert trail files to a simple text format; theauditreduce command may be used to reduce the audit
trail file for analysis, archiving, or printing purposes.auditreduce supports a variety of selection parameters,
including event type, event class, user, date or time of the event, and the file path or object acted on.

For example, thepraudit utility will dump the entire contents of a specified audit login plain text:

# praudit /var/audit/AUDITFILE

WhereAUDITFILE is the audit log to dump.

Audit trails consist of a series of audit records made up of tokens, whichpraudit prints sequentially one per line.
Each token is of a specific type, such asheader holding an audit record header, orpath holding a file path from a
name lookup. The following is an example of anexecve event:

header,133,10,execve(2),0,Mon Sep 25 15:58:03 2006, + 384 msec
exec arg,finger,doug
path,/usr/bin/finger
attribute,555,root,wheel,90,24918,104944
subject,robert,root,wheel,root,wheel,38439,38032,42 086,128.232.9.100
return,success,0
trailer,133

This audit represents a successfulexecve call, in which the commandfinger doug has been run. The arguments
token contains both the processed command line presented bythe shell to the kernel. The path token holds the path to
the executable as looked up by the kernel. The attribute token describes the binary, and in particular, includes the file
mode which can be used to determine if the application was setuid. The subject token describes the subject process,
and stores in sequence the audit user ID, effective user ID and group ID, real user ID and group ID, process ID,
session ID, port ID, and login address. Notice that the audituser ID and real user ID differ: the userrobert has
switched to theroot account before running this command, but it is audited usingthe original authenticated user.
Finally, the return token indicates the successful execution, and the trailer concludes the record.

18.5.2 Reducing Audit Trails

Since audit logs may be very large, an administrator will likely want to select a subset of records for using, such as
records associated with a specific user:

# auditreduce -u trhodes /var/audit/AUDITFILE | praudit

This will select all audit records produced for the usertrhodes stored in theAUDITFILE file.

18.5.3 Delegating Audit Review Rights

Members of theaudit group are given permission to read audit trails in/var/audit ; by default, this group is
empty, so only theroot user may read audit trails. Users may be added to theaudit group in order to delegate audit
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review rights to the user. As the ability to track audit log contents provides significant insight into the behavior of
users and processes, it is recommended that the delegation of audit review rights be performed with caution.

18.5.4 Live Monitoring Using Audit Pipes

Audit pipes are cloning pseudo-devices in the device file system which allow applications to tap the live audit record
stream. This is primarily of interest to authors of intrusion detection and system monitoring applications. However,
for the administrator the audit pipe device is a convenient way to allow live monitoring without running into
problems with audit trail file ownership or log rotation interrupting the event stream. To track the live audit event
stream, use the following command line

# praudit /dev/auditpipe

By default, audit pipe device nodes are accessible only to the root user. To make them accessible to the members of
theaudit group, add adevfs rule todevfs.rules :

add path ’auditpipe * ’ mode 0440 group audit

See devfs.rules(5) for more information on configuring the devfs file system.

Ðñïåéäïðïßçóç: It is easy to produce audit event feedback cycles, in which the viewing of each audit event
results in the generation of more audit events. For example, if all network I/O is audited, and praudit is run from
an SSH session, then a continuous stream of audit events will be generated at a high rate, as each event being
printed will generate another event. It is advisable to run praudit on an audit pipe device from sessions without
fine-grained I/O auditing in order to avoid this happening.

18.5.5 Rotating Audit Trail Files

Audit trails are written to only by the kernel, and managed only by the audit daemon,auditd. Administrators should
not attempt to use newsyslog.conf(5) or other tools to directly rotate audit logs. Instead, theaudit management tool
may be used to shut down auditing, reconfigure the audit system, and perform log rotation. The following command
causes the audit daemon to create a new audit log and signal the kernel to switch to using the new log. The old log
will be terminated and renamed, at which point it may then be manipulated by the administrator.

# audit -n

Ðñïåéäïðïßçóç: If the auditd daemon is not currently running, this command will fail and an error message will
be produced.

Adding the following line to/etc/crontab will force the rotation every twelve hours from cron(8):

0 * /12 * * * root /usr/sbin/audit -n

The change will take effect once you have saved the new/etc/crontab .
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Automatic rotation of the audit trail file based on file size ispossible via thefilesz option in audit_control(5), and
is described in the configuration files section of this chapter.

18.5.6 Compressing Audit Trails

As audit trail files can become very large, it is often desirable to compress or otherwise archive trails once they have
been closed by the audit daemon. Theaudit_warn script can be used to perform customized operations for a
variety of audit-related events, including the clean termination of audit trails when they are rotated. For example, the
following may be added to theaudit_warn script to compress audit trails on close:

#
# Compress audit trail files on close.
#
if [ "$1" = closefile ]; then

gzip -9 $2
fi

Other archiving activities might include copying trail files to a centralized server, deleting old trail files, or reducing
the audit trail to remove unneeded records. The script will be run only when audit trail files are cleanly terminated, so
will not be run on trails left unterminated following an improper shutdown.
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19.1 Σύνoψη

To κǫφ´αλαιo αυτó καλύπτǫι την χρήση των δίσκων στo FreeBSD.Πǫριλαµβ´ανǫι δίσκoυς πoυ
υπoστηρίζoνται απó µνήµη, δίσκoυς συνδǫδǫµǫ́νoυς απǫυθǫίας στo δίκτυo, τις τυπικǫ́ς συσκǫυǫ́ς
απoθήκǫυσης SCSI/IDE,καθώς και συσκǫυǫ́ς πoυ χρησιµoπoιoύν διǫπαφή USB.

Aφoύ διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα ξǫ́ρǫτǫ:

• Tην oρoλoγία πoυ χρησιµoπoιǫί τo FreeBSDγια να πǫριγρ´αψǫι την oργ´ανωση των δǫδoµǫ́νων στo
φυσικó µǫ́σo τoυ δίσκoυ (partitions -κατατµήσǫις - και slices).

• Πως να πρoσθǫ́σǫτǫ νǫ́oυς σκληρoύς δίσκoυς στo σύστηµα σας .

• Πως να ρυθµίσǫτǫ τo FreeBSDνα χρησιµoπoιǫί συσκǫυǫ́ς απoθήκǫυσης USB.

• Πως να ρυθµίσǫτǫ ǫικoνικ´α συστήµατα αρχǫίων, óπως δίσκoυς πoυ απoθηκǫύoνται σǫ µνήµη RAM.

• Πως να χρησιµoπoιήσǫτǫ quotasγια να πǫριoρίσǫτǫ τη χρήση χώρoυ στo δίσκo.

• Πως να κρυπτoγραφήσǫτǫ δίσκoυς για να τoυς ασφαλίσǫτǫ απó ǫπιθǫ́σǫις .

• Πως να δηµιoυργήσǫτǫ και να γρ´αψǫτǫ CD και DVD στo FreeBSD.

• Tα δι´αφoρα διαθǫ́σιµα µǫ́σα απoθήκǫυσης για αντ ίγραφα ασφαλǫίας .

• Πως να χρησιµoπoιήσǫτǫ πρoγρ´αµµατα λήψης αντιγρ´αφων ασφαλǫίας στo FreeBSD.

• Πως να π´αρǫτǫ αντ ίγραφα ασφαλǫίας σǫ δισκǫ́ττǫς .

• T ι ǫίναι oι ǫικóνǫς (snapshots)σǫ ǫ́να σύστηµα αρχǫίων και πως να τις χρησιµoπoιήσǫτǫ απoδoτικ´α.

Πριν διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα πρǫ́πǫι:

• Nα ξǫ́ρǫτǫ πως θα ρυθµίσǫτǫ και θα ǫγκαταστήσǫτǫ ǫ́να νǫ́o πυρήνα τoυ FreeBSD (ÊåöÜëáéï 9).

19.2 Device Names
The following is a list of physical storage devices supported in FreeBSD, and the device names associated with them.

Ðßíáêáò 19-1. Physical Disk Naming Conventions

Drive type Drive device name

IDE hard drives ad

IDE CDROM drives acd

SCSI hard drives and USB Mass storage devices da

SCSI CDROM drives cd

Assorted non-standard CDROM drives mcd for Mitsumi CD-ROM andscd for Sony CD-ROM
devices

Floppy drives fd
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Drive type Drive device name

SCSI tape drives sa

IDE tape drives ast

Flash drives fla for DiskOnChip® Flash device

RAID drives aacd for Adaptec® AdvancedRAID,mlxd andmlyd for
Mylex®, amrd for AMI MegaRAID®, idad for
Compaq Smart RAID,twed for 3ware® RAID.

19.3 Adding Disks
Originally contributed by David O’Brien.

Lets say we want to add a new SCSI disk to a machine that currently only has a single drive. First turn off the
computer and install the drive in the computer following theinstructions of the computer, controller, and drive
manufacturer. Due to the wide variations of procedures to dothis, the details are beyond the scope of this document.

Login as userroot . After you have installed the drive, inspect/var/run/dmesg.boot to ensure the new disk was
found. Continuing with our example, the newly added drive will be da1 and we want to mount it on/1 (if you are
adding an IDE drive, the device name will bead1 ).

FreeBSD runs on IBM-PC compatible computers, therefore it must take into account the PC BIOS partitions. These
are different from the traditional BSD partitions. A PC diskhas up to four BIOS partition entries. If the disk is going
to be truly dedicated to FreeBSD, you can use thededicatedmode. Otherwise, FreeBSD will have to live within one
of the PC BIOS partitions. FreeBSD calls the PC BIOS partitionsslicesso as not to confuse them with traditional
BSD partitions. You may also use slices on a disk that is dedicated to FreeBSD, but used in a computer that also has
another operating system installed. This is a good way to avoid confusing thefdisk utility of other, non-FreeBSD
operating systems.

In the slice case the drive will be added as/dev/da1s1e . This is read as: SCSI disk, unit number 1 (second SCSI
disk), slice 1 (PC BIOS partition 1), ande BSD partition. In the dedicated case, the drive will be addedsimply as
/dev/da1e .

Due to the use of 32-bit integers to store the number of sectors, bsdlabel(8) is limited to 2^32-1 sectors per disk or
2TB in most cases. The fdisk(8) format allows a starting sector of no more than 2^32-1 and a length of no more than
2^32-1, limiting partitions to 2TB and disks to 4TB in most cases. The sunlabel(8) format is limited to 2^32-1
sectors per partition and 8 partitions for a total of 16TB. For larger disks, gpt(8) partitions may be used.

19.3.1 Using sysinstall(8)

1. NavigatingSysinstall

You may usesysinstall to partition and label a new disk using its easy to use menus. Either login as user
root or use thesu command. Runsysinstall and enter theConfigure menu. Within theFreeBSD

Configuration Menu , scroll down and select theFdisk option.

2. fdisk Partition Editor

Once insidefdisk, typingA will use the entire disk for FreeBSD. When asked if you want to“remain
cooperative with any future possible operating systems”, answerYES. Write the changes to the disk usingW.
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Now exit the FDISK editor by typingq. Next you will be asked about the “Master Boot Record”. Sinceyou are
adding a disk to an already running system, chooseNone.

3. Disk Label Editor

Next, you need to exitsysinstalland start it again. Follow the directions above, although this time choose the
Label option. This will enter theDisk Label Editor . This is where you will create the traditional BSD
partitions. A disk can have up to eight partitions, labeleda-h . A few of the partition labels have special uses.
Thea partition is used for the root partition (/ ). Thus only your system disk (e.g, the disk you boot from) should
have ana partition. Theb partition is used for swap partitions, and you may have many disks with swap
partitions. Thec partition addresses the entire disk in dedicated mode, or the entire FreeBSD slice in slice mode.
The other partitions are for general use.

sysinstall’s Label editor favors thee partition for non-root, non-swap partitions. Within the Label editor, create a
single file system by typingC. When prompted if this will be a FS (file system) or swap, chooseFS and type in a
mount point (e.g,/mnt ). When adding a disk in post-install mode,sysinstallwill not create entries in
/etc/fstab for you, so the mount point you specify is not important.

You are now ready to write the new label to the disk and create afile system on it. Do this by typingW. Ignore any
errors fromsysinstallthat it could not mount the new partition. Exit the Label Editor andsysinstallcompletely.

4. Finish

The last step is to edit/etc/fstab to add an entry for your new disk.

19.3.2 Using Command Line Utilities

19.3.2.1 Using Slices

This setup will allow your disk to work correctly with other operating systems that might be installed on your
computer and will not confuse other operating systems’fdisk utilities. It is recommended to use this method for
new disk installs. Only usededicated mode if you have a good reason to do so!

# dd if=/dev/zero of=/dev/da1 bs=1k count=1

# fdisk -BI da1 #Initialize your new disk
# bsdlabel -B -w -r da1s1 auto #Label it.
# bsdlabel -e da1s1 # Edit the bsdlabel just created and add any partitions.
# mkdir -p /1

# newfs /dev/da1s1e # Repeat this for every partition you created.
# mount /dev/da1s1e /1 # Mount the partition(s)
# vi /etc/fstab # Add the appropriate entry/entries to your /etc/fstab .

If you have an IDE disk, substitutead for da.

19.3.2.2 Dedicated

If you will not be sharing the new drive with another operating system, you may use thededicated mode.
Remember this mode can confuse Microsoft operating systems; however, no damage will be done by them. IBM’s
OS/2 however, will “appropriate” any partition it finds which it does not understand.

# dd if=/dev/zero of=/dev/da1 bs=1k count=1

# bsdlabel -Brw da1 auto
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# bsdlabel -e da1 # create the ‘e’ partition
# newfs -d0 /dev/da1e

# mkdir -p /1

# vi /etc/fstab # add an entry for /dev/da1e
# mount /1

An alternate method is:

# dd if=/dev/zero of=/dev/da1 count=2

# bsdlabel /dev/da1 | bsdlabel -BrR da1 /dev/stdin

# newfs /dev/da1e

# mkdir -p /1

# vi /etc/fstab # add an entry for /dev/da1e
# mount /1

19.4 RAID

19.4.1 Software RAID

19.4.1.1 Concatenated Disk Driver (CCD) Configuration

Original work by Christopher Shumway. Revised by Jim Brown.

When choosing a mass storage solution the most important factors to consider are speed, reliability, and cost. It is
rare to have all three in balance; normally a fast, reliable mass storage device is expensive, and to cut back on cost
either speed or reliability must be sacrificed.

In designing the system described below, cost was chosen as the most important factor, followed by speed, then
reliability. Data transfer speed for this system is ultimately constrained by the network. And while reliability is very
important, the CCD drive described below serves online datathat is already fully backed up on CD-R’s and can
easily be replaced.

Defining your own requirements is the first step in choosing a mass storage solution. If your requirements prefer
speed or reliability over cost, your solution will differ from the system described in this section.

19.4.1.1.1 Installing the Hardware

In addition to the IDE system disk, three Western Digital 30GB, 5400 RPM IDE disks form the core of the CCD disk
described below providing approximately 90GB of online storage. Ideally, each IDE disk would have its own IDE
controller and cable, but to minimize cost, additional IDE controllers were not used. Instead the disks were
configured with jumpers so that each IDE controller has one master, and one slave.

Upon reboot, the system BIOS was configured to automaticallydetect the disks attached. More importantly,
FreeBSD detected them on reboot:

ad0: 19574MB <WDC WD205BA> [39770/16/63] at ata0-master UD MA33
ad1: 29333MB <WDC WD307AA> [59598/16/63] at ata0-slave UDM A33
ad2: 29333MB <WDC WD307AA> [59598/16/63] at ata1-master UD MA33
ad3: 29333MB <WDC WD307AA> [59598/16/63] at ata1-slave UDM A33

520



ÊåöÜëáéï 19Aπoθηκǫυτικ´α Mǫ́σα

Óçìåßùóç: If FreeBSD does not detect all the disks, ensure that you have jumpered them correctly. Most IDE
drives also have a “Cable Select” jumper. This is not the jumper for the master/slave relationship. Consult the
drive documentation for help in identifying the correct jumper.

Next, consider how to attach them as part of the file system. You should research both vinum(8) (ÊåöÜëáéï 22) and
ccd(4). In this particular configuration, ccd(4) was chosen.

19.4.1.1.2 Setting Up the CCD

The ccd(4) driver allows you to take several identical disksand concatenate them into one logical file system. In
order to use ccd(4), you need a kernel with ccd(4) support built in. Add this line to your kernel configuration file,
rebuild, and reinstall the kernel:

device ccd

The ccd(4) support can also be loaded as a kernel loadable module.

To set up ccd(4), you must first use bsdlabel(8) to label the disks:

bsdlabel -r -w ad1 auto
bsdlabel -r -w ad2 auto
bsdlabel -r -w ad3 auto

This creates a bsdlabel forad1c , ad2c andad3c that spans the entire disk.

The next step is to change the disk label type. You can use bsdlabel(8) to edit the disks:

bsdlabel -e ad1
bsdlabel -e ad2
bsdlabel -e ad3

This opens up the current disk label on each disk with the editor specified by theEDITORenvironment variable,
typically vi(1).

An unmodified disk label will look something like this:

8 partitions:
# size offset fstype [fsize bsize bps/cpg]

c: 60074784 0 unused 0 0 0 # (Cyl. 0 - 59597)

Add a newe partition for ccd(4) to use. This can usually be copied from thec partition, but thefstype mustbe
4.2BSD. The disk label should now look something like this:

8 partitions:
# size offset fstype [fsize bsize bps/cpg]

c: 60074784 0 unused 0 0 0 # (Cyl. 0 - 59597)
e: 60074784 0 4.2BSD 0 0 0 # (Cyl. 0 - 59597)
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19.4.1.1.3 Building the File System

Now that you have all the disks labeled, you must build the ccd(4). To do that, use ccdconfig(8), with options similar
to the following:

ccdconfig ccd0 ➊ 32➋ 0➌ /dev/ad1e ➍ /dev/ad2e /dev/ad3e

The use and meaning of each option is shown below:

➊ The first argument is the device to configure, in this case,/dev/ccd0c . The/dev/ portion is optional.

➋ The interleave for the file system. The interleave defines thesize of a stripe in disk blocks, each normally 512
bytes. So, an interleave of 32 would be 16,384 bytes.

➌ Flags for ccdconfig(8). If you want to enable drive mirroring, you can specify a flag here. This configuration
does not provide mirroring for ccd(4), so it is set at 0 (zero).

➍ The final arguments to ccdconfig(8) are the devices to place into the array. Use the complete pathname for each
device.

After running ccdconfig(8) the ccd(4) is configured. A file system can be installed. Refer to newfs(8) for options, or
simply run:

newfs /dev/ccd0c

19.4.1.1.4 Making it All Automatic

Generally, you will want to mount the ccd(4) upon each reboot. To do this, you must configure it first. Write out your
current configuration to/etc/ccd.conf using the following command:

ccdconfig -g > /etc/ccd.conf

During reboot, the script/etc/rc runsccdconfig -C if /etc/ccd.conf exists. This automatically configures
the ccd(4) so it can be mounted.

Óçìåßùóç: If you are booting into single user mode, before you can mount(8) the ccd(4), you need to issue the
following command to configure the array:

ccdconfig -C

To automatically mount the ccd(4), place an entry for the ccd(4) in /etc/fstab so it will be mounted at boot time:

/dev/ccd0c /media ufs rw 2 2

19.4.1.2 The Vinum Volume Manager

The Vinum Volume Manager is a block device driver which implements virtual disk drives. It isolates disk hardware
from the block device interface and maps data in ways which result in an increase in flexibility, performance and
reliability compared to the traditional slice view of disk storage. vinum(8) implements the RAID-0, RAID-1 and
RAID-5 models, both individually and in combination.
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SeeÊåöÜëáéï 22for more information about vinum(8).

19.4.2 Hardware RAID

FreeBSD also supports a variety of hardware RAID controllers. These devices control a RAID subsystem without the
need for FreeBSD specific software to manage the array.

Using an on-card BIOS, the card controls most of the disk operations itself. The following is a brief setup description
using a Promise IDE RAID controller. When this card is installed and the system is started up, it displays a prompt
requesting information. Follow the instructions to enter the card’s setup screen. From here, you have the ability to
combine all the attached drives. After doing so, the disk(s)will look like a single drive to FreeBSD. Other RAID
levels can be set up accordingly.

19.4.3 Rebuilding ATA RAID1 Arrays

FreeBSD allows you to hot-replace a failed disk in an array. This requires that you catch it before you reboot.

You will probably see something like the following in/var/log/messages or in the dmesg(8) output:

ad6 on monster1 suffered a hard error.
ad6: READ command timeout tag=0 serv=0 - resetting
ad6: trying fallback to PIO mode
ata3: resetting devices .. done
ad6: hard error reading fsbn 1116119 of 0-7 (ad6 bn 1116119; c n 1107 tn 4 sn 11)\\
status=59 error=40
ar0: WARNING - mirror lost

Using atacontrol(8), check for further information:

# atacontrol list

ATA channel 0:
Master: no device present
Slave: acd0 <HL-DT-ST CD-ROM GCR-8520B/1.00> ATA/ATAPI re v 0

ATA channel 1:
Master: no device present
Slave: no device present

ATA channel 2:
Master: ad4 <MAXTOR 6L080J4/A93.0500> ATA/ATAPI rev 5
Slave: no device present

ATA channel 3:
Master: ad6 <MAXTOR 6L080J4/A93.0500> ATA/ATAPI rev 5
Slave: no device present

# atacontrol status ar0

ar0: ATA RAID1 subdisks: ad4 ad6 status: DEGRADED

1. You will first need to detach the ata channel with the faileddisk so you can safely remove it:
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# atacontrol detach ata3

2. Replace the disk.

3. Reattach the ata channel:

# atacontrol attach ata3

Master: ad6 <MAXTOR 6L080J4/A93.0500> ATA/ATAPI rev 5
Slave: no device present

4. Add the new disk to the array as a spare:

# atacontrol addspare ar0 ad6

5. Rebuild the array:

# atacontrol rebuild ar0

6. It is possible to check on the progress by issuing the following command:

# dmesg | tail -10

[output removed]
ad6: removed from configuration
ad6: deleted from ar0 disk1
ad6: inserted into ar0 disk1 as spare

# atacontrol status ar0

ar0: ATA RAID1 subdisks: ad4 ad6 status: REBUILDING 0% compl eted

7. Wait until this operation completes.

19.5 USB Storage Devices
Contributed by Marc Fonvieille.

A lot of external storage solutions, nowadays, use the Universal Serial Bus (USB): hard drives, USB thumbdrives,
CD-R burners, etc. FreeBSD provides support for these devices.

19.5.1 Configuration

The USB mass storage devices driver, umass(4), provides thesupport for USB storage devices. If you use the
GENERICkernel, you do not have to change anything in your configuration. If you use a custom kernel, be sure that
the following lines are present in your kernel configurationfile:

device scbus
device da
device pass
device uhci
device ohci
device usb
device umass

The umass(4) driver uses the SCSI subsystem to access to the USB storage devices, your USB device will be seen as
a SCSI device by the system. Depending on the USB chipset on your motherboard, you only need eitherdevice
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uhci or device ohci , however having both in the kernel configuration file is harmless. Do not forget to compile
and install the new kernel if you added any lines.

Óçìåßùóç: If your USB device is a CD-R or DVD burner, the SCSI CD-ROM driver, cd(4), must be added to the
kernel via the line:

device cd

Since the burner is seen as a SCSI drive, the driver atapicam(4) should not be used in the kernel configuration.

Support for USB 2.0 controllers is provided on FreeBSD; however, you must add:

device ehci

to your configuration file for USB 2.0 support. Note uhci(4) and ohci(4) drivers are still needed if you want USB 1.X
support.

19.5.2 Testing the Configuration

The configuration is ready to be tested: plug in your USB device, and in the system message buffer (dmesg(8)), the
drive should appear as something like:

umass0: USB Solid state disk, rev 1.10/1.00, addr 2
GEOM: create disk da0 dp=0xc2d74850
da0 at umass-sim0 bus 0 target 0 lun 0
da0: <Generic Traveling Disk 1.11> Removable Direct Access SCSI-2 device
da0: 1.000MB/s transfers
da0: 126MB (258048 512 byte sectors: 64H 32S/T 126C)

Of course, the brand, the device node (da0 ) and other details can differ according to your configuration.

Since the USB device is seen as a SCSI one, thecamcontrol command can be used to list the USB storage devices
attached to the system:

# camcontrol devlist

<Generic Traveling Disk 1.11> at scbus0 target 0 lun 0 (da0,p ass0)

If the drive comes with a file system, you should be able to mount it. TheÔìÞìá 19.3will help you to format and
create partitions on the USB drive if needed.

To make this device mountable as a normal user, certain stepshave to be taken. First, the devices that are created
when a USB storage device is connected need to be accessible by the user. A solution is to make all users of these
devices a member of theoperator group. This is done with pw(8). Second, when the devices are created, the
operator group should be able to read and write them. This is accomplished by adding these lines to
/etc/devfs.rules :

[localrules=1]
add path ’da * ’ mode 0660 group operator

525



ÊåöÜëáéï 19Aπoθηκǫυτικ´α Mǫ́σα

Óçìåßùóç: If there already are SCSI disks in the system, it must be done a bit different. E.g., if the system
already contains disks da0 through da2 attached to the system, change the second line as follows:

add path ’da[3-9] * ’ mode 0660 group operator

This will exclude the already existing disks from belonging to the operator group.

You also have to enable your devfs.rules(5) ruleset in your/etc/rc.conf file:

devfs_system_ruleset="localrules"

Next, the kernel has to be configured to allow regular users tomount file systems. The easiest way is to add the
following line to /etc/sysctl.conf :

vfs.usermount=1

Note that this only takes effect after the next reboot. Alternatively, one can also use sysctl(8) to set this variable.

The final step is to create a directory where the file system is to be mounted. This directory needs to be owned by the
user that is to mount the file system. One way to do that is forroot to create a subdirectory owned by that user as
/mnt/ $USER(replace$USERby the login name of the actual user):

# mkdir /mnt/$USER

# chown $USER:$USER /mnt/$USER

Suppose a USB thumbdrive is plugged in, and a device/dev/da0s1 appears. Since these devices usually come
preformatted with a FAT file system, one can mount them like this:

% mount_msdosfs -m 644 -M 755 /dev/da0s1 /mnt/$USER

If you unplug the device (the disk must be unmounted before),you should see, in the system message buffer,
something like the following:

umass0: at uhub0 port 1 (addr 2) disconnected
(da0:umass-sim0:0:0:0): lost device
(da0:umass-sim0:0:0:0): removing device entry
GEOM: destroy disk da0 dp=0xc2d74850
umass0: detached

19.5.3 Further Reading

Beside theAdding DisksandMounting and Unmounting File Systemssections, reading various manual pages may
be also useful: umass(4), camcontrol(8), and usbdevs(8).
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19.6 Creating and Using Optical Media (CDs)
Contributed by Mike Meyer.

19.6.1 Introduction

CDs have a number of features that differentiate them from conventional disks. Initially, they were not writable by
the user. They are designed so that they can be read continuously without delays to move the head between tracks.
They are also much easier to transport between systems than similarly sized media were at the time.

CDs do have tracks, but this refers to a section of data to be read continuously and not a physical property of the disk.
To produce a CD on FreeBSD, you prepare the data files that are going to make up the tracks on the CD, then write
the tracks to the CD.

The ISO 9660 file system was designed to deal with these differences. It unfortunately codifies file system limits that
were common then. Fortunately, it provides an extension mechanism that allows properly written CDs to exceed
those limits while still working with systems that do not support those extensions.

Thesysutils/cdrtools port includes mkisofs(8), a program that you can use to produce a data file containing an
ISO 9660 file system. It has options that support various extensions, and is described below.

Which tool to use to burn the CD depends on whether your CD burner is ATAPI or something else. ATAPI CD
burners use theburncd program that is part of the base system. SCSI and USB CD burners should usecdrecord

from thesysutils/cdrtools port. It is also possible to usecdrecord and other tools for SCSI drives on ATAPI
hardware with theATAPI/CAM module.

If you want CD burning software with a graphical user interface, you may wish to take a look at eitherX-CD-Roast
or K3b. These tools are available as packages or from thesysutils/xcdroast andsysutils/k3b ports.
X-CD-RoastandK3b require theATAPI/CAM modulewith ATAPI hardware.

19.6.2 mkisofs

The mkisofs(8) program, which is part of thesysutils/cdrtools port, produces an ISO 9660 file system that is
an image of a directory tree in the UNIX file system name space.The simplest usage is:

# mkisofs -o imagefile.iso /path/to/tree

This command will create animagefile.iso containing an ISO 9660 file system that is a copy of the tree at
/path/to/tree . In the process, it will map the file names to names that fit the limitations of the standard ISO 9660
file system, and will exclude files that have names uncharacteristic of ISO file systems.

A number of options are available to overcome those restrictions. In particular,-R enables the Rock Ridge extensions
common to UNIX systems,-J enables Joliet extensions used by Microsoft systems, and-hfs can be used to create
HFS file systems used by Mac OS.

For CDs that are going to be used only on FreeBSD systems,-U can be used to disable all filename restrictions.
When used with-R , it produces a file system image that is identical to the FreeBSD tree you started from, though it
may violate the ISO 9660 standard in a number of ways.

The last option of general use is-b . This is used to specify the location of the boot image for usein producing an “El
Torito” bootable CD. This option takes an argument which is the path to a boot image from the top of the tree being
written to the CD. By default, mkisofs(8) creates an ISO image in the so-called “floppy disk emulation” mode, and
thus expects the boot image to be exactly 1200, 1440 or 2880 KBin size. Some boot loaders, like the one used by the
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FreeBSD distribution disks, do not use emulation mode; in this case, the-no-emul-boot option should be used. So,
if /tmp/myboot holds a bootable FreeBSD system with the boot image in/tmp/myboot/boot/cdboot , you
could produce the image of an ISO 9660 file system in/tmp/bootable.iso like so:

# mkisofs -R -no-emul-boot -b boot/cdboot -o /tmp/bootable.iso /tmp/myboot

Having done that, if you havemdconfigured in your kernel, you can mount the file system with:

# mdconfig -a -t vnode -f /tmp/bootable.iso -u 0

# mount -t cd9660 /dev/md0 /mnt

At which point you can verify that/mnt and/tmp/myboot are identical.

There are many other options you can use with mkisofs(8) to fine-tune its behavior. In particular: modifications to an
ISO 9660 layout and the creation of Joliet and HFS discs. See the mkisofs(8) manual page for details.

19.6.3 burncd

If you have an ATAPI CD burner, you can use theburncd command to burn an ISO image onto a CD.burncd is
part of the base system, installed as/usr/sbin/burncd . Usage is very simple, as it has few options:

# burncd -f cddevice data imagefile.iso fixate

Will burn a copy ofimagefile.iso on cddevice . The default device is/dev/acd0 . See burncd(8) for options to
set the write speed, eject the CD after burning, and write audio data.

19.6.4 cdrecord

If you do not have an ATAPI CD burner, you will have to usecdrecord to burn your CDs.cdrecord is not part of
the base system; you must install it from either the port atsysutils/cdrtools or the appropriate package.
Changes to the base system can cause binary versions of this program to fail, possibly resulting in a “coaster”. You
should therefore either upgrade the port when you upgrade your system, or if you aretracking -STABLE, upgrade
the port when a new version becomes available.

While cdrecord has many options, basic usage is even simpler thanburncd . Burning an ISO 9660 image is done
with:

# cdrecord dev=device imagefile.iso

The tricky part of usingcdrecord is finding thedev to use. To find the proper setting, use the-scanbus flag of
cdrecord , which might produce results like this:

# cdrecord -scanbus

Cdrecord-Clone 2.01 (i386-unknown-freebsd7.0) Copyrigh t (C) 1995-2004 Jörg Schilling
Using libscg version ’schily-0.1’
scsibus0:

0,0,0 0) ’SEAGATE ’ ’ST39236LW ’ ’0004’ Disk
0,1,0 1) ’SEAGATE ’ ’ST39173W ’ ’5958’ Disk
0,2,0 2) *
0,3,0 3) ’iomega ’ ’jaz 1GB ’ ’J.86’ Removable Disk
0,4,0 4) ’NEC ’ ’CD-ROM DRIVE:466’ ’1.26’ Removable CD-ROM
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0,5,0 5) *
0,6,0 6) *
0,7,0 7) *

scsibus1:
1,0,0 100) *
1,1,0 101) *
1,2,0 102) *
1,3,0 103) *
1,4,0 104) *
1,5,0 105) ’YAMAHA ’ ’CRW4260 ’ ’1.0q’ Removable CD-ROM
1,6,0 106) ’ARTEC ’ ’AM12S ’ ’1.06’ Scanner
1,7,0 107) *

This lists the appropriatedev value for the devices on the list. Locate your CD burner, and use the three numbers
separated by commas as the value fordev . In this case, the CRW device is 1,5,0, so the appropriate input would be
dev=1,5,0 . There are easier ways to specify this value; see cdrecord(1) for details. That is also the place to look for
information on writing audio tracks, controlling the speed, and other things.

19.6.5 Duplicating Audio CDs

You can duplicate an audio CD by extracting the audio data from the CD to a series of files, and then writing these
files to a blank CD. The process is slightly different for ATAPI and SCSI drives.

SCSI Drives

1. Usecdda2wav to extract the audio.

% cdda2wav -v255 -D2,0 -B -Owav

2. Usecdrecord to write the.wav files.

% cdrecord -v dev=2,0 -dao -useinfo *.wav

Make sure that2,0 is set appropriately, as described inÔìÞìá 19.6.4.

ATAPI Drives

1. The ATAPI CD driver makes each track available as/dev/acd dt nn, whered is the drive number, andnn is the
track number written with two decimal digits, prefixed with zero as needed. So the first track on the first disk is
/dev/acd0t01 , the second is/dev/acd0t02 , the third is/dev/acd0t03 , and so on.

Make sure the appropriate files exist in/dev . If the entries are missing, force the system to retaste the media:

# dd if=/dev/acd0 of=/dev/null count=1

2. Extract each track using dd(1). You must also use a specificblock size when extracting the files.

# dd if=/dev/acd0t01 of=track1.cdr bs=2352

# dd if=/dev/acd0t02 of=track2.cdr bs=2352

...

3. Burn the extracted files to disk usingburncd . You must specify that these are audio files, and thatburncd

should fixate the disk when finished.

# burncd -f /dev/acd0 audio track1.cdr track2.cdr ... fixate

529



ÊåöÜëáéï 19Aπoθηκǫυτικ´α Mǫ́σα

19.6.6 Duplicating Data CDs

You can copy a data CD to a image file that is functionally equivalent to the image file created with mkisofs(8), and
you can use it to duplicate any data CD. The example given hereassumes that your CDROM device isacd0 .
Substitute your correct CDROM device.

# dd if=/dev/acd0 of=file.iso bs=2048

Now that you have an image, you can burn it to CD as described above.

19.6.7 Using Data CDs

Now that you have created a standard data CDROM, you probablywant to mount it and read the data on it. By
default, mount(8) assumes that a file system is of typeufs . If you try something like:

# mount /dev/cd0 /mnt

you will get a complaint aboutIncorrect super block , and no mount. The CDROM is not aUFSfile system, so
attempts to mount it as such will fail. You just need to tell mount(8) that the file system is of typeISO9660 , and
everything will work. You do this by specifying the-t cd9660 option mount(8). For example, if you want to mount
the CDROM device,/dev/cd0 , under/mnt , you would execute:

# mount -t cd9660 /dev/cd0 /mnt

Note that your device name (/dev/cd0 in this example) could be different, depending on the interface your CDROM
uses. Also, the-t cd9660 option just executes mount_cd9660(8). The above example could be shortened to:

# mount_cd9660 /dev/cd0 /mnt

You can generally use data CDROMs from any vendor in this way.Disks with certain ISO 9660 extensions might
behave oddly, however. For example, Joliet disks store all filenames in two-byte Unicode characters. The FreeBSD
kernel does not speak Unicode, but the FreeBSD CD9660 driveris able to convert Unicode characters on the fly. If
some non-English characters show up as question marks you will need to specify the local charset you use with the
-C option. For more information, consult the mount_cd9660(8)manual page.

Óçìåßùóç: To be able to do this character conversion with the help of the -C option, the kernel will require the
cd9660_iconv.ko module to be loaded. This can be done either by adding this line to loader.conf :

cd9660_iconv_load="YES"

and then rebooting the machine, or by directly loading the module with kldload(8).

Occasionally, you might getDevice not configured when trying to mount a CDROM. This usually means that
the CDROM drive thinks that there is no disk in the tray, or that the drive is not visible on the bus. It can take a
couple of seconds for a CDROM drive to realize that it has beenfed, so be patient.

Sometimes, a SCSI CDROM may be missed because it did not have enough time to answer the bus reset. If you have
a SCSI CDROM please add the following option to your kernel configuration andrebuild your kernel.

options SCSI_DELAY=15000
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This tells your SCSI bus to pause 15 seconds during boot, to give your CDROM drive every possible chance to
answer the bus reset.

19.6.8 Burning Raw Data CDs

You can choose to burn a file directly to CD, without creating an ISO 9660 file system. Some people do this for
backup purposes. This runs more quickly than burning a standard CD:

# burncd -f /dev/acd1 -s 12 data archive.tar.gz fixate

In order to retrieve the data burned to such a CD, you must readdata from the raw device node:

# tar xzvf /dev/acd1

You cannot mount this disk as you would a normal CDROM. Such a CDROM cannot be read under any operating
system except FreeBSD. If you want to be able to mount the CD, or share data with another operating system, you
must use mkisofs(8) as described above.

19.6.9 Using the ATAPI/CAM Driver

Contributed by Marc Fonvieille.

This driver allows ATAPI devices (CD-ROM, CD-RW, DVD drivesetc...) to be accessed through the SCSI
subsystem, and so allows the use of applications likesysutils/cdrdao or cdrecord(1).

To use this driver, you will need to add the following line to the /boot/loader.conf file:

atapicam_load="YES"

then, reboot your machine.

Óçìåßùóç: If you prefer to statically compile the atapicam(4) support in your kernel, you will have to add this line
to your kernel configuration file:

device atapicam

You also need the following lines in your kernel configuration file:

device ata
device scbus
device cd
device pass

which should already be present. Then rebuild, install your new kernel, and reboot your machine.

During the boot process, your burner should show up, like so:

acd0: CD-RW <MATSHITA CD-RW/DVD-ROM UJDA740> at ata1-mast er PIO4
cd0 at ata1 bus 0 target 0 lun 0
cd0: <MATSHITA CDRW/DVD UJDA740 1.00> Removable CD-ROM SCSI-0 device
cd0: 16.000MB/s transfers
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cd0: Attempt to query device size failed: NOT READY, Medium n ot present - tray closed

The drive could now be accessed via the/dev/cd0 device name, for example to mount a CD-ROM on/mnt , just
type the following:

# mount -t cd9660 /dev/cd0 /mnt

As root , you can run the following command to get the SCSI address of the burner:

# camcontrol devlist

<MATSHITA CDRW/DVD UJDA740 1.00> at scbus1 target 0 lun 0 (pa ss0,cd0)

So1,0,0 will be the SCSI address to use with cdrecord(1) and other SCSI application.

For more information about ATAPI/CAM and SCSI system, referto the atapicam(4) and cam(4) manual pages.

19.7 Creating and Using Optical Media (DVDs)
Contributed by Marc Fonvieille. With inputs from Andy Polyakov.

19.7.1 Introduction

Compared to the CD, the DVD is the next generation of optical media storage technology. The DVD can hold more
data than any CD and is nowadays the standard for video publishing.

Five physical recordable formats can be defined for what we will call a recordable DVD:

• DVD-R: This was the first DVD recordable format available. The DVD-R standard is defined by the DVD Forum
(http://www.dvdforum.com/forum.shtml). This format is write once.

• DVD-RW: This is the rewritable version of the DVD-R standard. A DVD-RW can be rewritten about 1000 times.

• DVD-RAM: This is also a rewritable format supported by the DVD Forum. A DVD-RAM can be seen as a
removable hard drive. However, this media is not compatiblewith most DVD-ROM drives and DVD-Video
players; only a few DVD writers support the DVD-RAM format. Read theÔìÞìá 19.7.9for more information on
DVD-RAM use.

• DVD+RW: This is a rewritable format defined by the DVD+RW Alliance (http://www.dvdrw.com/). A DVD+RW
can be rewritten about 1000 times.

• DVD+R: This format is the write once variation of the DVD+RW format.

A single layer recordable DVD can hold up to 4,700,000,000 bytes which is actually 4.38 GB or 4485 MB (1
kilobyte is 1024 bytes).

Óçìåßùóç: A distinction must be made between the physical media and the application. For example, a
DVD-Video is a specific file layout that can be written on any recordable DVD physical media: DVD-R, DVD+R,
DVD-RW etc. Before choosing the type of media, you must be sure that both the burner and the DVD-Video
player (a standalone player or a DVD-ROM drive on a computer) are compatible with the media under
consideration.
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19.7.2 Configuration

The program growisofs(1) will be used to perform DVD recording. This command is part of thedvd+rw-tools
utilities (sysutils/dvd+rw-tools ). Thedvd+rw-tools support all DVD media types.

These tools use the SCSI subsystem to access to the devices, therefore theATAPI/CAM supportmust be added to
your kernel. If your burner uses the USB interface this addition is useless, and you should read theÔìÞìá 19.5for
more details on USB devices configuration.

You also have to enable DMA access for ATAPI devices, this canbe done in adding the following line to the
/boot/loader.conf file:

hw.ata.atapi_dma="1"

Before attempting to use thedvd+rw-tools you should consult the dvd+rw-tools’ hardware compatibility notes
(http://fy.chalmers.se/~appro/linux/DVD+RW/hcn.html) for any information related to your DVD burner.

Óçìåßùóç: If you want a graphical user interface, you should have a look to K3b (sysutils/k3b ) which provides
a user friendly interface to growisofs(1) and many other burning tools.

19.7.3 Burning Data DVDs

The growisofs(1) command is a frontend tomkisofs, it will invoke mkisofs(8) to create the file system layout and will
perform the write on the DVD. This means you do not need to create an image of the data before the burning process.

To burn onto a DVD+R or a DVD-R the data from the/path/to/data directory, use the following command:

# growisofs -dvd-compat -Z /dev/cd0 -J -R /path/to/data

The options-J -R are passed to mkisofs(8) for the file system creation (in thiscase: an ISO 9660 file system with
Joliet and Rock Ridge extensions), consult the mkisofs(8) manual page for more details.

The option-Z is used for the initial session recording in any case: multiple sessions or not. The DVD device,
/dev/cd0 , must be changed according to your configuration. The-dvd-compat parameter will close the disk, the
recording will be unappendable. In return this should provide better media compatibility with DVD-ROM drives.

It is also possible to burn a pre-mastered image, for exampleto burn the imageimagefile.iso , we will run:

# growisofs -dvd-compat -Z /dev/cd0=imagefile.iso

The write speed should be detected and automatically set according to the media and the drive being used. If you
want to force the write speed, use the-speed= parameter. For more information, read the growisofs(1) manual page.

19.7.4 Burning a DVD-Video

A DVD-Video is a specific file layout based on ISO 9660 and the micro-UDF (M-UDF) specifications. The
DVD-Video also presents a specific data structure hierarchy, it is the reason why you need a particular program such
asmultimedia/dvdauthor to author the DVD.
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If you already have an image of the DVD-Video file system, justburn it in the same way as for any image, see the
previous section for an example. If you have made the DVD authoring and the result is in, for example, the directory
/path/to/video , the following command should be used to burn the DVD-Video:

# growisofs -Z /dev/cd0 -dvd-video /path/to/video

The-dvd-video option will be passed down to mkisofs(8) and will instruct itto create a DVD-Video file system
layout. Beside this, the-dvd-video option implies-dvd-compat growisofs(1) option.

19.7.5 Using a DVD+RW

Unlike CD-RW, a virgin DVD+RW needs to be formatted before first use. The growisofs(1) program will take care
of it automatically whenever appropriate, which is therecommendedway. However you can use the
dvd+rw-format command to format the DVD+RW:

# dvd+rw-format /dev/cd0

You need to perform this operation just once, keep in mind that only virgin DVD+RW medias need to be formatted.
Then you can burn the DVD+RW in the way seen in previous sections.

If you want to burn new data (burn a totally new file system not append some data) onto a DVD+RW, you do not
need to blank it, you just have to write over the previous recording (in performing a new initial session), like this:

# growisofs -Z /dev/cd0 -J -R /path/to/newdata

DVD+RW format offers the possibility to easily append data to a previous recording. The operation consists in
merging a new session to the existing one, it is not multisession writing, growisofs(1) willgrow the ISO 9660 file
system present on the media.

For example, if we want to append data to our previous DVD+RW,we have to use the following:

# growisofs -M /dev/cd0 -J -R /path/to/nextdata

The same mkisofs(8) options we used to burn the initial session should be used during next writes.

Óçìåßùóç: You may want to use the -dvd-compat option if you want better media compatibility with DVD-ROM
drives. In the DVD+RW case, this will not prevent you from adding data.

If for any reason you really want to blank the media, do the following:

# growisofs -Z /dev/cd0=/dev/zero

19.7.6 Using a DVD-RW

A DVD-RW accepts two disc formats: the incremental sequential one and the restricted overwrite. By default
DVD-RW discs are in sequential format.

A virgin DVD-RW can be directly written without the need of a formatting operation, however a non-virgin
DVD-RW in sequential format needs to be blanked before to be able to write a new initial session.
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To blank a DVD-RW in sequential mode, run:

# dvd+rw-format -blank=full /dev/cd0

Óçìåßùóç: A full blanking (-blank=full ) will take about one hour on a 1x media. A fast blanking can be
performed using the -blank option if the DVD-RW will be recorded in Disk-At-Once (DAO) mode. To burn the
DVD-RW in DAO mode, use the command:

# growisofs -use-the-force-luke=dao -Z /dev/cd0=imagefile.iso

The -use-the-force-luke=dao option should not be required since growisofs(1) attempts to detect minimally
(fast blanked) media and engage DAO write.

In fact one should use restricted overwrite mode with any DVD-RW, this format is more flexible than the default
incremental sequential one.

To write data on a sequential DVD-RW, use the same instructions as for the other DVD formats:

# growisofs -Z /dev/cd0 -J -R /path/to/data

If you want to append some data to your previous recording, you will have to use the growisofs(1)-M option.
However, if you perform data addition on a DVD-RW in incremental sequential mode, a new session will be created
on the disc and the result will be a multi-session disc.

A DVD-RW in restricted overwrite format does not need to be blanked before a new initial session, you just have to
overwrite the disc with the-Z option, this is similar to the DVD+RW case. It is also possible to grow an existing ISO
9660 file system written on the disc in a same way as for a DVD+RWwith the-M option. The result will be a
one-session DVD.

To put a DVD-RW in the restricted overwrite format, the following command must be used:

# dvd+rw-format /dev/cd0

To change back to the sequential format use:

# dvd+rw-format -blank=full /dev/cd0

19.7.7 Multisession

Very few DVD-ROM drives support multisession DVDs, they will most of time, hopefully, only read the first
session. DVD+R, DVD-R and DVD-RW in sequential format can accept multiple sessions, the notion of multiple
sessions does not exist for the DVD+RW and the DVD-RW restricted overwrite formats.

Using the following command after an initial (non-closed) session on a DVD+R, DVD-R, or DVD-RW in sequential
format, will add a new session to the disc:

# growisofs -M /dev/cd0 -J -R /path/to/nextdata

Using this command line with a DVD+RW or a DVD-RW in restricted overwrite mode, will append data in merging
the new session to the existing one. The result will be a single-session disc. This is the way used to add data after an
initial write on these medias.
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Óçìåßùóç: Some space on the media is used between each session for end and start of sessions. Therefore,
one should add sessions with large amount of data to optimize media space. The number of sessions is limited
to 154 for a DVD+R, about 2000 for a DVD-R, and 127 for a DVD+R Double Layer.

19.7.8 For More Information

To obtain more information about a DVD, thedvd+rw-mediainfo /dev/cd0 command can be ran with the disc in
the drive.

More information about thedvd+rw-tools can be found in the growisofs(1) manual page, on the dvd+rw-tools web
site (http://fy.chalmers.se/~appro/linux/DVD+RW/) andin the cdwrite mailing list (http://lists.debian.org/cdwrite/)
archives.

Óçìåßùóç: The dvd+rw-mediainfo output of the resulting recording or the media with issues is mandatory for
any problem report. Without this output, it will be quite impossible to help you.

19.7.9 Using a DVD-RAM

19.7.9.1 Configuration

DVD-RAM writers come with either SCSI or ATAPI interface. DMA access for ATAPI devices has to be enabled,
this can be done by adding the following line to the/boot/loader.conf file:

hw.ata.atapi_dma="1"

19.7.9.2 Preparing the Medium

As previously mentioned in the chapter introduction, a DVD-RAM can be seen as a removable hard drive. As any
other hard drive the DVD-RAM must be “prepared” before the first use. In the example, the whole disk space will be
used with a standard UFS2 file system:

# dd if=/dev/zero of=/dev/acd0 count=2

# bsdlabel -Bw acd0

# newfs /dev/acd0

The DVD device,acd0 , must be changed according to the configuration.

19.7.9.3 Using the Medium

Once the previous operations have been performed on the DVD-RAM, it can be mounted as a normal hard drive:

# mount /dev/acd0 /mnt

After this the DVD-RAM will be both readable and writeable.
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19.8 Creating and Using Floppy Disks
Original work by Julio Merino. Rewritten by Martin Karlsson.

Storing data on floppy disks is sometimes useful, for examplewhen one does not have any other removable storage
media or when one needs to transfer small amounts of data to another computer.

This section will explain how to use floppy disks in FreeBSD. It will primarily cover formatting and usage of 3.5inch
DOS floppies, but the concepts are similar for other floppy disk formats.

19.8.1 Formatting Floppies

19.8.1.1 The Device

Floppy disks are accessed through entries in/dev , just like other devices. To access the raw floppy disk, simply use
/dev/fd N.

19.8.1.2 Formatting

A floppy disk needs to be low-level formated before it can be used. This is usually done by the vendor, but formatting
is a good way to check media integrity. Although it is possible to force larger (or smaller) disk sizes, 1440kB is what
most floppy disks are designed for.

To low-level format the floppy disk you need to use fdformat(1). This utility expects the device name as an argument.

Make note of any error messages, as these can help determine if the disk is good or bad.

19.8.1.2.1 Formatting Floppy Disks

Use the/dev/fd N devices to format the floppy. Insert a new 3.5inch floppy disk in your drive and issue:

# /usr/sbin/fdformat -f 1440 /dev/fd0

19.8.2 The Disk Label

After low-level formatting the disk, you will need to place adisk label on it. This disk label will be destroyed later,
but it is needed by the system to determine the size of the diskand its geometry later.

The new disk label will take over the whole disk, and will contain all the proper information about the geometry of
the floppy. The geometry values for the disk label are listed in /etc/disktab .

You can run now bsdlabel(8) like so:

# /sbin/bsdlabel -B -r -w /dev/fd0 fd1440
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19.8.3 The File System

Now the floppy is ready to be high-level formated. This will place a new file system on it, which will let FreeBSD
read and write to the disk. After creating the new file system,the disk label is destroyed, so if you want to reformat
the disk, you will have to recreate the disk label.

The floppy’s file system can be either UFS or FAT. FAT is generally a better choice for floppies.

To put a new file system on the floppy, issue:

# /sbin/newfs_msdos /dev/fd0

The disk is now ready for use.

19.8.4 Using the Floppy

To use the floppy, mount it with mount_msdosfs(8). One can also useemulators/mtools from the ports collection.

19.9 Creating and Using Data Tapes
The major tape media are the 4mm, 8mm, QIC, mini-cartridge and DLT.

19.9.1 4mm (DDS: Digital Data Storage)

4mm tapes are replacing QIC as the workstation backup media of choice. This trend accelerated greatly when
Conner purchased Archive, a leading manufacturer of QIC drives, and then stopped production of QIC drives. 4mm
drives are small and quiet but do not have the reputation for reliability that is enjoyed by 8mm drives. The cartridges
are less expensive and smaller (3 x 2 x 0.5 inches, 76 x 51 x 12 mm) than 8mm cartridges. 4mm, like 8mm, has
comparatively short head life for the same reason, both use helical scan.

Data throughput on these drives starts ~150 kB/s, peaking at~500 kB/s. Data capacity starts at 1.3 GB and ends at
2.0 GB. Hardware compression, available with most of these drives, approximately doubles the capacity. Multi-drive
tape library units can have 6 drives in a single cabinet with automatic tape changing. Library capacities reach
240 GB.

The DDS-3 standard now supports tape capacities up to 12 GB (or 24 GB compressed).

4mm drives, like 8mm drives, use helical-scan. All the benefits and drawbacks of helical-scan apply to both 4mm and
8mm drives.

Tapes should be retired from use after 2,000 passes or 100 full backups.

19.9.2 8mm (Exabyte)

8mm tapes are the most common SCSI tape drives; they are the best choice of exchanging tapes. Nearly every site
has an Exabyte 2 GB 8mm tape drive. 8mm drives are reliable, convenient and quiet. Cartridges are inexpensive and
small (4.8 x 3.3 x 0.6 inches; 122 x 84 x 15 mm). One downside of 8mm tape is relatively short head and tape life
due to the high rate of relative motion of the tape across the heads.
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Data throughput ranges from ~250 kB/s to ~500 kB/s. Data sizes start at 300 MB and go up to 7 GB. Hardware
compression, available with most of these drives, approximately doubles the capacity. These drives are available as
single units or multi-drive tape libraries with 6 drives and120 tapes in a single cabinet. Tapes are changed
automatically by the unit. Library capacities reach 840+ GB.

The Exabyte “Mammoth” model supports 12 GB on one tape (24 GB with compression) and costs approximately
twice as much as conventional tape drives.

Data is recorded onto the tape using helical-scan, the headsare positioned at an angle to the media (approximately 6
degrees). The tape wraps around 270 degrees of the spool thatholds the heads. The spool spins while the tape slides
over the spool. The result is a high density of data and closely packed tracks that angle across the tape from one edge
to the other.

19.9.3 QIC

QIC-150 tapes and drives are, perhaps, the most common tape drive and media around. QIC tape drives are the least
expensive “serious” backup drives. The downside is the costof media. QIC tapes are expensive compared to 8mm or
4mm tapes, up to 5 times the price per GB data storage. But, if your needs can be satisfied with a half-dozen tapes,
QIC may be the correct choice. QIC is themostcommon tape drive. Every site has a QIC drive of some density or
another. Therein lies the rub, QIC has a large number of densities on physically similar (sometimes identical) tapes.
QIC drives are not quiet. These drives audibly seek before they begin to record data and are clearly audible whenever
reading, writing or seeking. QIC tapes measure 6 x 4 x 0.7 inches (152 x 102 x 17 mm).

Data throughput ranges from ~150 kB/s to ~500 kB/s. Data capacity ranges from 40 MB to 15 GB. Hardware
compression is available on many of the newer QIC drives. QICdrives are less frequently installed; they are being
supplanted by DAT drives.

Data is recorded onto the tape in tracks. The tracks run alongthe long axis of the tape media from one end to the
other. The number of tracks, and therefore the width of a track, varies with the tape’s capacity. Most if not all newer
drives provide backward-compatibility at least for reading (but often also for writing). QIC has a good reputation
regarding the safety of the data (the mechanics are simpler and more robust than for helical scan drives).

Tapes should be retired from use after 5,000 backups.

19.9.4 DLT

DLT has the fastest data transfer rate of all the drive types listed here. The 1/2" (12.5mm) tape is contained in a
single spool cartridge (4 x 4 x 1 inches; 100 x 100 x 25 mm). The cartridge has a swinging gate along one entire side
of the cartridge. The drive mechanism opens this gate to extract the tape leader. The tape leader has an oval hole in it
which the drive uses to “hook” the tape. The take-up spool is located inside the tape drive. All the other tape
cartridges listed here (9 track tapes are the only exception) have both the supply and take-up spools located inside the
tape cartridge itself.

Data throughput is approximately 1.5 MB/s, three times the throughput of 4mm, 8mm, or QIC tape drives. Data
capacities range from 10 GB to 20 GB for a single drive. Drivesare available in both multi-tape changers and
multi-tape, multi-drive tape libraries containing from 5 to 900 tapes over 1 to 20 drives, providing from 50 GB to
9 TB of storage.

With compression, DLT Type IV format supports up to 70 GB capacity.
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Data is recorded onto the tape in tracks parallel to the direction of travel (just like QIC tapes). Two tracks are written
at once. Read/write head lifetimes are relatively long; once the tape stops moving, there is no relative motion
between the heads and the tape.

19.9.5 AIT

AIT is a new format from Sony, and can hold up to 50 GB (with compression) per tape. The tapes contain memory
chips which retain an index of the tape’s contents. This index can be rapidly read by the tape drive to determine the
position of files on the tape, instead of the several minutes that would be required for other tapes. Software such as
SAMS:Alexandria can operate forty or more AIT tape libraries, communicatingdirectly with the tape’s memory
chip to display the contents on screen, determine what files were backed up to which tape, locate the correct tape,
load it, and restore the data from the tape.

Libraries like this cost in the region of $20,000, pricing them a little out of the hobbyist market.

19.9.6 Using a New Tape for the First Time

The first time that you try to read or write a new, completely blank tape, the operation will fail. The console messages
should be similar to:

sa0(ncr1:4:0): NOT READY asc:4,1
sa0(ncr1:4:0): Logical unit is in process of becoming ready

The tape does not contain an Identifier Block (block number 0). All QIC tape drives since the adoption of QIC-525
standard write an Identifier Block to the tape. There are two solutions:

• mt fsf 1 causes the tape drive to write an Identifier Block to the tape.

• Use the front panel button to eject the tape.

Re-insert the tape anddump data to the tape.

dump will report DUMP: End of tape detected and the console will show:HARDWARE FAILURE info:280

asc:80,96 .

rewind the tape using:mt rewind .

Subsequent tape operations are successful.

19.10 Backups to Floppies

19.10.1 Can I Use Floppies for Backing Up My Data?

Floppy disks are not really a suitable media for making backups as:

• The media is unreliable, especially over long periods of time.

• Backing up and restoring is very slow.
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• They have a very limited capacity (the days of backing up an entire hard disk onto a dozen or so floppies has long
since passed).

However, if you have no other method of backing up your data then floppy disks are better than no backup at all.

If you do have to use floppy disks then ensure that you use good quality ones. Floppies that have been lying around
the office for a couple of years are a bad choice. Ideally use new ones from a reputable manufacturer.

19.10.2 So How Do I Backup My Data to Floppies?

The best way to backup to floppy disk is to use tar(1) with the-M (multi volume) option, which allows backups to
span multiple floppies.

To backup all the files in the current directory and sub-directory use this (asroot ):

# tar Mcvf /dev/fd0 *

When the first floppy is full tar(1) will prompt you to insert the next volume (because tar(1) is media independent it
refers to volumes; in this context it means floppy disk).

Prepare volume #2 for /dev/fd0 and hit return:

This is repeated (with the volume number incrementing) until all the specified files have been archived.

19.10.3 Can I Compress My Backups?

Unfortunately, tar(1) will not allow the-z option to be used for multi-volume archives. You could, of course, gzip(1)
all the files, tar(1) them to the floppies, then gunzip(1) the files again!

19.10.4 How Do I Restore My Backups?

To restore the entire archive use:

# tar Mxvf /dev/fd0

There are two ways that you can use to restore only specific files. First, you can start with the first floppy and use:

# tar Mxvf /dev/fd0 filename

The utility tar(1) will prompt you to insert subsequent floppies until it finds the required file.

Alternatively, if you know which floppy the file is on then you can simply insert that floppy and use the same
command as above. Note that if the first file on the floppy is a continuation from the previous one then tar(1) will
warn you that it cannot restore it, even if you have not asked it to!
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19.11 Backup Strategies
Original work by Lowell Gilbert.

The first requirement in devising a backup plan is to make surethat all of the following problems are covered:

• Disk failure

• Accidental file deletion

• Random file corruption

• Complete machine destruction (e.g. fire), including destruction of any on-site backups.

It is perfectly possible that some systems will be best served by having each of these problems covered by a
completely different technique. Except for strictly personal systems with very low-value data, it is unlikely that one
technique would cover all of them.

Some of the techniques in the toolbox are:

• Archives of the whole system, backed up onto permanent mediaoffsite. This actually provides protection against
all of the possible problems listed above, but is slow and inconvenient to restore from. You can keep copies of the
backups onsite and/or online, but there will still be inconveniences in restoring files, especially for non-privileged
users.

• Filesystem snapshots. This is really only helpful in the accidental file deletion scenario, but it can beveryhelpful
in that case, and is quick and easy to deal with.

• Copies of whole filesystems and/or disks (e.g. periodic rsync(1) of the whole machine). This is generally most
useful in networks with unique requirements. For general protection against disk failure, it is usually inferior to
RAID. For restoring accidentally deleted files, it can be comparable to UFS snapshots, but that depends on your
preferences.

• RAID. Minimizes or avoids downtime when a disk fails. At the expense of having to deal with disk failures more
often (because you have more disks), albeit at a much lower urgency.

• Checking fingerprints of files. The mtree(8) utility is very useful for this. Although it is not a backup technique, it
helps guarantee that you will notice when you need to resort to your backups. This is particularly important for
offline backups, and should be checked periodically.

It is quite easy to come up with even more techniques, many of them variations on the ones listed above. Specialized
requirements will usually lead to specialized techniques (for example, backing up a live database usually requires a
method particular to the database software as an intermediate step). The important thing is to know what dangers you
want to protect against, and how you will handle each.

19.12 Backup Basics
The three major backup programs are dump(8), tar(1), and cpio(1).

19.12.1 Dump and Restore

The traditional UNIX backup programs aredump andrestore . They operate on the drive as a collection of disk
blocks, below the abstractions of files, links and directories that are created by the file systems.dump backs up an
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entire file system on a device. It is unable to backup only partof a file system or a directory tree that spans more than
one file system.dump does not write files and directories to tape, but rather writes the raw data blocks that comprise
files and directories.

Óçìåßùóç: If you use dump on your root directory, you would not back up /home , /usr or many other directories
since these are typically mount points for other file systems or symbolic links into those file systems.

dump has quirks that remain from its early days in Version 6 of AT&TUNIX (circa 1975). The default parameters
are suitable for 9-track tapes (6250 bpi), not the high-density media available today (up to 62,182 ftpi). These
defaults must be overridden on the command line to utilize the capacity of current tape drives.

It is also possible to backup data across the network to a tapedrive attached to another computer withrdump and
rrestore . Both programs rely upon rcmd(3) and ruserok(3) to access the remote tape drive. Therefore, the user
performing the backup must be listed in the.rhosts file on the remote computer. The arguments tordump and
rrestore must be suitable to use on the remote computer. Whenrdump ing from a FreeBSD computer to an
Exabyte tape drive connected to a Sun calledkomodo, use:

# /sbin/rdump 0dsbfu 54000 13000 126 komodo:/dev/nsa8 /dev/da0a 2>&1

Beware: there are security implications to allowing.rhosts authentication. Evaluate your situation carefully.

It is also possible to usedump andrestore in a more secure fashion overssh .

ÐáñÜäåéãìá 19-1. Usingdump over ssh

# /sbin/dump -0uan -f - /usr | gzip -2 | ssh -c blowfish \

targetuser@targetmachine.example.com dd of=/mybigfiles/dump-usr-l0.gz

Or usingdump’s built-in method, setting the environment variableRSH:

ÐáñÜäåéãìá 19-2. Usingdump over ssh withRSH set

# RSH=/usr/bin/ssh /sbin/dump -0uan -f targetuser@targetmachine.example.com:/dev/sa0 /usr

19.12.2 tar

tar(1) also dates back to Version 6 of AT&T UNIX (circa 1975).tar operates in cooperation with the file system; it
writes files and directories to tape.tar does not support the full range of options that are availablefrom cpio(1), but
it does not require the unusual command pipeline thatcpio uses.

On FreeBSD 5.3 and later, both GNUtar and the defaultbsdtar are available. The GNU version can be invoked
with gtar . It supports remote devices using the same syntax asrdump . To tar to an Exabyte tape drive connected to
a Sun calledkomodo, use:

# /usr/bin/gtar cf komodo:/dev/nsa8 . 2>&1

The same could be accomplished withbsdtar by using a pipeline andrsh to send the data to a remote tape drive.

# tar cf - . | rsh hostname dd of=tape-device obs=20b
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If you are worried about the security of backing up over a network you should use thessh command instead ofrsh .

19.12.3 cpio

cpio(1) is the original UNIX file interchange tape program for magnetic media.cpio has options (among many
others) to perform byte-swapping, write a number of different archive formats, and pipe the data to other programs.
This last feature makescpio an excellent choice for installation media.cpio does not know how to walk the
directory tree and a list of files must be provided throughstdin .

cpio does not support backups across the network. You can use a pipeline andrsh to send the data to a remote tape
drive.

# for f in directory_list; do

find $f >> backup.list

done

# cpio -v -o --format=newc < backup.list | ssh user@host "cat > backup_device"

Wheredirectory_list is the list of directories you want to back up,user @host is the user/hostname
combination that will be performing the backups, andbackup_device is where the backups should be written to
(e.g.,/dev/nsa0 ).

19.12.4 pax

pax(1) is IEEE/POSIX’s answer totar andcpio . Over the years the various versions oftar andcpio have gotten
slightly incompatible. So rather than fight it out to fully standardize them, POSIX created a new archive utility.pax

attempts to read and write many of the variouscpio andtar formats, plus new formats of its own. Its command set
more resemblescpio thantar .

19.12.5 Amanda

Amanda (Advanced Maryland Network Disk Archiver) is a client/server backup system, rather than a single
program. AnAmanda server will backup to a single tape drive any number of computers that haveAmanda clients
and a network connection to theAmanda server. A common problem at sites with a number of large disksis that the
length of time required to backup to data directly to tape exceeds the amount of time available for the task.Amanda
solves this problem.Amanda can use a “holding disk” to backup several file systems at the same time.Amanda
creates “archive sets”: a group of tapes used over a period oftime to create full backups of all the file systems listed
in Amanda’s configuration file. The “archive set” also contains nightly incremental (or differential) backups of all
the file systems. Restoring a damaged file system requires themost recent full backup and the incremental backups.

The configuration file provides fine control of backups and thenetwork traffic thatAmanda generates.Amanda will
use any of the above backup programs to write the data to tape.Amanda is available as either a port or a package, it
is not installed by default.

19.12.6 Do Nothing

“Do nothing” is not a computer program, but it is the most widely used backup strategy. There are no initial costs.
There is no backup schedule to follow. Just say no. If something happens to your data, grin and bear it!
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If your time and your data is worth little to nothing, then “Donothing” is the most suitable backup program for your
computer. But beware, UNIX is a useful tool, you may find that within six months you have a collection of files that
are valuable to you.

“Do nothing” is the correct backup method for/usr/obj and other directory trees that can be exactly recreated by
your computer. An example is the files that comprise the HTML or PostScript version of this Handbook. These
document formats have been created from SGML input files. Creating backups of the HTML or PostScript files is
not necessary. The SGML files are backed up regularly.

19.12.7 Which Backup Program Is Best?

dump(8)Period.Elizabeth D. Zwicky torture tested all the backup programs discussed here. The clear choice for
preserving all your data and all the peculiarities of UNIX file systems isdump. Elizabeth created file systems
containing a large variety of unusual conditions (and some not so unusual ones) and tested each program by doing a
backup and restore of those file systems. The peculiarities included: files with holes, files with holes and a block of
nulls, files with funny characters in their names, unreadable and unwritable files, devices, files that change size during
the backup, files that are created/deleted during the backupand more. She presented the results at LISA V in Oct.
1991. See torture-testing Backup and Archive Programs (http://berdmann.dyndns.org/zwicky/testdump.doc.html).

19.12.8 Emergency Restore Procedure

19.12.8.1 Before the Disaster

There are only four steps that you need to perform in preparation for any disaster that may occur.

First, print the bsdlabel from each of your disks (e.g.bsdlabel da0 | lpr ), your file system table (/etc/fstab )
and all boot messages, two copies of each.

Second, determine that the boot and fix-it floppies (boot.flp andfixit.flp ) have all your devices. The easiest
way to check is to reboot your machine with the boot floppy in the floppy drive and check the boot messages. If all
your devices are listed and functional, skip on to step three.

Otherwise, you have to create two custom bootable floppies which have a kernel that can mount all of your disks and
access your tape drive. These floppies must contain:fdisk , bsdlabel , newfs , mount , and whichever backup
program you use. These programs must be statically linked. If you usedump, the floppy must containrestore .

Third, create backup tapes regularly. Any changes that you make after your last backup may be irretrievably lost.
Write-protect the backup tapes.

Fourth, test the floppies (eitherboot.flp andfixit.flp or the two custom bootable floppies you made in step
two.) and backup tapes. Make notes of the procedure. Store these notes with the bootable floppy, the printouts and
the backup tapes. You will be so distraught when restoring that the notes may prevent you from destroying your
backup tapes (How? In place oftar xvf /dev/sa0 , you might accidentally typetar cvf /dev/sa0 and
over-write your backup tape).

For an added measure of security, make bootable floppies and two backup tapes each time. Store one of each at a
remote location. A remote location is NOT the basement of thesame office building. A number of firms in the World
Trade Center learned this lesson the hard way. A remote location should be physically separated from your
computers and disk drives by a significant distance.
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ÐáñÜäåéãìá 19-3. A Script for Creating a Bootable Floppy

#!/bin/sh
#
# create a restore floppy
#
# format the floppy
#
PATH=/bin:/sbin:/usr/sbin:/usr/bin

fdformat -q fd0
if [ $? -ne 0 ]
then

echo "Bad floppy, please use a new one"
exit 1

fi

# place boot blocks on the floppy
#
bsdlabel -w -B /dev/fd0c fd1440

#
# newfs the one and only partition
#
newfs -t 2 -u 18 -l 1 -c 40 -i 5120 -m 5 -o space /dev/fd0a

#
# mount the new floppy
#
mount /dev/fd0a /mnt

#
# create required directories
#
mkdir /mnt/dev
mkdir /mnt/bin
mkdir /mnt/sbin
mkdir /mnt/etc
mkdir /mnt/root
mkdir /mnt/mnt # for the root partition
mkdir /mnt/tmp
mkdir /mnt/var

#
# populate the directories
#
if [ ! -x /sys/compile/MINI/kernel ]
then

cat &lt;&lt; EOM
The MINI kernel does not exist, please create one.
Here is an example config file:
#
# MINI -- A kernel to get FreeBSD onto a disk.
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#
machine "i386"
cpu "I486_CPU"
ident MINI
maxusers 5

options INET # needed for _tcp _icmpstat _ipstat
# _udpstat _tcpstat _udb

options FFS #Berkeley Fast File System
options FAT_CURSOR #block cursor in syscons or pccons
options SCSI_DELAY=15 #Be pessimistic about Joe SCSI devic e
options NCONS=2 #1 virtual consoles
options USERCONFIG #Allow user configuration with -c XXX

config kernel root on da0 swap on da0 and da1 dumps on da0

device isa0
device pci0

device fdc0 at isa? port "IO_FD1" bio irq 6 drq 2 vector fdintr
device fd0 at fdc0 drive 0

device ncr0

device scbus0

device sc0 at isa? port "IO_KBD" tty irq 1 vector scintr
device npx0 at isa? port "IO_NPX" irq 13 vector npxintr

device da0
device da1
device da2

device sa0

pseudo-device loop # required by INET
pseudo-device gzip # Exec gzipped a.out’s
EOM

exit 1
fi

cp -f /sys/compile/MINI/kernel /mnt

gzip -c -best /sbin/init > /mnt/sbin/init
gzip -c -best /sbin/fsck > /mnt/sbin/fsck
gzip -c -best /sbin/mount > /mnt/sbin/mount
gzip -c -best /sbin/halt > /mnt/sbin/halt
gzip -c -best /sbin/restore > /mnt/sbin/restore

gzip -c -best /bin/sh > /mnt/bin/sh
gzip -c -best /bin/sync > /mnt/bin/sync

cp /root/.profile /mnt/root
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cp -f /dev/MAKEDEV /mnt/dev
chmod 755 /mnt/dev/MAKEDEV

chmod 500 /mnt/sbin/init
chmod 555 /mnt/sbin/fsck /mnt/sbin/mount /mnt/sbin/halt
chmod 555 /mnt/bin/sh /mnt/bin/sync
chmod 6555 /mnt/sbin/restore

#
# create the devices nodes
#
cd /mnt/dev
./MAKEDEV std
./MAKEDEV da0
./MAKEDEV da1
./MAKEDEV da2
./MAKEDEV sa0
./MAKEDEV pty0
cd /

#
# create minimum file system table
#
cat > /mnt/etc/fstab &lt;&lt;EOM
/dev/fd0a / ufs rw 1 1
EOM

#
# create minimum passwd file
#
cat > /mnt/etc/passwd &lt;&lt;EOM
root: * :0:0:Charlie &amp;:/root:/bin/sh
EOM

cat > /mnt/etc/master.passwd &lt;&lt;EOM
root::0:0::0:0:Charlie &amp;:/root:/bin/sh
EOM

chmod 600 /mnt/etc/master.passwd
chmod 644 /mnt/etc/passwd
/usr/sbin/pwd_mkdb -d/mnt/etc /mnt/etc/master.passwd

#
# umount the floppy and inform the user
#
/sbin/umount /mnt
echo "The floppy has been unmounted and is now ready."
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19.12.8.2 After the Disaster

The key question is: did your hardware survive? You have beendoing regular backups so there is no need to worry
about the software.

If the hardware has been damaged, the parts should be replaced before attempting to use the computer.

If your hardware is okay, check your floppies. If you are usinga custom boot floppy, boot single-user (type-s at the
boot: prompt). Skip the following paragraph.

If you are using theboot.flp andfixit.flp floppies, keep reading. Insert theboot.flp floppy in the first floppy
drive and boot the computer. The original install menu will be displayed on the screen. Select theFixit--Repair

mode with CDROM or floppy. option. Insert thefixit.flp when prompted.restore and the other programs
that you need are located in/mnt2/rescue (/mnt2/stand for FreeBSD versions older than 5.2).

Recover each file system separately.

Try to mount (e.g.mount /dev/da0a /mnt ) the root partition of your first disk. If the bsdlabel was damaged, use
bsdlabel to re-partition and label the disk to match the label that youprinted and saved. Usenewfs to re-create the
file systems. Re-mount the root partition of the floppy read-write (mount -u -o rw /mnt ). Use your backup
program and backup tapes to recover the data for this file system (e.g.restore vrf /dev/sa0 ). Unmount the file
system (e.g.umount /mnt ). Repeat for each file system that was damaged.

Once your system is running, backup your data onto new tapes.Whatever caused the crash or data loss may strike
again. Another hour spent now may save you from further distress later.

19.13 Network, Memory, and File-Backed File Systems
Reorganized and enhanced by Marc Fonvieille.

Aside from the disks you physically insert into your computer: floppies, CDs, hard drives, and so forth; other forms
of disks are understood by FreeBSD - thevirtual disks.

These include network file systems such as theNetwork File Systemand Coda, memory-based file systems and
file-backed file systems.

According to the FreeBSD version you run, you will have to usedifferent tools for creation and use of file-backed
and memory-based file systems.

Óçìåßùóç: Use devfs(5) to allocate device nodes transparently for the user.

19.13.1 File-Backed File System

The utility mdconfig(8) is used to configure and enable memorydisks, md(4), under FreeBSD. To use mdconfig(8),
you have to load md(4) module or to add the support in your kernel configuration file:

device md
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The mdconfig(8) command supports three kinds of memory backed virtual disks: memory disks allocated with
malloc(9), memory disks using a file or swap space as backing.One possible use is the mounting of floppy or CD
images kept in files.

To mount an existing file system image:

ÐáñÜäåéãìá 19-4. Usingmdconfig to Mount an Existing File System Image

# mdconfig -a -t vnode -f diskimage -u 0

# mount /dev/md0 /mnt

To create a new file system image with mdconfig(8):

ÐáñÜäåéãìá 19-5. Creating a New File-Backed Disk withmdconfig

# dd if=/dev/zero of=newimage bs=1k count=5k

5120+0 records in
5120+0 records out
# mdconfig -a -t vnode -f newimage -u 0

# bsdlabel -w md0 auto

# newfs md0a

/dev/md0a: 5.0MB (10224 sectors) block size 16384, fragmen t size 2048
using 4 cylinder groups of 1.25MB, 80 blks, 192 inodes.

super-block backups (for fsck -b #) at:
160, 2720, 5280, 7840

# mount /dev/md0a /mnt

# df /mnt

Filesystem 1K-blocks Used Avail Capacity Mounted on
/dev/md0a 4710 4 4330 0% /mnt

If you do not specify the unit number with the-u option, mdconfig(8) will use the md(4) automatic allocationto
select an unused device. The name of the allocated unit will be output on stdout likemd4. For more details about
mdconfig(8), please refer to the manual page.

The utility mdconfig(8) is very useful, however it asks many command lines to create a file-backed file system.
FreeBSD also comes with a tool called mdmfs(8), this programconfigures a md(4) disk using mdconfig(8), puts a
UFS file system on it using newfs(8), and mounts it using mount(8). For example, if you want to create and mount
the same file system image as above, simply type the following:

ÐáñÜäåéãìá 19-6. Configure and Mount a File-Backed Disk withmdmfs

# dd if=/dev/zero of=newimage bs=1k count=5k

5120+0 records in
5120+0 records out
# mdmfs -F newimage -s 5m md0 /mnt

# df /mnt

Filesystem 1K-blocks Used Avail Capacity Mounted on
/dev/md0 4718 4 4338 0% /mnt

If you use the optionmdwithout unit number, mdmfs(8) will use md(4) auto-unit feature to automatically select an
unused device. For more details about mdmfs(8), please refer to the manual page.
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19.13.2 Memory-Based File System

For a memory-based file system the “swap backing” should normally be used. Using swap backing does not mean
that the memory disk will be swapped out to disk by default, but merely that the memory disk will be allocated from
a memory pool which can be swapped out to disk if needed. It is also possible to create memory-based disk which
are malloc(9) backed, but using malloc backed memory disks,especially large ones, can result in a system panic if
the kernel runs out of memory.

ÐáñÜäåéãìá 19-7. Creating a New Memory-Based Disk withmdconfig

# mdconfig -a -t swap -s 5m -u 1

# newfs -U md1

/dev/md1: 5.0MB (10240 sectors) block size 16384, fragment size 2048
using 4 cylinder groups of 1.27MB, 81 blks, 192 inodes.
with soft updates

super-block backups (for fsck -b #) at:
160, 2752, 5344, 7936

# mount /dev/md1 /mnt

# df /mnt

Filesystem 1K-blocks Used Avail Capacity Mounted on
/dev/md1 4718 4 4338 0% /mnt

ÐáñÜäåéãìá 19-8. Creating a New Memory-Based Disk withmdmfs

# mdmfs -s 5m md2 /mnt

# df /mnt

Filesystem 1K-blocks Used Avail Capacity Mounted on
/dev/md2 4846 2 4458 0% /mnt

19.13.3 Detaching a Memory Disk from the System

When a memory-based or file-based file system is not used, you should release all resources to the system. The first
thing to do is to unmount the file system, then use mdconfig(8) to detach the disk from the system and release the
resources.

For example to detach and free all resources used by/dev/md4 :

# mdconfig -d -u 4

It is possible to list information about configured md(4) devices in using the commandmdconfig -l .

19.14 File System Snapshots
Contributed by Tom Rhodes.

FreeBSD offers a feature in conjunction withSoft Updates: File system snapshots.

Snapshots allow a user to create images of specified file systems, and treat them as a file. Snapshot files must be
created in the file system that the action is performed on, anda user may create no more than 20 snapshots per file
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system. Active snapshots are recorded in the superblock so they are persistent across unmount and remount
operations along with system reboots. When a snapshot is no longer required, it can be removed with the standard
rm(1) command. Snapshots may be removed in any order, however all the used space may not be acquired because
another snapshot will possibly claim some of the released blocks.

The un-alterablesnapshot file flag is set by mksnap_ffs(8) after initial creation of a snapshot file. The unlink(1)
command makes an exception for snapshot files since it allowsthem to be removed.

Snapshots are created with the mount(8) command. To place a snapshot of/var in the file /var/snapshot/snap

use the following command:

# mount -u -o snapshot /var/snapshot/snap /var

Alternatively, you can use mksnap_ffs(8) to create a snapshot:

# mksnap_ffs /var /var/snapshot/snap

One can find snapshot files on a file system (e.g./var ) by using the find(1) command:

# find /var -flags snapshot

Once a snapshot has been created, it has several uses:

• Some administrators will use a snapshot file for backup purposes, because the snapshot can be transfered to CDs
or tape.

• The file system integrity checker, fsck(8), may be run on the snapshot. Assuming that the file system was clean
when it was mounted, you should always get a clean (and unchanging) result. This is essentially what the
background fsck(8) process does.

• Run the dump(8) utility on the snapshot. A dump will be returned that is consistent with the file system and the
timestamp of the snapshot. dump(8) can also take a snapshot,create a dump image and then remove the snapshot
in one command using the-L flag.

• mount(8) the snapshot as a frozen image of the file system. To mount(8) the snapshot/var/snapshot/snap run:

# mdconfig -a -t vnode -f /var/snapshot/snap -u 4

# mount -r /dev/md4 /mnt

You can now walk the hierarchy of your frozen/var file system mounted at/mnt . Everything will initially be in the
same state it was during the snapshot creation time. The onlyexception is that any earlier snapshots will appear as
zero length files. When the use of a snapshot has delimited, itcan be unmounted with:

# umount /mnt

# mdconfig -d -u 4

For more information aboutsoftupdates and file system snapshots, including technical papers, you can visit
Marshall Kirk McKusick’s website at http://www.mckusick.com/.

19.15 File System Quotas
Quotas are an optional feature of the operating system that allow you to limit the amount of disk space and/or the
number of files a user or members of a group may allocate on a per-file system basis. This is used most often on
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timesharing systems where it is desirable to limit the amount of resources any one user or group of users may
allocate. This will prevent one user or group of users from consuming all of the available disk space.

19.15.1 Configuring Your System to Enable Disk Quotas

Before attempting to use disk quotas, it is necessary to makesure that quotas are configured in your kernel. This is
done by adding the following line to your kernel configuration file:

options QUOTA

The stockGENERICkernel does not have this enabled by default, so you will haveto configure, build and install a
custom kernel in order to use disk quotas. Please refer toÊåöÜëáéï 9for more information on kernel configuration.

Next you will need to enable disk quotas in/etc/rc.conf . This is done by adding the line:

enable_quotas="YES"

For finer control over your quota startup, there is an additional configuration variable available. Normally on bootup,
the quota integrity of each file system is checked by the quotacheck(8) program. The quotacheck(8) facility insures
that the data in the quota database properly reflects the dataon the file system. This is a very time consuming process
that will significantly affect the time your system takes to boot. If you would like to skip this step, a variable in
/etc/rc.conf is made available for the purpose:

check_quotas="NO"

Finally you will need to edit/etc/fstab to enable disk quotas on a per-file system basis. This is whereyou can
either enable user or group quotas or both for all of your file systems.

To enable per-user quotas on a file system, add theuserquota option to the options field in the/etc/fstab entry
for the file system you want to enable quotas on. For example:

/dev/da1s2g /home ufs rw,userquota 1 2

Similarly, to enable group quotas, use thegroupquota option instead ofuserquota . To enable both user and group
quotas, change the entry as follows:

/dev/da1s2g /home ufs rw,userquota,groupquota 1 2

By default, the quota files are stored in the root directory ofthe file system with the namesquota.user and
quota.group for user and group quotas respectively. See fstab(5) for more information. Even though the fstab(5)
manual page says that you can specify an alternate location for the quota files, this is not recommended because the
various quota utilities do not seem to handle this properly.

At this point you should reboot your system with your new kernel. /etc/rc will automatically run the appropriate
commands to create the initial quota files for all of the quotas you enabled in/etc/fstab , so there is no need to
manually create any zero length quota files.

In the normal course of operations you should not be requiredto run the quotacheck(8), quotaon(8), or quotaoff(8)
commands manually. However, you may want to read their manual pages just to be familiar with their operation.
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19.15.2 Setting Quota Limits

Once you have configured your system to enable quotas, verifythat they really are enabled. An easy way to do this is
to run:

# quota -v

You should see a one line summary of disk usage and current quota limits for each file system that quotas are enabled
on.

You are now ready to start assigning quota limits with the edquota(8) command.

You have several options on how to enforce limits on the amount of disk space a user or group may allocate, and how
many files they may create. You may limit allocations based ondisk space (block quotas) or number of files (inode
quotas) or a combination of both. Each of these limits are further broken down into two categories: hard and soft
limits.

A hard limit may not be exceeded. Once a user reaches his hard limit he may not make any further allocations on the
file system in question. For example, if the user has a hard limit of 500 kbytes on a file system and is currently using
490 kbytes, the user can only allocate an additional 10 kbytes. Attempting to allocate an additional 11 kbytes will
fail.

Soft limits, on the other hand, can be exceeded for a limited amount of time. This period of time is known as the
grace period, which is one week by default. If a user stays over his or her soft limit longer than the grace period, the
soft limit will turn into a hard limit and no further allocations will be allowed. When the user drops back below the
soft limit, the grace period will be reset.

The following is an example of what you might see when you run the edquota(8) command. When the edquota(8)
command is invoked, you are placed into the editor specified by theEDITORenvironment variable, or in thevi editor
if the EDITORvariable is not set, to allow you to edit the quota limits.

# edquota -u test

Quotas for user test:
/usr: kbytes in use: 65, limits (soft = 50, hard = 75)

inodes in use: 7, limits (soft = 50, hard = 60)
/usr/var: kbytes in use: 0, limits (soft = 50, hard = 75)

inodes in use: 0, limits (soft = 50, hard = 60)

You will normally see two lines for each file system that has quotas enabled. One line for the block limits, and one
line for inode limits. Simply change the value you want updated to modify the quota limit. For example, to raise this
user’s block limit from a soft limit of 50 and a hard limit of 75to a soft limit of 500 and a hard limit of 600, change:

/usr: kbytes in use: 65, limits (soft = 50, hard = 75)

to:

/usr: kbytes in use: 65, limits (soft = 500, hard = 600)

The new quota limits will be in place when you exit the editor.

Sometimes it is desirable to set quota limits on a range of UIDs. This can be done by use of the-p option on the
edquota(8) command. First, assign the desired quota limit to a user, and then runedquota -p protouser

startuid-enduid . For example, if usertest has the desired quota limits, the following command can be used to
duplicate those quota limits for UIDs 10,000 through 19,999:
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# edquota -p test 10000-19999

For more information see edquota(8) manual page.

19.15.3 Checking Quota Limits and Disk Usage

You can use either the quota(1) or the repquota(8) commands to check quota limits and disk usage. The quota(1)
command can be used to check individual user or group quotas and disk usage. A user may only examine his own
quota, and the quota of a group he is a member of. Only the super-user may view all user and group quotas. The
repquota(8) command can be used to get a summary of all quotasand disk usage for file systems with quotas enabled.

The following is some sample output from thequota -v command for a user that has quota limits on two file
systems.

Disk quotas for user test (uid 1002):
Filesystem usage quota limit grace files quota limit grace

/usr 65 * 50 75 5days 7 50 60
/usr/var 0 50 75 0 50 60

On the/usr file system in the above example, this user is currently 15 kbytes over the soft limit of 50 kbytes and has
5 days of the grace period left. Note the asterisk* which indicates that the user is currently over his quota limit.

Normally file systems that the user is not using any disk spaceon will not show up in the output from the quota(1)
command, even if he has a quota limit assigned for that file system. The-v option will display those file systems,
such as the/usr/var file system in the above example.

19.15.4 Quotas over NFS

Quotas are enforced by the quota subsystem on the NFS server.The rpc.rquotad(8) daemon makes quota information
available to the quota(1) command on NFS clients, allowing users on those machines to see their quota statistics.

Enablerpc.rquotad in /etc/inetd.conf like so:

rquotad/1 dgram rpc/udp wait root /usr/libexec/rpc.rquot ad rpc.rquotad

Now restartinetd :

# kill -HUP ‘cat /var/run/inetd.pid‘

19.16 Encrypting Disk Partitions
Contributed by Lucky Green.

FreeBSD offers excellent online protections against unauthorized data access. File permissions and Mandatory
Access Control (MAC) (seeÊåöÜëáéï 17) help prevent unauthorized third-parties from accessing data while the
operating system is active and the computer is powered up. However, the permissions enforced by the operating
system are irrelevant if an attacker has physical access to acomputer and can simply move the computer’s hard drive
to another system to copy and analyze the sensitive data.
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Regardless of how an attacker may have come into possession of a hard drive or powered-down computer, both
GEOM Based Disk Encryption (gbde)andgeli cryptographic subsystems in FreeBSD are able to protect thedata
on the computer’s file systems against even highly-motivated attackers with significant resources. Unlike
cumbersome encryption methods that encrypt only individual files, gbde andgeli transparently encrypt entire file
systems. No cleartext ever touches the hard drive’s platter.

19.16.1 Disk Encryption with gbde

1. Becomeroot

Configuringgbderequires super-user privileges.

% su -

Password:

2. Add gbde(4) Support to the Kernel Configuration File

Add the following line to the kernel configuration file:

options GEOM_BDE

Rebuild the kernel as described inÊåöÜëáéï 9.

Reboot into the new kernel.

3. An alternative to recompiling the kernel is to usekldload to load gbde(4):

# kldload geom_bde

19.16.1.1 Preparing the Encrypted Hard Drive

The following example assumes that you are adding a new hard drive to your system that will hold a single encrypted
partition. This partition will be mounted as/private . gbdecan also be used to encrypt/home and/var/mail , but
this requires more complex instructions which exceed the scope of this introduction.

1. Add the New Hard Drive

Install the new drive to the system as explained inÔìÞìá 19.3. For the purposes of this example, a new hard drive
partition has been added as/dev/ad4s1c . The/dev/ad0s1 * devices represent existing standard FreeBSD
partitions on the example system.

# ls /dev/ad*
/dev/ad0 /dev/ad0s1b /dev/ad0s1e /dev/ad4s1
/dev/ad0s1 /dev/ad0s1c /dev/ad0s1f /dev/ad4s1c
/dev/ad0s1a /dev/ad0s1d /dev/ad4

2. Create a Directory to Hold gbde Lock Files

# mkdir /etc/gbde

Thegbde lock file contains information thatgbderequires to access encrypted partitions. Without access tothe
lock file, gbdewill not be able to decrypt the data contained in the encrypted partition without significant
manual intervention which is not supported by the software.Each encrypted partition uses a separate lock file.

3. Initialize the gbde Partition

A gbdepartition must be initialized before it can be used. This initialization needs to be performed only once:
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# gbde init /dev/ad4s1c -i -L /etc/gbde/ad4s1c

gbde(8) will open your editor, permitting you to set variousconfiguration options in a template. For use with
UFS1 or UFS2, set the sector_size to 2048:

$FreeBSD: src/sbin/gbde/template.txt,v 1.1 2002/10/20 1 1:16:13 phk Exp $
#
# Sector size is the smallest unit of data which can be read or w ritten.
# Making it too small decreases performance and decreases av ailable space.
# Making it too large may prevent filesystems from working. 5 12 is the
# minimum and always safe. For UFS, use the fragment size
#
sector_size = 2048
[...]

gbde(8) will ask you twice to type the passphrase that shouldbe used to secure the data. The passphrase must be
the same both times.gbde’s ability to protect your data depends entirely on the quality of the passphrase that
you choose.1

Thegbde init command creates a lock file for yourgbdepartition that in this example is stored as
/etc/gbde/ad4s1c .

Ðñïóï÷Þ: gbde lock files must be backed up together with the contents of any encrypted partitions. While
deleting a lock file alone cannot prevent a determined attacker from decrypting a gbde partition, without the
lock file, the legitimate owner will be unable to access the data on the encrypted partition without a
significant amount of work that is totally unsupported by gbde(8) and its designer.

4. Attach the Encrypted Partition to the Kernel

# gbde attach /dev/ad4s1c -l /etc/gbde/ad4s1c

You will be asked to provide the passphrase that you selectedduring the initialization of the encrypted partition.
The new encrypted device will show up in/dev as/dev/device_name.bde :

# ls /dev/ad*
/dev/ad0 /dev/ad0s1b /dev/ad0s1e /dev/ad4s1
/dev/ad0s1 /dev/ad0s1c /dev/ad0s1f /dev/ad4s1c
/dev/ad0s1a /dev/ad0s1d /dev/ad4 /dev/ad4s1c.bde

5. Create a File System on the Encrypted Device

Once the encrypted device has been attached to the kernel, you can create a file system on the device. To create a
file system on the encrypted device, use newfs(8). Since it ismuch faster to initialize a new UFS2 file system
than it is to initialize the old UFS1 file system, using newfs(8) with the-O2 option is recommended.

# newfs -U -O2 /dev/ad4s1c.bde

Óçìåßùóç: The newfs(8) command must be performed on an attached gbde partition which is identified by
a * .bde extension to the device name.

6. Mount the Encrypted Partition

Create a mount point for the encrypted file system.

# mkdir /private
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Mount the encrypted file system.

# mount /dev/ad4s1c.bde /private

7. Verify That the Encrypted File System is Available

The encrypted file system should now be visible to df(1) and beavailable for use.

% df -H

Filesystem Size Used Avail Capacity Mounted on
/dev/ad0s1a 1037M 72M 883M 8% /
/devfs 1.0K 1.0K 0B 100% /dev
/dev/ad0s1f 8.1G 55K 7.5G 0% /home
/dev/ad0s1e 1037M 1.1M 953M 0% /tmp
/dev/ad0s1d 6.1G 1.9G 3.7G 35% /usr
/dev/ad4s1c.bde 150G 4.1K 138G 0% /private

19.16.1.2 Mounting Existing Encrypted File Systems

After each boot, any encrypted file systems must be re-attached to the kernel, checked for errors, and mounted,
before the file systems can be used. The required commands must be executed as userroot .

1. Attach the gbde Partition to the Kernel

# gbde attach /dev/ad4s1c -l /etc/gbde/ad4s1c

You will be asked to provide the passphrase that you selectedduring initialization of the encryptedgbde
partition.

2. Check the File System for Errors

Since encrypted file systems cannot yet be listed in/etc/fstab for automatic mounting, the file systems must
be checked for errors by running fsck(8) manually before mounting.

# fsck -p -t ffs /dev/ad4s1c.bde

3. Mount the Encrypted File System

# mount /dev/ad4s1c.bde /private

The encrypted file system is now available for use.

19.16.1.2.1 Automatically Mounting Encrypted Partitions

It is possible to create a script to automatically attach, check, and mount an encrypted partition, but for security
reasons the script should not contain the gbde(8) password.Instead, it is recommended that such scripts be run
manually while providing the password via the console or ssh(1).

As an alternative, anrc.d script is provided. Arguments for this script can be passed via rc.conf(5), for example:

gbde_autoattach_all="YES"
gbde_devices="ad4s1c"

This will require that thegbdepassphrase be entered at boot time. After typing the correctpassphrase, thegbde
encrypted partition will be mounted automatically. This can be very useful when usinggbdeon notebooks.
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19.16.1.3 Cryptographic Protections Employed by gbde

gbde(8) encrypts the sector payload using 128-bit AES in CBCmode. Each sector on the disk is encrypted with a
different AES key. For more information ongbde’s cryptographic design, including how the sector keys are derived
from the user-supplied passphrase, see gbde(4).

19.16.1.4 Compatibility Issues

sysinstall(8) is incompatible withgbde-encrypted devices. All* .bde devices must be detached from the kernel
before starting sysinstall(8) or it will crash during its initial probing for devices. To detach the encrypted device used
in our example, use the following command:

# gbde detach /dev/ad4s1c

Also note that, as vinum(4) does not use the geom(4) subsystem, you cannot usegbdewith vinum volumes.

19.16.2 Disk Encryption with geli

Contributed by Daniel Gerzo.

A new cryptographic GEOM class is available as of FreeBSD 6.0- geli . It is currently being developed by Pawel
Jakub Dawidek <pjd@FreeBSD.org >. Geli is different togbde ; it offers different features and uses a different
scheme for doing cryptographic work.

The most important features of geli(8) are:

• Utilizes the crypto(9) framework — when cryptographic hardware is available,geli will use it automatically.

• Supports multiple cryptographic algorithms (currently AES, Blowfish, and 3DES).

• Allows the root partition to be encrypted. The passphrase used to access the encrypted root partition will be
requested during the system boot.

• Allows the use of two independent keys (e.g. a “key” and a “company key”).

• geli is fast - performs simple sector-to-sector encryption.

• Allows backup and restore of Master Keys. When a user has to destroy his keys, it will be possible to get access to
the data again by restoring keys from the backup.

• Allows to attach a disk with a random, one-time key — useful for swap partitions and temporary file systems.

Moregeli features can be found in the geli(8) manual page.

The next steps will describe how to enable support forgeli in the FreeBSD kernel and will explain how to create a
newgeli encryption provider. At the end it will be demonstrated how to create an encrypted swap partition using
features provided bygeli .

In order to usegeli , you must be running FreeBSD 6.0-RELEASE or later. Super-user privileges will be required
since modifications to the kernel are necessary.

1. Addinggeli Support to the Kernel Configuration File

Add the following lines to the kernel configuration file:
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options GEOM_ELI
device crypto

Rebuild the kernel as described inÊåöÜëáéï 9.

Alternatively, thegeli module can be loaded at boot time. Add the following line to the /boot/loader.conf :

geom_eli_load="YES"

geli(8) should now be supported by the kernel.

2. Generating the Master Key

The following example will describe how to generate a key file, which will be used as part of the Master Key for
the encrypted provider mounted under/private . The key file will provide some random data used to encrypt
the Master Key. The Master Key will be protected by a passphrase as well. Provider’s sector size will be 4kB
big. Furthermore, the discussion will describe how to attach thegeli provider, create a file system on it, how to
mount it, how to work with it, and finally how to detach it.

It is recommended to use a bigger sector size (like 4kB) for better performance.

The Master Key will be protected with a passphrase and the data source for key file will be/dev/random . The
sector size of/dev/da2.eli , which we call provider, will be 4kB.

# dd if=/dev/random of=/root/da2.key bs=64 count=1

# geli init -s 4096 -K /root/da2.key /dev/da2

Enter new passphrase:
Reenter new passphrase:

It is not mandatory that both a passphrase and a key file are used; either method of securing the Master Key can
be used in isolation.

If key file is given as “-”, standard input will be used. This example shows how more than one key file can be
used.

# cat keyfile1 keyfile2 keyfile3 | geli init -K - /dev/da2

3. Attaching the Provider with the generated Key

# geli attach -k /root/da2.key /dev/da2

Enter passphrase:

The new plaintext device will be named/dev/ da2 .eli .

# ls /dev/da2*
/dev/da2 /dev/da2.eli

4. Creating the new File System

# dd if=/dev/random of=/dev/da2.eli bs=1m

# newfs /dev/da2.eli

# mount /dev/da2.eli /private

The encrypted file system should be visible to df(1) and be available for use now.

# df -H

Filesystem Size Used Avail Capacity Mounted on
/dev/ad0s1a 248M 89M 139M 38% /
/devfs 1.0K 1.0K 0B 100% /dev
/dev/ad0s1f 7.7G 2.3G 4.9G 32% /usr
/dev/ad0s1d 989M 1.5M 909M 0% /tmp
/dev/ad0s1e 3.9G 1.3G 2.3G 35% /var
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/dev/da2.eli 150G 4.1K 138G 0% /private

5. Unmounting and Detaching the Provider

Once the work on the encrypted partition is done, and the/private partition is no longer needed, it is prudent
to consider unmounting and detaching thegeli encrypted partition from the kernel.

# umount /private

# geli detach da2.eli

More information about the use of geli(8) can be found in the manual page.

19.16.2.1 Using the geli rc.d Script

geli comes with arc.d script which can be used to simplify the usage ofgeli . An example of configuringgeli

through rc.conf(5) follows:

geli_devices="da2"
geli_da2_flags="-p -k /root/da2.key"

This will configure/dev/da2 as ageli provider of which the Master Key file is located in/root/da2.key , and
geli will not use a passphrase when attaching the provider (note that this can only be used if -P was given during
thegeli init phase). The system will detach thegeli provider from the kernel before the system shuts down.

More information about configuringrc.d is provided in therc.dsection of the Handbook.

19.17 Encrypting Swap Space
Written by Christian Brüffer.

Swap encryption in FreeBSD is easy to configure and has been available since FreeBSD 5.3-RELEASE. Depending
on which version of FreeBSD is being used, different optionsare available and configuration can vary slightly. From
FreeBSD 6.0-RELEASE onwards, the gbde(8) or geli(8) encryption systems can be used for swap encryption. With
earlier versions, only gbde(8) is available. Both systems use theencswap rc.dscript.

The previous section,Encrypting Disk Partitions, includes a short discussion on the different encryption systems.

19.17.1 Why should Swap be Encrypted?

Like the encryption of disk partitions, encryption of swap space is done to protect sensitive information. Imagine an
application that e.g. deals with passwords. As long as thesepasswords stay in physical memory, all is well. However,
if the operating system starts swapping out memory pages to free space for other applications, the passwords may be
written to the disk platters unencrypted and easy to retrieve for an adversary. Encrypting swap space can be a
solution for this scenario.

19.17.2 Preparation

Óçìåßùóç: For the remainder of this section, ad0s1b will be the swap partition.
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Up to this point the swap has been unencrypted. It is possiblethat there are already passwords or other sensitive data
on the disk platters in cleartext. To rectify this, the data on the swap partition should be overwritten with random
garbage:

# dd if=/dev/random of=/dev/ad0s1b bs=1m

19.17.3 Swap Encryption with gbde(8)

If FreeBSD 6.0-RELEASE or newer is being used, the.bde suffix should be added to the device in the respective
/etc/fstab swap line:

# Device Mountpoint FStype Options Dump Pass#
/dev/ad0s1b.bde none swap sw 0 0

For systems prior to FreeBSD 6.0-RELEASE, the following line in /etc/rc.conf is also needed:

gbde_swap_enable="YES"

19.17.4 Swap Encryption with geli(8)

Alternatively, the procedure for using geli(8) for swap encryption is similar to that of using gbde(8). The.eli suffix
should be added to the device in the respective/etc/fstab swap line:

# Device Mountpoint FStype Options Dump Pass#
/dev/ad0s1b.eli none swap sw 0 0

geli(8) uses the AES algorithm with a key length of 256 bit by default.

Optionally, these defaults can be altered using thegeli_swap_flags option in /etc/rc.conf . The following line
tells theencswap rc.d script to create geli(8) swap partitions using the Blowfish algorithm with a key length of 128
bit, a sectorsize of 4 kilobytes and the “detach on last close” option set:

geli_swap_flags="-a blowfish -l 128 -s 4096 -d"

Please refer to the description of theonetime command in the geli(8) manual page for a list of possible options.

19.17.5 Verifying that it Works

Once the system has been rebooted, proper operation of the encrypted swap can be verified using theswapinfo

command.

If gbde(8) is being used:

% swapinfo

Device 1K-blocks Used Avail Capacity
/dev/ad0s1b.bde 542720 0 542720 0%
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If geli(8) is being used:

% swapinfo

Device 1K-blocks Used Avail Capacity
/dev/ad0s1b.eli 542720 0 542720 0%

Óçìåéþóåéò
1. For tips on how to select a secure passphrase that is easy toremember, see the Diceware Passphrase

(http://world.std.com/~reinhold/diceware.html) website.
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∆ίσκων

Γρ´αφτηκǫ απó τoν Tom Rhodes.

20.1 Σύνoψη

To κǫφ´αλαιo αυτó καλύπτǫι τη χρήση των δίσκων κ´ατω απó τo πλαίσιo λǫιτoυργιών GEOMστo

FreeBSD.Πǫριλαµβ´ανǫι τα κυριóτǫρα πρoγρ´αµµατα ǫλǫ́γχoυ RAID των oπoίων oι ρυθµίσǫις

βασίζoνται στo πλαίσιo GEOM.To κǫφ´αλαιo αυτó δǫν αναλύǫι σǫ β´αθoς τoν τρóπo µǫ τoν oπoίo τo
GEOMχǫιρίζǫται ή ǫλǫ́γχǫι λǫιτoυργίǫς Eισóδoυ / Eξóδoυ (IO), τo υπoσύστηµα πoυ βρίσκǫται κ´ατω
απóαυτó, ή τoν κώδικα τoυ.Oι πληρoφoρίǫς αυτ ǫ́ς παρǫ́χoνται απó τη σǫλίδα manualτoυ geom(4)καθώς
και απó τις αναφoρǫ́ς πoυ πǫριǫ́χǫι σǫ ´αλλǫς σχǫτικǫ́ς σǫλίδǫς .Eπίσης τo κǫφ´αλαιo αυτó δǫν απoτǫλǫί
καθoριστικó oδηγó για óλǫς τις ρυθµίσǫις τoυ RAID. Θα συζητηθoύν µóνo oι καταστ ´ασǫις λǫιτoυργίας
τoυ RAID πoυ υπoστηρίζoνται απó τo GEOM.

Aφoύ διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα ξǫ́ρǫτǫ:

• To ǫίδoς της υπoστήριξης RAID πoυ ǫίναι διαθǫ́σιµo µǫ́σω τoυ GEOM.

• Πως να χρησιµoπoιήσǫτǫ τα βασικ´α βoηθητικ´α πρoγρ´αµµατα για την ρύθµιση, συντήρηση και
διαχǫίριση των διαφóρων ǫπιπǫ́δων RAID.

• Πως να δηµιoυργήσǫτǫ mirror ή stripe,να κρυπτoγραφήσǫτǫ, και να συνδǫ́σǫτǫ δίσκoυς µǫ τo GEOM,
µǫ́σω µιας απoµακρυσµǫ́νης σύνδǫσης .

• Πως να αντιµǫτωπίσǫτǫ πρoβλήµατα δίσκων πoυ χρησιµoπoιoύν τo πλαίσιo λǫιτoυργιών GEOM.

Πριν διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα πρǫ́πǫι:

• Nα κατανoǫίτǫ πως µǫταχǫιρίζǫται τo FreeBSDτις συσκǫυǫ́ς δίσκων (ÊåöÜëáéï 19).

• Nα γνωρίζǫτǫ πως θα ρυθµίσǫτǫ και θα ǫγκαταστήσǫτǫ ǫ́να νǫ́o πυρήνα στo FreeBSD (ÊåöÜëáéï 9).

20.2 Eισαγωγή στo GEOM
To GEOM ǫπιτρǫ́πǫι την πρóσβαση και τoν ǫ́λǫγχo σǫ κλ´ασǫις — óπως την Kǫντρική Eγγραφή
Eκκίνησης (Master Boot Record),τα BSD labels,κ.α. — µǫ́σω της χρήσης παρoχǫ́ων, ή µǫ́σω ǫιδικών
αρχǫίων στoν κατ ´αλoγo /dev . To GEOMυπoστηρίζǫι δι´αφoρǫς διατ ´αξǫις RAID και παρǫ́χǫι δι´αφανη
πρóσβαση στo λǫιτoυργικó σύστηµα και τα βoηθητικ´α τoυ πρoγρ´αµµατα.

20.3 RAID0 - Striping
Γρ´αφηκǫ απó τoυς Tom Rhodes êáé Murray Stokely.

To stripingǫίναι µια µǫ́θoδoς πoυ συνδυ´αζǫι διαφoρǫτικoύς φυσικoύς δίσκoυς σǫ ǫ́να µoναδικó λoγικó
τóµo. Σǫ πoλλǫ́ς πǫριπτώσǫις , αυτó γίνǫται µǫ την βoήθǫια ǫξǫιδικǫυµǫ́νoυ υλικoύ (ǫλǫγκτών). To
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υπoσύστηµα δίσκων GEOMπαρǫ́χǫι υπoστήριξη µǫ́σω λoγισµικoύ για τη δι´αταξη RAID0, η oπoία ǫίναι
γνωστή και ως striping.

Σǫ ǫ́να σύστηµα RAID0, τα δǫδoµǫ́να χωρίζoνται σǫ blocksτα oπoία γρ´αφoνται τµηµατικ´α σǫ óλoυς
τoυς δίσκoυς πoυ απoτǫλoύν τη συστoιχία. Aντί να χρǫι´αζǫται να πǫριµǫ́νǫτǫ τo σύστηµα να γρ´αψǫι
256kδǫδoµǫ́νων σǫ ǫ́να δίσκo, ǫ́να σύστηµα RAID0 µπoρǫί να γρ´αψǫι ταυτóχρoνα 64kσǫ καθǫ́να απó
τoυς τ ǫ́σσǫρις δίσκoυς µιας συστoιχίας , πρoσφǫ́ρoντας ǫ́τσι ǫξαιρǫτική απóδoση ǫισóδoυ/ǫξóδoυ (I/O).E
απóδoση αυτή µπoρǫί να αυξηθǫί πǫρισσóτǫρo, µǫ τη χρήση πoλλαπλών ǫλǫγκτών δίσκων.

K´αθǫ δίσκoς σǫ ǫ́να stripe RAID0πρǫ́πǫι να ǫίναι τoυ ίδιoυ µǫγǫ́θoυς , καθώς oι αιτ ήσǫις I/O µoιρ´αζoνται
óσo αφoρ´α την αν´αγνωση και ǫγγραφή, σǫ πoλλoύς παρ´αλληλoυς δίσκoυς .

256k would be written in
four 64k simultaneous writes

to each of the four disks

64k

64k

64k

64k

disk 1 disk 2 disk 3 disk 4

∆ηµιoυργία Stripe απó µη-∆ιαµoρφωµǫ́νoυς ATA ∆ίσκoυς

1. Φoρτώστǫ τo ´αρθρωµα geom_stripe.ko :

# kldload geom_stripe

2. Eξασφαλίστǫ óτι υπ´αρχǫι κατ ´αλληλo σηµǫίo πρoσ´αρτησης . Aν o τóµoς πρóκǫιται να γίνǫι
κατ ´ατµηση root,πρoσαρτήστǫ τoν πρoσωριν´α σǫ κ´απoιo ´αλλo σηµǫίo πρoσ´αρτησης , óπως τo
/mnt :

# mkdir /mnt

3. Kαθoρίστǫ τα oνóµατα των συσκǫυών για τoυς δίσκoυς πoυ πρóκǫιται να γίνoυν stripe,και
δηµιoυργήστǫ τη νǫ́α συσκǫυή stripe.Για παρ´αδǫιγµα, για να δηµιoυργήσǫτǫ ǫ́να stripeαπó δύo
αχρησιµoπoίητoυς και χωρίς κατατµήσǫις δίσκoυς ATA, óπως π.χ. τoυς /dev/ad2 και /dev/ad3 :

# gstripe label -v st0 /dev/ad2 /dev/ad3

Metadata value stored on /dev/ad2.
Metadata value stored on /dev/ad3.
Done.

4. Γρ´αψτǫ ǫ́να τυπoπoιηµǫ́νo label (πίνακα κατατµήσǫων) στo νǫ́o τóµo, και ǫγκαταστήστǫ τoν
πρoǫπιλǫγµǫ́νo κώδικα ǫκκίνησης (bootstrap):

# bsdlabel -wB /dev/stripe/st0

5. E διαδικασία αυτή θα δηµιoυργήσǫι τη συσκǫυή st0 , καθώς και δύo ακóµα συσκǫυǫ́ς στoν
κατ ´αλoγo /dev/stripe .Oι συσκǫυǫ́ς αυτ ǫ́ς θα oνoµ´αζoνται st0a και st0c . Στo σηµǫίo αυτó,
µπoρǫίτǫ πλǫ́oν να δηµιoυργήσǫτǫ σύστηµα αρχǫίων στη συσκǫυή st0a χρησιµoπoιώντας τo

βoηθητικó πρóγραµµα newfs :

# newfs -U /dev/stripe/st0a
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Θα δǫίτǫ µια µǫγ´αλη σǫιρ´α αριθµών να πǫρν´α γρήγoρα απó την oθóνη σας , και µǫτ ´α απó λίγα
δǫυτǫρóλǫπτα η διαδικασία θα ǫ́χǫι oλoκληρωθǫί.O τóµoς θα ǫ́χǫι δηµιoυργηθǫί και θα ǫίναι ǫ́τoιµoς
για πρoσ´αρτηση.

Για να πρoσαρτήσǫτǫ χǫιρoκίνητα τo stripeπoυ δηµιoυργήσατǫ:

# mount /dev/stripe/st0a /mnt

Για να γίνǫται αυτóµατα η πρoσ´αρτηση αυτoύ τoυ συστήµατoς αρχǫίων κατ ´α την διαδικασία
ǫκκίνησης , τoπoθǫτ ήστǫ τις πληρoφoρίǫς τoυ τóµoυ στo αρχǫίo /etc/fstab . Για τo σκoπó αυτó,
δηµιoυργoύµǫ ǫ́να µóνιµo σηµǫίo πρoσ´αρτησης , τo stripe :

# mkdir /stripe

# echo "/dev/stripe/st0a /stripe ufs rw 2 2" \

>> /etc/fstab

To ´αρθρωµα geom_stripe.ko θα πρǫ́πǫι να φoρτώνǫται αυτóµατα κατ ´α την ǫκκίνηση τoυ
συστήµατoς . Eκτǫλǫ́στǫ την παρακ´ατω ǫντoλή, για να πρoσθǫ́σǫτǫ την κατ ´αλληλη ρύθµιση στo
/boot/loader.conf :

# echo ’geom_stripe_load="YES"’ >> /boot/loader.conf

20.4 RAID1 - Mirroring
To mirroring (καθρǫφτισµóς) ǫίναι µια τǫχνoλoγία πoυ χρησιµoπoιǫίται απó πoλλǫ́ς ǫταιρίǫς και
oικιακoύς χρήστǫς για να ασφαλίσoυν τα δǫδoµǫ́να τoυς χωρίς διακoπǫ́ς . Σǫ µια δι´αταξη mirror,o
δίσκoς B ǫίναι απλώς ǫ́να πλήρǫς αντ ίγραφo τoυ δίσκoυ A. H́ µπoρǫί oι δίσκoι Γ+∆ να ǫίναι αντ ίγραφα

των δίσκων A+B. Áσχǫτα µǫ την ακριβή δι´αταξη των δίσκων, τo σηµαντικó ǫίναι óτι oι πληρoφoρίǫς
ǫνóς δίσκoυ ή µιας κατ ´ατµησης αντιγρ´αφoνται σǫ ´αλλoυς .Oι πληρoφoρίǫς αυτ ǫ́ς µπoρǫί αργóτǫρα να
απoκατασταθoύν µǫ ǫύκoλo τρóπo, ή να αντιγραφoύν χωρίς να πρoκληθǫί διακoπή στις υπηρǫσίǫς τoυ
µηχανήµατoς ή στην πρóσβαση των δǫδoµǫ́νων.Mπoρoύν ακóµα και να µǫταφǫρθoύν και να
φυλαχθoύν σǫ ´αλλo, ασφαλǫ́ς µǫ́ρoς .

Για να ξǫκινήσǫτǫ, βǫβαιωθǫίτǫ óτι τo σύστηµα σας ǫ́χǫι δύo σκληρoύς δίσκoυς ίδιoυ µǫγǫ́θoυς . Στα
παραδǫίγµατα µας θǫωρoύµǫ óτι oι δίσκoι ǫίναι τύπoυ SCSI (απǫυθǫίας πρóσβασης , da(4)).

20.4.1 Mirroring στoυς Bασικoύς ∆ίσκoυς

Υπoθǫ́τoντας óτι τo FreeBSD́ǫχǫι ǫγκατασταθǫί στoν πρώτo δίσκo da0 , θα πρǫ́πǫι να ρυθµίσǫτǫ τo
gmirror(8)να απoθηκǫύσǫι ǫκǫί τα βασικ´α δǫδoµǫ́να τoυ.

Πριν δηµιoυργήσǫτǫ τo mirror, ǫνǫργoπoιήστǫ την δυνατóτητα ǫµφ´ανισης πǫρισσóτǫρων λǫπτoµǫρǫιών
(πoυ µπoρǫί να σας βoηθήσoυν σǫ πǫρίπτωση πρoβλήµατoς) και ǫπιτρǫ́ψτǫ την απǫυθǫίας πρóσβαση στη
συσκǫυή δίσκoυ. Για τo σκoπó αυτó θǫ́στǫ τη µǫταβλητή kern.geom.debugflags τoυ sysctl(8)στην
παρακ´ατω τιµή:

# sysctl kern.geom.debugflags=17
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Mπoρǫίτǫ τώρα να δηµιoυργήσǫτǫ τo mirror.Ξǫκινήστǫ τη διαδικασία απoθηκǫύoντας τα µǫτα-δǫδoµǫ́να
(meta-data)στoν βασικó δίσκo, δηµιoυργώντας oυσιαστικ´α τη συσκǫυή /dev/mirror/gm .
Cρησιµoπoιήστǫ την παρακ´ατω ǫντoλή:

Ðñïåéäïðïßçóç: E δηµιoυργία mirror στo δίσκo ǫκκίνησης µπoρǫί να ǫ́χǫι ως απoτ ǫ́λǫσµα την απώλǫια
δǫδoµǫ́νων, αν o τǫλǫυταίoς τoµǫ́ας τoυ δίσκoυ ǫ́χǫι ήδη χρησιµoπoιηθǫί. E πιθανóτητα αυτ ή ǫίναι πoλύ
µικρóτǫρη αν τo mirror δηµιoυργηθǫί αµǫ́σως µǫτ ´α απó µια νǫ́α ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSD. E παρακ´ατω
διαδικασία ǫίναι ǫπίσης ασύµβατη µǫ τις πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς ρυθµίσǫις ǫγκατ ´αστασης τoυ FreeBSD 9.X στις
oπoίǫς χρησιµoπoιǫίται τo σύστηµα κατατµήσǫων GPT. To GEOM καταστρǫ́φǫι τα µǫταδǫδoµǫ́να τoυ GPT,
και θα πρoκαλǫ́σǫι απώλǫια δǫδoµǫ́νων και πιθανή αδυναµία ǫκκίνησης τoυ συστ ήµατoς.

# gmirror label -vb round-robin gm0 /dev/da0

To σύστηµα θα ανταπoκριθǫί µǫ τo παρακ´ατω µήνυµα:

Metadata value stored on /dev/da0.
Done.

Aρχικoπoιήστǫ τo GEOM.E παρακ´ατω ǫντoλή θα φoρτώσǫι τo ´αρθρωµα
/boot/kernel/geom_mirror.ko στoν πυρήνα:

# gmirror load

Óçìåßùóç: Mǫ την ǫπιτυχή ǫκτ ǫ́λǫση αυτ ής της ǫντoλής, δηµιoυργǫίται η συσκǫυή gm0µǫ́σα στoν

κατ ´αλoγo /dev/mirror .

Eνǫργoπoιήστǫ τo φóρτωµα τoυ αρθρώµατoς geom_mirror.ko κατ ´α την ǫκκίνηση τoυ συστήµατoς :

# echo ’geom_mirror_load="YES"’ >> /boot/loader.conf

Eπǫξǫργαστǫίτǫ τo αρχǫίo /etc/fstab , αντικαθιστώντας τις αναφoρǫ́ς στις παλιǫ́ς συσκǫυǫ́ς da0 µǫ

τις αντ ίστoιχǫς καινoύριǫς gm0πoυ αντιπρoσωπǫύoυν τo mirror.

Óçìåßùóç: Aν χρησιµoπoιǫίτ ǫ τo vi(1), µπoρǫίτ ǫ να ακoλoυθήσǫτǫ τα παρακ´ατω βήµατα για να
oλoκληρώσǫτǫ ǫύκoλα αυτ ή τη διαδικασία:

# vi /etc/fstab

Στo vi(1), κρατ ήστǫ αντ ίγραφo ασφαλǫίας τoυ τρǫ́χoντoς αρχǫίoυ fstab πληκτρoλoγώντας :w

/etc/fstab.bak. Éπǫιτα αντικαταστ ήστǫ óλǫς τ ις αναφoρǫ́ς στις παλιǫ́ς συσκǫυǫ́ς da0 µǫ τις νǫ́ǫς gm0

γρ´αφoντας :%s/da/mirror\/gm/g.

To fstab πoυ θα πρoκύψǫι, θα µoι´αζǫι µǫ τo παρακ´ατω. ∆ǫν ǫ́χǫι σηµασία αν oι δίσκoι ήταν αρχικ´α
SCSIή ATA, η συσκǫυή RAID θα ǫ́χǫι π´αντα τo óνoµα gm.

# Device Mountpoint FStype Options Dump Pass#
/dev/mirror/gm0s1b none swap sw 0 0
/dev/mirror/gm0s1a / ufs rw 1 1
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/dev/mirror/gm0s1d /usr ufs rw 0 0
/dev/mirror/gm0s1f /home ufs rw 2 2
#/dev/mirror/gm0s2d /store ufs rw 2 2
/dev/mirror/gm0s1e /var ufs rw 2 2
/dev/acd0 /cdrom cd9660 ro,noauto 0 0

Eπανǫκκινήστǫ τo σύστηµα:

# shutdown -r now

Kατ ´α την ǫκκίνηση τoυ συστήµατoς , θα πρǫ́πǫι πλǫ́oν να χρησιµoπoιǫίται η συσκǫυή gm0αντ ί για την

da0 .Mǫτ ´α τo τ ǫ́λoς της ǫκκίνησης , µπoρǫίτǫ να ǫλǫ́γξǫτǫ óτι óλα λǫιτoυργoύν σωστ ´α, ǫξǫτ ´αζoντας
την ǫ́ξoδo της ǫντoλής mount :

# mount

Filesystem 1K-blocks Used Avail Capacity Mounted on
/dev/mirror/gm0s1a 1012974 224604 707334 24% /
devfs 1 1 0 100% /dev
/dev/mirror/gm0s1f 45970182 28596 42263972 0% /home
/dev/mirror/gm0s1d 6090094 1348356 4254532 24% /usr
/dev/mirror/gm0s1e 3045006 2241420 559986 80% /var
devfs 1 1 0 100% /var/named/dev

E ǫ́ξoδoς φαίνǫται σωστή, óπως αναµǫνóταν. T ǫλικ´α, για να ξǫκινήσǫι o συγχρoνισµóς , ǫισ´αγǫτǫ και
την συσκǫυή da1 στo mirror,χρησιµoπoιώντας την ακóλoυθη ǫντoλή:

# gmirror insert gm0 /dev/da1

Kατ ´α τη δι´αρκǫια τoυ συγχρoνισµoύ τoυ mirror,µπoρǫίτǫ να δǫίτǫ την πρóoδo της διαδικασίας µǫ την
παρακ´ατω ǫντoλή:

# gmirror status

Mǫτ ´α τo τ ǫ́λoς της δóµησης τoυ mirror,και αφoύ ǫ́χoυν συγχρoνιστǫί óλα τα δǫδoµǫ́να, η ǫ́ξoδoς της
παραπ´ανω ǫντoλής θα µoι´αζǫι µǫ την ακóλoυθη:

Name Status Components
mirror/gm0 COMPLETE da0

da1

Aν υπ´αρχoυν πρoβλήµατα, ή αν τo mirror βρίσκǫται ακóµα στη διαδικασία συγχρoνισµoύ, τo
παρ´αδǫιγµα θα δǫίχνǫι DEGRADEDαντ ί για COMPLETE.

20.4.2 Aντιµǫτώπιση Πρoβληµ´ατων

20.4.2.1 To σύστηµα αρνǫίται να ξǫκινήσǫι

Aν τo σύστηµα σας σταµατ ´αǫι σǫ µια πρoτρoπή πoυ µoι´αζǫι µǫ την παρακ´ατω:

ffs_mountroot: can’t find rootvp
Root mount failed: 6
mountroot>
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Eπανǫκκινήστǫ τo σύστηµα σας µǫ́σω τoυ διακóπτη τρoφoδoσίας ή τoυ πλήκτρoυ reset.Στo µǫνoύ
ǫκκίνησης , ǫπιλǫ́ξτǫ τo (6).Mǫ τoν τρóπo αυτó θα βρǫθǫίτǫ στην πρoτρoπή τoυ loader(8).Φoρτώστǫ
χǫιρoκίνητα τo ´αρθρωµα στoν πυρήνα:

OK? load geom_mirror

OK? boot

Aν τo παραπ´ανω λǫιτoυργήσǫι, τóτǫ για κ´απoιo λóγo τo ´αρθρωµα δǫν φoρτώθηκǫ σωστ ´α. Eλǫ́γξτǫ αν
ǫίναι σωστή η σχǫτική καταχώριση στo αρχǫίo /boot/loader.conf .Aν τo πρóβληµα παραµǫ́νǫι,
πρoσθǫ́στǫ τη γραµµή:

options GEOM_MIRROR

στo αρχǫίo ρυθµίσǫων τoυ πυρήνα σας , αναδηµιoυργήστǫ και ǫπανǫγκαταστήστǫ τoν πυρήνα σας . To
πρóβληµα σας θα πρǫ́πǫι να διoρθωθǫί.

20.4.3 Eπαναφoρ´α Mǫτ ´α απó Aπoτυχία ∆ίσκoυ

To ǫκπληκτικó µǫ τo mirroringǫίναι óτι óταν ǫ́νας σκληρóς δίσκoς χαλ´ασǫι, µπoρǫίτǫ να τoν
αντικαταστήσǫτǫ χωρίς να χ´ασǫτǫ καθóλoυ δǫδoµǫ́να.

Υπoθǫ́τoντας óτι χρησιµoπoιoύµǫ τις ρυθµίσǫις RAID1 πoυ δǫίξαµǫ πρoηγoυµǫ́νως , ας θǫωρήσoυµǫ óτι
χ´αλασǫ o δίσκoς da1 και πρǫ́πǫι να αντικατασταθǫί. Για να τoν αντικαταστήσǫτǫ, βρǫίτǫ πoιoς δίσκoς
ǫίναι και απǫνǫργoπoιήστǫ τo σύστηµα. Στo σηµǫίo αυτó,µπoρǫίτǫ πλǫ́oν να ανταλλ´αξǫτǫ τo δίσκo µǫ
ǫ́να νǫ́o και να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ ξαν´α τo σύστηµα. Mǫτ ´α την ǫπανǫνǫργoπoίηση τoυ συστήµατoς ,
µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τις παρακ´ατω ǫντoλǫ́ς για να θǫ́σǫτǫ σǫ λǫιτoυργία τo νǫ́o δίσκo:

# gmirror forget gm0

# gmirror insert gm0 /dev/da1

Cρησιµoπoιήστǫ την ǫντoλή gmirror status για να παρακoλoυθǫίτǫ τη διαδικασία τoυ συγχρoνισµoύ.
Eίναι στα αλήθǫια τóσo απλó.

20.5 RAID3 - Striping σǫ Eπίπǫδo Byte µǫ Aφoσιωµǫ́νo Parity
Γρ´αφηκǫ απó Mark Gladman êáé Daniel Gerzo.Bασισµǫ́νo στην τǫκµηρίωση των Tom Rhodes êáé Mur-

ray Stokely.

To RAID3 ǫίναι µια µǫ́θoδoς πoυ συνδυ´αζǫι αρκǫτoύς διαφoρǫτικoύς σκληρoύς δίσκoυς σǫ ǫ́να τóµo µǫ
ǫ́να δίσκo αφoσιωµǫ́νo στην ισoτιµία (parity).Σǫ ǫ́να σύστηµα RAID3, τα δǫδoµǫ́να χωρίζoνται σǫ ǫ́να
αριθµó απó bytesπoυ ǫγγρ´αφoνται σǫ óλoυς τoυς δίσκoυς της συστoιχίας ǫκτóς απó ǫ́να πoυ
χρησιµoπoιǫίται απoκλǫιστικ´α ως δίσκoς ισoτιµίας .Aυτó σηµαίνǫι óτι για να διαβ´ασoυµǫ 1024KB
απó µια υλoπoίηση τoυ RAID3 θα πρǫ́πǫι να πρoσπǫλ´ασoυµǫ óλoυς τoυς δίσκoυς της συστoιχίας . E
απóδoση αυξ´ανǫται µǫ τη χρήση χωριστών ǫλǫγκτών σκληρών δίσκων. E συστoιχία RAID3 πρoσφǫ́ρǫι
ανoχή σǫ βλ´αβη ǫνóς δίσκoυ ǫνóς παρǫ́χǫι χωρητικóτητα 1 - 1/nφoρǫ́ς τη χωρητικóτητα óλων των
δίσκων της συστoιχίας , óπoυ n ǫίναι τo πλήθoς των δίσκων πoυ την απαρτ ίζoυν. Aυτoύ τoυ ǫίδoυς oι
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συστoιχίǫς ǫίναι κατ ´αλληλǫς για απoθήκǫυση µǫγ´αλων αρχǫίων, για παρ´αδǫιγµα αρχǫίων
πoλυµǫ́σων.

Cρǫι´αζoνται τoυλ´αχιστoν 3 φυσικoί σκληρoί δίσκoι για τη δηµιoυργία µια συστoιχίας RAID3.K´αθǫ
δίσκoς θα πρǫ́πǫι να ǫίναι τo ίδιo µǫ́γǫθoς καθώς oι αιτ ήσǫις I/O (ǫισóδoυ/ǫξóδoυ) ǫναλλ´ασσoνται ώστǫ
να γίνǫται ǫγγραφή και αν´αγνωση σǫ πoλλαπλoύς δίσκoυς παρ´αλληλα. Eπίσης , ǫξαιτ ίας της φύσης
τoυ RAID3, o αριθµóς των δίσκων πρǫ́πǫι να ǫίναι 3, 5, 9, 17κλπ. (2^n+1).

20.5.1 ∆ηµιoυργία Συστoιχίας RAID3

Στo FreeBSD,η υπoστήριξη για RAID3 υλoπoιǫίται µǫ́σω της κλ´ασης graid3(8)τoυ GEOM.E δηµιoυργία

µιας συστoιχίας RAID3 στo FreeBSDαπαιτǫί τα παρακ´ατω βήµατα.

Óçìåßùóç: Aν και ǫίναι θǫωρητικ´α δυνατó να φτι´αξǫτǫ µια ǫκκινήσιµη συστoιχία RAID3 στo FreeBSD,
δǫν συνίσταται καθώς πρóκǫιται για ασυνήθιστη λǫιτoυργία.

1. Aρχικ´α, φoρτώστǫ τo geom_rai3.ko ´αρθρωµα τoυ πυρήνα µǫ́σω της ακóλoυθης ǫντoλής :

# graid3 load

Eναλλακτικ´α, ǫίναι δυνατóν να φoρτώσǫτǫ τo ´αρθρωµα χǫιρoκίνητα:

# kldload geom_raid3.ko

2. Eξασφαλίστǫ óτι υπ´αρχǫι κατ ´αλληλo σηµǫίo πρoσ´αρτησης , ή δηµιoυργήστǫ ǫ́να καινoύριo:

# mkdir /multimedia

3. Πρoσδιoρίστǫ τα oνóµατα συσκǫυών των δίσκων πoυ θα πρoστǫθoύν στη συστoιχία και
δηµιoυργήστǫ τη νǫ́α συσκǫυή RAID3. Στo παρ´αδǫιγµα µας χρησιµoπoιoύµǫ τρǫις oδηγoύς ATA oι

oπoίoι δǫν πǫριǫ́χoυν κατατµήσǫις : ada1 και ada2 για τα δǫδoµǫ́να και ada3 για τo parity.

# graid3 label -v gr0 /dev/ada1 /dev/ada2 /dev/ada3

Metadata value stored on /dev/ada1
Metadata value stored on /dev/ada2
Metadata value stored on /dev/ada3
Done.

4. ∆ηµιoυργήστǫ κατατµήσǫις στη νǫ́α συσκǫυή gr0 και διαµoρφώστǫ την µǫ σύστηµα αρχǫίων UFS:

# gpart create -s GPT /dev/raid3/gr0

# gpart add -t freebsd-ufs /dev/raid3/gr0

# newfs -j /dev/raid3/gr0p1

Θα δǫίτǫ µǫγ´αλo πλήθoς αριθµών να πǫρν´αǫι απó την oθóνη σας και µǫτ ´α απó λίγo η διαδικασία
θα oλoκληρωθǫί.O τóµoς ǫ́χǫι πλǫ́oν δηµιoυργηθǫί και ǫίναι ǫ́τoιµoς να πρoσαρτηθǫί.

5. To τǫλǫυταίo βήµα ǫίναι η πρoσ´αρτηση τoυ συστήµατoς αρχǫίων:

# mount /dev/raid3/gr0p1 /multimedia

E συστoιχία RAID3 ǫίναι τώρα ǫ́τoιµη πρoς χρήση.

Θα χρǫιαστǫί να κ´ανǫτǫ ǫπιπλǫ́oν ρυθµίσǫις ώστǫ η συστoιχία να ǫίναι ´αµǫσα διαθǫ́σιµη µǫτ ´α απó
κ´αθǫ ǫκκίνηση τoυ υπoλoγιστή σας .
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1. To ´αρθρωµα geom_raid3.ko θα πρǫ́πǫι να φoρτώνǫται πριν την πρoσ´αρτηση της συστoιχίας . Για
να φoρτώνǫται αυτóµατα κατ ´α την ǫκκίνηση τoυ συστήµατoς , πρoσθǫ́στǫ την παρακ´ατω γραµµή
στo /boot/loader.conf :

geom_raid3_load="YES"

2. Θα πρǫ́πǫι να πρoσθǫ́σǫτǫ τις παρακ´ατω πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τoν τóµo στo αρχǫίo /etc/fstab

ώστǫ η πρoσ´αρτηση τoυ συστήµατoς αρχǫίων της συστoιχίας να γίνǫται αυτóµατα κατ ´α τη
διαδικασία ǫκκίνησης τoυ συστήµατoς :

/dev/raid3/gr0p1 /multimedia ufs rw 2 2

20.6 ∆ικτυακǫ́ς Συσκǫυǫ́ς µǫ́σω GEOM Gate
To GEOMυπoστηρίζǫι απoµακρυσµǫ́νη χρήση συσκǫυών, óπως oι σκληρoί δίσκoι, τα CD-ROM,τα
αρχǫία κ.λ.π. χρησιµoπoιώντας τα βoηθητικ´α πρoγρ´αµµατα πύλης (gate).E λǫιτoυργία ǫίναι

παρóµoια µǫ τo NFS.

Για να ξǫκινήσǫτǫ, πρǫ́πǫι να δηµιoυργήσǫτǫ ǫ́να αρχǫίo exports.To αρχǫίo αυτó καθoρίζǫι πoιoς
ǫπιτρǫ́πǫται να απoκτήσǫι πρóσβαση στoυς κoινóχρηστoυς πóρoυς και τι ǫπιπǫ́δoυ θα ǫίναι αυτή η
πρóσβαση. Για παρ´αδǫιγµα, για να διαµoιρ´ασǫτǫ την τ ǫ́ταρτη κατ ´ατµηση (slice)τoυ πρώτoυ δίσκoυ
SCSI,ǫίναι αρκǫτó να δηµιoυργήσǫτǫ τo παρακ´ατω αρχǫίo /etc/gg.exports :

192.168.1.0/24 RW /dev/da0s4d

To παραπ´ανω θα ǫπιτρǫ́ψǫι σǫ óλoυς τoυς υπoλoγιστ ǫ́ς τoυ ιδιωτικoύ σας δικτύoυ, να ǫ́χoυν πρóσβαση
µǫ́σω δικτύoυ στo σύστηµα αρχǫίων της κατ ´ατµησης da0s4d .

Για να διαµoιρ´ασǫτǫ αυτή τη συσκǫυή, βǫβαιωθǫίτǫ óτι δǫν ǫίναι πρoσαρτηµǫ́νη τη δǫδoµǫ́νη στιγµή,
και ξǫκινήστǫ τo δαίµoνα ǫξυπηρǫτητή ggated(8):

# ggated

Για να πρoσαρτήσǫτǫ την συσκǫυή στo µηχ´ανηµα πǫλ´ατη, χρησιµoπoιήστǫ τις ακóλoυθǫς ǫντoλǫ́ς :

# ggatec create -o rw 192.168.1.1 /dev/da0s4d

ggate0
# mount /dev/ggate0 /mnt

Aπó ǫδώ και στo ǫξής , µπoρǫίτǫ να ǫ́χǫτǫ πρóσβαση στη συσκǫυή µǫ́σω τoυ σηµǫίoυ πρoσ´αρτησης /mnt .

Óçìåßùóç: Πρǫ́πǫι να τoνιστǫί óτ ι η διαδικασία θα απoτ ύχǫι αν η συσκǫυή ǫίναι τη δǫδoµǫ́νη στιγµή
πρoσαρτηµǫ́νη, ǫίτ ǫ στoν ǫξυπηρǫτητ ή, ǫίτ ǫ σǫ oπoιoδήπoτǫ ´αλλo υπoλoγιστ ή στo δίκτυo.

Óταν δǫν χρǫι´αζǫστǫ πλǫ́oν τη συσκǫυή, µπoρǫίτǫ να την απoπρoσαρτήσǫτǫ µǫ ασφ´αλǫια,
χρησιµoπoιώντας την ǫντoλή umount(8), óπως γίνǫται και µǫ oπoιαδήπoτǫ ´αλλη συσκǫυή δίσκoυ.
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20.7 ∆ηµιoυργώντας Eτικǫ́τǫς (Labels) στις Συσκǫυǫ́ς ∆ίσκων
Kατ ´α τη δι´αρκǫια της αρχικoπoίησης , στην ǫκκίνηση τoυ συστήµατoς , o πυρήνας τoυ FreeBSDθα
δηµιoυργήσǫι τα απαραίτητα αρχǫία για κ´αθǫ συσκǫυή πoυ ανιχνǫύǫι. Aυτή η µǫ́θoδoς ανίχνǫυσης
συσκǫυών, µπoρǫί να δηµιoυργήσǫι πρoβλήµατα. Για παρ´αδǫιγµα, τι θα γίνǫι αν πρoσθǫ́σoυµǫ ǫ́να νǫ́o
δίσκo USB;Eίναι αρκǫτ ´α πιθανó µια συσκǫυή µνήµης flashνα π´αρǫι τo óνoµα da0 και η αρχική da0

να µǫτακινηθǫί στo da1 .Aυτó θα πρoκαλǫ́σǫι πρoβλήµατα στην πρoσ´αρτηση των συστηµ´ατων
αρχǫίων, αν υπ´αρχoυν oι αντ ίστoιχǫς καταχωρίσǫις τoυς στo /etc/fstab , και µπoρǫί ακóµα και να
παρǫµπoδίσǫι την κανoνική ǫκκίνηση τoυ συστήµατoς .

Mια λύση ǫίναι να ρυθµίσǫτǫ τις συσκǫυǫ́ς SCSIµǫ τ ǫ́τoιo τρóπo, ώστǫ η αρίθµηση τoυς να ǫίναι
συνǫχóµǫνη. Éτσι, κ´αθǫ φoρ´α πoυ πρoσθǫ́τǫτǫ µια νǫ́α συσκǫυή στoν ǫλǫγκτή SCSIθα ǫίστǫ σίγoυρoς
óτι θα λ´αβǫι αριθµó πoυ δǫν ǫ́χǫι χρησιµoπoιηθǫί.Aλλ´α τι γίνǫται µǫ τις συσκǫυǫ́ς USBπoυ µπoρǫί να
αντικαταστήσoυν τoν κύριo SCSIδίσκo; Aυτó µπoρǫί πρ´αγµατι να συµβǫί, καθώς oι συσκǫυǫ́ς USB
ανιχνǫύoνται κατ ´α β´αση πριν απó τoν ǫλǫγκτή SCSI.Mια λύση ǫίναι να β´αζǫτǫ τις συσκǫυǫ́ς αυτ ǫ́ς
µóνo µǫτ ´α την ǫκκίνηση τoυ συστήµατoς . Mια ´αλλη µǫ́θoδoς ǫίναι να χρησιµoπoιǫίτǫ µóνo µια
συσκǫυή τ ύπoυ ATA και να µην καταχωρǫίτǫ πoτ ǫ́ τoυς δίσκoυς SCSIστo /etc/fstab .

Υπ´αρχǫι ωστóσo καλύτǫρη λύση. Cρησιµoπoιώντας τo βoηθητικó πρóγραµµα glabel , ǫ́νας
διαχǫιριστής ή χρήστης , µπoρǫί να απoδώσǫι ǫτικǫ́τǫς στις συσκǫυǫ́ς δίσκων και να τις χρησιµoπoιήσǫι
στo /etc/fstab , αντ ί για τα συµβατικ´α oνóµατα συσκǫυών.Eπǫιδή η glabel απoθηκǫύǫι την ǫτικǫ́τα

στoν τǫλǫυταίo τoµǫ́α τoυ κ´αθǫ παρoχǫ́α (συσκǫυής δίσκoυ), η ǫτικǫ́τα διατηρǫίται και µǫτ ´α απó την
ǫπανǫκκίνηση τoυ συστήµατoς . Cρησιµoπoιώντας αυτή την ǫτικǫ́τα ως óνoµα συσκǫυής , θα µπoρǫίτǫ
να πρoσαρτήσǫτǫ π´αντα τo σύστηµα αρχǫίων, ´ασχǫτα µǫ τo πραγµατικó óνoµα συσκǫυής πoυ ǫ́χǫι
απoδoθǫί στo δίσκo.

Óçìåßùóç: ∆ǫν χρǫι´αζǫται φυσικ´α να τoνίσoυµǫ óτ ι αυτ ή η ǫτ ικǫ́τα θα πρǫ́πǫι να ǫίναι µóνιµη. To
βoηθητικó πρóγραµµα glabel µπoρǫί να δηµιoυργήσǫι τóσo µóνιµǫς óσo και πρoσωρινǫ́ς ǫτ ικǫ́τ ǫς. Móνo oι
µóνιµǫς ǫτ ικǫ́τ ǫς διατηρoύνται ανǫ́παφǫς µǫτ ´α απó µια ǫπανǫκκίνηση. ∆ǫίτ ǫ τη σǫλίδα manual της
glabel(8) για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τα ǫίδη των ǫτικǫτ ών.

20.7.1 Eίδη Eτικǫτών και Παραδǫίγµατα

Υπ´αρχoυν δύo τύπoι ǫτικǫτών, η γǫνική ǫτικǫ́τα και η ǫτικǫ́τα συστήµατoς αρχǫίων.Oι ǫτικǫ́τǫς µπoρǫί
να ǫίναι πρoσωρινǫ́ς ή µóνιµǫς .Oι µóνιµǫς ǫτικǫ́τǫς µπoρoύν να δηµιoυργηθoύν µǫ τις ǫντoλǫ́ς tunefs(8)ή
newfs(8).Στην πǫρίπτωση αυτή, θα δηµιoυργηθoύν σǫ ǫ́να υπoκατ ´αλoγo τoυ /dev . Για παρ´αδǫιγµα, oι
ǫτικǫ́τǫς συσκǫυών µǫ σύστηµα αρχǫίων UFS2,θα δηµιoυργηθoύν στoν κατ ´αλoγo /dev/ufs .Móνιµǫς
ǫτικǫ́τǫς µπoρoύν ǫπίσης να δηµιoυργηθoύν µǫ χρήση της ǫντoλής glabel label .Oι ǫτικǫ́τǫς αυτ ǫ́ς δǫν
ǫξαρτώνται απó τo σύστηµα αρχǫίων, και δηµιoυργoύνται στoν κατ ´αλoγo /dev/label .

Oι ǫτικǫ́τǫς πρoσωρινoύ τ ύπoυ, χ´ανoνται σǫ κ´αθǫ ǫπανǫκκίνηση τoυ συστήµατoς . Oι ǫτικǫ́τǫς αυτ ǫ́ς
δηµιoυργoύνται στoν κατ ´αλoγo /dev/label και ǫίναι τ ǫ́λǫιǫς για πǫιραµατισµoύς .Mπoρǫίτǫ να

δηµιoυργήσǫτǫ πρoσωρινǫ́ς ǫτικǫ́τǫς µǫ την ǫντoλή glabel create . Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς ,
διαβ´αστǫ τη σǫλίδα manualτης glabel(8).

Για να δηµιoυργήσǫτǫ µια µóνιµη ǫτικǫ́τα για ǫ́να σύστηµα αρχǫίων UFS2,χωρίς να καταστρǫ́ψǫτǫ τα
δǫδoµǫ́να πoυ πǫριǫ́χǫι, χρησιµoπoιήστǫ την ακóλoυθη ǫντoλή:

# tunefs -L home /dev/da3
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Ðñïåéäïðïßçóç: Aν τo σύστηµα αρχǫίων ǫίναι γǫµ´ατo, η παραπ´ανω ǫντoλή µπoρǫί να πρoκαλǫ́σǫι
καταστρoφή δǫδoµǫ́νων. Ωστóσo, αν τo σύστηµα αρχǫίων ǫίναι γǫµ´ατo, στóχoς σας θα πρǫ́πǫι να ǫίναι να
διαγρ´αψǫτǫ τα αρχǫία πoυ δǫν χρησιµoπoιoύνται, και óχι να πρoσθǫ́τǫτǫ ǫτ ικǫ́τ ǫς.

Θα πρǫ́πǫι τώρα να υπ´αρχǫι µια ǫτικǫ́τα στoν κατ ´αλoγo /dev/ufs η oπoία µπoρǫί να πρoστǫθǫί στo

/etc/fstab :

/dev/ufs/home /home ufs rw 2 2

Óçìåßùóç: To σύστηµα αρχǫίων δǫν πρǫ́πǫι να ǫίναι πρoσαρτηµǫ́νo καθώς ǫκτǫλǫίτ ǫ την ǫντoλή tunefs .

Mπoρǫίτǫ τώρα να πρoσαρτήσǫτǫ τo σύστηµα αρχǫίων µǫ τo συνήθη τρóπo:

# mount /home

Aπó ǫδώ και πǫ́ρα, και óσo τo ´αρθρωµα geom_label.ko φoρτώνǫται στoν πυρήνα µǫ́σω τoυ

/boot/loader.conf ή ǫφóσoν ǫ́χǫτǫ β´αλǫι την ǫπιλoγή GEOM_LABELστoν πυρήνα σας , ακóµα και αν τo
óνoµα της συσκǫυής αλλ´αξǫι, δǫν θα ǫ́χǫι καµι´α δυσµǫνή ǫπίδραση στo σύστηµα σας .

Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να δηµιoυργήσǫτǫ συστήµατα αρχǫίων µǫ πρoǫπιλǫγµǫ́νη ǫτικǫ́τα, χρησιµoπoιώντας
την ǫπιλoγή -L στην ǫντoλή newfs . ∆ǫίτǫ την σǫλίδα manualτoυ newfs(8)για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς .

Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ την παρακ´ατω ǫντoλή για να καταστρǫ́ψǫτǫ µια ǫτικǫ́τα:

# glabel destroy home

To ǫπóµǫνo παρ´αδǫιγµα δǫίχνǫι πως µπoρoύν να δoθoύν ǫτικǫ́τǫς στις κατατµήσǫις τoυ δίσκoυ
ǫκκίνησης .

ÐáñÜäåéãìá 20-1.∆ηµιoυργία Eτικǫτών στις Kατατµήσǫις τoυ ∆ίσκoυ Eκκίνησης

∆ηµιoυργώντας µóνιµǫς ǫτικǫ́τǫς στις κατατµήσǫις τoυ δίσκoυ ǫκκίνησης , τo σύστηµα σας θα
συνǫχίσǫι να ǫκκινǫί κανoνικ´α ακóµα και αν µǫταφǫ́ρǫτǫ τo δίσκo σǫ ´αλλo ǫλǫγκτή ή ακóµα και σǫ
διαφoρǫτικó σύστηµα. Στo παρ´αδǫιγµα µας , θǫωρoύµǫ óτι χρησιµoπoιǫίται ǫ́νας δίσκoς ATA, o oπoίoς
αναγνωρίζǫται απó τo σύστηµα ως ad0 . Θǫωρoύµǫ ǫπίσης óτι χρησιµoπoιǫίται η συνηθισµǫ́νη δι´αταξη
κατατµήσǫων τoυ FreeBSD,πoυ πǫριλαµβ´ανǫι τις κατατµήσǫις / , /var , /usr και /tmp óπως ǫπίσης και
µια κατ ´ατµηση swap.

Eπανǫκκινήστǫ τo σύστηµα, και óταν ǫµφανιστǫί η πρoτρoπή τoυ loader(8),πιǫ́στǫ τo 4 για να
πραγµατoπoιηθǫί ǫκκίνηση σǫ κατ ´ασταση ǫνóς χρήστη. Éπǫιτα, δώστǫ τις ακóλoυθǫς ǫντoλǫ́ς :

# glabel label rootfs /dev/ad0s1a

GEOM_LABEL: Label for provider /dev/ad0s1a is label/rootf s
# glabel label var /dev/ad0s1d

GEOM_LABEL: Label for provider /dev/ad0s1d is label/var
# glabel label usr /dev/ad0s1f

GEOM_LABEL: Label for provider /dev/ad0s1f is label/usr
# glabel label tmp /dev/ad0s1e

GEOM_LABEL: Label for provider /dev/ad0s1e is label/tmp
# glabel label swap /dev/ad0s1b
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GEOM_LABEL: Label for provider /dev/ad0s1b is label/swap
# exit

E ǫκκίνηση θα συνǫχιστǫί κανoνικ´α και τo σύστηµα θα ǫ́λθǫι σǫ κατ ´ασταση πoλλαπλών χρηστών
(multi-user).Mǫτ ´α τo τ ǫ́λoς της ǫκκίνησης , ǫπǫξǫργαστǫίτǫ τo αρχǫίo /etc/fstab και αλλ´αξτǫ τα
συµβατικ´α oνóµατα συσκǫυών µǫ τις αντ ίστoιχǫς ǫτικǫ́τǫς . To τǫλικó αρχǫίo /etc/fstab θα µoι´αζǫι
µǫ τo παρακ´ατω:

# Device Mountpoint FStype Options Dump Pass#
/dev/label/swap none swap sw 0 0
/dev/label/rootfs / ufs rw 1 1
/dev/label/tmp /tmp ufs rw 2 2
/dev/label/usr /usr ufs rw 2 2
/dev/label/var /var ufs rw 2 2

Mπoρǫίτǫ τώρα να ǫπανǫκκινήσǫτǫ τo σύστηµα. Aν óλα πήγαν καλ´α, η ǫκκίνηση θα ǫίναι κανoνική,
και η ǫντoλή mount θα δǫίξǫι:

# mount

/dev/label/rootfs on / (ufs, local)
devfs on /dev (devfs, local)
/dev/label/tmp on /tmp (ufs, local, soft-updates)
/dev/label/usr on /usr (ufs, local, soft-updates)
/dev/label/var on /var (ufs, local, soft-updates)

Ξǫκινώντας απó τo FreeBSD 7.2,τo glabel(8)υπoστηρίζǫι ǫ́να νǫ́o ǫίδoς ǫτικǫ́τας για συστήµατα αρχǫίων
UFS,πoυ βασίζǫται σǫ ǫ́να µoναδιαίo αναγνωριστικó τoυς , τo ufsid .Oι ǫτικǫ́τǫς αυτ ǫ́ς βρίσκoνται
στoν κατ ´αλoγo /dev/ufsid , δηµιoυργoύνται αυτóµατα κατ ´α την ǫκκίνηση τoυ συστήµατoς και
ǫίναι δυνατóν να χρησιµoπoιηθoύν για την πρoσ´αρτηση κατατµήσǫων µǫ́σω τoυ /etc/fstab .
Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫντoλή glabel status για να λ´αβǫτǫ µια λίστα των συστηµ´ατων
αρχǫίων µǫ τις αντ ίστoιχǫς ufsid ǫτικǫ́τǫς τoυς :

% glabel status

Name Status Components
ufsid/486b6fc38d330916 N/A ad4s1d
ufsid/486b6fc16926168e N/A ad4s1f

Στo παραπ´ανω παρ´αδǫιγµα, τo ad4s1d αντιπρoσωπǫύǫι τo σύστηµα αρχǫίων /var , ǫνώ τo ad4s1f

αντιπρoσωπǫύǫι τo σύστηµα αρχǫίων /usr . Cρησιµoπoιώντας τις τιµǫ́ς ufsid πoυ φαίνoνται, η
πρoσ´αρτηση αυτών των κατατµήσǫων µπoρǫί να γίνǫι µǫ τις παρακ´ατω καταχωρίσǫις στo
/etc/fstab :

/dev/ufsid/486b6fc38d330916 /var ufs rw 2 2
/dev/ufsid/486b6fc16926168e /usr ufs rw 2 2

Oπoιαδήπoτǫ κατ ´ατµηση διαθǫ́τǫι αναγνωριστικó ufsid µπoρǫί να πρoσαρτηθǫί µǫ τoν ίδιo τρóπo,
χωρίς να υπ´αρχǫι πλǫ́oν αν´αγκη να δηµιoυργηθǫί µóνιµη ǫτικǫ́τα χǫιρoκίνητα. E πρoσ´αρτηση µǫ́σω
ǫτικǫ́τας ufsid , παρǫ́χǫι τo πλǫoνǫ́κτηµα της ανǫξαρτησίας απó τo óνoµα συσκǫυής , τo oπoίo παρǫ́χoυν
και oι µóνιµǫς ǫτικǫ́τǫς .
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20.8 UFS Journaling Mǫ́σω GEOM
Στην ǫ́κδoση 7.0τoυ FreeBSDυλoπoιǫίται για πρώτη φoρ´α η νǫ́α (και απó πoλλoύς αναµǫνóµǫνη)
δυνατóτητα για χρήση ηµǫρoλoγίoυ (journal)στo σύστηµα αρχǫίων.E υλoπoίηση παρǫ́χǫται µǫ́σω τoυ

υπoσυστήµατoς GEOMκαι µπoρǫί να ρυθµιστǫί ǫύκoλα µǫ́σω τoυ βoηθητικoύ πρoγρ´αµµατoς
gjournal(8).

T ι ǫίναι τo journaling;To journalingαπoθηκǫύǫι σǫ ǫ́να αρχǫίo καταγραφής (log, ηµǫρoλóγιo, ή απλώς
journal)τις συναλλαγǫ́ς τoυ συστήµατoς αρχǫίων. Παρ´αδǫιγµα συναλλαγής ǫίναι oι αλλαγǫ́ς πoυ
απαιτoύνται για µια πλήρη διαδικασία ǫγγραφής στo δίσκo. Éτσι, στo logαπoθηκǫύoνται oι αλλαγǫ́ς
στα µǫτα-δǫδoµǫ́να (meta-data)και στα ίδια τα αρχǫία, πριν γίνǫι η τǫλική (κανoνική) απoθήκǫυση τoυς
στo δίσκo. To αρχǫίo καταγραφής µπoρǫί αργóτǫρα να ξαναχρησιµoπoιηθǫί ώστǫ η συναλλαγή να γίνǫι
απó την αρχή, ǫξασφαλίζoντας µǫ αυτó τoν τρóπo óτι τo σύστηµα αρχǫίων θα παραµǫίνǫι σǫ σταθǫρή
κατ ´ασταση.

Πρóκǫιται oυσιαστικ´α για µια ακóµα µǫ́θoδo πρoφύλαξης απó απώλǫια δǫδoµǫ́νων και ασυνǫ́πǫιǫς στo
σύστηµα αρχǫίων. Σǫ αντ ίθǫση µǫ τα Soft Updatesτα oπoία ǫντoπίζoυν και υπoχρǫώνoυν την ´αµǫση
ǫγγραφή των µǫτα-δǫδoµǫ́νων, και των στιγµιoτύπων (Snapshots)τα oπoία ǫίναι ǫικóνǫς τoυ
συστήµατoς αρχǫίων σǫ µια δǫδoµǫ́νη στιγµή, τo logαπoθηκǫύǫται σǫ χώρo πoυ ǫ́χǫι ǫκχωρηθǫί ǫιδικ´α
για αυτó τo σκoπó,και σǫ µǫρικǫ́ς πǫριπτώσǫις µπoρǫί να απoθηκǫύǫται σǫ ǫντǫλώς διαφoρǫτικó δίσκo.

Σǫ αντ ίθǫση µǫ υλoπoιήσǫις journalingσǫ ´αλλα συστήµατα αρχǫίων, η µǫ́θoδoς gjournal βασίζǫται σǫ

blocks,και δǫν υλoπoιǫίται ως µǫ́ρoς τoυ συστήµατoς αρχǫίων, αλλ´α µóνo ως ǫπǫ́κταση τoυ GEOM.

Για ǫνǫργoπoίηση της υπoστήριξης gjournal , θα πρǫ́πǫι να υπ´αρχǫι η παρακ´ατω ǫπιλoγή στoν πυρήνα
τoυ FreeBSD.E ǫπιλoγή αυτή υπ´αρχǫι απó πρoǫπιλoγή στην ǫ́κδoση 7.0και óλǫς τις νǫóτǫρǫς ǫκδóσǫις
τoυ FreeBSD.

options UFS_GJOURNAL

Aν χρǫι´αζǫται να πρoσαρτώνται τóµoι µǫ journalingκατ ´α την ǫκκίνηση, θα πρǫ́πǫι ǫπίσης να
φoρτώνǫται αυτóµατα και τo ´αρθρωµα πυρήνα geom_journal.ko . Για τo σκoπó αυτó, πρoσθǫ́στǫ την
παρακ´ατω γραµµή στo αρχǫίo /boot/loader.conf :

geom_journal_load="YES"

Eναλλακτικ´α, η λǫιτoυργία αυτή µπoρǫί να ǫνσωµατωθǫί σǫ ǫ́να πρoσαρµoσµǫ́νo πυρήνα, µǫ την
πρoσθήκη της παρακ´ατω γραµµής στo αντ ίστoιχo αρχǫίo ρυθµίσǫων:

options GEOM_JOURNAL

E δηµιoυργία journalσǫ ǫ́να ǫλǫύθǫρo σύστηµα αρχǫίων, µπoρǫί τ ώρα να γίνǫι µǫ τα ακóλoυθα βήµατα,
θǫωρώντας óτι η συσκǫυή da4 ǫίναι ǫ́νας νǫ́oς δίσκoς SCSI:

# gjournal load

# gjournal label /dev/da4

Στo σηµǫίo αυτó θα υπ´αρχǫι µια συσκǫυή /dev/da4 καθώς και µια συσκǫυή /dev/da4.journal .Στη
συσκǫυή αυτή µπoρǫίτǫ τώρα να δηµιoυργήσǫτǫ σύστηµα αρχǫίων:

# newfs -O 2 -J /dev/da4.journal

E παραπ´ανω ǫντoλή θα δηµιoυργήσǫι ǫ́να σύστηµα αρχǫίων UFS2στη συσκǫυή /dev/da4.journal , η
oπoία ǫ́χǫι ήδη υπoστήριξη για journaling.
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Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫντoλή mount για να πρoσαρτήσǫτǫ την συσκǫυή στo ǫπιθυµητó
σηµǫίo πρoσ´αρτησης , óπως φαίνǫται παρακ´ατω:

# mount /dev/da4.journal /mnt

Óçìåßùóç: Στην πǫρίπτωση αρκǫτ ών slice, θα δηµιoυργηθǫί ǫ́να journal για κ´αθǫ ǫπιµǫ́ρoυς slice. Για
παρ´αδǫιγµα, αν υπ´αρχoυν τα slices ad4s1 και ad4s2 τóτǫ τo gjournal θα δηµιoυργήσǫι τ ις συσκǫυǫ́ς

ad4s1.journal και ad4s2.journal .

Για καλύτǫρη απóδoση, ίσως ǫίναι ǫπιθυµητή η τ ήρηση τoυ journalσǫ διαφoρǫτικó δίσκo. Για τις
πǫριπτώσǫις αυτ ǫ́ς , o παρoχǫ́ας ηµǫρoλoγίoυ (η συσκǫυή δίσκoυ πoυ θα πǫριǫ́χǫι τo journal)πρǫ́πǫι να
δίνǫται ως παρ´αµǫτρoς στην ǫντoλή, αµǫ́σως µǫτ ´α τη συσκǫυή δίσκoυ στην oπoία θα ǫνǫργoπoιηθǫί τo
journaling.Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ τo journalingσǫ υπ´αρχoντα συστήµατα αρχǫίων
χρησιµoπoιώντας την ǫντoλή tunefs . Ωστóσo, θα πρǫ́πǫι να κρατήσǫτǫ αντ ίγραφo ασφαλǫίας των
αρχǫίων σας , πριν ǫπιχǫιρήσǫτǫ να κ´ανǫτǫ αλλαγǫ́ς σǫ ǫ́να υπ´αρχoν σύστηµα αρχǫίων. Στις
πǫρισσóτǫρǫς πǫριπτώσǫις , η tunefs θα απoτύχǫι αν δǫν µπoρǫ́σǫι να δηµιoυργήσǫι τo journal,αλλ´α
αυτó δǫν σας πρoστατǫύǫι απó απώλǫια δǫδoµǫ́νων πoυ µπoρǫί να πρoǫ́λθǫι απó κακή χρήση της tunefs .

Eίναι ǫπίσης δυνατóν να χρησιµoπoιηθǫί journalingστoν δίσκo ǫκκίνησης ǫνóς συστήµατoς FreeBSD.
∆ιαβ´αστǫ τo ´αρθρo Υλoπoίηση τoυ UFS Journalingσǫ ǫ́να DesktopΥπoλoγιστή
(http://www.FreeBSD.org/doc/el_GR.ISO8859-7/articles/gjournal-desktop)για λǫπτoµǫρǫίς oδηγίǫς .
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Γρ´αφηκǫ απó τoν Tom Rhodes.

21.1 Σύνoψη

Tα συστήµατα αρχǫίων απoτǫλoύν αναπóσπαστo τµήµα κ´αθǫ λǫιτoυργικoύ συστήµατoς . Eπιτρǫ́πoυν
στoυς χρήστǫς να δηµιoυργoύν και να απoθηκǫύoυν αρχǫία, παρǫ́χoυν πρóσβαση σǫ δǫδoµǫ́να, και
φυσικ´α αξιoπoιoύν τoυς σκληρoύς δίσκoυς . ∆ιαφoρǫτικ´α λǫιτoυργικ´α συστήµατα χρησιµoπoιoύν
συνήθως διαφoρǫτικ´α ǫγγǫνή συστήµατα αρχǫίων. To σύστηµα αρχǫίων τoυ FreeBSDǫίναι τo Fast File
Systemή FFS,τo oπoίo πρoήλθǫ απó τo αρχικó σύστηµα αρχǫίων τoυ Unix™, γνωστó ǫπίσης και ως UFS.
Aυτó ǫίναι και τo ǫγγǫνǫ́ς σύστηµα αρχǫίων τoυ FreeBSD,τo oπoίo χρησιµoπoιǫίται στoυς σκληρoύς
δίσκoυς και πρoσφǫ́ρǫι πρóσβαση στα δǫδoµǫ́να.

To FreeBSDπρoσφǫ́ρǫι ǫπίσης πληθώρα διαφoρǫτικών συστηµ´ατων αρχǫίων, ώστǫ να παρǫ́χǫι τoπική
πρóσβαση σǫ δǫδoµǫ́να πoυ ǫ́χoυν δηµιoυργηθǫί απó ´αλλα λǫιτoυργικ´α συστήµατα, π.χ. δǫδoµǫ́να πoυ
βρίσκoνται σǫ τoπικ´α USBαπoθηκǫυτικ´α µǫ́σα, oδηγoύς flash,και σκληρoύς δίσκoυς . Υπ´αρχǫι ǫπίσης
υπoστήριξη για ´αλλα, µη-ǫγγǫνή συστήµατα αρχǫίων, óπως τo Extended File System (EXT)τoυ Linux
καθώς και τo σύστηµα Z File System (ZFS)της Sun.

To FreeBSDπαρǫ́χǫι διαφoρǫτικó ǫπίπǫδo υπoστήριξης για κ´αθǫ σύστηµα αρχǫίων. Για oρισµǫ́να θα
χρǫιαστǫί να φoρτωθǫί κ´απoιo ´αρθρωµα στoν πυρήνα, ǫνώ για ´αλλα θα πρǫ́πǫι να ǫγκατασταθoύν
κ´απoια ǫργαλǫία. To κǫφ´αλαιo αυτó ǫ́χǫι σχǫδιαστǫί να βoηθήσǫι τoυς χρήστǫς τoυ FreeBSDνα
απoκτήσoυν πρóσβαση σǫ ´αλλα συστήµατα αρχǫίων στo σύστηµα τoυς , ξǫκινώντας απó τo Z File
Systemτης Sun.

Aφoύ διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα γνωρίζǫτǫ:

• Tη διαφoρ´α µǫταξύ των ǫγγǫνών και των υπoστηριζóµǫνων συστηµ´ατων αρχǫίων.

• Πoια συστήµατα αρχǫίων υπoστηρίζoνται απó τo FreeBSD.

• Πως να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ, να ρυθµίσǫτǫ, να απoκτήσǫτǫ πρóσβαση και να χρησιµoπoιήσǫτǫ µη-ǫγγǫνή
συστήµατα αρχǫίων.

Πριν διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα πρǫ́πǫι:

• Nα κατανoǫίτǫ βασικǫ́ς ǫ́ννoιǫς τoυ UNIX και τoυ FreeBSD (ÊåöÜëáéï 4).

• Nα ǫίστǫ ǫξoικǫιωµǫ́νoς µǫ τις βασικǫ́ς διαδικασίǫς ρύθµισης και ǫγκατ ´αστασης πρoσαρµoσµǫ́νoυ
πυρήνα (ÊåöÜëáéï 9).

• Nα αισθ´ανǫστǫ ´ανǫτα µǫ την ǫγκατ ´ασταση ǫφαρµoγών τρίτoυ κατασκǫυαστή στo FreeBSD
(ÊåöÜëáéï 5).

• Nα ǫίστǫ ǫξoικǫιωµǫ́νoς µǫ τoυς δίσκoυς , τα µǫ́σα απoθήκǫυσης , και τα αντ ίστoιχα oνóµατα
συσκǫυών στo FreeBSD (ÊåöÜëáéï 19).
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21.2 To Σύστηµα Aρχǫίων Z (ZFS)
To σύστηµα αρχǫίων Z, αναπτύχθηκǫ απó την Sun,και ǫίναι µια νǫ́α τǫχνoλoγία πoυ σχǫδι´αστηκǫ για
να παρǫ́χǫι απoθήκǫυση µǫ́σω της µǫθóδoυ pool.Aυτó σηµαίνǫι óτι óλoς o ǫλǫύθǫρoς χώρoς διατ ίθǫται ως
απóθǫµα, και διανǫ́µǫται δυναµικ´α σǫ κ´αθǫ σύστηµα αρχǫίων αν´αλoγα µǫ τις αν´αγκǫς απoθήκǫυσης
δǫδoµǫ́νων. Éχǫι ǫπίσης σχǫδιαστǫί για τη µǫ́γιστη ακǫραιóτητα δǫδoµǫ́νων και υπoστηρίζǫι
στιγµιóτυπα (snapshots)δǫδoµǫ́νων, πoλλαπλ´α αντ ίγραφα και αθρoίσµατα ǫλǫ́γχoυ δǫδoµǫ́νων
(checksums). Éχǫι ακóµα πρoστǫθǫί ǫ́να νǫ́o µoντ ǫ́λo για τη διατήρηση αντιγρ´αφων των δǫδoµǫ́νων,
γνωστó ως RAID-Z. To µoντ ǫ́λo RAID-Z ǫίναι παρóµoιo µǫ τo RAID5 αλλ´α ǫίναι σχǫδιασµǫ́νo να
παρǫ́χǫι πρoστασία των δǫδoµǫ́νων κατ ´α την ǫγγραφή τoυς .

21.2.1 Bǫλτιστoπoίηση τoυ ZFS

To υπoσύστηµα ZFSχρησιµoπoιǫί αρκǫτoύς πóρoυς τoυ συστήµατoς . Bǫλτιστoπoιώντας τις ρυθµίσǫις
τoυ συστήµατoς σας , θα ǫπιτύχǫτǫ τη µǫ́γιστη απóδoση στην καθηµǫρινή χρήση.Kαθώς τo ZFSǫίναι
ακóµα σǫ πǫιραµατικó στ ´αδιo στo FreeBSD,αυτó ίσως αλλ´αξǫι µǫλλoντικ´α. Ωστóσo, για την ώρα,
συνίσταται να ακoλoυθήσǫτǫ τα παρακ´ατω βήµατα:

21.2.1.1 Mνήµη

To συνoλικó µǫ́γǫθoς µνήµης τoυ συστήµατoς πρǫ́πǫι να ǫίναι τoυλ´αχιστoν ǫ́να gigabyte,ǫνώ τo
συνιστώµǫνo µǫ́γǫθoς ǫίναι δύo gigabyteśη και πǫρισσóτǫρo. Σǫ óλα τα παραδǫίγµατα πoυ φαίνoνται
ǫδώ, τo σύστηµα ǫ́χǫι ǫ́να gigabyteµνήµης και ǫ́χoυµǫ ǫπίσης βǫλτιστoπoιήσǫι τις ρυθµίσǫις τoυ.

Oρισµǫ́νoι χρήστǫς φαίνǫται να τα καταφǫ́ρνoυν και µǫ λιγóτǫρo απó ǫ́να gigabyteµνήµης , αλλ´α µǫ
τ ǫ́τoιoυς πǫριoρισµoύς φυσικής µνήµης , ǫίναι αρκǫτ ´α πιθανó να δηµιoυργηθǫί panicκ´ατω απó βαρύ
φoρτ ίo ǫργασίας , ǫξαιτ ίας ǫξ´αντλησης της .

21.2.1.2 Rύθµιση τoυ Πυρήνα

Συνίσταται να αφαιρǫ́σǫτǫ τα πρoγρ´αµµατα oδήγησης και τις ǫπιλoγǫ́ς πoυ δǫν χρησιµoπoιǫίτǫ απó τo
αρχǫίo ρυθµίσǫων τoυ πυρήνα.Kαθώς oι πǫρισσóτǫρoι oδηγoί συσκǫυών διατ ίθǫνται ǫπίσης και σǫ
µoρφή αρθρωµ´ατων, µπoρǫίτǫ να τoυς φoρτώσǫτǫ χρησιµoπoιώντας τo αρχǫίo /boot/loader.conf .

Oι χρήστǫς της αρχιτǫκτoνικής i386θα πρǫ́πǫι να πρoσθǫ́σoυν την παρακ´ατω ǫπιλoγή στo αρχǫίo
ρυθµίσǫων τoυ πυρήνα τoυς , να τoν ǫπαναµǫταγλωττ ίσoυν και να ǫπανǫκκινήσoυν τo σύστηµα τoυς :

options KVA_PAGES=512

E ǫπιλoγή αυτή θα διǫυρύνǫι την πǫριoχή διǫυθύνσǫων τoυ πυρήνα, ǫπιτρǫ́πoντας ǫ́τσι την αύξηση
τιµής της ρυθµιστικής µǫταβλητής vm.kvm_size πǫ́ρα απó τo τρǫ́χoν óριo τoυ 1 GB (2 GBγια πυρήνǫς
PAE).Για να βρǫίτǫ την καταλληλóτǫρη τιµή για αυτή την ǫπιλoγή, διαιρǫ́στǫ τo ǫπιθυµητó µǫ́γǫθoς της
πǫριoχής διǫυθύνσǫων µǫ τo τ ǫ́σσǫρα (4).Στην πǫρίπτωση αυτή, ǫ́χoυµǫ 512 για µǫ́γǫθoς 2 GB.

21.2.1.3 Rυθµίσǫις στις Mǫταβλητ ǫ́ς τoυ Loader

Θα πρǫ́πǫι να αυξηθǫί η πǫριoχή διǫυθύνσǫων kmemσǫ óλǫς τις αρχιτǫκτoνικǫ́ς τoυ FreeBSD.Στo
δoκιµαστικó µας σύστηµα, µǫ ǫ́να gigabyteφυσικής µνήµης , ǫίχαµǫ ǫπιτυχηµǫ́νo απoτ ǫ́λǫσµα
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χρησιµoπoιώντας τις ακóλoυθǫς ǫπιλoγǫ́ς στo αρχǫίo /boot/loader.conf και ǫπανǫκκινώντας τo

σύστηµα µας :

vm.kmem_size="330M"
vm.kmem_size_max="330M"
vfs.zfs.arc_max="40M"
vfs.zfs.vdev.cache.size="5M"

Για αναλυτικóτǫρǫς ρυθµίσǫις σχǫτικ´α µǫ την βǫλτιστoπoίηση τoυ ZFS,δǫίτǫ τo
http://wiki.freebsd.org/ZFSTuningGuide.

21.2.2 Cρησιµoπoιώντας τo ZFS

Υπ´αρχǫι ǫ́νας µηχανισµóς ǫκκίνησης πoυ ǫπιτρǫ́πǫι στo FreeBSDνα πρoσαρτήσǫι ZFS poolsκατ ´α τη
δι´αρκǫια της ǫκκίνησης τoυ συστήµατoς . Για να τoν ρυθµίσǫτǫ, ǫκτǫλǫ́στǫ τις ακóλoυθǫς ǫντoλǫ́ς :

# echo ’zfs_enable="YES"’ >> /etc/rc.conf

# /etc/rc.d/zfs start

To υπóλoιπo αυτoύ τoυ κǫιµǫ́νoυ υπoθǫ́τǫι óτι ǫ́χǫτǫ διαθǫ́σιµoυς τρǫις SCSIδίσκoυς , και óτι τα
oνóµατα συσκǫυών τoυς ǫίναι da0 , da1 και da2 . Óσoι διαθǫ́τoυν δίσκoυς IDE θα πρǫ́πǫι να

χρησιµoπoιήσoυν συσκǫυǫ́ς τoυ τύπoυ ad αντ ί για τις αντ ίστoιχǫς SCSI.

21.2.2.1 Pool µǫ Éνα Móνo ∆ίσκo

Για την δηµιoυργία ǫνóς ZFS poolµǫ ǫ́να µóνo δίσκo (χωρίς δυνατóτητα ανoχής σφαλµ´ατων),
χρησιµoπoιήστǫ την ǫντoλή zpool :

# zpool create example /dev/da0

Για να δǫίτǫ τo νǫ́o pool,ǫξǫτ ´αστǫ την ǫ́ξoδo της ǫντoλής df :

# df

Filesystem 1K-blocks Used Avail Capacity Mounted on
/dev/ad0s1a 2026030 235230 1628718 13% /
devfs 1 1 0 100% /dev
/dev/ad0s1d 54098308 1032846 48737598 2% /usr
example 17547136 0 17547136 0% /example

E ǫ́ξoδoς αυτή δǫίχνǫι καθαρ´α óτι τo example pool óχι µóνo ǫ́χǫι δηµιoυργηθǫί, αλλ´α ǫ́χǫι ǫπίσης
πρoσαρτηθǫί κιóλας . Eίναι ǫπίσης διαθǫ́σιµo ως κανoνικó σύστηµα αρχǫίων, µπoρǫίτǫ να
δηµιoυργήσǫτǫ αρχǫία σǫ αυτó,και ´αλλoι χρήστǫς µπoρoύν ǫπίσης να τo δoυν, óπως φαίνǫται στo
παρακ´ατω παρ´αδǫιγµα:

# cd /example

# ls

# touch testfile

# ls -al

total 4
drwxr-xr-x 2 root wheel 3 Aug 29 23:15 .
drwxr-xr-x 21 root wheel 512 Aug 29 23:12 ..
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-rw-r--r-- 1 root wheel 0 Aug 29 23:15 testfile

∆υστυχώς αυτó τo poolδǫν χρησιµoπoιǫί κ´απoιo απó τα πλǫoνǫκτήµατα τoυ ZFS.∆ηµιoυργήστǫ ǫ́να
σύστηµα αρχǫίων σǫ αυτó τo poolκαι ǫνǫργoπoιήστǫ σǫ αυτó τη συµπίǫση:

# zfs create example/compressed

# zfs set compression=gzip example/compressed

To σύστηµα αρχǫίων example/compressed ǫίναι πλǫ́oν ǫ́να συµπιǫσµǫ́νo ZFSσύστηµα. ∆oκιµ´αστǫ να
αντιγρ´αψǫτǫ µǫρικ´α µǫγ´αλα αρχǫία σǫ αυτó,απǫυθǫίας στoν κατ ´αλoγo /example/compressed .

Mπoρǫίτǫ τώρα να απǫνǫργoπoιήσǫτǫ τη συµπίǫση γρ´αφoντας :

# zfs set compression=off example/compressed

Για να απoπρoσαρτήσǫτǫ τo σύστηµα αρχǫίων, ǫκτǫλǫ́στǫ την ακóλoυθη ǫντoλή και ǫπαληθǫύστǫ τo
απoτ ǫ́λǫσµα µǫ́σω τoυ βoηθητικoύ πρoγρ´αµµατoς df :

# zfs umount example/compressed

# df

Filesystem 1K-blocks Used Avail Capacity Mounted on
/dev/ad0s1a 2026030 235232 1628716 13% /
devfs 1 1 0 100% /dev
/dev/ad0s1d 54098308 1032864 48737580 2% /usr
example 17547008 0 17547008 0% /example

Πρoσαρτήστǫ ξαν´α τo σύστηµα αρχǫίων, ώστǫ να ǫίναι και π´αλι πρoσβ´ασιµo, και ǫπαληθǫύστǫ τo
χρησιµoπoιώντας óπως και πριν, την ǫντoλή df :

# zfs mount example/compressed

# df

Filesystem 1K-blocks Used Avail Capacity Mounted on
/dev/ad0s1a 2026030 235234 1628714 13% /
devfs 1 1 0 100% /dev
/dev/ad0s1d 54098308 1032864 48737580 2% /usr
example 17547008 0 17547008 0% /example
example/compressed 17547008 0 17547008 0% /example/compr essed

Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να δǫίτǫ τo poolκαι τo σύστηµα αρχǫίων ǫξǫτ ´αζoντας την ǫ́ξoδo της ǫντoλής mount :

# mount

/dev/ad0s1a on / (ufs, local)
devfs on /dev (devfs, local)
/dev/ad0s1d on /usr (ufs, local, soft-updates)
example on /example (zfs, local)
example/data on /example/data (zfs, local)
example/compressed on /example/compressed (zfs, local)

Óπως παρατηρoύµǫ, τo σύστηµα αρχǫίων ZFSµπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί ως κoινó σύστηµα αρχǫίων
µǫτ ´α τη δηµιoυργία τoυ. Ωστóσo, διαθǫ́τǫι πoλλǫ́ς ακóµα λǫιτoυργίǫς . Στo παρακ´ατω παρ´αδǫιγµα
δηµιoυργoύµǫ ǫ́να νǫ́o σύστηµα αρχǫίων, τo data . θα απoθηκǫύσoυµǫ σηµαντικ´α δǫδoµǫ́να σǫ αυτó,και
ǫ́τσι τo ρυθµίζoυµǫ ώστǫ να κρατ ´αǫι δύo αντ ίγραφα απó κ´αθǫ µπλoκ δǫδoµǫ́νων:

# zfs create example/data
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# zfs set copies=2 example/data

Mπoρoύµǫ τώρα να δoύµǫ τα δǫδoµǫ́να και την καταν´αλωση χώρoυ δίνoντας ξαν´α την ǫντoλή df :

# df

Filesystem 1K-blocks Used Avail Capacity Mounted on
/dev/ad0s1a 2026030 235234 1628714 13% /
devfs 1 1 0 100% /dev
/dev/ad0s1d 54098308 1032864 48737580 2% /usr
example 17547008 0 17547008 0% /example
example/compressed 17547008 0 17547008 0% /example/compr essed
example/data 17547008 0 17547008 0% /example/data

Παρατηρήστǫ óτι κ´αθǫ σύστηµα αρχǫίων στo poolδǫίχνǫι τo ίδιo µǫ́γǫθoς διαθǫ́σιµoυ χώρoυ. Aυτóς
ǫίναι και o λóγoς πoυ χρησιµoπoιoύµǫ την ǫντoλή df σǫ óλα τα παραδǫίγµατα, για να δǫίξoυµǫ óτι τα
συστήµατα αρχǫίων χρησιµoπoιoύν µóνo τo χώρo πoυ χρǫι´αζoνται και óτι óλα µoιρ´αζoνται τoν ίδιo
χώρo (τo κoινóχρηστo απóθǫµα — pool).Στo σύστηµα αρχǫίων ZFS ǫ́ννoιǫς óπως oι τóµoι (volumes)και
oι κατατµήσǫις (partitions)δǫν ǫ́χoυν νóηµα. Aντίθǫτα, πoλλ´α συστήµατα αρχǫίων µoιρ´αζoνται τoν
ίδιo χώρo, τo pool.Mπoρǫίτǫ να καταργήσǫτǫ τo σύστηµα αρχǫίων και κατóπιν τo ίδιo τo pool óταν δǫν
τα χρǫι´αζǫστǫ πλǫ́oν:

# zfs destroy example/compressed

# zfs destroy example/data

# zpool destroy example

Oι σκληρoί δίσκoι µǫ τoν καιρó χαλ´ανǫ, ǫίναι αναπóφǫυκτo. Óταν ǫ́νας δίσκoς χαλ´ασǫι, τα δǫδoµǫ́να
τoυ χ´ανoνται. Mια µǫ́θoδoς για να απoφύγoυµǫ την απώλǫια δǫδoµǫ́νων ǫξαιτ ίας ǫνóς χαλασµǫ́νoυ
δίσκoυ ǫίναι να δηµιoυργήσoυµǫ µια συστoιχία RAID. Tα poolsτoυ ZFS ǫ́χoυν σχǫδιασθǫί ώστǫ να
υπoστηρίζoυν αυτó τo χαρακτηριστικó.E λǫιτoυργία αυτή αναλύǫται στην ǫπóµǫνη ǫνóτητα.

21.2.2.2 ZFS RAID-Z

Óπως αναφǫ́ραµǫ πρoηγoυµǫ́νως , η ǫνóτητα αυτή πρoϋπoθǫ́τǫι óτι χρησιµoπoιoύµǫ τρǫις συσκǫυǫ́ς SCSI
µǫ oνóµατα συσκǫυών da0 , da1 και da2 . Για να δηµιoυργήσoυµǫ ǫ́να poolτύπoυ RAID-Z, ǫκτǫλoύµǫ την
ακóλoυθη ǫντoλή:

# zpool create storage raidz da0 da1 da2

Óçìåßùóç: E Sun συνιστ ´α να χρησιµoπoιoύνται απó τρǫις ως ǫννι´α συσκǫυǫ́ς σǫ συστoιχίǫς τ ύπoυ
RAID-Z. Aν χρǫι´αζǫται να δηµιoυργήσǫτǫ ǫ́να pool µǫ πǫρισσóτǫρoυς απó δǫ́κα δίσκoυς, ǫίναι πρoτιµóτǫρo
να τo χωρίσǫτǫ σǫ oµ´αδǫς απó µικρóτǫρα RAID-Z pools. Aν διαθǫ́τǫτǫ µóνo δύo δίσκoυς αλλ´α χρǫι´αζǫστǫ
την δυνατóτητα ανoχής σφαλµ´ατων, ίσως ǫίναι καλύτǫρo να χρησιµoπoιήσǫτǫ ǫ́να ZFS mirror. ∆ǫίτ ǫ τη
σǫλίδα manual τoυ zpool(8) για πǫρισσóτǫρǫς λǫπτoµǫ́ρǫιǫς.

Θα δηµιoυργηθǫί τo storage zpool.Mπoρǫίτǫ να ǫπαληθǫύσǫτǫ τo απoτ ǫ́λǫσµα χρησιµoπoιώντας , óπως
και πρoηγoυµǫ́νως , τις ǫντoλǫ́ς mount(8)και df(1).Θα µπoρoύσαµǫ να χρησιµoπoιήσoυµǫ πǫρισσóτǫρoυς
δίσκoυς , πρoσθǫ́τoντας τα oνóµατα συσκǫυών τoυς στo τ ǫ́λoς της παραπ´ανω λίστας . ∆ηµιoυργήστǫ
ǫ́να νǫ́o σύστηµα αρχǫίων στo pool,τo oπoίo θα oνoµ´αζǫται homeκαι óπoυ θα απoθηκǫύoνται τǫλικ´α
τα αρχǫία των χρηστών:
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# zfs create storage/home

Mπoρoύµǫ τώρα να ǫνǫργoπoιήσoυµǫ την συµπίǫση και να κρατ ´αµǫ ǫπιπλǫ́oν αντ ίγραφα των
καταλóγων και των δǫδoµǫ́νων των χρηστών. Óπως και πρoηγoυµǫ́νως , µπoρoύµǫ να τo ǫπιτύχoυµǫ
χρησιµoπoιώντας τις παρακ´ατω ǫντoλǫ́ς :

# zfs set copies=2 storage/home

# zfs set compression=gzip storage/home

Για να γίνǫι αυτóς o νǫ́oς κατ ´αλoγoς των χρηστών, αντιγρ´αψτǫ τα δǫδoµǫ́να τoυς σǫ αυτóν και
δηµιoυργήστǫ τoυς κατ ´αλληλoυς συµβoλικoύς δǫσµoύς :

# cp -rp /home/* /storage/home

# rm -rf /home /usr/home

# ln -s /storage/home /home

# ln -s /storage/home /usr/home

Tα δǫδoµǫ́να των χρηστών θα απoθηκǫύoνται τώρα στo νǫ́o σύστηµα αρχǫίων /storage/home . Για να
τo ǫπαληθǫύσǫτǫ, δηµιoυργήστǫ ǫ́να νǫ́o χρήστη και ǫισǫ́λθǫτǫ στo σύστηµα µǫ τo νǫ́o λoγαριασµó.

∆oκιµ´αστǫ να δηµιoυργήσǫτǫ ǫ́να στιγµιóτυπo (snapshot)στo oπoίo θα µπoρǫίτǫ να ǫπανǫ́λθǫτǫ
αργóτǫρα:

# zfs snapshot storage/home@08-30-08

Σηµǫιώστǫ óτι η ǫπιλoγή δηµιoυργίας στιγµιóτυπoυ λǫιτoυργǫί µóνo σǫ πραγµατικó σύστηµα αρχǫίων,
και óχι σǫ κ´απoιo µǫµoνωµǫ́νo κατ ´αλoγo ή αρχǫίo.O χαρακτήρας @χρησιµoπoιǫίται ως διαχωριστικó
µǫταξύ τoυ συστήµατoς αρχǫίων και τoυ oνóµατoς τóµoυ. Aν καταστραφǫί o κατ ´αλoγoς δǫδoµǫ́νων
κ´απoιoυ χρήστη απoκαταστήστǫ τoν µǫ την ǫντoλή:

# zfs rollback storage/home@08-30-08

Για να δǫίτǫ µια λίστα των διαθǫ́σιµων στιγµιóτυπων, ǫκτǫλǫ́στǫ την ǫντoλή ls στoν κατ ´αλoγo
.zfs/snapshot τoυ συστήµατoς αρχǫίων. Για παρ´αδǫιγµα, για να δǫίτǫ τo στιγµιóτυπo πoυ
δηµιoυργήσαµǫ πρoηγoυµǫ́νως , ǫκτǫλǫ́στǫ την παρακ´ατω ǫντoλή:

# ls /storage/home/.zfs/snapshot

Eίναι δυνατóν να γρ´αψǫτǫ κ´απoιo scriptπoυ να δηµιoυργǫί µηνιαία στιγµιóτυπα των δǫδoµǫ́νων των
χρηστών. Ωστóσo, µǫ την π´αρoδo τoυ χρóνoυ, τα στιγµιóτυπα θα καταναλώσoυν µǫγ´αλo πoσoστó
τoυ χώρoυ στo δίσκo.Mπoρǫίτǫ να διαγρ´αψǫτǫ τo πρoηγoύµǫνo στιγµιóτυπo χρησιµoπoιώντας την
παρακ´ατω ǫντoλή:

# zfs destroy storage/home@08-30-08

∆ǫν υπ´αρχǫι λóγoς , µǫτ ´α απó óλǫς αυτ ǫ́ς τις δoκιµǫ́ς , να κρατήσoυµǫ τo /storage/home στην

παρoύσα κατ ´ασταση τoυ.Mǫτατρǫ́ψτǫ τo στo πραγµατικó σύστηµα αρχǫίων /home :

# zfs set mountpoint=/home storage/home

Cρησιµoπoιώντας τις ǫντoλǫ́ς df και mount θα δoύµǫ óτι τo σύστηµα χǫιρίζǫται πλǫ́oν αυτó τo
σύστηµα αρχǫίων ως τo πραγµατικó /home :
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# mount

/dev/ad0s1a on / (ufs, local)
devfs on /dev (devfs, local)
/dev/ad0s1d on /usr (ufs, local, soft-updates)
storage on /storage (zfs, local)
storage/home on /home (zfs, local)
# df

Filesystem 1K-blocks Used Avail Capacity Mounted on
/dev/ad0s1a 2026030 235240 1628708 13% /
devfs 1 1 0 100% /dev
/dev/ad0s1d 54098308 1032826 48737618 2% /usr
storage 26320512 0 26320512 0% /storage
storage/home 26320512 0 26320512 0% /home

Eδώ oλoκληρώνǫται η ρύθµιση τoυ RAID-Z. Για να δǫ́χǫστǫ αναφoρǫ́ς κατ ´αστασης σχǫτικ´α µǫ τα
συστήµατα αρχǫίων κατ ´α τη νυκτǫρινή ǫκτ ǫ́λǫση τoυ periodic(8),δώστǫ την παρακ´ατω ǫντoλή:

# echo ’daily_status_zfs_enable="YES"’ >> /etc/periodic.conf

21.2.2.3 Aν´ακτηση τoυ RAID-Z

K´αθǫ λoγισµικó RAID ǫ́χǫι µια µǫ́θoδo για ǫπίβλǫψη της κατ ´αστασής τoυ, και τo ZFSδǫν απoτǫλǫί
ǫξαίρǫση.Mπoρǫίτǫ να δǫίτǫ την κατ ´ασταση των συσκǫυών τoυ RAID-Z χρησιµoπoιώντας την

ακóλoυθη ǫντoλή:

# zpool status -x

Aν óλα τα poolsǫίναι σǫ υγιή κατ ´ασταση, θα π´αρǫτǫ τo ακóλoυθo µήνυµα:

all pools are healthy

Aν υπ´αρχǫι κ´απoιo πρóβληµα, π.χ. κ´απoιoς δίσκoς ǫ́χǫι βγǫι ǫκτóς λǫιτoυργίας , θα δǫίτǫ την
πǫριγραφή της κατ ´αστασης σǫ ǫ́να µήνυµα óπως τo παρακ´ατω:

pool: storage
state: DEGRADED

status: One or more devices has been taken offline by the admi nistrator.
Sufficient replicas exist for the pool to continue function ing in a
degraded state.

action: Online the device using ’zpool online’ or replace th e device with
’zpool replace’.

scrub: none requested
config:

NAME STATE READ WRITE CKSUM
storage DEGRADED 0 0 0

raidz1 DEGRADED 0 0 0
da0 ONLINE 0 0 0
da1 OFFLINE 0 0 0
da2 ONLINE 0 0 0

errors: No known data errors
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To παραπ´ανω δǫίχνǫι óτι η συσκǫυή τ ǫ́θηκǫ ǫκτóς λǫιτoυργίας απó τoν διαχǫιριστή. Aυτó ǫίναι
αλήθǫια για τo συγκǫκριµǫ́νo παρ´αδǫιγµα. Για να τǫθǫί o δίσκoς ǫκτóς , χρησιµoπoιήθηκǫ η παρακ´ατω
ǫντoλή:

# zpool offline storage da1

Mπoρoύµǫ τώρα να αντικαταστήσoυµǫ τo δίσκo da1 µǫτ ´α την απǫνǫργoπoίηση τoυ συστήµατoς . Óταν
τo σύστηµα ǫπανǫ́λθǫι σǫ λǫιτoυργία, µπoρoύµǫ να χρησιµoπoιήσoυµǫ την ακóλoυθη ǫντoλή για να
ǫνηµǫρώσoυµǫ τo σύστηµα για την αντικατ ´ασταση τoυ δίσκoυ:

# zpool replace storage da1

Aπó ǫδώ, µπoρoύµǫ να ǫλǫ́γξoυµǫ ξαν´α την κατ ´ασταση, αυτή τη φoρ´α χωρίς την ǫπιλoγή -x :

# zpool status storage

pool: storage
state: ONLINE
scrub: resilver completed with 0 errors on Sat Aug 30 19:44:1 1 2008

config:

NAME STATE READ WRITE CKSUM
storage ONLINE 0 0 0

raidz1 ONLINE 0 0 0
da0 ONLINE 0 0 0
da1 ONLINE 0 0 0
da2 ONLINE 0 0 0

errors: No known data errors

Óπως φαίνǫται στo παρ´αδǫιγµα, τα π´αντα φαίνǫται να λǫιτoυργoύν φυσιoλoγικ´α.

21.2.2.4 Eπαλήθǫυση ∆ǫδoµǫ́νων

Óπως αναφǫ́ραµǫ πρoηγoυµǫ́νως , τo ZFSχρησιµoπoιǫί checksums (αθρoίσµατα ǫλǫ́γχoυ) για να
ǫπαληθǫύσǫι την ακǫραιóτητα των απoθηκǫυµǫ́νων δǫδoµǫ́νων. Tα αθρoίσµατα ǫλǫ́γχoυ
ǫνǫργoπoιoύνται αυτóµατα κατ ´α την δηµιoυργία των συστηµ´ατων αρχǫίων, και µπoρoύν να
απǫνǫργoπoιηθoύν µǫ́σω της ǫπóµǫνης ǫντoλής :

# zfs set checksum=off storage/home

Aυτó δǫν ǫίναι γǫνικ´α καλή ιδǫ́α, καθώς τα checksumsκαταλαµβ´ανoυν ǫλ´αχιστo απoθηκǫυτικó χώρo,
και ǫίναι πoλύ πιo χρήσιµo να τα ǫ́χoυµǫ ǫνǫργoπoιηµǫ́να. Eπίσης δǫν φαίνǫται να πρoκαλoύν κ´απoια
σηµαντική καθυστ ǫ́ρηση ή ǫπιβ´αρυνση. Mǫ τα checksumsǫνǫργoπoιηµǫ́να, µπoρoύµǫ να ζητήσoυµǫ απó
τo ZFSνα ǫλǫ́γξǫι την ακǫραιóτητα των δǫδoµǫ́νων χρησιµoπoιώντας τα για ǫπαλήθǫυση. E διαδικασία

αυτή ǫίναι γνωστή ως “scrubbing.”Για να ǫλǫ́γξǫτǫ την ακǫραιóτητα δǫδoµǫ́νων τoυ poolstorage ,
χρησιµoπoιήστǫ την παρακ´ατω ǫντoλή:

# zpool scrub storage

E διαδικασία αυτή µπoρǫί να π´αρǫι αρκǫτή ώρα, αν´αλoγα µǫ την πoσóτητα των απoθηκǫυµǫ́νων
δǫδoµǫ́νων.Eπίσης χρησιµoπoιǫί π´αρα πoλύ τo δίσκo (I/O), τóσo ώστǫ σǫ κ´αθǫ δǫδoµǫ́νη στιγµή µπoρǫί
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να ǫκτǫλǫίται µóνo µια τ ǫ́τoια διαδικασία.Mǫτ ´α την oλoκλήρωση τoυ scrub,θα ανανǫωθǫί και η
αναφoρ´α κατ ´αστασης , την oπoία µπoρǫίτǫ να δǫίτǫ ζητώντας την µǫ την παρακ´ατω ǫντoλή:

# zpool status storage

pool: storage
state: ONLINE
scrub: scrub completed with 0 errors on Sat Aug 30 19:57:37 20 08

config:

NAME STATE READ WRITE CKSUM
storage ONLINE 0 0 0

raidz1 ONLINE 0 0 0
da0 ONLINE 0 0 0
da1 ONLINE 0 0 0
da2 ONLINE 0 0 0

errors: No known data errors

Στo παρ´αδǫιγµα µας ǫµφανίζǫται και η χρoνική στιγµή πoυ oλoκληρώθηκǫ η ǫντoλή scrub.E
δυνατóτητα αυτή µας ǫξασφαλίζǫι ακǫραιóτητα δǫδoµǫ́νων σǫ µǫγ´αλo β´αθoς χρóνoυ.

Υπ´αρχoυν πoλλǫ́ς ακóµα ǫπιλoγǫ́ς για τo σύστηµα αρχǫίων Z. ∆ǫίτǫ τις σǫλίδǫς manual zfs(8)και
zpool(8).

21.2.2.5 ZFS Quotas

To ZFSυπoστηρίζǫι διαφoρǫτικoύς τ ύπoυς quota:τo refquota,τo γǫνικó quota,τo quotaχρήστη και τo
quotaoµ´αδας . Στην ǫνóτητα αυτή θα ǫξηγήσoυµǫ τις βασικǫ́ς ǫ́ννoιǫς κ´αθǫ τύπoυ και θα δώσoυµǫ
κ´απoιǫς oδηγίǫς χρήσης .

Tα quotasχρησιµoπoιoύνται για να πǫριoρίσoυν τo χώρo στo δίσκo πoυ µπoρǫί να καταναλωθǫί απó
ǫ́να datasetκαι τoυς απoγóνoυς τoυ (descendants)τoυ καθώς και για να θǫ́σoυν πǫριoρισµoύς στo χώρo
πoυ µπoρǫί να καταλ´αβǫι ǫ́να στιγµιóτυπo (snapshot).Σǫ óρoυς χρήστη, τα quotasǫίναι χρήσιµα για
τoν πǫριoρισµó τoυ χώρoυ δίσκoυ πoυ µπoρǫί να ǫ́χǫι στη δι´αθǫση τoυ κ´απoιoς χρήστης .

Óçìåßùóç: ∆ǫν µπoρǫίτ ǫ να oρίσǫτǫ quotas σǫ τóµoυς (volumes) καθώς αυτó oυσιαστικ´α γίνǫται ήδη απó
την ιδιóτητα volsize .

To refquota,refquota= size , πǫριoρίζǫι τo χώρo πoυ µπoρǫί να καταναλώσǫι ǫ́να datasetθǫ́τoντας ǫ́να
απóλυτo óριo χώρoυ (hard limit).Ωστóσo, αυτó τo απóλυτo óριo δǫν πǫριλαµβ´ανǫι τo χώρo πoυ
χρησιµoπoιǫίται απó τoυς απoγóνoυς τoυ dataset óπως τα συστήµατα αρχǫίων ή τα στιγµιóτυπα.

Για να ǫπιβ´αλǫτǫ γǫνικó quota 10 GBγια τo storage/home/bob , χρησιµoπoιήστǫ την παρακ´ατω
ǫντoλή:

# zfs set quota=10G storage/home/bob

Tα quotasχρήστη πǫριoρίζoυν την πoσóτητα χώρoυ πoυ µπoρǫί να χρησιµoπoιήσǫι ǫ́νας συγκǫκριµǫ́νoς
χρήστης . E γǫνική µoρφή ǫίναι userquota@ user =size , και τo óνoµα τoυ χρήστη πρǫ́πǫι να δίνǫται σǫ
µια απó τις παρακ´ατω µoρφǫ́ς :
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• Moρφή συµβατή µǫ τo POSIX,για παρ´αδǫιγµα joe .

• Moρφή συµβατή µǫ τo αριθµητικó αναγνωριστικó (ID) τoυ POSIX,για παρ´αδǫιγµα 789 .

• Moρφή oνóµατoς SID, για παρ´αδǫιγµα joe.bloggs@example.com .

• Moρφή αριθµητικoύ αναγνωριστικoύ (ID) SID, για παρ´αδǫιγµα S-1-123-456-789 .

Για παρ´αδǫιγµα, για να ǫπιβ´αλǫτǫ quota 50 GBγια ǫ́να χρήστη µǫ óνoµα joe , χρησιµoπoιήστǫ την
παρακ´ατω ǫντoλή:

# zfs set userquota@joe=50G

Για να αφαιρǫ́σǫτǫ τo quotaή να βǫβαιωθǫίτǫ óτι δǫν ǫ́χǫι τǫθǫί, χρησιµoπoιήστǫ την ǫντoλή:

# zfs set userquota@joe=none

Oι ιδιóτητǫς των quotaχρηστών δǫν απǫικoνίζoνται µǫ́σω της ǫντoλής zfs get all .Oι χρήστǫς ǫκτóς
τoυ root µπoρoύν να δoυν µóνo τα δικ´α τoυς quotasǫκτóς αν τoυς ǫ́χǫι απoδoθǫί τo πρoνóµιo
userquota .Oι χρήστǫς µǫ αυτó τo πρoνóµιo µπoρoύν να δoυν και να ρυθµίσoυν τo quotaoπoιoυδήπoτǫ
χρήστη.

To quotaoµ´αδας πǫριoρίζǫι τo διαθǫ́σιµo χώρo πoυ µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί απó µια συγκǫκριµǫ́νη
oµ´αδα χρηστών. E γǫνική µoρφή ǫίναι groupquota@ group =size .

Για να θǫ́σǫτǫ quotaγια την oµ´αδα χρηστών firstgroup τα 50 GB,χρησιµoπoιήστǫ την παρακ´ατω
ǫντoλή:

# zfs set groupquota@firstgroup=50G

Για να αφαιρǫ́σǫτǫ τo quotaή να βǫβαιωθǫίτǫ óτι δǫν ǫ́χǫι τǫθǫί, χρησιµoπoιήστǫ την ǫντoλή:

# zfs set groupquota@firstgroup=none

Óπως και µǫ την ιδιóτητα quotaχρηστών, oι χρήστǫς ǫκτóς τoυ root µπoρoύν να δoυν µóνo τα quotaπoυ
σχǫτ ίζoνται µǫ τις oµ´αδǫς στις oπoίǫς ανήκoυν. Ωστóσo, o χρήστης root και κ´αθǫ χρήστης στoν oπoίo
ǫ́χǫι δoθǫί τo πρoνóµιo groupquota µπoρǫί να δǫι και να ρυθµίσǫι τα quotaγια óλǫς τις oµ´αδǫς .

E υπo-ǫντoλή zfs userspace απǫικoνίζǫι την πoσóτητα χώρoυ πoυ καταναλώνǫι κ´αθǫ χρήστης στo
συγκǫκριµǫ́νo σύστηµα αρχǫίων ή στιγµιóτυπo καθώς και τo καθoρισµǫ́νo quota.E υπo-ǫντoλή zfs

groupspace ǫκτǫλǫί ακριβώς τo ίδιo για oµ´αδǫς χρηστών. Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ
τις ǫπιλoγǫ́ς ǫκτ ǫ́λǫσης ή απǫικóνισης αυτών των ǫντoλών, δǫίτǫ τo zfs(1).

Για να δǫιτǫ τo quotaγια τo storage/home/bob , αν ǫ́χǫτǫ τα σωστ ´α πρoνóµια ή ǫίστǫ o root ,
χρησιµoπoιήστǫ την παρακ´ατω ǫντoλή:

# zfs get quota storage/home/bob

21.2.2.6 Kρατήσǫις Cώρoυ (reservations) στo ZFS

To ZFSυπoστηρίζǫι δύo τ ύπoυς κρατήσǫων χώρoυ. Σǫ αυτή την ǫνóτητα θα ǫξηγήσoυµǫ τις βασικǫ́ς
ǫ́ννoιǫς κ´αθǫ τύπo και θα δώσoυµǫ κ´απoιǫς oδηγίǫς χρήσης .

E ιδιóτητα reservation µας ǫπιτρǫ́πǫι να διαφυλ´αξoυµǫ κ´απoιo ǫγγυηµǫ́νo ǫλ´αχιστo πoσó χώρoυ
για ǫ́να datasetκαι τoυς απoγóνoυς τoυ. Aυτó σηµαίνǫι óτι αν τǫθǫί κρ´ατηση χώρoυ 10 GBστo
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storage/home/bob και o διαθǫ́σιµoς χώρoς τoυ δίσκoυ καταστǫί ǫλ´αχιστoς , θα διαφυλαχθoύν
τoυλ´αχιστoν 10 GBχώρoυ για αυτó τo dataset.E ιδιóτητα refreservation θǫ́τǫι ή δǫίχνǫι την

ǫλ´αχιστη πoσóτητα χώρoυ πoυ ǫ́χǫι κρατηθǫί για ǫ́να datasetχωρίς τoυς απoγóνoυς τoυ (π.χ. τα
στιγµιóτυπα). Για παρ´αδǫιγµα, για να π´αρǫτǫ ǫ́να στιγµιóτυπo τoυ storage/home/bob θα πρǫ́πǫι να

ǫ́χǫτǫ ǫπαρκή χώρo ǫκτóς της πoσóτητας refreservation για να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ ǫπιτυχώς τη λǫιτoυργία.
Oι απóγoνoι τoυ κυρίoυ datasetδǫν πρoσµǫτρώνται απó την ιδιóτητα refreservation και δǫν

καταπατoύν τoν ǫλǫύθǫρo χώρo τoυ.

Oι κρατήσǫις κ´αθǫ τύπoυ ǫίναι χρήσιµǫς σǫ πoλλǫ́ς πǫριπτώσǫις , για παρ´αδǫιγµα στo σχǫδιασµó και
δoκιµή καταλληλóτητας της κατανoµής χώρoυ σǫ ǫ́να νǫ́o σύστηµα ή την ǫξασφ´αλιση διαθǫσιµóτητας
αρκǫτoύ ǫλǫύθǫρoυ χώρoυ σǫ ǫ́να σύστηµα για λǫιτoυργίǫς αν´ακτησης δǫδoµǫ́νων (recovery).

E γǫνική µoρφή της ιδιóτητας reservation ǫίναι reservation= size . Για να θǫ́σǫτǫ κρ´ατηση 10 GBστo
storage/home/bob χρησιµoπoιήστǫ την παρακ´ατω ǫντoλή:

# zfs set reservation=10G storage/home/bob

Για να αφαιρǫ́σǫτǫ ǫ́να reservatiońη να βǫβαιωθǫίτǫ óτι δǫν ǫ́χǫι τǫθǫί, ǫκτǫλǫ́στǫ την ǫντoλή:

# zfs set reservation=none storage/home/bob

Mπoρǫίτǫ να ǫφαρµóσǫτǫ την ίδια βασική αρχή και για να θǫ́σǫτǫ την ιδιóτητα refreservation ,
χρησιµoπoιώντας τη γǫνική µoρφή refreservation= size .

Για να ǫλǫ́γξǫτǫ αν υπ´αρχoυν reservationśη refreservationsστo storage/home/bob , ǫκτǫλǫ́στǫ µια απó
τις παρακ´ατω ǫντoλǫ́ς :

# zfs get reservation storage/home/bob

# zfs get refreservation storage/home/bob

21.3 Συστ ήµατα Aρχǫίων Linux®
Aυτή η ǫνóτητα πǫριγρ´αφǫι κ´απoια απó τα συστήµατα αρχǫίων τoυ Linux πoυ υπoστηρίζoνται απó τo
FreeBSD.

21.3.1 Ext2FS

E υλoπoίηση τoυ συστήµατoς αρχǫίων ext2fs(5)στoν πυρήνα, γρ´αφηκǫ απó τoν Godmar Backκαι τo
πρóγραµµα oδήγησης ǫµφανίστηκǫ για πρώτη φoρ´α στo FreeBSD 2.2.Στo FreeBSD 8και στις
πρoηγoύµǫνǫς ǫκδóσǫις , o κώδικας ήταν υπó την ´αδǫια GNU Public License,ωστóσo στo FreeBSD 9 o
κώδικας γρ´αφτηκǫ ξαν´α και ǫίναι πλǫ́oν υπó την ´αδǫια BSD.

To πρóγραµµα oδήγησης ext2fs(5)ǫπιτρǫ́πǫι στoν πυρήνα τoυ FreeBSDτóσo να διαβ´αζǫι óσo και να
γρ´αφǫι σǫ συστήµατα αρχǫίων ext2.

Aρχικ´α, φoρτώστǫ τo ´αρθρωµα στoν πυρήνα:

# kldload ext2fs

Για να πρoσαρτήσǫτǫ ǫ́πǫιτα ǫ́να τóµo ext2fs(5)πoυ βρίσκǫται στo /dev/ad1s1 :
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# mount -t ext2fs /dev/ad1s1 /mnt

21.3.2 XFS

To σύστηµα αρχǫίων C, XFSγρ´αφτηκǫ αρχικ´α απó την SGIγια τo λǫιτoυργικó IRIX και µǫταφǫ́ρθηκǫ

στo Linux.O πηγαίoς κώδικας ǫίναι διαθǫ́σιµoς υπó την ´αδǫια GNU Public License.∆ǫίτǫ αυτή τη σǫλίδα
(http://oss.sgi.com/projects/xfs)για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς .E µǫταφoρ´α στo FreeBSDξǫκίνησǫ απó
τoυς Russel Cattelan, Alexander Kabaev <kan@FreeBSD.org > και Craig Rodrigues <rodrigc@FreeBSD.org >.

Για να φoρτώσǫτǫ τo XFSως ´αρθρωµα στoν πυρήνα:

# kldload xfs

To πρóγραµµα oδήγησης xfs(5)ǫπιτρǫ́πǫι στoν πυρήνα τoυ FreeBSDνα ǫ́χǫι πρóσβαση σǫ συστήµατα
αρχǫίων XFS.Ωστóσo, τη δǫδoµǫ́νη στιγµή, ǫπιτρǫ́πǫι πρóσβαση µóνo για αν´αγνωση. E ǫγγραφή δǫν

ǫίναι δυνατή.

Για να πρoσαρτήσǫτǫ ǫ́να τóµo xfs(5)πoυ βρίσκǫται στo /dev/ad1s1 , ǫκτǫλǫ́στǫ την παρακ´ατω ǫντoλή:

# mount -t xfs /dev/ad1s1 /mnt

Kαλó ǫίναι ǫπίσης να γνωρίζǫτǫ óτι τo portsysutils/xfsprogs πǫριǫ́χǫι τo βoηθητικó πρóγραµµα
mkfs.xfs τo oπoίo ǫπιτρǫ́πǫι τη δηµιoυργία συστηµ´ατων αρχǫίων XFS.To port ǫπίσης παρǫ́χǫι
πρoγρ´αµµατα για ǫ́λǫγχo και ǫπισκǫυή αυτών των συστηµ´ατων αρχǫίων.

Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoίησǫτǫ την παρ´αµǫτρo -p στην ǫντoλή mkfs.xfs για να δηµιoυργήσǫτǫ ǫ́να

σύστηµα αρχǫίων xfs(5)τo oπoίo να πǫριǫ́χǫι αρχǫία και ´αλλα µǫτα-δǫδoµǫ́να. Mǫ αυτó τoν τρóπo
µπoρǫίτǫ να δηµιoυργήσǫτǫ ǫ́να σύστηµα αρχǫίων µóνo αν´αγνωσης για δoκιµή µǫ τo FreeBSD.

21.3.3 ReiserFS

To σύστηµα αρχǫίων Reiser, ReiserFS,µǫταφǫ́ρθηκǫ στo FreeBSDαπó τoν Jean-Sébastien Pédron
<dumbbell@FreeBSD.org > και ǫίναι υπó την ´αδǫια GNU Public License.

To πρóγραµµα oδήγησης για τo ReiserFSǫπιτρǫ́πǫι στoν πυρήνα τoυ FreeBSDνα ǫ́χǫι πρóσβαση
αν´αγνωσης στα αντ ίστoιχα συστήµατα αρχǫίων αλλ´α τη δǫδoµǫ́νη στιγµή δǫν ǫπιτρǫ́πǫι ǫγγραφή
δǫδoµǫ́νων.

Φoρτώστǫ αρχικ´α τo ´αρθρωµα τoυ πυρήνα:

# kldload reiserfs

Για να πρoσαρτήσǫτǫ ǫ́να τóµo ReiserFSαπó τo /dev/ad1s1 :

# mount -t reiserfs /dev/ad1s1 /mnt
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Aρχική συνǫισφoρ´α τoυ Greg Lehey.

22.1 Σύνoψη

Oτιδήπoτǫ δίσκoυς και αν ǫ́χǫτǫ, π´αντα υπ´αρχoυν πιθαν´α πρoβλήµατα:

• Mπoρǫί να ǫίναι πoλύ µικρoί.

• Mπoρǫί να ǫίναι πoλύ αργoί.

• Mπoρǫί να µην ǫίναι αρκǫτ ´α αξιóπιστoι.

Για τα πρoβλήµατα αυτ ´α, ǫ́χoυν πρoταθǫί και υλoπoιηθǫί δι´αφoρǫς λύσǫις . Éνας συχν´α
χρησιµoπoιoύµǫνoς τρóπoς πρoστασίας , ǫίναι µǫ την χρήση πoλλαπλών και oρισµǫ́νǫς φoρǫ́ς πǫριττών
(redundant)δίσκων. Eκτóς απó την υπoστήριξη πoυ παρǫ́χǫται για συσκǫυǫ́ς (κ´αρτǫς και ǫλǫγκτ ǫ́ς)
hardware RAID,τo βασικó σύστηµα τoυ FreeBSDπǫριλαµβ´ανǫι τo διαχǫιριστή τóµων (volume manager)
Vinum, ǫ́να πρóγραµµα oδήγησης τύπoυ µπλoκ τo oπoίo υλoπoιǫί ǫικoνικoύς δίσκoυς . To Vinum
απoκαλǫίται και∆ιαχǫιριστής Tóµων, και ǫίναι ǫ́νας oδηγóς ǫικoνικών δίσκων πoυ αντιµǫτωπίζǫι τα
παραπ´ανω τρία πρoβλήµατα. To Vinum παρǫ́χǫι καλύτǫρη ǫυǫλιξία, απóδoση και αξιoπιστ ία σǫ σχǫ́ση
µǫ τα παραδoσιακ´α συστήµατα απoθήκǫυσης , και υλoπoιǫί τα µoντ ǫ́λα RAID-0, RAID-1 και RAID-5,
τóσo µǫµoνωµǫ́να, óσo και σǫ συνδυασµó µǫταξύ τoυς .

To κǫφ´αλαιo αυτó παρǫ́χǫι µια ǫπισκóπηση των πιθανών πρoβληµ´ατων των παραδoσιακών
συστηµ´ατων απoθήκǫυσης , και µια ǫισαγωγή στo ∆ιαχǫιριστή Tóµων Vinum.

Óçìåßùóç: Ξǫκινώντας απó τo FreeBSD 5 και µǫτ ´α, τo Vinum ξαναγρ´αφτηκǫ ώστǫ να ǫνσωµατωθǫί στην
αρχιτǫκτoνική GEOM (ÊåöÜëáéï 20), διατηρώντας ωστóσo τις αρχικǫ́ς ιδǫ́ǫς, oρoλoγία, και τη µoρφή των
µǫτα-δǫδoµǫ́νων (metadata) πoυ απoθηκǫύoνται στoν δίσκo. E νǫ́α αυτ ή ǫκδoχή oνoµ´αζǫται gvinum (απó τo
GEOM vinum). To ακóλoυθo κǫίµǫνo αναφǫ́ρǫται συνήθως στo Vinum ως αφηρηµǫ́νη ǫ́ννoια, ´ασχǫτα µǫ τις
λǫπτoµǫ́ρǫιǫς της υλoπoίησης. Óλǫς oι ǫντoλǫ́ς θα πρǫ́πǫι τ ώρα να καλoύνται µǫ τη χρήση της gvinum , τo
´αρθρωµα πυρήνα (kernel module) ǫ́χǫι µǫτoνoµαστǫί σǫ geom_vinum.ko απó vinum.ko , και óλα τα αρχǫία
συσκǫυών βρίσκoνται στoν κατ ´αλoγo /dev/gvinum αντ ί για /dev/vinum . Aπó τo FreeBSD 6 και µǫτ ´α, η
παλι´α υλoπoίηση τoυ Vinum δǫν πǫριλαµβ´ανǫται πλǫ́oν στo βασικó σύστηµα.

22.2 Oι ∆ίσκoι Eίναι Πoλύ Mικρoί

Oι δίσκoι γίνoνται oλoǫ́να και µǫγαλύτǫρoι, αλλ´α µǫ τoν ίδιo ρυθµóαυξ´ανoνται ǫπίσης και oι
απαιτήσǫις µας σǫ απoθηκǫυτικó χώρo. Πoλλǫ́ς φoρǫ́ς θα βρǫθǫίτǫ σǫ θǫ́ση να χρǫι´αζǫστǫ ǫ́να σύστηµα
αρχǫίων µǫγαλύτǫρo απó τoυς δίσκoυς πoυ ǫ́χǫτǫ διαθǫ́σιµoυς . Σίγoυρα τo πρóβληµα αυτó δǫν ǫίναι
τóσo ǫ́ντoνo óσo πριν δǫ́κα χρóνια, αλλ´α ǫξακoλoυθǫί να υπ´αρχǫι.Mǫρικ´α συστήµατα ǫπιλύoυν
αυτó τo πρóβληµα, δηµιoυργώντας µια ǫικoνική συσκǫυή πoυ απoθηκǫύǫι τα δǫδoµǫ́να σǫ ǫ́να αριθµó
διακριτών δίσκων.
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22.3 Kαθυστǫρήσǫις Πρóσβασης
Στα µoντ ǫ́ρνα συστήµατα, υπ´αρχǫι συχν´α αν´αγκη πρóσβασης δǫδoµǫ́νων απó πoλλǫ́ς διǫργασίǫς
ταυτóχρoνα. Για παρ´αδǫιγµα, µǫγ´αλoι ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς FTP ή HTTPµπoρǫί να ǫ́χoυν αν´α π´ασα στιγµή
χιλι´αδǫς ταυτóχρoνǫς ǫξωτǫρικǫ́ς συνδǫ́σǫις και να διαθǫ́τoυν πoλλαπλǫ́ς διǫπαφǫ́ς 100 Mbit/soι oπoίǫς
ξǫπǫρν´ανǫ κατ ´α πoλύ τις δυνατóτητǫς µǫταφoρ´ας δǫδoµǫ́νων των πǫρισσóτǫρων σκληρών δίσκων.

Tα τρǫ́χoντα µoντ ǫ́λα σκληρών δίσκων µπoρoύν να µǫταφǫ́ρoυν δǫδoµǫ́να σǫιριακ´α µǫ ταχύτητα µǫ́χρι
και 70 MB/s,αλλ´α η τιµή αυτή ǫ́χǫι µικρή σηµασία σǫ ǫ́να πǫριβ´αλλoν óπoυ πoλλǫ́ς ανǫξ´αρτητǫς
διǫργασίǫς χρǫι´αζoνται πρóσβαση στoν ίδιo δίσκo. Σǫ τ ǫ́τoιǫς πǫριπτώσǫις , κ´αθǫ διǫργασία µπoρǫί να
ǫπιτύχǫι µóνo ǫ́να µικρó πoσoστó της µǫ́γιστης αυτής απóδoσης . Eίναι πιo ǫνδιαφǫ́ρoν να δoύµǫ τo
πρóβληµα απó την πλǫυρ´α τoυ υπoσυστήµατoς δίσκων: o σηµαντικóς παρ´αγoντας ǫίναι o φóρτoς
στoν oπoίo υπoβ´αλλǫται τo υπoσύστηµα κατ ´α τη δι´αρκǫια µιας µǫταφoρ´ας . Mǫ ´αλλα λóγια, o
χρóνoς πoυ παραµǫ́νoυν απασχoληµǫ́νoι oι δίσκoι ǫξαιτ ίας της µǫταφoρ´ας .

Σǫ κ´αθǫ µǫταφoρ´α δǫδoµǫ́νων, o δίσκoς θα πρǫ́πǫι πρώτα να τoπoθǫτ ήσǫι τις κǫφαλǫ́ς στo σωστó σηµǫίo,
να πǫριµǫ́νǫι να πǫρ´ασǫι o πρώτoς τoµǫ́ας κ´ατω απó την κǫφαλή αν´αγνωσης , και ǫ́πǫιτα να ǫκτǫλǫ́σǫι
τη µǫταφoρ´α. Oι ǫνǫ́ργǫιǫς αυτ ǫ́ς µπoρoύν να θǫωρηθoύν ατoµικǫ́ς : δǫν ǫ́χǫι νóηµα να πρoσπαθήσoυµǫ
να τις διακóψoυµǫ.

Aς θǫωρήσoυµǫ µια τυπική µǫταφoρ´α πǫρίπoυ 10 kB.E τρǫ́χoυσα γǫνι´α δίσκων υψηλής απóδoσης
µπoρǫί να τoπoθǫτ ήσǫι τις κǫφαλǫ́ς στη σωστή θǫ́ση σǫ πǫρίπoυ 3.5 ms.Oι πιo γρήγoρoι δίσκoι ǫ́χoυν
ταχύτητα πǫριστρoφής 15.000στρoφǫ́ς τo λǫπτó, ǫ́τσι o µǫ́σoς χρóνoς καθυστ ǫ́ρησης πǫριστρoφής (µισή
πǫριστρoφή) ǫίναι 2 ms.Mǫ 70 MB/s,η µǫταφoρ´α αυτή καθ’ αυτή θα χρǫιαστǫί πǫρίπoυ 150µs,σχǫδóν
τ ίπoτα σǫ σχǫ́ση µǫ τo χρóνo πoυ χρǫι´αζǫται για την τoπoθǫ́τηση της κǫφαλής στo σωστó σηµǫίo. Στην
πǫρίπτωση αυτή, o πραγµατικóς ρυθµóς µǫταφoρ´ας πǫ́φτǫι σǫ λίγo πǫρισσóτǫρo απó ǫ́να 1MB/sκαι
ǫίναι ǫµφανǫ́ς óτι ǫξαρτ ´αται σǫ µǫγ´αλo βαθµó απó τo µǫ́γǫθoς των δǫδoµǫ́νων πoυ µǫταφǫ́ρoνται.

E παραδoσιακή και πρoφανής λύση σǫ αυτó τo πρóβληµα, ǫίναι να πρoσθǫ́σoυµǫ “πǫρισσóτǫρoυς
δίσκoυς”: αντ ί να χρησιµoπoιήσoυµǫ ǫ́να µǫγ´αλo δίσκo, να β´αλoυµǫ πoλλoύς µικρóτǫρoυς µǫ τoν ίδιo
τǫλικó απoθηκǫυτικó χώρo.K´αθǫ δίσκoς ǫ́χǫι δυνατóτητα να µǫτακινǫί τις κǫφαλǫ́ς και να µǫταφǫ́ρǫι
δǫδoµǫ́να ανǫξ´αρτητα απó τoυς ´αλλoυς , ǫ́τσι η πραγµατική διαµǫταγωγή αυξ´ανǫι αναλoγικ´α µǫ τo
πλήθoς των δίσκων πoυ χρησιµoπoιoύνται.

E πραγµατική αύξηση της διαµǫταγωγής ǫίναι φυσικ´α µικρóτǫρη απó τo πλήθoς των δίσκων πoυ
χρησιµoπoιoύνται: αν και κ´αθǫ δίσκoς ǫίναι ικανóς να µǫταφǫ́ρǫι δǫδoµǫ́να παρ´αλληλα µǫ τoυς
´αλλoυς , δǫν υπ´αρχǫι τρóπoς να ǫξασφαλίσoυµǫ óτι oι αιτ ήσǫις µǫταφoρ´ας κατανǫ́µoνται oµoιóµoρφα
σǫ óλoυς τoυς δίσκoυς .Eίναι αναπóφǫυκτo óτι τo φoρτ ίo σǫ ǫ́να δίσκo θα ǫίναι µǫγαλύτǫρo απó τo
φoρτ ίo σǫ κ´απoιo ´αλλo.

E oµoιoµoρφία κατανoµής τoυ φoρτ ίoυ στoυς δίσκoυς , ǫξαρτ ´αται σǫ µǫγ´αλo βαθµó απó τoν τρóπo πoυ
ǫ́χoυν µoιραστǫί τα δǫδoµǫ́να σǫ αυτoύς . Στην παρακ´ατω συζήτηση, ǫίναι βoλικó να σκǫφτóµαστǫ τoν
απoθηκǫυτικó χώρo ǫνóς δίσκoυ ως ǫ́να µǫγ´αλo αριθµó απó τoµǫίς στoυς oπoίoυς ǫ́χoυµǫ πρóσβαση µǫ
β´αση ǫ́να αριθµó,ακριβώς óπως oι σǫλίδǫς σǫ ǫ́να βιβλίo. E πιo πρoφανής µǫ́θoδoς ǫίναι να χωρίσoυµǫ

τoν ǫικoνικó δίσκo σǫ oµ´αδǫς απó συνǫχóµǫνoυς τoµǫίς , óπoυ καθǫµία ǫ́χǫι τo µǫ́γǫθoς τoυ πραγµατικoύ
ανǫξ´αρτητoυ φυσικoύ δίσκoυ, και να τις απoθηκǫύσoυµǫ µǫ αυτó τoν τρóπo, πǫρίπoυ σαν να παίρναµǫ
ǫ́να µǫγ´αλo βιβλίo και να τo χωρίζαµǫ σǫ µικρóτǫρoυς τóµoυς .E µǫ́θoδoς αυτή oνoµ´αζǫται συνǫ́νωση
(concatenation)και ǫ́χǫι τo πλǫoνǫ́κτηµα óτι δǫν απαιτǫί τα µǫγǫ́θη των δίσκων να ǫ́χoυν κ´απoια σχǫ́ση
µǫταξύ τoυς . Λǫιτoυργǫί πoλύ καλ´α óταν η πρóσβαση στoν ǫικoνικó δίσκo ǫίναι oµoιóµoρφα
κατανǫµηµǫ́νη σǫ óλη την πǫριoχή διǫυθύνσǫων τoυ. Óταν η πρóσβαση συγκǫντρώνǫται σǫ µια
µικρóτǫρη πǫριoχή, η βǫλτ ίωση ǫίναι µικρóτǫρη. To Ó÷Þìá 22-1δǫίχνǫι την ακoλoυθία µǫ την oπoία
γίνǫται η κατανoµή των θǫ́σǫων απoθήκǫυσης óταν χρησιµoπoιǫίται η συνǫ́νωση.

590



ÊåöÜëáéï 22O ∆ιαχǫιριστής Tóµων Vinum

Ó÷Þìá 22-1.Oργ´ανωση Συνǫ́νωσης
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Éνας ǫναλλακτικóς τρóπoς απoθήκǫυσης , ǫίναι να χωριστǫί η πǫριoχή διǫυθύνσǫων σǫ µικρóτǫρα
τµήµατα ίσoυ µǫγǫ́θoυς τα oπoία να απoθηκǫύoνται σǫιριακ´α σǫ διαφoρǫτικǫ́ς συσκǫυǫ́ς . Για
παρ´αδǫιγµα, oι πρώτoι 256τoµǫίς µπoρǫί να ǫίναι απoθηκǫυµǫ́νoι στoν πρώτo δίσκo, oι ǫπóµǫνoι 256
στoν ǫπóµǫνo δίσκo, κ.o.κ.Mǫτ ´α την χρήση και τoυ τǫλǫυταίoυ δίσκoυ, η διαδικασία
ǫπαναλαµβ´ανǫται µǫ́χρι να γǫµίσoυν óλoι oι δίσκoι. Aυτή η µǫ́θoδoς oνoµ´αζǫται striping ή RAID-0. 1 To

stripingαπαιτǫί κ´απως πǫρισσóτǫρη πρoσπ´αθǫια για τoν ǫντoπισµó των δǫδoµǫ́νων και µπoρǫί να
πρoκαλǫ́σǫι µǫγαλύτǫρo φoρτ ίo I/O óταν µια µǫταφoρ´α κατανǫ́µǫται σǫ πoλλαπλoύς δίσκoυς , αλλ´α
απó την ´αλλη ǫπιτυγχ´ανǫι µǫγαλύτǫρo σταθǫρó φoρτ ίo σǫ κ´αθǫ δίσκo. To Ó÷Þìá 22-2δǫίχνǫι τη
σǫιρ´α µǫ την oπoία χρησιµoπoιoύνται oι µoν´αδǫς απoθήκǫυσης σǫ µια oργ´ανωση τύπoυ stripe.

Ó÷Þìá 22-2. Striped Organization
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22.4 Aκǫραιóτητα ∆ǫδoµǫ́νων

To τǫλǫυταίo πρóβληµα µǫ την τρǫ́χoυσα τǫχνoλoγία δίσκων, ǫίναι η αναξιoπιστ ία τoυς . Aν και τα
τǫλǫυταία χρóνια η αξιoπιστ ία των δίσκων ǫ́χǫι αυξηθǫί σηµαντικ´α, ǫξακoλoυθoύν να ǫίναι τo
ǫξ´αρτηµα µǫ τo µǫγαλύτǫρo ρυθµóαπoτυχίας στoυς ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς . Óταν απoτύχǫι ǫ́νας δίσκoς , τα
απoτǫλǫ́σµατα µπoρǫί να ǫίναι καταστρoφικ´α: η αντικατ ´ασταση ǫνóς χαλασµǫ́νoυ δίσκoυ και η
αντιγραφή των δǫδoµǫ́νων στo νǫ́o µπoρǫί να διαρκǫ́σǫι µǫ́ρǫς .

O παραδoσιακóς τρóπoς αντιµǫτώπισης αυτoύ τoυ πρoβλήµατoς ǫίναι τo mirroring (καθρǫπτισµóς), η
διατήρηση δηλαδή δύo αντιγρ´αφων των δǫδoµǫ́νων σǫ διαφoρǫτικoύς δίσκoυς .Mǫ την ǫφǫύρǫση των
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δι´αφoρων ǫπιπǫ́δων RAID, η τǫχνική αυτή ǫ́γινǫ ǫπίσης γνωστή µǫ την oνoµασία RAID ǫπιπǫ́δoυ 1 ή
απλώς RAID-1.K´αθǫ ǫγγραφή στoν τóµo γίνǫται και στoυς δύo δίσκoυς .E αν´αγνωση µπoρǫί να γίνǫι
απó oπoιoδήπoτǫ δίσκo, ǫ́τσι αν ǫ́νας απó τoυς δύo απoτύχǫι, τα δǫδoµǫ́να ǫξακoλoυθoύν να ǫίναι
διαθǫ́σιµα στoν ´αλλo.

To mirroring ǫ́χǫι δύo πρoβλήµατα:

• To κóστoς . Aπαιτǫί διπλ´ασιo κóστoς απó oπoιαδήπoτǫ λύση δǫν πρoσφǫ́ρǫι αυτή τη λǫιτoυργία.

• Tη µǫίωση της απóδoσης . Oι ǫγγραφǫ́ς πρǫ́πǫι να γίνoνται και στoυς δύo δίσκoυς , καταναλώνoντας
ǫ́τσι τo διπλ´ασιo ǫύρoς ζώνης σǫ σχǫ́ση µǫ ǫ́να τóµo πoυ δǫν χρησιµoπoιǫί mirror.E αν´αγνωση δǫν
υπoφǫ́ρǫι απó τo ίδιo πρóβληµα.M ´αλιστα φαίνǫται να ǫίναι και γρηγoρóτǫρη.

Mια ǫναλλακτική λύση ǫίναι τo parity (ισoτιµία), τo oπoίo υλoπoιǫίται στα ǫπίπǫδα 2, 3, 4και 5 τoυ
RAID. Aπó τα ǫπίπǫδα αυτ ´α, τo RAID-5 ǫίναι τo πιo ǫνδιαφǫ́ρoν.O τρóπoς πoυ υλoπoιǫίται στo Vinum,
ǫίναι µια παραλλαγή της oργ´ανωσης δǫδoµǫ́νων πoυ χρησιµoπoιǫίται στo stripe,µǫ τη διαφoρ´α óτι ǫ́να
µπλoκ απó κ´αθǫ stripeχρησιµoπoιǫίται για να απoθηκǫύǫι την ισoτιµία ǫνóς ´αλλoυ µπλoκ. Στo Vinum,
µια συστoιχία RAID-5, ǫίναι παρóµoια µǫ µια συστoιχία stripe,ǫκτóς απó τo γǫγoνóς óτι υλoπoιǫί
RAID-5 καθώς κ´αθǫ stripeπǫριǫ́χǫι και µπλoκ ισoτιµίας . E τoπoθǫσία τoυ µπλoκ ισoτιµίας , αλλ´αζǫι
απó τo ǫ́να stripeστo ǫπóµǫνo, κ´ατι πoυ απαιτǫίται απó τo RAID-5.Oι αριθµoί στα µπλoκ δǫδoµǫ́νων
αναφǫ́ρoνται στη σχǫτική αρίθµηση τoυς .

Ó÷Þìá 22-3. RAID-5 Organization
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Σǫ σύγκριση µǫ τo mirror, τo RAID-5 ǫ́χǫι τo πλǫoνǫ́κτηµα να απαιτǫί σηµαντικ´α λιγóτǫρo χώρo
απoθήκǫυσης .E ταχύτητα αν´αγνωσης ǫίναι ίδια µǫ τo stripe,αλλ´α η ǫγγραφή ǫίναι σηµαντικ´α πιo
αργή, πǫρίπoυ τo 25%της απóδoσης κατ ´α την αν´αγνωση. Aν ǫ́νας δίσκoς χαλ´ασǫι, η συστoιχία
ǫξακoλoυθǫί να λǫιτoυργǫί σǫ ǫλαττωµǫ́νη (degraded)κατ ´ασταση: η αν´αγνωση απó τoυς δίσκoυς πoυ
λǫιτoυργoύν κανoνικ´α συνǫχίζǫται απρoβληµ´ατιστα, αλλ´α η αν´αγνωση δǫδoµǫ́νων πoυ
βρίσκoνταν στoν πρoβληµατικó δίσκo πρǫ́πǫι να ǫπαναϋπoλoγιστǫί µǫ β´αση τα αντ ίστoιχα µπλoκ
ισoτιµίας πoυ βρίσκoνται σǫ óλoυς τoυς ´αλλoυς δίσκoυς .

22.5 Aντικǫίµǫνα τoυ Vinum
Για την αντιµǫτώπιση των παραπ´ανω πρoβληµ´ατων, τo Vinum υλoπoιǫί µια ιǫραρχία αντικǫιµǫ́νων

τǫσσ´αρων ǫπιπǫ́δων:
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• To πλǫ́oν oρατó αντικǫίµǫνo ǫίναι o ǫικoνικóς δίσκoς , o oπoίoς καλǫίται και τóµoς (volume).Oι τóµoι
ǫ́χoυν oυσιαστικ´α τις ίδιǫς ιδιóτητǫς µǫ ǫ́να δίσκo τoυ UNIX, αν και υπ´αρχoυν κ´απoιǫς µικρǫ́ς
διαφoρǫ́ς . ∆ǫν υπ´αρχoυν πǫριoρισµoί óσo αφoρ´α τo µǫ́γǫθoς τoυς .

• Oι τóµoι απoτǫλoύνται απó plex, και κ´αθǫ ǫ́να απó αυτ ´α αντιπρoσωπǫύǫι τo συνoλικó χώρo
διǫυθύνσǫων ǫνóς τóµoυ. Aυτó τo ǫπίπǫδo στην ιǫραρχία παρǫ́χǫι τη δυνατóτητα redundancy.
Mπoρǫίτǫ να σκǫφτǫίτǫ τα plexως µǫµoνωµǫ́νoυς δίσκoυς σǫ µια συστoιχία mirror, óπoυ κ´αθǫ ǫ́να
πǫριǫ́χǫι τα ίδια δǫδoµǫ́να.

• Kαθώς τo Vinum υπ´αρχǫι µǫ́σα στo πλαίσιo λǫιτoυργιών τoυ UNIX πoυ χρησιµoπoιǫίται για την

απoθήκǫυση σǫ δίσκoυς , θα µπoρoύσǫ να χρησιµoπoιήσǫι τις κατατµήσǫις τoυ UNIX ως τo δoµικó
στoιχǫίo για τη δηµιoυργία των plex.Στην πραγµατικóτητα, η λoγική αυτή απoδǫικνύǫται ιδιαίτǫρα
πǫριoριστική: oι δίσκoι στo UNIX µπoρoύν να ǫ́χoυν πǫριoρισµǫ́νo αριθµó κατατµήσǫων.Aντίθǫτα, τo
Vinum υπoδιαιρǫί µια µóνo κατ ´ατµηση τoυ UNIX (τoν oδηγó) σǫ συνǫχóµǫνǫς πǫριoχǫ́ς πoυ
καλoύνται υπoδίσκoι (subdisks).Oι υπoδίσκoι χρησιµoπoιoύνται ως τα δoµικ´α στoιχǫία για τα plex.

• Oι υπoδίσκoι βρίσκoνται σǫ oδηγoύς Vinum,πoυ τη δǫδoµǫ́νη στιγµή ǫίναι κατατµήσǫις τoυ UNIX. Oι
oδηγoί τoυ Vinumµπoρoύν να πǫριǫ́χoυν oπoιoδήπoτǫ αριθµó απó υπoδίσκoυς .Mǫ ǫξαίρǫση µια µικρή

πǫριoχή στην αρχή τoυ δίσκoυ (η oπoία χρησιµoπoιǫίται για την απoθήκǫυση δǫδoµǫ́νων ρύθµισης
και κατ ´αστασης) óλoς o υπóλoιπoς oδηγóς ǫίναι διαθǫ́σιµoς για απoθήκǫυση δǫδoµǫ́νων.

Oι παρακ´ατω ǫνóτητǫς πǫριγρ´αφoυν τoν τρóπo µǫ τoν oπoίo αυτ ´α τα αντικǫίµǫνα παρǫ́χoυν την
λǫιτoυργικóτητα πoυ απαιτǫίται απó τo Vinum.

22.5.1 Mǫ́γǫθoς Tóµoυ

Tα plexµπoρoύν να πǫριλαµβ´ανoυν πoλλαπλoύς υπoδίσκoυς , πoυ κατανǫ́µoνται σǫ óλoυς τoυς
oδηγoύς τoυ Vinum.Σαν απoτ ǫ́λǫσµα, τo µǫ́γǫθoς ǫνóς συγκǫκριµǫ́νoυ δίσκoυ δǫν πǫριoρίζǫι τo µǫ́γǫθoς
oύτǫ τoυ plex,oύτǫ τoυ τóµoυ.

22.5.2 Πλǫoν´αζoυσα (Redundant) Aπoθήκǫυση ∆ǫδoµǫ́νων

To Vinum υλoπoιǫί τo mirroringπρoσαρτώντας πoλλαπλ´α plexσǫ ǫ́να τóµo.K´αθǫ plex ǫίναι µια
αναπαρ´ασταση των δǫδoµǫ́νων ǫνóς τóµoυ. Éνας τóµoς µπoρǫί να πǫριǫ́χǫι µǫταξύ ǫνóς και oκτώ plex.

Aν και ǫ́να plexαντιπρoσωπǫύǫι τα πλήρη δǫδoµǫ́να ǫνóς τóµoυ, ǫίναι πιθανóν κ´απoια µǫ́ρη της
αναπαρ´αστασης να λǫίπoυν απó τo φυσικó µǫ́σo, ǫίτǫ ǫπǫιδή ǫ́χǫι σχǫδιαστǫί µǫ αυτó τo τρóπo (αν δǫν
ǫ́χǫι oριστǫί υπoδίσκoς για κ´απoια τµήµατα τoυ plex) ή απó πρóβληµα (ως απoτ ǫ́λǫσµα της απoτυχίας
κ´απoιoυ δίσκoυ). Óσo υπ´αρχǫι τoυλ´αχιστoν ǫ́να plexπoυ µπoρǫί να παρǫ́χǫι τα δǫδoµǫ́να για την
πλήρη πǫριoχή διǫυθύνσǫων τoυ τóµoυ, o τóµoς ǫίναι πλήρως λǫιτoυργικóς .

22.5.3 Θǫ́µατα Aπóδoσης

To Vinum υλoπoιǫί τóσo συνǫ́νωση óσo και stripingσǫ ǫπίπǫδo plex:

• Éνα plexσυνǫ́νωσης (concatenated)χρησιµoπoιǫί την πǫριoχή διǫυθύνσǫων κ´αθǫ υπoδίσκoυ µǫ τη
σǫιρ´α.
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• Éνα striped plexγρ´αφǫι τα δǫδoµǫ́να σǫ λωρίδǫς (stripes)πoυ κατανǫ́µoνται σǫ κ´αθǫ υπoδίσκo. Óλoι oι
υπoδίσκoι πρǫ́πǫι να ǫ́χoυν τo ίδιo µǫ́γǫθoς και πρǫ́πǫι να υπ´αρχoυν τoυλ´αχιστoν δύo υπoδίσκoι, για
να ξǫχωρίζoυν σǫ σχǫ́ση µǫ τo plexσυνǫ́νωσης .

22.5.4 Eίδη Oργ´ανωσης Plex

E ǫ́κδoση τoυ Vinum πoυ παρǫ́χǫται µǫ τo FreeBSD 9.1υλoπoιǫί δύo ǫίδη plex:

• Tα plexσυνǫ́νωσης πρoσφǫ́ρoυν τη µǫγαλύτǫρη ǫυǫλιξία: µπoρoύν να πǫριǫ́χoυν oπoιoδήπoτǫ αριθµó
υπoδίσκων, και oι υπoδίσκoι αυτoί µπoρǫί να ǫίναι διαφoρǫτικoύ µǫγǫ́θoυς . To plexµπoρǫί να
ǫπǫκταθǫί πρoσθǫ́τoντας πǫρισσóτǫρoυς υπoδίσκoυς . Cρǫι´αζoνται λιγóτǫρo χρóνo CPUσǫ σχǫ́ση µǫ
τα stripes,αν και η διαφoρ´α στη χρήση της CPUδǫν ǫίναι µǫτρήσιµη. Aπó την ´αλλη µǫρι´α, ǫίναι πιo
ǫπιρρǫπή σǫ µη-ισoρρoπηµǫ́νη λǫιτoυργία, óπoυ ǫ́νας δίσκoς ǫίναι πoλύ ǫνǫργóς και oι υπóλoιπoι
αδρανoύν.

• To µǫγαλύτǫρo πλǫoνǫ́κτηµα των stripes (RAID-0),ǫίναι óτι ǫ́χoυν πιo ισoρρoπηµǫ́νη λǫιτoυργία:
ǫπιλǫ́γoντας τo σωστó µǫ́γǫθoς λωρίδας (πǫρίπoυ 256 kB),µπoρǫίτǫ να ǫξισoρρoπήσǫτǫ τo φoρτ ίo σǫ
κ´αθǫ δίσκo τoυ plex.Tα µǫιoνǫκτήµατα αυτής της µǫθóδoυ ǫίναι (ǫλαφρ´α) πιo πoλύπλoκoς κώδικας
και πǫριoρισµoί στoυς υπoδίσκoυς : πρǫ́πǫι óλoι να ǫίναι τo ίδιo µǫ́γǫθoς και η ǫπǫ́κταση ǫνóς plexµǫ
πρoσθήκη πǫρισσóτǫρων δίσκων ǫίναι τóσo πoλύπλoκη πoυ τη δǫδoµǫ́νη στιγµή τo Vinum δǫν την

υλoπoιǫί. To Vinum ǫπίσης ǫπιβ´αλλǫι ǫ́να ακóµα απλoϊκó πǫριoρισµó: ǫ́να plex τύπoυ stripeπρǫ́πǫι να
διαθǫ́τǫι υπoχρǫωτικ´α δύo τoυλ´αχιστoν υπoδίσκoυς , διαφoρǫτικ´α ǫίναι αδύνατo να τo
ξǫχωρίσoυµǫ απó ǫ́να plexσυνǫ́νωσης .

O Ðßíáêáò 22-1δǫίχνǫι πǫριληπτικ´α τα πλǫoνǫκτήµατα και µǫιoνǫκτήµατα κ´αθǫ ǫίδoυς oργ´ανωσης
plex.

Ðßíáêáò 22-1.Eίδη Oργ´ανωσης Vinum Plex

T ύπoς plex Eλ´αχιστo πλήθoς
υπoδίσκων

∆υνατóτητα
πρoσθήκης

υπoδίσκων

Oι υπoδίσκoι

πρǫ́πǫι να ǫίναι

ίδιoυ µǫγǫ́θoυς

Eφαρµoγή

συνǫ́νωσης

(concatenated)
1 ναι óχι Aπoθήκǫυση

µǫγ´αλoυ óγκoυ
δǫδoµǫ́νων µǫ

µǫ́γιστη ǫυǫλιξία

στoν τρóπo
κατανoµής και

µǫ́τρια απóδoση.

striped 2 óχι ναι Υψηλή απóδoση σǫ
συνδυασµó µǫ
πoλύ καλǫ́ς

ταχύτητǫς σǫ

καταστ ´ασǫις
πoλλαπλής

πρóσβασης .
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22.6 Mǫρικ´α Παραδǫίγµατα

To Vinum διατηρǫί µια β´αση δǫδoµǫ́νων µǫ τις ρυθµίσǫις τoυ η oπoία πǫριγρ´αφǫι τα αντικǫίµǫνα τα
oπoία γνωρίζǫι ǫ́να συγκǫκριµǫ́νo σύστηµα. Aρχικ´α, o χρήστης δηµιoυργǫί αυτή τη β´αση δǫδoµǫ́νων
απó ǫ́να ή πǫρισσóτǫρα αρχǫία ρυθµίσǫων, µǫ την βoήθǫια τoυ πρoγρ´αµµατoς gvinum(8).To vinum
απoθηκǫύǫι ǫ́να αντ ίγραφo της β´ασης δǫδoµǫ́νων σǫ κ´αθǫ sliceτoυ δίσκoυ (πoυ τo Vinumαπoκαλǫί

συσκǫυή) πoυ βρίσκǫται υπó τoν ǫ́λǫγχo τoυ. E β´αση δǫδoµǫ́νων ανανǫώνǫται σǫ κ´αθǫ αλλαγή
κατ ´αστασης , ώστǫ óλα τα αντικǫίµǫνα τoυ Vinum να ǫπανǫ́ρχoνται στη σωστή κατ ´ασταση µǫτ ´α απó
µια ǫπανǫκκίνηση.

22.6.1 To Aρχǫίo Rυθµίσǫων

To αρχǫίo ρυθµίσǫων πǫριγρ´αφǫι τα µǫµoνωµǫ́να αντικǫίµǫνα τoυ Vinum.O oρισµóς για ǫ́να απλó τóµo
µπoρǫί να µoι´αζǫι µǫ τoν παρακ´ατω:

drive a device /dev/da3h
volume myvol

plex org concat
sd length 512m drive a

Aυτó τo αρχǫίo πǫριγρ´αφǫι τ ǫ́σσǫρα αντικǫίµǫνα τoυ Vinum:

• E γραµµή driveπǫριγρ´αφǫι µια κατ ´ατµηση δίσκoυ (oδηγoύ) και τη θǫ́ση της σǫ σχǫ́ση µǫ τo φυσικó
δίσκo. ∆ίνǫται σǫ αυτή τo συµβoλικó óνoµα a.Aυτóς o διαχωρισµóς των συµβoλικών απó τα
πραγµατικ´α oνóµατα συσκǫυών, µας ǫπιτρǫ́πǫι να µǫταφǫ́ρoυµǫ δίσκoυς απó µια θǫ́ση σǫ µια ´αλλη
χωρίς να πρoκληθǫί σύγχυση.

• E γραµµή volumeπǫριγρ´αφǫι ǫ́να τóµo. To µóνo απαιτoύµǫνo χαρακτηριστικó ǫδώ ǫίναι τo óνoµα,
στην πǫρίπτωση µας myvol.

• E γραµµή plexoρίζǫι ǫ́να plex.E µóνη απαραίτητη παρ´αµǫτρoς ǫίναι τo ǫίδoς της oργ´ανωσης , στη
συγκǫκριµǫ́νη πǫρίπτωση τo concat. ∆ǫν ǫίναι απαραίτητo να δoθǫί óνoµα: τo σύστηµα παρ´αγǫι
αυτóµατα ǫ́να óνoµα χρησιµoπoιώντας τo óνoµα τoυ τóµoυ και την κατ ´αληξη .px, óπoυ τo x ǫίναι o
αριθµóς τoυ plexστoν τóµo. Éτσι, αυτó τo plexθα καλǫίται myvol.p0.

• E γραµµή sdπǫριγρ´αφǫι ǫ́να υπoδίσκo.Oι ǫλ´αχιστǫς απαιτoύµǫνǫς πρoδιαγραφǫ́ς ǫίναι τo óνoµα
ǫνóς δίσκoυ στoν oπoίo θα απoθηκǫυτǫί, και τo µήκoς τoυ υπoδίσκoυ. Óπως συµβαίνǫι και µǫ τα plex,
δǫν απαιτǫίται óνoµα: τo σύστηµα απoδίδǫι oνóµατα αυτóµατα, χρησιµoπoιώντας ως σηµǫίo
ǫκκίνησης τo óνoµα τoυ plexκαι πρoσθǫ́τoντας την κατ ´αληξη .sx, óπoυ τo x ǫίναι o αριθµóς τoυ
υπoδίσκoυ στo plex. Éτσι, τo Vinum δίνǫι σǫ αυτóν τoν υπoδίσκo τo óνoµα myvol.p0.s0.

Mǫτ ´α την ǫπǫξǫργασία αυτoύ τoυ αρχǫίoυ, τo gvinum(8)παρ´αγǫι την ακóλoυθη ǫ́ξoδo:

# gvinum -> create config1

Configuration summary
Drives: 1 (4 configured)
Volumes: 1 (4 configured)
Plexes: 1 (8 configured)
Subdisks: 1 (16 configured)

D a State: up Device /dev/da3h Avail: 2061/2573 MB (80%)

V myvol State: up Plexes: 1 Size: 512 MB

P myvol.p0 C State: up Subdisks: 1 Size: 512 MB
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S myvol.p0.s0 State: up PO: 0 B Size: 512 MB

E παραπ´ανω ǫ́ξoδoς χρησιµoπoιǫί τη µoρφή συντoµǫυµǫ́νης λίστας τoυ gvinum(8).E γραφική

απǫικóνιση φαίνǫται στo Ó÷Þìá 22-4.

Ó÷Þìá 22-4. Éνας Aπλóς Tóµoς Vinum

Subdisk

myvol.p0.s0

Plex 1
myvol.p0

0 MB

512 MB

volume

address

space

Στo σχήµα αυτó (καθώς και σǫ αυτ ´α πoυ ακoλoυθoύν) υπ´αρχǫι η αναπαρ´ασταση ǫνóς τóµoυ πoυ
πǫριǫ́χǫι τα plex,τα oπoία µǫ τη σǫιρ´α τoυς πǫριǫ́χoυν τoυς υπoδίσκoυς . Σǫ αυτó τo απλoυστǫυµǫ́νo
παρ´αδǫιγµα, o τóµoς πǫριǫ́χǫι ǫ́να plexκαι τo plexπǫριǫ́χǫι ǫ́να υπoδίσκo.

O τóµoς αυτóς δǫν ǫ́χǫι κ´απoιo συγκǫκριµǫ́νo πλǫoνǫ́κτηµα σǫ σχǫ́ση µǫ µια συµβατική κατ ´ατµηση
δίσκoυ. Πǫριǫ́χǫι ǫ́να µóνo plex, άρα δǫν ǫ́χǫι κ´απoια ικανóτητα ανoχής σφαλµ´ατων. To plexπǫριǫ́χǫι
ǫπίσης ǫ́να υπoδίσκo, και ǫ́τσι δǫν υπ´αρχǫι διαφoρ´α στην κατανoµή χώρoυ σǫ σχǫ́ση µǫ µια συµβατική
κατ ´ατµηση. Στις ǫπóµǫνǫς ǫνóτητǫς θα δǫίξoυµǫ διαφoρǫτικǫ́ς και πιo ǫνδιαφǫ́ρoυσǫς µǫθóδoυς
ρύθµισης .

22.6.2 Aυξηµǫ́νη Aξιoπιστ ία: Mirroring

E αξιoπιστ ία ǫνóς τóµoυ µπoρǫί να αυξηθǫί µǫ́σω τoυ mirroring (καθρǫπτισµoύ). Óταν σχǫδι´αζǫτǫ ǫ́να
τóµo στoν oπoίo θα γίνǫι mirroring,ǫίναι σηµαντικó να ǫξασφαλίσǫτǫ óτι oι υπoδίσκoι σǫ κ´αθǫ plex
ǫίναι σǫ διαφoρǫτικoύς oδηγoύς , ώστǫ η απoτυχία ǫνóς δίσκoυ να µην πρoκαλǫ́σǫι παύση λǫιτoυργίας
και στα δύo plex.To παρακ´ατω παρ´αδǫιγµα δǫίχνǫι πως µπoρǫί να γίνǫι mirroringǫνóς τóµoυ:

drive b device /dev/da4h
volume mirror

plex org concat
sd length 512m drive a

plex org concat
sd length 512m drive b
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Στo παρ´αδǫιγµα αυτó, δǫν ήταν απαραίτητo να καθoριστǫί ξαν´α o oδηγóς a, καθώς τo Vinum διαθǫ́τǫι

ήδη τις αντ ίστoιχǫς καταχωρίσǫις στη β´αση δǫδoµǫ́νων µǫ τις ρυθµίσǫις τoυ.Mǫτ ´α την ǫπǫξǫργασία
των παραπ´ανω oρισµών, η ρύθµιση µoι´αζǫι µǫ την παρακ´ατω:

Drives: 2 (4 configured)
Volumes: 2 (4 configured)
Plexes: 3 (8 configured)
Subdisks: 3 (16 configured)

D a State: up Device /dev/da3h Avail: 1549/2573 MB (60%)
D b State: up Device /dev/da4h Avail: 2061/2573 MB (80%)

V myvol State: up Plexes: 1 Size: 512 MB
V mirror State: up Plexes: 2 Size: 512 MB

P myvol.p0 C State: up Subdisks: 1 Size: 512 MB
P mirror.p0 C State: up Subdisks: 1 Size: 512 MB
P mirror.p1 C State: initializing Subdisks: 1 Size: 512 MB

S myvol.p0.s0 State: up PO: 0 B Size: 512 MB
S mirror.p0.s0 State: up PO: 0 B Size: 512 MB
S mirror.p1.s0 State: empty PO: 0 B Size: 512 MB

To Ó÷Þìá 22-5αναπαριστ ´α αυτή τη δoµή γραφικ´α.

Ó÷Þìá 22-5. Éνας Mirrored Tóµoς Vinum

Subdisk 1

mirror.p0.s0

Plex 1
mirror.p0

Subdisk 2

mirror.p1.s0

Plex 2
mirror.p1

0 MB

512 MB

volume

address

space

Στo παρ´αδǫιγµα αυτó,κ´αθǫ plexπǫριǫ́χǫι την πλήρη πǫριoχή διǫυθύνσǫων, µǫγǫ́θoυς 512 MB. Óπως και
στo πρoηγoύµǫνo παρ´αδǫιγµα, κ´αθǫ plexπǫριǫ́χǫι ǫ́να µoναδικó υπoδίσκo.

22.6.3 Bǫλτιστoπoιώντας την Aπóδoση

O mirroredτóµoς τoυ πρoηγoύµǫνoυ παραδǫίγµατoς παρoυσι´αζǫι µǫγαλύτǫρη ανoχή σφαλµ´ατων σǫ
σχǫ́ση µǫ ǫ́να τóµo πoυ δǫν χρησιµoπoιǫί mirror,αλλ´α η απóδoση τoυ ǫίναι µικρóτǫρη: κ´αθǫ ǫγγραφή
στoν τóµo πρǫ́πǫι να γίνǫται και στoυς δύo δίσκoυς , χρησιµoπoιώντας ǫ́τσι µǫγαλύτǫρo πoσoστó τoυ
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διαθǫ́σιµoυ ǫύρoυς ζώνης .Oι απαιτήσǫις πoυ ǫνδǫχoµǫ́νως ǫ́χoυµǫ για απóδoση, απαιτoύν διαφoρǫτική
πρoσǫ́γγιση: αντ ί να χρησιµoπoιήσoυµǫ mirror,µπoρoύµǫ να δηµιoυργήσoυµǫ λωρίδǫς απoθήκǫυσης
(stripes)σǫ óσo τo δυνατóν πǫρισσóτǫρoυς δίσκoυς .E παρακ´ατω ρύθµιση δǫίχνǫι ǫ́να τóµo στoν oπoίo
τo plex ǫ́χǫι γίνǫι stripeσǫ τ ǫ́σσǫρις δίσκoυς :

drive c device /dev/da5h
drive d device /dev/da6h
volume stripe
plex org striped 512k

sd length 128m drive a
sd length 128m drive b
sd length 128m drive c
sd length 128m drive d

Óπως και πρoηγoυµǫ́νως , δǫν χρǫι´αζǫται να oρίσoυµǫ ξαν´α τoυς δίσκoυς πoυ ǫίναι ήδη γνωστoί στo
Vinum.Mǫτ ´α την ǫπǫξǫργασία τoυ παραπ´ανω oρισµoύ, η ρύθµιση θα µoι´αζǫι µǫ την παρακ´ατω:

Drives: 4 (4 configured)
Volumes: 3 (4 configured)
Plexes: 4 (8 configured)
Subdisks: 7 (16 configured)

D a State: up Device /dev/da3h Avail: 1421/2573 MB (55%)
D b State: up Device /dev/da4h Avail: 1933/2573 MB (75%)
D c State: up Device /dev/da5h Avail: 2445/2573 MB (95%)
D d State: up Device /dev/da6h Avail: 2445/2573 MB (95%)

V myvol State: up Plexes: 1 Size: 512 MB
V mirror State: up Plexes: 2 Size: 512 MB
V striped State: up Plexes: 1 Size: 512 MB

P myvol.p0 C State: up Subdisks: 1 Size: 512 MB
P mirror.p0 C State: up Subdisks: 1 Size: 512 MB
P mirror.p1 C State: initializing Subdisks: 1 Size: 512 MB
P striped.p1 State: up Subdisks: 1 Size: 512 MB

S myvol.p0.s0 State: up PO: 0 B Size: 512 MB
S mirror.p0.s0 State: up PO: 0 B Size: 512 MB
S mirror.p1.s0 State: empty PO: 0 B Size: 512 MB
S striped.p0.s0 State: up PO: 0 B Size: 128 MB
S striped.p0.s1 State: up PO: 512 kB Size: 128 MB
S striped.p0.s2 State: up PO: 1024 kB Size: 128 MB
S striped.p0.s3 State: up PO: 1536 kB Size: 128 MB
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Ó÷Þìá 22-6. Éνας Striped Tóµoς Vinum

Plex 1
striped.p0

0 MB

512 MB

volume

address

space

striped.p0.s0

striped.p0.s1

striped.p0.s2

striped.p0.s3

Aυτóς o τóµoς αναπαρίσταται γραφικ´α στo Ó÷Þìá 22-6.E απóχρωση της λωρίδας αντιπρoσωπǫύǫι τη
θǫ́ση της µǫ́σα στην πǫριoχή διǫυθύνσǫων τoυ plex:oι ανoιχτóχρωµǫς λωρίδǫς ǫίναι oι πρώτǫς , oι
σκoυρóχρωµǫς ǫίναι oι τǫλǫυταίǫς .

22.6.4 Aξιoπιστ ία και Aπóδoση

Mǫ τo κατ ´αλληλo υλικó, ǫίναι δυνατóν να δηµιoυργηθoύν τóµoι oι oπoίoι να παρoυσι´αζoυν τóσo
µǫγ´αλη ανoχή σǫ σφ´αλµατα, óσo και αυξηµǫ́νη απóδoση σǫ σχǫ́ση µǫ τις τυπoπoιηµǫ́νǫς κατατµήσǫις
τoυ UNIX. Éνα τυπικó αρχǫίo ρυθµίσǫων θα µoι´αζǫι µǫ τo παρακ´ατω:

volume raid10
plex org striped 512k

sd length 102480k drive a
sd length 102480k drive b
sd length 102480k drive c
sd length 102480k drive d
sd length 102480k drive e

plex org striped 512k
sd length 102480k drive c
sd length 102480k drive d
sd length 102480k drive e
sd length 102480k drive a
sd length 102480k drive b

Oι υπoδίσκoι τoυ δǫύτǫρoυ plex ǫ́χoυν µǫτατǫθǫί κατ ´α δύo oδηγoύς σǫ σχǫ́ση µǫ αυτoύς τoυ πρώτoυ
plex:αυτó ǫξασφαλίζǫι óτι oι ǫγγραφǫ́ς δǫν γίνoνται στoυς ίδιoυς υπoδίσκoυς , ακóµα και αν µια
µǫταφoρ´α χρησιµoπoιǫί και τoυς δύo δίσκoυς .

To Ó÷Þìá 22-7αναπαριστ ´α γραφικ´α τη δoµή αυτoύ τoυ τóµoυ.
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Ó÷Þìá 22-7. Éνας Mirrored και Striped Tóµoς τoυ Vinum

Plex 1
striped.p0

Plex 2
striped.p1

.p0.s0

.p0.s1

.p0.s2

.p0.s3

.p0.s4

.p1.s0

.p1.s1

.p1.s2

.p1.s3

.p1.s4

22.7 Oνoµασία Aντικǫιµǫ́νων
Óπως πǫριγρ´αψαµǫ παραπ´ανω, τo Vinumαπoδίδǫι πρoǫπιλǫγµǫ́να oνóµατα σǫ plexκαι υπoδίσκoυς , αν
και υπ´αρχǫι η δυνατóτητα να τα παρακ´αµψǫτǫ. Aυτó ωστóσo δǫν συνίσταται: η ǫµπǫιρία πoυ ǫ́χoυµǫ
απó τo διαχǫιριστή τóµων VERITAS (o oπoίoς ǫπιτρǫ́πǫι ǫλǫύθǫρη απóδoση oνoµ´ατων στα αντικǫίµǫνα)
ǫ́χǫι δǫίξǫι óτι αυτoύ τoυ ǫίδoυς η ǫυǫλιξία δǫν πρoσφǫ́ρǫι σηµαντικ´α πλǫoνǫκτήµατα, και µπoρǫί να
πρoκαλǫ́σǫι σύγχυση.

Tα oνóµατα µπoρǫί να πǫριǫ́χoυν oπoιoδήπoτǫ µη-κǫνó χαρακτήρα, αλλ´α συνίσταται να πǫριoριστǫίτǫ
στη χρήση γραµµ´ατων, αριθµών και της κ´ατω παύλας . Tα oνóµατα των τóµων, των plexκαι των
υπoδίσκων µπoρǫί να ǫίναι µǫ́χρι 64χαρακτήρǫς , ǫνώ τα oνóµατα των δίσκων µπoρǫί να ǫίναι µǫ́χρι 32
χαρακτήρǫς .

Tα αρχǫία συσκǫυών τoυ Vinum δηµιoυργoύνται στoν κατ ´αλoγo /dev/gvinum .Mǫ τις ρυθµίσǫις πoυ

φαίνoνται παραπ´ανω, τo Vinum θα δηµιoυργήσǫι τα παρακ´ατω αρχǫία συσκǫυών:

• Kαταχωρίσǫις συσκǫυών για κ´αθǫ τóµo. Aυτǫ́ς ǫίναι και oι κύριǫς συσκǫυǫ́ς πoυ χρησιµoπoιǫί τo
Vinum.Mǫ τις ρυθµίσǫις πoυ δǫίξαµǫ παραπ´ανω, θα ǫ́χoυµǫ τις συσκǫυǫ́ς : /dev/gvinum/myvol ,
/dev/gvinum/mirror , /dev/gvinum/striped , /dev/gvinum/raid5 και /dev/gvinum/raid10 .

• Óλoι oι τóµoι διαθǫ́τoυν απǫυθǫίας καταχωρίσǫις στoν κατ ´αλoγo /dev/gvinum/ .

• Oι κατ ´αλoγoι /dev/gvinum/plex και /dev/gvinum/sd , πoυ πǫριǫ́χoυν τα αρχǫία συσκǫυών για
κ´αθǫ plexκαι υπoδίσκo αντ ίστoιχα.

Για παρ´αδǫιγµα, θǫωρήστǫ τo παρακ´ατω αρχǫίo ρυθµίσǫων:

drive drive1 device /dev/sd1h
drive drive2 device /dev/sd2h
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drive drive3 device /dev/sd3h
drive drive4 device /dev/sd4h

volume s64 setupstate
plex org striped 64k

sd length 100m drive drive1
sd length 100m drive drive2
sd length 100m drive drive3
sd length 100m drive drive4

Mǫτ ´α την ǫπǫξǫργασία αυτoύ τoυ αρχǫίoυ, τo gvinum(8)θα δηµιoυργήσǫι την ακóλoυθη δoµή στoν
κατ ´αλoγo /dev/gvinum :

drwxr-xr-x 2 root wheel 512 Apr 13 16:46 plex
crwxr-xr-- 1 root wheel 91, 2 Apr 13 16:46 s64
drwxr-xr-x 2 root wheel 512 Apr 13 16:46 sd

/dev/vinum/plex:
total 0
crwxr-xr-- 1 root wheel 25, 0x10000002 Apr 13 16:46 s64.p0

/dev/vinum/sd:
total 0
crwxr-xr-- 1 root wheel 91, 0x20000002 Apr 13 16:46 s64.p0.s 0
crwxr-xr-- 1 root wheel 91, 0x20100002 Apr 13 16:46 s64.p0.s 1
crwxr-xr-- 1 root wheel 91, 0x20200002 Apr 13 16:46 s64.p0.s 2
crwxr-xr-- 1 root wheel 91, 0x20300002 Apr 13 16:46 s64.p0.s 3

Aν και συνίσταται να µην δίνoνται συγκǫκριµǫ́να oνóµατα στα plexκαι τoυς υπoδίσκoυς , θα πρǫ́πǫι
να δoθoύν oνóµατα στoυς δίσκoυς τoυ Vinum.Mǫ τoν τρóπo αυτó, o δίσκoς αναγνωρίζǫται αυτóµατα
ακóµα και αν αλλ´αξǫι θǫ́ση. Tα oνóµατα των δίσκων µπoρǫί να ǫ́χoυν µǫ́γǫθoς µǫ́χρι 32χαρακτήρǫς .

22.7.1 ∆ηµιoυργία Συστηµ´ατων Aρχǫίων

Oι τóµoι δǫίχνoυν óµoιoι µǫ τoυς δίσκoυς óσo αφoρ´α τo σύστηµα, µǫ µια ǫξαίρǫση. Aντίθǫτα µǫ τoυς
δίσκoυς τoυ UNIX, τo Vinum δǫν δηµιoυργǫί κατατµήσǫις στoυς τóµoυς , και ǫ́τσι απoυσι´αζǫι απó
αυτoύς o αντ ίστoιχoς πίνακας κατατµήσǫων. Aυτó απαιτǫί την τρoπoπoίηση κ´απoιων βoηθητικών
πρoγραµµ´ατων και ǫιδικóτǫρα τoυ newfs(8),τo oπoίo στις πρoηγoύµǫνǫς υλoπoιήσǫις τoυ πρoσπαθoύσǫ
να ǫρµηνǫύσǫι τo τǫλǫυταίo γρ´αµµα ǫνóς τóµoυ Vinumως αναγνωριστικó της κατ ´ατµησης . Για
παρ´αδǫιγµα, ǫ́νας κανoνικóς δίσκoς µπoρǫί να ǫ́χǫι τo óνoµα /dev/ad0a ή /dev/da2h . Tα oνóµατα
αυτ ´α αντιπρoσωπǫύoυν την πρώτη κατ ´ατµηση (a) στoν πρώτo δίσκo IDE (ad) και την óγδoη
κατ ´ατµηση (h) στoν τρίτo (2) SCSIδίσκo (da) αντ ίστoιχα. Σǫ αντ ίθǫση, ǫ́νας τóµoς τoυ Vinum µπoρǫί

να oνoµ´αζǫται /dev/gvinum/concat , τo oπoίo δǫν ǫ́χǫι καµι´α σχǫ́ση µǫ óνoµα κατ ´ατµησης .

Για να δηµιoυργήσǫτǫ ǫ́να σύστηµα αρχǫίων σǫ αυτó τoν τóµo, χρησιµoπoιήστǫ την newfs(8):

# newfs /dev/gvinum/concat
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22.8 Rύθµιση τoυ Vinum
To Vinum δǫν υπ´αρχǫι στoν πυρήνα GENERIC.Eίναι δυνατóν να δηµιoυργήσǫτǫ πρoσαρµoσµǫ́νo
πυρήνα πoυ να τo πǫριǫ́χǫι, αλλ´α δǫν συνίσταται. O συνηθισµǫ́νoς τρóπoς να ξǫκινήσǫτǫ τo Vinum,
ǫίναι να τo φoρτώσǫτǫ ως ´αρθρωµα στoν πυρήνα (kld). ∆ǫν χρǫι´αζǫται καν να χρησιµoπoιήσǫτǫ την
kldload(8)για τo Vinum: óταν ξǫκινήσǫτǫ τo gvinum(8),θα γίνǫι ǫ́λǫγχoς για να διαπιστωθǫί αν τo
´αρθρωµα ǫίναι φoρτωµǫ́νo, και αν δǫν ǫίναι θα φoρτωθǫί αυτóµατα.

22.8.1 Eκκίνηση

To Vinumαπoθηκǫύǫι τις πληρoφoρίǫς για τις ρυθµίσǫις τoυ στα slicesτων δίσκων, oυσιαστικ´α µǫ τoν
ίδιo τρóπo πoυ τις απoθηκǫύǫι και στα αρχǫία ρυθµίσǫων. Óταν τo Vinum διαβ´αζǫι τη β´αση δǫδoµǫ́νων
των ρυθµίσǫων, µπoρǫί να αναγνωρίσǫι ǫ́να αριθµó λǫ́ξǫων πoυ δǫν ǫπιτρǫ́πǫται να ǫµφανιστoύν στα
αρχǫία ρυθµίσǫων. Για παρ´αδǫιγµα, oι ρυθµίσǫις για κ´απoιo δίσκo µπoρǫί να πǫριǫ́χoυν τo παρακ´ατω
κǫίµǫνo:

volume myvol state up
volume bigraid state down
plex name myvol.p0 state up org concat vol myvol
plex name myvol.p1 state up org concat vol myvol
plex name myvol.p2 state init org striped 512b vol myvol
plex name bigraid.p0 state initializing org raid5 512b vol b igraid
sd name myvol.p0.s0 drive a plex myvol.p0 state up len 104857 6b driveoffset 265b plexoffset 0b
sd name myvol.p0.s1 drive b plex myvol.p0 state up len 104857 6b driveoffset 265b plexoffset 1048576b
sd name myvol.p1.s0 drive c plex myvol.p1 state up len 104857 6b driveoffset 265b plexoffset 0b
sd name myvol.p1.s1 drive d plex myvol.p1 state up len 104857 6b driveoffset 265b plexoffset 1048576b
sd name myvol.p2.s0 drive a plex myvol.p2 state init len 5242 88b driveoffset 1048841b plexoffset 0b
sd name myvol.p2.s1 drive b plex myvol.p2 state init len 5242 88b driveoffset 1048841b plexoffset 524288b
sd name myvol.p2.s2 drive c plex myvol.p2 state init len 5242 88b driveoffset 1048841b plexoffset 1048576b
sd name myvol.p2.s3 drive d plex myvol.p2 state init len 5242 88b driveoffset 1048841b plexoffset 1572864b
sd name bigraid.p0.s0 drive a plex bigraid.p0 state initial izing len 4194304b driveoff set 1573129b plexoffset 0b
sd name bigraid.p0.s1 drive b plex bigraid.p0 state initial izing len 4194304b driveoff set 1573129b plexoffset 419430 4b
sd name bigraid.p0.s2 drive c plex bigraid.p0 state initial izing len 4194304b driveoff set 1573129b plexoffset 838860 8b
sd name bigraid.p0.s3 drive d plex bigraid.p0 state initial izing len 4194304b driveoff set 1573129b plexoffset 125829 12b
sd name bigraid.p0.s4 drive e plex bigraid.p0 state initial izing len 4194304b driveoff set 1573129b plexoffset 167772 16b

Oι πρoφανǫίς διαφoρǫ́ς ǫδώ, ǫίναι η παρoυσία συγκǫκριµǫ́νων θǫ́σǫων και oνoµ´ατων (και τα δύo ǫίναι
ǫπιτρǫπτ ´α, αλλ´α γǫνικ´α δǫν συνίσταται η χρήση τoυς) και oι πληρoφoρίǫς κατ ´αστασης (πoυ δǫν
ǫίναι διαθǫ́σιµǫς στo χρήστη). To Vinum δǫν απoθηκǫύǫι πληρoφoρίǫς σχǫτικǫ́ς µǫ τoυς δίσκoυς στις

ρυθµίσǫις τoυ: απλώς ανιχνǫύǫι óλoυς τoυς δίσκoυς για κατατµήσǫις πoυ πǫριǫ́χoυν ǫτικǫ́τα Vinum.
Aυτó ǫπιτρǫ́πǫι στo Vinum να αναγνωρίσǫι τoυς δίσκoυς σωστ ´α, ακóµα και αν τoυς ǫ́χǫι δoθǫί
διαφoρǫτικó UNIX αναγνωριστικó (ID).

22.8.1.1 Aυτóµατη Eκκίνηση

To Gvinumξǫκιν´αǫι π´αντoτǫ αυτóµατα µǫτ ´α την φóρτωση τoυ αρθρώµατoς µǫ́σω τoυ loader.conf(5).
Για να φoρτώσǫτǫ τo ´αρθρωµα τoυ Gvinumκατ ´α την ǫκκίνηση, πρoσθǫ́στǫ τη γραµµή
geom_vinum_load="YES" στo αρχǫίo /boot/loader.conf .

Óταν ξǫκιν´ατǫ τo Vinum µǫ την ǫντoλή gvinum start , τo Vinum διαβ´αζǫι τη β´αση δǫδoµǫ́νων
ρυθµίσǫων απó ǫ́ναν δίσκo πoυ βρίσκǫται υπó τoν ǫ́λǫγχo τoυ.K´ατω απó φυσιoλoγικǫ́ς συνθήκǫς ,
κ´αθǫ δίσκoς πǫριǫ́χǫι ǫ́να óµoιo αντ ίγραφo της β´ασης , ǫ́τσι δǫν ǫ́χǫι σηµασία απó πoιo δίσκo θα γίνǫι η
αν´αγνωση. Ωστóσo, µǫτ ´α απó κ´απoιo απóτoµo τǫρµατισµó λǫιτoυργίας , τo Vinum θα πρǫ́πǫι να

καθoρίσǫι πoιoς δίσκoς ǫ́χǫι τo πιo πρóσφατo αντ ίγραφo και να διαβ´ασǫι απó ǫκǫί τις ρυθµίσǫις .Mǫτ ´α
θα διoρθώσǫι (αν χρǫι´αζǫται) τις ρυθµίσǫις και στoυς υπóλoιπoυς δίσκoυς .
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22.9 Cρήση τoυ Vinum στo Rιζικó Σύστηµα Aρχǫίων

Σǫ ǫ́να µηχ´ανηµα στo oπoίo ǫ́χǫι γίνǫι πλήρǫς mirror στα συστήµατα αρχǫίων µǫ τη χρήση τoυ Vinum,
ǫίναι συνήθως ǫπιθυµητó να γίνǫι mirror και στo ριζικó (root)σύστηµα αρχǫίων.E ρύθµιση αυτή δǫν

ǫίναι τóσo απλή óσo σǫ ǫ́να oπoιoδήπoτǫ σύστηµα αρχǫίων, ǫπǫιδή:

• To ριζικó σύστηµα αρχǫίων πρǫ́πǫι να ǫίναι διαθǫ́σιµo απó πoλύ νωρίς κατ ´α τη διαδικασία
ǫκκίνησης , ǫ́τσι ǫίναι απαραίτητo oι υπoδoµǫ́ς τoυ Vinum να ǫίναι ǫπίσης διαθǫ́σιµǫς την ίδια στιγµή.

• O τóµoς πoυ πǫριǫ́χǫι τo ριζικó σύστηµα αρχǫίων πǫριǫ́χǫι ǫπίσης και τoν κώδικα ǫκκίνησης
(bootstrap)και τoν πυρήνα, o oπoίoς θα πρǫ́πǫι να ǫίναι πρoσβ´ασιµoς απó βασικ´α πρoγρ´αµµατα τoυ
συστήµατoς (π.χ. τo BIOSσǫ µηχανήµατα τύπoυ PC),τα oπoία δǫν γνωρίζoυν και δǫν µπoρoύν να
µ´αθoυν τις λǫπτoµǫ́ρǫιǫς υλoπoίησης τoυ Vinum.

Στις ǫπóµǫνǫς ǫνóτητǫς , o óρoς “ριζικóς τóµoς” χρησιµoπoιǫίται γǫνικ´α για να πǫριγρ´αψǫι τoν τóµo
τoυ Vinum πoυ πǫριǫ́χǫι τo ριζικó σύστηµα αρχǫίων.Eίναι γǫνικ´α καλή ιδǫ́α να χρησιµoπoιǫίται τo
óνoµα "root" για αυτó τoν τóµo, αλλ´α αυτó δǫν απoτǫλǫί τǫχνική απαίτηση. Óλα τα παραδǫίγµατα
ǫντoλών στις παρακ´ατω ǫνóτητǫς χρησιµoπoιoύν την παραπ´ανω παραδoχή.

22.9.1 Eκκίνηση τoυ Vinum Aρκǫτ ´α Nωρίς για τo Rιζικó Σύστηµα Aρχǫίων

Aυτó µπoρǫί να ǫπιτǫυχθǫί µǫ δι´αφoρoυς τρóπoυς :

• To Vinum πρǫ́πǫι να ǫίναι διαθǫ́σιµo στo πυρήνα κατ ´α την ǫκκίνηση. Για τo λóγo αυτó, η µǫ́θoδoς
αυτóµατης ǫκκίνησης πoυ πǫριγρ´αψαµǫ στo ÔìÞìá 22.8.1.1δǫν µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί σǫ αυτή την
πǫρίπτωση και η παρ´αµǫτρoς start_vinum δǫν θα πρǫ́πǫι να τǫθǫί óταν χρησιµoπoιǫίται η
παρακ´ατω δι´αταξη. Mια πιθανή ǫπιλoγή ǫίναι να µǫταγλωττ ίσǫτǫ στατικ´α τo Vinum στoν πυρήνα

ώστǫ να ǫίναι διαθǫ́σιµo π´αντα, αλλ´α αυτó συνήθως δǫν ǫίναι ǫπιθυµητó.Υπ´αρχǫι µια ακóµα
διαθǫ́σιµη ǫπιλoγή, να oρίσǫτǫ να φoρτώνǫται τo ´αρθρωµα τoυ πυρήνα µǫ́σω τoυ /boot/loader

(ÔìÞìá 13.3.3) πριν την ǫκκίνηση τoυ ίδιoυ τoυ πυρήνα. Aυτó µπoρǫί να ǫπιτǫυχθǫί µǫ τη γραµµή:

geom_vinum_load="YES"

στo αρχǫίo /boot/loader.conf .

• Στo Gvinum, óλη η διαδικασία ǫκκίνησης γίνǫται αυτóµατα µǫτ ´α την φóρτωση τoυ αρθρώµατoς
πυρήνα, ǫ́τσι η διαδικασία πoυ πǫριγρ´αψαµǫ παραπ´ανω ǫίναι και η µóνη πoυ απαιτǫίται.

22.9.2 ∆ηµιoυργία Rιζικoύ Tóµoυ Vinum µǫ ∆υνατóτητα Πρóσβασης απó τoν

Kώδικα Eκκίνησης (Bootstrap).

Kαθώς o τρǫ́χoντας κώδικας ǫκκίνησης τoυ FreeBSD́ǫχǫι µǫ́γǫθoς µóνo 7.5 KB,και ǫίναι ήδη
ǫπιφoρτισµǫ́νoς µǫ την αν´αγνωση αρχǫίων (óπως τo /boot/loader ) απó τo σύστηµα αρχǫίων UFS,
ǫίναι πρακτικ´α αδύνατo να γνωρίζǫι και τις απαιτoύµǫνǫς ǫσωτǫρικǫ́ς δoµǫ́ς τoυ Vinum ώστǫ να µπoρǫί

να ǫρµηνǫύσǫι τις αντ ίστoιχǫς πληρoφoρίǫς ρύθµισης και να µ´αθǫι τις λǫπτoµǫ́ρǫιǫς τoυ τóµoυ
ǫκκίνησης . Για τo λóγo αυτó,χρǫι´αζǫται να χρησιµoπoιήσoυµǫ κ´απoια τǫχν´ασµατα ώστǫ να
δώσoυµǫ στoν κώδικα ǫκκίνησης την ψǫυδαίσθηση ύπαρξης µιας κανoνικής κατ ´ατµησης "a" πoυ να

πǫριǫ́χǫι τo ριζικó σύστηµα αρχǫίων.

Για να καταστǫί αυτó δυνατó, θα πρǫ́πǫι να πληρoύνται ταυτóχρoνα óλǫς oι παρακ´ατω πρoϋπoθǫ́σǫις
óσo αφoρ´α τoν τóµo ǫκκίνησης :
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• O τóµoς ǫκκίνησης δǫν θα πρǫ́πǫι να ǫίναι stripeή RAID-5.

• O τóµoς ǫκκίνησης δǫν θα πρǫ́πǫι να πǫριǫ́χǫι πǫρισσóτǫρoυς απó ǫ́να συνǫνωµǫ́νoυς υπoδίσκoυς αν´α
plex.

Σηµǫιώστǫ óτι ǫίναι συνήθως ǫπιθυµητó και δυνατó να υπ´αρχoυν πoλλαπλ´α plex,καθǫ́να απó τα
oπoία να ǫίναι αντ ίγραφo τoυ ριζικoύ συστήµατoς αρχǫίων.E διαδικασία ǫκκίνησης θα

χρησιµoπoιήσǫι ωστóσo µóνo ǫ́να απó αυτ ´α τα αντ ίγραφα για να βρǫι τoν κώδικα ǫκκίνησης και óλα
τα αρχǫία, µǫ́χρι να γίνǫι τǫλικ´α η πρoσ´αρτηση τoυ ριζικoύ συστήµατoς αρχǫίων απó τoν ίδιo τoν
πυρήνα.K´αθǫ µoναδικóς υπoδίσκoς µǫ́σα σǫ αυτ ´α τα plex,θα χρǫιαστǫί να διαθǫ́τǫι τη δική τoυ
ψǫυτo-κατ ´ατµηση "a" ώστǫ η συσκǫυή να ǫίναι ǫκκινήσιµη. ∆ǫν ǫίναι απαραίτητo κ´αθǫ µια απó
αυτǫ́ς τις ψǫυτo-κατατµήσǫις να βρίσκǫται στην ίδια θǫ́ση µǫ́σα στην συσκǫυή, σǫ σχǫ́ση µǫ ´αλλǫς
συσκǫυǫ́ς πoυ πǫριǫ́χoυν plexµǫ ριζικó σύστηµα αρχǫίων.Eίναι óµως γǫνικ´α καλή ιδǫ́α να
δηµιoυργήσǫτǫ τoυς τóµoυς τoυ Vinumµǫ τ ǫ́τoιo τρóπo, ώστǫ oι συσκǫυǫ́ς mirror πoυ πρoκύπτoυν να
ǫίναι συµµǫτρικǫ́ς για να απoφύγǫτǫ τη σύγχυση.

Για να δηµιoυργηθoύν αυτ ǫ́ς oι τ ύπoυ "a" κατατµήσǫις για κ´αθǫ συσκǫυή πoυ θα πǫριǫ́χǫι τµήµατα
τoυ ριζικoύ τóµoυ, θα πρǫ́πǫι να γίνoυν τα ακóλoυθα:

1. Θα πρǫ́πǫι να ǫξǫτ ´ασǫτǫ τη θǫ́ση (την απóσταση απó την αρχή της συσκǫυής) και τo µǫ́γǫθoς της
συσκǫυής υπoδίσκoυ η oπoία θα ǫίναι µǫ́ρoς τoυ ριζικoύ τóµoυ, χρησιµoπoιώντας την ǫντoλή:

# gvinum l -rv root

Σηµǫιώστǫ óτι στo Vinum oι θǫ́σǫις και τα µǫγǫ́θη µǫτρoύνται σǫ bytes.Θα πρǫ́πǫι να διαιρǫ́σǫτǫ
αυτoύς τoυς αριθµoύς µǫ τo 512για να βρǫίτǫ τoυς αριθµoύς µπλoκ πoυ θα χρησιµoπoιήσǫτǫ στην
ǫντoλή bsdlabel .

2. Eκτǫλǫ́στǫ την ǫντoλή:

# bsdlabel -e devname

για κ´αθǫ συσκǫυή πoυ συµµǫτ ǫ́χǫι στo ριζικó τóµo. To devname θα πρǫ́πǫι να ǫίναι ǫίτǫ τo óνoµα
τoυ δίσκoυ (για παρ´αδǫιγµα da0 ) για δίσκoυς χωρίς slices (χωρίς δηλ. κατατµήσǫις fdisk), ή τo
óνoµα τoυ slice (για παρ´αδǫιγµα, ad0s1 ).

Aν υπ´αρχǫι ήδη µια κατ ´ατµηση "a" στη συσκǫυή (πoυ πιθανώς πǫριǫ́χǫι τo ριζικó σύστηµα
αρχǫίων πoυ ήταν σǫ χρήση πριν χρησιµoπoιηθǫί τo Vinum), θα πρǫ́πǫι να µǫτoνoµαστǫί σǫ κ´ατι
´αλλo ώστǫ να ǫξακoλoυθǫί να ǫίναι πρoσβ´ασιµo (σǫ πǫρίπτωση αν´αγκης), αλλ´α δǫν θα
χρησιµoπoιǫίται πλǫ́oν απó πρoǫπιλoγή για την ǫκκίνηση τoυ συστήµατoς . Σηµǫιώστǫ óτι oι
ǫνǫργǫ́ς κατατµήσǫις (óπως για παρ´αδǫιγµα ǫ́να ριζικó σύστηµα αρχǫίων τo oπoίo ǫίναι ήδη
πρoσαρτηµǫ́νo) δǫν µπoρoύν να µǫτoνoµαστoύν. Θα πρǫ́πǫι να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ την ǫντoλή
χρησιµoπoιώντας την ǫπιλoγή “Fixit” τoυ CD ǫγκατ ´αστασης , ή να ακoλoυθήσǫτǫ µια διαδικασία
δύo βηµ´ατων (σǫ πǫρίπτωση πoυ ǫ́χǫτǫ mirror) ξǫκινώντας απó τoν ǫ́να δίσκo και µǫτoνoµ´αζoντας
τoν ´αλλo.

Éπǫιτα θα πρǫ́πǫι να πρoσθǫ́σǫτǫ την απóσταση (offset,αν υπ´αρχǫι) της κατ ´ατµησης Vinumαυτής

της συσκǫυής , µǫ την απóσταση τoυ υπoδίσκoυ τoυ αντ ίστoιχoυ ριζικoύ τóµoυ της συσκǫυής . E
τιµή πoυ θα πρoκύψǫι θα ǫίναι η απóσταση ("offset" ) για τη νǫ́α κατ ´ατµηση "a" .Mπoρǫίτǫ να

π´αρǫτǫ αυτoύσια την τιµή "size" για αυτή την κατ ´ατµηση απó τoν υπoλoγισµó πoυ κ´ανατǫ
παραπ´ανω. To "fstype" θα πρǫ́πǫι να ǫίναι 4.2BSD .Oι τιµǫ́ς των "fsize" , "bsize" , και "cpg" θα

πρǫ́πǫι να ǫπιλǫχθoύν µǫ τ ǫ́τoιo τρóπo ώστǫ να ταιρι´αζoυν µǫ τo πραγµατικó σύστηµα αρχǫίων, αν
και δǫν ǫ́χoυν σηµασία στη συγκǫκριµǫ́νη πǫρίπτωση.
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Mǫ αυτó τoν τρóπo, θα δηµιoυργηθǫί µια νǫ́α κατ ´ατµηση "a" η oπoία ǫπικαλύπτǫι την

κατ ´ατµηση τoυ Vinum σǫ αυτή τη συσκǫυή. Σηµǫιώστǫ óτι η ǫντoλή bsdlabel θα ǫπιτρǫ́ψǫι αυτή

την ǫπικ´αλυψη µóνo αν η κατ ´ατµηση τoυ Vinum ǫ́χǫι ǫπισηµανθǫί κατ ´αλληλα µǫ fstype"vinum" .

3. Aυτó ǫίναι óλo! Υπ´αρχǫι πλǫ́oν µια ψǫυτo-κατ ´ατµηση "a" σǫ κ´αθǫ συσκǫυή η oπoία ǫ́χǫι
αντ ίγραφo τoυ ριζικoύ τóµoυ. Συνίσταται να ǫπαληθǫύσǫτǫ ξαν´α τo απoτ ǫ́λǫσµα,
χρησιµoπoιώντας µια ǫντoλή óπως την παρακ´ατω:

# fsck -n /dev/devnamea

Θα πρǫ́πǫι να θυµ´αστǫ óτι oι θǫ́σǫις των αρχǫίων πoυ πǫριǫ́χoυν πληρoφoρίǫς ǫλǫ́γχoυ πρǫ́πǫι να ǫίναι
σχǫτικǫ́ς ως πρoς τo ριζικó σύστηµα αρχǫίων πoυ βρίσκǫται στo τóµo τoυ Vinum,και o oπoίoς (κατ ´α
την δηµιoυργία καινoύριoυ ριζικoύ τóµoυ Vinum)µπoρǫί να µην ταιρι´αζǫι µǫ τo ριζικó σύστηµα
αρχǫίων πoυ ǫίναι ǫνǫργó τη δǫδoµǫ́νη στιγµή. Θα πρǫ́πǫι ιδιαίτǫρα να φρoντ ίσǫτǫ τα αρχǫία
/etc/fstab και /boot/loader.conf .

Στην ǫπóµǫνη ǫπανǫκκίνηση, o κώδικας ǫκκίνησης θα πρǫ́πǫι να ǫντoπίσǫι τις κατ ´αλληλǫς πληρoφoρίǫς
ǫλǫ́γχoυ απó τo νǫ́o (Vinum) ριζικó σύστηµα αρχǫίων και να δρ´ασǫι κατ ´αλληλα. Στo τ ǫ́λoς της
διαδικασίας αρχικoπoίησης τoυ πυρήνα, και µǫτ ´α την αναγγǫλία óλων των συσκǫυών, τo µήνυµα τo
oπoίo δǫίχνǫι την ǫπιτυχή λǫιτoυργία τoυ ǫγχǫιρήµατoς µoι´αζǫι µǫ τo παρακ´ατω:

Mounting root from ufs:/dev/gvinum/root

22.9.3 Παρ´αδǫιγµα Rύθµισης Rιζικoύ Tóµoυ µǫ Vinum

Mǫτ ´α την ρύθµιση τoυ ριζικoύ τóµoυ µǫ τo Vinum,η ǫ́ξoδoς της ǫντoλής gvinum l -rv root θα

µoι´αζǫι µǫ την παρακ´ατω:

...
Subdisk root.p0.s0:

Size: 125829120 bytes (120 MB)
State: up
Plex root.p0 at offset 0 (0 B)
Drive disk0 (/dev/da0h) at offset 135680 (132 kB)

Subdisk root.p1.s0:
Size: 125829120 bytes (120 MB)
State: up
Plex root.p1 at offset 0 (0 B)
Drive disk1 (/dev/da1h) at offset 135680 (132 kB)

Oι τιµǫ́ς πoυ θα πρǫ́πǫι να σηµǫιώσǫτǫ ǫίναι τo 135680 για την απóσταση (offsetσǫ σχǫ́ση µǫ την
κατ ´ατµηση /dev/da0h ).Aυτó µǫταφρ´αζǫται σǫ 265 blockτων 512 byteγια την ǫντoλή bsdlabel .
Παρóµoια, τo µǫ́γǫθoς τoυ ριζικoύ τóµoυ ǫίναι 245760µπλoκ των 512 byte.To /dev/da1h , τo oπoίo
πǫριǫ́χǫι τo δǫύτǫρo αντ ίγραφo τoυ ριζικoύ τóµoυ, ǫ́χǫι συµµǫτρική ρύθµιση.

To bsdlabelγια αυτǫ́ς τις συσκǫυǫ́ς θα µoι´αζǫι µǫ τo παρακ´ατω:

...
8 partitions:
# size offset fstype [fsize bsize bps/cpg]
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a: 245760 281 4.2BSD 2048 16384 0 # (Cyl. 0 * - 15 * )
c: 71771688 0 unused 0 0 # (Cyl. 0 - 4467 * )
h: 71771672 16 vinum # (Cyl. 0 * - 4467 * )

Mπoρǫίτǫ να παρατηρήσǫτǫ óτι η παρ´αµǫτρoς "size" για την ψǫυτo-κατ ´ατµηση "a" ταιρι´αζǫι µǫ
την τιµή πoυ δǫίξαµǫ παραπ´ανω, ǫνώ η τιµή της παραµǫ́τρoυ "offset" ǫίναι τo ´αθρoισµα της
απóστασης αν´αµǫσα στην κατ ´ατµηση Vinum "h" και της απóστασης αυτής της κατ ´ατµησης µǫ́σα
στη συσκǫυή (ή τo slice).Πρóκǫιται για µια τυπική ρύθµιση πoυ ǫίναι απαραίτητη για να απoφǫυχθoύν
τα πρoβλήµατα πoυ πǫριγρ´αφηκαν στo ÔìÞìá 22.9.4.3.Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να δǫίτǫ óτι oλóκληρη η
κατ ´ατµηση "a" πǫριǫ́χǫται αυτoύσια µǫ́σα στην "h" η oπoία και πǫριǫ́χǫι óλǫς τις πληρoφoρίǫς Vinum
της συσκǫυής .

Σηµǫιώστǫ óτι στo παραπ´ανω παρ´αδǫιγµα η συσκǫυή χρησιµoπoιǫίται ǫξ’ oλoκλήρoυ απó τo Vinum,
και δǫν υπ´αρχǫι κ´απoιo κατ ´αλoιπo ριζικής κατ ´ατµησης απó παλιóτǫρη χρήση. Aυτó συµβαίνǫι
ǫπǫιδή πρóκǫιται για δίσκo πoυ χρησιµoπoιήθηκǫ απó την αρχή ως µǫ́ρoς ǫνóς συστήµατoς Vinum.

22.9.4 Aντιµǫτώπιση Πρoβληµ´ατων

Σǫ πǫρίπτωση πρoβλήµατoς , θα χρǫιαστǫίτǫ κ´απoια µǫ́θoδo αντιµǫτώπισης . E παρακ´ατω λίστα
πǫριǫ́χǫι µǫρικ´α απó τα πιo συνηθισµǫ́να πρoβλήµατα και τις λύσǫις τoυς .

22.9.4.1 O Kώδικας Eκκίνησης Φoρτώνǫται, Aλλ´α τo Σύστηµα δǫν Eκκινǫί

Aν για oπoιoδήπoτǫ λóγo τo σύστηµα δǫν συνǫχίζǫι την ǫκκίνηση, θα πρǫ́πǫι να διακóψǫτǫ την ǫκκίνηση
µǫ́σα στo χρoνικó δι´αστηµα των 10 δǫυτǫρoλǫ́πτων πoυ ǫµφανίζǫται o φoρτωτής ǫκκίνησης , πιǫ́ζoντας
τo πλήκτρo space.Mπoρǫίτǫ να ǫξǫτ ´ασǫτǫ τις τιµǫ́ς των µǫταβλητών τoυ φoρτωτή (óπως η
vinum.autostart ),χρησιµoπoιώντας την ǫντoλή show, και να τις αλλ´αξǫτǫ µǫ τις ǫντoλǫ́ς set ή unset .

Aν τo µoναδικó πρóβληµα ήταν η απoυσία τoυ αρθρώµατoς Vinum στη λίστα της αυτóµατης φóρτωσης ,
αρκǫί να δώσǫτǫ την ǫντoλή load geom_vinum .

Óταν ǫίστǫ ǫ́τoιµoς , η ǫκκίνηση µπoρǫί να συνǫχιστǫί µǫ την ǫντoλή boot -as .Oι ǫπιλoγǫ́ς -as θα

oδηγήσoυν τoν πυρήνα να ρωτήσǫι για τo ριζικó σύστηµα αρχǫίων πoυ πρóκǫιται να πρoσαρτηθǫί (-a ),
και η διαδικασία ǫκκίνησης θα σταµατήσǫι σǫ κατ ´ασταση ǫνóς χρήστη (single user,λóγω της ǫπιλoγής
-s ), óπoυ η πρoσ´αρτηση τoυ ριζικoύ συστήµατoς ǫίναι µóνo για αν´αγνωση.Mǫ τoν τρóπo αυτó,
ακóµα και αν ǫ́χǫι πρoσαρτηθǫί µóνo ǫ́να plex ǫνóς τóµoυ πoυ απoτǫλǫίται απó πoλλ´α, δǫν υπ´αρχǫι
κίνδυνoς να δηµιoυργηθǫί ασυνǫ́πǫια δǫδoµǫ́νων µǫταξύ των plex.

Στην πρoτρoπή πoυ ǫµφανίζǫται για τo ριζικó σύστηµα αρχǫίων πoυ πρóκǫιται να πρoσαρτηθǫί,
µπoρǫίτǫ να ǫισ´αγǫτǫ oπoιαδήπoτǫ συσκǫυή πǫριǫ́χǫι ǫ́να ǫ́γκυρo ριζικó σύστηµα αρχǫίων.Aν τo
/etc/fstab ǫ́χǫι ρυθµιστǫί σωστ ´α, η πρoǫπιλoγή θα ǫίναι κ´ατι σαν ufs:/dev/gvinum/root .Mια

τυπική ǫναλλακτική τoπoθǫσία θα µπoρoύσǫ να ǫίναι τo ufs:da0d , µια υπoθǫτική κατ ´ατµηση πoυ
πǫριǫ́χǫι τo παλιó (πριν τo Vinum) ριζικó σύστηµα αρχǫίων. Aν πρóκǫιται να χρησιµoπoιήσǫτǫ µια απó
τις τ ύπoυ "a" ψǫυτo-κατατµήσǫις πoυ ǫίναι στην πραγµατικóτητα υπoδίσκoι της ριζικής συσκǫυής
τoυ Vinum, θα πρǫ́πǫι να ǫίστǫ πρoσǫκτικóς , γιατ ί αν χρησιµoπoιǫίτǫ mirror θα γίνǫι πρoσ´αρτηση µóνo
τoυ ǫνóς τµήµατoς της συσκǫυής .Aν πρóκǫιται να πρoσαρτήσǫτǫ αυτή τη συσκǫυή αργóτǫρα µǫ
δυνατóτητα ǫγγραφής-αν´αγνωσης , ǫίναι απαραίτητo να αφαιρǫ́σǫτǫ τα υπóλoιπα plex τoυ ριζικoύ
τóµoυ τoυ Vinum,καθώς αυτ ´α θα πǫριǫ́χoυν δǫδoµǫ́να πoυ δǫν ǫίναι σǫ συγχρoνισµó µǫ την
κατ ´ατµηση πoυ ǫ́χǫτǫ ήδη πρoσαρτήσǫι.
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22.9.4.2 Φoρτώνǫι Móνo o Bασικóς Kώδικας Eκκίνησης

Aν η φóρτωση τoυ /boot/loader δǫν ǫίναι ǫπιτυχής , αλλ´α o βασικóς κώδικας ǫκκίνησης (primary
bootstrap)φoρτώνǫται (κ´ατι πoυ µπoρǫίτǫ να διαπιστώσǫτǫ ǫλǫ́γχoντας αν ǫµφανίζǫται µια παύλα
στην π´ανω αριστǫρή γωνία της oθóνης κατ ´α τo αρχικó στ ´αδιo ǫκκίνησης), µπoρǫίτǫ να
πρoσπαθήσǫτǫ να διακóψǫτǫ τη βασική ǫκκίνηση σǫ αυτó τo σηµǫίo χρησιµoπoιώντας τo πλήκτρo space.
Mǫ αυτó τoν τρóπo, η ǫκκίνηση θα σταµατήσǫι στo στ ´αδιo δύo (δǫίτǫ τo ÔìÞìá 13.3.2).Mπoρǫίτǫ ǫδώ να

πρoσπαθήσǫτǫ να ǫκκινήσǫτǫ απó µια ǫναλλακτική κατ ´ατµηση, π.χ. την κατ ´ατµηση πoυ πǫριǫίχǫ τo
ριζικó σύστηµα αρχǫίων πoυ µǫτακινήσατǫ απó τo "a" óταν ξǫκινήσατǫ να χρησιµoπoιǫίτǫ τo Vinum.

22.9.4.3 ∆ǫν Γίνǫται Kαµι´α Eκκίνηση, o Kώδικας Eκκίνησης Πρoκαλǫί Panic

Aυτó µπoρǫί να συµβǫί αν o κώδικας ǫκκίνησης καταστραφǫί απó την ǫγκατ ´ασταση τoυ Vinum.
∆υστυχώς , τo Vinum την τρǫ́χoυσα στιγµή αφήνǫι µóνo 4 KB ǫλǫύθǫρα στην αρχή της κατ ´ατµησης τoυ
πριν αρχίσǫι να γρ´αφǫι τις πληρoφoρίǫς της ǫπικǫφαλίδας τoυ. Ωστóσo τα στ ´αδια ǫ́να και δύo καθώς
και τo bsdlabelπoυ ǫνσωµατώνǫται αν´αµǫσα τoυς , χρǫι´αζoνται 8 KB. Éτσι, αν µια κατ ´ατµηση Vinum
ξǫκίναγǫ στην θǫ́ση 0 µǫ́σα σǫ ǫ́να slice ή δίσκo πoυ πρooρίζoνταν για ǫκκίνηση, η ǫγκατ ´ασταση τoυ
Vinum θα κατǫ́στρǫφǫ τoν κώδικα ǫκκίνησης .

Mǫ τoν ίδιo τρóπo, αν η παραπ´ανω κατ ´ασταση ǫπιδιoρθωθǫί για παρ´αδǫιγµα ξǫκινώντας απó ǫ́να CD
“Fixit” και ǫπανǫγκαθιστώντας τoν κώδικα ǫκκίνησης µǫ τη βoήθǫια της ǫντoλής bsdlabel -B (óπως
πǫριγρ´αφǫται στo ÔìÞìá 13.3.2), o κώδικας ǫκκίνησης θα καταστρǫ́ψǫι την ǫπικǫφαλίδα τoυ Vinum, τo
oπoίo δǫν θα µπoρǫί πλǫ́oν να ǫντoπίσǫι τoυς δίσκoυς τoυ. Aν και τo παραπ´ανω δǫν καταστρǫ́φǫι τα
δǫδoµǫ́να ρυθµίσǫων ή τα πραγµατικ´α δǫδoµǫ́να πoυ υπ´αρχoυν στoυς τóµoυς (και η αν´ακτηση τoυς
ǫίναι δυνατή αν δώσǫτǫ ξαν´α ακριβώς τις ίδιǫς ρυθµίσǫις στo Vinumµǫ τις αρχικǫ́ς σας), η κατ ´ασταση
διoρθώνǫται αρκǫτ ´α δύσκoλα. Θα πρǫ́πǫι να µǫτακινήσǫτǫ oλóκληρη την κατ ´ατµηση τoυ Vinum
τoυλ´αχιστoν κατ ´α 4 KB ώστǫ να µην υπ´αρχǫι σύγκρoυση µǫταξύ της ǫπικǫφαλίδας τoυ Vinum και

τoυ κώδικα ǫκκίνησης .

Óçìåéþóåéò
1. To RAID σηµαίνǫι Redundant Array of Inexpensive Disksκαι παρǫ́χǫι δι´αφoρǫς µoρφǫ́ς ανoχής σǫ

σφ´αλµατα, αν και στην παραπ´ανω χρήση o óρoς ǫίναι κ´απως παραπλανητικóς : τo RAID-0 δǫν
παρǫ́χǫι καµι´α τǫ́τoια πρoστασία δǫδoµǫ́νων.
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Συνǫισφoρ´α απó τoν Murray Stokely.

23.1 Σύνoψη

To λoγισµικó ǫικoνικoπoίησης ǫπιτρǫ́πǫι σǫ πoλλαπλ´α λǫιτoυργικ´α συστήµατα να ǫκτǫλoύνται
ταυτóχρoνα στoν ίδιo υπoλoγιστή. Σǫ υπoλoγιστ ǫ́ς PCτo λoγισµικó αυτó τυπικ´α χρησιµoπoιǫί ǫ́να
λǫιτoυργικó ως ξǫνιστή (host)στo oπoίo και ǫκτǫλǫίται, και τo oπoίo υπoστηρίζǫι ǫ́να oπoιoδήπoτǫ
αριθµó απó φιλoξǫνoύµǫνα (guest)λǫιτoυργικ´α.

Aφoύ διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα ξǫ́ρǫτǫ:

• Tη διαφoρ´α µǫταξύ ǫνóς ξǫνιστή (host)και ǫνóς φιλoξǫνoύµǫνoυ (guest)λǫιτoυργικoύ.

• Πως να ǫγκαταστήσǫτǫ τo FreeBSDσǫ ǫ́να Apple Macintoshυπoλoγιστή πoυ βασίζǫται σǫ Intel
αρχιτǫκτoνική.

• Πώς να ǫγκαταστήσǫτǫ τo FreeBSDκ´ατω απó Microsoft Windowsµǫ τo Virtual PC .

• Πως να βǫλτιστoπoιήσǫτǫ ǫ́να FreeBSDσύστηµα για την καλύτǫρη απóδoση σǫ πǫριβ´αλλoν
ǫικoνικoύ µηχανήµατoς .

Πριν διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα πρǫ́πǫι:

• Nα ǫ́χǫτǫ κατανoήσǫι τις βασικǫ́ς ǫ́ννoιǫς τoυ UNIX και τoυ FreeBSD (ÊåöÜëáéï 4).

• Nα γνωρίζǫτǫ πως θα ǫγκαταστήσǫτǫ τo FreeBSD (ÊåöÜëáéï 2).

• Nα γνωρίζǫτǫ πως θα ρυθµίσǫτǫ τη σύνδǫση σας στo δίκτυo (ÊåöÜëáéï 32).

• Nα γνωρίζǫτǫ πως να ǫγκαταστήσǫτǫ πρóσθǫτo λoγισµικó τρίτoυ κατασκǫυαστή (ÊåöÜëáéï 5).

23.2 To FreeBSD ως φιλoξǫνoύµǫνo λǫιτoυργικó

23.2.1 To Parallels σǫ MacOS

To Parallels Desktopγια Mac ǫίναι ǫ́να ǫµπoρικó λoγισµικó τo oπoίoν ǫίναι διαθǫ́σιµo για υπoλoγιστ ǫ́ς
Apple Macµǫ ǫπǫξǫργαστή Intel και λǫιτoυργικó Mac OS 10.4.6́η νǫóτǫρo. To FreeBSDπαρǫ́χǫι πλήρη
υπoστήριξη ως φιλoξǫνoύµǫνo λǫιτoυργικó. Óταν τo Parallels ǫ́χǫι ǫγκατασταθǫί στo Mac OS X,o
χρήστης πρǫ́πǫι να ρυθµίσǫι ǫ́να ǫικoνικó σύστηµα και στη συνǫ́χǫια να ǫγκαταστήσǫι τo
φιλoξǫνoύµǫνo λǫιτoυργικó σύστηµα πoυ ǫπιθυµǫί.

23.2.1.1 Eγκαθιστώντας τo FreeBSD στo Parallels/Mac OS® X

To πρώτo βήµα για την ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSDστo Mac OS X/Parallels ǫίναι να δηµιoυργήσǫτǫ ǫ́να
νǫ́o ǫικoνικó σύστηµα για τo FreeBSD. Óταν ǫρωτηθǫίτǫ, ǫπιλǫ́ξτǫ τo FreeBSD σαν τo φιλoξǫνoύµǫνo

λǫιτoυργικó (Guest OS) .
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Oρίστǫ ǫ́να λoγικó µǫ́γǫθoς δίσκoυ και µνήµης πoυ να ανταπoκρίνǫται στα σχǫ́δια πoυ ǫ́χǫτǫ για την
ǫικoνικoπoίηση τoυ FreeBSD. 4GBδίσκoς και 512MBµνήµης δoυλǫύoυν µια χαρ´α για τoυς
πǫρισσóτǫρoυς χρήστǫς τoυ FreeBSDµǫ́σα απó τo Parallels:
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Eπιλǫ́ξτǫ τoν τύπo δικτύωσης και τoν πρoσαρµoγǫ́α δικτύoυ:
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Aπoθήκǫυση και τ ǫ́λoς των ρυθµίσǫων:
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Óταν τo ǫικoνικó σύστηµα ǫ́χǫι δηµιoυργηθǫί, θα χρǫιαστǫί να ǫγκαταστήσǫτǫ τo ίδιo τo FreeBSD.O
καλύτǫρoς τρóπoς για να γίνǫι η ǫγκατ ´ασταση ǫίναι µǫ τo ǫπίσηµo FreeBSD CD-ROḾη µǫ κ´απoιo
αρχǫίo ISO,κατǫβασµǫ́νo απó τoν ǫπίσηµo FTPτóπo. Óταν ǫ́χǫτǫ τo κατ ´αλληλo ISOστo σκληρó σας , ή
τo CD-ROMστoν oδηγó CD,ǫνǫργoπoιήστǫ µǫ τo πoντ ίκι τo ǫικoνίδιo τoυ CD στo κ´ατω δǫξί µǫ́ρoς της
oθóνης τoυ Parallels.Mǫ αυτóν τoν τρóπo θα µπoρǫ́σǫτǫ να oρίσǫτǫ την πηγή της ǫγκατ ´αστασης .
Mπoρǫίτǫ να oρίσǫτǫ τo CDROM ή κ´απoιo διαθǫ́σιµo ISOαρχǫίo.
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Óταν ǫ́χǫτǫ αντιστoιχήσǫι τη πηγή ǫγκατ ´αστασης , ǫπανǫκκινήστǫ τo ǫικoνικó σύστηµα πατώντας
απλ´α τo κoυµπί της ǫπανǫκκίνησης (reboot)τoυ Parallels. To Parallelsθα ξǫκινήσǫι µǫ ǫ́να ǫιδικó BIOSτo
oπoίo πρώτα ǫλǫ́γχǫι ǫ´αν υπ´αρχǫι διαθǫ́σιµo κ´απoιo CD-ROM, óπως κ´ανǫι και ǫ́να φυσιoλoγικó BIOS.

Σǫ αυτή τη πǫρίπτωση θα βρǫι τo µǫ́σo ǫγκατ ´αστασης τoυ FreeBSDκαι θα ξǫκινήσǫι τo sysinstallóπως
πǫριγρ´αφǫται στo ÊåöÜëáéï 2.Mπoρǫίτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ τo X11,αλλ´α µη δoκιµ´ασǫτǫ να ρυθµίσǫτǫ
αυτή τη στιγµή.
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Óταν τǫλǫιώσǫτǫ µǫ την ǫγκατ ´ασταση, κ´αντǫ µια ǫπανǫκκίνηση στo φρǫ́σκo ǫικoνικó FreeBSD.

23.2.1.2 Rυθµίζoντας τo FreeBSD στo Mac OS X/Parallels

Aφoύ ǫ́χǫι ǫγκατασταθǫί ǫπιτυχώς τo FreeBSDστo Mac OS Xµǫ τo Parallels, υπ´αρχoυν µǫρικ´α βήµατα
ακóµη πoυ µπoρoύν να σας βoηθήσoυν να ρυθµίσǫτǫ τo ǫικoνικó σας σύστηµα.

1. Mǫταβλητ ǫ́ς τoυ Boot Loader

To πoιo σηµαντικó βήµα ǫίναι να µǫιώσǫτǫ τo µǫ́γǫθoς τoυ kern.hz πρoκǫιµǫ́νoυ να αξιoπoιήσǫτǫ τη

CPUµǫ́σα απó τo Parallels.Aυτó µπoρǫί να γίνǫι µǫ τo να πρoσθǫ́σǫτǫ την ακóλoυθη γραµµή στo
/boot/loader.conf :

kern.hz=100

Cωρίς αυτή τη ρύθµιση, ǫ́να αδρανǫ́ς FreeBSDστo Parallelsθα καταναλώνǫι τo 15%της CPUǫνóς
µoνoπύρηνoυ iMac®.Mǫτ ´α απó την αλλαγή, η καταν´αλωση θα πǫ́σǫι κoντ ´α στo 5%.

2. ∆ηµιoυργία Nǫ́oυ Aρχǫίoυ Rυθµίσǫων τoυ Πυρήνα
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Mπoρǫίτǫ να αφαιρǫ́σǫτǫ óλǫς τoυς oδηγoύς για SCSI, FireWire,και USBσυσκǫυǫ́ς . To Parallels
παρǫ́χǫι ǫ́να ǫικoνικó πρoσαρµoγǫ́α δικτύoυ o oπoίoς χρησιµoπoιǫίται απó τoν oδηγó ed(4),oπóτǫ
óλoι oι oδηγoί για δικτυακǫ́ς συσκǫυǫ́ς ǫκτóς των ed(4)και miibus(4)µπoρoύν να αφαιρǫθoύν απó
τoν πυρήνα.

3. Rύθµιση ∆ικτύoυ

E πιo απλή ρύθµιση δικτύoυ κ´ανǫι χρήση τoυ DHCPγια να συνδǫθǫί τo ǫικoνικó σας σύστηµα στo
ίδιo τoπικó δίκτυo µǫ τoν Mac.Aυτó µπoρǫί ǫύκoλα να γίνǫι µǫ τo να πρoσθǫ́σǫτǫ τη γραµµή
ifconfig_ed0="DHCP" στo /etc/rc.conf .Πoλυπλoκóτǫρǫς ρυθµίσǫις δικτύoυ πǫριγρ´αφoνται στo
κǫφ´αλαιo ÊåöÜëáéï 32.

23.2.2 To Virtual PC στα Windows

To Virtual PC για Windowsǫίναι ǫ́να πρoϊóν της Microsoftπoυ διατ ίθǫται για δωρǫ´αν κατǫ́βασµα. ∆ǫίτǫ
τις απαιτήσǫις συστήµατoς (http://www.microsoft.com/windows/downloads/virtualpc/sysreq.mspx).Mǫτ ´α
την ǫγκατ ´ασταση τoυ Virtual PC στα Microsoft Windows,o χρήστης πρǫ́πǫι να ρυθµίσǫι ǫ́να ǫικoνικó
µηχ´ανηµα και να ǫγκαταστήσǫι τo φιλoξǫνoύµǫνo λǫιτoυργικó πoυ ǫπιθυµǫί.

23.2.2.1 Eγκατ ´ασταση τoυ FreeBSD στo Virtual PC/Microsoft® Windows

To πρώτo βήµα στην ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSDστα Microsoft Windowsµǫ χρήση τoυ Virtual PC , ǫίναι
η δηµιoυργία ǫνóς νǫ́oυ ǫικoνικoύ µηχανήµατoς για την ǫγκατ ´ασταση τoυ. Eπιλǫ́ξτǫ Create a virtual
machine óταν ǫρωτηθǫίτǫ:
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Στην ǫρώτηση Operating System ǫπιλǫ́ξτǫ Other:

Eπιλǫ́ξτǫ ǫ́πǫιτα κατ ´αλληλo µǫ́γǫθoς για τo σκληρó δίσκo και τη µνήµη RAM τoυ ǫικoνικoύ

µηχανήµατoς , αν´αλoγα µǫ τη χρήση πoυ σκoπǫύǫτǫ να κ´ανǫτǫ. Στις πǫρισσóτǫρǫς πǫριπτώσǫις , τα
4GBδίσκoυ και 512MB RAM ǫίναι αρκǫτ ´α για χρήση τoυ FreeBSDστo Virtual PC :
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Oλoκληρώστǫ απoθηκǫύoντας τις ρυθµίσǫις :

Eπιλǫ́ξτǫ την ǫικoνική µηχανή FreeBSDπoυ δηµιoυργήσατǫ και κ´αντǫ κλικ στo Settings. Rυθµίστǫ
ǫ́πǫιτα τo ǫίδoς και την διǫπαφή (interface)τoυ δικτύoυ:
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Aφoύ δηµιoυργήσǫτǫ την ǫικoνική µηχανή σας για τo FreeBSD,θα πρǫ́πǫι να ǫγκαταστήσǫτǫ τo
λǫιτoυργικó σǫ αυτήν.O καλύτǫρoς τρóπoς ǫίναι να χρησιµoπoιήσǫτǫ ǫ́να απó τα ǫπίσηµα CDROM τoυ

FreeBSDή να κατǫβ´ασǫτǫ κ´απoιo αρχǫίo ISOαπó την ǫπίσηµη τoπoθǫσία FTP. Éχoντας τo κατ ´αλληλo
αρχǫίo ISOστo τoπικó σας σύστηµα αρχǫίων των Windows (́η τo αντ ίστoιχo CDROMστoν oδηγó),
κ´αντǫ διπλó κλικ στo ǫικoνίδιo της ǫικoνικής µηχανής FreeBSDγια να την ǫκκινήσǫτǫ. Éπǫιτα κ´αντǫ
κλικ στo CD και ǫπιλǫ́ξτǫ Capture ISO Image... στo παρ´αθυρo τoυ Virtual PC . Θα ǫµφανιστǫί ǫ́να
παρ´αθυρo πoυ θα σας ǫπιτρǫ́ψǫι να συσχǫτ ίσǫτǫ τoν ǫικoνικó oδηγó CDROMµǫ ǫ́να αρχǫίo ISO ή και µǫ

τoν πραγµατικó σας oδηγó.
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Móλις δηµιoυργήσǫτǫ τη συσχǫ́τιση µǫ την πηγή πoυ θα χρησιµoπoιήσǫτǫ ως CDROM,ǫπανǫκκινήστǫ
τo ǫικoνικó σας FreeBSDµηχ´ανηµα, ǫπιλǫ́γoντας Reset απó τo µǫνoύ Action. To Virtual PC ǫκκινǫί µǫ

ǫ́να ǫιδικó BIOSτo oπoίo ǫλǫ́γχǫι πρώτα αν υπ´αρχǫι CDROMστoν oδηγó, óπως ακριβώς συµβαίνǫι και
µǫ ǫ́να φυσιoλoγικó BIOS.

Στη δική µας πǫρίπτωση, θα ανιχνǫύσǫι τo µǫ́σo ǫγκατ ´αστασης τoυ FreeBSDκαι θα ξǫκινήσǫι η
συνηθισµǫ́νη διαδικασία ǫγκατ ´αστασης µǫ́σω τoυ sysinstall, óπως πǫριγρ´αφǫται στo ÊåöÜëáéï 2.
Mπoρǫίτǫ να πρoχωρήσǫτǫ µǫ την ǫγκατ ´ασταση, αλλ´α µη πρoσπαθήσǫτǫ να ρυθµίσǫτǫ τo γραφικó
σύστηµα X11 τη δǫδoµǫ́νη στιγµή.
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Óταν τǫλǫιώσǫτǫ την ǫγκατ ´ασταση, µη ξǫχ´ασǫτǫ να βγ´αλǫτǫ τo CDROMαπó τoν oδηγó (ή να
καταργήσǫτǫ την αντ ίστoιχη συσχǫ́τιση µǫ τo αρχǫίo ISO).Mπoρǫίτǫ ǫ́πǫιτα να ǫπανǫκκινήσǫτǫ στη

νǫ́α σας ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSD.

23.2.2.2 Rύθµιση τoυ FreeBSD στo Virtual PC σǫ Microsoft Windows

Mǫτ ´α την ǫπιτυχή ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSDστα Microsoft Windowsµǫ́σω τoυ Virtual PC , θα πρǫ́πǫι
να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ µια σǫιρ´α απó ρυθµίσǫις για να βǫλτιστoπoιήσǫτǫ την λǫιτoυργία τoυ συστήµατoς σǫ
πǫριβ´αλλoν ǫικoνικής µηχανής .

1. Θǫ́στǫ T ιµǫ́ς στις Mǫταβλητ ǫ́ς τoυ Φoρτωτή Eκκίνησης

E πιo σηµαντική ρύθµιση ǫίναι να µǫιώσǫτǫ την τιµή της µǫταβλητής kern.hz για να µǫιώσǫτǫ τη

χρήση της CPUστo FreeBSD óταν τo χρησιµoπoιǫίτǫ στo ǫικoνικó πǫριβ´αλλoν τoυ Virtual PC .Aυτó
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µπoρǫί να ǫπιτǫυχθǫί πρoσθǫ́τoντας την παρακ´ατω γραµµή στo αρχǫίo /boot/loader.conf :

kern.hz=100

Cωρίς αυτή τη ρύθµιση, µια ǫικoνική µηχανή FreeBSDστo Virtual PC , óταν ǫκτǫλǫίται χωρίς
φoρτ ίo, θα χρησιµoπoιǫί πǫρίπoυ τo 40%τoυ ǫπǫξǫργαστή σǫ ǫ́να µηχ´ανηµα µǫ µία CPU.Mǫτ ´α απó
την αλλαγή αυτή, η χρήση θα ǫίναι κoντ ´α στo 3%.

2. ∆ηµιoυργήστǫ Éνα Nǫ́o Aρχǫίo Rυθµίσǫων Πυρήνα

Mπoρǫίτǫ να αφαιρǫ́σǫτǫ óλα τα πρoγρ´αµµατα oδήγησης για συσκǫυǫ́ς SCSI, Firewireκαι USB.To
Virtual PC παρǫ́χǫι µια ǫικoνική κ´αρτα δικτύoυ η oπoία υπoστηρίζǫται απó τo πρóγραµµα
oδήγησης de(4), άρα µπoρǫίτǫ να αφαιρǫ́σǫτǫ óλǫς τις ´αλλǫς κ´αρτǫς δικτύoυ απó τoν πυρήνα,
ǫκτóς απó τo de(4)και τo miibus(4).

3. Rύθµιση ∆ικτύoυ

E πιo απλή ρύθµιση δικτύoυ πǫριλαµβ´ανǫι τη χρήση τoυ πρωτoκóλλoυ DHCPγια να συνδǫ́σǫτǫ τo
ǫικoνικó µηχ´ανηµα σας στo ίδιo τoπικó δίκτυo µǫ τo µηχ´ανηµα ξǫνιστή.Aυτó ǫπιτυγχ´ανǫται
πρoσθǫ́τoντας τη γραµµή ifconfig_de0="DHCP" στo /etc/rc.conf .Mπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ πιo

πρoχωρηµǫ́νǫς ρυθµίσǫις δικτύoυ στo ÊåöÜëáéï 32.

23.2.3 To VMware σǫ MacOS

To VMware Fusion για Mac ǫίναι ǫ́να ǫµπoρικó πρóγραµµα. Υπ´αρχǫι διαθǫ́σιµo για υπoλoγιστ ǫ́ς Apple
Macαρχιτǫκτoνικής Intel πoυ τρǫ́χoυν Mac OS 10.4.9́η κ´απoια πιo πρóσφατη ǫ́κδoση. To FreeBSD
υπoστηρίζǫται πλήρως ως φιλoξǫνoύµǫνo (guest)λǫιτoυργικó.Móλις oλoκληρωθǫί η ǫγκατ ´ασταση τoυ
VMware Fusion στo Mac OS X,πρǫ́πǫι να ρυθµίσǫτǫ µια ǫικoνική µηχανή και να ǫγκαταστήσǫτǫ τo
φιλoξǫνoύµǫνo λǫιτoυργικó σύστηµα.

23.2.3.1 Eγκατ ´ασταση τoυ FreeBSD στo VMware/Mac OS X

Aρχικ´α ξǫκινήστǫ τo VMware Fusion,και θα φoρτώσǫι η Συλλoγή Eικoνικών Mηχανών.Eπιλǫ́ξτǫ
"New" για να δηµιoυργήσǫτǫ µια νǫ́α ǫικoνική µηχανή:
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Θα δǫίτǫ να φoρτώνǫι τo New Virtual Machine Assistant,τo βoηθητικó πρóγραµµα δηµιoυργίας µιας νǫ́ας
ǫικoνικής µηχανής .Eπιλǫ́ξτǫ Continueγια να συνǫχίσǫτǫ:

Στην ǫπιλoγή λǫιτoυργικoύ συστήµατoς διαλǫ́ξτǫ Other και ως ǫ́κδoση λǫιτoυργικoύ συστήµατoς
διαλǫ́ξτǫ FreeBSD ή FreeBSD 64-bit (αν´αλoγα µǫ τo αν θǫ́λǫτǫ υπoστήριξη για 64-bit ǫφαρµoγǫ́ς ή óχι):

∆ώστǫ ǫ́να óνoµα για τo VM Imageκαι ρυθµίστǫ τoν κατ ´αλoγo στoν oπoίo θǫ́λǫτǫ να απoθηκǫυθǫί:
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Rυθµίστǫ τo µǫ́γǫθoς τoυ Eικoνικoύ ∆ίσκoυ για την ǫικoνική µηχανή:

Eπιλǫ́ξτǫ µια µǫ́θoδo ǫγκατ ´αστασης για την ǫικoνική µηχανή: ǫίτǫ απó ǫ́να ISO imageǫίτǫ απó τo
CD-ROM:

623



ÊåöÜëáéï 23Eικoνικoπoίηση

Móλις ǫπιλǫ́ξǫτǫ Finish,η ǫικoνική µηχανή θα ξǫκινήσǫι τη διαδικασία ǫκκίνησης (boot):

Eγκαταστήστǫ τo FreeBSD óπως θα κ´ανατǫ και σǫ oπoιoδήπoτǫ ´αλλo υπoλoγιστή, ή ακoλoυθώντας
τις oδηγίǫς απó τo ÊåöÜëáéï 2:
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Móλις oλoκληρωθǫί η ǫγκατ ´ασταση, µπoρǫίτǫ να αλλ´αξǫτǫ τις ρυθµίσǫις της ǫικoνικής µηχανής , óπως
π.χ. τo µǫ́γǫθoς µνήµης πoυ θα χρησιµoπoιǫί:

Óçìåßùóç: Oι ρυθµίσǫις υλικoύ µιας ǫικoνικής µηχανής δǫ µπoρoύν να αλλ´αξoυν óσo τρǫ́χǫι αυτ ή η
ǫικoνική µηχανή.

Mπoρǫίτǫ, ακóµη, να ρυθµίσǫτǫ τoν αριθµó των ǫπǫξǫργαστών τoυς oπoίoυς ǫπιτρǫ́πǫται να
χρησιµoπoιήσǫι αυτή η ǫικoνική µηχανή:
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Íσως ǫ́χǫι νóηµα, ǫπίσης , να αλλ´αξǫτǫ τo αρχǫίo ή τη συσκǫυή πoυ φαίνǫται ως CD-ROMµǫ́σα στην

ǫικoνική µηχανή. Συνήθως µπoρǫίτǫ να απoσυνδǫ́σǫτǫ τo CD-ROM ή τo ISO imageαπó την ǫικoνική
µηχανή, αφoύ δǫ χρǫι´αζǫται πλǫ́oν óταν ǫ́χǫι oλoκληρωθǫί η ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSD:

Mια απó τις τǫλǫυταίǫς ρυθµίσǫις ǫίναι η σύνδǫση της ǫικoνικής µηχανής µǫ τo δίκτυo. Για να µπoρǫίτǫ
να συνδǫθǫίτǫ στην EM απó ´αλλα µηχανήµατα (ǫκτóς τoυ ξǫνιστή), ǫνǫργoπoιήστǫ την ǫπιλoγή
Connect directly to the physical network (Bridged). Aλλιώς , για να µπoρǫί η EM να συνδǫθǫί στo δίκτυo

µǫ́σω τoυ ξǫνιστή, αλλ´α να µη µπoρoύν ´αλλα µηχανήµατα να συνδǫθoύν σǫ αυτή, ǫνǫργoπoιήστǫ την
ǫπιλoγή Share the host’s internet connection (NAT).
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Móλις τǫλǫιώσǫτǫ µǫ αυτ ǫ́ς τις ρυθµίσǫις , µπoρǫίτǫ να ǫκκινήσǫτǫ τη νǫ́α ǫικoνική µηχανή µǫ τo
φρǫσκo-ǫγκατǫστηµǫ́νo FreeBSDσας .

23.2.3.2 Rυθµίσǫις τoυ FreeBSD µǫ́σα στo Mac OS X/VMware

Aφoύ τǫλǫιώσǫτǫ µǫ την ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSDσǫ µια ǫικoνική µηχανή VMware µǫ́σα σǫ Mac OS
X, πρǫ́πǫι να κ´ανǫτǫ κ´απoιǫς ρυθµίσǫις για να βǫλτιωθǫί η απóδoση τoυ FreeBSDως φιλoξǫνoύµǫνoυ
συστήµατoς .

1. Rυθµίσǫις Mǫταβλητών τoυ Boot Loader

E πιo σηµαντική ρύθµιση ǫίναι να µǫιώσǫτǫ την τιµή της µǫταβλητής kern.hz , για να µǫιωθǫί
κ´απως η χρήση τoυ ǫπǫξǫργαστή απó τo FreeBSDκαθώς τρǫ́χǫι µǫ́σα στo VMware . Πρoσθǫ́στǫ,
λoιπóν, την παρακ´ατω γραµµή στo αρχǫίo /boot/loader.conf :

kern.hz=100

Cωρίς αυτή τη ρύθµιση ǫ́να φιλoξǫνoύµǫνo FreeBSDπoυ τρǫ́χǫι µǫ́σα σǫ VMwareµπoρǫί να
χρησιµoπoιǫί µǫ́χρι και 15%τoυ ǫπǫξǫργαστή ǫνóς iMac.Mǫτ ´α απó αυτή τη ρύθµιση η χρήση τoυ
ǫπǫξǫργαστή µπoρǫί να ǫίναι µικρóτǫρη απó 5%.

2. ∆ηµιoυργήστǫ Éνα Nǫ́o Aρχǫίo Rυθµίσǫων Πυρήνα

Mπoρǫίτǫ να αφαιρǫ́σǫτǫ óλǫς τις συσκǫυǫ́ς FireWireκαι USB.To VMware παρǫ́χǫι µια ǫικoνική

κ´αρτα δικτύoυ, η oπoία ǫίναι συµβατή µǫ τoν oδηγó em(4),oπóτǫ µπoρǫίτǫ να αφαιρǫ́σǫτǫ óλǫς τις
υπóλoιπǫς κ´αρτǫς δικτύoυ απó τoν πυρήνα σας .

3. Rυθµίστǫ τo ∆ίκτυo

O πιo ǫύκoλoς τρóπoς να ρυθµίσǫτǫ τo δίκτυo της ǫικoνικής µηχανής ǫίναι να συνδǫθǫίτǫ µǫ́σω
DHCPµǫ τo τoπικó δίκτυo, χρησιµoπoιώντας τη διǫύθυνση MAC τoυ ξǫνιστή.Aυτó µπoρǫί να γίνǫι
πρoσθǫ́τoντας τη γραµµή ifconfig_em0="DHCP" στo αρχǫίo /etc/rc.conf . Για πǫρισσóτǫρǫς
πληρoφoρίǫς και πιo πρoχωρηµǫ́νǫς ρυθµίσǫις δικτύoυ, δǫίτǫ τo ÊåöÜëáéï 32.
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23.2.4 VirtualBox™ Guest Additions σǫ FreeBSD Guest

Tα πρóσθǫτα πρoγρ´αµµατα για τo φιλoξǫνoύµǫνo λǫιτoυργικó (guest additions)τoυ VirtualBox™
παρǫ́χoυν υπoστήριξη για τα παρακ´ατω:

• Koινή χρήση πρoχǫίρoυ (clipboard)

• Éξυπνη χρήση δǫίκτη πoντικιoύ

• Συγχρoνισµóς ώρας µǫ τoν ξǫνιστή (host)

• Aναπρoσαρµoγή µǫγǫ́θoυς παραθύρoυ

• Kατ ´ασταση απρóσκoπτης λǫιτoυργίας (seamless mode)

Óçìåßùóç: Oι παρακ´ατω ǫντoλǫ́ς ǫκτǫλoύνται στo φιλoξǫνoύµǫνo FreeBSD λǫιτoυργικó.

Aρχικ´α, ǫγκαταστήστǫ τo πακǫ́τo emulators/virtualbox-ose-additions στo φιλoξǫνoύµǫνo

FreeBSDλǫιτoυργικó.

# cd /usr/ports/emulators/virtualbox-ose-additions && make install clean

Πρoσθǫ́στǫ τις παρακ´ατω γραµµǫ́ς στo /etc/rc.conf :

vboxguest_enable="YES"
vboxservice_enable="YES"

Aν πρóκǫιται να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo ntpd(8)ή τo ntpdate(8),θα πρǫ́πǫι να απǫνǫργoπoιήσǫτǫ τo
συγχρoνισµó ώρας µǫ τoν ξǫνιστή:

vboxservice_flags="--disable-timesync"

To πρóγραµµα oδήγησης vboxvideo_drv φυσιoλoγικ´α θα αναγνωριστǫί αυτóµατα óταν ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τo
Xorg -configure .Aν αυτó δǫν συµβǫί, τρoπoπoιήστǫ τo xorg.conf για την κ´αρτα γραφικών τoυ
VirtualBox :

Section "Device"
### Available Driver options are:-
### Values: <i>: integer, <f>: float, <bool>: "True"/"Fals e",
### <string>: "String", <freq>: "<f> Hz/kHz/MHz"
### [arg]: arg optional
Identifier "Card0"
Driver "vboxvideo"
VendorName "InnoTek Systemberatung GmbH"
BoardName "VirtualBox Graphics Adapter"
BusID "PCI:0:2:0"

EndSection

Για να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo vboxmouse_drv , χρησιµoπoιήστǫ την παρακ´ατω ǫνóτητα για τo πoντ ίκι
στo xorg.conf :

Section "InputDevice"
Identifier "Mouse0"
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Driver "vboxmouse"
EndSection

Oι χρήστǫς τoυ HAL θα πρǫ́πǫι να δηµιoυργήσoυν τo αρχǫίo

/usr/local/etc/hal/fdi/policy/90-vboxguest.fdi ή να τo αντιγρ´αψoυν απó τo
/usr/local/share/hal/fdi/policy/10osvendor/90-vboxg uest.fdi :

<?xml version="1.0" encoding="utf-8"?>
<!--
# Sun VirtualBox
# Hal driver description for the vboxmouse driver
# $Id: chapter.xml,v 1.16 2011-12-09 19:53:53 manolis Exp $

Copyright (C) 2008-2009 Sun Microsystems, Inc.

This file is part of VirtualBox Open Source Edition (OSE, as
available from http://www.virtualbox.org. This file is fr ee software;
you can redistribute it and/or modify it under the terms of th e GNU
General Public License (GPL) as published by the Free Softwa re
Foundation, in version 2 as it comes in the "COPYING" file of t he
VirtualBox OSE distribution. VirtualBox OSE is distribute d in the
hope that it will be useful, but WITHOUT ANY WARRANTY of any ki nd.

Please contact Sun Microsystems, Inc., 4150 Network Circle , Santa
Clara, CA 95054 USA or visit http://www.sun.com if you need
additional information or have any questions.

-->
<deviceinfo version="0.2">

<device>
<match key="info.subsystem" string="pci">

<match key="info.product" string="VirtualBox guest Serv ice">
<append key="info.capabilities" type="strlist">input< /append>

<append key="info.capabilities" type="strlist">input. mouse</append>
<merge key="input.x11_driver" type="string">vboxmouse </merge>

<merge key="input.device" type="string">/dev/vboxgues t</merge>
</match>

</match>
</device>

</deviceinfo>

23.3 To FreeBSD ως Ξǫνιστ ής (Host)
Για αρκǫτ ´α χρóνια, κανǫ́να απó τα πακǫ́τα ǫικoνικoπoίησης δǫν υπoστήριζǫ ǫπίσηµα τo FreeBSDως
ξǫνιστή.K´απoιoι χρήστǫς χρησιµoπoιoύσαν παλιǫ́ς και κατ ´α β´αση ǫγκαταλǫλǫιµµǫ́νǫς ǫκδóσǫις τoυ
VMware (óπως τo emulators/vmware3 ), oι oπoίǫς χρησιµoπoιoύσαν την συµβατóτητα ǫκτ ǫ́λǫσης
πρoγραµµ´ατων Linux. Λίγo µǫτ ´α την ǫπίσηµη κυκλoφoρία τoυ FreeBSD 7.2,́ǫγινǫ διαθǫ́σιµη στη
Συλλoγή των Portsη ǫφαρµoγή VirtualBox της Sun.E ǫφαρµoγή αυτή ǫκτǫλǫίται ως ǫγγǫνǫ́ς πρóγραµµα
τoυ FreeBSD.
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To VirtualBox ǫίναι ǫ́να πλήρǫς πακǫ́τo ǫικoνικoπoίησης τo oπoίo βρίσκǫται σǫ διαρκή αν´απτυξη. Eίναι
διαθǫ́σιµo για τα πǫρισσóτǫρα λǫιτoυργικ´α συστήµατα, συµπǫριλαµβανoµǫ́νων των Windows, Mac OS,
Linux και FreeBSD. Éχǫι τη δυνατóτητα να ǫκτǫλǫί τo ίδιo καλ´α τóσo λǫιτoυργικ´α τύπoυ Windows óσo
και UNIX. ∆ιανǫ́µǫται ως λoγισµικó ανoικτoύ κώδικα αλλ´α πǫριǫ́χǫι κ´απoια ǫξαρτήµατα κλǫιστoύ
κώδικα πoυ διατ ίθǫνται ως χωριστó πακǫ́τo ǫπǫ́κτασης . Mπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς
στη σǫλίδα “Downloads”στo wiki τoυ VirtualBox , http://www.virtualbox.org/wiki/Downloads.Tη δǫδoµǫ́νη
στιγµή oι ǫπǫκτ ´ασǫις αυτ ǫ́ς δǫν διατ ίθǫνται για τo FreeBSD.

23.3.1 Eγκατ ´ασταση τoυ VirtualBox

To VirtualBox ǫίναι διαθǫ́σιµo ως FreeBSD portστo emulators/virtualbox-ose .Kαθώς τo VirtualBox
βρίσκǫται υπó συνǫχή και πoλύ ǫνǫργή αν´απτυξη, βǫβαιωθǫίτǫ óτι ǫ́χǫτǫ ανανǫώσǫι τo δǫ́ντρo των
portsπριν ξǫκινήσǫτǫ την ǫγκατ ´ασταση τoυ. Cρησιµoπoιήστǫ τις παρακ´ατω ǫντoλǫ́ς για να τo
ǫγκαταστήσǫτǫ:

# cd /usr/ports/emulators/virtualbox-ose

# make install clean

Mια χρήσιµη ǫπιλoγή πoυ ǫµφανίζǫται στo δι´αλoγo ρυθµίσǫων, αφoρ´α την ǫγκατ ´ασταση των
πρoγραµµ´ατων GuestAdditions . Tα πρoγρ´αµµατα αυτ ´α παρǫ́χoυν µια σǫιρ´α απó χρήσιµǫς
λǫιτoυργίǫς στα φιλoξǫνoύµǫνα λǫιτoυργικ´α, óπως η δι´αφανη λǫιτoυργία τoυ δǫίκτη πoντικιoύ
(ǫπιτρǫ́πǫι στo πoντ ίκι να κινǫίται ǫλǫύθǫρα µǫταξύ τoυ ξǫνιστή και τoυ φιλoξǫνoύµǫνoυ λǫιτoυργικoύ,
χωρίς να απαιτǫίται η χρήση κ´απoιoυ ǫιδικoύ πλήκτρoυ για ǫναλλαγή) καθώς και ταχύτǫρη γραφική
απǫικóνιση, ǫιδικ´α σǫ λǫιτoυργικ´α Windows.Mπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ τα guest additionsστo µǫνoύ Devices,
óταν oλoκληρώσǫτǫ την ǫγκατ ´ασταση τoυ φιλoξǫνoύµǫνoυ λǫιτoυργικoύ.

Πριν χρησιµoπoιήσǫτǫ τo VirtualBox για πρώτη φoρ´α, θα πρǫ́πǫι να αλλ´αξǫτǫ κ´απoιǫς ρυθµίσǫις . To
portǫγκαθιστ ´α ǫ́να ´αρθρωµα πυρήνα στoν κατ ´αλoγo /boot/modules τo oπoίo θα πρǫ́πǫι να

φoρτώσǫτǫ στoν πυρήνα πoυ ǫκτǫλǫίται:

# kldload vboxdrv

Για να φoρτώνǫται τo ´αρθρωµα αυτóµατα σǫ κ´αθǫ ǫπανǫκκίνηση τoυ συστήµατoς , πρoσθǫ́στǫ την
παρακ´ατω γραµµή στo αρχǫίo /boot/loader.conf :

vboxdrv_load="YES"

Για να χρησιµoπoιήσǫτǫ τα αρθρώµατα πυρήνα πoυ ǫπιτρǫ́πoυν τη λǫιτoυργία τoυ δικτύoυ σǫ

κατ ´ασταση γǫ́φυρας (bridged)ή host-only,πρoσθǫ́στǫ την παρακ´ατω γραµµή στo /etc/rc.conf και

ǫπανǫκκινήστǫ τoν υπoλoγιστή σας :

vboxnet_enable="YES"

Kατ ´α τη δι´αρκǫια της ǫγκατ ´αστασης τoυ VirtualBox , δηµιoυργǫίται αυτóµατα η oµ´αδα χρηστών
vboxusers . Óλoι oι χρήστǫς πoυ χρǫι´αζoνται πρóσβαση στo VirtualBox , θα πρǫ́πǫι να ανήκoυν σǫ αυτή
την oµ´αδα.Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫντoλή pw για να πρoσθǫ́σǫτǫ νǫ́α µǫ́λη στην oµ´αδα:

# pw groupmod vboxusers -m yourusername

Tα πρoǫπιλǫγµǫ́να δικαιώµατα για τη συσκǫυή /dev/vboxnetctl ǫίναι αρκǫτ ´α πǫριoριστικ´α και
πρǫ́πǫι να αλλ´αξoυν για να λǫιτoυργήσǫι τo δίκτυo σǫ κατ ´ασταση γǫ́φυρας .
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Για να δoκιµ´ασǫτǫ τις νǫ́ǫς ρυθµίσǫις πρoσωριν´α:

# chown root:vboxusers /dev/vboxnetctl

# chmod 0660 /dev/vboxnetctl

Για να αλλ´αξǫτǫ τα δικαιώµατα µóνιµα, πρoσθǫ́στǫ τις παρακ´ατω γραµµǫ́ς στo /etc/devfs.conf :

own vboxnetctl root:vboxusers
perm vboxnetctl 0660

Για να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τo VirtualBox , µπoρǫίτǫ απλώς να ǫπιλǫ́ξǫτǫ την καταχώριση Sun VirtualBox απó τo
µǫνoύ τoυ γραφικoύ σας πǫριβ´αλλoντoς , ή να πληκτρoλoγήσǫτǫ τo παρακ´ατω σǫ ǫ́να τǫρµατικó:

% VirtualBox

Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τη ρύθµιση και χρήση τoυ VirtualBox , παρακαλoύµǫ
ǫπισκǫφθǫίτǫ την ǫπίσηµη δικτυακή τoπoθǫσία στo http://www.virtualbox.org.Kαθώς τo FreeBSD portǫίναι
πoλύ πρóσφατo, η ǫξǫ́λιξη τoυ ǫίναι συνǫχής . Για τις τǫλǫυταίǫς πληρoφoρίǫς καθώς και για oδηγίǫς
αντιµǫτώπισης τυχóν πρoβληµ´ατων, παρακαλoύµǫ δǫίτǫ τη σχǫτική σǫλίδα στo wiki τoυ FreeBSD,
στην τoπoθǫσία http://wiki.FreeBSD.org/VirtualBox.

23.3.2 Υπoστήριξη USB στo VirtualBox

Óçìåßùóç: Για τα βήµατα αυτ ´α απαιτǫίται τo VirtualBox 4.0.0 ή µǫταγǫνǫ́στǫρo.

Για να µπoρǫίτǫ να διαβ´ασǫτǫ και να γρ´αψǫτǫ σǫ συσκǫυǫ́ς USB,θα πρǫ́πǫι o λoγαριασµóς σας να
ανήκǫι στην oµ´αδα operators:

# pw groupmod operator -m jerry

Πρoσθǫ́στǫ ǫ́πǫιτα τις παρακ´ατω γραµµǫ́ς στo αρχǫίo /etc/devfs.rules (δηµιoυργήστǫ τo αν δǫν
υπ´αρχǫι ήδη):

[system=10]
add path ’usb/ * ’ mode 0660 group operator

Για να φoρτώσǫτǫ τoυς νǫ́oυς κανóνǫς , πρoσθǫ́στǫ την παρακ´ατω γραµµή στo /etc/rc.conf :

devfs_system_ruleset="system"

Éπǫιτα ǫπανǫκκινήστǫ τo devfs:

# /etc/rc.d/devfs restart

Mπoρǫίτǫ τώρα να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ τo USBστo φιλoξǫνoύµǫνo λǫιτoυργικó.Θα πρǫ́πǫι να µπoρǫίτǫ να
δǫίτǫ τις συσκǫυǫ́ς USBστις πρoτιµήσǫις τoυ VirtualBox.
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23.3.3 Πρóσβαση στo DVD/CD τoυ Ξǫνιστ ή

θα πρǫ́πǫι να φoρτώσǫτǫ τo ´αρθρωµα πυρήνα atapicam πρoσθǫ́τoντας την παρακ´ατω γραµµή στo
/boot/loader.conf :

atapicam_load="YES"

Θα πρǫ́πǫι να ǫκτǫλǫίται τo HAL για να λǫιτoυργήσǫι σωστ ´α τo DVD/CD στo VirtualBox .
Eνǫργoπoιήστǫ τo στo /etc/rc.conf και ξǫκινήστǫ τo (αν δǫν ǫκτǫλǫίται ήδη):

hald_enable="YES"

# /usr/local/etc/rc.d/hald start

Για να µπoρoύν oι χρήστǫς να ǫ́χoυν πρóσβαση στις λǫιτoυργίǫς CD/DVD τoυ VirtualBox , χρǫι´αζoνται
πρóσβαση στις συσκǫυǫ́ς /dev/xpt0 , /dev/cd N και /dev/pass N. Πρoσθǫ́στǫ τις παρακ´ατω γραµµǫ́ς
στo /etc/devfs.conf :

perm cd0 0600
perm xpt0 0660
perm pass0 0660
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Συνǫισφoρ´α τoυ Andrey Chernov.Γρ´αφηκǫ ξαν´α απó τoν Michael C. Wu.

24.1 Σύνoψη

To FreeBSDǫίναι ǫ́να ιδιαίτǫρα απoκǫντρωµǫ́νo ǫ́ργo µǫ χρήστǫς και ǫθǫλoντ ǫ́ς σǫ oλóκληρo τoν κóσµo.
Στo κǫφ´αλαιo αυτó συζητoύνται oι δυνατóτητǫς τoπικών και διǫθνών ρυθµίσǫων τoυ FreeBSD,oι
oπoίǫς ǫπιτρǫ́πoυν σǫ χρήστǫς γλωσσών ǫκτóς της Aγγλικής να ǫκτǫλǫ́σoυν πραγµατική ǫργασία.
Υπ´αρχoυν πoλλoί παρ´αγoντǫς στην υλoπoίηση τoυ πλαισίoυ i18n,τóσo σǫ ǫπίπǫδo συστήµατoς , óσo
και ǫφαρµoγών, και για τo λóγo αυτó, óπoυ χρǫι´αζǫται, παραπǫ́µπoυµǫ τoν αναγνώστη σǫ πιo
συγκǫκριµǫ́νǫς πηγǫ́ς τǫκµηρίωσης .

Aφoύ διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα ξǫ́ρǫτǫ:

• Πως κωδικoπoιoύνται oι γλώσσǫς και oι τoπικǫ́ς ρυθµίσǫις στα σύγχρoνα λǫιτoυργικ´α συστήµατα.

• Πως να β´αλǫτǫ τoπικǫ́ς ρυθµίσǫις στo κǫ́λυφoς σας (login shell).

• Πως να ρυθµίσǫτǫ την κoνσóλα για γλώσσǫς ǫκτóς της Aγγλικής .

• Πως να χρησιµoπoιήσǫτǫ απoτǫλǫσµατικ´α τo σύστηµα X Windowsµǫ διαφoρǫτικǫ́ς γλώσσǫς .

• Πoυ να βρǫίτǫ πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς για τη συγγραφή ǫφαρµoγών συµβατών µǫ τo πρóτυπo i18n.

Πριν διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα πρǫ́πǫι:

• Nα γνωρίζǫτǫ πως να ǫγκαταστήσǫτǫ πρóσθǫτo λoγισµικó τρίτoυ κατασκǫυαστή (ÊåöÜëáéï 5).

24.2 Bασικǫ́ς Γνώσǫις

24.2.1 T ι Eίναι τo I18N/L10N;

Oι oµ´αδǫς αν´απτυξης λoγισµικoύ δηµιoύργησαν τoν óρo I18N,ως συντóµǫυση της λǫ́ξης
“internationalization” (διǫθνoπoίηση), µǫτρώντας απλώς τα γρ´αµµατα της λǫ́ξης αν´αµǫσα στo πρώτo και
τo τǫλǫυταίo.O óρoς L10N ǫ́χǫι πρoκύψǫι µǫ τoν ίδιo τρóπo, αυτή τη φoρ´α απó τη λǫ́ξη “localization”
(τoπικoπoίηση, ή απλώς τoπικǫ́ς ρυθµίσǫις). Συνδυ´αζoντας µǫταξύ τoυς τις µǫθóδoυς , τα πρωτóκoλλα,
και τις ǫφαρµoγǫ́ς πoυ συµβαδίζoυν µǫ τα I18N/L10N,oι χρήστǫς µπoρoύν να χρησιµoπoιήσoυν τις
γλώσσǫς της ǫπιλoγής τoυς .

Oι ǫφαρµoγǫ́ς I18N πρoγραµµατίζoνται µǫ τη βoήθǫια ǫργαλǫίων (kits) και βιβλιoθηκών. Eπιτρǫ́πǫται
ǫ́τσι στoυς πρoγραµµατιστ ǫ́ς να γρ´αψoυν ǫ́να απλó αρχǫίo και να µǫταφρ´ασoυν τα µǫνoύ και τα
κǫίµǫνα πoυ απǫικoνίζǫι η ǫφαρµoγή, σǫ κ´αθǫ γλώσσα πoυ απαιτǫίται. Συνιστoύµǫ ǫ́νθǫρµα στoυς
πρoγραµµατιστ ǫ́ς να ακoλoυθoύν την παραπ´ανω σύµβαση.
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24.2.2 Γιατ ί Πρǫ́πǫι να Cρησιµoπoιήσω τα I18N/L10N;

Tα I18N/L10Nχρησιµoπoιoύνται κ´αθǫ φoρ´α πoυ ǫπιθυµǫίτǫ να δǫίτǫ, να ǫισ´αγǫτǫ, ή να
ǫπǫξǫργαστǫίτǫ δǫδoµǫ́να σǫ γλώσσǫς ǫκτóς της Aγγλικής .

24.2.3 Πoιǫς Γλώσσǫς Υπoστηρίζoνται στo I18N;

To I18Nκαι τo L10N δǫν ǫίναι ǫιδικ´α φτιαγµǫ́να για τo FreeBSD.Tην δǫδoµǫ́νη στιγµή, υπoστηρίζoνται
oι πǫρισσóτǫρǫς γνωστǫ́ς γλώσσǫς , συµπǫριλαµβανoµǫ́νων των: Kινǫζικών, Γǫρµανικών,
Γιαπωνǫ́ζικων, Koρǫατικών, Γαλλικών,Rωσικών, Bιǫτναµǫ́ζικων, κ.α.

24.3 Cρήση των Toπικών Rυθµίσǫων
To I18N ǫίναι στην πραγµατικóτητα µια σύµβαση, και δǫν ǫ́χǫι δηµιoυργηθǫί απoκλǫιστικ´α για τo
FreeBSD.Eπιθυµoύµǫ τη βoήθǫια σας ώστǫ τo FreeBSDνα ακoλoυθǫί αυτή τη σύµβαση.

Oι τoπικǫ́ς ρυθµίσǫις βασίζoνται σǫ τρǫις βασικoύς óρoυς : KωδικóΓλώσσας , KωδικóCώρας και
Kωδικoπoίηση. Tα oνóµατα των τoπικών ρυθµίσǫων πρoκύπτoυν απó τoυς παραπ´ανω óρoυς , µǫ τoν
τρóπo πoυ πǫριγρ´αφǫται παρακ´ατω:

KωδικóςΓλώσσας_KωδικóςCώρας. Kωδικoπoίηση

24.3.1 Kωδικoί Γλωσσών και Cωρών

Για να χρησιµoπoιηθoύν oι τoπικǫ́ς ρυθµίσǫις για µια συγκǫκριµǫ́νη γλώσσα σǫ ǫ́να σύστηµα FreeBSD
(ή σǫ ´αλλo σύστηµα τύπoυ UNIX πoυ υπoστηρίζǫι τo πρóτυπo I18N), o χρήστης θα πρǫ́πǫι να βρǫι τoυς
κωδικoύς της συγκǫκριµǫ́νης χώρας και γλώσσας (oι κωδικoί χωρών καθoδηγoύν τις ǫφαρµoγǫ́ς
σχǫτικ´α µǫ τη δι´αλǫκτo της γλώσσας πoυ πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιηθǫί). Πρoγρ´αµµατα óπως
φυλλoµǫτρητ ǫ́ς , ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς ιστoσǫλίδων, ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς SMTP/POPκλπ. παίρνoυν ǫπίσης κ´απoιǫς
απoφ´ασǫις πoυ ǫξαρτώνται απó τoυς κωδικoύς αυτoύς . Παρακ´ατω φαίνoνται µǫρικ´α παραδǫίγµατα
γλωσσών/χωρών:

Kωδικóς Γλώσσας /Cώρας Πǫριγραφή

en_US Aγγλικ´α - Eνωµǫ́νǫς Πoλιτǫίǫς

ru_RU Rώσικα - Rωσία

zh_TW Παραδoσιακ´α Kινǫ́ζικα - Tαϊβ´αν

24.3.2 Kωδικoπoιήσǫις

K´απoιǫς γλώσσǫς χρησιµoπoιoύν κωδικoπoιήσǫις πoυ δǫν ǫίναι ASCII, αλλ´α πǫριǫ́χoυν χαρακτήρǫς
8-bit, wide,ή multibyte (δǫίτǫ τη σǫλίδα manual multibyte(3)για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς).Oι πιo
καινoύριǫς ǫφαρµoγǫ́ς συνήθως αναγνωρίζoυν τoυς χαρακτήρǫς 8-bit.Aν´αλoγα µǫ την υλoπoίηση, oι
χρήστǫς µπoρǫί να χρǫι´αζǫται να µǫταγλωττ ίσoυν µια ǫφαρµoγή µǫ υπoστήριξη χαρακτήρων wide ή
multibyte,ή να πρoσαρµóσoυν τις ρυθµίσǫις τoυ πρoγρ´αµµατoς . Για να ǫ́χǫτǫ την ικανóτητα να
ǫισ´αγǫτǫ και να ǫπǫξǫργ´αζǫστǫ χαρακτήρǫς multibyte,η Συλλoγή των Portsτoυ FreeBSD
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(http://www.FreeBSD.org/ports/index.html)διαθǫ́τǫι πρoγρ´αµµατα για κ´αθǫ γλώσσα. ∆ǫίτǫ την
τǫκµηρίωση για τo I18N στo αντ ίστoιχo Portτoυ FreeBSD.

Eιδικóτǫρα, o χρήστης χρǫι´αζǫται να διαβ´ασǫι την τǫκµηρίωση της ǫφαρµoγής , για να απoφασίσǫι
πως πρǫ́πǫι να τη ρυθµίσǫι σωστ ´α ή πως να πǫρ´ασǫι τις σωστǫ́ς τιµǫ́ς στo configure,τo Makefileή τoν
µǫταγλωττιστή.

Θα πρǫ́πǫι να ǫ́χǫτǫ κατ ´α νoυ κ´απoια πρ´αγµατα:

• Σǫτ χαρακτήρων πoυ ǫξαρτώνται απó τη γλώσσα (single C chars character set,δǫίτǫ την multibyte(3)),
π.χ. ISO8859-1, ISO8859-15, KOI8-R, CP437.

• Kωδικoπoιήσǫις Wide ή multibyte,π.χ. EUC, Big5.

Mπoρǫίτǫ να δǫίτǫ την ǫνǫργή λίστα των σǫτ χαρακτήρων στo Mητρώo IANA
(http://www.iana.org/assignments/character-sets).

Óçìåßùóç: To FreeBSD χρησιµoπoιǫί για τις τoπικǫ́ς ρυθµίσǫις κωδικoπoιήσǫις συµβατ ǫ́ς µǫ τo X11.

24.3.3 Eφαρµoγǫ́ς I18N

Στo σύστηµα πακǫ́των και portsτoυ FreeBSD,oι ǫφαρµoγǫ́ς πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ τo I18N ǫ́χoυν στo

óνoµα τoυς τη λǫ́ξη I18N ώστǫ να αναγνωρίζoνται ǫύκoλα. Ωστóσo, µπoρǫί να µην υπoστηρίζoυν
π´αντoτǫ τη γλώσσα πoυ χρǫι´αζǫστǫ.

24.3.4 Toπικǫ́ς Rυθµίσǫις

Eίναι συνήθως αρκǫτó να γίνǫι exportη τιµή µǫ την oνoµασία της ǫπιθυµητής τoπικής ρύθµισης , µǫ́σω
της µǫταβλητής πǫριβ´αλλoντoς LANGστo κǫ́λυφoς ǫισóδoυ. Aυτó µπoρǫί να γίνǫι στo αρχǫίo
~/.login_conf τoυ χρήστη, ή στo αρχǫίo ǫκκίνησης τoυ κǫλύφoυς τoυ χρήστη (~/.profile ,
~/.bashrc , ~/.cshrc ). ∆ǫν ǫίναι αν´αγκη να θǫ́σǫτǫ και τις υπóλoιπǫς µǫταβλητ ǫ́ς των τoπικών
ρυθµίσǫων, óπως oι LC_CTYPE, LC_CTIME. Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς , διαβ´αστǫ την τǫκµηρίωση τoυ
FreeBSDπoυ σχǫτ ίζǫται µǫ την υπoστήριξη της ǫπιθυµητής γλώσσας .

Θα πρǫ́πǫι να θǫ́σǫτǫ τις δύo παρακ´ατω µǫταβλητ ǫ́ς πǫριβ´αλλoντoς , στα αρχǫία ρυθµίσǫων:

• Tην LANGγια λǫιτoυργίǫς πoυ ανήκoυν στην oικoγǫ́νǫια POSIX setlocale(3)

•

Tην MM_CHARSETγια τo σύνoλo χαρακτήρων MIME των ǫφαρµoγών.

To παραπ´ανω πǫριλαµβ´ανǫι την ρύθµιση τoυ κǫλύφoυς χρήστη, την ρύθµιση για µια συγκǫκριµǫ́νη
ǫφαρµoγή, και τη ρύθµιση για τα X11.

24.3.4.1 Mǫ́θoδoι Aλλαγής T oπικών Rυθµίσǫων

Υπ´αρχoυν δύo µǫ́θoδoι για την αλλαγή των τoπικών ρυθµίσǫων, τις oπoίǫς και πǫριγρ´αφoυµǫ
παρακ´ατω. E πρώτη (την oπoία και συνιστoύµǫ) υλoπoιǫίται θǫ́τoντας τιµǫ́ς στις µǫταβλητ ǫ́ς
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πǫριβ´αλλoντoς στo login class, και η δǫύτǫρη αλλ´αζoντας τις τιµǫ́ς των µǫταβλητών πǫριβ´αλλoντoς
στo αρχǫίo ǫκκίνησης τoυ κǫλύφoυς τoυ χρήστη.

24.3.4.1.1 Mǫ́θoδoς Kλ´ασǫων Eισóδoυ (Login Class)

E µǫ́θoδoς αυτή ǫπιτρǫ́πǫι να γίνǫι η ρύθµιση των µǫταβλητών πǫριβ´αλλoντoς µια φoρ´α για κ´αθǫ
κǫ́λυφoς , αντ ί να χρǫι´αζǫται να τǫθoύν συγκǫκριµǫ́νǫς τιµǫ́ς στo αρχǫίo ǫκκίνησης τoυ καθǫνóς
χωριστ ´α.Oι Rυθµίσǫις σǫ Eπίπǫδo Cρήστη µπoρoύν να γίνoυν απó τoν ίδιo τo χρήστη, ǫνώ oι
Rυθµίσǫις σǫ Eπίπǫδo ∆ιαχǫιριστή απαιτoύν πρoνóµια υπǫρχρήστη.

24.3.4.1.1.1 Rυθµίσǫις σǫ Eπίπǫδo Cρήστη

To παρακ´ατω απλó παρ´αδǫιγµα, δǫίχνǫι ǫ́να αρχǫίo .login_conf στoν κατ ´αλoγo κ´απoιoυ χρήστη
στo oπoίo και oι δύo µǫταβλητ ǫ́ς ǫ́χoυν τǫθǫί για κωδικoπoίηση Latin-1:

me:\
:charset=ISO-8859-1:\
:lang=de_DE.ISO8859-1:

Παρακ´ατω βλǫ́πǫτǫ ǫ́να .login_conf στo oπoίo oι µǫταβλητ ǫ́ς ǫ́χoυν τǫθǫί για Παραδoσιακ´α
Kινǫ́ζικα σǫ κωδικoπoίηση BIG-5.Παρατηρήστǫ óτι ǫ́χoυµǫ θǫ́σǫι πoλύ πǫρισσóτǫρǫς µǫταβλητ ǫ́ς , καθώς
κ´απoιǫς ǫφαρµoγǫ́ς δǫν σǫ́βoνται σωστ ´α τις µǫταβλητ ǫ́ς για Kινǫ́ζικα, Γιαπωνǫ́ζικα και Koρǫ´ατικα.

#Users who do not wish to use monetary units or time formats
#of Taiwan can manually change each variable
me:\

:lang=zh_TW.Big5:\
:setenv=LC_ALL=zh_TW.Big5:\
:setenv=LC_COLLATE=zh_TW.Big5:\
:setenv=LC_CTYPE=zh_TW.Big5:\
:setenv=LC_MESSAGES=zh_TW.Big5:\
:setenv=LC_MONETARY=zh_TW.Big5:\
:setenv=LC_NUMERIC=zh_TW.Big5:\
:setenv=LC_TIME=zh_TW.Big5:\
:charset=big5:\
:xmodifiers="@im=gcin": #Set gcin as the XIM Input Server

Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς , δǫίτǫ τις Rυθµίσǫις σǫ Eπίπǫδo ∆ιαχǫιριστή και την login.conf(5).

24.3.4.1.1.2 Rυθµίσǫις σǫ Eπίπǫδo ∆ιαχǫιριστή

Bǫβαιωθǫίτǫ óτι ǫ́χǫι oριστǫί η σωστή γλώσσα στην κλ´αση τoυ χρήστη, στo αρχǫίo /etc/login.conf .
Στo αρχǫίo αυτó θα πρǫ́πǫι να υπ´αρχoυν oι παρακ´ατω ρυθµίσǫις :

language_name | Account Type Description :\
:charset= MIME_charset :\
:lang= locale_name :\
:tc=default:

Mǫ β´αση τo πρoηγoύµǫνo παρ´αδǫιγµα µας πoυ χρησιµoπoιήσαµǫ Latin-1,τo αρχǫίo θα µoι´αζǫι µǫ τo
παρακ´ατω:
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german|German Users Accounts:\
:charset=ISO-8859-1:\
:lang=de_DE.ISO8859-1:\
:tc=default:

Πριν κ´ανǫτǫ αλλαγǫ́ς στις Kλ´ασǫις Eισóδoυ (Login Classes)των χρηστών, ǫκτǫλǫ́στǫ την παρακ´ατω
ǫντoλή:

# cap_mkdb /etc/login.conf

ώστǫ να ǫνǫργoπoιηθoύν στo σύστηµα oι αλλαγǫ́ς πoυ κ´ανατǫ στo /etc/login.conf .

Aλλαγή Kλ´ασǫων Eισóδoυ µǫ́σω της vipw(8)

Cρησιµoπoιήστǫ την vipw για να πρoσθǫ́σǫτǫ νǫ́oυς χρήστǫς , και κ´αντǫ την καταχώριση να µoι´αζǫι µǫ
την παρακ´ατω:

user:password:1111:11: language :0:0:User Name:/home/user:/bin/sh

Aλλαγή Kλ´ασǫων Eισóδoυ µǫ́σω της adduser(8)

Cρησιµoπoιήστǫ την adduser για να πρoσθǫ́σǫτǫ νǫ́oυς χρήστǫς , και ǫ́πǫιτα ακoλoυθήστǫ τις
παρακ´ατω oδηγίǫς :

• Θǫ́στǫ τo defaultclass = language στo /etc/adduser.conf .Nα ǫ́χǫτǫ υπóψη σας óτι σǫ αυτή την
πǫρίπτωση, θα πρǫ́πǫι να oρίσǫτǫ µια κλ´αση default για óλoυς τoυς χρήστǫς ´αλλων γλωσσών.

• Mια ǫναλλακτική λύση, ǫίναι να απαντ ´ατǫ κ´αθǫ φoρ´α στην ǫρώτηση

Enter login class: default []:

πoυ ǫµφανίζǫται απó την adduser(8).

• Aκóµα µια ǫναλλακτική λύση, ǫίναι να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo παρακ´ατω σǫ κ´αθǫ χρήστη πoυ θǫ́λǫτǫ
να πρoσθǫ́σǫτǫ και o oπoίoς χρησιµoπoιǫί διαφoρǫτική γλώσσα:

# adduser -class language

Aλλαγή Kλ´ασǫων Eισóδoυ µǫ́σω της pw(8)

Aν χρησιµoπoιǫίτǫ την pw(8)για να πρoσθǫ́σǫτǫ νǫ́oυς χρήστǫς , καλǫ́στǫ την µǫ τoν παρακ´ατω τρóπo:

# pw useradd user_name -L language

24.3.4.1.2 Mǫ́θoδoς Aρχǫίων Eκκίνησης Kǫλύφoυς

Óçìåßùóç: E µǫ́θoδoς αυτ ή δǫν συνίσταται, καθώς απαιτǫί διαφoρǫτικǫ́ς ρυθµίσǫις για κ´αθǫ διαφoρǫτικó
πρóγραµµα κǫλύφoυς πoυ χρησιµoπoιǫίται. Πρoτιµήστǫ καλύτǫρα την µǫ́θoδo των Kλ´ασǫων Eισóδoυ.

Για να πρoσθǫ́σǫτǫ τις τoπικǫ́ς ρυθµίσǫις και τo σǫτ χαρακτήρων MIME, ρυθµίστǫ απλώς τις δύo
µǫταβλητ ǫ́ς πǫριβ´αλλoντoς πoυ φαίνoνται παρακ´ατω στo αρχǫίo /etc/profile ή/και στo
/etc/csh.login .Θα χρησιµoπoιήσoυµǫ τα Γǫρµανικ´α ως γλώσσα για τo παρακ´ατω παρ´αδǫιγµα:
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Στo /etc/profile :

LANG=de_DE.ISO8859-1; export LANG

MM_CHARSET=ISO-8859-1; export MM_CHARSET

H́ στo /etc/csh.login :

setenv LANG de_DE.ISO8859-1

setenv MM_CHARSET ISO-8859-1

Eναλλακτικ´α, µπoρǫίτǫ να πρoσθǫ́σǫτǫ τις παραπ´ανω oδηγίǫς στo /usr/share/skel/dot.profile

(αντ ίστoιχα µǫ τις oδηγίǫς για τo /etc/profile πoυ ǫίδαµǫ παραπ´ανω), ή στo
/usr/share/skel/dot.login (αντ ίστoιχα µǫ τις oδηγίǫς για τo /etc/csh.login πoυ ǫίδαµǫ ǫπίσης

παραπ´ανω).

Για τo X11:

Στo $HOME/.xinitrc :

LANG=de_DE.ISO8859-1; export LANG

H́:

setenv LANG de_DE.ISO8859-1

Aν´αλoγα µǫ τo κǫ́λυφoς πoυ χρησιµoπoιǫίτǫ (δǫίτǫ παραπ´ανω).

24.3.5 Rυθµίσǫις για την Koνσóλα

Για óλα τα single Cσǫτ χαρακτήρων, µπoρǫίτǫ να θǫ́σǫτǫ τις γραµµατoσǫιρǫ́ς της κoνσóλας στo
/etc/rc.conf για την ǫπιθυµητή γλώσσα, γρ´αφoντας :

font8x16= font_name

font8x14= font_name

font8x8= font_name

To font_name ǫδώ πρoκύπτǫι απó τo αντ ίστoιχo αρχǫίo τoυ καταλóγoυ /usr/share/syscons/fonts ,
αφαιρώντας την κατ ´αληξη .fnt .

Aν χρǫι´αζǫται, χρησιµoπoιήστǫ την κατ ´αλληλη αντιστoίχηση πληκτρoλoγίoυ (keymap)και oθóνης
για τo σǫτ χαρακτήρων single Cπoυ χρησιµoπoιǫίτǫ, µǫ́σω τoυ sysinstall .Móλις ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τo
sysinstall, ǫπιλǫ́ξτǫ τo Configure, και ǫ́πǫιτα τo Console. Eναλλακτικ´α, µπoρǫίτǫ να πρoσθǫ́σǫτǫ τo
παρακ´ατω στo /etc/rc.conf :

scrnmap= screenmap_name

keymap=keymap_name

keychange=" fkey_number sequence "

Στην πǫρίπτωση αυτή, τo screenmap_name πρoǫ́ρχǫται απó ǫ́να αρχǫίo τoυ καταλóγoυ
/usr/share/syscons/scrnmaps ,χωρίς την κατ ´αληξη .scm .E αντιστoίχηση oθóνης µαζί µǫ την
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αντ ίστoιχη γραµµατoσǫιρ´α, χρησιµoπoιǫίται συνήθως για την ǫπǫ́κταση τoυ 8oυ bit στo 9o,για
κ´αρτǫς VGA πoυ χρησιµoπoιoύν µήτρα χαρακτήρων µǫ 8 στήλǫς .

Aν ǫ́χǫτǫ ǫνǫργoπoιηµǫ́νo τoν δαίµoνα mousedστo αρχǫίo /etc/rc.conf :

moused_enable="YES"

καλó θα ǫίναι να ǫξǫτ ´ασǫτǫ τις πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τoν δρoµǫ́α τoυ πoντικιoύ πoυ ǫµφανίζoνται
στην παρακ´ατω παρ´αγραφo.

O πρoǫπιλǫγµǫ́νoς δρoµǫ́ας τoυ πoντικιoύ πoυ χρησιµoπoιǫίται απó τo πρóγραµµα oδήγησης syscons(4),
καταλαµβ´ανǫι τις θǫ́σǫις 0xd0-0xd3τoυ συνóλoυ χαρακτήρων.Aν αυτή η πǫριoχή χαρακτήρων δǫν
ǫίναι διαθǫ́σιµη στη γλώσσα πoυ χρησιµoπoιǫίτǫ, θα πρǫ́πǫι να µǫτακινήσǫτǫ την πǫριoχή τoυ δρoµǫ́α
ǫ́ξω απó αυτήν. Για να γίνǫι αυτó στo FreeBSD,πρoσθǫ́στǫ την ακóλoυθη γραµµή στo /etc/rc.conf :

mousechar_start=3

To keymap_name πρoǫ́ρχǫται απó ǫ́να αρχǫίo τoυ καταλóγoυ /usr/share/syscons/keymaps ,χωρίς την
κατ ´αληξη .kbd .Aν δǫν ǫίστǫ σίγoυρoς για την αντιστoίχηση πληκτρoλoγίoυ πoυ χρǫι´αζǫται να
χρησιµoπoιήσǫτǫ, µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo kbdmap(1)για να κ´ανǫτǫ δoκιµǫ́ς σǫ δι´αφoρǫς
αντιστoιχίσǫις , χωρίς να χρǫι´αζǫται να κ´ανǫτǫ ǫπανǫκκίνηση.

E λǫιτoυργία keychange χρησιµoπoιǫίται συνήθως για τoν πρoγραµµατισµó των πλήκτρων
λǫιτoυργιών (function keys),́ωστǫ να ταιρι´αζoυν µǫ τoν ǫπιλǫγµǫ́νo τύπo τǫρµατικoύ, καθώς oι
ακoλoυθίǫς των πλήκτρων λǫιτoυργιών δǫν µπoρoύν να καθoριστoύν στις αντιστoιχίσǫις

πληκτρoλoγίoυ.

Bǫβαιωθǫίτǫ ǫπίσης óτι ǫ́χǫτǫ ρυθµίσǫι τo σωστó τύπoυ τǫρµατικoύ στo /etc/ttys για óλǫς τις
καταχωρίσǫις ttyv * . Tη δǫδoµǫ́νη στιγµή, oι πρoκαθoρισµǫ́νǫς αντιστoιχίǫς ǫίναι:

Σǫτ Cαρακτήρων T ύπoς T ǫρµατικoύ

ISO8859-1́η ISO8859-15 cons25l1

ISO8859-2 cons25l2

ISO8859-7 cons25l7

KOI8-R cons25r

KOI8-U cons25u

CP437 (πρoǫπιλǫγµǫ́νo VGA) cons25

US-ASCII cons25w

Για γλώσσǫς µǫ χαρακτήρǫς wide ή multibyte,χρησιµoπoιήστǫ τo σωστó FreeBSD portστoν κατ ´αλoγo
/usr/ports/ language .Mǫρικǫ́ς θύρǫς ǫµφανίζoνται ως κoνσóλα, ǫνώ τo σύστηµα τις βλǫ́πǫι ως
σǫιριακ´α vtty, και ǫ́τσι πρǫ́πǫι να παρακρατήσǫτǫ αρκǫτ ´α vtty, τóσo για τo X11 óσo και για την
ψǫυτó-σǫιριακή κoνσóλα. Παρακ´ατω θα βρǫίτǫ µια µǫρικώς ǫνηµǫρωµǫ́νη λίστα για χρήση ´αλλων
γλωσσών στην κoνσóλα:

Γλώσσα Toπoθǫσία

Παραδoσιακ´α Kινǫ́ζικα (BIG-5) chinese/big5con

Γιαπωνǫ́ζικα japanese/kon2-16dot ή japanese/mule-freewnn
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Γλώσσα Toπoθǫσία

Koρǫ´ατικα korean/han

24.3.6 Rύθµιση τoυ X11

Aν και τo X11 δǫν ǫίναι µǫ́ρoς τoυ FreeBSD Project,θα δώσoυµǫ ǫδώ κ´απoιǫς χρήσιµǫς πληρoφoρίǫς για
óσoυς τo χρησιµoπoιoύν στo FreeBSD.Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς , δǫίτǫ την δικτυακή τoπoθǫσία τoυ
Xorg (http://www.x.org/),́η τoυ ǫξυπηρǫτητή X11 πoυ πρóκǫιται να χρησιµoπoιήσǫτǫ.

Στo αρχǫίo ~/.Xresources , µπoρǫίτǫ ǫπιπρóσθǫτα να αλλ´αξǫτǫ και ´αλλǫς ρυθµίσǫις πoυ σχǫτ ίζoνται
µǫ τo I18N (π.χ. γραµµατoσǫιρǫ́ς , µǫνoύ, κ.λ.π.).

24.3.6.1 Aπǫικóνιση Γραµµατoσǫιρών

Eγκαταστήστǫ τoν ǫξυπηρǫτητή Xorg (x11-servers/xorg-server ) και ǫ́πǫιτα ǫγκαταστήστǫ τις
γραµµατoσǫιρǫ́ς TrueTypeγια την ǫπιθυµητή γλώσσα. Mǫ τις σωστǫ́ς τoπικǫ́ς ρυθµίσǫις , θα µπoρǫίτǫ να
δǫίτǫ την ǫπιλǫγµǫ́νη γλώσσα στα µǫνoύ και τα µηνύµατα τoυ γραφικoύ πǫριβ´αλλoντoς .

24.3.6.2 Eισαγωγή µη-Aγγλικών Cαρακτήρων

E µǫ́θoδoς ǫισóδoυ X11 (XIM, X11 Input Method),ǫίναι ǫ́να νǫ́o πρóτυπo για óλoυς τoυς πǫλ´ατǫς X11.
Óλǫς oι ǫφαρµoγǫ́ς τoυ X11 θα πρǫ́πǫι να γρ´αφoνται ως πǫλ´ατǫς τoυ XIM, και να λαµβ´ανoυν ǫίσoδo
απó ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς ǫισóδoυ XIM. Υπ´αρχoυν διαθǫ́σιµoι δι´αφoρoι ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς XIM, για διαφoρǫτικǫ́ς
γλώσσǫς .

24.3.7 Rύθµιση Eκτυπωτή

K´απoια σǫτ χαρακτήρων single Cǫίναι συνήθως ǫνσωµατωµǫ́να στo ίδιo τo υλικó των ǫκτυπωτών. Tα
σǫτ χαρακτήρων τύπoυ wide ή multibyteαπαιτoύν ǫιδικǫ́ς ρυθµίσǫις , και συνιστoύµǫ να
χρησιµoπoιήσǫτǫ τo apsfilter.Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να µǫτατρǫ́ψǫτǫ τo ǫ́γγραφo σας σǫ PostScript́η PDF,
χρησιµoπoιώντας ǫργαλǫία ǫιδικ´α φτιαγµǫ́να για τη συγκǫκριµǫ́νη γλώσσα.

24.3.8 Πυρήνας και Συστήµατα Aρχǫίων

To σύστηµα αρχǫίων FFS (fast filesystem)τoυ FreeBSDµπoρǫί να διαχǫιριστǫί oνóµατα αρχǫίων πoυ
ανήκoυν σǫ σǫτ single C (ǫίναι 8-bit clean,δǫίτǫ και τo multibyte(3)),αλλ´α δǫν απoθηκǫύǫι τo σǫτ
χαρακτήρων πoυ χρησιµoπoιǫίται. Mǫ ´αλλα λóγια, ǫίναι 8-bitαλλ´α δǫν γνωρίζǫι τ ίπoτα για την
κωδικoπoίηση των χαρακτήρων.Eπίσηµα, τo FFSδǫν υπoστηρίζǫι ακóµα σǫτ χαρακτήρων wide ή
multibyte.Υπ´αρχoυν ωστóσo κ´απoια ανǫξ´αρτητα patchesγια τo FFSπoυ υπoστηρίζoυν αυτ ǫ́ς τις
δυνατóτητǫς . Πρóκǫιται µóνo για πρoσωρινǫ́ς και µη µǫταφǫ́ρσιµǫς λύσǫις ή hacks,και ǫ́χoυµǫ
απoφασίσǫι να µην τα πǫριλ´αβoυµǫ στo κǫντρικó δǫ́ντρo πηγαίoυ κώδικα. ∆ǫίτǫ τις ιστoσǫλίδǫς των
αντ ίστoιχων γλωσσών για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς και για να ανακτήσǫτǫ τα απαραίτητα αρχǫία.

To σύστηµα αρχǫίων MS-DOSστo FreeBSD́ǫχǫι την δυνατóτητα να ρυθµιστǫί ώστǫ να µǫτατρǫ́πǫι
µǫταξύ των σǫτ χαρακτήρων Unicode,τoυ MS-DOS,και τoυ σǫτ χαρακτήρων πoυ ǫ́χǫι ǫπιλǫγǫί για τo
σύστηµα αρχǫίων τoυ FreeBSD.Για πǫρισσóτǫρǫς λǫπτoµǫ́ρǫιǫς , δǫίτǫ τη σǫλίδα manual mount_msdosfs(8).
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24.4 Mǫταγλώττιση Πρoγραµµ´ατων I18N
Πoλλ´α portsτoυ FreeBSDδιαθǫ́τoυν υπoστήριξη I18N.Σǫ µǫρικ´α απó αυτ ´α, τo -I18N ǫίναι µǫ́ρoς τoυ

oνóµατoς τoυς . Tα πρoγρ´αµµατα αυτ ´α, και πoλλ´α πǫρισσóτǫρα, ǫ́χoυν ǫνσωµατωµǫ́νη υπoστήριξη
για I18Nκαι δǫν χρǫι´αζoνται ´αλλǫς ǫιδικǫ́ς ρυθµίσǫις .

Ωστóσo, σǫ κ´απoιǫς ǫφαρµoγǫ́ς óπως η MySQL , θα πρǫ́πǫι να ρυθµιστǫί τo Makefile µǫ τo ǫπιθυµητó
σǫτ χαρακτήρων.Aυτó συνήθως γίνǫται πǫρνώντας µια τιµή στo configureστoν πηγαίo κώδικα, ή
αλλ´αζoντας τo ίδιo τo Makefile .

24.5 Toπικǫ́ς Rυθµίσǫις για Συγκǫκριµǫ́νǫς Γλώσσǫς

24.5.1 Rώσικη Γλώσσα (Kωδικoπoίηση KOI8-R)

Aρχική συνǫισφoρ´α τoυ Andrey Chernov.

Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ την κωδικoπoίηση KOI8-R, δǫίτǫ τις Aναφoρǫ́ς Σχǫτικ´α µǫ
τo Σǫτ Cαρακτήρων KOIR-8 (RωσικóΣύνoλo Cαρακτήρων) (http://koi8.pp.ru/).

24.5.1.1 Toπικǫ́ς Rυθµίσǫις

T oπoθǫτ ήστǫ τις ακóλoυθǫς γραµµǫ́ς στo αρχǫίo σας ~/.login_conf :

me:My Account:\
:charset=KOI8-R:\
:lang=ru_RU.KOI8-R:

Για παραδǫίγµατα πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ τις T oπικǫ́ς Rυθµίσǫις , δǫίτǫ πρoηγoύµǫνǫς ǫνóτητǫς σǫ αυτó τo
κǫφ´αλαιo.

24.5.1.2 Rύθµιση Koνσóλας

• Πρoσθǫ́στǫ την ακóλoυθη γραµµή στo αρχǫίo /etc/rc.conf :

mousechar_start=3

• Cρησιµoπoιήστǫ ǫπίσης τις παρακ´ατω ρυθµίσǫις στo /etc/rc.conf :

keymap="ru.koi8-r"
scrnmap="koi8-r2cp866"
font8x16="cp866b-8x16"
font8x14="cp866-8x14"
font8x8="cp866-8x8"

• Για κ´αθǫ καταχώριση ttyv * στo αρχǫίo /etc/ttys , χρησιµoπoιήστǫ τo cons25r ως τύπo

τǫρµατικoύ.

Για παραδǫίγµατα πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ την ρύθµιση της κoνσóλας , δǫίτǫ πρoηγoύµǫνǫς ǫνóτητǫς αυτoύ
τoυ κǫφαλαίoυ.
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24.5.1.3 Rύθµιση Eκτυπωτή

Kαθώς oι πǫρισσóτǫρoι ǫκτυπωτǫ́ς πoυ διαθǫ́τoυν Rωσικoύς χαρακτήρǫς ǫ́χoυν ǫνσωµατωµǫ́νη την
κωδικoσǫλίδα CP866,θα χρǫιαστǫίτǫ ǫιδικó φίλτρo ǫξóδoυ για να µǫτατρǫ́ψǫτǫ απó τo KOI8-Rστo

CP866.To φίλτρo αυτó ǫγκαθίσταται απó πρoǫπιλoγή στo /usr/libexec/lpr/ru/koi2alt .E
καταχώριση για ǫ́να Rώσικo ǫκτυπωτή στo /etc/printcap θα µoι´αζǫι µǫ την παρακ´ατω:

lp|Russian local line printer:\
:sh:of=/usr/libexec/lpr/ru/koi2alt:\
:lp=/dev/lpt0:sd=/var/spool/output/lpd:lf=/var/log/ lpd-errs:

∆ǫίτǫ τo printcap(5)για πιo λǫπτoµǫρή πǫριγραφή.

24.5.1.4 Σύστηµα Aρχǫίων MS-DOS και Rώσικα Oνóµατα Aρχǫίων

To παρακ´ατω υπóδǫιγµα καταχώρισης στo fstab(5)ǫνǫργoπoιǫί την υπoστήριξη για Rώσικα oνóµατα
αρχǫίων σǫ πρoσαρτηµǫ́να συστήµατα αρχǫίων τύπoυ MS-DOS:

/dev/ad0s2 /dos/c msdos rw,-Wkoi2dos,-Lru_RU.KOI8-R 0 0

E ǫπιλoγή -L ǫπιλǫ́γǫι τις τoπικǫ́ς ρυθµίσǫις πoυ θα χρησιµoπoιηθoύν, και η -W oρίζǫι τoν πίνακα

µǫτατρoπής χαρακτήρων. Για να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫπιλoγή -W βǫβαιωθǫίτǫ óτι ǫ́χǫτǫ πρoσαρτήσǫι
την κατ ´ατµηση /usr πριν την κατ ´ατµηση MS-DOS,καθώς oι πίνακǫς µǫτατρoπής βρίσκoνται στo
/usr/libdata/msdosfs .Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς , δǫίτǫ τη σǫλίδα manualτoυ mount_msdosfs(8).

24.5.1.5 Rύθµιση X11

1.Eκτǫλǫ́στǫ πρώτα τις γǫνικǫ́ς τoπικǫ́ς ρυθµίσǫις πoυ ǫ́χoυµǫ ήδη πǫριγρ´αψǫι.

2.Aν χρησιµoπoιǫίτǫ τoν ǫξυπηρǫτητή Xorg, ǫγκαταστήστǫ τo πακǫ́τo
x11-fonts/xorg-fonts-cyrillic .

Eλǫ́γξτǫ την ǫνóτητα "Files" στo αρχǫίo /etc/X11/xorg.conf .Θα πρǫ́πǫι να πρoσθǫ́σǫτǫ την
παρακ´ατω γραµµή πριν απó oπoιαδήπoτǫ ´αλλη καταχώριση FontPath :

FontPath "/usr/local/lib/X11/fonts/cyrillic"

Óçìåßùóç: ∆ǫίτ ǫ στην Συλλoγή των Ports για πǫρισσóτǫρǫς κυριλλικǫ́ς γραµµατoσǫιρǫ́ς.

3.Για την ǫνǫργoπoίηση τoυ Rωσικoύ πληκτρoλoγίoυ, πρoσθǫ́στǫ τις παρακ´ατω γραµµǫ́ς στην
ǫνóτητα "Keyboard" τoυ αρχǫίoυ xorg.conf :

Option "XkbLayout" "us,ru"
Option "XkbOptions" "grp:toggle"

Bǫβαιωθǫίτǫ ǫπίσης óτι η γραµµή XkbDisable ǫίναι ανǫνǫργή (µαρκαρισµǫ́νη ως σχóλιo).

Aν χρησιµoπoιήσǫτǫ τo grp:toggle η ǫναλλαγή RUS/LAT θα γίνǫται µǫ τo ∆ǫξιó Alt , ǫνώ αν θǫ́σǫτǫ
grp:ctrl_shift_toggle , η ǫναλλαγή θα γίνǫται µǫ τo Ctrl +Shift. Για grp:caps_toggle , η
ǫναλλαγή RUS/LAT θα γίνǫται µǫ τo CapsLock. E κανoνική λǫιτoυργία τoυ CapsLock ǫξακoλoυθǫί
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να ǫίναι διαθǫ́σιµη µǫ́σω τoυ συνδυασµoύ πλήκτρων Shift+CapsLock (µóνo σǫ κατ ´ασταση LAT). To
grp:caps_toggle για κ´απoιo ´αγνωστo λóγo, δǫν λǫιτoυργǫί στo Xorg.

Aν τo πληκτρoλóγιo σας διαθǫ́τǫι πλήκτρα “Windows”, και ǫ́χǫτǫ παρατηρήσǫι óτι κ´απoια απó τα
µη-αλφαριθµητικ´α πλήκτρα ǫ́χoυν λ´αθoς αντιστoίχηση óταν ǫίστǫ σǫ κατ ´ασταση RUS,
πρoσθǫ́στǫ την παρακ´ατω γραµµή στo αρχǫίo xorg.conf :

Option "XkbVariant" ",winkeys"

Óçìåßùóç: To Rώσικo XKB πληκτρoλóγιo ίσως δǫν λǫιτoυργǫί µǫ ǫφαρµoγǫ́ς πoυ δǫν ǫ́χoυν φτιαχτǫί
για τις αντ ίστoιχǫς τoπικǫ́ς ρυθµίσǫις.

Óçìåßùóç: Oι ǫφαρµoγǫ́ς πoυ τηρoύν τ ις ǫλ´αχιστǫς πρoδιαγραφǫ́ς τoπικών ρυθµίσǫων, θα πρǫ́πǫι να
καλoύν απó νωρίς τη συν´αρτηση XtSetLanguageProc (NULL, NULL, NULL); µǫ́σα στoν κώδικα τoυς.

∆ǫίτ ǫ τo KOI8-R για τo σύστηµα X Window (http://koi8.pp.ru/xwin.html) για πǫρισσóτǫρǫς oδηγίǫς σχǫτικ´α
µǫ την δηµιoυργία ǫφαρµoγών X11 πoυ να χρησιµoπoιoύν τoπικǫ́ς ρυθµίσǫις.

24.5.2 Toπικǫ́ς Rυθµίσǫις για Παραδoσιακ´α Kινǫ́ζικα Tαϊβ´αν

To FreeBSD-Taiwan Project́ǫχǫι δηµιoυργήσǫι ǫ́να HOWTOγια τα Kινǫ́ζικα στo FreeBSD,τo oπoίo
µπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ στη διǫύθυνση http://netlab.cse.yzu.edu.tw/~statue/freebsd/zh-tut/,χρησιµoπoιώντας
πoλλ´α Kινǫ́ζικα ports.O τρǫ́χων συντ ´ακτης τoυ Kινǫ́ζικoυ FreeBSD Howto ǫίναι o Shen Chuan-Hsing
<statue@freebsd.sinica.edu.tw >.

O Chuan-Hsing Shen <statue@freebsd.sinica.edu.tw > ǫ́χǫι δηµιoυργήσǫι την Kινǫ́ζικη Συλλoγή

FreeBSD (CFC) (http://netlab.cse.yzu.edu.tw/~statue/cfc/)χρησιµoπoιώντας την κωδικoπoίηση zh-L10N-tut

τoυ FreeBSD-Tα´̈ιβ´αν. Tα πακǫ́τα και τα scriptsδιατ ίθǫνται στη διǫύθυνση
ftp://freebsd.csie.nctu.edu.tw/pub/taiwan/CFC/.

24.5.3 Toπικǫ́ς Rυθµίσǫις για την Γǫρµανική Γλώσσα (για Óλǫς τις Γλώσσǫς πoυ
Bασίζoνται στo ISO 8859-1)

O Slaven Rezic <eserte@cs.tu-berlin.de > ǫ́χǫι γρ´αψǫι ǫ́να oδηγó για την χρήση των umlautsσǫ ǫ́να
µηχ´ανηµα FreeBSD.O oδηγóς ǫίναι γραµµǫ́νoς στα Γǫρµανικ´α και διατ ίθǫται στην τoπoθǫσία
http://user.cs.tu-berlin.de/~eserte/FreeBSD/doc/umlaute/umlaute.html.

24.5.4 Toπικǫ́ς Rυθµίσǫις για την Eλληνική Γλώσσα

O Nikos Kokkalis <nickkokkalis@gmail.com > ǫ́χǫι γρ´αψǫι ǫ́να πλήρǫς ´αρθρo για την υπoστήριξη της
Eλληνικής γλώσσας στo FreeBSD.To ´αρθρo αυτó διατ ίθǫται ως µǫ́ρoς της ǫπίσηµης Eλληνικής
τǫκµηρίωσης τoυ FreeBSD,στην τoπoθǫσία

643
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http://www.freebsd.org/doc/el_GR.ISO8859-7/artilces/greek-language-support/index.html
(http://www.FreeBSD.org/doc/el_GR.ISO8859-7/articles/greek-language-support/index.html).

24.5.5 Toπικǫ́ς Rυθµίσǫις Για Γιαπωνǫ́ζικα και Koρǫ´ατικα

Για Γιαπωνǫ́ζικα, δǫίτǫ στην τoπoθǫσία http://www.jp.FreeBSD.org/,ǫνώ για Koρǫ´ατικα, δǫίτǫ στην
τoπoθǫσία http://www.kr.FreeBSD.org/.

24.5.6 Tǫκµηρίωση τoυ FreeBSD σǫ Γλώσσǫς Eκτóς της Aγγλικής

K´απoιoι ǫθǫλoντ ǫ́ς τoυ FreeBSD́ǫχoυν µǫταφρ´ασǫι τµήµατα της τǫκµηρίωσης τoυ σǫ ´αλλǫς γλώσσǫς .
Oι µǫταφρ´ασǫις αυτ ǫ́ς διατ ίθǫνται µǫ́σω συνδǫ́σµων στην κύρια δικτυακή τoπoθǫσία τoυ FreeBSD
(http://www.FreeBSD.org/index.html)́η στoν κατ ´αλoγo /usr/share/doc .
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FreeBSD

Aναδoµήθηκǫ, αναδιoργανώθηκǫ, και τµήµατα τoυ ανανǫώθηκαν απó τoν Jim Mock. Aρχική
συνǫισφoρ´α απó τoυς Jordan Hubbard, Poul-Henning Kamp, John Polstra, êáé Nik Clayton.

25.1 Σύνoψη

To FreeBSDβρίσκǫται υπó συνǫχή ǫξǫ́λιξη µǫταξύ των ǫπίσηµων ǫκδóσǫων τoυ.Mǫρικoί ´ανθρωπoι
πρoτιµoύν να χρησιµoπoιoύν τις ǫπίσηµǫς ǫκδóσǫις , ǫνώ ´αλλoι πρoτιµoύν να κρατoύν τo σύστηµα
τoυς ǫνηµǫρωµǫ́νo µǫ τις τǫλǫυταίǫς ǫξǫλίξǫις . Ωστóσo, ακóµα και oι ǫπίσηµǫς ǫκδóσǫις ǫνηµǫρώνoνται
συχν´α µǫ διoρθώσǫις κρίσιµων σφαλµ´ατων και ασφαλǫίας . Óπoια ǫ́κδoση και να χρησιµoπoιήσǫτǫ, τo
FreeBSDπαρǫ́χǫι óλα τα απαραίτητα ǫργαλǫία για να κρατήσǫτǫ τo σύστηµα σας ǫνηµǫρωµǫ́νo, και
ǫπίσης σας ǫπιτρǫ́πǫι να αναβαθµιστǫίτǫ ǫύκoλα σǫ κ´απoια ǫπóµǫνη ǫ́κδoση. To κǫφ´αλαιo αυτó θα σας
βoηθήσǫι να απoφασίσǫτǫ αν θǫ́λǫτǫ να παρακoλoυθǫίτǫ τo σύστηµα αν´απτυξης , ή αν θα πρoτιµήσǫτǫ
να παραµǫίνǫτǫ σǫ µια απó τις παγιωµǫ́νǫς ǫκδóσǫις . Θα παρoυσι´ασoυµǫ ǫπίσης τα βασικ´α ǫργαλǫία
πoυ απαιτoύνται για την ǫνηµǫ́ρωση και αναβ´αθµιση τoυ συστήµατoς .

Aφoύ διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα ξǫ́ρǫτǫ:

• Πoια βoηθητικ´α πρoγρ´αµµατα µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ για να ǫνηµǫρώσǫτǫ τo σύστηµα και
την Συλλoγή των Ports.

• Πως να διατηρǫίτǫ τo σύστηµα σας ǫνηµǫρωµǫ́νo µǫ τα πρoγρ´αµµατα freebsd-update CVSup, CVS, ή
CTM .

• Πως να συγκρίνǫτǫ την κατ ´ασταση ǫνóς ǫγκατǫστηµǫ́νoυ συστήµατoς , µǫ αναφoρ´α ǫ́να γνωστó και
ǫγγυηµǫ́να σωστó σύστηµα.

• Πως να διατηρήσǫτǫ την τǫκµηρίωση σας ǫνηµǫρωµǫ́νη µǫ́σω τoυ CVSup ή των portsτης τǫκµηρίωσης .

• Tη διαφoρ´α µǫταξύ των δύo κλ´αδων πoυ βρίσκoνται σǫ ǫξǫ́λιξη: τoυ FreeBSD-STABLEκαι τoυ
FreeBSD-CURRENT.

• Πως να ξαναφτι´αξǫτǫ και να ǫπανǫγκαταστήσǫτǫ oλóκληρo τo βασικó σύστηµα µǫ την make

buildworld (κλπ).

Πριν διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα πρǫ́πǫι:

• Nα ρυθµίσǫτǫ σωστ ´α τη σύνδǫση σας στo δίκτυo (ÊåöÜëáéï 32).

• Nα γνωρίζǫτǫ πως να ǫγκαταστήσǫτǫ πρóσθǫτo λoγισµικó τρίτoυ κατασκǫυαστή (ÊåöÜëáéï 5).

Óçìåßùóç: Στo κǫφ´αλαιo αυτó γίνǫται συχν´α χρήση της ǫντoλής cvsup για την αν´ακτηση ή ǫνηµǫ́ρωση
των αρχǫίων πηγαίoυ κώδικα τoυ FreeBSD. Για να την χρησιµoπoιήσǫτǫ, θα πρǫ́πǫι να ǫγκαταστ ήσǫτǫ ǫ́να
πακǫ́τo ή port óπως τo net/cvsup (αν δǫν θǫ́λǫτǫ να ǫγκαταστ ήσǫτǫ γραφικó πρóγραµµα cvsup , µπoρǫίτ ǫ
να ǫγκαταστ ήσǫτǫ τo port net/cvsup-without-gui ). Mπoρǫίτ ǫ να αντικαταστ ήσǫτǫ αυτ ή την ǫντoλή µǫ

την csup(1) η oπoία ανήκǫι στo βασικó σύστηµα.

645



ÊåöÜëáéï 25Eνηµǫ́ρωση και Aναβ´αθµιση τoυ FreeBSD

25.2 Eνηµǫρώνoντας τo FreeBSD
Γρ´αφηκǫ απó τoν Tom Rhodes.Bασίστηκǫ σǫ σηµǫιώσǫις πoυ παρǫίχǫ o Colin Percival.

E ǫφαρµoγή ǫνηµǫρώσǫων ασφαλǫίας απoτǫλǫί ǫ́να σηµαντικó τµήµα της συντήρησης λoγισµικoύ,
ǫιδικ´α óταν πρóκǫιται για τo λǫιτoυργικó σύστηµα. Για µǫγ´αλo δι´αστηµα, η διαδικασία αυτή δǫν
ήταν ǫύκoλη στo FreeBSD. Éπρǫπǫ να ǫφαρµoστoύν patchesστoν πηγαίo κώδικα, να γίνǫι µǫταγλώττιση
τoυ απó την αρχή, και να ǫγκατασταθoύν ξαν´α τα νǫ́α ǫκτǫλǫ́σιµα.

Aυτó δǫν ǫίναι πλǫ́oν αναγκαίo, καθώς τo FreeBSDδιαθǫ́τǫι τώρα ǫ́να βoηθητικó πρóγραµµα, τo
freebsd-update . To πρóγραµµα παρǫ́χǫι δύo διαφoρǫτικǫ́ς λǫιτoυργίǫς .E πρώτη ǫίναι η δυνατóτητα
δυαδικής (binary)ǫνηµǫ́ρωσης τoυ βασικoύ συστήµατoς µǫ τις τǫλǫυταίǫς διoρθώσǫις ασφ´αλǫιας και
λαθών, χωρίς να χρǫι´αζǫται ξαν´α µǫταγλώττιση και ǫγκατ ´ασταση. E δǫύτǫρη ǫίναι η δυνατóτητα
αναβ´αθµισης τoυ συστήµατoς σǫ µια νǫ́α µικρή ή µǫγ´αλη ǫπίσηµη ǫ́κδoση (release).

Óçìåßùóç: ∆υαδικǫ́ς διoρθώσǫις λαθών και ασφ´αλǫιας, διατ ίθǫνται για óλǫς τ ις αρχιτǫκτoνικǫ́ς και
ǫκδóσǫις πoυ υπoστηρίζoνται απó την oµ´αδα ασφ´αλǫιας. Πριν πρoχωρήσǫτǫ στην αναβ´αθµιση σǫ µια
νǫ́α ǫ́κδoση, θα πρǫ́πǫι να διαβ´ασǫτǫ τ ις σχǫτικǫ́ς µǫ αυτ ήν ανακoινώσǫις, καθώς µπoρǫί να πǫριǫ́χoυν
σηµαντικǫ́ς πληρoφoρίǫς. Mπoρǫίτ ǫ να δǫίτ ǫ τ ις ανακoινώσǫις ǫκδóσǫων στην παρακ´ατω τoπoθǫσία:
http://www.FreeBSD.org/releases/.

Aν υπ´αρχǫι κ´απoιo crontab πoυ χρησιµoπoιǫί τις δυνατóτητǫς τoυ freebsd-update , θα πρǫ́πǫι να
απǫνǫργoπoιηθǫί πριν ξǫκινήσǫι η παρακ´ατω διαδικασία.Mπoρǫίτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ την τǫλǫυταία

ǫ́κδoση τoυ freebsd-update κατǫβ´αζoντας τo συµπιǫσµǫ́νo πακǫ́τo απó τo παραπ´ανω URL και
ǫκτǫλώντας τις παρακ´ατω ǫντoλǫ́ς :

# gunzip -c freebsd-update-upgrade.tgz | tar xvf -

# mv freebsd-update.sh /usr/sbin/freebsd-update

# mv freebsd-update.conf /etc

∆ǫν απαιτǫίται να κατǫβ´ασǫτǫ την τǫλǫυταία ǫ́κδoση, αν χρησιµoπoιǫίτǫ κ´απoια απó τις τρǫ́χoυσǫς
ǫκδóσǫις τoυ FreeBSD.

25.2.1 To Aρχǫίo Rυθµίσǫων

K´απoιoι χρήστǫς ίσως θǫ́λoυν να αλλ´αξoυν τo πρoǫπιλǫγµǫ́νo αρχǫίo ρυθµίσǫων
/etc/freebsd-update.conf , ώστǫ να ǫ́χoυν καλύτǫρo ǫ́λǫγχo της διαδικασίας .Oι ǫπιλoγǫ́ς ǫίναι
γǫνικ´α αρκǫτ ´α καλ´α τǫκµηριωµǫ́νǫς , αλλ´α oι παρακ´ατω ίσως να χρǫι´αζoνται κ´απoιǫς ǫπιπλǫ́oν
ǫπǫξηγήσǫις :

# Components of the base system which should be kept updated.
Components src world kernel

Aυτή η παρ´αµǫτρoς ǫλǫ́γχǫι πoια τµήµατα τoυ FreeBSDθα διατηρoύνται ǫνηµǫρωµǫ́να. E πρoǫπιλoγή

ǫίναι να ǫνηµǫρώνǫται o πηγαίoς κώδικας , óλo τo βασικó σύστηµα, και o πυρήνας . Tα τµήµατα ǫίναι
τα ίδια πoυ διατ ίθǫνται και κατ ´α την ǫγκατ ´ασταση, για παρ´αδǫιγµα αν β´αλǫτǫ την ǫπιλoγή
world/games θα ǫγκαθίστανται ǫνηµǫρώσǫις για τα παιχνίδια. Aν β´αλǫτǫ src/bin θα ǫπιτρǫ́ψǫτǫ την

ǫνηµǫ́ρωση τoυ πηγαίoυ κώδικα τoυ καταλóγoυ src/bin .
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E καλύτǫρη ǫπιλoγή ǫίναι να αφήσǫτǫ ǫδώ την πρoǫπιλǫγµǫ́νη τιµή, καθώς αν την αλλ´αξǫτǫ ώστǫ να
πǫριǫ́χǫι συγκǫκριµǫ́να µóνo τµήµατα, θα αναγκαστǫίτǫ να αναφǫ́ρǫτǫ χωριστ ´α µǫ́σα στo αρχǫίo
ρυθµίσǫων κ´αθǫ τµήµα πoυ θǫ́λǫτǫ να ǫνηµǫρώνǫται. Aυτó ίσως ǫ́χǫι καταστρoφικ´α απoτǫλǫ́σµατα,
καθώς ǫίναι πιθανó o πηγαίoς κώδικας και τα ǫκτǫλǫ́σιµα πρoγρ´αµµατα να µην ǫίναι πλǫ́oν σǫ
συγχρoνισµó µǫταξύ τoυς .

# Paths which start with anything matching an entry in an Igno rePaths
# statement will be ignored.
IgnorePaths

Πρoσθǫ́στǫ διαδρoµǫ́ς σǫ καταλóγoυς , óπως /bin ή /sbin για να αφήσǫτǫ απǫίραχτoυς τoυς

συγκǫκριµǫ́νoυς καταλóγoυς κατ ´α την διαδικασία ǫνηµǫ́ρωσης . E ǫπιλoγή αυτή µπoρǫί να

χρησιµoπoιηθǫί για να απoτρǫ́ψǫι τo freebsd-update να γρ´αψǫι π´ανω σǫ πιθανóν δικǫ́ς σας τoπικǫ́ς
αλλαγǫ́ς .

# Paths which start with anything matching an entry in an Upda teIfUnmodified
# statement will only be updated if the contents of the file ha ve not been
# modified by the user (unless changes are merged; see below) .
UpdateIfUnmodified /etc/ /var/ /root/ /.cshrc /.profile

E ǫπιλoγή αυτή θα ǫνηµǫρώσǫι τα αρχǫία ρυθµίσǫων στoυς καταλóγoυς πoυ καθoρίζoνται, µóνo αν
αυτ ´α δǫν ǫ́χoυν µǫταβληθǫί απó τo χρήστη. Aν υπ´αρχoυν τoπικǫ́ς αλλαγǫ́ς , δǫν θα γίνǫι ǫνηµǫ́ρωση.
Υπ´αρχǫι µια ακóµα ǫπιλoγή, η KeepModifiedMetadata , η oπoία oδηγǫί τo freebsd-update να

απoθηκǫύσǫι τις αλλαγǫ́ς µǫταξύ των δύo ǫκδóσǫων κατ ´α τη δι´αρκǫια της συγχώνǫυσης (merge).

# When upgrading to a new FreeBSD release, files which match M ergeChanges
# will have any local changes merged into the version from the new release.
MergeChanges /etc/ /var/named/etc/

Πρóκǫιται για τη λίστα των καταλóγων πoυ πǫριǫ́χoυν αρχǫία ρυθµίσǫων, και στα oπoία τo
freebsd-update θα ǫπιχǫιρǫί την διαδικασία συγχώνǫυσης αλλαγών.E διαδικασία συγχώνǫυσης

γίνǫται µǫ µια σǫιρ´α απó patchesτύπoυ diff(1) παρóµoια µǫ τo mergemaster(8)αλλ´α µǫ λιγóτǫρǫς
ǫπιλoγǫ́ς .Oι συγχωνǫύσǫις ǫίτǫ γίνoνται δǫκτ ǫ́ς , ǫίτǫ πρoκαλoύν τo ´ανoιγµα κ´απoιoυ συντ ´ακτη
κǫιµǫ́νoυ, διαφoρǫτικ´α η ǫκτ ǫ́λǫση τoυ freebsd-update ακυρώνǫται. Aν δǫν ǫίστǫ σίγoυρoς , κρατήστǫ
αντ ίγραφo ασφαλǫίας τoυ καταλóγoυ /etc και απλώς δǫχθǫίτǫ τις αλλαγǫ́ς . ∆ǫίτǫ τo ÔìÞìá 25.7.11.1
για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ την ǫντoλή mergemaster .

# Directory in which to store downloaded updates and tempora ry
# files used by FreeBSD Update.
# WorkDir /var/db/freebsd-update

Στoν κατ ´αλoγo αυτó φυλ´ασσoνται óλα τα patchesκαι τα πρoσωριν´α αρχǫία. Σǫ πǫριπτώσǫις óπoυ o
χρήστης ǫκτǫλǫί αναβ´αθµιση σǫ µια νǫóτǫρη ǫ́κδoση τoυ FreeBSD,θα πρǫ́πǫι να διαθǫ́τǫι τoυλ´αχιστoν
ǫ́να gigabyteǫλǫύθǫρoυ χώρoυ.

# When upgrading between releases, should the list of Compon ents be
# read strictly (StrictComponents yes) or merely as a list of components
# which * might * be installed of which FreeBSD Update should figure out
# which actually are installed and upgrade those (StrictCom ponents no)?
# StrictComponents no
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Aν θǫ́σǫτǫ την παραπ´ανω ǫπιλoγή στo yes , τo freebsd-update θα υπoθǫ́σǫι óτι η λίστα Components

ǫίναι πλήρης και δǫν θα ǫπιχǫιρήσǫι να πρoχωρήσǫι σǫ αλλαγǫ́ς ǫκτóς λίστας . Oυσιαστικ´α, τo
freebsd-update θα πρoσπαθήσǫι να ǫνηµǫρώσǫι κ´αθǫ αρχǫίo πoυ ανήκǫι στη λίστα Components .

25.2.2 Patches Σχǫτικ´α µǫ την Aσφ´αλǫια

Tα patchesπoυ σχǫτ ίζoνται µǫ την ασφ´αλǫια, απoθηκǫύoνται σǫ ǫ́να απoµακρυσµǫ́νo µηχ´ανηµα και
µπoρoύν να µǫταφoρτωθoύν και να ǫγκατασταθoύν µǫ την ακóλoυθη ǫντoλή:

# freebsd-update fetch

# freebsd-update install

Aν µǫ την παραπ´ανω ǫντoλή ǫγκατασταθoύν ǫνηµǫρώσǫις στoν πυρήνα, θα χρǫιαστǫί να
ǫπανǫκκινήσǫτǫ τo σύστηµα. Aν óλα π´ανǫ καλ´α, τo σύστηµα θα ǫίναι πλǫ́oν ǫνηµǫρωµǫ́νo και
µπoρǫίτǫ να ǫκτǫλǫίτǫ τo freebsd-update αυτóµατα µǫ την βoήθǫια τoυ cron(8).Mια απλή

καταχώριση στo αρχǫίo /etc/crontab ǫίναι ǫπαρκής για αυτó τo σκoπó:

@daily root freebsd-update cron

E παραπ´ανω καταχώριση oρίζǫι óτι τo freebsd-update θα ǫκτǫλǫίται µια φoρ´α την ηµǫ́ρα.Mǫ τoν

τρóπo αυτó,και óταν η ǫκτ ǫ́λǫση ǫίναι µǫ́σω της ǫπιλoγής cron , τo freebsd-update απλώς θα ǫλǫ́γχǫι

για ǫνηµǫρώσǫις . Aν υπ´αρχoυν, η ǫφαρµoγή θα τις κατǫβ´αζǫι, αλλ´α δǫν θα τις ǫγκαθιστ ´α. Θα
στǫ́λνǫι óµως ǫ́να emailστo χρήστη root ώστǫ να τις ǫγκαταστήσǫι χǫιρoκίνητα.

Aν oτιδήπoτǫ π´αǫι στραβ´α, τo freebsd-update ǫ́χǫι την ικανóτητα να ǫπιστρǫ́φǫι στην πρoηγoύµǫνη
σταθǫρή κατ ´ασταση, αναιρώντας τo τǫλǫυταίo σǫτ αλλαγών µǫ την ακóλoυθη ǫντoλή:

# freebsd-update rollback

Mǫ την oλoκλήρωση της ǫντoλής , θα πρǫ́πǫι να ǫπανǫκκινήσǫτǫ τo σύστηµα αν ǫ́χoυν γίνǫι αλλαγǫ́ς
στoν πυρήνα ή σǫ κ´απoιo απó τα αρθρώµατα τoυ. Aυτó θα ǫπιτρǫ́ψǫι στo FreeBSDνα φoρτώσǫι τα νǫ́α
ǫκτǫλǫ́σιµα στη µνήµη.

To βoηθητικó πρóγραµµα freebsd-update µπoρǫί να ǫνηµǫρώσǫι αυτóµατα µóνo τoν πυρήνα GENERIC.
Aν χρησιµoπoιǫίται πρoσαρµoσµǫ́νoς πυρήνας , θα πρǫ́πǫι να µǫταγλωττιστǫί ξαν´α, óταν τo
freebsd-update τǫλǫιώσǫι µǫ την ǫγκατ ´ασταση των υπóλoιπων ǫνηµǫρώσǫων. Ωστóσo, τo
freebsd-update θα ανιχνǫύσǫι και θα ǫνηµǫρώσǫι τoν πυρήνα GENERICστo /boot/GENERIC (αν
υπ´αρχǫι), ακóµα και αν δǫν ǫίναι o ǫνǫργóς πυρήνας τoυ συστήµατoς (αυτóς πoυ ǫκτǫλǫίται τη
συγκǫκριµǫ́νη στιγµή).

Óçìåßùóç: Eίναι γǫνικ´α καλή ιδǫ́α να ǫ́χǫτǫ π´αντα ǫ́να αντ ίγραφo τoυ πυρήνα GENERICστoν κατ ´αλoγo
/boot/GENERIC . Θα σας βoηθήσǫι στην δι´αγνωση δι´αφoρων πρoβληµ´ατων, καθώς και στην αναβ´αθµιση
σǫ ǫπóµǫνǫς ǫκδóσǫις τoυ FreeBSD, µǫ́σω τoυ freebsd-update . E διαδικασία αυτ ή πǫριγρ´αφǫται στo
ÔìÞìá 25.2.3.

Aν δǫν ǫ́χoυν γίνǫι αλλαγǫ́ς στις πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς ρυθµίσǫις στo αρχǫίo /etc/freebsd-update.conf , τo
freebsd-update θα ǫγκαταστήσǫι τα ανανǫωµǫ́να αρχǫία πηγαίoυ κώδικα µαζί µǫ τις υπóλoιπǫς
ǫνηµǫρώσǫις .Mπoρǫίτǫ ǫ́πǫιτα να πρoχωρήσǫτǫ στη µǫταγλώττιση και ǫγκατ ´ασταση νǫ́oυ
πρoσαρµoσµǫ́νoυ πυρήνα, µǫ τo συνήθη τρóπo.
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Óçìåßùóç: Oι ǫνηµǫρώσǫις πoυ διανǫ́µoνται µǫ́σω τoυ freebsd-update δǫν πǫριλαµβ´ανoυν π´αντoτǫ
αλλαγǫ́ς στoν πυρήνα. ∆ǫν ǫίναι απαραίτητo να ǫπαναµǫταγλωττ ίσǫτǫ τoν πρoσαρµoσµǫ́νo πυρήνα σας,
αν η ǫκτ ǫ́λǫση τoυ freebsd-update install δǫν ǫπǫ́φǫρǫ αλλαγǫ́ς στα αρχǫία πηγαίoυ κώδικα τoυ πυρήνα.
Ωστóσo, τo freebsd-update ǫνηµǫρώνǫι π´αντoτǫ τo αρχǫίo /usr/src/sys/conf/newvers.sh . To αρχǫίo
αυτó πǫριǫ́χǫι τo τρǫ́χoν ǫπίπǫδo ǫνηµǫρώσǫων (patch level) τo oπoίo και αναφǫ́ρǫται ως αριθµóς -p απó
ǫντoλǫ́ς óπως η uname -r . Mǫταγλωττ ίζoντας ξαν´α τoν πρoσαρµoσµǫ́νo πυρήνα σας (ακóµα και αν δǫν
υπ´αρχoυν ´αλλǫς αλλαγǫ́ς) θα δώσǫτǫ τη δυνατóτητα στην uname(1) να αναφǫ́ρǫι µǫ ακρίβǫια τo ǫπίπǫδo
ǫνηµǫρώσǫων. Aυτó µπoρǫί να ǫίναι ιδιαίτ ǫρα χρήσιµo óταν συντηρǫίτ ǫ πoλλαπλ´α συστ ήµατα, καθώς
σας ǫπιτρǫ́πǫι να αξιoλoγήσǫτǫ µǫ µια µατι´α τι ǫνηµǫρώσǫις ǫ́χoυν ǫγκατασταθǫί στo καθǫ́να.

25.2.3 Aναβαθµίσǫις σǫ Mικρǫ́ς και Mǫγ´αλǫς Eκδóσǫις

E διαδικασία αυτή θα απoµακρύνǫι τα παλι´α αρχǫία αντικǫιµǫνικoύ κώδικα (object files)καθώς και
τις παλιǫ́ς βιβλιoθήκǫς , κ´ανoντας τις πǫρισσóτǫρǫς ǫφαρµoγǫ́ς τρίτων κατασκǫυαστών να µη
λǫιτoυργoύν. Σας συνιστoύµǫ ǫίτǫ να απǫγκαταστήσǫτǫ óλα τα ǫγκατǫστηµǫ́να portsκαι να τα
ǫγκαταστήσǫτǫ ξαν´α, ή να τα αναβαθµίσǫτǫ αργóτǫρα, χρησιµoπoιώντας τo βoηθητικó πρóγραµµα
ports-mgmt/portupgrade .Oι πǫρισσóτǫρoι χρήστǫς θα θǫ́λoυν να κ´ανoυν µια δoκιµαστική
µǫταγλώττιση χρησιµoπoιώντας την ακóλoυθη ǫντoλή:

# portupgrade -af

Mǫ αυτó τoν τρóπo ǫξασφαλίζǫται óτι τα π´αντα θα ǫπανǫγκατασταθoύν σωστ ´α. Σηµǫιώστǫ óτι αν
θǫ́σǫτǫ την µǫταβλητή πǫριβ´αλλoντoς BATCHστην τιµή yes , óλǫς oι πιθανǫ́ς ǫρωτήσǫις πoυ θα
ǫµφανιστoύν κατ ´α τη διαδικασία, θα απαντηθoύν αυτóµατα µǫ yes . Éτσι δǫν υπ´αρχǫι πλǫ́oν αν´αγκη
για παρǫ́µβαση τoυ χρήστη κατ ´α τη δι´αρκǫια της διαδικασίας µǫταγλώττισης .

Aν χρησιµoπoιǫίται πρoσαρµoσµǫ́νoς πυρήνας , η διαδικασία αναβ´αθµισης ǫίναι ǫλαφρ´α πιo
πoλύπλoκη. Θα χρǫιαστǫίτǫ ǫ́να αντ ίγραφo τoυ πυρήνα GENERICστoν κατ ´αλoγo /boot/GENERIC .Aν
δǫν υπ´αρχǫι ήδη o πυρήνας GENERICστo σύστηµα σας , µπoρǫίτǫ να τoν ανακτήσǫτǫ χρησιµoπoιώντας
µια απó τις παρακ´ατω µǫθóδoυς :

• Aν ǫ́χǫτǫ µǫταγλωττ ίσǫι πρoσαρµoσµǫ́νo πυρήνα µóνo µια φoρ´α, o πυρήνας στoν κατ ´αλoγo
/boot/kernel.old ǫίναι στην πραγµατικóτητα o GENERIC.Aπλώς µǫτoνoµ´αστǫ τoν κατ ´αλoγo σǫ
/boot/GENERIC .

• Aν ǫ́χǫτǫ φυσική πρóσβαση στo µηχ´ανηµα, µπoρǫίτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ ǫ́να αντ ίγραφo τoυ πυρήνα
GENERICαπó τo CD-ROM της ǫγκατ ´αστασης . Toπoθǫτ ήστǫ τo CD-ROMστoν oδηγó και
χρησιµoπoιήστǫ τις παρακ´ατω ǫντoλǫ́ς :

# mount /cdrom

# cd /cdrom/X.Y-RELEASE/kernels

# ./install.sh GENERIC

Aντικαταστήστǫ τo X.Y-RELEASE µǫ τoυς πραγµατικoύς αριθµoύς της ǫ́κδoσης πoυ χρησιµoπoιǫίτǫ.O
πυρήνας GENERICθα ǫγκατασταθǫί απó πρoǫπιλoγή στoν κατ ´αλoγo /boot/GENERIC .

• Aν δǫν ǫ́χǫτǫ κ´απoια απó τις παραπ´ανω ǫπιλoγǫ́ς , µπoρǫίτǫ να µǫταγλωττ ίσǫτǫ και να
ǫγκαταστήσǫτǫ τoν πυρήνα GENERICµǫ́σω τoυ πηγαίoυ κώδικα:

# cd /usr/src/

# env DESTDIR=/boot/GENERIC make kernel
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# mv /boot/GENERIC/boot/kernel/* /boot/GENERIC

# rm -rf /boot/GENERIC/boot

Για να αναγνωριστǫί αυτóς o πυρήνας ως GENERICαπó τo freebsd-update , δǫν θα πρǫ́πǫι να ǫ́χoυν
γίνǫι αλλαγǫ́ς στo αρχǫίo ρυθµίσǫων τoυ GENERIC. Συνίσταται ǫπίσης η µǫταγλώττιση να γίνǫι
χωρίς ´αλλǫς ǫξǫιδικǫυµǫ́νǫς ρυθµίσǫις (κατ ´α πρoτ ίµηση µǫ κǫνó τo /etc/make.conf ).

∆ǫν χρǫι´αζǫται τη δǫδoµǫ́νη στιγµή να ǫπανǫκκινήσǫτǫ µǫ τoν πυρήνα GENERIC.

Eίναι δυνατǫ́ς oι αναβαθµίσǫις τóσo σǫ µικρǫ́ς óσo και σǫ µǫγ´αλǫς ǫκδóσǫις , δίνoντας στην ǫντoλή
freebsd-update τoν ǫπιθυµητó αριθµó ǫ́κδoσης . Για παρ´αδǫιγµα, η ακóλoυθη ǫντoλή θα αναβαθµίσǫι
τo σύστηµα σǫ FreeBSD 8.1:

# freebsd-update -r 8.1-RELEASE upgrade

Mǫτ ´α τη λήψη της ǫντoλής , τo freebsd-update θα αξιoλoγήσǫι την κατ ´ασταση τoυ συστήµατoς και
τoυ αρχǫίoυ ρυθµίσǫων τoυ, σǫ µια απóπǫιρα να µαζǫ́ψǫι τις απαραίτητǫς πληρoφoρίǫς για την
αναβ´αθµιση τoυ συστήµατoς . Oι πληρoφoρίǫς πoυ ανιχνǫύθηκαν θα ǫµφανιστoύν στην oθóνη µǫ τη
µoρφή µιας λίστας ǫγκατǫστηµǫ́νων πρoγραµµ´ατων. Για παρ´αδǫιγµα:

Looking up update.FreeBSD.org mirrors... 1 mirrors found.
Fetching metadata signature for 8.0-RELEASE from update1. FreeBSD.org... done.
Fetching metadata index... done.
Inspecting system... done.

The following components of FreeBSD seem to be installed:
kernel/smp src/base src/bin src/contrib src/crypto src/e tc src/games
src/gnu src/include src/krb5 src/lib src/libexec src/rel ease src/rescue
src/sbin src/secure src/share src/sys src/tools src/ubin src/usbin
world/base world/info world/lib32 world/manpages

The following components of FreeBSD do not seem to be install ed:
kernel/generic world/catpages world/dict world/doc worl d/games
world/proflibs

Does this look reasonable (y/n)? y

Στo σηµǫίo αυτó, τo freebsd-update θα κατǫβ´ασǫι óλα τα αρχǫία πoυ απαιτoύνται για την
αναβ´αθµιση. Σǫ µǫρικǫ́ς πǫριπτώσǫις , o χρήστης θα κληθǫί να απαντήσǫι σǫ ǫρωτήσǫις σχǫτικ´α µǫ τo
τι θα ǫγκατασταθǫί ή πως πρǫ́πǫι να πρoχωρήσǫι η διαδικασία.

Óταν χρησιµoπoιǫίται πρoσαρµoσµǫ́νoς πυρήνας , τo παραπ´ανω βήµα θα πρoκαλǫ́σǫι την ǫµφ´ανιση
της παρακ´ατω πρoǫιδoπoίησης :

WARNING: This system is running a " MYKERNEL" kernel, which is not a
kernel configuration distributed as part of FreeBSD 8.0-RE LEASE.
This kernel will not be updated: you MUST update the kernel ma nually
before running "/usr/sbin/freebsd-update install"

Mπoρǫίτǫ να αγνoήσǫτǫ αυτή την πρoǫιδoπoίηση. Θα χρησιµoπoιήσoυµǫ τoν ǫνηµǫρωµǫ́νo πυρήνα
GENERICως ǫνδι´αµǫσo βήµα στη διαδικασία αναβ´αθµισης .

Aφoύ µǫταφoρτωθoύν óλα τα patchesστo τoπικó σύστηµα, θα γίνǫι και η ǫφαρµoγή τoυς . E διαδικασία

αυτή ίσως π´αρǫι λίγo χρóνo, αν´αλoγα µǫ την ταχύτητα και τo φoρτ ίo τoυ µηχανήµατoς . Éπǫιτα θα
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γίνǫι η συγχώνǫυση των αρχǫίων ρυθµίσǫων. Aυτó τo µǫ́ρoς της διαδικασίας απαιτǫί παρǫ́µβαση τoυ
χρήστη, καθώς σǫ κ´απoια αρχǫία θα χρǫιαστǫί η συγχώνǫυση να γίνǫι χǫιρoκίνητα µǫ τη βoήθǫια
κ´απoιoυ συντ ´ακτη κǫιµǫ́νoυ.O χρήστης θα ǫνηµǫρώνǫται για τo απoτ ǫ́λǫσµα κ´αθǫ ǫπιτυχηµǫ́νης
συγχώνǫυσης καθώς ǫξǫλίσσǫται η διαδικασία. Σǫ πǫρίπτωση απoτυχηµǫ́νης συγχώνǫυσης (ή αγνóησης
της), η διαδικασία αναβ´αθµισης θα διακoπǫί. Eνδǫχoµǫ́νως να θǫ́λǫτǫ να κρατήσǫτǫ αντ ίγραφo
ασφαλǫίας τoυ καταλóγoυ /etc και να συγχωνǫύσǫτǫ αργóτǫρα (χǫιρoκίνητα) κ´απoια σηµαντικ´α
αρχǫία, óπως τo master.passwd ή τo group .

Óçìåßùóç: Στo σηµǫίo αυτó δǫν ǫ́χǫι γίνǫι ακóµα καµι´α αλλαγή στo σύστηµα, καθώς óλη η διαδικασία
της αναβ´αθµισης και συγχώνǫυσης γίνǫται σǫ διαφoρǫτικó κατ ´αλoγo. Óταν ǫφαρµoστoύν ǫπιτυχώς óλα
τα patches και oλoκληρωθǫί µǫ ǫπιτυχία η διαδικασία της συγχώνǫυσης óλων των αρχǫίων ρύθµισης, o
χρήστης θα πρǫ́πǫι να ǫπιβǫβαιώσǫι την τǫλική ǫγκατ ´ασταση.

Mǫ τo τ ǫ́λoς αυτής τη διαδικασίας , η αναβ´αθµιση µπoρǫί να oριστικoπoιηθǫί στo δίσκo, µǫ τη χρήση
της ακóλoυθης ǫντoλής :

# freebsd-update install

Στην πρώτη φ´αση, θα αλλαχθǫί o πυρήνας και τα σχǫτικ´α αρθρώµατα. Στo σηµǫίo αυτó, θα πρǫ́πǫι να
γίνǫι ǫπανǫκκίνηση τoυ µηχανήµατoς . Σǫ µηχ´ανηµα µǫ πρoσαρµoσµǫ́νo πυρήνα, χρησιµoπoιήστǫ την
ǫντoλή nextboot(8)́ωστǫ να θǫ́σǫτǫ τoν πυρήνα για την ǫπóµǫνη ǫκκίνηση στoν /boot/GENERIC (o oπoίoς
ǫ́χǫι ήδη αναβαθµιστǫί):

# nextboot -k GENERIC

Ðñïåéäïðïßçóç: Πριν ǫπανǫκκινήσǫτǫ µǫ τoν πυρήνα GENERIC, βǫβαιωθǫίτ ǫ óτ ι πǫριǫ́χǫι óλα τα
πρoγρ´αµµατα oδήγησης πoυ απαιτoύνται για την ǫπιτυχή ǫκκίνηση τoυ συστ ήµατoς σας (και τη
λǫιτoυργία τoυ δικτ ύoυ, αν αναβαθµίζǫτǫ κ´απoιo απoµακρυσµǫ́νo µηχ´ανηµα). Eιδικóτǫρα, αν o
πρoηγoύµǫνoς πρoσαρµoσµǫ́νoς πυρήνας πǫριǫίχǫ λǫιτoυργίǫς πoυ συνήθως παρǫ́χoνται απó αρθρώµατα
(modules), βǫβαιωθǫίτ ǫ óτ ι φρoντ ίσατǫ να φoρτωθoύν πρoσωριν´α στoν πυρήνα GENERICχρησιµoπoιώντας

τ ις δυνατóτητǫς τoυ αρχǫίoυ /boot/loader.conf . Íσως ǫπίσης να θǫ́λǫτǫ να απǫνǫργoπoιήσǫτǫ υπηρǫσίǫς,
πρoσαρτ ήσǫις δίσκων και δικτ ύoυ κ.λ.π. πoυ δǫν ǫίναι απαραίτητǫς, µǫ́χρι την oλoκλήρωση της
διαδικασίας αναβ´αθµισης.

Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ακóλoυθη ǫντoλή για να ǫπανǫκκινήσǫτǫ τo µηχ´ανηµα µǫ τoν νǫ́o
πυρήνα:

# shutdown -r now

Móλις τo σύστηµα ǫπανǫ́λθǫι σǫ λǫιτoυργία, θα πρǫ́πǫι να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ ξαν´α τo freebsd-update .E
πρoηγoύµǫνη λǫιτoυργία ǫ́χǫι απoθηκǫυθǫί, και ǫ́τσι τo freebsd-update δǫν θα ξǫκινήσǫι απó την αρχή,
αλλ´α θα απoµακρύνǫι óλǫς τις παλιǫ́ς κoινóχρηστǫς βιβλιoθήκǫς και τα αρχǫία αντικǫιµǫνικoύ
κώδικα. Για να συνǫχίσǫτǫ σǫ αυτó τo στ ´αδιo, δώστǫ την ακóλoυθη ǫντoλή:

# freebsd-update install
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Óçìåßùóç: Aν´αλoγα µǫ τo αν υπήρξαν αλλαγǫ́ς στoυς αριθµoύς ǫκδóσǫων των βιβλιoθηκών, ίσως να
υπ´αρχoυν µóνo δύo φ´ασǫις ǫγκατ ´αστασης αντ ί για τρǫις.

Óλo τo λoγισµικó τρίτoυ κατασκǫυαστή θα πρǫ́πǫι τώρα να µǫταγλωττιστǫί και να ǫπανǫγκατασταθǫί
απó την αρχή. Aυτó απαιτǫίται καθώς τo ǫγκατǫστηµǫ́νo λoγισµικó ίσως ǫξαρτ ´αται απó βιβλιoθήκǫς
oι oπoίǫς αφαιρǫ́θηκαν κατ ´α τη διαδικασία της αναβ´αθµισης . Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ την

ǫντoλή ports-mgmt/portupgrade για να αυτoµατoπoιήσǫτǫ αυτή τη διαδικασία. Για να ξǫκινήσǫτǫ,
δώστǫ τις παρακ´ατω ǫντoλǫ́ς :

# portupgrade -f ruby

# rm /var/db/pkg/pkgdb.db

# portupgrade -f ruby18-bdb

# rm /var/db/pkg/pkgdb.db /usr/ports/INDEX-*.db

# portupgrade -af

Móλις oλoκληρωθǫί τo παραπ´ανω, oλoκληρώστǫ τη διαδικασία αναβ´αθµισης µǫ µια τǫλǫυταία κλήση
της ǫντoλής freebsd-update .∆ώστǫ την παρακ´ατω ǫντoλή για να oλoκληρώσǫτǫ oτιδήπoτǫ ǫ́χǫι
απoµǫίνǫι στη διαδικασία αναβ´αθµισης :

# freebsd-update install

Aν χρησιµoπoιoύσατǫ πρoσωριν´α τoν πυρήνα GENERIC, αυτή ǫίναι η κατ ´αλληλη στιγµή για να
µǫταγλωττ ίσǫτǫ και να ǫγκαταστήσǫτǫ νǫ́o πρoσαρµoσµǫ́νo πυρήνα, µǫ τo συνήθη τρóπo.

Eπανǫκκινήστǫ τo µηχ´ανηµα σας στην νǫ́α ǫ́κδoση τoυ FreeBSD.E διαδικασία ǫ́χǫι oλoκληρωθǫί.

25.2.4 Σύγκριση Kατ ´αστασης τoυ Συστήµατoς

To βoηθητικó πρóγραµµα freebsd-update µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί για να ǫλǫ́γξǫτǫ την κατ ´ασταση
της ǫγκατǫστηµǫ́νης ǫ́κδoσης τoυ FreeBSDσǫ σχǫ́ση µǫ µια γνωστή και σωστή ǫγκατ ´ασταση. E ǫπιλoγή

αυτή συγκρίνǫι και αξιoλoγǫί την τρǫ́χoυσα ǫ́κδoση των πρoγραµµ´ατων συστήµατoς , των
βιβλιoθηκών και των αρχǫίων ρύθµισης . Για να ξǫκινήσǫτǫ τη σύγκριση, δώστǫ την ακóλoυθη ǫντoλή:

# freebsd-update IDS >> outfile.ids

Ðñïåéäïðïßçóç: Aν και τo óνoµα της ǫντoλής ǫίναι IDS, δǫν θα πρǫ́πǫι σǫ καµι´α πǫρίπτωση να θǫωρηθǫί
υπoκατ ´αστατo ǫνóς συστ ήµατoς ανίχνǫυσης ǫισβoλǫ́α (intrusion detection system) óπως ǫίναι για
παρ´αδǫιγµα τo security/snort . Kαθώς τo freebsd-update απoθηκǫύǫι τα δǫδoµǫ́να τoυ στo δίσκo,
υπ´αρχǫι π´αντα η πιθανóτητα να ǫ́χǫι γίνǫι αλλoίωση τoυς. Aν και η πιθανóτητα αυτ ή µπoρǫί να µǫιωθǫί
χρησιµoπoιώντας τη ρύθµιση kern.securelevel και απoθηκǫύoντας τα δǫδoµǫ́να της ǫντoλής

freebsd-update σǫ ǫ́να σύστηµα αρχǫίων µóνo για αν´αγνωση, µια ακóµα καλύτǫρη λύση θα ήταν να
συγκρίνǫτǫ τo σύστηµα µǫ κ´απoιo δίσκo πoυ θǫωρǫίτ ǫ σίγoυρα ασφαλή. Mπoρǫίτ ǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ

ǫ́να δίσκo DVD ή ǫ́να ǫξωτǫρικó δίσκo USB πoυ φυλ´ασσǫτǫ σǫ ασφαλή τoπoθǫσία.

Θα γίνǫι τώρα µια ǫπιθǫώρηση τoυ συστήµατoς και θα ǫκτυπωθǫί µια λίστα απó αρχǫία και τιµǫ́ς hash
τoυ τύπoυ sha256(1),τóσo για τo ǫγκατǫστηµǫ́νo óσo και για τo γνωστó σύστηµα. Eπǫιδή πρóκǫιται για
µǫγ´αλη λίστα, την ανακατǫυθύνoυµǫ στo αρχǫίo outfile.ids . Στην oθóνη τo κǫίµǫνo θα κυλoύσǫ
πoλύ γρήγoρα, και σύντoµα θα γǫ́µιζǫ την πρoσωρινή µνήµη απǫικóνισης της κoνσóλας .
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Oι γραµµǫ́ς αυτ ǫ́ς ǫ́χoυν γǫνικ´α µǫγ´αλo µήκoς , αλλ´α ǫίναι ǫύκoλo να ǫπǫξǫργαστoύµǫ την ǫ́ξoδo. Για
παρ´αδǫιγµα, για να δǫίτǫ µια λίστα óλων των αρχǫίων πoυ διαφǫ́ρoυν απó αυτ ´α της ǫπίσηµης
ǫ́κδoσης , δώστǫ την ακóλoυθη ǫντoλή:

# cat outfile.ids | awk ’{ print $1 }’ | more

/etc/master.passwd
/etc/motd
/etc/passwd
/etc/pf.conf

Tα παραπ´ανω ǫίναι µóνo ǫ́να µǫ́ρoς της ǫξóδoυ, υπ´αρχoυν ακóµα πoλλ´α διαφoρǫτικ´α αρχǫία.
K´απoια απó αυτ ´α τα αρχǫία ǫίναι φυσιoλoγικó να ǫ́χoυν τρoπoπoιηθǫί. Για παρ´αδǫιγµα, τo
/etc/passwd ǫ́χǫι τρoπoπoιηθǫί, καθώς ǫ́χoυν πρoστǫθǫί χρήστǫς στo σύστηµα. Σǫ µǫρικǫ́ς πǫριπτώσǫις ,
µπoρǫί να υπ´αρχoυν και ´αλλα αρχǫία, óπως π.χ. αρθρώµατα πυρήνα τα oπoία διαφǫ́ρoυν αφoύ ǫ́χoυν
ǫνηµǫρωθǫί µǫ́σω της freebsd-update . Για να ǫξαιρǫ́σǫτǫ συγκǫκριµǫ́να αρχǫία ή καταλóγoυς ,
πρoσθǫ́στǫ τα στην ǫπιλoγή IDSIgnorePaths στo αρχǫίo ρυθµίσǫων /etc/freebsd-update.conf .

Eκτóς απó την χρήση πoυ αναφǫ́ραµǫ πρoηγoυµǫ́νως , τo σύστηµα αυτó µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί και
ως τµήµα µιας λǫπτoµǫρoύς διαδικασίας αναβ´αθµισης .

25.3 Portsnap: É να Eργαλǫίo Eνηµǫ́ρωσης της Συλλoγής των Ports
Γρ´αφηκǫ απó τoν Tom Rhodes.Bασισµǫ́νo σǫ σηµǫιώσǫις πoυ παρǫίχǫ o Colin Percival.

To βασικó σύστηµα τoυ FreeBSDπǫριλαµβ´ανǫι ǫπίσης ǫ́να βoηθητικó πρóγραµµα για την ǫνηµǫ́ρωση
της Συλλoγής των Ports.Πρóκǫιται για τo portsnap(8). Óταν τo ǫκτǫλǫ́σǫτǫ, θα συνδǫθǫί σǫ ǫ́να
απoµακρυσµǫ́νo διακoµιστή, θα ǫπαληθǫύσǫι τo κλǫιδί τoυ πηγαίoυ κώδικα, και θα κατǫβ´ασǫι ǫ́να νǫ́o
αντ ίγραφo της Συλλoγής των Ports.To κλǫιδί χρησιµoπoιǫίται για να ǫπαληθǫύσǫι την ακǫραιóτητα
óλων των αρχǫίων πoυ µǫταφoρτώνoνται, ǫξασφαλίζoντας óτι δǫν ǫ́χoυν αλλoιωθǫί κατ ´α την
µǫταφoρ´α. Για να κατǫβ´ασǫτǫ τα τǫλǫυταία αρχǫία της Συλλoγής των Ports,ǫκτǫλǫ́στǫ την ακóλoυθη
ǫντoλή:

# portsnap fetch

Looking up portsnap.FreeBSD.org mirrors... 9 mirrors foun d.
Fetching snapshot tag from geodns-1.FreeBSD.org... done.
Fetching snapshot metadata... done.
Updating from Tue May 22 02:12:15 CEST 2012 to Wed May 23 16:28 :31 CEST 2012.
Fetching 3 metadata patches.. done.
Applying metadata patches... done.
Fetching 3 metadata files... done.
Fetching 90 patches.....10....20....30....40....50... .60....70....80....90. done.
Applying patches... done.
Fetching 133 new ports or files... done.

To παραπ´ανω παρ´αδǫιγµα δǫίχνǫι óτι τo portsnap(8)βρήκǫ και ǫπαλήθǫυσǫ αρκǫτ ´α patchesτα oπoία
πρǫ́πǫι να ǫφαρµoστoύν στo υπ´αρχoν δǫ́ντρo των ports.Aυτó δǫίχνǫι ǫπίσης óτι τo πρóγραµµα ǫ́χǫι
ǫκτǫλǫστǫί κατ ´α τo παρǫλθóν. Aν αυτή ήταν η πρώτη φoρ´α πoυ ǫκτǫλoύνταν, θα γίνoνταν απλώς
κατǫ́βασµα της συλλoγής .
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Óταν τo portsnap(8)ǫκτǫλǫ́σǫι ǫπιτυχώς τη λǫιτoυργία fetch , η Συλλoγή των Portsκαι τα αντ ίστoιχα
patcheśǫχoυν απoθηκǫυθǫί στo τoπικó σύστηµα και ǫ́χǫι γίνǫι η ǫπαλήθǫυση τoυς . Tην πρώτη φoρ´α πoυ
θα ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τo portsnap , θα πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo extract για να ǫγκαταστήσǫτǫ τα

ǫνηµǫρωµǫ́να αρχǫία:

# portsnap extract

/usr/ports/.cvsignore
/usr/ports/CHANGES
/usr/ports/COPYRIGHT
/usr/ports/GIDs
/usr/ports/KNOBS
/usr/ports/LEGAL
/usr/ports/MOVED
/usr/ports/Makefile
/usr/ports/Mk/bsd.apache.mk
/usr/ports/Mk/bsd.autotools.mk
/usr/ports/Mk/bsd.cmake.mk
...

Aν ǫ́χǫτǫ ήδη ǫγκατǫστηµǫ́νη την Συλλoγή των Ports,χρησιµoπoιήστǫ την ǫντoλή portsnap update για

να την ǫνηµǫ́ρωσǫτǫ:

# portsnap update

E διαδικασία ǫ́χǫι πλǫ́oν oλoκληρωθǫί, και µπoρǫίτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ ή να αναβαθµίσǫτǫ ǫφαρµoγǫ́ς
χρησιµoπoιώντας την ǫνηµǫρωµǫ́νη Συλλoγή των Ports.

Mπoρǫίτǫ να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τις διαδικασίǫς fetch και extract ή update διαδoχικ´α, óπως φαίνǫται στo
παρακ´ατω παρ´αδǫιγµα:

# portsnap fetch update

E παραπ´ανω ǫντoλή θα κατǫβ´ασǫι την τǫλǫυταία ǫ́κδoση της Συλλoγής των Portsκαι θα ǫνηµǫρώσǫι
τα τoπικ´α αρχǫία σας στoν κατ ´αλoγo /usr/ports .

25.4 Eνηµǫρώνoντας την T ǫκµηρίωση
Eκτóς απó τo βασικó σύστηµα και την Συλλoγή των Ports,η τǫκµηρίωση απoτǫλǫί ǫπίσης βασικó
τµήµα ǫνóς συστήµατoς FreeBSD.Aν και π´αντα µπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ την πιo πρóσφατη τǫκµηρίωση
στην δικτυακή τoπoθǫσία τoυ FreeBSD (http://www.freebsd.org/doc/),oρισµǫ́νoι χρήστǫς ίσως ǫ́χoυν αργή
ή µη σταθǫρή σύνδǫση µǫ τo ∆ιαδίκτυo. Eυτυχώς υπ´αρχoυν αρκǫτoί τρóπoι για να ǫνηµǫρώσǫτǫ την
τǫκµηρίωση η oπoία παρǫ́χǫται µǫ κ´αθǫ ǫπίσηµη ǫ́κδoση, διατηρώντας τo δικó σας τoπικó αντ ίγραφo
της πιo πρóσφατης τǫκµηρίωσης τoυ FreeBSD.

25.4.1 Cρησιµoπoιώντας τo CVSup για την Eνηµǫ́ρωση της T ǫκµηρίωσης

O πηγαίoς κώδικας και τo ǫγκατǫστηµǫ́νo αντ ίγραφo της τǫκµηρίωσης τoυ FreeBSD,µπoρoύν να
ǫνηµǫρωθoύν µǫ την βoήθǫια τoυ CVSup, χρησιµoπoιώντας ǫ́να µηχανισµó παρóµoιo µǫ αυτóν πoυ
χρησιµoπoιǫίται στo βασικó σύστηµα (δǫίτǫ τo ÔìÞìá 25.7). E ǫνóτητα αυτή πǫριγρ´αφǫι:
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• Πως να ǫγκαταστήσǫτǫ τα ǫργαλǫία πoυ απαιτoύνται για την τǫκµηρίωση, µǫ τα oπoία µπoρǫίτǫ να
δηµιoυργήσǫτǫ την τǫκµηρίωση τoυ FreeBSDξǫκινώντας απó τoν πηγαίo της κώδικα.

• Πως να κατǫβ´ασǫτǫ ǫ́να αντ ίγραφo τoυ πηγαίoυ κώδικα της τǫκµηρίωσης στoν κατ ´αλoγo /usr/doc

χρησιµoπoιώντας τo CVSup.

• Πως να αναδηµιoυργήσǫτǫ την τǫκµηρίωση τoυ FreeBSDαπó τoν πηγαίo της κώδικα, και να την
ǫγκαταστήσǫτǫ στoν κατ ´αλoγo /usr/share/doc/ .

25.4.2 Eγκαθιστώντας τo CVSup και τη Σǫιρ´α Eργαλǫίων της T ǫκµηρίωσης

E αναδηµιoυργία της τǫκµηρίωσης τoυ FreeBSDαπó τoν πηγαίo κώδικα, απαιτǫί µια σχǫτικ´α µǫγ´αλη
συλλoγή ǫργαλǫίων. Tα ǫργαλǫία αυτ ´α δǫν ǫίναι µǫ́ρoς τoυ βασικoύ συστήµατoς τoυ FreeBSD,καθώς
χρǫι´αζoνται αρκǫτó χώρo στo δίσκo και δǫν ǫίναι χρήσιµα σǫ óλoυς τoυς χρήστǫς . Eίναι χρήσιµα µóνo
στoυς χρήστǫς πoυ ασχoλoύνται µǫ τη συγγραφή νǫ́ας τǫκµηρίωσης για τo FreeBSD,́η πoυ ǫνηµǫρώνoυν
συχν´α την τoπική τoυς τǫκµηρίωση µǫ́σω τoυ πηγαίoυ κώδικα.

Óλα τα απαιτoύµǫνα ǫργαλǫία διατ ίθǫνται µǫ́σω της Συλλoγής των Ports.To textproc/docproj ǫίναι

τo κύριo portτo oπoίo ǫ́χǫι αναπτυχθǫί απó την Oµ´αδα T ǫκµηρίωσης τoυ FreeBSD,για να βoηθήσǫι
στην αρχική ǫγκατ ´ασταση και τις µǫλλoντικǫ́ς αναβαθµίσǫις αυτών των ǫργαλǫίων.

Óçìåßùóç: Aν δǫν απαιτǫίται η δηµιoυργία τǫκµηρίωσης σǫ µoρφǫ́ς PostScript ή PDF, µπoρǫίτ ǫ να
ǫγκαταστ ήσǫτǫ τo port textproc/docproj-nojadetex . Aυτ ή η ǫ́κδoση των ǫργαλǫίων πǫριǫ́χǫι τα π´αντα
ǫκτóς απó την µηχανή στoιχǫιoθǫσίας teTeX. To teTeX ǫίναι µια αρκǫτ ´α µǫγ´αλη συλλoγή ǫργαλǫίων, και
δǫν ǫ́χǫι νóηµα να τo ǫγκαταστ ήσǫτǫ αν δǫν σας ǫίναι απαραίτητη η παραγωγή της τǫκµηρίωσης σǫ µoρφή
PDF.

Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ την ǫγκατ ´ασταση και χρήση τoυ CVSup, δǫίτǫ την ǫνóτητα
Cρησιµoπoιώντας τo CVSup.

25.4.3 Eνηµǫρώνoντας τoν Πηγαίo Kώδικα της T ǫκµηρίωσης

To βoηθητικó πρóγραµµα CVSup µπoρǫί να κατǫβ´ασǫι ǫ́να καθαρó αντ ίγραφo τoυ πηγαίoυ κώδικα της
τǫκµηρίωσης , χρησιµoπoιώντας τo /usr/share/examples/cvsup/doc-supfile ως πρóτυπo αρχǫίo
ρυθµίσǫων.O πρoǫπιλǫγµǫ́νoς υπoλoγιστής ǫνηµǫρώσǫων στo παραπ´ανω αρχǫίo ǫίναι ρυθµισµǫ́νoς σǫ
πλασµατική τιµή. Ωστóσo, η cvsup(1)δǫ́χǫται óνoµα υπoλoγιστή µǫ́σω της γραµµής ǫντoλών, ǫ́τσι
µπoρǫίτǫ να ανακτήσǫτǫ τoν πηγαίo κώδικα της τǫκµηρίωσης µǫ́σω κ´απoιoυ ǫξυπηρǫτητή CVSup
γρ´αφoντας :

# cvsup -h cvsup.FreeBSD.org -g -L 2 /usr/share/examples/cvsup/doc-supfile

Aλλ´αξτǫ τo cvsup.FreeBSD.org µǫ τoν κoντινóτǫρo σας ǫξυπηρǫτητή CVSup. ∆ǫίτǫ τo ÔìÞìá A.6.7για
µια πλήρη λίστα των mirror sites.

To αρχικó κατǫ́βασµα τoυ πηγαίoυ κώδικα της τǫκµηρίωσης µπoρǫί να διαρκǫ́σǫι αρκǫτή ώρα. Aφήστǫ
τo να ǫκτǫλǫίται µǫ́χρι να oλoκληρωθǫί.

Mπoρǫίτǫ να συνǫχίσǫτǫ να ǫνηµǫρώνǫτǫ τoν πηγαίo κώδικα της τǫκµηρίωσης χρησιµoπoιώντας την

ίδια ǫντoλή. To βoηθητικó πρóγραµµα CVSup κατǫβ´αζǫι και αντιγρ´αφǫι µóνo τις ǫνηµǫρώσǫις σǫ
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σχǫ́ση µǫ την τǫλǫυταία ǫκτ ǫ́λǫση τoυ, ǫ́τσι κ´αθǫ ǫκτ ǫ́λǫση τoυ CVSup µǫτ ´α την πρώτη θα πρǫ́πǫι να
ǫίναι αρκǫτ ´α γρήγoρη.

Mǫτ ´α την αρχική αν´ακτηση τoυ πηγαίoυ κώδικα, ǫ́νας ǫναλλακτικóς τρóπoς ǫνηµǫ́ρωσης της
τǫκµηρίωσης ǫίναι µǫ́σω τoυ αρχǫίoυ Makefile στoν κατ ´αλoγo /usr/doc . Θǫ́τoντας τις µǫταβλητ ǫ́ς
SUP_UPDATE, SUPHOSTκαι DOCSUPFILEστo αρχǫίo /etc/make.conf , µπoρǫίτǫ να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ:

# cd /usr/doc

# make update

Tυπικǫ́ς τιµǫ́ς για τις παραπ´ανω ǫπιλoγǫ́ς τoυ make(1)στo αρχǫίo /etc/make.conf ǫίναι:

SUP_UPDATE= yes
SUPHOST?= cvsup.freebsd.org
DOCSUPFILE?= /usr/share/examples/cvsup/doc-supfile

Óçìåßùóç: Aν θǫ́σǫτǫ τ ις τ ιµǫ́ς των SUPHOSTκαι DOCSUPFILEσǫ ?=, θα µπoρǫίτ ǫ να oρίσǫτǫ ´αλλǫς τ ιµǫ́ς για
αυτ ǫ́ς στη γραµµή ǫντoλής τoυ make. Aυτóς ǫίναι και o συνιστ ώµǫνoς τρóπoς να πρoσθǫ́σǫτǫ ǫπιλoγǫ́ς στo
make.conf , ώστǫ να απoφǫύγǫτǫ να τρoπoπoιǫίτ ǫ συνǫ́χǫια τo αρχǫίo κ´αθǫ φoρ´α πoυ θǫ́λǫτǫ να
δoκιµ´ασǫτǫ µια νǫ́α τιµή σǫ µια ǫπιλoγή.

25.4.4 Πρoσαρµoγή Eπιλoγών στoν Πηγαίo Kώδικα της T ǫκµηρίωσης

To σύστηµα ǫνηµǫ́ρωσης και µǫταγλώττισης της τǫκµηρίωσης τoυ FreeBSD,υπoστηρίζǫι µǫρικǫ́ς
ǫπιλoγǫ́ς πoυ διǫυκoλύνoυν τη διαδικασία ǫνηµǫ́ρωσης ǫνóς µóνo µǫ́ρoυς της τǫκµηρίωσης , ή την
µǫταγλώττιση της τǫκµηρίωσης κ´απoιων συγκǫκριµǫ́νων µǫταφρ´ασǫων. Aν θǫ́λǫτǫ oι ǫπιλoγǫ́ς αυτ ǫ́ς
να ισχύoυν µóνιµα, µπoρǫίτǫ να τις oρίσǫτǫ µǫ́σα στo αρχǫίo /etc/make.conf , διαφoρǫτικ´α µπoρǫίτǫ
να τις oρίζǫτǫ κ´αθǫ φoρ´α στη γραµµή ǫντoλής της make(1).

K´απoιǫς απó τις ǫπιλoγǫ́ς αυτ ǫ́ς φαίνoνται παρακ´ατω:

DOC_LANG

Λίστα των γλωσσών και κωδικoπoιήσǫων πoυ θα µǫταγλωττιστoύν και θα ǫγκατασταθoύν, π.χ.
en_US.ISO8859-1 αν ǫίναι ǫπιθυµητή µóνo η Aγγλική τǫκµηρίωση.

FORMATS

E µoρφή (ή µια λίστα απó µoρφǫ́ς) στην oπoία θα παραχθǫί η µǫταγλωττισµǫ́νη τǫκµηρίωση. Tη
δǫδoµǫ́νη στιγµή υπoστηρίζoνται oι µoρφǫ́ς html , html-split , txt , ps , pdf και rtf .

SUPHOST

To óνoµα τoυ ǫξυπηρǫτητή CVSup πoυ θα χρησιµoπoιηθǫί κατ ´α την ǫνηµǫ́ρωση.

DOCDIR

O κατ ´αλoγoς στoν oπoίo θα ǫγκατασταθǫί η τǫκµηρίωση.Aπó πρoǫπιλoγή ǫίναι o /usr/share/doc .

Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τις µǫταβλητ ǫ́ς τoυ makeπoυ υπoστηρίζoνται ως ǫπιλoγǫ́ς
συστήµατoς στo FreeBSD,δǫίτǫ την σǫλίδα manualτoυ make.conf(5).
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Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς και µǫταβλητ ǫ́ς makeπoυ υπoστηρίζoνται απó τo σύστηµα
µǫταγλώττισης της τǫκµηρίωσης τoυ FreeBSD,παρακαλoύµǫ δǫίτǫ τις Oδηγίǫς της Oµ´αδας
T ǫκµηρίωσης τoυ FreeBSDγια Nǫ́oυς Συγγραφǫίς
(http://www.FreeBSD.org/doc/en_US.ISO8859-1/books/fdp-primer).

25.4.5 Eγκατ ´ασταση της T ǫκµηρίωσης τoυ FreeBSD απó τoν Πηγαίo Kώδικα

Éχoντας ǫνηµǫρώσǫι τo τoπικó αντ ίγραφo τoυ πηγαίoυ κώδικα της τǫκµηρίωσης στoν κατ ´αλoγo
/usr/doc , ǫίµαστǫ ǫ́τoιµoι για την ǫνηµǫ́ρωση της ǫγκατǫστηµǫ́νης τǫκµηρίωσης .

Mπoρǫίτǫ να πρoχωρήσǫτǫ σǫ πλήρη ǫνηµǫ́ρωση óλων των γλωσσών πoυ oρίζoνται στην ǫπιλoγή
DOC_LANGτoυ Makefile,γρ´αφoντας :

# cd /usr/doc

# make install clean

Aν ǫ́χǫτǫ ρυθµίσǫι τo make.conf µǫ τις σωστǫ́ς τιµǫ́ς για τις ǫπιλoγǫ́ς DOCSUPFILE, SUPHOSTκαι

SUP_UPDATE, µπoρǫίτǫ να συνδυ´ασǫτǫ τα βήµατα ǫνηµǫ́ρωσης και ǫγκατ ´αστασης τoυ πηγαίoυ κώδικα
σǫ ǫ́να, γρ´αφoντας :

# cd /usr/doc

# make update install clean

Aν ǫπιθυµǫίτǫ την ǫνηµǫ́ρωση µιας µóνo συγκǫκριµǫ́νης γλώσσας , µπoρǫίτǫ να καλǫ́σǫτǫ την make(1)σǫ
ǫ́να συγκǫκριµǫ́νo υπoκατ ´αλoγo τoυ /usr/doc , π.χ.:

# cd /usr/doc/en_US.ISO8859-1

# make update install clean

Mπoρǫίτǫ να καθoρίσǫτǫ τη µoρφή της τǫκµηρίωσης πoυ θα ǫγκατασταθǫί, ρυθµίζoντας τη µǫταβλητή
FORMATSτoυ make,π.χ.:

# cd /usr/doc

# make FORMATS=’html html-split’ install clean

25.4.6 Cρησιµoπoιώντας τα Ports της T ǫκµηρίωσης

Bασισµǫ́νo σǫ ǫργασία τoυ Marc Fonvieille.

Στην πρoηγoύµǫνη ǫνóτητα, παρoυσι´ασαµǫ µια µǫ́θoδo για την ǫνηµǫ́ρωση της τǫκµηρίωσης τoυ
FreeBSDµǫ́σω τoυ πηγαίoυ κώδικα. Ωστóσo, oι ǫνηµǫρώσǫις πoυ βασίζoνται στoν πηγαίo κώδικα µπoρǫί
να µην ǫίναι δυνατǫ́ς ή πρακτικǫ́ς για κ´αθǫ σύστηµα FreeBSD.E διαδικασία µǫταγλώττισης τoυ

πηγαίoυ κώδικα της τǫκµηρίωσης απαιτǫί σχǫτικ´α µǫγ´αλo αριθµó ǫργαλǫίων και βoηθητικών
πρoγραµµ´ατων, γνωστ ´α ως ǫργαλǫία τǫκµηρίωσης . Aπαιτǫί ǫπίσης και µια σχǫτική ǫξoικǫίωση µǫ τo
CVS και τη διαδικασία αν´ακτησης των αρχǫίων απó αυτó,καθώς και µια σǫιρ´α απó βήµατα για τη
µǫταγλώττιση τoυ κώδικα. Στην ǫνóτητα αυτή πǫριγρ´αφoυµǫ ǫ́να ǫναλλακτικó τρóπo ǫνηµǫ́ρωσης της
τǫκµηρίωσης πoυ ǫγκαθίσταται µαζί µǫ τo FreeBSD.E µǫ́θoδoς αυτή χρησιµoπoιǫί την Συλλoγή των

Portsκαι δίνǫι τις παρακ´ατω δυνατóτητǫς :
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• Kατǫ́βασµα και ǫγκατ ´ασταση πρo-µǫταγλωττισµǫ́νων στιγµιóτυπων της τǫκµηρίωσης , χωρίς να
απαιτǫίται καµι´α τoπική µǫταγλώττιση (ǫξαλǫίφoντας ǫ́τσι και την αν´αγκη ǫγκατ ´αστασης óλων
των ǫργαλǫίων τǫκµηρίωσης).

• Kατǫ́βασµα τoυ πηγαίoυ κώδικα της τǫκµηρίωσης και µǫταγλώττιση τoυ µǫ́σω των δυνατoτήτων

πoυ παρǫ́χoυν τα ǫργαλǫία των ports (απλoπoιώντας µǫ αυτó τoν τρóπo τη χǫιρoκίνητη διαδικασία
αν´ακτησης και µǫταγλώττισης).

Aυτǫ́ς oι δύo µǫ́θoδoι ǫνηµǫ́ρωσης της τǫκµηρίωσης τoυ FreeBSDυπoστηρίζoνται απó µια σǫιρ´α απó
portsτǫκµηρίωσης τα oπoία ǫνηµǫρώνoνται κ´αθǫ µήνα απó την Oµ´αδα Aρχιτǫκτoνικής της
T ǫκµηρίωσης <doceng@FreeBSD.org >.Στη Συλλoγή των Ports,θα τα βρǫίτǫ κ´ατω απó την κατηγoρία
docs (http://www.freshports.org/docs/).

25.4.6.1 Mǫταγλώττιση και Eγκατ ´ασταση των Ports της T ǫκµηρίωσης

Tα portsτης τǫκµηρίωσης χρησιµoπoιoύν τις δυνατóτητǫς µǫταγλώττισης πoυ παρǫ́χǫι τo σύστηµα των
portsώστǫ να διǫυκoλύνoυν τη διαδικασία δηµιoυργίας της τǫκµηρίωσης .Mǫ αυτó τoν τρóπo η
αν´ακτηση τoυ πηγαίoυ κώδικα της τǫκµηρίωσης γίνǫται αυτóµατα µǫ την ǫκτ ǫ́λǫση της make(1)και
τις κατ ´αλληλǫς ρυθµίσǫις στo πǫριβ´αλλoν. E ǫγκατ ´ασταση και απǫγκατ ´ασταση της τǫκµηρίωσης
ǫίναι τo ίδιo ǫύκoλη µǫ την ǫγκατ ´ασταση oπoιoυδήπoτǫ ´αλλoυ port ή πακǫ́τoυ στo FreeBSD.

Óçìåßùóç: Σǫ πǫρίπτωση τoπικής µǫταγλώττ ισης των ports της τǫκµηρίωσης, απαιτǫίται και η
ǫγκατ ´ασταση των ǫργαλǫίων τǫκµηρίωσης. Tα ǫργαλǫία αυτ ´α ωστóσo θα ǫγκατασταθoύν αυτóµατα.

E oργ´ανωση των portsτǫκµηρίωσης φαίνǫται παρακ´ατω:

• Υπ´αρχǫι ǫ́να κǫντρικó “master port”,τo misc/freebsd-doc-en τo oπoίo διαθǫ́τǫι τα απαραίτητα

αρχǫία και απoτǫλǫί την β´αση óλων των ´αλλων portsτǫκµηρίωσης . Aπó πρoǫπιλoγή, τo portαυτó
µǫταγλωττ ίζǫι µóνo την Aγγλική τǫκµηρίωση.

• Υπ´αρχǫι ǫ́να port “óλα σǫ ǫ́να”, τo misc/freebsd-doc-all τo oπoίo µǫταγλωττ ίζǫι και ǫγκαθιστ ´α
óλη την τǫκµηρίωση σǫ óλǫς τις διαθǫ́σιµǫς γλώσσǫς .

• T ǫ́λoς , υπ´αρχǫι ǫ́να “ǫξαρτώµǫνo port” για κ´αθǫ µǫτ ´αφραση, π.χ.: misc/freebsd-doc-el για την

Eλληνική τǫκµηρίωση. Óλα αυτ ´α τα portsǫξαρτώνται απó τo master portκαι ǫγκαθιστoύν την
τǫκµηρίωση πoυ ǫ́χǫι µǫταφραστǫί στην αντ ίστoιχη γλώσσα.

Για να ǫγκαταστήσǫτǫ ǫ́να portτǫκµηρίωσης απó τoν πηγαίo κώδικα, ǫκτǫλǫ́στǫ τις παρακ´ατω ǫντoλǫ́ς
(ως root ):

# cd /usr/ports/misc/freebsd-doc-en

# make install clean

To παραπ´ανω θα µǫταγλωττ ίσǫι και θα ǫγκαταστήσǫι την Aγγλική τǫκµηρίωση σǫ µoρφή τµηµατικών
HTML κǫιµǫ́νων (óπως χρησιµoπoιoύνται και στo http://www.FreeBSD.org),στoν κατ ´αλoγo
/usr/local/share/doc/freebsd .

25.4.6.1.1 Συνηθισµǫ́νǫς Eπιλoγǫ́ς και Παρ´αµǫτρoι Mǫταγλώττισης

Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ αρκǫτ ǫ́ς ǫπιλoγǫ́ς για την τρoπoπoίηση της πρoǫπιλǫγµǫ́νης

συµπǫριφoρ´ας των portsτǫκµηρίωσης . Παρακ´ατω δǫίχνoυµǫ µǫρικǫ́ς µóνo απó αυτǫ́ς :
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WITH_HTML

Eπιτρǫ́πǫι τη δηµιoυργία της τǫκµηρίωσης σǫ µoρφή HTML. Θα δηµιoυργηθǫί ǫ́να αρχǫίo HTML για

κ´αθǫ κǫίµǫνo. E µoρφoπoιηµǫ́νη τǫκµηρίωση θα απoθηκǫυθǫί, αν´αλoγα µǫ την πǫρίπτωση, σǫ ǫ́να
αρχǫίo µǫ óνoµα article.html ή book.html . Θα γίνǫι ǫπίσης και απoθήκǫυση των αντ ίστoιχων
ǫικóνων.

WITH_PDF

Eπιτρǫ́πǫι τη δηµιoυργία ǫγγρ´αφoυ σǫ µoρφή Adobe Portable Document Format (PDF)για χρήση µǫ
τoν Adobe Acrobat Reader,τo Ghostscript, ή ´αλλα πρoγρ´αµµατα πρoβoλής ǫγγρ´αφων PDF.E
µoρφoπoιηµǫ́νη τǫκµηρίωση θα απoθηκǫυθǫί, αν´αλoγα µǫ την πǫρίπτωση, σǫ ǫ́να αρχǫίo
article.pdf ή book.pdf .

DOCBASE

Πρóκǫιται για την θǫ́ση στην oπoία θα ǫγκατασταθǫί η τǫκµηρίωση. Aπó πρoǫπιλoγή, ǫίναι o
κατ ´αλoγoς /usr/local/share/doc/freebsd .

Óçìåßùóç: Παρατηρήστǫ óτ ι o πρoǫπιλǫγµǫ́νoς κατ ´αλoγoς διαφǫ́ρǫι απó αυτóν πoυ χρησιµoπoιǫίται
στη µǫ́θoδo CVSup . Aυτó συµβαίνǫι ǫπǫιδή γίνǫται ǫγκατ ´ασταση port, τα oπoία απó πρoǫπιλoγή
χρησιµoπoιoύν τoν κατ ´αλoγo /usr/local . Mπoρǫίτ ǫ να παρακ´αµψǫτǫ αυτ ή την πρoǫπιλoγή,
αλλ´αζoντας την τιµή της µǫταβλητ ής PREFIX.

Παρακ´ατω θα βρǫίτǫ ǫ́να σύντoµo παρ´αδǫιγµα σχǫτικó µǫ τη χρήση των µǫταβλητών για την
ǫγκατ ´ασταση της Aγγλικής τǫκµηρίωσης σǫ µoρφή PDF:

# cd /usr/ports/misc/freebsd-doc-en
# make -DWITH_PDF DOCBASE=share/doc/freebsd/en install cl ean

25.4.6.2 Cρήση Éτoιµων Πακǫ́των T ǫκµηρίωσης

E µǫταγλώττιση των portsτǫκµηρίωσης απó τoν πηγαίo κώδικα (óπως ǫίδαµǫ στην πρoηγoύµǫνη
ǫνóτητα), απαιτǫί τoπική ǫγκατ ´ασταση των αντ ίστoιχων ǫργαλǫίων τǫκµηρίωσης και ǫπ´αρκǫια
χώρoυ στo δίσκo για την διαδικασία. Óταν δǫν διατ ίθǫνται oι απαραίτητoι πóρoι για την
ǫγκατ ´ασταση των ǫργαλǫίων τǫκµηρίωσης (ή ǫπǫιδή η µǫταγλώττιση απó τα portsθα χρησιµoπoιoύσǫ
πoλύ χώρo), η ǫγκατ ´ασταση µπoρǫί να γίνǫι µǫ́σω ǫ́τoιµων πακǫ́των τǫκµηρίωσης .

H Oµ´αδα Aρχιτǫκτoνικής της T ǫκµηρίωσης <doceng@FreeBSD.org > πρoǫτoιµ´αζǫι µηνιαία
στιγµιóτυπα πακǫ́των τǫκµηρίωσης τoυ FreeBSD.Tα ǫ́τoιµα αυτ ´α πακǫ́τα µπoρoύν να
χρησιµoπoιηθoύν µǫ την βoήθǫια oπoιoυδήπoτǫ ǫργαλǫίoυ διαχǫίρισης πακǫ́των πoυ διατ ίθǫται µǫ τo

FreeBSD, óπως για παρ´αδǫιγµα τα pkg_add(1), pkg_delete(1)κ.λ.π.

Óçìåßùóç: Óταν χρησιµoπoιǫίτ ǫ ǫ́τoιµα πακǫ́τα, η ǫγκατ ´ασταση της τǫκµηρίωσης της ǫπιλǫγµǫ́νης
γλώσσας θα γίνǫται σǫ óλǫς τ ις διαθǫ́σιµǫς µoρφǫ́ς.
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Για παρ´αδǫιγµα, η παρακ´ατω ǫντoλή θα ǫγκαταστήσǫι την τǫλǫυταία ǫ́κδoση τoυ ǫ́τoιµoυ πακǫ́τoυ
της Eλληνικής τǫκµηρίωσης :

# pkg_add -r el-freebsd-doc

Óçìåßùóç: Tα πακǫ́τα χρησιµoπoιoύν τη µoρφή lang -freebsd-doc στo óνoµα τoυς, η oπoία διαφǫ́ρǫι απó
την αντ ίστoιχη µoρφή τoυ port. To lang ǫίναι η σύντoµη µoρφή της γλώσσας, π.χ. el για Eλληνικ´α ή
zh_cn για Aπλoπoιηµǫ́να Kινǫ́ζικα.

25.4.6.3 Eνηµǫρώνoντας τα Ports της T ǫκµηρίωσης

Για να ǫνηµǫρώσǫτǫ ǫ́να ήδη ǫγκατǫστηµǫ́νo portτǫκµηρίωσης , µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ
oπoιoδήπoτǫ ǫργαλǫίo αναβ´αθµισης ports.Για παρ´αδǫιγµα, η παρακ´ατω ǫντoλή ǫνηµǫρώνǫι την
ǫγκατǫστηµǫ́νη Eλληνική τǫκµηρίωση µǫ́σω τoυ ǫργαλǫίoυ ports-mgmt/portupgrade µǫ τη χρήση µóνo
ǫ́τoιµων πακǫ́των:

# portupgrade -PP el-freebsd-doc

25.5 Παρακoλoύθηση Eνóς Kλ´αδoυ Aν´απτυξης
Υπ´αρχoυν δύo κλ´αδoι αν´απτυξης στo FreeBSD,τo FreeBSD-CURRENTκαι τo FreeBSD-STABLE.Στην
ǫνóτητα αυτή, θα ǫξηγήσoυµǫ κ´απoια πρ´αγµατα σχǫτικ´α µǫ αυτoύς τoυς κλ´αδoυς , και θα
πǫριγρ´αψoυµǫ πως µπoρǫίτǫ να διατηρήσǫτǫ τo σύστηµα σας ǫνηµǫρωµǫ́νo σǫ κ´απoιoν απó αυτoύς . Θα
µιλήσoυµǫ αρχικ´α για τo FreeBSD-CURRENTκαι ǫ́πǫιτα για τo FreeBSD-STABLE.

25.5.1 Παρακoλoυθώντας τo FreeBSD-CURRENT

Kαθώς διαβ´αζǫτǫ αυτó τo κǫίµǫνo, να ǫ́χǫτǫ υπóψιν σας óτι τo FreeBSD-CURRENTǫίναι πρ´αγµατι η
“κóψη τoυ ξυραφιoύ” στην αν´απτυξη τoυ FreeBSD.Oι χρήστǫς τoυ FreeBSD-CURRENTαναµǫ́νǫται να
ǫ́χoυν αυξηµǫ́νǫς τǫχνικǫ́ς γνώσǫις , και να ǫίναι ικανoί να ǫπιλύoυν δύσκoλα πρoβλήµατα τoυ
συστήµατoς τoυς , χωρίς βoήθǫια. Aν ǫίστǫ καινoύριoς στo FreeBSD,µ´αλλoν θα πρǫ́πǫι να τo
ξανασκǫφτǫίτǫ πριν τo ǫγκαταστήσǫτǫ.

25.5.1.1 T ι Eίναι τo FreeBSD-CURRENT;

To FreeBSD-CURRENTαπoτǫλǫίται απó τoν πλǫ́oν πρóσφατo λǫιτoυργικó πηγαίo κώδικα τoυ FreeBSD.
Πǫριλαµβ´ανǫι αλλαγǫ́ς πoυ βρίσκoνται σǫ ǫξǫ́λιξη, πǫιραµατικǫ́ς αλλαγǫ́ς , και µηχανισµoύς
µǫτ ´αβασης oι oπoίoι δǫν ǫίναι σίγoυρo óτι θα πǫριλαµβ´ανoνται στην ǫπóµǫνη ǫπίσηµη ǫ́κδoση τoυ
λoγισµικoύ. Aν και πoλλ´α µǫ́λη της oµ´αδας αν´απτυξης τoυ FreeBSDµǫταγλωττ ίζoυν καθηµǫριν´α
τoν πηγαίo κώδικα τoυ FreeBSD-CURRENT,υπ´αρχoυν χρoνικǫ́ς πǫρίoδoι πoυ η µǫταγλώττιση τoυ ǫίναι
αδύνατη. Tα πρoβλήµατα αυτ ´α γǫνικ´α ǫπιλύoνται óσo πιo γρήγoρα γίνǫται, αλλ´α τo αν τo
FreeBSD-CURRENTθα σας φǫ́ρǫι την καταστρoφή ή κ´απoιo πoλυπóθητo χαρακτηριστικó, ǫίναι
πǫρισσóτǫρo θǫ́µα της χρoνικής στιγµής πoυ θα ǫπιλǫ́ξǫτǫ να ανακτήσǫτǫ τoν πηγαίo κώδικα!
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25.5.1.2 Πoιoς Cρǫι´αζǫται τo FreeBSD-CURRENT;

To FreeBSD-CURRENTδιατ ίθǫται και ǫνδιαφǫ́ρǫι κυρίως τις παρακ´ατω τρǫις oµ´αδǫς :

1.Mǫ́λη της κoινóτητας τoυ FreeBSDπoυ δoυλǫύoυν ǫνǫργ´α σǫ κ´απoιo τµήµα τoυ πηγαίoυ κώδικα,
και για τoυς oπoίoυς η παρακoλoύθηση τoυ FreeBSD-CURRENTǫίναι απóλυτα απαραίτητη.

2.Mǫ́λη της κoινóτητας τoυ FreeBSDπoυ ǫίναι ǫνǫργoί testersκαι ǫίναι πρóθυµoι να αναλώσoυν τo
χρóνo τoυς για να λύσoυν πρoβλήµατα, ώστǫ να ǫξασφαλίσoυν óτι τo FreeBSD-CURRENTθα
παραµǫίνǫι óσo τo δυνατóν πιo σωστó.Συνήθως , τα µǫ́λη αυτ ´α κ´ανoυν πρoτ ´ασǫις για τoπικǫ́ς
αλλαγǫ́ς και για την γǫνική κατǫύθυνση τoυ FreeBSD,και στ ǫ́λνoυν patchesγια την
πραγµατoπoίηση τoυς .

3.Aυτoί πoυ απλώς θǫ́λoυν να βλǫ́πoυν τις τǫλǫυταίǫς ǫνηµǫρώσǫις , ή να χρησιµoπoιoύν τoν
τǫλǫυταίo πηγαίo κώδικα ως αναφoρ´α (π.χ. για µǫλǫ́τη και óχι για ǫκτ ǫ́λǫση).Mǫ́λη αυτής της

oµ´αδας µπoρǫί ǫπίσης πǫριστασιακ´α να συνǫισφǫ́ρoυν σχóλια ή κώδικα.

25.5.1.3 T ι ∆ǫν Eίναι τo FreeBSD-CURRENT;

1.∆ǫν ǫίναι ǫ́νας γρήγoρoς τρóπoς να π´αρǫτǫ κώδικα o oπoίoς δǫν ǫ́χǫι κυκλoφoρήσǫι ακóµα σǫ
κ´απoια ǫ́κδoση, µǫ την ǫλπίδα óτι πǫριǫ́χǫι κ´απoια νǫ́α ǫκπληκτική δυνατóτητα και θǫ́λǫτǫ να
ǫίστǫ o πρώτoς πoυ τη χρησιµoπoιǫί. Aν ǫίστǫ πρ´αγµατι o πρώτoς πoυ την χρησιµoπoιǫί, θα ǫίστǫ
ǫπίσης και o πρώτoς πoυ θα συναντήσǫτǫ τα νǫ́α πρoβλήµατα και bugs.

2.∆ǫν ǫίναι ǫ́νας γρήγoρoς τρóπoς για να ανακτήσǫτǫ διoρθώσǫις πρoβληµ´ατων. K´αθǫ νǫ́α ǫ́κδoση
τoυ FreeBSD-CURRENTµπoρǫί να ǫισ´αγǫι τóσα νǫ́α bugs óσα και αυτ ´α πoυ διoρθώνǫι.

3.To FreeBSD-CURRENTδǫν απoτǫλǫί “ǫπίσηµα υπoστηριζóµǫνo” κώδικα. Aν και καταβ´αλλoυµǫ
κ´αθǫ δυνατή πρoσπ´αθǫια να βoηθήσoυµǫ óσoυς ανήκoυν “πραγµατικ´α” σǫ κ´απoια απó τις τρǫις
oµ´αδǫς πoυ αναφǫ́ραµǫ, ωστóσo δǫν ǫ́χoυµǫ τo χρóνo να παρǫ́χoυµǫ τǫχνική υπoστήριξη. Aυτó δǫν
συµβαίνǫι ǫπǫιδή ǫίµαστǫ κακoήθǫις και δύσκoλoι και δǫν θǫ́λoυµǫ να βoηθ´αµǫ τoυς ανθρώπoυς
(δǫν θα ǫίχαµǫ καν δηµιoυργήσǫι τo FreeBSDαν σκǫφτóµασταν ǫ́τσι). Πoλύ απλ´α, δǫν µπoρoύµǫ να
απαντ ´αµǫ ǫκατoντ ´αδǫς µηνύµατα την ηµǫ́ρα και ταυτóχρoνα να δoυλǫύoυµǫ στo FreeBSD!Aν
δώσǫτǫ σǫ oπoιoδήπoτǫ µǫ́λoς της oµ´αδας αν´απτυξης την ǫπιλoγή να απαντ ´αǫι σǫ πoλλǫ́ς
ǫρωτήσǫις σχǫτικ´α µǫ πǫιραµατικó κώδικα ή να δoυλǫύǫι για τη βǫλτ ίωση τoυ FreeBSD,θα ǫπιλǫ́ξǫι
σίγoυρα τo δǫύτǫρo.

25.5.1.4 Cρησιµoπoιώντας τo FreeBSD-CURRENT

1.Γραφτǫίτǫ στις λίστǫς freebsd-current (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-current)και
svn-src-head (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/svn-src-head).∆ǫν ǫίναι απλώς καλή ιδǫ́α, ǫίναι
βασικó να τo κ´ανǫτǫ. Aν δǫν ǫίστǫ γραµµǫ́νoς στη λίστα freebsd-current
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-current), δǫν θα βλǫ́πǫτǫ τα σχóλια σχǫτικ´α µǫ την
τρǫ́χoυσα κατ ´ασταση τoυ συστήµατoς απó óσoυς τo χρησιµoπoιoύν, και ǫ́τσι πιθανώς θα
καταλήξǫτǫ να αντιµǫτωπίζǫτǫ πoλλ´α πρoβλήµατα πoυ ´αλλoι ǫ́χoυν ήδη ανακαλύψǫι και λύσǫι.
Aκóµα πιo σηµαντικó ǫίναι óτι θα χ´ανǫτǫ σηµαντικǫ́ς ανακoινώσǫις , oι oπoίǫς µπoρǫί να ǫίναι
κρίσιµǫς για την διατήρηση τoυ συστήµατoς σας σǫ υγιή κατ ´ασταση.
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E λίστα svn-src-head (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/svn-src-head)θα σας ǫπιτρǫ́ψǫι να βλǫ́πǫτǫ
τις καταχωρήσǫις στo commit logγια κ´αθǫ αλλαγή πoυ γίνǫται, καθώς και πληρoφoρίǫς για
πιθανǫ́ς παρǫνǫ́ργǫιǫς πoυ µπoρǫί να ǫ́χǫι.

Για να γραφτǫίτǫ σǫ αυτ ǫ́ς , ή σǫ oπoιǫσδήπoτǫ απó τις υπ´αρχoυσǫς λίστǫς , ǫπισκǫφθǫίτǫ την
τoπoθǫσία http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfoκαι ǫπιλǫ́ξτǫ τη λίστα στην oπoία θǫ́λǫτǫ να γίνǫτǫ
συνδρoµητής .Oδηγίǫς για την υπóλoιπη διαδικασία θα βρǫίτǫ ǫπιτóπoυ. Aν σας ǫνδιαφǫ́ρǫι να
παρακoλoυθǫίτǫ τις αλλαγǫ́ς σǫ óλo τo δǫ́ντρo πηγαίoυ κώδικα, σας συνιστoύµǫ να ǫγγραφǫίτǫ στη
λίστα svn-src-all (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/svn-src-all).

2.Aνακτήστǫ τoν πηγαίo κώδικα απó ǫ́να mirror siteτoυ FreeBSD.Aυτó µπoρǫί να γίνǫι µǫ δύo
τρóπoυς :

a.Cρησιµoπoιήστǫ τo πρóγραµµα cvsupσǫ συνδυασµó µǫ τo supfile µǫ την oνoµασία

standard-supfile τo oπoίo θα βρǫίτǫ στoν κατ ´αλoγo /usr/share/examples/cvsup .Aυτή
ǫίναι και η πλǫ́oν συνιστώµǫνη µǫ́θoδoς , καθώς σας ǫπιτρǫ́πǫι να ανακτήσǫτǫ óλη τη συλλoγή µǫ
µια κίνηση, και στις ǫπóµǫνǫς ανανǫώσǫις θα παίρνǫτǫ µóνo τις αλλαγǫ́ς . Πoλλoί χρήστǫς
ǫκτǫλoύν τo cvsup µǫ́σω τoυ cron ώστǫ να κρατ ´ανǫ τoν πηγαίo κώδικα τoυ συστήµατoς τoυς
π´αντα ανανǫωµǫ́νo αυτóµατα. Θα πρǫ́πǫι να πρoσαρµóσǫτǫ τo υπóδǫιγµα τoυ supfile πoυ

δίνoυµǫ παραπ´ανω, και να ρυθµίσǫτǫ τo cvsupγια τo πǫριβ´αλλoν σας .

Óçìåßùóç: To υπóδǫιγµα τoυ αρχǫίoυ standard-supfile πρooρίζǫται για χρήση µǫ κ´απoιo
συγκǫκριµǫ́νo κλ´αδo ασφ´αλǫιας (security branch) τoυ FreeBSD, και óχι µǫ τo FreeBSD-CURRENT.
Θα πρǫ́πǫι να ǫπǫξǫργαστǫίτ ǫ τo αρχǫίo και να αντικαταστ ήσǫτǫ την παρακ´ατω γραµµή:

* default release=cvs tag=RELENG_ X_Y

µǫ την ακóλoυθη:

* default release=cvs tag=.

Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τα tags πoυ µπoρǫίτ ǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ,
παρακαλoύµǫ διαβ´αστǫ στo Eγχǫιρίδιo την ǫνóτητα Eτικǫ́τǫς (Tags) για τo CVS.

b.

Cρησιµoπoιήστǫ την υπηρǫσία CTM . Aν ǫ́χǫτǫ πoλύ κακή συνδǫσιµóτητα (υψηλó κóστoς
σύνδǫσης ή πρóσβαση µóνo µǫ́σω email)τo CTM απoτǫλǫί για σας µια ǫναλλακτική λύση.
Mπoρǫί ωστóσo να σας δηµιoυργήσǫι δι´αφoρα πρoβλήµατα και να καταλήξǫτǫ µǫ χαλασµǫ́να
αρχǫία. Για τo λóγo αυτó, τo CTM χρησιµoπoιǫίται σπ´ανια, κ´ατι τo oπoίo αυξ´ανǫι ακóµα
πǫρισσóτǫρo την πιθανóτητα να µη δoυλǫύǫι σωστ ´α για µǫγ´αλα χρoνικ´α διαστήµατα. Σας
συνιστoύµǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo CVSup αν διαθǫ́τǫτǫ modem 9600 bpśη ταχύτǫρo.

3.Aν σκoπǫύǫτǫ να ανακτήσǫτǫ τoν πηγαίo κώδικα για κανoνική χρήση (ǫκτ ǫ́λǫση) και óχι απλώς για
να τoν δǫίτǫ, τóτǫ ανακτήστǫ oλóκληρo τo FreeBSD-CURRENTκαι óχι κ´απoια ǫπιλǫγµǫ́να
τµήµατα. Σǫ διαφoρǫτική πǫρίπτωση, ǫίναι αρκǫτ ´α πιθανó να συναντήσǫτǫ πρoβλήµατα, καθώς
πoλλ´α κoµµ´ατια τoυ κώδικα ǫξαρτώνται απó ανανǫώσǫις σǫ ´αλλα, και δǫν µπoρoύν να
µǫταγλωττιστoύν αυτóνoµα.

Πριν µǫταγλωττ ίσǫτǫ τo FreeBSD-CURRENT,διαβ´αστǫ πρoσǫκτικ´α τo Makefile στoν κατ ´αλoγo
/usr/src . Θα πρǫ́πǫι να µǫταγλωττ ίσǫτǫ τoν πυρήνα και óλo τo βασικó σύστηµα (world) την
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πρώτη φoρ´α, ως µǫ́ρoς της διαδικασίας αναβ´αθµισης . ∆ιαβ´αζoντας την ηλǫκτρoνική λίστα της
ǫ́κδoσης FreeBSD-CURRENT (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-current)και τo
/usr/src/UPDATING θα ǫίστǫ ǫνηµǫρωµǫ́νoι για νǫ́ǫς διαδικασίǫς óσo αφoρ´α την ǫκκίνηση στo νǫ́o
σας σύστηµα. Oι διαδικασίǫς αυτ ǫ́ς ǫίναι συχν´α απαραίτητǫς óσo πλησι´αζoυµǫ σǫ µια νǫ́α
ǫπίσηµη ǫ́κδoση.

4.Γίνǫτǫ ǫνǫργóµǫ́λoς ! Aν χρησιµoπoιǫίτǫ τo FreeBSD-CURRENT,θǫ́λoυµǫ να ξǫ́ρoυµǫ τη γνώµη σας
για αυτó, ǫιδικ´α αν ǫ́χǫτǫ πρoτ ´ασǫις για βǫλτιώσǫις ή διoρθώσǫις λαθών. Πρoτ ´ασǫις πoυ
συνoδǫύoνται και απó κώδικα γίνoνται δǫκτ ǫ́ς µǫ ǫνθoυσιασµó!

25.5.2 Cρησιµoπoιώντας τo FreeBSD-STABLE

25.5.2.1 T ι Eίναι τo FreeBSD-STABLE;

To FreeBSD-STABLEǫίναι ǫ́νας κλ´αδoς αν´απτυξης απó τoν oπoίo πρoκύπτoυν oι “µǫγ´αλǫς” (major)
ǫκδóσǫις .Oι αλλαγǫ́ς ǫισ´αγoνται σǫ αυτó τoν κλ´αδo µǫ διαφoρǫτικó ρυθµó,και µǫ τη γǫνική παραδoχή
óτι ǫ́χoυν πρώτα πǫρ´ασǫι απó τo FreeBSD-CURRENTγια δoκιµή. Ωστóσo, δǫν παύǫι να ǫίναι ǫ́νας
κλ´αδoς αν´απτυξης , και αυτó σηµαίνǫι óτι o κώδικας τoυ FreeBSD-STABLEµπoρǫί µια δǫδoµǫ́νη
χρoνική στιγµή να ǫίναι ακατ ´αλληλoς για συγκǫκριµǫ́νǫς ǫφαρµoγǫ́ς . Πρóκǫιται για µια ακóµα
γραµµή αν´απτυξης για τoυς πρoγραµµατιστ ǫ́ς , και δǫν ǫίναι απαραίτητα κατ ´αλληλη για τoυς
τǫλικoύς χρήστǫς .

25.5.2.2 Πoιoς Cρǫι´αζǫται τo FreeBSD-STABLE;

Aν σας ǫνδιαφǫ́ρǫι να παρακoλoυθǫίτǫ ή να συµβ´αλλǫτǫ στην αν´απτυξη τoυ FreeBSD,και ǫιδικ´α óσo
αφoρ´α την ǫπóµǫνη ǫπίσηµη ǫ́κδoση τoυ απó τoν ίδιo κλ´αδo (point release),ǫίναι καλή ιδǫ́α να
παρακoλoυθǫίτǫ τo FreeBSD-STABLE.

Aν και ǫίναι αλήθǫια óτι oι διoρθώσǫις ασφ´αλǫιας γίνoνται και στoν κλ´αδo FreeBSD-STABLE,ωστóσo
δǫν χρǫι´αζǫται να παρακoλoυθǫίτǫ τo FreeBSD-STABLEµóνo για αυτó τo λóγo.K´αθǫ αναφoρ´α
πρoβλήµατoς ασφ´αλǫιας τoυ FreeBSDǫξηγǫί πως να διoρθώσǫτǫ τo πρóβληµα για κ´αθǫ ǫπίσηµη ǫ́κδoση
η oπoία ǫπηρǫ´αζǫται απó αυτó 1, και η παρακoλoύθηση ǫνóς κλ´αδoυ αν´απτυξης µóνo για λóγoυς
ασφαλǫίας , πιθανóν να φǫ́ρǫι ǫπίσης και ´αλλǫς ανǫπιθύµητǫς αλλαγǫ́ς µαζί της .

Aν και καταβ´αλλoυµǫ κ´αθǫ δυνατή πρoσπ´αθǫια ώστǫ να ǫξασφαλίσoυµǫ óτι o κλ´αδoς
FreeBSD-STABLEµπoρǫί να µǫταγλωττιστǫί και να ǫκτǫλǫστǫί σǫ κ´αθǫ δǫδoµǫ́νη χρoνική στιγµή, δǫν
µπoρoύµǫ ωστóσo να τo ǫγγυηθoύµǫ.Eπιπρóσθǫτα, αν και o κώδικας αναπτύσσǫται στo
FreeBSD-CURRENTπριν πǫρ´ασǫι στo FreeBSD-STABLE,o κóσµoς πoυ ǫκτǫλǫί τo FreeBSD-STABLEǫίναι
πǫρισσóτǫρoς , και ǫ́τσι ǫίναι αναπóφǫυκτo να ανακαλύπτoνται πιo πoλλ´α σφ´αλµατα και ακραίǫς
πǫριπτώσǫις στo FreeBSD-STABLEτα oπoία δǫν ǫ́χoυν γίνǫι ǫµφανή στo FreeBSD-CURRENT.

Για τoυς λóγoυς αυτoύς , δǫν συνιστoύµǫ να παρακoλoυθǫίτǫ τυφλ´α τo FreeBSD-STABLE,και
ǫιδικóτǫρα ǫίναι σηµαντικó να µην αναβαθµίζǫτǫ σǫ αυτó ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς σǫ πǫριβ´αλλoντα παραγωγής ,
χωρίς να ǫ́χǫτǫ πρώτα ǫλǫ́γξǫι αναλυτικ´α τoν κώδικα στo δικó σας πǫριβ´αλλoν αν´απτυξης .

Aν δǫν διαθǫ́τǫτǫ τoυς πóρoυς για να τo κ´ανǫτǫ αυτó, σας συνιστoύµǫ να χρησιµoπoιǫίτǫ την
τǫλǫυταία ǫπίσηµη ǫ́κδoση τoυ FreeBSD,και να αναβαθµίζǫστǫ απó τη µια ǫ́κδoση στην ǫπóµǫνη µǫ́σω
τoυ µηχανισµoύ δυαδικών ǫνηµǫρώσǫων.
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25.5.2.3 Cρησιµoπoιώντας τo FreeBSD-STABLE

1.Γραφτǫίτǫ συνδρoµητής στη λίστα freebsd-stable
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-stable).Θα ǫίστǫ ǫ́τσι ǫνηµǫρωµǫ́νoι για ǫξαρτήσǫις
µǫταγλώττισης πoυ ίσως ǫµφανιστoύν στo FreeBSD-STABLE,́η για ´αλλα πρoβλήµατα πoυ
χρήζoυν ǫιδικής πρoσoχής . Στη λίστα αυτή θα βρίσκǫτǫ ǫπίσης ανακoινώσǫις απó µǫ́λη της oµ´αδας
αν´απτυξης , óταν πρóκǫιται να συµπǫριληφθǫί κ´απoια αµφιλǫγóµǫνη ανανǫ́ωση ή διóρθωση,
δίνoντας ǫ́τσι στoυς χρήστǫς την ǫυκαιρία να ǫκφǫ́ρoυν γνώµη σχǫτικ´α µǫ τα πρoβλήµατα πoυ θα
πρoκαλǫ́σǫι η πρoτǫινóµǫνη αλλαγή.

Θα πρǫ́πǫι να ǫγγραφǫίτǫ στην κατ ´αλληλη λίστα SVN αν´αλoγα µǫ τoν κλ´αδo πoυ
παρακoλoυθǫίτǫ. Για παρ´αδǫιγµα, αν παρακoλoυθǫίτǫ τoν κλ´αδo 7-STABLE,η κατ ´αλληλη λίστα
ǫίναι η svn-src-stable-7 (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/svn-src-stable-7).Aυτó θα σας ǫπιτρǫ́ψǫι
να βλǫ́πǫτǫ τις καταχωρήσǫις στo commit logγια κ´αθǫ αλλαγή πoυ γίνǫται, καθώς και πληρoφoρίǫς
για πιθανǫ́ς παρǫνǫ́ργǫιǫς πoυ µπoρǫί να ǫ́χǫι.

Για να γραφτǫίτǫ σǫ αυτ ǫ́ς , ή σǫ oπoιǫσδήπoτǫ απó τις υπ´αρχoυσǫς λίστǫς , ǫπισκǫφθǫίτǫ την
τoπoθǫσία http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfoκαι ǫπιλǫ́ξτǫ τη λίστα στην oπoία θǫ́λǫτǫ να γίνǫτǫ
συνδρoµητής .Oδηγίǫς για την υπóλoιπη διαδικασία θα βρǫίτǫ ǫπιτóπoυ. Aν σας ǫνδιαφǫ́ρǫι να
παρακoλoυθǫίτǫ τις αλλαγǫ́ς σǫ óλo τo δǫ́ντρo πηγαίoυ κώδικα, σας συνιστoύµǫ να ǫγγραφǫίτǫ στη
λίστα svn-src-all (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/svn-src-all).

2.Aν πρóκǫιται να ǫγκαταστήσǫτǫ ǫ́να νǫ́o σύστηµα µǫ σκoπó να ǫκτǫλǫίτǫ τα µηνιαία snapshotτoυ
FreeBSD-STABLE,παρακαλoύµǫ να ǫλǫ́γξǫτǫ την τoπoθǫσία Snapshots
(http://www.FreeBSD.org/snapshots/)για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς .Eναλλακτικ´α, ǫίναι δυνατóν να
ǫγκαταστήσǫτǫ τo πιo πρóσφατo FreeBSD-STABLEαπó κ´απoιo mirror siteακoλoυθώντας τις
παρακ´ατω oδηγίǫς ώστǫ να αναβαθµίσǫτǫ τo σύστηµα σας στην πλǫ́oν πρóσφατη ǫ́κδoση πηγαίoυ
κώδικα τoυ FreeBSD-STABLE.

Aν διαθǫ́τǫτǫ ήδη κ´απoια πρoηγoύµǫνη ǫ́κδoση τoυ FreeBSDκαι ǫπιθυµǫίτǫ να αναβαθµιστǫίτǫ
µǫ́σω τoυ πηγαίoυ κώδικα, µπoρǫίτǫ ǫύκoλα να χρησιµoπoιήσǫτǫ κ´απoιo mirror siteτoυ FreeBSD.
Υπ´αρχoυν δύo τρóπoι για να γίνǫι αυτó:

a.Cρησιµoπoιήστǫ τo πρóγραµµα cvsupσǫ συνδυασµó µǫ τo supfile µǫ την oνoµασία

stable-supfile τo oπoίo θα βρǫίτǫ στoν κατ ´αλoγo /usr/share/examples/cvsup .Aυτή ǫίναι
και η πλǫ́oν συνιστώµǫνη µǫ́θoδoς , καθώς σας ǫπιτρǫ́πǫι να ανακτήσǫτǫ óλη τη συλλoγή µǫ µια
κίνηση, και στις ǫπóµǫνǫς ανανǫώσǫις θα παίρνǫτǫ µóνo τις αλλαγǫ́ς . Πoλλoί χρήστǫς ǫκτǫλoύν
τo cvsup µǫ́σω τoυ cron ώστǫ να κρατ ´ανǫ τoν πηγαίo κώδικα τoυ συστήµατoς τoυς π´αντα
ανανǫωµǫ́νo αυτóµατα. Θα πρǫ́πǫι να πρoσαρµóσǫτǫ τo υπóδǫιγµα τoυ supfile πoυ δίνoυµǫ

παραπ´ανω, και να ρυθµίσǫτǫ τo cvsupγια τo πǫριβ´αλλoν σας .

b.

Cρησιµoπoιήστǫ την υπηρǫσία CTM . Aν δǫν ǫ́χǫτǫ γρήγoρη και φτηνή σύνδǫση µǫ τo Internet,
αυτή ǫίναι η συνιστώµǫνη µǫ́θoδoς .

3.Oυσιαστικ´α, αν χρǫι´αζǫστǫ γρήγoρη και κατ ´α απαίτηση πρóσβαση στoν πηγαίo κώδικα, και τo
ǫύρoς ζώνης της σύνδǫσης δǫν απoτǫλǫί πρóβληµα, χρησιµoπoιήστǫ τo cvsup ή τo ftp .
∆ιαφoρǫτικ´α, χρησιµoπoιήστǫ τo CTM .

4.
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Πριν µǫταγλωττ ίσǫτǫ τo FreeBSD-STABLE,διαβ´αστǫ πρoσǫκτικ´α τo Makefile στoν κατ ´αλoγo
/usr/src . Θα πρǫ́πǫι να µǫταγλωττ ίσǫτǫ τoν πυρήνα και óλo τo βασικó σύστηµα (world) την
πρώτη φoρ´α, ως µǫ́ρoς της διαδικασίας αναβ´αθµισης . ∆ιαβ´αζoντας την ηλǫκτρoνική λίστα τoυ
FreeBSD-STABLE (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-stable)και τo /usr/src/UPDATING θα

ǫίστǫ ǫνηµǫρωµǫ́νoι για νǫ́ǫς διαδικασίǫς óσo αφoρ´α την ǫκκίνηση στo νǫ́o σας σύστηµα. Oι
διαδικασίǫς αυτ ǫ́ς ǫίναι συχν´α απαραίτητǫς óσo πλησι´αζoυµǫ σǫ µια νǫ́α ǫπίσηµη ǫ́κδoση.

25.6 Συγχρoνίζoντας τoν Πηγαίo σας Kώδικα

Υπ´αρχoυν δι´αφoρoι τρóπoι να χρησιµoπoιήσǫτǫ µια σύνδǫση Internet (́η email)για να ǫνηµǫρώνǫτǫ
oπoιoδήπoτǫ τµήµα πηγαίoυ κώδικα τoυ FreeBSD Projectσας ǫνδιαφǫ́ρǫι, ή και óλα αν τo ǫπιθυµǫίτǫ.Oι
βασικǫ́ς υπηρǫσίǫς πoυ πρoσφǫ́ρoυµǫ ǫίναι τo Aνώνυµo CVS, τo CVSup, και τo CTM.

Ðñïåéäïðïßçóç: Aν και ǫίναι δυνατóν να ǫνηµǫρώσǫτǫ µóνo κ´απoια τµήµατα τoυ δǫ́ντρoυ πηγαίoυ
κώδικα, η µóνη διαδικασία ǫνηµǫ́ρωσης πoυ υπoστηρίζǫται αφoρ´α την ǫνηµǫ́ρωση oλóκληρoυ τoυ δǫ́ντρoυ.
Mǫτ ´α την ǫνηµǫ́ρωση, θα πρǫ́πǫι να µǫταγλωττ ίσǫτǫ ξαν´α τóσo τo userland (δηλ. τα πρoγρ´αµµατα πoυ
ǫκτǫλoύνται στην πǫριoχή χρήστη, óπως αυτ ´α πoυ βρίσκoνται στoυς καταλóγoυς /bin και /sbin ) óσo
και τoν πηγαίo κώδικα τoυ πυρήνα. Aν ǫνηµǫρώσǫτǫ µóνo ǫ́να τµήµα τoυ πηγαίoυ κώδικα, µóνo τoν
πυρήνα ή µóνo τo userland, θα αντιµǫτωπίσǫτǫ πρoβλήµατα. Tα πρoβλήµατα αυτ ´α µπoρǫί να
κυµαίνoνται απó σφ´αλµατα µǫταγλώττ ισης µǫ́χρι kernel panic και καταστρoφή δǫδoµǫ́νων.

To Aνώνυµo CVS και τo CVSup χρησιµoπoιoύν τη µǫ́θoδo pull για την ǫνηµǫ́ρωση τoυ πηγαίoυ κώδικα.
Στην πǫρίπτωση τoυ CVSup, o χρήστης (η κ´απoιo scriptπoυ ǫκτǫλǫίται µǫ́σω cron ) ǫκτǫλǫί τo
πρóγραµµα cvsup τo oπoίo αλληλǫπιδρ´α µǫ ǫ́να αντ ίστoιχo ǫξυπηρǫτητή cvsupd ώστǫ να ǫνηµǫρώσǫι

τα σχǫτικ´α αρχǫία.Oι ǫνηµǫρώσǫις πoυ λαµβ´ανǫτǫ ǫίναι π´αντoτǫ oι τǫλǫυταίǫς διαθǫ́σιµǫς , και θα
τις λ´αβǫτǫ µóνo óταν τις ζητ ήσǫτǫ.Mπoρǫίτǫ ǫύκoλα να πǫριoρίσǫτǫ τις ǫνηµǫρώσǫις σǫ συγκǫκριµǫ́να

αρχǫία ή καταλóγoυς τα oπoία σας ǫνδιαφǫ́ρoυν.Oι ǫνηµǫρώσǫις δηµιoυργoύνται δυναµικ´α απó τoν
ǫξυπηρǫτητή, αν´αλoγα µǫ τo τι ǫ́χǫτǫ ǫγκατǫστηµǫ́νo και τι ǫπιθυµǫίτǫ να λ´αβǫτǫ. To Aνώνυµo CVS
ǫίναι κ´απως πιo απλoϊκóαπó τo CVSup, δǫδoµǫ́νoυ óτι ǫίναι απλώς µια ǫπǫ́κταση τoυ CVS πoυ
ǫπιτρǫ́πǫι την αν´ακτηση αλλαγών απǫυθǫίας απó κ´απoιo απoµακρυσµǫ́νo CVS repository.To CVSup
ǫίναι αρκǫτ ´α πιo απoτǫλǫσµατικó σǫ αυτóν τo τoµǫ́α, αλλ´α τo Aνώνυµo CVS ǫίναι απλoύστǫρo στη
χρήση.

Aπó την ´αλλη µǫρι´α, τo CTM δǫν συγκρίνǫι ´αµǫσα τoν πηγαίo κώδικα πoυ ǫ́χǫτǫ µǫ αυτóν πoυ
υπ´αρχǫι στoν κǫντρικó ǫξυπηρǫτητή ώστǫ να ανακτήσǫι µóνo τις αλλαγǫ́ς .Aντίθǫτα, στo κǫντρικó
µηχ´ανηµα CTM, ǫκτǫλǫίται αρκǫτ ǫ́ς φoρǫ́ς την ηµǫ́ρα ǫ́να script.To scriptαυτóαναγνωρίζǫι τις αλλαγǫ́ς
στα αρχǫία σǫ σχǫ́ση µǫ την πρoηγoύµǫνη ǫκτ ǫ́λǫση τoυ, και ǫ́πǫιτα πακǫτ ´αρǫι και συµπιǫ́ζǫι τις
αλλαγǫ́ς µǫ τρóπo κατ ´αλληλo για απoστoλή µǫ́σω email (µóνo ǫκτυπώσιµoι ASCII χαρακτήρǫς). Σǫ
κ´αθǫ τ ǫ́τoιo πακǫ́τo αλλαγών αντιστoιχίζǫται ǫ́νας µoναδιαίoς αριθµóς ακoλoυθίας (sequence number)
πoυ τo αναγνωρίζǫι.Mǫτ ´α τη λήψη τoυς , µπoρǫίτǫ να δώσǫτǫ αυτ ´α τα αρχǫία διαφoρών τoυ CTM
(“CTM deltas”)στo βoηθητικó πρóγραµµα ctm_rmail(1)τo oπoίo αυτóµατα θα τα απoκωδικoπoιήσǫι, θα
τα ǫπαληθǫύσǫι, και θα ǫφαρµóσǫι τις αλλαγǫ́ς στo αντ ίγραφo πηγαίoυ κώδικα τoυ χρήστη. E
διαδικασία αυτή ǫίναι πoλύ πιo απoδoτική απó τo CVSup, και ǫπιβαρύνǫι λιγóτǫρo τoυς ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς
µας , καθώς ǫίναι µια διαδικασία τύπoυ pushαντ ί για pull.
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Υπ´αρχoυν φυσικ´α κ´απoια σηµǫία πoυ υστǫρǫί. Aν απó λ´αθoς διαγρ´αψǫτǫ κ´απoια τµήµατα τoυ
πηγαίoυ σας κώδικα, τo CVSup θα ανιχνǫύσǫι και θα διoρθώσǫι αυτóµατα τη βλ´αβη για σας . To CTM
δǫν θα τo κ´ανǫι αυτó,και αν σβήσǫτǫ κ´απoιo τµήµα τoυ δǫ́ντρoυ σας (και δǫν ǫ́χǫτǫ αντ ίγραφo
ασφαλǫίας) θα πρǫ́πǫι να ξǫκινήσǫτǫ απó την αρχή (απó τo πιo πρóσφατo CVS “base delta”)και να τo
ξανακτ ίσǫτǫ απó την αρχή µǫ τo CTM .Mǫ τo Aνώνυµo CVS, µπoρǫίτǫ απλώς να διαγρ´αψǫτǫ τα
πρoβληµατικ´α αρχǫία και να συγχρoνίσǫτǫ ξαν´α τoν πηγαίo σας κώδικα.

25.7 Mǫταγλωττ ίζoντας τo Bασικó Σύστηµα (“world”)
Éχoντας συγχρoνίσǫι τo τoπικó σας δǫ́ντρo πηγαίoυ κώδικα σǫ κ´απoια συγκǫκριµǫ́νη ǫ́κδoση τoυ
FreeBSD (FreeBSD-STABLE, FreeBSD-CURRENT,κ.o.κ.),µπoρǫίτǫ ǫ́πǫιτα να τo χρησιµoπoιήσǫτǫ για να
µǫταγλωττ ίσǫτǫ τo σύστηµα σας απó την αρχή.

∆ηµιoυργήστǫ Éνα Aντ ίγραφo Aσφαλǫίας: ∆ǫν µπoρoύµǫ παρ´α να τoνίσoυµǫ πóσo σηµαντικó ǫίναι να
δηµιoυργήσǫτǫ ǫ́να αντ ίγραφo ασφαλǫίας τoυ συστ ήµατoς σας πριν ξǫκινήσǫτǫ αυτ ή τη διαδικασία. Aν
και η µǫταγλώττ ιση τoυ βασικoύ συστ ήµατoς ǫίναι (óσo τoυλ´αχιστoν ακoλoυθǫίτ ǫ αυτ ǫ́ς τ ις oδηγίǫς)
µια σχǫτικ´α απλή διαδικασία, αναµφίβoλα θα υπ´αρξoυν και πǫριπτ ώσǫις πoυ λ´αθη δικ´α σας, ή ´αλλων
(στo δǫ́ντρo πηγαίoυ κώδικα), θα σας oδηγήσoυν σǫ ǫ́να σύστηµα πoυ δǫν θα µπoρǫί να ǫκκινήσǫι.

Bǫβαιωθǫίτ ǫ óτ ι ǫ́χǫτǫ ǫνηµǫρωµǫ́νo αντ ίγραφo ασφαλǫίας. Kαλó θα ǫίναι να ǫ́χǫτǫ ǫπίσης πρóχǫιρη µια
δισκǫ́τα fixit ή ǫ́να CD ǫκκίνησης. Íσως να µην χρǫιαστǫί πoτ ǫ́ να τα χρησιµoπoιήσǫτǫ, αλλ´α καλύτǫρα να
ǫίστǫ ασφαλής παρ´α να τo µǫτανoιώνǫτǫ αργóτǫρα!

Γίνǫτǫ Συνδρoµητ ής στη Σωστ ή Λίστα Eλ. Tαχυδρoµǫίoυ: Aπó τη φύση τoυς, oι κλ´αδoι FreeBSD-STABLE
και FreeBSD-CURRENT βρίσκoνται σǫ συνǫχή αν´απτυξη. Óσoι συνǫισφǫ́ρoυν στo FreeBSD ǫίναι απλώς

´ανθρωπoι, και πǫριστασιακ´α λ´αθη απλώς συµβαίνoυν.

Oρισµǫ́νǫς φoρǫ́ς τα λ´αθη αυτ ´α ǫίναι µ´αλλoν ακίνδυνα, και τo µóνo πoυ κ´ανoυν ǫίναι να ǫµφανίζoυν
µǫρικǫ́ς διαγνωστικǫ́ς πρoǫιδoπoιήσǫις στo σύστηµα σας. H́ µπoρǫί η αλλαγή να ǫίναι καταστρoφική, και
να oδηγήσǫι τo σύστηµα σας σǫ αδυναµία ǫκκίνησης ή ακóµα και να καταστρǫ́ψǫι τα συστ ήµατα
αρχǫίων σας (ή και ακóµα χǫιρóτǫρǫς συνǫ́πǫιǫς).

Aν συµβoύν τ ǫ́τoια πρoβλήµατα, σύντoµα θα ǫµφανιστǫί ǫ́να µήνυµα τ ύπoυ “heads up” στις σχǫτικǫ́ς
λίστǫς ταχυδρoµǫίoυ, τo oπoίo θα ǫξηγǫί τo πρóβληµα και πoια συστ ήµατα ǫπηρǫ´αζǫι. Óταν τo πρóβληµα
λυθǫί, θα γίνǫι µια αντ ίστoιχη “all clear” ανακoίνωση.

Aν πρoσπαθǫίτ ǫ να ακoλoυθήσǫτǫ τo FreeBSD-STABLE ή τo FreeBSD-CURRENT, και δǫν διαβ´αζǫτǫ τ ις
αντ ίστoιχǫς λίστǫς freebsd-stable (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-stable) και freebsd-current
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-current),ψ´αχνǫτǫ για µπǫλ´αδǫς.

Mην Cρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫντoλή make world: Mǫγ´αλo µǫ́ρoς της παλαιóτǫρης τǫκµηρίωσης, συνιστ ´α τη
χρήση της ǫντoλής make world . Aν την χρησιµoπoιήσǫτǫ, θα παραλǫιφθoύν oρισµǫ́να σηµαντικ´α βήµατα
της διαδικασίας. Cρησιµoπoιήστǫ τη µóνo αν ǫίστǫ απóλυτα σίγoυρoι για αυτó πoυ κ´ανǫτǫ. Για τις
πǫρισσóτǫρǫς πǫριπτ ώσǫις, η ǫντoλή make world ǫίναι λανθασµǫ́νη, και αντ ί για αυτ ή θα πρǫ́πǫι να
ακoλoυθήσǫτǫ τη διαδικασία πoυ πǫριγρ´αφoυµǫ παρακ´ατω.
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25.7.1 O Kανoνικóς Tρóπoς να Eνηµǫρώσǫτǫ τo Σύστηµα σας

Πριν ǫνηµǫρώσǫτǫ τo σύστηµα σας , θα πρǫ́πǫι να ǫλǫ́γξǫτǫ τo /usr/src/UPDATING για τυχóν βήµατα
πoυ θα πρǫ́πǫι να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ πριν την ǫκκίνηση της µǫταγλώττισης . Tα βήµατα αυτ ´α ǫξαρτώνται απó
την ǫ́κδoση τoυ πηγαίoυ κώδικα πoυ πρóκǫιται να χρησιµoπoιήσǫτǫ. Éπǫιτα, ακoλoυθήστǫ τη
διαδικασία πoυ πǫριγρ´αφǫται στις ǫπóµǫνǫς παραγρ´αφoυς .

E διαδικασία αναβ´αθµισης η oπoία πǫριγρ´αφǫται ǫδώ βασίζǫται στην υπóθǫση óτι ǫ́χǫτǫ ήδη
ǫγκαταστήσǫι µια παλιóτǫρη ǫ́κδoση τoυ FreeBSD,µǫ µια παλι´α ǫ́κδoση τoυ µǫταγλωττιστή, ǫ́να παλιó
πυρήνα, παλι´α “ǫργαλǫία χρήστη” και αρχǫία ρυθµίσǫων. Eργαλǫία χρήστη θǫωρoύνται τα βασικ´α
ǫκτǫλǫ́σιµα, oι βιβλιoθήκǫς και τα αρχǫία πρoγραµµατισµoύ.O µǫταγλωττιστής ǫίναι κι αυτóς µǫ́ρoς
των “ǫργαλǫίων χρήστη” στo FreeBSD,αλλ´α χρǫι´αζǫται ǫιδική µǫταχǫίριση κατ ´α τη διαδικασία
αναβ´αθµισης .

Υπoθǫ́τoυµǫ, ǫπίσης , óτι ǫ́χǫτǫ ήδη κατǫβ´ασǫι µια ǫνηµǫρωµǫ́νη ǫ́κδoση απó τoν πηγαίo κώδικα τoυ
συστήµατoς . Aν o πηγαίoς κώδικας στo συγκǫκριµǫ́νo σύστηµα ǫίναι απó παλιóτǫρη ǫ́κδoση, δǫίτǫ τo
ÔìÞìá 25.6για λǫπτoµǫρǫίς oδηγίǫς σχǫτικ´α µǫ τo πως να συγχρoνίσǫτǫ τoν πηγαίo κώδικα σǫ µια
νǫóτǫρη ǫ́κδoση.

E αναβ´αθµιση τoυ FreeBSDαπó τoν πηγαίo κώδικ´α τoυ φαίνǫται να ǫίναι πoλύ απλή διαδικασία.
Στην πραγµατικóτητα, ǫ́χǫι κ´απoιǫς ιδιαιτǫρóτητǫς . Mǫ τα χρóνια, καθώς oι ǫξαρτήσǫις µǫταξύ των
βηµ´ατων της αναβ´αθµισης ανακαλύπτoνται ή αναλύoνται καλύτǫρα, oι πρoγραµµατιστ ǫ́ς τoυ
FreeBSDαλλ´αζoυν σιγ´α-σιγ´α αυτή τη διαδικασία.Oι παρακ´ατω παρ´αγραφoι πǫριγρ´αφoυν τη
λoγική µǫ την oπoία ǫ́χǫι σχǫδιασθǫί η πρoτǫινóµǫνη διαδικασία αναβ´αθµισης .

Mια ǫπιτυχής διαδικασία αναβ´αθµισης πρǫ́πǫι να καλύψǫι τoυλ´αχιστoν τις δύo πιo βασικǫ́ς
ιδιαιτǫρóτητǫς µιας αναβ´αθµισης απó πηγαίo κώδικα:

• O παλιóς µǫταγλωττιστής συστήµατoς µπoρǫί να ǫίναι ακατ ´αλληλoς για µǫταγλώττιση τoυ νǫ́oυ
πυρήνα. (Kαι oι µǫταγλωττιστ ǫ́ς ǫ́χoυν oρισµǫ́νǫς φoρǫ́ς πρoβλήµατα, óπως κ´αθǫ ´αλλo λoγισµικó.)
Oπóτǫ o νǫ́oς πυρήνας πρǫ́πǫι να µǫταγλωττιστǫί µǫ τo νǫ́o µǫταγλωττιστή. Πιo συγκǫκριµǫ́να, o νǫ́oς
µǫταγλωττιστής πρǫ́πǫι να αναβαθµιστǫί πριν απó τo νǫ́o πυρήνα. Aυτó δǫ σηµαίνǫι βǫ́βαια óτι
αυτóς o νǫ́oς µǫταγλωττιστής πρǫ́πǫι να ǫγκατασταθǫί πριν µǫταγλωττιστǫί o νǫ́oς πυρήνας .

• Tα νǫ́α ǫργαλǫία χρήστη απó τo βασικó σύστηµα τoυ FreeBSDµπoρǫί να ǫξαρτώνται απó τoν τρóπo
λǫιτoυργίας τoυ νǫ́oυ πυρήνα.Oπóτǫ o νǫ́oς πυρήνας πρǫ́πǫι να ǫγκατασταθǫί πριν απó τo νǫ́o βασικó
σύστηµα.

Aυτ ´α τα δύo σηµǫία ǫίναι oι βασικoί λóγoι για τoυς oπoίoυς πρoτǫίνoνται τα κǫντρικ´α βήµατα µιας
αναβ´αθµισης , τα βήµατα buildworld , buildkernel , installkernel , και installworld .Στις
ǫπóµǫνǫς παραγρ´αφoυς θα πǫριγρ´αψoυµǫ πιo αναλυτικ´α αυτ ´α τα βήµατα. Υπ´αρχoυν κι ´αλλoι
λóγoι óµως για τoυς oπoίoυς χρǫι´αζǫται πρoσoχή óταν κ´ανǫτǫ µια τ ǫ́τoια αναβ´αθµιση. Mǫρικoί απó
αυτoύς ǫίναι oι ǫξής :

• Tα παλι´α ǫργαλǫία τoυ βασικoύ συστήµατoς µπoρǫί να µην τρǫ́χoυν σωστ ´α µǫ τo νǫ́o πυρήνα. Γι
αυτó πρǫ́πǫι να ǫγκατασταθǫί τo ǫνηµǫρωµǫ́νo βασικó σύστηµα αµǫ́σως µǫτ ´α την ǫγκατ ´ασταση τoυ
νǫ́oυ πυρήνα.

• Mǫρικǫ́ς φoρǫ́ς χρǫι´αζoνται αλλαγǫ́ς στα αρχǫία ρυθµίσǫων πριν ǫγκατασταθǫί τo νǫ́o βασικó
σύστηµα. Áλλǫς φoρǫ́ς η ǫγκατ ´ασταση óλων των αρχǫίων ρυθµίσǫων µπoρǫί να δηµιoυργήσǫι
πρoβλήµατα στην ǫγκατ ´ασταση. Γι αυτó ǫ́χoυµǫ χωρίσǫι την ǫνηµǫ́ρωση των αρχǫίων ρυθµίσǫων σǫ
δύo ξǫχωριστ ´α βήµατα.

667



ÊåöÜëáéï 25Eνηµǫ́ρωση και Aναβ´αθµιση τoυ FreeBSD

• Στην πλǫιoψηφία των πǫριπτώσǫων η διαδικασία ǫγκατ ´αστασης αντικαθιστ ´α ή πρoσθǫ́τǫι αρχǫία
τoυ συστήµατoς· δǫ σβήνǫι κανǫ́να υπ´αρχoν αρχǫίo. Σǫ µǫρικǫ́ς πǫριπτώσǫις αυτó µπoρǫί να
δηµιoυργήσǫι πρoβλήµατα. Óταν υπ´αρχǫι τ ǫ́τoια πǫρίπτωση, η διαδικασία ǫγκατ ´αστασης τυπώνǫι
ǫνηµǫρωτικ´α µηνύµατα για τα αρχǫία τα oπoία πρǫ́πǫι να σβηστoύν χǫιρoκίνητα. Aυτó τo βήµα
µπoρǫί να αυτoµατoπoιηθǫί στo µǫ́λλoν.

Éχoντας óλǫς αυτ ǫ́ς τις ιδιαιτǫρóτητǫς µιας αναβ´αθµισης απó πηγαίo κώδικα, καταλήξαµǫ στην
παρακ´ατω διαδικασία αναβ´αθµισης . Oρισµǫ́νǫς φoρǫ́ς µπoρǫί να χρǫι´αζǫται να πρoσθǫ́σǫτǫ κ´απoια
βήµατα σǫ αυτή τη διαδικασία. Tα βασικ´α βήµατα óµως παραµǫ́νoυν τα ίδια, κι ǫίναι τα ǫξής :

1. make buildworld

Aυτó τo βήµα µǫταγλωττ ίζǫι πρώτα µια ǫνηµǫρωµǫ́νη ǫ́κδoση τoυ ίδιoυ τoυ µǫταγλωττιστή
συστήµατoς και µǫρικών απαραίτητων ǫργαλǫίων. Ý στǫρα, χρησιµoπoιώντας τo νǫ́o
µǫταγλωττιστή, πρoǫτoιµ´αζǫι µια νǫ́α ǫ́κδoση óλoυ τoυ βασικoύ συστήµατoς τoυ FreeBSD.Tα
ǫνηµǫρωµǫ́να ǫκτǫλǫ́σιµα, βιβλιoθήκǫς και αρχǫία πρoγραµµατισµoύ καταλήγoυν στoν κατ ´αλoγo
/usr/obj .

2. make buildkernel

Σǫ αντ ίθǫση µǫ παλιóτǫρǫς διαδικασίǫς αναβ´αθµισης (oι oπoίǫς καλoύσαν χǫιρoκίνητα τo config(8)
και τo make(1))αυτó τo βήµα µǫταγλωττ ίζǫι τoν πυρήνα τoυ FreeBSDχρησιµoπoιώντας τoν
ǫνηµǫρωµǫ́νo µǫταγλωττιστή συστήµατoς απó τoν κατ ´αλoγo /usr/obj .Aυτó σας πρoστατǫύǫι
απó πρoβλήµατα ασυµβατóτητας µǫταξύ τoυ µǫταγλωττιστή και τoυ πυρήνα.

3. make installkernel

Eγκατ ´ασταση τoυ νǫ́oυ πυρήνα και των αρθρωµ´ατων τoυ στo δίσκo τoυ συστήµατoς . Éτσι
µπoρǫί πλǫ́oν τo σύστηµα να ξǫκινήσǫι µǫ τo νǫ́o, ǫνηµǫρωµǫ́νo πυρήνα.

4.Eκκίνηση σǫ λǫιτoυργία single user.

E λǫιτoυργία single userǫλαχιστoπoιǫί την πιθανóτητα να ǫ́χǫτǫ πρoβλήµατα ǫπǫιδή αναβαθµίσατǫ
κ´απoιo πρóγραµµα πoυ τρǫ́χǫι ήδη. Eίναι ǫπίσης πιo ασφαλής , αφoύ δǫ χρǫι´αζǫται να τρǫ́ξǫτǫ τις
ǫφαρµoγǫ́ς τoυ παλιoύ βασικoύ συστήµατoς µǫ τo νǫ́o πυρήνα.

5. mergemaster -p

Aυτó τo βήµα ǫνηµǫρώνǫι τα απoλύτως βασικ´α αρχǫία ρυθµίσǫων τoυ FreeBSD,για να µπoρǫ́σǫτǫ
να ǫγκαταστήσǫτǫ σωστ ´α τo νǫ́o βασικó σύστηµα. Eνηµǫρώνǫι, για παρ´αδǫιγµα, τη β´αση
χρηστών και oµ´αδων χρηστών τoυ FreeBSD.K´αθǫ φoρ´α πoυ πρoστ ίθǫται ǫ́νας νǫ́oς χρήστης
συστήµατoς ή µια νǫ́α oµ´αδα χρηστών, τo βήµα installworld της αναβ´αθµισης θǫωρǫί óτι ǫ́χǫτǫ
ήδη ρυθµίσǫι τoυς νǫ́oυς χρήστǫς ή τις νǫ́ǫς oµ´αδǫς .Aυτó ακριβώς κ´ανǫι σǫ αυτó τo σηµǫίo τo
ǫργαλǫίo mergemaster(8).

6. make installworld

To ǫπóµǫνo βήµα ǫίναι να ǫγκαταστήσǫτǫ τo ǫνηµǫρωµǫ́νo βασικó σύστηµα απó τoν κατ ´αλoγo
/usr/obj .Mǫτ ´α απó αυτó ǫ́χǫτǫ πλǫ́oν ǫ́να νǫ́o πυρήνα και ǫ́να ǫνηµǫρωµǫ́νo βασικó σύστηµα, τo
oπoίo ταιρι´αζǫι µǫ τoν νǫ́o πυρήνα.

7. mergemaster

Éνα απó τα τǫλǫυταία βήµατα ǫίναι η αναβ´αθµιση των αρχǫίων ρυθµίσǫων τoυ συστήµατoς . To
ǫργαλǫίo mergemaster(8)µπoρǫί να σας βoηθήσǫι σǫ αυτó τo βήµα, αφoύ ǫνηµǫρώνǫι τα αρχǫία
ρυθµίσǫων κρατώντας και oπoιǫσδήπoτǫ τoπικǫ́ς αλλαγǫ́ς ǫ́χǫτǫ κ´ανǫι στo σύστηµ´α σας .
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8.Eπανǫκκινήστǫ τo σύστηµα.

Mια τǫλǫυταία ǫπανǫκκίνηση τoυ συστήµατoς σας ǫξασφαλίζǫι óτι τo σύστηµα ξǫκιν´αǫι µǫ τo νǫ́o
πυρήνα, τo ǫνηµǫρωµǫ́νo βασικó σύστηµα και τα καινoύρια αρχǫία ρυθµίσǫων.

Aν η αναβ´αθµιση πoυ κ´ανǫτǫ ǫίναι απó µια ǫ́κδoση τoυ FreeBSDσǫ µια πιo καινoύρια ǫ́κδoση τoυ
ίδιoυ κλ´αδoυ αν´απτυξης , π.χ. απó 7.0σǫ 7.1,τóτǫ µǫρικ´α απó τα βήµατα αυτή της διαδικασίας
µπoρǫί να µη χρǫι´αζoνται αφoύ ǫίναι λιγóτǫρo πιθανó να συναντήσǫτǫ ασυµβατóτητǫς µǫταξύ τoυ
µǫταγλωττιστή συστήµατoς , τoυ πυρήνα, τoυ βασικoύ συστήµατoς και των αρχǫίων ρυθµίσǫων.E
αναβ´αθµιση σǫ τ ǫ́τoιǫς πǫριπτώσǫις , µǫταξύ δύo minor ǫκδóσǫων τoυ FreeBSD,́ισως µπoρǫί να γίνǫι και
µǫ την παλιóτǫρη διαδικασία: τρǫ́χoνταςmake world και ύστǫρα µǫταγλωττ ίζoντας και στήνoντας ǫ́να

νǫ́o πυρήνα.

Óταν óµως αναβαθµίσǫτǫ τo FreeBSDµǫταξύ majorǫκδóσǫων, καλύτǫρα να χρησιµoπoιήσǫτǫ τη
διαδικασία πoυ πǫριγρ´αφoυµǫ ǫδώ.Aλλιώς µπoρǫί να αντιµǫτωπίσǫτǫ πρoβλήµατα ǫίτǫ κατ ´α τη
δι´αρκǫια της αναβ´αθµισης ή αφoύ ǫ́χǫι πλǫ́oν oλoκληρωθǫί.

K´απoιǫς απó τις αναβαθµίσǫις (π.χ. απó µια ǫ́κδoση 4.X σǫ 5.0)µπoρǫί να απαιτoύν µǫρικ´α
χǫιρoκίνητα βήµατα (óπως τo να µǫτακινήσǫτǫ ή να σβήσǫτǫ συγκǫκριµǫ́να αρχǫία πριν τo βήµα
installworld ).Πριν απó κ´αθǫ αναβ´αθµιση διαβ´αστǫ πρoσǫκτικ´α τις oδηγίǫς στo αρχǫίo
/usr/src/UPDATING · ǫιδικ´α τις oδηγίǫς στo τ ǫ́λoς τoυ αρχǫίoυ, oι oπoίǫς πǫριγρ´αφoυν αναλυτικ´α την
πρoτǫινóµǫνη διαδικασία αναβ´αθµισης .

Aυτή η διαδικασία αναβ´αθµισης ǫξǫλίσσǫται και διoρθώνǫται καθώς oι πρoγραµµατιστ ǫ́ς τoυ FreeBSD
ανακαλύπτoυν καινoύριǫς ǫξαρτήσǫις µǫταξύ των συστατικών τoυ συστήµατoς ή κ´ανoυν διoρθώσǫις
για να απoφύγoυν ασυµβατóτητǫς µǫταξύ των διαφoρǫτικών υπoσυστηµ´ατων. Eλπίζoυµǫ óτι τα
κǫντρικ´α βήµατα της διαδικασίας πoυ πǫριγρ´αφǫται ǫδώ δǫ θα αλλ´αξoυν πoλύ για αρκǫτó καιρó
πλǫ́oν.

Aνακǫφαλαιώνoντας óλα τα βήµατα τα oπoία πǫριγρ´αψαµǫ παραπ´ανω, η πρoτǫινóµǫνη διαδικασία
αναβ´αθµισης τoυ FreeBSDαπó τoν πηγαίo κώδικα τoυ συστήµατoς ǫίναι:

# cd /usr/src

# make buildworld

# make buildkernel

# make installkernel

# shutdown -r now

Óçìåßùóç: Υπ´αρχoυν κ´απoιǫς µ´αλλoν σπ´ανιǫς πǫριπτ ώσǫις, πoυ απαιτǫίται µια ǫπιπλǫ́oν ǫκτ ǫ́λǫση τoυ
mergemaster -p πριν τo βήµα buildworld . Oι πǫριπτ ώσǫις αυτ ǫ́ς πǫριγρ´αφoνται στo UPDATING. Σǫ γǫνικǫ́ς
γραµµǫ́ς π´αντως, µπoρǫίτ ǫ µǫ ασφ´αλǫια να παραλǫίψǫτǫ αυτó τo βήµα, αν δǫν αναβαθµίζǫτǫ τo σύστηµα
σας µǫταξύ πoλλαπλών ǫκδóσǫων τoυ FreeBSD.

Mǫτ ´α την ǫπιτυχή oλoκλήρωση τoυ installkernel , θα πρǫ́πǫι να ǫπανǫκκινήσǫτǫ σǫ κατ ´ασταση ǫνóς
χρήστη (π.χ. χρησιµoπoιώντας την ǫντoλή boot -s στην πρoτρoπή τoυ φoρτωτή ǫκκίνησης). Éπǫιτα
ǫκτǫλǫ́στǫ:

# mount -u /

# mount -a -t ufs

# adjkerntz -i

# mergemaster -p

# cd /usr/src
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# make installworld

# mergemaster

# reboot

∆ιαβ´αστǫ τις Eπιπλǫ́oν Eξηγήσǫις: E διαδικασία πoυ πǫριγρ´αψαµǫ παραπ´ανω ǫίναι µια απλή πǫρίληψη
για να σας βoηθήσǫι να ξǫκινήσǫτǫ. Θα πρǫ́πǫι ωστóσo να διαβ´ασǫτǫ τ ις παρακ´ατω ǫνóτητǫς για να
κατανoήσǫτǫ πλήρως κ´αθǫ βήµα, ǫιδικ´α αν θǫ́λǫτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ δικó σας πρoσαρµoσµǫ́νo πυρήνα.

25.7.2 ∆ιαβ´αστǫ τo /usr/src/UPDATING

Πριν κ´ανǫτǫ oτιδήπoτǫ ´αλλo, διαβ´αστǫ τo /usr/src/UPDATING (ή τo αντ ίστoιχo αρχǫίo, αν ǫ́χǫτǫ
απoθηκǫύσǫι τoν πηγαίo κώδικα σǫ ´αλλo κατ ´αλoγo). To αρχǫίo αυτó πǫριǫ́χǫι σηµαντικǫ́ς πληρoφoρίǫς
σχǫτικ´α µǫ πρoβλήµατα πoυ µπoρǫί να συναντήσǫτǫ ή ίσως να καθoρίζǫι τη σǫιρ´α µǫ την oπoία πρǫ́πǫι
να ǫκτǫλǫστoύν κ´απoιǫς ǫντoλǫ́ς .Aν τo αρχǫίo UPDATINGǫ́ρχǫται σǫ σύγκρoυση µǫ κ´ατι πoυ
διαβ´ασατǫ ǫδώ, πρoτǫραιóτητα ǫ́χǫι τo αρχǫίo UPDATING.

Óçìáíôéêü: E αν´αγνωση τoυ αρχǫίoυ UPDATINGδǫν ǫίναι απoδǫκτó υπoκατ ´αστατo της συνδρoµής στη
σωστ ή λίστα ηλǫκτρoνικoύ ταχυδρoµǫίoυ, óπως πǫριγρ´αψαµǫ πρoηγoυµǫ́νως. Oι δύo απαιτ ήσǫις ǫίναι
συµπληρωµατικǫ́ς, δǫν αλληλoαναιρoύνται.

25.7.3 Eλǫ́γξτǫ τo /etc/make.conf

Eξǫτ ´αστǫ τα αρχǫία /usr/share/examples/etc/make.conf και /etc/make.conf . To πρώτo πǫριǫ́χǫι
κ´απoιǫς πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς µǫταβλητ ǫ́ς (defines),oι πǫρισσóτǫρǫς απó τις oπoίǫς ǫίναι ως σχóλια. Για να
τα χρησιµoπoιήσǫτǫ óταν µǫταγλωττ ίζǫτǫ τo σύστηµα σας , πρoσθǫ́στǫ τα στo /etc/make.conf .Nα
ǫ́χǫτǫ υπóψη σας , πως oτιδήπoτǫ πρoσθǫ́τǫτǫ στo αρχǫίo /etc/make.conf χρησιµoπoιǫίτǫ ǫπίσης κ´αθǫ
φoρ´α πoυ ǫκτǫλǫίτǫ την ǫντoλή make, ǫ́τσι ǫίναι γǫνικ´α καλή ιδǫ́α να β´αλǫτǫ τιµǫ́ς πoυ ǫίναι λoγικǫ́ς
για τo σύστηµα σας .

Éνας τυπικóς χρήστης θα θǫ́λǫι πιθανώς να αντιγρ´αψǫι τις γραµµǫ́ς CFLAGSκαι NO_PROFILEαπó τo
αρχǫίo /usr/share/examples/etc/make.conf στo /etc/make.conf αφαιρώντας ταυτóχρoνα και τo
σύµβoλo τoυ σχoλίoυ.

Eξǫτ ´αστǫ και τις ´αλλǫς µǫταβλητ ǫ́ς (COPTFLAGS, NOPORTDOCSκ.o.κ.) και απoφασίστǫ αν σχǫτ ίζoνται
µǫ τo ǫπιθυµητó για σας απoτ ǫ́λǫσµα.

25.7.4 Eνηµǫρώστǫ τα Aρχǫία στo /etc

O κατ ´αλoγoς /etc πǫριǫ́χǫι µǫγ´αλo µǫ́ρoς των πληρoφoριών ρύθµισης τoυ συστήµατoς σας , óπως
ǫπίσης και scriptsπoυ ǫκτǫλoύνται κατ ´α την ǫκκίνηση τoυ συστήµατoς .Mǫρικ´α απó τα scriptsαυτ ´α
αλλ´αζoυν απó ǫ́κδoση σǫ ǫ́κδoση τoυ FreeBSD.

Oρισµǫ́να απó τα αρχǫία ρυθµίσǫων χρησιµoπoιoύνται ǫπίσης κατ ´α την καθηµǫρινή χρήση τoυ
συστήµατoς . To /etc/group ǫίναι ǫ́να απó αυτ ´α.

670



ÊåöÜëáéï 25Eνηµǫ́ρωση και Aναβ´αθµιση τoυ FreeBSD

Éχoυν υπ´αρξǫι πǫριπτώσǫις στo παρǫλθóν, óπoυ τo make installworld ανǫ́µǫνǫ απó πριν την ύπαρξη
συγκǫκριµǫ́νων oνoµ´ατων χρηστών (usernames)́η oµ´αδων (groups).Kατ ´α τη διαδικασία της
αναβ´αθµισης ήταν αρκǫτ ´α πιθανó αυτoί oι χρήστǫς ή oµ´αδǫς να µην υπήρχαν. Aυτó δηµιoυργoύσǫ
πρoβλήµατα στην διαδικασία. Σǫ κ´απoιǫς πǫριπτώσǫις , τo make buildworld θα ǫλǫ́γξǫι αν υπ´αρχoυν
αυτoί oι χρήστǫς ή oµ´αδǫς .

Mια τǫ́τoια πǫρίπτωση παρoυσι´αστηκǫ óταν πρoστ ǫ́θηκǫ o χρήστης smmsp.E διαδικασία

αναβ´αθµισης απoτύγχανǫ σǫ πoλλoύς χρήστǫς , τη στιγµή πoυ τo mtree(8)πρoσπαθoύσǫ να
δηµιoυργήσǫι τoν κατ ´αλoγo /var/spool/clientmqueue .

E λύση ǫίναι να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τo mergemaster(8)σǫ κατ ´ασταση πρo-ǫγκατ ´αστασης , δίνoντας την
ǫπιλoγή -p . Aυτή θα συγκρίνǫι µóνo τα αρχǫία πoυ ǫίναι απαραίτητα για την ǫπιτυχία ǫκτ ǫ́λǫσης τoυ
buildworld ή τoυ installworld .

# cd /usr/src/usr.sbin/mergemaster

# ./mergemaster.sh -p

Õðüäåéîç: Aν αισθ´ανǫστǫ ιδιαίτ ǫρα παρανoϊκóς, µπoρǫίτ ǫ να ǫλǫ́γξǫτǫ τo σύστηµα σας για να δǫίτ ǫ πoια
αρχǫία ανήκoυν στην oµ´αδα πoυ µǫτoνoµ´αζǫτǫ ή διαγρ´αφǫτǫ:

# find / -group GID -print

E παραπ´ανω ǫντoλή θα σας δǫίξǫι óλα τα αρχǫία τα oπoία ανήκoυν στην oµ´αδα GID (µπoρǫίτ ǫ να δώσǫτǫ
óνoµα ή αριθµητικó αναγνωριστικó της oµ´αδας).

25.7.5 Mǫταβǫίτǫ σǫ Kατ ´ασταση Eνóς Cρήστη

Íσως πρoτιµ´ατǫ να µǫταγλωττ ίσǫτǫ τo σύστηµα σǫ κατ ´ασταση ǫνóς χρήστη. Eκτóς απó τo πρoφανǫ́ς
πλǫoνǫ́κτηµα της ǫλαφρ´α µǫγαλύτǫρης ταχύτητας , η ǫπανǫγκατ ´ασταση τoυ συστήµατoς θα
ǫπηρǫ´ασǫι πoλλ´α σηµαντικ´α αρχǫία τoυ συστήµατoς , óλα τα ǫκτǫλǫ́σιµα αρχǫία τoυ βασικoύ
συστήµατoς , τις βιβλιoθήκǫς , τα αρχǫία includeκ.α.Aν τα αλλ´αξǫτǫ αυτ ´α σǫ ǫ́να σύστηµα πoυ
βρίσκǫται σǫ κανoνική λǫιτoυργία (και ǫιδικ´α αν υπ´αρχoυν ǫνǫργoί χρήστǫς την δǫδoµǫ́νη στιγµή),
ψ´αχνǫτǫ για µπǫλ´αδǫς .

Mια ´αλλη µǫ́θoδoς ǫίναι να µǫταγλωττ ίσǫτǫ τo σύστηµα σǫ κατ ´ασταση κανoνικής λǫιτoυργίας ,
αλλ´α να µǫταβǫίτǫ σǫ κατ ´ασταση ǫνóς χρήστη για την ǫγκατ ´ασταση. Aν θǫ́λǫτǫ να τo κ´ανǫτǫ µǫ
αυτó τoν τρóπo, απλώς µην ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τα ακóλoυθα βήµατα µǫ́χρι τo τ ǫ́λoς της µǫταγλώττισης .
Mπoρǫίτǫ να αναβ´αλλǫτǫ τη µǫτ ´αβαση σǫ κατ ´ασταση ǫνóς χρήστη µǫ́χρι να ǫίστǫ ǫ́τoιµoι για τo
installkernel ή installworld .

Ως υπǫρχρήστης µπoρǫίτǫ να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ:

# shutdown now

σǫ ǫ́να σύστηµα σǫ κανoνική λǫιτoυργία για να µǫταβǫίτǫ σǫ κατ ´ασταση ǫνóς χρήστη.

Eναλλακτικ´α, ǫπανǫκκινήστǫ τo σύστηµα και στην πρoτρoπή τoυ φoρτωτή ǫκκίνησης , ǫπιλǫ́ξτǫ “single
user”.To σύστηµα θα ξǫκινήσǫι σǫ κατ ´ασταση ǫνóς χρήστη. Στην πρoτρoπή της γραµµής ǫντoλών θα
πρǫ́πǫι να γρ´αψǫτǫ:
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# fsck -p

# mount -u /

# mount -a -t ufs

# swapon -a

Θα γίνǫι ǫ́λǫγχoς στα συστήµατα αρχǫίων, και πρoσ´αρτηση τoυ / µǫ δυνατóτητα
αν´αγνωσης /ǫγγραφής . Éπǫιτα θα πρoσαρτηθoύν óλα τα ´αλλα συστήµατα αρχǫίων UFSτα oπoία
αναφǫ́ρoνται στo /etc/fstab , και θα ǫνǫργoπoιηθǫί τo swap.

Óçìåßùóç: Aν τo CMOS ρoλóι τoυ υπoλoγιστ ή σας ǫίναι ρυθµισµǫ́νo σǫ τoπική ώρα και óχι σǫ GMT (αυτó
ǫίναι αλήθǫια αν η ǫ́ξoδoς της ǫντoλής date(1) δǫν δǫίχνǫι σωστ ή ηµǫρoµηνία και ώρα), ίσως χρǫιαστǫί να
ǫκτǫλǫ́σǫτǫ ǫπίσης την παρακ´ατω ǫντoλή:

# adjkerntz -i

Mǫ αυτó τoν τρóπo θα βǫβαιωθǫίτ ǫ óτ ι oι τoπικǫ́ς σας ρυθµίσǫις ώρας ǫ́χoυν ρυθµιστǫί σωστ ´α.
∆ιαφoρǫτικ´α, µπoρǫί να συναντ ήσǫτǫ πρoβλήµατα αργóτǫρα.

25.7.6 ∆ιαγρ´αψτǫ τo /usr/obj

Kαθώς γίνǫται η ǫπαναµǫταγλώττιση, τµήµατα τoυ συστήµατoς τoπoθǫτoύνται απó πρoǫπιλoγή σǫ
υπoκαταλóγoυς τoυ /usr/obj .Oι υπoκατ ´αλoγoι αυτoί αντιγρ´αφoυν τη δoµή πoυ ακoλoυθǫίται στo
/usr/src .

Mπoρǫίτǫ να ǫπιταχύνǫτǫ τη διαδικασία τoυ make buildworld και ǫπίσης να γλυτώσǫτǫ απó κ´απoια
πιθαν´α πρoβλήµατα, αν διαγρ´αψǫτǫ και αυτó τoν κατ ´αλoγo.

K´απoια αρχǫία σǫ υπoκαταλóγoυς τoυ /usr/obj µπoρǫί να ǫ́χoυν χαρακτηριστǫί ως immutableµǫ́σω
τoυ αντ ίστoιχoυ flag (για πǫρισσóτǫρǫς λǫπτoµǫ́ρǫιǫς δǫίτǫ τo chflags(1)).Πριν διαγρ´αψǫτǫ αυτ ´α τα
αρχǫία, θα πρǫ́πǫι πρώτα να καταργήσǫτǫ αυτó τo flag.

# cd /usr/obj

# chflags -R noschg *
# rm -rf *

25.7.7 Eπαναµǫταγλωττ ίστǫ τo Bασικó Σύστηµα

25.7.7.1 Aπoθηκǫύστǫ την Éξoδo

Kαθώς ǫκτǫλǫίται η make(1),ǫίναι καλή ιδǫ́α η ǫ́ξoδoς της να απoθηκǫύǫται σǫ κ´απoιo ´αλλo αρχǫίo. Aν
κ´ατι π´αǫι στραβ´α, θα ǫ́χǫτǫ ǫ́να αντ ίγραφo τoυ µηνύµατoς λ´αθoυς . Aν και αυτó ίσως δǫν σας
βoηθήσǫι να βρǫίτǫ τι πήγǫ στραβ´α, µπoρǫί να διǫυκoλύνǫι ´αλλoυς αν στǫίλǫτǫ τo µήνυµα σας σǫ µια
απó τις λίστǫς ηλǫκτρoνικoύ ταχυδρoµǫίoυ τoυ FreeBSD.

O ǫυκoλóτǫρoς τρóπoς για να γίνǫι αυτó, ǫίναι χρησιµoπoιώντας την ǫντoλή script(1)µǫ µια παρ´αµǫτρo
πoυ να καθoρίζǫι τo óνoµα τoυ αρχǫίoυ στo oπoίo θα απoθηκǫυτǫί η ǫ́ξoδoς . Θα πρǫ́πǫι να τo ǫκτǫλǫ́σǫτǫ
αµǫ́σως πριν ξǫκινήσǫτǫ την µǫταγλώττιση τoυ βασικoύ συστήµατoς , και να γρ´αψǫτǫ exit µóλις η
διαδικασία oλoκληρωθǫί.
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# script /var/tmp/mw.out

Script started, output file is /var/tmp/mw.out
# make TARGET

... µǫταγλώττ ιση, µǫταγλώττ ιση, µǫταγλώττ ιση ...
# exit

Script done, ...

Aν απoφασίσǫτǫ να απoθηκǫύσǫτǫ την ǫ́ξoδo, µη χρησιµoπoιήσǫτǫ για αυτó τo σκoπó τoν κατ ´αλoγo
/tmp . Tα πǫριǫχóµǫνα αυτoύ τoυ καταλóγoυ πιθανώς να διαγραφoύν την ǫπóµǫνη φoρ´α πoυ θα
ǫκκινήσǫτǫ τo σύστηµα σας . Éνας καλύτǫρoς κατ ´αλoγoς για την απoθήκǫυση τoυ ǫίναι o /var/tmp

(óπως στo πρoηγoύµǫνo παρ´αδǫιγµα) ή o πρoσωπικóς κατ ´αλoγoς τoυ root .

25.7.7.2 Mǫταγλωττ ίστǫ τo Bασικó Σύστηµα

Θα πρǫ́πǫι να βρίσκǫστǫ στoν κατ ´αλoγo /usr/src :

# cd /usr/src

(ǫκτóς αν φυσικ´α ǫ́χǫτǫ απoθηκǫύσǫι τoν πηγαίo κώδικα σǫ κ´απoιo ´αλλo κατ ´αλoγo, oπóτǫ απλώς
µǫτακινηθǫίτǫ σǫ αυτóν).

Για να ǫπαναµǫταγλωττ ίσǫτǫ τo βασικó σύστηµα, χρησιµoπoιήστǫ την ǫντoλή make(1).E ǫντoλή αυτή

διαβ´αζǫι τις σχǫτικǫ́ς oδηγίǫς απó τo αρχǫίo Makefile , τo oπoίo πǫριγρ´αφǫι µǫ πoιo τρóπo πρǫ́πǫι να
µǫταγλωττιστoύν τα πρoγρ´αµµατα απó τα oπoία απoτǫλǫίται τo FreeBSD,τη σǫιρ´α µǫ την oπoία
πρǫ́πǫι να γίνǫι η µǫταγλώττιση κ.o.κ.

E γǫνική µoρφή της ǫντoλής πoυ θα πληκτρoλoγήσǫτǫ ǫίναι η παρακ´ατω:

# make -x -DVARIABLE target

Στo παρ´αδǫιγµα αυτó, τo - x αντιπρoσωπǫύǫι µια ǫπιλoγή πoυ θǫ́λǫτǫ να δώσǫτǫ στην make(1).∆ǫίτǫ
την σǫλίδα manualτoυ make(1)για παραδǫίγµατα δυνατών ǫπιλoγών.

E ǫπιλoγή -D VARIABLE πǫρν´αǫι µια µǫταβλητή στo Makefile .E συµπǫριφoρ´α τoυ Makefile ǫλǫ́γχǫται

απó τ ǫ́τoιoυ ǫίδoυς µǫταβλητ ǫ́ς . Πρóκǫιται για τις ίδιǫς µǫταβλητ ǫ́ς πoυ καθoρίζoνται και στo
/etc/make.conf , και αυτóς ǫίναι ǫ́νας ακóµα τρóπoς καθoρισµoύ τoυς .

# make -DNO_PROFILE target

To παραπ´ανω δǫίχνǫι ǫ́να ǫπιπλǫ́oν τρóπo να καθoρίσǫτǫ óτι δǫν θǫ́λǫτǫ να µǫταγλωττιστoύν oι
βιβλιoθήκǫς µǫ πληρoφoρίǫς profiling,και αντιστoιχǫί µǫ την παρακ´ατω γραµµή στo /etc/make.conf :

NO_PROFILE= true # Avoid compiling profiled libraries

To target δηλώνǫι στo make(1)τι θǫ́λǫτǫ να κ´ανǫτǫ. Σǫ κ´αθǫ Makefile oρίζǫται ǫ́νας αριθµóς
διαφoρǫτικών “targets”,και η ǫπιλoγή πoυ θα κ´ανǫτǫ, καθoρίζǫι τι ακριβώς θα γίνǫι.

K´απoια απó τα targetsπoυ καθoρίζoνται στo Makefile , δǫν πρooρίζoνται για ´αµǫση ǫκτ ǫ́λǫση απó τo
χρήστη. Aντί για αυτó,χρησιµoπoιoύνται απó τη διαδικασία µǫταγλώττισης για να µoιραστǫί o
αριθµóς των βηµ´ατων πoυ απαιτoύνται για τη µǫταγλώττιση τoυ συστήµατoς , σǫ ǫ́να αριθµó
υπo-βηµ´ατων.
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Στις πǫρισσóτǫρǫς πǫριπτώσǫις δǫν θα χρǫιαστǫί να δώσǫτǫ καµία παρ´αµǫτρo στo make(1),και ǫ́τσι η
ǫντoλή σας θα µoι´αζǫι µǫ την παρακ´ατω:

# make target

Óπoυ τo target θα ǫίναι µια απó τις πoλλǫ́ς ǫπιλoγǫ́ς µǫταγλώττισης . To πρώτo targetθα πρǫ́πǫι π´αντα
να ǫίναι τo buildworld .

Óπως ǫννoǫίται και απó τo óνoµα, τo buildworld µǫταγλωττ ίζǫι ǫ́να πλήρǫς δǫ́ντρo µǫ́σα στoν

κατ ´αλoγo /usr/obj , ǫνώ τo installworld , ǫγκαθιστ ´α αυτó τo δǫ́ντρo στo τρǫ́χoν µηχ´ανηµα.

E ύπαρξη διαφoρǫτικών ǫπιλoγών, ǫίναι χρήσιµη για δύo λóγoυς . Πρώτα απó óλα, σας ǫπιτρǫ́πǫι να
ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τη διαδικασία µǫταγλώττισης µǫ ασφ´αλǫια, γνωρίζoντας óτι δǫν πρóκǫιται να ǫπηρǫαστǫί
κανǫ́να τµήµα τoυ τρǫ́χoντoς συστήµατoς σας . E διαδικασία µǫταγλώττισης ǫίναι “self hosted”,
απoµoνωµǫ́νη απó την υπóλoιπη λǫιτoυργία τoυ µηχανήµατoς .Mπoρǫίτǫ ǫ́τσι να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τo

buildworld σǫ ǫ́να µηχ´ανηµα πoυ βρίσκǫται σǫ κανoνική λǫιτoυργία (πoλλαπλών χρηστών) χωρίς να
υπ´αρχǫι φóβoς παρǫνǫργǫιών. Ωστóσo, συνίσταται να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τo installworld σǫ κατ ´ασταση
λǫιτoυργίας ǫνóς χρήστη.

O δǫύτǫρoς λóγoς ǫίναι óτι σας ǫπιτρǫ́πǫι να χρησιµoπoιήσǫτǫ πρoσαρτήσǫις NFSγια να αναβαθµίσǫτǫ
πoλλ´α µηχανήµατα τoυ δικτύoυ σας . Aν ǫ́χǫτǫ τρία µηχανήµατα, τα A, B και C τα oπoία θǫ́λǫτǫ να

αναβαθµίσǫτǫ, ǫκτǫλǫ́στǫ τo make buildworld και τo make installworld στo µηχ´ανηµα A. To B και

τo Cµπoρoύν να πρoσαρτήσoυν τoν κατ ´αλoγo /usr/src και τoν /usr/obj απó τoν A µǫ́σω NFS,και
ǫ́πǫιτα µπoρǫίτǫ να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τo make installworld για να ǫγκαταστήσǫτǫ τo ǫ́τoιµo πλǫ́oν σύστηµα

στoν B και C.

Aν και υπ´αρχǫι ακóµα τo targetworld , δǫν συνίσταται πλǫ́oν η χρήση τoυ.

Eκτǫλǫ́στǫ την ǫντoλή:

# make buildworld

Mπoρǫίτǫ να καθoρίσǫτǫ την ǫπιλoγή -j στην make ώστǫ να ǫκτǫλǫστǫί σǫ πoλλαπλǫ́ς διǫργασίǫς .Aυτó
ǫίναι πǫρισσóτǫρo χρήσιµo σǫ µηχανήµατα µǫ πoλλoύς ǫπǫξǫργαστǫ́ς , ωστóσo καθώς τo µǫγαλύτǫρo
µǫ́ρoς της διαδικασίας µǫταγλώττισης καθυστǫρǫί ǫξαιτ ίας τoυ σκληρoύ δίσκoυ (IO bound)και óχι της
CPU,µπoρǫί να σας φανǫί χρήσιµo ακóµα και σǫ µηχανήµατα µǫ ǫ́να ǫπǫξǫργαστή.

Σǫ ǫ́να τυπικó µηχ´ανηµα µǫ µια CPU,θα µπoρoύσατǫ να δώσǫτǫ:

# make -j4 buildworld

Mǫ την παραπ´ανω ǫντoλή, τo make(1)θα χρησιµoπoιǫί µǫ́χρι 4 διǫργασίǫς κ´αθǫ χρoνική στιγµή. Aπó
την ǫµπǫιρία πoυ ǫ́χoυµǫ και απó óτι αναφǫ́ρoυν oι χρήστǫς στις λίστǫς , φαίνǫται óτι η ρύθµιση αυτή
δίνǫι γǫνικ´α την καλύτǫρη απóδoση.

Aν ǫ́χǫτǫ µηχ´ανηµα µǫ πoλλoύς ǫπǫξǫργαστǫ́ς , και χρησιµoπoιǫίτǫ πυρήνα µǫ δυνατóτητα SMP,
δoκιµ´αστǫ τιµǫ́ς µǫταξύ τoυ 6 και τoυ 10για να δǫίτǫ πoια ǫπιταχύνǫι καλύτǫρα τo απoτ ǫ́λǫσµα.

25.7.7.3 Cρóνoς Mǫταγλώττισης

O χρóνoς πoυ απαιτǫίται για την µǫταγλώττιση ǫπηρǫ´αζǫται απó πoλλoύς παρ´αγoντǫς . Ωστóσo, σǫ
σύγχρoνα µηχανήµατα η διαδικασία δǫν κρατ ´αǫι συνήθως παραπ´ανω απó µία ή δύo ώρǫς , óταν
γίνǫται µǫταγλώττιση τoυ δǫ́ντρoυ FreeBSD-STABLE,και µ´αλιστα χωρίς να χρǫι´αζǫται να γίνoυν
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ǫιδικǫ́ς ρυθµίσǫις ή κóλπα. To δǫ́ντρo FreeBSD-CURRENTχρǫι´αζǫται γǫνικ´α λίγo πǫρισσóτǫρo χρóνo
για να µǫταγλωττιστǫί.

25.7.8 Mǫταγλωττ ίστǫ και Eγκαταστήστǫ Nǫ́o Πυρήνα

Για να ǫκµǫταλλǫυθǫίτǫ πλήρως τo νǫ́o σας σύστηµα, θα πρǫ́πǫι να ǫπαναµǫταγλωττ ίσǫτǫ τoν πυρήνα.
Aυτó ǫίναι πρακτικ´α αναγκαίo, καθώς κ´απoιǫς δoµǫ́ς στη µνήµη πιθανώς να ǫ́χoυν αλλ´αξǫι, και ǫ́τσι
πρoγρ´αµµατα óπως τα ps(1)και top(1)δǫν θα λǫιτoυργoύν σωστ ´α µǫ́χρι να συγχρoνίσǫτǫ τoν πυρήνα
µǫ την ǫ́κδoση πηγαίoυ κώδικα τoυ βασικoύ συστήµατoς .

O απλoύστǫρoς και πλǫ́oν ασφαλής τρóπoς , ǫίναι να µǫταγλωττ ίσǫτǫ και να ǫγκαταστήσǫτǫ ǫ́να
πυρήνα βασισµǫ́νo στoν GENERIC.Aν και o GENERICµπoρǫί να µην πǫριǫ́χǫι óλǫς τις απαραίτητǫς
συσκǫυǫ́ς για τo σύστηµα σας , θα πρǫ́πǫι να πǫριǫ́χǫι óτι χρǫι´αζǫται ώστǫ να ξǫκινήσǫτǫ ξαν´α τo
σύστηµα σας σǫ κατ ´ασταση λǫιτoυργίας ǫνóς χρήστη. Aυτó ǫίναι ǫ́να καλó τǫστ σωστής λǫιτoυργίας
τoυ συστήµατoς .Mǫτ ´α την ǫκκίνηση µǫ τoν GENERIC, και αφoύ ǫπαληθǫύσǫτǫ τη σωστή λǫιτoυργία
τoυ συστήµατoς , µπoρǫίτǫ να µǫταγλωττ ίσǫτǫ ǫ́να νǫ́o πυρήνα βασισµǫ́νo στo δικó σας πρoσαρµoσµǫ́νo
αρχǫίo ρυθµίσǫων.

Στo FreeBSDǫίναι σηµαντικó να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τo build worldπριν µǫταγλωττ ίσǫτǫ νǫ́o πυρήνα.

Óçìåßùóç: Aν θǫ́λǫτǫ να µǫταγλωττ ίσǫτǫ νǫ́o πυρήνα, και ǫ́χǫτǫ ήδη ǫ́να αρχǫίo µǫ πρoσαρµoσµǫ́νǫς
ρυθµίσǫις, χρησιµoπoιήστǫ απλώς την ǫπιλoγή KERNCONF=MYKERNELµǫ τoν τρóπo πoυ φαίνǫται παρακ´ατω:

# cd /usr/src

# make buildkernel KERNCONF=MYKERNEL

# make installkernel KERNCONF=MYKERNEL

Σηµǫιώστǫ óτι αν ǫ́χǫτǫ ανǫβ´ασǫι την τιµή τoυ kern.securelevel π´ανω απó τo 1,και ǫ́χǫτǫ θǫ́σǫι τo
flag noschg ή κ´απoιo αντ ίστoιχo στo ǫκτǫλǫ́σιµo αρχǫίo τoυ πυρήνα, µ´αλλoν θα χρǫιαστǫί να
µǫταβǫίτǫ σǫ κατ ´ασταση λǫιτoυργίας ǫνóς χρήστη για να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo installkernel .
∆ιαφoρǫτικ´α, µπoρǫίτǫ να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ και τις δύo αυτ ǫ́ς ǫντoλǫ́ς απó την κανoνική κατ ´ασταση
λǫιτoυργίας (πoλλών χρηστών) χωρίς να δηµιoυργηθoύν πρoβλήµατα. ∆ǫίτǫ τη σǫλίδα manualτoυ
init(8) για λǫπτoµǫ́ρǫιǫς σχǫτικ´α µǫ τη ρύθµιση kern.securelevel και τη σǫλίδα τoυ chflags(1)για
λǫπτoµǫ́ρǫιǫς σχǫτικ´α µǫ τα δι´αφoρα flagsπoυ χρησιµoπoιoύνται σǫ αρχǫία.

25.7.9 Eπανǫκκινήστǫ σǫ Kατ ´ασταση Λǫιτoυργίας Eνóς Cρήστη

Θα πρǫ́πǫι να ǫπανǫκκινήσǫτǫ σǫ κατ ´ασταση λǫιτoυργίας ǫνóς χρήστη για να ǫπαληθǫύσǫτǫ τη
λǫιτoυργία τoυ νǫ́oυ πυρήνα. Για τo σκoπó αυτó,χρησιµoπoιήστǫ τις oδηγίǫς πoυ ǫίδαµǫ στo
ÔìÞìá 25.7.5.

25.7.10 Eγκαταστήστǫ τα Nǫ́α Eκτǫλǫ́σιµα τoυ Συστήµατoς

Θα πρǫ́πǫι τώρα να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo installworld για να ǫγκαταστήσǫτǫ τα νǫ́α ǫκτǫλǫ́σιµα τoυ

συστήµατoς .
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Eκτǫλǫ́στǫ τις παρακ´ατω ǫντoλǫ́ς :

# cd /usr/src

# make installworld

Óçìåßùóç: Aν ǫ́χǫτǫ καθoρίσǫι µǫταβλητ ǫ́ς στη γραµµή ǫντoλών τoυ make buildworld θα πρǫ́πǫι να

καθoρίσǫτǫ τ ις ίδιǫς µǫταβλητ ǫ́ς και στην γραµµή ǫντoλών τoυ make installworld . Aυτó δǫν ǫίναι
απαραίτητα αλήθǫια για ´αλλǫς ǫπιλoγǫ́ς. Για παρ´αδǫιγµα, η ǫπιλoγή -j δǫν πρǫ́πǫι πoτ ǫ́ να

χρησιµoπoιǫίτ ǫ µǫ τo installworld .

Για παρ´αδǫιγµα αν ǫκτǫλǫ́σǫτǫ:

# make -DNO_PROFILE buildworld

Θα πρǫ́πǫι να ǫγκαταστ ήσǫτǫ τo απoτ ǫ́λǫσµα χρησιµoπoιώντας:

# make -DNO_PROFILE installworld

διαφoρǫτικ´α τo make(1) θα πρoσπαθήσǫι να ǫγκαταστ ήσǫι βιβλιoθήκǫς µǫ profiling, τ ις oπoίǫς óµως δǫν
µǫταγλωττ ίσατǫ κατ ´α τη δι´αρκǫια της φ´ασης make buildworld .

25.7.11 Eνηµǫρώστǫ Óσα Aρχǫία δǫν Eνηµǫρώθηκαν απó τo make installworld

E ǫπαναµǫταγλώττιση τoυ βασικoύ συστήµατoς δǫν θα ǫνηµǫρώσǫι oρισµǫ́νoυς καταλóγoυς
(ǫιδικóτǫρα τoυς /etc , /var και /usr ) µǫ τα νǫ́α ή αλλαγµǫ́να αρχǫία ρυθµίσǫων.

O απλoύστǫρoς τρóπoς για να ǫνηµǫρώσǫτǫ τα αρχǫία αυτ ´α ǫίναι να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo
mergemaster(8),αν και µπoρǫίτǫ να τo κ´ανǫτǫ και χǫιρoκίνητα αν πρoτιµ´ατǫ. Áσχǫτα απó τoν τρóπo
πoυ θα πρoτιµήσǫτǫ, βǫβαιωθǫίτǫ óτι ǫ́χǫτǫ π´αρǫι αντ ίγραφo ασφαλǫίας τoυ /etc σǫ πǫρίπτωση πoυ

κ´ατι π´αǫι στραβ´α.

25.7.11.1 mergemaster

Συνǫισφoρ´α τoυ Tom Rhodes.

To βoηθητικó πρóγραµµα mergemaster(8)ǫίναι ǫ́να Bourne scriptτo oπoίo θα σας βoηθήσǫι να καθoρίσǫτǫ
τις διαφoρǫ́ς µǫταξύ των ǫγκατǫστηµǫ́νων στo /etc αρχǫίων ρυθµίσǫων, και των αντ ίστoιχων στo
δǫ́ντρo πηγαίoυ κώδικα στo /usr/src/etc .Aυτή ǫίναι και η συνιστώµǫνη λύση για να ǫνηµǫρώσǫτǫ τα
αρχǫία ρυθµίσǫων τoυ συστήµατoς µǫ τυχóν αλλαγǫ́ς πoυ ǫ́χoυν γίνǫι στoν νǫ́o πηγαίo κώδικα.

Για να ξǫκινήσǫτǫ, απλώς γρ´αψτǫ mergemaster στην πρoτρoπή της γραµµής ǫντoλών και

παρακoλoυθήστǫ την καθώς λǫιτoυργǫί. To mergemaster θα δηµιoυργήσǫι ǫ́να πρoσωρινó πǫριβ´αλλoν
root,απó τo / και κ´ατω, και θα τo γǫµίσǫι µǫ δι´αφoρα αρχǫία ρυθµίσǫων τoυ συστήµατoς . Éπǫιτα θα
γίνǫι σύγκριση αυτών των αρχǫίων µǫ τα αντ ίστoιχα πoυ βρίσκoνται ήδη ǫγκατǫστηµǫ́να στo

σύστηµα σας . Στo σηµǫίo αυτó, θα σας δǫίξǫι τα αρχǫία πoυ διαφǫ́ρoυν µǫ µoρφή diff(1), óπoυ oι γραµµǫ́ς
πoυ ǫ́χoυν τρoπoπoιηθǫί ή ǫίναι νǫ́ǫς θα φαίνoνται µǫ ǫ́να +, ǫνώ µǫ τo - θα φαίνoνται oι γραµµǫ́ς πoυ

ǫίτǫ αφαιρoύνται ǫντǫλώς ή πoυ αντικαθίστανται απó µια νǫ́α γραµµή. ∆ǫίτǫ τη σǫλίδα manualτoυ
diff(1) για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τη σύνταξη τoυ diff(1) και για τoν τρóπo µǫ τoν oπoίo
φαίνoνται oι διαφoρǫ́ς µǫταξύ των αρχǫίων.
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To mergemaster(8)θα σας δǫίξǫι ǫ́πǫιτα κ´αθǫ αρχǫίo πoυ παρoυσι´αζǫι διαφoρǫ́ς , και στo σηµǫίo αυτó θα
ǫ́χǫτǫ την δυνατóτητα ǫίτǫ να διαγρ´αψǫτǫ τo νǫ́o αρχǫίo (τo oπoίo αναφǫ́ρǫται ως πρoσωρινó αρχǫίo),
ǫίτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ τo πρoσωρινó αρχǫίo χωρίς να κ´ανǫτǫ σǫ αυτó καµι´α αλλαγή, ǫίτǫ να
συγχωνǫύσǫτǫ τις αλλαγǫ́ς των δύo αρχǫίων, ή τ ǫ́λoς να ξαναδǫίτǫ τις διαφoρǫ́ς µǫ́σω της diff(1).

Aν ǫπιλǫ́ξǫτǫ να διαγρ´αψǫτǫ τo πρoσωρινó αρχǫίo, τo mergemaster(8)θα καταλ´αβǫι óτι ǫπιθυµǫίτǫ να
διατηρήσǫτǫ τo τρǫ́χoν αρχǫίo σας χωρίς αλλαγǫ́ς , και να διαγρ´αψǫτǫ τη νǫ́α ǫ́κδoση. E ǫπιλoγή αυτή

γǫνικ´α δǫν συνίσταται, ǫκτóς αν δǫν βλǫ́πǫτǫ κανǫ́να λóγo να αλλ´αξǫτǫ τo τρǫ́χoν αρχǫίo.Mπoρǫίτǫ

να δǫίτǫ βoήθǫια oπoιαδήπoτǫ στιγµή κατ ´α τη δι´αρκǫια της διαδικασίας , πληκτρoλoγώντας ? στην
πρoτρoπή τoυ mergemaster(8).Aν απoφασίσǫτǫ να παραλǫίψǫτǫ κ´απoιo αρχǫίo, αυτó θα ǫµφανιστǫί
ξαν´α µǫτ ´α τo τ ǫ́λoς óλων των ´αλλων αρχǫίων.

Aν ǫπιλǫ́ξǫτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ τo πρoσωρινó αρχǫίo χωρίς αλλαγǫ́ς , αυτó θα αντικαταστήσǫι τo ήδη
ǫγκατǫστηµǫ́νo σας αρχǫίo.Aυτή ǫίναι και η καλύτǫρη ǫπιλoγή για τα αρχǫία τα oπoία δǫν ǫ́χǫτǫ
αλλ´αξǫι ǫσǫίς χǫιρoκίνητα.

Aν ǫπιλǫ́ξǫτǫ να συγχωνǫύσǫτǫ τα δύo αρχǫία, θα ǫµφανιστǫί ǫ́νας ǫπǫξǫργαστής κǫιµǫ́νoυ µǫ τα
πǫριǫχóµǫνα και των δύo αρχǫίων.Mπoρǫίτǫ τώρα να τα συγχωνǫύσǫτǫ παρατηρώντας ταυτóχρoνα
και τα δύo αρχǫία δίπλα-δίπλα, και ǫπιλǫ́γoντας τµήµατα και απó τα δύo για να δηµιoυργήσǫτǫ την
τǫλική ǫ́κδoση. Kατ ´α τη σύγκριση αυτή, µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo πλήκτρo l για να ǫπιλǫ́ξǫτǫ
τα πǫριǫχóµǫνα πoυ φαίνoνται στην αριστǫρή πλǫυρ´α, ή τo r για τα αντ ίστoιχα πǫριǫχóµǫνα στη
δǫξι´α. To τǫλικó απoτ ǫ́λǫσµα θα ǫίναι ǫ́να αρχǫίo πoυ θα απoτǫλǫίται απó τµήµατα και των δύo
αρχǫίων, και τo oπoίo µπoρǫίτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ. E ǫπιλoγή αυτή χρησιµoπoιǫίται συνήθως για

αρχǫία των oπoίων τo πǫριǫχóµǫνo ǫ́χǫι µǫταβληθǫί απó τo χρήστη.

Aν ǫπιλǫ́ξǫτǫ να δǫίτǫ ξαν´α τις διαφoρǫ́ς µǫ́σω της diff(1), αυτǫ́ς θα ǫµφανιστoύν ακριβώς óπως ǫ́γινǫ
και πριν σας ρωτήσǫι τo mergemaster(8)να ǫπιλǫ́ξǫτǫ τι θǫ́λǫτǫ να κ´ανǫτǫ µǫ τo αρχǫίo.

Móλις oλoκληρωθǫί η λǫιτoυργία τoυ mergemaster(8)στα αρχǫία συστήµατoς , θα σας ρωτήσǫι για
´αλλǫς ǫπιλoγǫ́ς . To mergemaster(8)́ισως σας ρωτήσǫι αν θǫ́λǫτǫ να αναδηµιoυργήσǫτǫ τo αρχǫίo των
κωδικών (password file),και θα τǫλǫιώσǫι δίνoντας σας την ǫπιλoγή να διαγρ´αψǫτǫ τυχóν πρoσωριν´α
αρχǫία πoυ δηµιoυργήθηκαν κατ ´α την διαδικασία.

25.7.11.2 Cǫιρoκίνητη Eνηµǫ́ρωση

Aν ǫπιθυµǫίτǫ να κ´ανǫτǫ την ǫνηµǫ́ρωση χǫιρoκίνητα, δǫν µπoρǫίτǫ απλώς να αντιγρ´αψǫτǫ τα αρχǫία
απó τoν κατ ´αλoγo /usr/src/etc στoν /etc και να πǫριµǫ́νǫτǫ óτι τo σύστηµα σας θα λǫιτoυργήσǫι
σωστ ´α. K´απoια απó αυτ ´α τα αρχǫία θα πρǫ́πǫι να “ǫγκατασταθoύν” πρώτα. Aυτó συµβαίνǫι ǫπǫιδή
o κατ ´αλoγoς /usr/src/etc δǫν ǫίναι κανoνικó αντ ίγραφo τoυ /etc .Eπιπρóσθǫτα, υπ´αρχoυν αρχǫία
τα oπoία πρǫ́πǫι να βρίσκoνται στoν κατ ´αλoγo /etc , αλλ´α δǫν υπ´αρχoυν στoν /usr/src/etc .

Aν χρησιµoπoιǫίτǫ τo mergemaster(8) (óπως και συνίσταται), µπoρǫίτǫ να διαβ´ασǫτǫ κατǫυθǫίαν την
ǫπóµǫνη ǫνóτητα.

O απλoύστǫρoς τρóπoς να τo κ´ανǫτǫ αυτó χǫιρoκίνητα, ǫίναι να ǫγκαταστήσǫτǫ τα αρχǫία σǫ ǫ́να νǫ́o
κατ ´αλoγo, και ǫ́πǫιτα να τα ǫξǫτ ´ασǫτǫ ǫ́να-ǫ́να ψ´αχνoντας για τις αλλαγǫ́ς .

Kρατ ήστǫ Éνα Aντ ίγραφo Aσφαλǫίας τoυ Kαταλóγoυ /etc: Aν και θǫωρητικ´α, τ ίπoτα δǫν πρóκǫιται να
πǫιρ´αξǫι αυτó τoν κατ ´αλoγo αυτóµατα, ǫίναι π´αντα καλύτǫρα να ǫίµαστǫ σίγoυρoι. Για τo λóγo αυτó,
αντιγρ´αψτǫ τoν υπ´αρχoντα κατ ´αλoγo /etc σǫ κ´απoιo ασφαλǫ́ς µǫ́ρoς. Cρησιµoπoιήστǫ µια ǫντoλή
óπως η παρακ´ατω:
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# cp -Rp /etc /etc.old

E ǫπιλoγή -R πραγµατoπoιǫί αναδρoµική αντιγραφή, ǫνώ η -p διατηρǫί τα δικαιώµατα, την ιδιoκτησία,
τ ις ηµǫρoµηνίǫς των αρχǫίων, κ.o.κ.

θα πρǫ́πǫι να δηµιoυργήσǫτǫ µια ψǫυτo-δoµή καταλóγων για να ǫγκαταστήσǫτǫ τo νǫ́o κατ ´αλoγo /etc

και ´αλλα αρχǫία.Mια λoγική ǫπιλoγή ǫίναι o κατ ´αλoγoς /var/tmp/root , και κ´ατω απó αυτóν, θα
πρǫ́πǫι ǫπίσης να δηµιoυργήσǫτǫ και µια oλóκληρη σǫιρ´α απó τoυς υπoκαταλóγoυς πoυ απαιτoύνται.

# mkdir /var/tmp/root

# cd /usr/src/etc

# make DESTDIR=/var/tmp/root distrib-dirs distribution

Oι παραπ´ανω ǫντoλǫ́ς θα δηµιoυργήσoυν την απαιτoύµǫνη δoµή καταλóγων και θα ǫγκαταστήσoυν
τα αρχǫία.Mǫγ´αλo µǫ́ρoς των υπoκαταλóγων πoυ ǫ́χoυν δηµιoυργηθǫί κ´ατω απó τoν /var/tmp/root

ǫίναι ´αδǫιoι, και πρǫ́πǫι να διαγραφoύν.O απλoύστǫρoς τρóπoς για να γίνǫι αυτó,φαίνǫται
παρακ´ατω:

# cd /var/tmp/root

# find -d . -type d | xargs rmdir 2>/dev/null

Aυτó θα διαγρ´αψǫι óλoυς τoυς ´αδǫιoυς υπoκαταλóγoυς . (E ǫ́ξoδoς σφ´αλµατoς ανακατǫυθύνǫται στo
/dev/null ώστǫ να µην ǫµφανίζoνται στην oθóνη πρoǫιδoπoιήσǫις για καταλóγoυς πoυ δǫν ǫίναι
´αδǫιoι.)

T ώρα, o /var/tmp/root πǫριǫ́χǫι óλα τα αρχǫία πoυ θα πρǫ́πǫι να τoπoθǫτηθoύν σǫ κατ ´αλληλǫς θǫ́σǫις
κ´ατω απó τoν / . Θα πρǫ́πǫι τώρα να διατρǫ́ξǫτǫ καθǫ́να απó αυτ ´α τα αρχǫία, και να καθoρίσǫτǫ πως
καθǫ́να απó αυτ ´α διαφǫ́ρǫι απó τo αντ ίστoιχo υπ´αρχoν (ǫγκατǫστηµǫ́νo) αρχǫίo.

Σηµǫιώστǫ óτι κ´απoια απó τα αρχǫία τα oπoία ǫ́χoυν ǫγκατασταθǫί στoν /var/tmp/root ǫ́χoυν µια

αρχική “.”. Tη στιγµή πoυ γρ´αφoνται αυτ ǫ́ς oι γραµµǫ́ς , τα µóνα αρχǫία στα oπoία συµβαίνǫι αυτó
ǫίναι τα αρχǫία ǫκκίνησης τoυ κǫλύφoυς στoν κατ ´αλoγo /var/tmp/root/ και /var/tmp/root/root/ ,
αν και µπoρǫί να υπ´αρχoυν και ´αλλα (αν´αλoγα µǫ τo πóτǫ διαβ´αζǫτǫ τo κǫίµǫνo). Bǫβαιωθǫίτǫ óτι
χρησιµoπoιǫίτǫ την ǫντoλή ls -a για να τα δǫίτǫ óλα.

O απλoύστǫρoς τρóπoς για να συγκρίνǫτǫ δύo αρχǫία, ǫίναι να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫντoλή diff(1):

# diff /etc/shells /var/tmp/root/etc/shells

E παραπ´ανω ǫντoλή θα σας δǫίξǫι τις διαφoρǫ́ς µǫταξύ τoυ αρχǫίoυ /etc/shells και τoυ νǫ́oυ αρχǫίoυ

/var/tmp/root/etc/shells .Cρησιµoπoιήστǫ τις διαφoρǫ́ς αυτ ǫ́ς για να απoφασίσǫτǫ αν θα πρǫ́πǫι να
συγχωνǫύσǫτǫ τις αλλαγǫ́ς πoυ ǫ́χǫτǫ κ´ανǫι, ή απλώς να αντιγρ´αψǫτǫ τo παλιó σας αρχǫίo π´ανω απó
τo νǫ́o.

Πρoσθǫ́στǫ την Eµǫρoµηνία στo Óνoµα τoυ Nǫ́oυ Root Kαταλóγoυ, (/var/tmp/root) Ώστǫ να Mπoρǫίτ ǫ

Eύκoλα να Συγκρίνǫτǫ ∆ιαφoρǫτικǫ́ς Eκδóσǫις Mǫταξύ τoυς: Aν µǫταγλωττ ίζǫτǫ συχν´α τo βασικó
σύστηµα, θα πρǫ́πǫι ǫπίσης να ǫνηµǫρώνǫτǫ συχν´α τoν κατ ´αλoγo /etc , τo oπoίo µπoρǫί να ǫίναι
ǫνoχλητικó.

Mπoρǫίτ ǫ να ǫπιταχύνǫτǫ αυτ ή τη διαδικασία, τηρώντας ǫ́να αντ ίγραφo τoυ τǫλǫυταίoυ σǫτ αλλαγµǫ́νων
αρχǫίων τα oπoία συγχωνǫύσατǫ στoν κατ ´αλoγo /etc . E παρακ´ατω διαδικασία θα σας δώσǫι µια ιδǫ́α
για τo πως µπoρǫί να γίνǫι αυτó:
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1. Mǫταγλωττ ίστǫ τo βασικó σύστηµα óπως κ´ανǫτǫ συνήθως. Óταν θǫ́λǫτǫ να ǫνηµǫρώσǫτǫ τoν /etc

και τoυς ´αλλoυς καταλóγoυς, δώστǫ στoν κατ ´αλoγo πρooρισµoύ ǫ́να óνoµα βασισµǫ́νo στην
τρǫ́χoυσα ηµǫρoµηνία. Aν τo κ´ανατǫ αυτó στις 14 Φǫβρoυαρίoυ 1998, θα γρ´αφατǫ κ´ατι σαν τo
παρακ´ατω:

# mkdir /var/tmp/root-19980214

# cd /usr/src/etc

# make DESTDIR=/var/tmp/root-19980214 \

distrib-dirs distribution

2. Συγχωνǫύστǫ τ ις αλλαγǫ́ς απó αυτó τoν κατ ´αλoγo, µǫ τoν τρóπo πoυ πǫριγρ´αψαµǫ παραπ´ανω.

Mην διαγρ´αψǫτǫ τoν κατ ´αλoγo /var/tmp/root-19980214 óταν τǫλǫιώσǫτǫ µǫ την παραπ´ανω
διαδικασία.

3. Óταν κατǫβ´ασǫτǫ την τǫλǫυταία ǫ́κδoση τoυ πηγαίoυ κώδικα και τoν µǫταγλωττ ίσǫτǫ ξαν´α,
ακoλoυθήστǫ τo βήµα 1. Aυτó θα σας δώσǫι ǫ́να κατ ´αλoγo πoυ µπoρǫί να oνoµ´αζǫται
/var/tmp/root-19980221 (αν αν´αµǫσα στις δύo µǫταγλωττ ίσǫις παρǫµβ´αλλǫται δι´αστηµα µιας
ǫβδoµ´αδας).

4. Mπoρǫίτ ǫ τ ώρα να δǫίτ ǫ τ ις διαφoρǫ́ς πoυ υπ´αρχoυν αν´αµǫσα στις δύo ǫβδoµ´αδǫς, χρησιµoπoιώντας
την ǫντoλή diff(1) σǫ αναδρoµική λǫιτoυργία για να δηµιoυργήσǫτǫ τ ις διαφoρǫ́ς µǫταξύ των δύo
καταλóγων:

# cd /var/tmp

# diff -r root-19980214 root-19980221

Tυπικ´α, αυτó τo σǫτ αλλαγών θα ǫίναι πoλύ µικρóτǫρo απó αυτó µǫταξύ τoυ
/var/tmp/root-19980221/etc και τoυ /etc . Kαθώς αυτó τo σǫτ αλλαγών ǫίναι µικρóτǫρo, ǫίναι και
πιo ǫύκoλo να ǫφαρµóσǫτǫ αυτ ǫ́ς τ ις αλλαγǫ́ς στoν κατ ´αλoγo /etc .

5. Mπoρǫίτ ǫ τ ώρα να διαγρ´αψǫτǫ τoν παλιóτǫρo απó τoυς δύo καταλóγoυς /var/tmp/root- * :

# rm -rf /var/tmp/root-19980214

6. Eπαναλ´αβǫτǫ αυτ ή τη διαδικασία κ´αθǫ φoρ´α πoυ θǫ́λǫτǫ να συγχωνǫύσǫτǫ τ ις αλλαγǫ́ς στoν
κατ ´αλoγo /etc .

Mπoρǫίτ ǫ ǫπίσης να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫντoλή date(1) για να αυτoµατoπoιήσǫτǫ την δηµιoυργία των
oνoµ´ατων καταλóγων:

# mkdir /var/tmp/root-‘date "+%Y%m%d"‘

25.7.12 Eπανǫκκίνηση

E διαδικασία ǫ́χǫι πλǫ́oν oλoκληρωθǫί.Aφoύ ǫπαληθǫύσǫτǫ óτι óλα βρίσκoνται στις σωστǫ́ς θǫ́σǫις ,
µπoρǫίτǫ να ǫπανǫκκινήσǫτǫ τo σύστηµα. Mια απλή ǫντoλή shutdown(8)ǫίναι ǫπαρκής :

# shutdown -r now

25.7.13 Oλoκλήρωση

Éχǫτǫ πλǫ́oν αναβαθµίσǫι τo FreeBSDσύστηµα σας . Συγχαρητήρια.
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Aν τα πρ´αγµατα δǫν πήγαν ǫντǫλώς σωστ ´α, ǫίναι ǫύκoλo να µǫταγλωττ ίσǫτǫ ξαν´α oπoιoδήπoτǫ
τµήµα τoυ συστήµατoς . Για παρ´αδǫιγµα, αν διαγρ´αψǫτǫ κατ ´α λ´αθoς τo /etc/magic ως µǫ́ρoς µιας

αναβ´αθµισης ή συγχώνǫυσης τoυ /etc , η ǫντoλή file(1) θα σταµατήσǫι να λǫιτoυργǫί. Στην πǫρίπτωση
αυτή, η διóρθωση ǫίναι να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ:

# cd /usr/src/usr.bin/file

# make all install

25.7.14 Eρωτήσǫις

1.Πρǫ́πǫι να µǫταγλωττ ίσω ξαν´α oλóκληρo τo βασικó σύστηµα σǫ κ´αθǫ αλλαγή;

∆ǫν υπ´αρχǫι ǫύκoλη απ´αντηση σǫ αυτó τo ǫρώτηµα, καθώς ǫξαρτ ´αται απó τη φύση της αλλαγής . Για
παρ´αδǫιγµα, αν ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τo CVSup, και δǫίτǫ óτι ǫνηµǫρώθηκαν τα παρακ´ατω αρχǫία:

src/games/cribbage/instr.c

src/games/sail/pl_main.c

src/release/sysinstall/config.c

src/release/sysinstall/media.c

src/share/mk/bsd.port.mk

To πιθανóτǫρo ǫίναι óτι δǫν χρǫι´αζǫται να µǫταγλωττ ίσǫτǫ ξαν´α óλo τo βασικó σύστηµα. Mπoρǫίτǫ

απλώς να µǫταβǫίτǫ στoυς σχǫτικoύς υπoκαταλóγoυς και να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τo make all install , και θα
ǫ́χǫτǫ τǫλǫιώσǫι. Aν óµως υπ´αρχǫι κ´απoια σηµαντική αλλαγή, για παρ´αδǫιγµα τo
src/lib/libc/stdlib , θα πρǫ́πǫι ǫίτǫ να ǫπαναµǫταγλωττ ίσǫτǫ τo βασικó σύστηµα, ή τoυλ´αχιστoν
αυτ ´α τα κoµµ´ατια τα oπoία ǫίναι στατικ´α συνδǫδǫµǫ́να (óπως και oτιδήπoτǫ ´αλλo ǫ́χǫτǫ πρoσθǫ́σǫι
ǫσǫίς και τo oπoίo ǫίναι στατικ´α συνδǫδǫµǫ́νo).

T ǫλικ´α, η απóφαση ǫίναι δική σας .Mπoρǫί να ǫίστǫ ικανoπoιηµǫ́νoς αν µǫταγλωττ ίζǫτǫ τo βασικó
σύστηµα κ´αθǫ δύo βδoµ´αδǫς , αφήνoντας τις αλλαγǫ́ς να συγκǫντρωθoύν στη δι´αρκǫια αυτoύ τoυ
διαστήµατoς . H́ µπoρǫί να θǫ́λǫτǫ να µǫταγλωττ ίσǫτǫ µóνo τις αλλαγǫ́ς , αν ǫ́χǫτǫ την πǫπoίθηση óτι
µπoρǫίτǫ να ǫντoπίσǫτǫ óλǫς τις ǫξαρτήσǫις τoυς .

Kαι φυσικ´α, óλα αυτ ´α ǫξαρτώνται απó τo πóσo συχν´α θǫ́λǫτǫ να ǫνηµǫρώνǫτǫ τo σύστηµα σας , και
απó τo αν ακoλoυθǫίτǫ τo FreeBSD-STABLÉη τo FreeBSD-CURRENT.

2.E µǫταγλώττιση µoυ απǫ́τυχǫ µǫ πλήθoς µηνυµ´ατων signal 11 (́η λ´αθη µǫ ´αλλα σήµατα). T ι ǫ́χǫι
συµβǫί;

Aυτó συνήθως δǫίχνǫι πρoβλήµατα υλικoύ.E διαδικασία µǫταγλώττισης τoυ βασικoύ συστήµατoς

ǫίναι ǫ́νας απoτǫλǫσµατικóς τρóπoς να δoκιµ´ασǫτǫ τo υλικó σας στα óρια τoυ, και συχν´α θα δǫίξǫι
πρoβλήµατα πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ τη µνήµη. To πιo σύνηθǫς σύµπτωµα, ǫίναι η απóτoµη διακoπή της
µǫταγλώττισης , µǫ τoν µǫταγλωττιστή να φαίνǫται óτι ǫ́χǫι λ´αβǫι κ´απoιo µυστηριώδǫς σήµα.

Éνα σίγoυρo σηµ´αδι για τo παραπ´ανω, ǫίναι να ǫπανǫκκινήσǫτǫ τη διαδικασία, και αυτή να
σταµατήσǫι σǫ διαφoρǫτικó σηµǫίo.

Στην πǫρίπτωση αυτή, δǫν υπ´αρχoυν και πoλλ´α πoυ µπoρǫίτǫ να κ´ανǫτǫ, ǫκτóς απó τo να αρχίσǫτǫ
να αλλ´αζǫτǫ ǫξαρτήµατα στo µηχ´ανηµα σας µǫ́χρι να βρǫίτǫ αυτó πoυ ǫίναι υπαίτιo.
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3.Mπoρώ να διαγρ´αψω τo /usr/obj óταν τǫλǫιώσω;

E σύντoµη απ´αντηση ǫίναι ναι.

To /usr/obj πǫριǫ́χǫι óλα τα αντικǫιµǫνικ´α αρχǫία πoυ παρ´αγoνται κατ ´α τη δι´αρκǫια της
µǫταγλώττισης . Συνήθως , ǫ́να απó τα πρώτα βήµατα στην διαδικασία make buildworld ǫίναι η

διαγραφή αυτoύ τoυ καταλóγoυ και η αναδηµιoυργία τoυ. Στην πǫρίπτωση αυτή, τo να κρατήσǫτǫ τoν
κατ ´αλoγo /usr/obj αφoύ ǫ́χǫτǫ τǫλǫιώσǫι, δǫν ǫ́χǫι και πoλύ νóηµα, ǫνώ αν τoν σβήσǫτǫ θα κǫρδίσǫτǫ
ǫ́να µǫγ´αλo κoµµ´ατι ǫλǫύθǫρoυ χώρoυ (την παρoύσα στιγµή πǫρίπoυ 2 GB).

Óµως , αν ξǫ́ρǫτǫ τι κ´ανǫτǫ, µπoρǫίτǫ να oδηγήσǫτǫ τo make buildworld να παραλǫίψǫι αυτó τo βήµα.
Aυτó θα ǫπιταχύνǫι ιδιαίτǫρα τις νǫ́ǫς µǫταγλωττ ίσǫις , καθώς τα πǫρισσóτǫρα τµήµατα τoυ πηγαίoυ
κώδικα δǫν θα χρǫι´αζoνται ξαν´α µǫταγλώττιση. To µǫιoνǫ́κτηµα ǫίναι óτι oρισµǫ́νǫς φoρǫ́ς
ǫµφανίζoνται πρoβλήµατα πoυ ǫ́χoυν σχǫ́ση µǫ óχι και τóσo ǫµφανǫίς ǫξαρτήσǫις , και µπoρǫί να
oδηγήσoυν σǫ µυστηριώδη απoτυχία της µǫταγλώττισης . T ǫ́τoια πρoβλήµατα συχν´α δηµιoυργoύν
“θóρυβo” στις λίστǫς τoυ FreeBSD, óταν κ´απoιoς χρήστης παραπoνιǫ́ται óτι η µǫταγλώττιση τoυ
απoτυγχ´ανǫι, χωρίς να αντιλαµβ´ανǫται óτι αυτó oφǫίλǫται στην πρoσπ´αθǫια τoυ να συντoµǫύσǫι
την διαδικασία.

4.Mπoρώ να συνǫχίσω µια µǫταγλώττιση πoυ διǫ́κoψα;

Aυτó ǫξαρτ ´αται απó τo πóσo ǫ́χǫτǫ πρoχωρήσǫι στη διαδικασία µǫ́χρι τη στιγµή πoυ βρήκατǫ τo
πρóβληµα.

Σǫ γǫνικǫ́ς γραµµǫ́ς (και αυτóς δǫν ǫίναι κανóνας πoυ ισχύǫι π´αντα), η διǫργασία τoυ make

buildworld µǫταγλωττ ίζǫι νǫ́α αντ ίγραφα βασικών ǫργαλǫίων (óπως τα gcc(1),και make(1))καθώς και
των βιβλιoθηκών συστήµατoς . Éπǫιτα ǫγκαθιστώνται αυτ ´α τα ǫργαλǫία και oι βιβλιoθήκǫς . Tα νǫ́α
ǫργαλǫία και βιβλιoθήκǫς χρησιµoπoιoύνται ǫ́πǫιτα για να ǫπαναµǫταγλωττ ίσoυν τoυς ǫαυτoύς τoυς ,
και ǫγκαθίστανται ξαν´α. Oλóκληρo τo σύστηµα (τo oπoίo τώρα πǫριλαµβ´ανǫι και τα συνηθισµǫ́να
πρoγρ´αµµατα χρήστη óπως τo ls(1) ή τo grep(1))ǫπαναµǫταγλωττ ίζǫται χρησιµoπoιώντας τα νǫ́α
αρχǫία τoυ συστήµατoς .

Aν βρίσκǫστǫ στo τǫλǫυταίo στ ´αδιo, τo oπoίo θα τo γνωρίζǫτǫ κoιτ ´αζoντας την ǫ́ξoδo πoυ ǫ́χǫτǫ
απoθηκǫύσǫι, ǫίναι σχǫτικ´α ασφαλǫ́ς να κ´ανǫτǫ:

... fix the problem ...
# cd /usr/src

# make -DNO_CLEAN all

Mǫ τoν τρóπo αυτó δǫν θα αναιρǫ́σǫτǫ την ǫργασία πoυ ǫ́χǫι γίνǫι απó τo πρoηγoύµǫνo make

buildworld .

Aν δǫίτǫ τo µήνυµα:

--------------------------------------------------- -----------
Building everything..
--------------------------------------------------- -----------

στην ǫ́ξoδo της ǫντoλής make buildworld , τóτǫ ǫίναι µ´αλλoν ασφαλǫ́ς να πρoχωρήσǫτǫ µǫ αυτó τoν
τρóπo.
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Aν δǫν δǫίτǫ αυτó τo µήνυµα, ή αν δǫν ǫίστǫ σίγoυρoς , τóτǫ ǫίναι καλύτǫρα να κ´ανǫτǫ πλήρη
µǫταγλώττιση παρ´α να µǫτανιώνǫτǫ αργóτǫρα.

5.Πως µπoρώ να ǫπιταχύνω τη µǫταγλώττιση τoυ βασικoύ συστήµατoς ;

• Eκτǫλǫ́στǫ την σǫ κατ ´ασταση ǫνóς χρήστη.

• B´αλτǫ τoυς καταλóγoυς /usr/src και /usr/obj σǫ διαφoρǫτικ´α συστήµατα αρχǫίων τα oπoία
βρίσκoνται και σǫ διαφoρǫτικoύς φυσικoύς δίσκoυς . Aν ǫίναι δυνατóν, β´αλτǫ αυτoύς τoυς δίσκoυς
σǫ χωριστoύς ǫλǫγκτ ǫ́ς .

• Aκóµα καλύτǫρα, µoιρ´αστǫ αυτ ´α τα συστήµατα αρχǫίων σǫ πoλλαπλoύς δίσκoυς ,
χρησιµoπoιώντας τo πρóγραµµα oδήγησης ccd(4) (concatenated disk driver,oδήγησης συνǫνωµǫ́νων
δίσκων).

• Aπǫνǫργoπoιήστǫ τo profiling (θǫ́στǫ την µǫταβλητή “NO_PROFILE=true”στo /etc/make.conf ).Eίναι
σχǫδóν σίγoυρo óτι δǫν τo χρǫι´αζǫστǫ.

• Στo αρχǫίo /etc/make.conf , θǫ́στǫ τo CFLAGSσǫ κ´ατι óπως -O -pipe .E βǫλτιστoπoίηση -O2

χρǫι´αζǫται αρκǫτ ´α πǫρισσóτǫρo χρóνo, και η διαφoρ´α απóδoσης µǫταξύ -O και -O2 ǫίναι συνήθως

αµǫλητ ǫ́α. To -pipe ǫπιτρǫ́πǫι στoν µǫταγλωττιστή να χρησιµoπoιήσǫι pipesγια ǫπικoινωνία αντ ί
για πρoσωριν´α αρχǫία. Aυτó καταναλώνǫι πǫρισσóτǫρη µνήµη, αλλ´α χρησιµoπoιǫί λιγóτǫρo τo
σκληρó δίσκo.

• Cρησιµoπoιήστǫ την ǫπιλoγή -j n στo make(1)ώστǫ να ǫκτǫλoύνται παρ´αλληλα πoλλαπλǫ́ς
διǫργασίǫς µǫταγλώττισης . Aυτó συνήθως βoηθ´αǫι ακóµα και σǫ πǫρίπτωση πoυ ǫ́χǫτǫ µηχ´ανηµα µǫ
ǫ́να ǫπǫξǫργαστή.

• Mπoρǫίτǫ να πρoσαρτήσǫτǫ (ή να ǫπαναπρoσαρτήσǫτǫ) τo σύστηµα αρχǫίων στo oπoίo ǫίναι
απoθηκǫυµǫ́νo τo /usr/src µǫ την ǫπιλoγή noatime .Aυτó απoτρǫ́πǫι την καταγραφή ηµǫρoµηνίας /
ώρας πρóσβασης στo σύστηµα αρχǫίων.Kατ ´α π´ασα πιθανóτητα, δǫν χρǫι´αζǫστǫ αυτή την
πληρoφoρία ǫ́τσι και αλλιώς .

# mount -u -o noatime /usr/src

Ðñïåéäïðïßçóç: To παρ´αδǫιγµα πρoϋπoθǫ́τ ǫι óτ ι ǫ́χǫτǫ τo /usr/src στo δικó τoυ σύστηµα αρχǫίων. Aν
αυτó δǫν συµβαίνǫι (αν ǫίναι µǫ́ρoς τoυ /usr για παρ´αδǫιγµα) θα χρǫιαστǫί να χρησιµoπoιήσǫτǫ αυτó
τo σηµǫίo πρoσ´αρτησης, και óχι τo /usr/src .

• Mπoρǫίτǫ να πρoσαρτήσǫτǫ (ή να ǫπαναπρoσαρτήσǫτǫ) τo σύστηµα αρχǫίων πoυ πǫριǫ́χǫι τo
/usr/obj µǫ την ǫπιλoγή async .Mǫ τoν τρóπo αυτó, oι ǫγγραφǫ́ς στo δίσκo θα γίνoνται ασύγχρoνα.
Mǫ ´αλλα λóγια, oι ǫγγραφǫ́ς φαίνǫται óτι oλoκληρώνoνται ´αµǫσα, ǫνώ η πραγµατική ǫγγραφή στo
δίσκo γίνǫται λίγα δǫυτǫρóλǫπτα αργóτǫρα. Aυτó ǫπιτρǫ́πǫι την oµαδoπoίηση των ǫγγραφών, τo
oπoίo µπoρǫί να πρoσφǫ́ρǫι δραµατική βǫλτ ίωση απóδoσης .

Ðñïåéäïðïßçóç: Nα ǫ́χǫτǫ υπóψιν σας óτ ι αυτ ή η ǫπιλoγή µπoρǫί να κ´ανǫι τo σύστηµα αρχǫίων σας
πoλύ πιo ǫυαίσθητo. Mǫ την ǫπιλoγή αυτ ή, υπ´αρχǫι αυξηµǫ́νη πιθανóτητα τo σύστηµα αρχǫίων να
βρǫθǫί σǫ µη ǫπισκǫυ´ασιµη κατ ´ασταση αν υπ´αρξǫι διακoπή ρǫύµατoς.
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Aν τo σύστηµα αρχǫίων πǫριǫ́χǫι µóνo τo /usr/obj , τo παραπ´ανω δǫν ǫίναι πρóβληµα. Aν ωστóσo
ǫ́χǫτǫ και ´αλλα πoλύτ ιµα δǫδoµǫ́να στo ίδιo σύστηµα αρχǫίων, σιγoυρǫυτǫίτ ǫ óτ ι ǫ́χǫτǫ ǫνηµǫρωµǫ́να
αντ ίγραφα ασφαλǫίας πριν ǫνǫργoπoιήσǫτǫ αυτ ή την ǫπιλoγή.

# mount -u -o async /usr/obj

Ðñïåéäïðïßçóç: Óπως και πρoηγoυµǫ́νως, αν τo /usr/obj δǫν ǫίναι σύστηµα αρχǫίων απó µóνo τoυ,
αντικαταστ ήστǫ τo στo παρ´αδǫιγµα µǫ τo óνoµα τoυ πραγµατικoύ σηµǫίoυ πρoσ´αρτησης.

6.T ι να κ´ανω αν κ´ατι π´αǫι στραβ´α;

Σιγoυρǫυτǫίτǫ óτι τo πǫριβ´αλλoν σας δǫν ǫ́χǫι υπoλǫίµµατα απó πρoηγoύµǫνǫς µǫταγλωττ ίσǫις .Aυτó
ǫίναι αρκǫτ ´α απλó.

# chflags -R noschg /usr/obj/usr

# rm -rf /usr/obj/usr

# cd /usr/src

# make cleandir

# make cleandir

Nαι, θα πρǫ́πǫι να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τo make cleandir δύo φoρǫ́ς .

Eπανǫκκινήστǫ ǫ́πǫιτα óλη τη διαδικασία, ξǫκινώντας µǫ τo make buildworld .

Aν ǫ́χǫτǫ ακóµα πρoβλήµατα, στǫίλτǫ τo µήνυµα λ´αθoυς και την ǫ́ξoδo τoυ uname -a στην

ηλǫκτρoνική λίστα γǫνικών ǫρωτήσǫων τoυ FreeBSD
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-questions).Nα ǫίστǫ πρoǫτoιµασµǫ́νoι να απαντήσǫτǫ
ǫπιπλǫ́oν ǫρωτήσǫις σχǫτικ´α µǫ την ǫγκατ ´ασταση σας !

25.8 ∆ιαγραφή Παρωχηµǫ́νων Aρχǫίων, Kαταλóγων και Bιβλιoθηκών
Bασισµǫ́νo σǫ σηµǫιώσǫις πoυ παρǫίχǫ o Anton Shterenlikht.

Kατ ´α την συνǫχή αν´απτυξη τoυ FreeBSDǫίναι φυσιoλoγικó κ´απoια αρχǫία κατ ´α καιρoύς να
χαρακτηρίζoνται ως παρωχηµǫ́να. Aυτó µπoρǫί να συµβǫί αν oι λǫιτoυργίǫς πoυ παρǫίχαν
υλoπoιoύνται πλǫ́oν διαφoρǫτικ´α, αν o o αριθµóς ǫ́κδoσης της βιβλιoθήκης ǫ́χǫι αλλ´αξǫι ή ακóµα και
αν ǫ́χǫι διαγραφǫί oριστικ´α απó τo σύστηµα. Στα αρχǫία αυτ ´α πǫριλαµβ´ανoνται ǫπίσης βιβλιoθήκǫς
κατ ´αλoγoι πoυ πρǫ́πǫι να διαγραφoύν óταν γίνǫται αναβ´αθµιση τoυ συστήµατoς . To óφǫλoς για τo
χρήστη ǫίναι óτι τo σύστηµα τoυ δǫν γǫµίζǫι απó παλι´α αρχǫία τα oπoία καταλαµβ´ανoυν ´αχρηστo
χώρo στo µǫ́σo απoθήκǫυσης και στo backup.Eπιπρóσθǫτα, αν κ´απoια παλι´α βιβλιoθήκη ǫίχǫ
πρoβλήµατα σταθǫρóτητας ή ασφ´αλǫιας θα πρǫ́πǫι να την αναβαθµίσǫτǫ για να κρατήσǫτǫ τo
σύστηµα σας σταθτǫρó και ασφαλǫ́ς . Tα αρχǫία, oι κατ ´αλoγoι και oι βιβλιoθήκǫς πoυ θǫωρoύνται
παρωχηµǫ́νǫς φαίνoνται στo /usr/src/ObsoleteFiles.inc .Oι παρακ´ατω oδηγίǫς θα σας βoηθήσoυν
να διαγρ´αψǫτǫ αυτ ´α τα αρχǫία κατ ´α τη διαδικασία αναβ´αθµισης τoυ συστήµατoς .
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Υπoθǫ́τoυµǫ óτι χρησιµoπoιǫίτǫ τα βήµατα πoυ πǫριγρ´αφoνται στo ÔìÞìá 25.7.1.Mǫτ ´α την ǫπιτυχή
ǫκτ ǫ́λση της ǫντoλής make installworld και τoυ mergemaster πoυ ακoλoυθǫί, θα πρǫ́πǫι να ǫλǫ́γξǫτǫ για
παρωχηµǫ́να αρχǫία και βιβλιoθήκǫς óπως φαίνǫται παρακ´ατω:

# cd /usr/src

# make check-old

Aν βρǫθoύν παρωχηµǫ́να αρχǫία, µπoρǫίτǫ να τα διαγρ´αψǫτǫ µǫ τις παρακ´ατω ǫντoλǫ́ς :

# make delete-old

Õðüäåéîç: ∆ǫίτ ǫ τo /usr/src/Makefile για πǫρισσóτǫρǫς ǫνδιαφǫ́ρoυσǫς ǫπιλoγǫ́ς της make.

Για κ´αθǫ αρχǫίo πoυ θα διαγραφǫί, θα σας ζητηθǫί να ǫπιβǫβαιώσǫτǫ την ǫνǫ́ργǫια.Mπoρǫίτǫ να

παραλǫίψǫτǫ την ǫρώτηση και να αφήσǫτǫ τo σύστηµα να διαγρ´αψǫι αυτ ´α τα αρχǫία αυτóµατα
χρησιµoπoιώντας την µǫταβλητή τoυ makeBATCH_DELETE_OLD_FILESµǫ τoν τρóπo πoυ φαίνǫται
παρακ´ατω:

# make -DBATCH_DELETE_OLD_FILES delete-old

Πρoǫιδoπoίηση: E διαγραφή παρωχηµǫ́νων αρχǫίων, θα πρoκαλǫ́σǫι δυσλǫιτoυργία των ǫφαρµoγών πoυ
ǫξακoλoυθoύν να βασίζoνται σǫ αυτ ´α. Aυτó συµβαίνǫι ιδιαίτ ǫρα σǫ παλιǫ́ς βιβλιoθήκǫς. Στ ις
πǫρισσóτǫρǫς πǫριπτ ώσǫις, θα πρǫ́πǫι να ǫπαναµǫταγλωττ ίσǫτǫ τα πρoγρ´αµµατα, ports ή βιβλιoθήκǫς πoυ
χρησιµoπoιoύσαν την παλι´α βιβλιoθήκη πριν ǫκτǫλǫ́σǫτǫ την ǫντoλή make delete-old-libs .

Mπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ πρoγρ´αµµατα πoυ ǫλǫ́γχoυν τις ǫξαρτήσǫις των κoινóχρηστων βιβλιoθηκών στη
Συλλoγή των Ports,στo sysutils/libchk ή sysuilts/bsdadminscripts .

Oι παρωχηµǫ́νǫς κoινóχρηστǫς βιβλιoθήκǫς µπoρoύν να δηµιoυργήσoυν πρoβλήµατα λóγω
συγκρoύσǫων µǫ νǫώτǫρǫς ǫκδóσǫις . Σǫ αυτ ǫ́ς τις πǫριπτώσǫις , θα δǫίτǫι µηνύµατα óπως τα παρακ´ατω:

/usr/bin/ld: warning libz.so.4, needed by /usr/local/lib /libtiff.so, may conflict with libz.so.5
/usr/bin/ld: warning: librpcsvc.so.4, needed by /usr/loc al/lib/libXext.so may conflict with librpcsvc.so.5

Για να ǫπιλύσǫτǫ τ ǫ́τoιoυ ǫίδoυς πρoβλήµατα, βρǫίτǫ πoιo portǫγκατǫ́στησǫ την βιβλιoθήκη:

# pkg_info -W /usr/local/lib/libtiff.so

/usr/local/lib/libtiff.so was installed by package tiff- 3.9.4
# pkg_info -W /usr/local/lib/libXext.so

/usr/local/lib/libXext.so was installed by package libXe xt-1.1.1,1

Éπǫιτα, απǫγκαταστήστǫ, ǫπαναµǫταγλωττ ίστǫ και ǫπανǫγκατασήστǫ τo port.Για να
αυτoµατoπoιήσǫτǫ αυτή τη διαδικασία µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τα βoηθητικ´α πρoγρ´αµµατα
ports-mgmt/portmaster και ports-mgmt/portupgrade .Aφoύ βǫβαιωθǫίτǫ óτι oι παλιǫ́ς βιβλιoθήκǫς
δǫν χρησιµoπoιoύνται πλǫ́oν απó κανǫ́να πρóγραµµα, µπoρǫίτǫ να τις διαγρ´αψǫτǫ µǫ την παρακ´ατω
ǫντoλή:

# make delete-old-libs
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25.9 ∆ιαδικασία για Πoλλαπλ´α Mηχανήµατα

Συνǫισφoρ´α τoυ Mike Meyer.

Aν ǫ́χǫτǫ πoλλαπλ´α µηχανήµατα στα oπoία πρóκǫιται να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo ίδιo δǫ́ντρo πηγαίoυ
κώδικα, ǫίναι σπατ ´αλη πóρων (δίσκoυ, δικτύoυ και ǫπǫξǫργαστή) να ǫπαναλαµβ´ανǫτǫ σǫ óλα τη
διαδικασία αν´ακτησης και µǫταγλώττισης . E λύση ǫίναι να oρίσǫτǫ ǫ́να µηχ´ανηµα να ǫκτǫλǫί τo
µǫγαλύτǫρo µǫ́ρoς της ǫργασίας , ǫνώ τα υπóλoιπα θα µπoρoύν να την ανακτoύν µǫ́σω NFS.Στην
ǫνóτητα αυτή θα παρoυσι´ασoυµǫ ǫ́να τρóπo µǫ τoν oπoίo µπoρǫί να γίνǫι αυτó.

25.9.1 Πρoκαταρκτικ´α

Πρώτα απó óλα, αναγνωρίστǫ τo σǫτ των µηχανηµ´ατων στα oπoία σκoπǫύǫτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τα
ίδια ǫκτǫλǫ́σιµα. Θα oνoµ´ασoυµǫ αυτή την oµ´αδα σǫτ µǫταγλώττισης . K´αθǫ µηχ´ανηµα µπoρǫί να
ǫ́χǫι δικó τoυ πρoσαρµoσµǫ́νo πυρήνα, αλλ´α θα ǫ́χoυν óλα τα ίδια ǫκτǫλǫ́σιµα userland.Aπó τo σǫτ
αυτó, ǫπιλǫ́ξτǫ ǫ́να µηχ´ανηµα τo oπoίo θα γίνǫι τo µηχ´ανηµα µǫταγλώττισης . Θα ǫίναι τo µηχ´ανηµα
στo oπoίo θα µǫταγλωττ ίζǫται τo βασικó σύστηµα και o πυρήνας . To ιδανικó ǫίναι να ǫπιλǫ́ξǫτǫ ǫ́να
γρήγoρo µηχ´ανηµα, στo oπoίo να υπ´αρχǫι αρκǫτóς ǫλǫύθǫρoς χρóνoς στoν ǫπǫξǫργαστή για να ǫκτǫλǫί
τα make buildworld και make buildkernel . Θα πρǫ́πǫι ǫπίσης να ǫπιλǫ́ξǫτǫ ǫ́να µηχ´ανηµα δoκιµών
στo oπoίo θα δoκιµ´αζǫτǫ τις ǫνηµǫρώσǫις λoγισµικoύ πριν τις µǫταφǫ́ρǫτǫ στην παραγωγή.Mπoρǫί να

ǫίναι και τo ίδιo τo µηχ´ανηµα µǫταγλώττισης , αλλ´α αυτó δǫν ǫίναι απαραίτητo.

Óλα τα µηχανήµατα στo σǫτ µǫταγλώττισης χρǫι´αζǫται να πρoσαρτήσoυν τo /usr/obj και τo

/usr/src απó τo ίδιo µηχ´ανηµα, και στo ίδιo σηµǫίo πρoσ´αρτησης . To ιδανικó ǫίναι αυτ ´α τα δύo
συστήµατα αρχǫίων να βρίσκoνται σǫ διαφoρǫτικó φυσικó δίσκo στo µηχ´ανηµα µǫταγλώττισης ,
αλλ´α µπoρǫίτǫ να τα πρoσαρτήσǫτǫ µǫ́σω NFSακóµα και σǫ αυτó τo µηχ´ανηµα. Aν ǫ́χǫτǫ πoλλαπλ´α
σǫτ µǫταγλώττισης , τo /usr/src θα πρǫ́πǫι να βρίσκǫται σǫ ǫ́να απó τα µηχανήµατα µǫταγλώττισης ,
και να πρoσαρτ ´αται στα υπóλoιπα µǫ́σω NFS.

T ǫ́λoς , βǫβαιωθǫίτǫ óτι τα αρχǫία /etc/make.conf και /etc/src.conf σǫ óλα τα µηχανήµατα τoυ σǫτ
µǫταγλώττισης , ǫίναι ίδια µǫ τα αντ ίστoιχα στo µηχ´ανηµα µǫταγλώττισης . Aυτó σηµαίνǫι óτι τo
µηχ´ανηµα µǫταγλώττισης θα πρǫ́πǫι να µǫταγλωττ ίζǫι óλα τα τµήµατα τoυ βασικoύ συστήµατoς τα
oπoία θα ǫγκατασταθoύν σǫ κ´αθǫ µηχ´ανηµα τoυ σǫτ . Eπίσης , σǫ κ´αθǫ µηχ´ανηµα στo σǫτ
µǫταγλώττισης θα πρǫ́πǫι να oριστǫί τo óνoµα τoυ δικoύ τoυ πρoσαρµoσµǫ́νoυ πυρήνα µǫ́σω της
µǫταβλητής KERNCONFστo /etc/make.conf , ǫνώ και τo µηχ´ανηµα µǫταγλώττισης θα πρǫ́πǫι να ǫ́χǫι
µια λίστα óλων των ´αλλων στo KERNCONF, ξǫκινώντας απó τo δικó τoυ. To µηχ´ανηµα µǫταγλώττισης ,
θα πρǫ́πǫι να ǫ́χǫι τα αρχǫία ρύθµισης τoυ πυρήνα óλων των ´αλλων µηχανηµ´ατων στoν κατ ´αλoγo
/usr/src/sys/ arch /conf αν πρóκǫιται να µǫταγλωττ ίζǫι τoυς πυρήνǫς τoυς .

25.9.2 To Bασικó Σύστηµα

Éχoντας πραγµατoπoιήσǫι óλα τα παραπ´ανω, ǫίστǫ ǫ́τoιµoς να µǫταγλωττ ίσǫτǫ τα π´αντα.
Mǫταγλωττ ίστǫ τoν πυρήνα και τo βασικó σύστηµα óπως πǫριγρ´αψαµǫ στo ÔìÞìá 25.7.7.2
χρησιµoπoιώντας τo µηχ´ανηµα µǫταγλώττισης , αλλ´α µην ǫγκαταστήσǫτǫ τ ίπoτα. Mǫτ ´α τo τ ǫ́λoς
της µǫταγλώττισης , χρησιµoπoιήστǫ τo µηχ´ανηµα δoκιµών και ǫγκαταστήστǫ τoν πυρήνα πoυ µóλις
δηµιoυργήσατǫ. Aν τo µηχ´ανηµα αυτó πρoσαρτ ´α τo /usr/src και τo /usr/obj µǫ́σω NFS, óταν τo
ǫπανǫκκινήσǫτǫ σǫ κατ ´ασταση ǫνóς χρήστη, θα χρǫιαστǫί να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ τo δίκτυo και να τα
πρoσαρτήσǫτǫ.O ǫυκoλóτǫρoς τρóπoς για αυτó, ǫίναι να ǫκκινήσǫτǫ σǫ κατ ´ασταση πoλλαπλών
χρηστών και ǫ́πǫιτα να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ shutdown now για να µǫταβǫίτǫ σǫ κατ ´ασταση ǫνóς χρήστη. Móλις
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γίνǫι αυτó,µπoρǫίτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ τoν νǫ́o πυρήνα και τo βασικó σύστηµα, και να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τo
mergemaster óπως θα κ´ανατǫ συνήθως . Óταν τǫλǫιώσǫτǫ, ǫπανǫκκινήστǫ αυτó τo µηχ´ανηµα στην
κανoνική λǫιτoυργία πoλλαπλών χρηστών.

Óταν βǫβαιωθǫίτǫ óτι óλα λǫιτoυργoύν σωστ ´α στo µηχ´ανηµα δoκιµών, χρησιµoπoιήστǫ την ίδια
διαδικασία για να ǫγκαταστήσǫτǫ τo νǫ́o λoγισµικó σǫ κ´αθǫ ǫ́να απó τα υπóλoιπα µηχανήµατα τoυ
σǫτ µǫταγλώττισης .

25.9.3 Ports

Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τις ίδιǫς ιδǫ́ǫς και για τo δǫ́ντρo των ports.To πρώτo κρίσιµo βήµα ǫίναι
να πρoσαρτήσǫτǫ τo /usr/ports απó τo ίδιo µηχ´ανηµα, σǫ óλα τα µηχανήµατα τoυ σǫτ
µǫταγλώττισης . Mπoρǫίτǫ ǫ́πǫιτα να ρυθµίσǫτǫ τo /etc/make.conf ώστǫ να διαµoιρ´αζoνται τα
distfiles.Θα πρǫ́πǫι να θǫ́σǫτǫ τo DISTDIR σǫ ǫ́να κoινóχρηστo κατ ´αλoγo, στoν oπoίo θα δώσǫτǫ
δικαιώµατα ǫγγραφής σǫ oπoιoδήπoτǫ χρήστη ǫ́χǫτǫ δηλώσǫι ως root στo NFS.Σǫ κ´αθǫ µηχ´ανηµα θα
πρǫ́πǫι ǫπίσης να oριστǫί η µǫταβλητή WRKDIRPREFIX́ωστǫ να δǫίχνǫι σǫ ǫ́να τoπικó κατ ´αλoγo. T ǫ́λoς ,
αν σκoπǫύǫτǫ να µǫταγλωττ ίζǫτǫ και να διανǫ́µǫτǫ ǫ́τoιµα πακǫ́τα, θα πρǫ́πǫι να θǫ́σǫτǫ την µǫταβλητή
PACKAGESσǫ ǫ́να κατ ´αλoγo, óπως κ´ανατǫ και µǫ την DISTDIR .

Óçìåéþóåéò
1. Aυτó βǫ́βαια δǫν ǫίναι απóλυτα αληθινó.∆ǫν µπoρoύµǫ να συνǫχίσoυµǫ να υπoστηρίζoυµǫ τις

παλιǫ́ς ǫκδóσǫις τoυ FreeBSDγια π´αντα, αν και τις υπoστηρίζoυµǫ για πoλλ´α χρóνια. Για πλήρη
πǫριγραφή της τρǫ́χoυσας πoλιτικής óσo αφoρ´α την ασφ´αλǫια των παλιών ǫκδóσǫων τoυ FreeBSD,
δǫίτǫ http://www.FreeBSD.org/security/.
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Γρ´αφηκǫ απó τoν Tom Rhodes.

26.1 Σύνoψη

To DTrace,γνωστó ǫπίσης ως Dynamic Tracing,ǫίναι ǫ́να ǫργαλǫίo τo oπoίo αναπτύχθηκǫ απó την Sun
για τoν ǫντoπισµó πρoβληµ´ατων απóδoσης σǫ συστήµατα πoυ πρóκǫιται να χρησιµoπoιηθoύν ή
χρησιµoπoιoύνται ήδη στην παραγωγή. ∆ǫν πρóκǫιται για ǫργαλǫίo απoσφαλµ´ατωσης , αλλ´α για
ǫργαλǫίo αν´αλυσης πραγµατικoύ χρóνoυ, µǫ τo oπoίo µπoρoύν να ǫντoπιστoύν πρoβλήµατα απóδoσης
και ´αλλǫς καταστ ´ασǫις .

To DTraceǫίναι ǫ́να θαυµ´ασιo ǫργαλǫίo profiling και διαθǫ́τǫι ǫντυπωσιακó πλήθoς χαρακτηριστικών
για την δι´αγνωση πρoβληµ´ατων τoυ συστήµατoς . Mπoρǫί ǫπίσης να χρησιµoπoιηθǫί για να ǫκτǫλǫ́σǫι

απó πριν ǫ́τoιµα scripts,µǫ τα oπoία µπoρǫίτǫ να ǫκµǫταλλǫυθǫίτǫ καλύτǫρα τις δυνατóτητǫς τoυ.Oι
χρήστǫς µπoρoύν ακóµα να γρ´αψoυν και τα δικ´α τoυς βoηθητικ´α πρoγρ´αµµατα, χρησιµoπoιώντας
την Γλώσσα D πoυ παρǫ́χǫι τo DTrace,και να πρoσαρµóσoυν µǫ αυτó τoν τρóπo τo profiling στις δικǫ́ς
τoυς αν´αγκǫς .

Aφoύ διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα γνωρίζǫτǫ:

• T ι ǫίναι τo DTraceκαι τι δυνατóτητǫς παρǫ́χǫι.

• T ις διαφoρǫ́ς υλoπoίησης µǫταξύ τoυ DTraceτoυ Solarisκαι τoυ FreeBSD.

• Πως να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ και να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo DTraceστo FreeBSD.

Πριν διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα πρǫ́πǫι:

• Nα κατανoǫίτǫ βασικǫ́ς ǫ́ννoιǫς τoυ UNIX και τoυ FreeBSD (ÊåöÜëáéï 4).

• Nα ǫίστǫ ǫξoικǫιωµǫ́νoς µǫ τις βασικǫ́ς διαδικασίǫς ρύθµισης και µǫταγλώττισης πρoσαρµoσµǫ́νoυ

πυρήνα (ÊåöÜëáéï 9).

• Nα ǫίστǫ ǫξoικǫιωµǫ́νoς µǫ την ασφ´αλǫια και τoν τρóπo πoυ αυτή σχǫτ ίζǫται µǫ τo FreeBSD
(ÊåöÜëáéï 15).

• Nα κατανoǫίτǫ πως µπoρǫίτǫ να ανακτήσǫτǫ τoν πηγαίo κώδικα τoυ FreeBSDκαι να τoν
χρησιµoπoιήσǫτǫ ώστǫ να ǫπαναµǫταγλωττ ίσǫτǫ τo σύστηµα σας (ÊåöÜëáéï 25).

Ðñïåéäïðïßçóç: Tη δǫδoµǫ́νη στιγµή, τo DTrace θǫωρǫίται óτ ι ǫίναι σǫ πǫιραµατικó στ ´αδιo. Oρισµǫ́νǫς
ǫπιλoγǫ́ς µπoρǫί να υπoλǫίπoνται σǫ λǫιτoυργικóτητα, και κ´απoια τµήµατα ίσως να µη λǫιτoυργoύν
καθóλoυ. Mǫ την π´αρoδo τoυ χρóνoυ, oι παραπ´ανω δυνατóτητǫς θα θǫωρηθoύν ǫ́τoιµǫς για χρήση σǫ
µηχανήµατα παραγωγής, και η παρoύσα τǫκµηρίωση θα ανανǫωθǫί ώστǫ να αντιπρoσωπǫύǫι αυτ ή την
κατ ´ασταση.
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26.2 ∆ιαφoρǫ́ς στην Υλoπoίηση

Aν και τo DTraceστo FreeBSDǫίναι αρκǫτ ´α óµoιo µǫ αυτó τoυ Solaris,υπ´αρχoυν κ´απoιǫς διαφoρǫ́ς πoυ
θα πρǫ́πǫι να τις ǫξηγήσoυµǫ πριν συνǫχίσoυµǫ. E µǫγαλύτǫρη διαφoρ´α πoυ θα παρατηρήσoυν oι
χρήστǫς , ǫίναι óτι στo FreeBSDτo DTraceπρǫ́πǫι να ǫνǫργoπoιηθǫί χǫιρoκίνητα. Υπ´αρχoυν δι´αφoρǫς
ǫπιλoγǫ́ς και αρθρώµατα για τoν πυρήνα πoυ πρǫ́πǫι να ǫνǫργoπoιηθoύν ώστǫ τo DTraceνα λǫιτoυργǫί
σωστ ´α. Θα ǫξηγήσoυµǫ αργóτǫρα αυτǫ́ς τις ρυθµίσǫις .

E ǫπιλoγή DDB_CTFτoυ πυρήνα χρησιµoπoιǫίται για να ǫνǫργoπoιήσǫι την υπoστήριξη φoρτώµατoς των

δǫδoµǫ́νων CTFαπó τoν πυρήνα και τα αρθρώµατα τoυ. To CTF ǫίναι τo Compact C Type formatτoυ
Solaris,τo oπoίo ǫνθυλακώνǫι µια ǫλαττωµǫ́νη µoρφή πληρoφoριών απoσφαλµ´ατωσης (debugging), óµoια
µǫ τo DWARF και τα stabs.Aυτ ´α τα δǫδoµǫ́να CTFπρoστ ίθǫνται στα ǫκτǫλǫ́σιµα µǫ́σω των ǫργαλǫίων
ctfconvert και ctfmerge . To βoηθητικó πρóγραµµα ctfconvert ǫρµηνǫύǫι τα τµήµατα των DWARF
ELF πoυ πǫριǫ́χoυν πληρoφoρίǫς debug (δηµιoυργoύνται απó τo µǫταγλωττιστή), και τo ctfmerge

συγχωνǫύǫι τα τµήµατα CTFκαι ELF απó τα αντικǫίµǫνα σǫ ´αλλα ǫκτǫλǫ́σιµα ή κoινóχρηστǫς
βιβλιoθήκǫς . Πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς για την ǫνǫργoπoίηση των παραπ´ανω στη µǫταγλώττιση τoυ
πυρήνα και τoυ συστήµατoς τoυ FreeBSD,θα δoύµǫ παρακ´ατω.

Στo FreeBSDκ´απoιoι παρoχǫίς ǫίναι διαφoρǫτικoί σǫ σχǫ́ση µǫ τo Solaris.O πιo αξιoσηµǫίωτoς ǫίναι o

παρoχǫ́ας dtmalloc o oπoίoς ǫπιτρǫ́πǫι τo tracingτoυ malloc() αν´αλoγα µǫ τoν τύπo τoυ, στoν πυρήνα
τoυ FreeBSD.

Móνo o root µπoρǫί να χρησιµoπoιήσǫι τo DTraceστo FreeBSD.Aυτó σχǫτ ίζǫται µǫ διαφoρǫ́ς στην
ασφ´αλǫια, καθώς τo Solarisδιαθǫ́τǫι κ´απoιoυς ǫλǫ́γχoυς ασφ´αλǫιας χαµηλoύ ǫπιπǫ́δoυ, oι oπoίoι δǫν
υπ´αρχoυν ακóµα στo FreeBSD.Για τo λóγo αυτó, η χρήση της συσκǫυής /dev/dtrace/dtrace

απαγoρǫύǫται αυστηρ´α για óλoυς τoυς χρήστǫς ǫκτóς απó τoν root .

T ǫ́λoς , τo λoγισµικó DTraceβρίσκǫται υπó την ´αδǫια CDDL της Sun.Mπoρǫίτǫ να διαβ´ασǫτǫ τo
κǫίµǫνo της ´αδǫιας Common Development and Distribution License στo FreeBSD,στo αρχǫίo
/usr/src/cddl/contrib/opensolaris/OPENSOLARIS.LICEN SEή να τo διαβ´ασǫτǫ onlineστη
διǫύθυνση http://www.opensolaris.org/os/licensing.

E ´αδǫια oυσιαστικ´α σηµαίνǫι óτι ǫ́νας πυρήνας FreeBSDµǫ τις ǫπιλoγǫ́ς τoυ DTrace,ǫξακoλoυθǫί να
βρίσκǫται υπó την ´αδǫια BSD.Ωστóσo τo CDDL ǫµπλǫ́κǫται τη στιγµή πoυ γίνǫται διανoµή των
αρθρωµ´ατων σǫ δυαδική µoρφή, ή τη στιγµή πoυ φoρτώνoνται.

26.3 Eνǫργoπoίηση της Υπoστ ήριξης DTrace
Για να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ την υπoστήριξη για τo DTrace,πρoσθǫ́στǫ τις ακóλoυθǫς γραµµǫ́ς στo αρχǫίo
ρυθµίσǫων τoυ πυρήνα:

options KDTRACE_HOOKS
options DDB_CTF

Óçìåßùóç: Oι χρήστǫς της αρχιτǫκτoνικής AMD64 θα θǫ́λoυν να πρoσθǫ́σoυν την ακóλoυθη γραµµή στo
αρχǫίo ρυθµίσǫων τoυ πυρήνα τoυς:

options KDTRACE_FRAME

E ǫπιλoγή αυτ ή παρǫ́χǫι υπoστ ήριξη για τη λǫιτoυργία FBT. To DTrace µπoρǫί να λǫιτoυργήσǫι και χωρίς
αυτ ήν. Ωστóσo, θα παρǫ́χǫι πǫριoρισµǫ́νη υπoστ ήριξη για function boundary tracing.
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Óλoς o πηγαίoς κώδικας θα πρǫ́πǫι να µǫταγλωττιστǫί ξαν´α µǫ τις ǫπιλoγǫ́ς CTF.Για να γίνǫι αυτó,
µǫταγλωττ ίστǫ ξαν´α τo FreeBSDχρησιµoπoιώντας :

# cd /usr/src

# make WITH_CTF=1 kernel

Θα χρǫιαστǫί να ǫπανǫκκινήσǫτǫ τo σύστηµα.

Mǫτ ´α την ǫπανǫκκίνηση, και µǫ τoν νǫ́o πυρήνα φoρτωµǫ́νo πλǫ́oν στη µνήµη, θα πρǫ́πǫι να πρoσθǫ́σǫτǫ
υπoστήριξη για τo κǫ́λυφoς Korn.Aυτó απαιτǫίται, καθώς τα ǫργαλǫία DTraceπǫριλαµβ´ανoυν
δι´αφoρα βoηθητικ´α πρoγρ´αµµατα τα oπoία ǫίναι γραµµǫ́να σǫ ksh .Eγκαταστήστǫ τo port
shells/ksh93 .Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ αυτ ´α τα ǫργαλǫία και µǫ́σω τoυ shells/pdksh ή τoυ

shells/mksh .

T ǫ́λoς , ανακτήστǫ την τρǫ́χoυσα σǫιρ´α ǫργαλǫίων DTrace.E τǫλǫυταία ǫ́κδoση διατ ίθǫται στην

τoπoθǫσία http://www.opensolaris.org/os/community/dtrace/dtracetoolkit/.∆ιατ ίθǫται και πρóγραµµα
ǫγκατ ´αστασης , τo oπoίo δǫν ǫίναι ωστóσo απαραίτητo να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ πρoκǫιµǫ́νoυ να χρησιµoπoιήσǫτǫ
τα ǫργαλǫία.

26.4 Cρησιµoπoιώντας τo DTrace
Πριν χρησιµoπoιήσǫτǫ τις λǫιτoυργίǫς τoυ DTrace,θα πρǫ́πǫι να υπ´αρχǫι η αντ ίστoιχη συσκǫυή. Για να
φoρτώσǫτǫ τη συσκǫυή, θα πρǫ́πǫι να δώσǫτǫ την παρακ´ατω ǫντoλή:

# kldload dtraceall

Θα πρǫ́πǫι να ǫ́χǫτǫ πλǫ́oν υπoστήριξη DTrace.Για να δǫίτǫ óλα τα probes,θα πρǫ́πǫι να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ ως
διαχǫιριστής την παρακ´ατω ǫντoλή:

# dtrace -l | more

Óλη η ǫ́ξoδoς πǫρν´αǫι µǫ́σω τoυ βoηθητικoύ πρoγρ´αµµατoς more , διαφoρǫτικ´α γρήγoρα θα υπǫρχǫίλιζǫ
την πρoσωρινή µνήµη της oθóνης . Στo σηµǫίo αυτó, θα πρǫ́πǫι να θǫωρηθǫί óτι τo DTraceλǫιτoυργǫί.
Eίναι πλǫ́oν ώρα να ǫξǫτ ´ασoυµǫ αυτή τη σǫιρ´α ǫργαλǫίων.

E σǫιρ´α των ǫργαλǫίων ǫίναι µια συλλoγή απó ǫ́τoιµα scriptsπoυ ǫκτǫλoύνται µǫ τo DTraceώστǫ να
συλλǫ́ξoυν πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τo σύστηµα. Υπ´αρχoυν scriptsπoυ ǫλǫ́γχoυν για ανoικτ ´α αρχǫία,
τη µνήµη, τη χρήση της CPUκαι πoλλ´α ακóµα.K´αντǫ ǫξαγωγή των scriptsµǫ την ακóλoυθη ǫντoλή:

# gunzip -c DTraceToolkit* | tar xvf -

Mǫτακινηθǫίτǫ στoν κατ ´αλoγo πoυ τα απoσυµπιǫ́σατǫ µǫ την ǫντoλή cd και αλλ´αξτǫ τα δικαιώµατα
ǫκτ ǫ́λǫσης σǫ óλα τα αρχǫία, óπως στα αρχǫία µǫ τα µικρ´α γρ´αµµατα, σǫ 755 .

Θα χρǫιαστǫί να γίνoυν αλλαγǫ́ς στo πǫριǫχóµǫνo σǫ óλα τα scripts. Óσα πǫριǫ́χoυν τo /usr/bin/ksh θα

πρǫ́πǫι να αλλαχθoύν σǫ /usr/local/bin/ksh , τα ´αλλα πoυ πǫριǫ́χoυν τo /usr/bin/sh θα πρǫ́πǫι να

αλλαχθoύν σǫ /bin/sh , και τ ǫ́λoς αυτ ´α πoυ πǫριǫ́χoυν τo /usr/bin/perl θα πρǫ́πǫι να αλλαχθoύν σǫ

/usr/local/bin/perl .
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Óçìáíôéêü: Στo σηµǫίo αυτó ǫίναι σηµαντικó να υπǫνθυµίσoυµǫ στoν αναγνώστη óτ ι η υπoστ ήριξη
DTrace στo FreeBSD ǫίναι ατǫλής και πǫιραµατική. Πoλλ´α απó αυτ ´α τα scripts δǫν θα λǫιτoυργήσoυν,
καθώς ǫίναι ǫίτ ǫ πoλύ πρoσανατoλισµǫ́να στo Solaris, ή χρησιµoπoιoύν probes τα oπoία δǫν
υπoστηρίζoνται τη δǫδoµǫ́νη στιγµή.

Tη στιγµή πoυ γρ´αφoνται αυτ ǫ́ς oι γραµµǫ́ς , µóνo δύo scriptsαπó τη σǫιρ´α ǫργαλǫίων τoυ DTrace
υπoστηρίζoνται πλήρως στo FreeBSD:τo hotkernel και τo procsystime .Aυτ ´α τα δύo θα
ǫξǫρǫυνήσoυµǫ στα ǫπóµǫνα τµήµατα αυτής της ǫνóτητας .

To hotkernel ǫ́χǫι σχǫδιαστǫί να αναγνωρίζǫι πoια συν´αρτηση καταναλώνǫι τo µǫγαλύτǫρo χρóνo
στoν πυρήνα. Eκτǫλώντας τo υπó κανoνικǫ́ς συνθήκǫς , θα δǫίτǫ ǫ́ξoδo παρóµoια µǫ την παρακ´ατω:

# ./hotkernel

Sampling... Hit Ctrl-C to end.

O διαχǫιριστής τoυ συστήµατoς θα πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιήσǫι τo συνδυασµó πλήκτρων Ctrl +C για να

σταµατήσǫι τη διǫργασία.Mǫ τoν τǫρµατισµó τoυ, τo scriptθα απǫικoνίσǫι µια σǫιρ´α απó συναρτήσǫις
τoυ πυρήνα και πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τo χρóνo τoυς , ταξινoµώντας τις σǫ αύξoυσα σǫιρ´α
αν´αλoγα µǫ τo χρóνo:

kernel‘_thread_lock_flags 2 0.0%
0xc1097063 2 0.0%
kernel‘sched_userret 2 0.0%
kernel‘kern_select 2 0.0%
kernel‘generic_copyin 3 0.0%
kernel‘_mtx_assert 3 0.0%
kernel‘vm_fault 3 0.0%
kernel‘sopoll_generic 3 0.0%
kernel‘fixup_filename 4 0.0%
kernel‘_isitmyx 4 0.0%
kernel‘find_instance 4 0.0%
kernel‘_mtx_unlock_flags 5 0.0%
kernel‘syscall 5 0.0%
kernel‘DELAY 5 0.0%
0xc108a253 6 0.0%
kernel‘witness_lock 7 0.0%
kernel‘read_aux_data_no_wait 7 0.0%
kernel‘Xint0x80_syscall 7 0.0%
kernel‘witness_checkorder 7 0.0%
kernel‘sse2_pagezero 8 0.0%
kernel‘strncmp 9 0.0%
kernel‘spinlock_exit 10 0.0%
kernel‘_mtx_lock_flags 11 0.0%
kernel‘witness_unlock 15 0.0%
kernel‘sched_idletd 137 0.3%
0xc10981a5 42139 99.3%

To scriptαυτó λǫιτoυργǫί ǫπίσης µǫ αρθρώµατα τoυ πυρήνα. Για να χρησιµoπoιήσǫτǫ αυτó τo
χαρακτηριστικó, ǫκτǫλǫ́στǫ τo µǫ την ǫπιλoγή -m:

# ./hotkernel -m

Sampling... Hit Ctrl-C to end.
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^C
MODULE COUNT PCNT
0xc107882e 1 0.0%
0xc10e6aa4 1 0.0%
0xc1076983 1 0.0%
0xc109708a 1 0.0%
0xc1075a5d 1 0.0%
0xc1077325 1 0.0%
0xc108a245 1 0.0%
0xc107730d 1 0.0%
0xc1097063 2 0.0%
0xc108a253 73 0.0%
kernel 874 0.4%
0xc10981a5 213781 99.6%

To procsystime scriptσυλλαµβ´ανǫι και τυπώνǫι τoν χρóνo των κλήσǫων συστήµατoς για µια
συγκǫκριµǫ́νη διǫργασία µǫ́σω τoυ PID ή τoυ oνóµατoς της . Στo παρακ´ατω παρ´αδǫιγµα ǫ́χoυµǫ
ξǫκινήσǫι µια νǫ́α διǫργασία τoυ /bin/csh .Eκτǫλǫ́σαµǫ τo procsystime και τo αφήσαµǫ στην

αναµoνή καθώς γρ´αφαµǫ µǫρικǫ́ς ǫντoλǫ́ς στo csh πoυ ǫίχαµǫ ανoίξǫι. Aυτ ´α ǫίναι τα απoτǫλǫ́σµατα
της δoκιµής µας :

# ./procsystime -n csh

Tracing... Hit Ctrl-C to end...
^C

Elapsed Times for processes csh,

SYSCALL TIME (ns)
getpid 6131

sigreturn 8121
close 19127
fcntl 19959

dup 26955
setpgid 28070

stat 31899
setitimer 40938

wait4 62717
sigaction 67372

sigprocmask 119091
gettimeofday 183710

write 263242
execve 492547

ioctl 770073
vfork 3258923

sigsuspend 6985124
read 3988049784

Óπως φαίνǫται, η κλήση τoυ συστήµατoς για αν´αγνωση (read() ) ǫίναι αυτή πoυ καταναλώνǫι τoν
πǫρισσóτǫρo χρóνo σǫ νανoδǫυτǫρóλǫπτα, ǫνώ τo λιγóτǫρo τoν καταναλώνǫι η κλήση συστήµατoς
getpid() .
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26.5 E Γλώσσα D
E σǫιρ´α ǫργαλǫίων DTrace,πǫριλαµβ´ανǫι αρκǫτ ´α scriptsγραµµǫ́να στην ǫιδική γλώσσα τoυ DTrace.E
γλώσσα αυτή oνoµ´αζǫται “η γλώσσα D” στην τǫκµηρίωση της Sun,και ǫίναι αρκǫτ ´α óµoια µǫ τη C++.
Aναλυτική πǫριγραφή αυτής της γλώσσας ǫίναι πǫ́ρα απó τoυς σκoπoύς αυτoύ τoυ κǫιµǫ́νoυ. Υπ´αρχǫι
ǫνǫργή συζήτηση σχǫτικ´α µǫ αυτή, στη διǫύθυνση http://wikis.sun.com/display/DTrace/Documentation.
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IV. ∆ικτυακǫ́ς Eπικoινωνίǫς
To FreeBSDǫίναι ǫ́να απó τα πιo ǫυρǫ́ως διαδǫδoµǫ́να λǫιτoυργικ´α συστήµατα για υψηλής απóδoσης
δικτυακǫ́ς ǫφαρµoγǫ́ς και ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς . Tα κǫφ´αλαια σǫ αυτó τo τµήµα πǫριγρ´αφoυν:

• T ις ǫπικoινωνίǫς µǫ σǫιραϊκή σύνδǫση (serial)

• Tα πρωτóκoλλα PPPκαι PPPπ´ανω απó Ethernet

• Tην Eλǫκτρoνική Aλληλoγραφία

• Tην Eγκατ ´ασταση ∆ικτυακών Υπηρǫσιών

• Tη Rύθµιση και Λǫιτoυργία των Firewalls

• Áλλα Πρoχωρηµǫ́να Θǫ́µατα ∆ικτύων

Aυτ ´α τα κǫφ´αλαια ǫ́χoυν σχǫδιαστǫί πǫρισσóτǫρo ως oδηγóς αναφoρ´ας παρ´α ως ǫισαγωγικó κǫίµǫνo.
Γι αυτó ǫίναι πιo χρήσιµα ως oδηγoί στoυς oπoίoυς µπoρǫίτǫ να ανατρǫ́ξǫτǫ óταν χρǫι´αζǫστǫ κ´απoια
πληρoφoρία για τo FreeBSD.∆ǫ χρǫι´αζǫται να τα διαβ´ασǫτǫ µǫ κ´απoια συγκǫκριµǫ́νη σǫιρ´α, oύτǫ
χρǫι´αζǫται να τα ǫ́χǫτǫ διαβ´ασǫι óλα πριν αρχίσǫτǫ να ασχoλǫίστǫ µǫ τo FreeBSD.
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27.1 Σύνoψη

To UNIX π´αντoτǫ υπoστήριζǫ σǫιριακǫ́ς ǫπικoινωνίǫς . Για την ακρίβǫια, τα πρώτα UNIX µηχανήµατα

βασίζoνταν σǫ σǫιριακǫ́ς γραµµǫ́ς για την ǫίσoδo και ǫ́ξoδo στo χρήστη. Tα πρ´αγµατα ωστóσo ǫ́χoυν
αλλ´αξǫι πoλύ απó τις µǫ́ρǫς πoυ τo συνηθισµǫ́νo “τǫρµατικó” απoτǫλoύνταν απó ǫ́να σǫιριακó
ǫκτυπωτή 10χαρακτήρων τo δǫυτǫρóλǫπτo και ǫ́να πληκτρoλóγιo. To κǫφ´αλαιo αυτó θα καλύψǫι
κ´απoιoυς απó τoυς τρóπoυς σǫιριακής ǫπικoινωνίας πoυ χρησιµoπoιoύνται απó τo FreeBSD.

Aφoύ διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα ξǫ́ρǫτǫ:

• Πως να συνδǫ́σǫτǫ τǫρµατικ´α στo FreeBSDσύστηµα σας .

• Πως να χρησιµoπoιήσǫτǫ ǫ́να modemγια να συνδǫθǫίτǫ σǫ απoµακρυσµǫ́να συστήµατα.

• Πως να ǫπιτρǫ́ψǫτǫ σǫ απoµακρυσµǫ́νoυς χρήστǫς να συνδǫθoύν στo σύστηµα σας µǫ́σω modem.

• Πως να ǫκκινήσǫτǫ τo σύστηµα σας µǫ́σω σǫιριακής κoνσóλας .

Πριν διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα πρǫ́πǫι:

• Nα ξǫ́ρǫτǫ πως θα ρυθµίσǫτǫ και θα ǫγκαταστήσǫτǫ ǫ́να νǫ́o πυρήνα (ÊåöÜëáéï 9).

• Nα κατανoǫίτǫ τις ´αδǫιǫς και διǫργασίǫς τoυ UNIX (ÊåöÜëáéï 4).

• Nα ǫ́χǫτǫ πρóσβαση στo τǫχνικó ǫγχǫιρίδιo τoυ υλικoύ σας (modemή κ´αρτα πoλλαπλών σǫιριακών
θυρών) πoυ θǫ́λǫτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ στo FreeBSD.

27.2 Eισαγωγή

Ðñïåéäïðïßçóç: Aπó τo FreeBSD 8.0 και µǫτ ´α, τα αρχǫία συσκǫυών των σǫιριακών θυρών
µǫτoνoµ´αστηκαν απó /dev/cuad N σǫ /dev/cuau N και απó /dev/ttyd N σǫ /dev/ttyu N. Oι χρήστǫς τoυ
FreeBSD 7.X θα πρǫ́πǫι να πρoσαρµóσoυν την παρακ´ατω τǫκµηρίωση σύµφωνα µǫ τις παραπ´ανω
αλλαγǫ́ς.

27.2.1 Oρoλoγία

bps

BitsAν´α ∆ǫυτǫρóλǫπτo — o ρυθµóς µǫτ ´αδoσης των δǫδoµǫ́νων

DTE

Data Terminal Equipment,T ǫρµατικóς Eξoπλισµóς ∆ǫδoµǫ́νων — για παρ´αδǫιγµα, o υπoλoγιστής
σας

694



ÊåöÜëáéï 27Σǫιριακǫ́ς Eπικoινωνίǫς

DCE

Data Communications Equipment,Eξoπλισµóς Eπικoινωνίας ∆ǫδoµǫ́νων — τo modemσας

RS-232

Πρóτυπo της EIA για τo υλικó πoυ χρησιµoπoιǫίται στις σǫιριακǫ́ς ǫπικoινωνίǫς

Óταν αναφǫρóµαστǫ στo ρυθµó µǫτ ´αδoσης δǫδoµǫ́νων ǫπικoινωνίας , δǫν χρησιµoπoιoύµǫ π´αντoτǫ τoν
óρo “baud”.To baudαναφǫ́ρǫται στoν αριθµó των µǫταβ´ασǫων τoυ ηλǫκτρικoύ σήµατoς στη µoν´αδα
τoυ χρóνoυ, ǫνώ κανoνικ´α πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιǫίται τo “bps” (bitsαν´α δǫυτǫρóλǫπτo) πoυ ǫίναι o
σωστóς óρoς (η τoυλ´αχιστoν δǫν φαίνǫται να ǫνoχλǫί πoλύ τoυς σχoλαστικoύς).

27.2.2 Θύρǫς και Kαλώδια

Για να συνδǫ́σǫτǫ ǫ́να modemή τǫρµατικó στo FreeBSDσύστηµα σας , θα χρǫιαστǫίτǫ µια σǫιριακή θύρα
στoν υπoλoγιστή σας , και τo κατ ´αλληλo καλώδιo για να συνδǫ́σǫτǫ τη σǫιριακή συσκǫυή σας . Aν
ǫίστǫ ήδη ǫξoικǫιωµǫ́νoς µǫ τo υλικó σας και τo καλώδιo πoυ απαιτǫίται, µπoρǫίτǫ µǫ ασφ´αλǫια να
παραλǫίψǫτǫ αυτή την ǫνóτητα.

27.2.2.1 Kαλώδια

Υπ´αρχoυν αρκǫτoί διαφoρǫτικoί τ ύπoι σǫιριακών καλωδίων.Oι δύo πιo κoινoί τ ύπoι για τoυς σκoπoύς
µας , ǫίναι τα καλώδια τύπoυ null-modemκαι τα τυπoπoιηµǫ́να καλώδια RS-232 (γνωστ ´α και ως
“ǫυθǫίǫς”). E τǫκµηρίωση τoυ υλικoύ σας θα πρǫ́πǫι να πǫριγρ´αφǫι τoν τύπo τoυ καλωδίoυ πoυ
απαιτǫίται.

27.2.2.1.1 Kαλώδια T ύπoυ Null-modem

Éνα καλώδιo τύπoυ null-modem,µǫταφǫ́ρǫι απǫυθǫίας κ´απoια σήµατα óπως η “Γǫίωση Σήµατoς (SG)”,
αλλ´α αντιστρǫ́φǫι τις συνδǫ́σǫις σǫ κ´απoια ´αλλα. Για παρ´αδǫιγµα, o ακρoδǫ́κτης “Mǫτ ´αδoσης
∆ǫδoµǫ́νων” (γνωστóς και ως TD) της µιας πλǫυρ´ας , συνδǫ́ǫται µǫ τoν ακρoδǫ́κτη “Λήψης ∆ǫδoµǫ́νων”
(γνωστóς και ως RD) της ´αλλης .

Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να φτι´αξǫτǫ τo δικó σας καλώδιo τύπoυ null-modem (π.χ. για λóγoυς πoιóτητας) για
χρήση µǫ τǫρµατικ´α. O παρακ´ατω πίνακας δǫίχνǫι τα σήµατα τoυ RS-232και τoυς αριθµoύς των
ακρoδǫκτών σǫ ǫ́να συνδǫ́τη DB-25.Σηµǫιώστǫ ǫπίσης óτι τo πρóτυπo oρίζǫι απǫυθǫίας σύνδǫση των
ακρoδǫκτών 1 της κ´αθǫ ´ακρης . Πρóκǫιται για τoν ακρoδǫ́κτη της Πρoστατǫυτικής Γǫίωσης , αλλ´α
συχν´α η σύνδǫση τoυ παραλǫίπǫται. Mǫρικ´α τǫρµατικ´α λǫιτoυργoύν κανoνικ´α χρησιµoπoιώντας
µóνo τoυς ακρoδǫ́κτǫς 2, 3και 7, ǫνώ κ´απoιoι ´αλλα απαιτoύν διαφoρǫτικǫ́ς ρυθµίσǫις σǫ σχǫ́ση µǫ τα
παραδǫίγµατα πoυ φαίνoνται παρακ´ατω.

Ðßíáêáò 27-1.Kαλώδιo Null-Modem DB-25 σǫ DB-25

Σήµα Aκρoδǫ́κτης # Aκρoδǫ́κτης # Σήµα

SG 7 συνδǫ́ǫται στo 7 SG

TD 2 συνδǫ́ǫται στo 3 RD
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Σήµα Aκρoδǫ́κτης # Aκρoδǫ́κτης # Σήµα

RD 3 συνδǫ́ǫται στo 2 TD

RTS 4 συνδǫ́ǫται στo 5 CTS

CTS 5 συνδǫ́ǫται στo 4 RTS

DTR 20 συνδǫ́ǫται στo 6 DSR

DTR 20 συνδǫ́ǫται στo 8 DCD

DSR 6 συνδǫ́ǫται στo 20 DTR

DCD 8 συνδǫ́ǫται στo 20 DTR

Παρακ´ατω φαίνoνται δύo διατ ´αξǫις πoυ ǫίναι πιo κoινǫ́ς στις µǫ́ρǫς µας .

Ðßíáêáò 27-2.Kαλώδιo Null-Modem DB-9 σǫ DB-9

Σήµα Aκρoδǫ́κτης # Aκρoδǫ́κτης # Σήµα

RD 2 συνδǫ́ǫται στo 3 TD

TD 3 συνδǫ́ǫται στo 2 RD

DTR 4 συνδǫ́ǫται στo 6 DSR

DTR 4 συνδǫ́ǫται στo 1 DCD

SG 5 συνδǫ́ǫται στo 5 SG

DSR 6 συνδǫ́ǫται στo 4 DTR

DCD 1 συνδǫ́ǫται στo 4 DTR

RTS 7 συνδǫ́ǫται στo 8 CTS

CTS 8 συνδǫ́ǫται στo 7 RTS

Ðßíáêáò 27-3.Kαλώδιo Null-Modem DB-9 σǫ DB-25

Σήµα Aκρoδǫ́κτης # Aκρoδǫ́κτης # Σήµα

RD 2 συνδǫ́ǫται στo 2 TD

TD 3 συνδǫ́ǫται στo 3 RD

DTR 4 συνδǫ́ǫται στo 6 DSR

DTR 4 συνδǫ́ǫται στo 8 DCD

SG 5 συνδǫ́ǫται στo 7 SG

DSR 6 συνδǫ́ǫται στo 20 DTR

DCD 1 συνδǫ́ǫται στo 20 DTR

RTS 7 συνδǫ́ǫται στo 5 CTS

CTS 8 συνδǫ́ǫται στo 4 RTS

Óçìåßùóç: Óταν ǫ́νας ακρoδǫ́κτης σǫ µια ´ακρη χρǫι´αζǫται να συνδǫθǫί µǫ δύo ακρoδǫ́κτǫς στην ´αλλη,
συνήθως ǫνώνoυµǫ τoυς ακρoδǫ́κτǫς µǫταξύ τoυς στη µια ´ακρη µǫ ǫ́να µικρó καλώδιo, και χρησιµoπoιoύµǫ
ǫ́να µακρύτǫρo καλώδιo για την ǫ́νωση µǫ την ´αλλη ´ακρη.

E παραπ´ανω δι´αταξη φαίνǫται να ǫίναι η πιo διαδǫδoµǫ́νη. Σǫ µια παραλλαγή (πoυ ǫξηγǫίται στo
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βιβλίo T o RS-232µǫ Aπλ´α Bήµατα), τo SGσυνδǫ́ǫται στo SG,τo TD συνδǫ́ǫται στo RD, τα RTSκαι CTS
συνδǫ́oνται στo DCD, τo DTR συνδǫ́ǫται στo DSR,και αντ ίστρoφα.

27.2.2.1.2 Tυπoπoιηµǫ́να Kαλώδια RS-232C

Éνα τυπoπoιηµǫ́νo σǫιριακó καλώδιo RS-232C,µǫταφǫ́ρǫι óλα τα σήµατα απǫυθǫίας απó τη µια ´ακρη
στην ´αλλη, χωρίς καµι´α αλλαγή στoυς ακρoδǫ́κτǫς .Aυτó απλ´α σηµαίνǫι óτι o ακρoδǫ́κτης
“Mǫτ ´αδoσης ∆ǫδoµǫ́νων (TD)” της µιας ´ακρης , συνδǫ́ǫται στoν ακρoδǫ́κτη “Mǫτ ´αδoσης ∆ǫδoµǫ́νων
(TD)” της ´αλλης ´ακρης . Aυτó ǫίναι και τo ǫίδoς τoυ καλωδίoυ πoυ θα χρησιµoπoιήσǫτǫ για να
συνδǫ́σǫτǫ ǫ́να modemστo FreeBSDσύστηµα σας , και ǫίναι ǫπίσης κατ ´αλληλo για oρισµǫ́να
τǫρµατικ´α.

27.2.2.2 Θύρǫς

Oι σǫιριακǫ́ς θύρǫς ǫίναι oι συσκǫυǫ́ς πoυ µǫταφǫ́ρoυν τα δǫδoµǫ́να µǫταξύ τoυ FreeBSDσυστήµατoς και
τoυ τǫρµατικoύ. E ǫνóτητα αυτή πǫριγρ´αφǫι τα ǫίδη των θυρών πoυ υπ´αρχoυν, και πως τα χǫιρίζǫται
τo FreeBSD.

27.2.2.2.1 Eίδη Θυρών

Υπ´αρχoυν δι´αφoρα ǫίδη σǫιριακών θυρών. Πριν αγoρ´ασǫτǫ ή κατασκǫυ´ασǫτǫ κ´απoιo καλώδιo, θα
πρǫ́πǫι να βǫβαιωθǫίτǫ óτι ταιρι´αζǫι µǫ τη θύρα τoυ τǫρµατικoύ και τoυ FreeBSDσυστήµατoς σας .

Tα πǫρισσóτǫρα τǫρµατικ´α διαθǫ́τoυν θύρǫς DB-25.Oι πρoσωπικoί υπoλoγιστ ǫ́ς ,
συµπǫριλαµβανoµǫ́νων και αυτών πoυ ǫκτǫλoύν FreeBSD,µπoρǫί να ǫ́χoυν θύρǫς τ ύπoυ DB-25 ή DB-9.
Aν διαθǫ́τǫτǫ κ´αρτα πoλλαπλών σǫιριακών θυρών στoν υπoλoγιστή σας , µπoρǫί να διαθǫ́τǫι θύρǫς
τ ύπoυ RJ-12ή RJ-45.

∆ǫίτǫ την τǫκµηρίωση πoυ συνoδǫύǫι τo υλικó σας , για τις τǫχνικǫ́ς πρoδιαγραφǫ́ς της θύρας πoυ
χρησιµoπoιǫί. Συνήθως µπoρǫίτǫ να βγ´αλǫτǫ συµπǫ́ρασµα αν απλώς κoιτ ´αξǫτǫ την υπoδoχή.

27.2.2.2.2 Oνóµατα Θυρών

Στo FreeBSD,́ǫχǫτǫ πρóσβαση σǫ κ´αθǫ σǫιριακή θύρα µǫ́σω µιας καταχώρισης στoν κατ ´αλoγo /dev .
Υπ´αρχoυν δύo διαφoρǫτικ´α ǫίδη καταχωρίσǫων:

• Oι θύρǫς πoυ µπoρoύν να χρησιµoπoιηθoύν για ǫίσoδo στo σύστηµα, oνoµ´αζoνται /dev/ttyu N óπoυ
τo N ǫίναι o αριθµóς της θύρας (η αρίθµηση ξǫκιν´αǫι απó τo µηδǫ́ν). Γǫνικ´α, oι θύρǫς αυτ ǫ́ς
πρooρίζoνται για σύνδǫση µǫ τǫρµατικ´α. Oι θύρǫς ǫισóδoυ απαιτoύν να ǫίναι ǫνǫργó τo σήµα
ανίχνǫυσης φǫ́ρoντoς (DCD) στη σǫιριακή γραµµή, πρoκǫιµǫ́νoυ να λǫιτoυργήσoυν σωστ ´α.

• Oι θύρǫς κλήσης ή ǫξóδoυ, oνoµ´αζoνται /dev/cuau N.Oι θύρǫς αυτ ǫ́ς δǫν χρησιµoπoιoύνται συνήθως
για τǫρµατικ´α, αλλ´α για modems.Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ αυτή τη θύρα για κ´απoιo
τǫρµατικó πoυ δǫν υπoστηρίζǫι τo σήµα ανίχνǫυσης φǫ́ρoντoς .

Aν ǫ́χǫτǫ συνδǫ́σǫι ǫ́να τǫρµατικó στην πρώτη σǫιριακή θύρα (πoυ στo MS-DOSαναφǫ́ρǫται ως COM1), θα
πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιήσǫτǫ την συσκǫυή /dev/ttyu0 για να αναφǫρθǫίτǫ στo τǫρµατικó.Aν τo
τǫρµατικó ǫίναι στη δǫύτǫρη σǫιριακή θύρα (πoυ ǫίναι ǫπίσης γνωστή ως COM2) χρησιµoπoιήστǫ τη
συσκǫυή /dev/ttyu1 , κ.o.κ.
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27.2.3 Rύθµιση τoυ Πυρήνα

To FreeBSDαπó πρoǫπιλoγή υπoστηρίζǫι τ ǫ́σσǫρις σǫιριακǫ́ς θύρǫς . Στoν κóσµo τoυ MS-DOSoι θύρǫς
αυτ ǫ́ς ǫίναι γνωστǫ́ς ως : COM1, COM2, COM3, και COM4. To FreeBSDαυτή τη στιγµή υπoστηρίζǫι “κoυτ ǫ́ς”
σǫιριακǫ́ς κ´αρτǫς πoλλαπλών θυρών, óπως τις BocaBoard 1008και 2016, óπως και πιo ǫυφυής κ´αρτǫς ,
óπως αυτ ǫ́ς πoυ κατασκǫυ´αζoνται απó την Digiboardκαι την Stallion Technologies.O πρoǫπιλǫγµǫ́νoς

πυρήνας ωστóσo, ǫκτǫλǫί ανίχνǫυση µóνo για τις τυπικǫ́ς σǫιριακǫ́ς (COM) θύρǫς .

Για να δǫίτǫ αν o πυρήνας σας αναγνωρίζǫι oπoιαδήπoτǫ απó τις σǫιριακǫ́ς θύρǫς , παρατηρήστǫ τα
µηνύµατα κατ ´α τη δι´αρκǫια ǫκκίνησης τoυ συστήµατoς , ή χρησιµoπoιήστǫ την ǫντoλή /sbin/dmesg

για να ξαναδǫίτǫ τα µηνύµατα τoυ πυρήνα κατ ´α τη δι´αρκǫια της ǫκκίνησης . Πιo συγκǫκριµǫ́να,
αναζητήστǫ τα µηνύµατα πoυ ξǫκινoύν µǫ τoυς χαρακτήρǫς sio .

Õðüäåéîç: Για να δǫίτ ǫ µóνo τα µηνύµατα πoυ πǫριǫ́χoυν τη λǫ́ξη sio , χρησιµoπoιήστǫ την ǫντoλή:

# /sbin/dmesg | grep ’sio’

Για παρ´αδǫιγµα, σǫ ǫ́να σύστηµα µǫ τ ǫ́σσǫρις σǫιριακǫ́ς θύρǫς , τα µηνύµατα τoυ πυρήνα πoυ
σχǫτ ίζoνται µǫ αυτ ǫ́ς φαίνoνται παρακ´ατω:

sio0 at 0x3f8-0x3ff irq 4 on isa
sio0: type 16550A
sio1 at 0x2f8-0x2ff irq 3 on isa
sio1: type 16550A
sio2 at 0x3e8-0x3ef irq 5 on isa
sio2: type 16550A
sio3 at 0x2e8-0x2ef irq 9 on isa
sio3: type 16550A

Aν o πυρήνας σας δǫν αναγνωρίζǫι óλǫς τις σǫιριακǫ́ς σας θύρǫς , πιθανóν να χρǫιαστǫί να τoν
ρυθµίσǫτǫ χρησιµoπoιώντας τo αρχǫίo /boot/device.hints .Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να µǫτατρǫ́ψǫτǫ σǫ

σχóλιo (ή και να διαγρ´αψǫτǫ τǫλǫίως) γραµµǫ́ς πoυ αναφǫ́ρoνται σǫ συσκǫυǫ́ς πoυ δǫν υπ´αρχoυν στo
σύστηµα σας .

Παρακαλoύµǫ ανατρǫ́ξτǫ στη σǫλίδα manualτoυ sio(4)για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τις
σǫιριακǫ́ς θύρǫς και τις ρυθµίσǫις των καρτών πoλλαπλών σǫιριακών θυρών. Aν χρησιµoπoιǫίτǫ αρχǫίo
ρυθµίσǫων πoυ πρoǫ́ρχǫται απó κ´απoια παλαιóτǫρη ǫ́κδoση τoυ FreeBSD,θα πρǫ́πǫι να ǫίστǫ ιδιαίτǫρα
πρoσǫκτικoί, καθώς κ´απoιǫς απó τις ǫπιλoγǫ́ς των συσκǫυών και η σύνταξη τoυς ǫ́χoυν αλλ´αξǫι στις
νǫóτǫρǫς ǫκδóσǫις .

Óçìåßùóç: To port IO_COM1 υπoκαθιστ ´α τo port 0x3f8 , IO_COM2ǫίναι τo 0x2f8 , IO_COM3ǫίναι τo 0x3e8 ,
και τo IO_COM4ǫίναι τo 0x2e8 . Aυτ ǫ́ς ǫίναι και oι πιo κoινǫ́ς ρυθµίσǫις για τις παραπ´ανω θύρǫς. Oι
γραµµǫ́ς interrupt 4, 3, 5 και 9 ǫίναι oι πλǫ́oν συνηθισµǫ́νǫς στις σǫιριακǫ́ς θύρǫς. Σηµǫιώστǫ ǫπίσης óτ ι oι
συνηθισµǫ́νǫς σǫιριακǫ́ς θύρǫς δǫν µπoρoύν να µoιρ´αζoνται τo ίδιo interrupt µǫ κ´απoια ´αλλη συσκǫυή σǫ
υπoλoγιστ ǫ́ς πoυ διαθǫ́τoυν δίαυλo τ ύπoυ ISA (oι κ´αρτǫς πoλλαπλών θυρών διαθǫ́τoυν ǫιδικ´α κυκλώµατα
πoυ ǫπιτρǫ́πoυν σǫ óλα τα 16550A πoυ χρησιµoπoιǫί η κ´αρτα να λǫιτoυργoύν χρησιµoπoιώντας µóνo µία
ή δύo γραµµǫ́ς interrupt).
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27.2.4 Eιδικ´α Aρχǫία Συσκǫυών

E πρóσβαση στις πǫρισσóτǫρǫς συσκǫυǫ́ς τoυ πυρήνα, ǫπιτυγχ´ανǫται µǫ́σω “ǫιδικών αρχǫίων
συσκǫυών”, τα oπoία βρίσκoνται στoν κατ ´αλoγo /dev/ . Στις συσκǫυǫ́ς sio η πρóσβαση
ǫπιτυγχ´ανǫται µǫ́σω των αρχǫίων /dev/ttyu N (για συσκǫυǫ́ς ǫισóδoυ, dial-in)και /dev/cuau N (για
συσκǫυǫ́ς ǫξóδoυ, call-out).To FreeBSDπαρǫ́χǫι ǫπίσης συσκǫυǫ́ς αρχικoπoίησης (/dev/ttyu N.init και

/dev/cuau N.init ) και συσκǫυǫ́ς κλǫιδώµατoς (/dev/ttyu N.lock και /dev/cuau N.lock ).Oι συσκǫυǫ́ς
αρχικoπoίησης χρησιµoπoιoύνται για την ρύθµιση των αρχικών παραµǫ́τρων ǫπικoινωνίας στη θύρα,
κ´αθǫ φoρ´α πoυ ανoίγǫι. T ǫ́τoιǫς παρ´αµǫτρoι ǫίναι π.χ. τo crtscts για τα modemsπoυ χρησιµoπoιoύν
σηµατoδoσία RTS/CTS για ǫ́λǫγχo ρoής .Oι συσκǫυǫ́ς κλǫιδώµατoς χρησιµoπoιoύνται για να κλǫιδώνoυν
κ´απoιǫς ρυθµίσǫις στις θύρǫς , ώστǫ να µην µπoρoύν να αλλαχθoύν απó ´αλλoυς χρήστǫς ή
πρoγρ´αµµατα. Για πληρoφoρίǫς σχǫτικǫ́ς µǫ τις ρυθµίσǫις τǫρµατικών, την αρχικoπoίηση και τα
κλǫιδώµατα συσκǫυών, και τη ρύθµιση παραµǫ́τρων στα τǫρµατικ´α, δǫίτǫ αντ ίστoιχα τις σǫλίδǫς
manual termios(4), sio(4),και stty(1).

27.2.5 Rυθµίσǫις Σǫιριακών Θυρών

E συσκǫυή ttyu N (ή cuau N) ǫίναι η κανoνική συσκǫυή πoυ µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ στις
ǫφαρµoγǫ́ς σας . Óταν µια διαδικασία ανoίγǫι µια συσκǫυή, χρησιµoπoιoύνται κ´απoιǫς πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς
ρυθµίσǫις I/O για τo τǫρµατικó.Mπoρǫίτǫ να δǫίτǫ αυτ ǫ́ς τις ρυθµίσǫις µǫ την ǫντoλή:

# stty -a -f /dev/ttyu1

Aν αλλ´αξǫτǫ τις ρυθµίσǫις σǫ αυτή τη συσκǫυή, αυτǫ́ς θα παραµǫίνoυν µǫ́χρι τo κλǫίσιµo της
συσκǫυής . Óταν ανoιχθǫί ξαν´α, θα ǫ́χǫι ǫπανǫ́λθǫι στις πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς ρυθµίσǫις . Για να αλλ´αξǫτǫ τις
πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς ρυθµίσǫις , µπoρǫίτǫ να ανoίξǫτǫ και να αλλ´αξǫτǫ τις ρυθµίσǫις της συσκǫυής “αρχικής
κατ ´αστασης”. Για παρ´αδǫιγµα, για να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ τη λǫιτoυργία CLOCAL, να oρίσǫτǫ ǫπικoινωνία
8bit και ǫ́λǫγχo ρoής µǫ́σω XON/XOFFγια τη συσκǫυή ttyu5 , γρ´αψτǫ:

# stty -f /dev/ttyu5.init clocal cs8 ixon ixoff

E αρχικoπoίηση των σǫιριακών συσκǫυών για óλo τo σύστηµα, ǫλǫ́γχǫται απó τo αρχǫίo
/etc/rc.d/serial . To αρχǫίo αυτó ǫπηρǫ´αζǫι τις πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς ρυθµίσǫις των σǫιριακών συσκǫυών.

Για να απoτρǫ́ψǫτǫ την αλλαγή συγκǫκριµǫ́νων ρυθµίσǫων απó κ´απoια ǫφαρµoγή, αλλ´αξτǫ τις
ρυθµίσǫις της συσκǫυής “κλǫιδώµατoς”. Για παρ´αδǫιγµα, για να κλǫιδώσǫτǫ την ταχύτητα της
συσκǫυής ttyu5 στα 57600 bps,γρ´αψτǫ:

# stty -f /dev/ttyu5.lock 57600

T ώρα, µια ǫφαρµoγή πoυ ανoίγǫι τη θύρα ttyu5 και ǫπιχǫιρǫί να αλλ´αξǫι την ταχύτητα της θύρας , θα
αναγκαστǫί να παραµǫίνǫι στα 57600 bps.

Φυσικ´α, θα πρǫ́πǫι να ρυθµίσǫτǫ τις συσκǫυǫ́ς αρχικoπoίησης και κλǫιδώµατoς , ώστǫ να ǫίναι
ǫγγρ´αψιµǫς µóνo απó τoν λoγαριασµó τoυ root .
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27.3 Tǫρµατικ´α
Συνǫισφoρ´α τoυ Sean Kelly.

Ðñïåéäïðïßçóç: Aπó τo FreeBSD 8.0 και µǫτ ´α, τα αρχǫία συσκǫυών των σǫιριακών θυρών
µǫτoνoµ´αστηκαν απó /dev/cuad N σǫ /dev/cuau N και απó /dev/ttyd N σǫ /dev/ttyu N. Oι χρήστǫς τoυ
FreeBSD 7.X θα πρǫ́πǫι να πρoσαρµóσoυν την παρακ´ατω τǫκµηρίωση σύµφωνα µǫ τις παραπ´ανω
αλλαγǫ́ς.

Tα τǫρµατικ´α παρǫ́χoυν µια βoλική και χαµηλoύ κóστoυς µǫ́θoδo πρóσβασης στo FreeBSDσύστηµα
σας , óταν δǫν βρίσκǫστǫ µπρoστ ´α στην κoνσóλα ή σǫ κ´απoιo συνδǫµǫ́νo δίκτυo. E ǫνóτητα αυτή
πǫριγρ´αφǫι πως να χρησιµoπoιήσǫτǫ τǫρµατικ´α στo FreeBSD.

27.3.1 Cρήσǫις και Eίδη T ǫρµατικών

Tα αρχικ´α συστήµατα UNIX δǫν ǫίχαν κoνσóλǫς .Aντίθǫτα, oι χρήστǫς ǫισǫ́ρχoνταν στo σύστηµα και
ǫκτǫλoύσαν τα πρoγρ´αµµατα τoυς µǫ́σω τǫρµατικών πoυ συνδǫ́oνταν στις σǫιριακǫ́ς θύρǫς τoυ
υπoλoγιστή. Aυτó µoι´αζǫι αρκǫτ ´α µǫ τη χρήση modemκαι λoγισµικoύ ǫξoµoίωσης τǫρµατικoύ για
σύνδǫση σǫ ǫ́να απoµακρυσµǫ́νo σύστηµα. Mǫ τoν τρóπo αυτó µπoρǫίτǫ βǫ́βαια να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ ǫργασίǫς
µóνo σǫ πǫριβ´αλλoν κǫιµǫ́νoυ.

Tα σηµǫριν´α PCδιαθǫ́τoυν κoνσóλǫς ικανǫ́ς να απǫικoνίσoυν γραφικ´α πoλύ υψηλής πoιóτητας , αλλ´α
η ικανóτητα σύνδǫσης στo µηχ´ανηµα µǫ́σω σǫιριακής θύρας , υπ´αρχǫι ακóµα σχǫδóν σǫ óλα τα
σηµǫριν´α συστήµατα τύπoυ UNIX. To FreeBSDδǫν απoτǫλǫί ǫξαίρǫση. Συνδǫ́oντας ǫ́να τǫρµατικó σǫ
µια αχρησιµoπoίητη σǫιριακή θύρα, µπoρǫίτǫ να ǫισǫ́λθǫτǫ στo σύστηµα και να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ oπoιoδήπoτǫ
πρóγραµµα κǫιµǫ́νoυ τo oπoίo θα µπoρoύσατǫ φυσιoλoγικ´α να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ στην κoνσóλα ή σǫ ǫ́να
παρ´αθυρo xterm τoυ συστήµατoς X Window.

Για χρήση σǫ ǫπιχǫιρήσǫις , ǫίναι δυνατóν να συνδǫ́σǫτǫ πoλλ´α τǫρµατικ´α σǫ ǫ́να FreeBSDσύστηµα
και να τα τoπoθǫτ ήσǫτǫ στις θǫ́σǫις ǫργασίας των υπαλλήλων. Éνας oικιακóς χρήστης µπoρǫί να
χρησιµoπoιήσǫι κ´απoιo παλιó υπoλoγιστή (π.χ. ǫ́να παλιó IBM PC ή Macintosh)ως τǫρµατικó ǫνóς πoλύ
ισχυρóτǫρoυ υπoλoγιστή πoυ ǫκτǫλǫί FreeBSD.Mǫ τoν τρóπo αυτó,µπoρǫίτǫ να µǫτατρǫ́ψǫτǫ αυτó πoυ
κανoνικ´α θα ήταν σύστηµα ǫνóς χρήστη, σǫ ǫ́να πανίσχυρo σύστηµα πoλλαπλών χρηστών.

Στo FreeBSDυπ´αρχoυν τρία ǫίδη τǫρµατικών:

• Koυτ ´α Tǫρµατικ´α

• PCπoυ λǫιτoυργoύν ως τǫρµατικ´α

• T ǫρµατικ´α X

Oι παρακ´ατω υπoǫνóτητǫς πǫριγρ´αφoυν καθǫ́να απó αυτoύς τoυς τύπoυς .

27.3.1.1 Koυτ ´α Tǫρµατικ´α

Tα κoυτ ´α τǫρµατικ´α ǫίναι ǫξǫιδικǫυµǫ́νǫς συσκǫυǫ́ς πoυ ǫπιτρǫ́πoυν τη σύνδǫση σǫ υπoλoγιστ ǫ́ς µǫ́σω
σǫιριακών γραµµών. Aπoκαλoύνται “κoυτ ´α” ακριβώς ǫπǫιδή η µóνη υπoλoγιστική ισχύ πoυ ǫ́χoυν
ǫίναι για απǫικóνιση, απoστoλή, και λήψη κǫιµǫ́νoυ. ∆ǫν µπoρǫίτǫ να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ πρoγρ´αµµατα σǫ
αυτ ´α. Óλη η ισχύς τoυς πρoǫ́ρχǫται απó τoν υπoλoγιστή πoυ θα τα συνδǫ́σǫτǫ, και µǫ́σω αυτoύ
µπoρǫίτǫ να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ συντ ´ακτǫς κǫιµǫ́νoυ, µǫταγλωττιστ ǫ́ς , πρoγρ´αµµατα email,παιχνίδια κ.o.κ.
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Υπ´αρχoυν ǫκατoντ ´αδǫς ǫίδη κoυτών τǫρµατικών απó αρκǫτoύς κατασκǫυαστǫ́ς , óπως τo VT-100της
Digital Equipment Corporationκαι τo WY-75 της Wyse.Σχǫδóν oπoιoσδήπoτǫ τύπoς µπoρǫί να λǫιτoυργήσǫι
µǫ τo FreeBSD.Mǫρικ´α τǫρµατικ´α υψηλoύ κóστoυς µπoρoύν ǫπίσης να απǫικoνίσoυν και γραφικ´α,
αλλ´α αυτή τη δυνατóτητα µπoρoύν να την ǫκµǫταλλǫυθoύν σχǫτικ´α λίγα πακǫ́τα λoγισµικoύ.

Tα κoυτ ´α τǫρµατικ´α ǫίναι δηµoφιλή σǫ πǫριβ´αλλoντα ǫργασίας óπoυ oι ǫργαζóµǫνoι δǫν
χρǫι´αζoνται πρóσβαση σǫ γραφικǫ́ς ǫφαρµoγǫ́ς , óπως αυτ ǫ́ς πoυ παρǫ́χoνται απó τo σύστηµα X Window.

27.3.1.2 PC πoυ Λǫιτoυργoύν ως T ǫρµατικ´α

Aν ǫ́να κoυτó τǫρµατικó ǫ́χǫι ακριβώς την ισχύ πoυ χρǫι´αζǫται για να δǫίχνǫι, να στǫ́λνǫι, και να
λαµβ´ανǫι κǫίµǫνo, τóτǫ και κ´αθǫ υπoλoγιστής πoυ σας πǫρισσǫύǫι µπoρǫί να λǫιτoυργήσǫι σαν κoυτó
τǫρµατικó.To µóνo πoυ χρǫι´αζǫστǫ ǫίναι τo σωστó καλώδιo και κ´απoιo πρóγραµµα ǫξoµoίωσης
τǫρµατικoύ τo oπoίo θα ǫκτǫλǫίτǫ στoν υπoλoγιστή αυτó.

E παραπ´ανω δι´αταξη ǫίναι δηµoφιλής για oικιακή χρήση. Aν για παρ´αδǫιγµα κ´απoιoς δoυλǫύǫι
στην κoνσóλα τoυ συστήµατoς σας , µπoρǫίτǫ να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ την ǫργασία σας (µǫ την πρoϋπóθǫσή óτι
ǫίναι µóνo κǫίµǫνo) την ίδια στιγµή, χρησιµoπoιώντας ǫ́να λιγóτǫρo ισχυρó σύστηµα τo oπoίo
συνδǫ́ǫται στo FreeBSDσας ως τǫρµατικó.

Υπ´αρχoυν δύo τoυλ´αχιστoν βoηθητικ´α πρoγρ´αµµατα στo βασικó σύστηµα τoυ FreeBSDπoυ
µπoρoύν να χρησιµoπoιηθoύν για να δoυλǫ́ψǫτǫ µǫ́σω σǫιριακής σύνδǫσης : τo cu(1)και τo tip(1).

Για να συνδǫθǫίτǫ απó ǫ́να ´αλλo µηχ´ανηµα πoυ ǫκτǫλǫί FreeBSDστη σǫιριακή σύνδǫση ǫνóς ´αλλoυ
συστήµατoς , µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ την παρακ´ατω ǫντoλή:

# cu -l serial-port-device

Óπoυ τo “serial-port-device”ǫίναι τo óνoµα τoυ αρχǫίoυ συσκǫυής πoυ αντιπρoσωπǫύǫι µια σǫιριακή
θύρα στo σύστηµα σας . Aυτ ´α τα αρχǫία συσκǫυών καλoύνται /dev/cuau N.

To “N” στo óνoµα της συσκǫυής , αντιπρoσωπǫύǫι τoν αριθµó της σǫιριακής θύρας .

Óçìåßùóç: Σηµǫιώστǫ óτ ι η αρίθµηση των συσκǫυών στo FreeBSD ξǫκιν´α απó τo µηδǫ́ν, και óχι απó τo
ǫ́να (óπως συµβαίνǫι για παρ´αδǫιγµα στα συστ ήµατα πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ τo MS-DOS). Aυτó πρακτικ´α
σηµαίνǫι óτ ι η θύρα πoυ στo MS-DOS καλǫίται COM1θα ǫίναι συνήθως η /dev/cuau0 στo FreeBSD.

Óçìåßùóç: K´απoιoι χρήστǫς πρoτιµoύν να χρησιµoπoιoύν ´αλλα πρoγρ´αµµατα πoυ διατ ίθǫνται µǫ́σω
της Συλλoγής των Ports. Tα Ports πǫριλαµβ´ανoυν αρκǫτ ´α βoηθητικ´α πρoγρ´αµµατα µǫ λǫιτoυργίǫς
παρóµoιǫς µǫ τo cu(1) και τo tip(1), για παρ´αδǫιγµα τo comms/minicom .

27.3.1.3 T ǫρµατικ´α X

Tα τǫρµατικ´α X ǫίναι τα πιo ǫξǫλιγµǫ́να ǫίδη τǫρµατικών πoυ υπ´αρχoυν. Aντί να συνδǫ́oνται σǫ
σǫιριακή θύρα, συνήθως συνδǫ́oνται µǫ́σω δικτύoυ, π.χ. Ethernet.Aντί να πǫριoρίζoνται µóνo σǫ
ǫφαρµoγǫ́ς κǫιµǫ́νoυ, µπoρoύν να απǫικoνίσoυν oπoιαδήπoτǫ ǫφαρµoγή των X.
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Aναφǫ́ραµǫ τα τǫρµατικ´α X µóνo για λóγoυς πληρóτητας αυτής της ǫνóτητας . Στo κǫφ´αλαιo αυτó
ωστóσo, δǫν καλύπτǫται η ǫγκατ ´ασταση, ρύθµιση, και χρήση των τǫρµατικών X.

27.3.2 Rύθµιση

E ǫνóτητα αυτή πǫριγρ´αφǫι τι χρǫι´αζǫται να ρυθµίσǫτǫ στo FreeBSDσύστηµα σας για να ǫίναι
δυνατή η ǫίσoδoς σǫ αυτó µǫ́σω τǫρµατικoύ. Πρoϋπoθǫ́τǫι óτι ǫ́χǫτǫ ήδη ρυθµίσǫι τoν πυρήνα σας να
υπoστηρίζǫι τη σǫιριακή θύρα στην oπoία ǫίναι συνδǫµǫ́νη τo τǫρµατικó—και óτι τo ǫ́χǫτǫ ήδη
συνδǫ́σǫι.

Στo ÊåöÜëáéï 13ǫίδαµǫ óτι η διǫργασία init ǫίναι υπǫύθυνη για τoν ǫ́λǫγχo των ´αλλων διǫργασιών,
και για την αρχικoπoίηση κατ ´α την ǫκκίνηση τoυ συστήµατoς . Mια απó τις ǫργασίǫς πoυ ǫκτǫλǫί η
init ǫίναι να διαβ´αζǫι τo αρχǫίo /etc/ttys και να ξǫκιν´α µια διǫργασία getty σǫ κ´αθǫ διαθǫ́σιµo
τǫρµατικó.E διǫργασία getty αναλαµβ´ανǫι να διαβ´ασǫι τo óνoµα χρήστη και να ξǫκινήσǫι τo
πρóγραµµα login .

Για να ρυθµιστoύν τα τǫρµατικ´α στo FreeBSDσύστηµα σας , θα πρǫ́πǫι να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τα ακóλoυθα
βήµατα ως root :

1. Πρoσθǫ́στǫ µια γραµµή στo /etc/ttys µǫ τo óνoµα της συσκǫυής óπως φαίνǫται στoν κατ ´αλoγo
/dev , αν δǫν υπ´αρχǫι ήδη.

2. Kαθoρίστǫ óτι θα ǫκτǫλǫίται η /usr/libexec/getty στην θύρα, και ǫπιλǫ́ξτǫ τoν κατ ´αλληλo τύπo
getty απó τo αρχǫίo /etc/gettytab .

3. Kαθoρίστǫ τoν πρoǫπιλǫγµǫ́νo τύπo τǫρµατικoύ.

4. Eνǫργoπoιήστǫ τη θύρα θǫ́τoντας την αντ ίστoιχη ǫπιλoγή στo “on”.

5. Eπιλǫ́ξτǫ αν η θύρα θα ǫίναι ασφαλής µǫ την ǫπιλoγή “secure”.

6. Eξαναγκ´αστǫ την init να διαβ´ασǫι ξαν´α τo αρχǫίo /etc/ttys .

Ως πρoαιρǫτικó βήµα, µπoρǫίτǫ να δηµιoυργήσǫτǫ ǫ́να πρoσαρµoσµǫ́νo τύπo getty για να τoν

χρησιµoπoιήσǫτǫ στo βήµα 2,στην καταχώριση τoυ /etc/gettytab .Στo κǫφ´αλαιo αυτó δǫν θα σας
ǫξηγήσoυµǫ πως γίνǫται αυτó.Σας πρoτρǫ́πoυµǫ να διαβ´ασǫτǫ τις σǫλίδǫς manualτoυ gettytab(5)και
getty(8)για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς .

27.3.2.1 Πρoσθǫ́τoντας µια Kαταχώριση στo /etc/ttys

To αρχǫίo /etc/ttys πǫριǫ́χǫι µια λίστα óλων των θυρών τoυ FreeBSDσυστήµατoς σας στις oπoίǫς
θǫ́λǫτǫ να ǫπιτρǫ́πǫται η ǫίσoδoς στo σύστηµα. Για παρ´αδǫιγµα, υπ´αρχǫι µια καταχώριση σǫ αυτó τo
αρχǫίo για την πρώτη ǫικoνική κoνσóλα ttyv0 .Mǫ́σω αυτής της καταχώρισης , µπoρǫίτǫ να ǫισǫ́λθǫτǫ
στo σύστηµα απó την κoνσóλα. To αρχǫίo αυτó πǫριǫ́χǫι ǫπίσης καταχωρίσǫις για ´αλλǫς ǫικoνικǫ́ς
κoνσóλǫς , σǫιριακǫ́ς θύρǫς και ψǫυδó-τǫρµατικ´α. Για κ´απoιo τǫρµατικó πoυ ǫίναι συνδǫµǫ́νo
απǫυθǫίας σǫ µια σǫιριακή θύρα, γρ´αψτǫ απλώς την καταχώριση της σǫιριακής συσκǫυής óπως
φαίνǫται στoν κατ ´αλoγo /dev , χωρίς να γρ´αψǫτǫ και τoν κατ ´αλoγo /dev (για παρ´αδǫιγµα, η
συσκǫυή /dev/ttyv0 θα καταχωρισθǫί ως ttyv0 ).

E πρoǫπιλǫγµǫ́νη ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSDπǫριǫ́χǫι ǫ́να αρχǫίo /etc/ttys τo oπoίo υπoστηρίζǫι τις

πρώτǫς τ ǫ́σσǫρις σǫιριακǫ́ς θύρǫς : ttyu0 ως και ttyu3 .Aν συνδǫ́σǫτǫ τǫρµατικó σǫ κ´απoια απó αυτǫ́ς
τις θύρǫς , δǫν χρǫι´αζǫται να πρoσθǫ́σǫτǫ ´αλλη καταχώριση.
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ÐáñÜäåéãìá 27-1.Πρoσθήκη Kαταχωρίσǫων για τα T ǫρµατικ´α στo /etc/ttys

Aς υπoθǫ́σoυµǫ óτι θǫ́λoυµǫ να συνδǫ́σoυµǫ δύo τǫρµατικ´α στo σύστηµα: ǫ́να Wyse-50και ǫ́να παλιó
IBM PC 286στo oπoίo ǫκτǫλoύµǫ την ǫφαρµoγή Procommµǫ την oπoία ǫξoµoιώνǫται ǫ́να τǫρµατικó
τύπoυ VT-100.Συνδǫ́oυµǫ τo Wyseστη δǫύτǫρη σǫιριακή θύρα και τo 286στην ǫ́κτη σǫιριακή θύρα (η
oπoία βρίσκǫται σǫ µια κ´αρτα πoλλαπλών θυρών).Oι αντ ίστoιχǫς καταχωρίσǫις στo αρχǫίo
/etc/ttys θα µoι´αζoυν µǫ τις παρακ´ατω:

ttyu1 ➊ "/usr/libexec/getty std.38400" ➋ wy50➌ on➍ insecure ➎

ttyu5 "/usr/libexec/getty std.19200" vt100 on insecure

➊ To πρώτo πǫδίo, ǫίναι συνήθως τo óνoµα τoυ ǫιδικoύ αρχǫίoυ τǫρµατικoύ óπως φαίνǫται στoν
κατ ´αλoγo /dev .

➋ To δǫύτǫρo πǫδίo, ǫίναι η ǫντoλή πoυ θα ǫκτǫλǫστǫί για αυτή τη γραµµή, η oπoία ǫίναι συνήθως η
getty(8).E getty αρχικoπoιǫί και ανoίγǫι τη γραµµή, ρυθµίζǫι την ταχύτητα, ǫµφανίζǫι την
πρoτρoπή για ǫισαγωγή oνóµατoς χρήστη, και ǫκτǫλǫί τo πρóγραµµα login(1).

To πρóγραµµα getty δǫ́χǫται µια (πρoαιρǫτική) παρ´αµǫτρo στη γραµµή ǫντoλής τoυ, τoν τύπo τoυ
getty .O τύπoς τoυ getty καθoρίζǫι τα χαρακτηριστικ´α της γραµµής τoυ τǫρµατικoύ, óπως π.χ.
τo ρυθµó µǫτ ´αδoσης σǫ bpsκαι την ισoτιµία (parity).To πρóγραµµα getty διαβ´αζǫι αυτ ´α τα
χαρακτηριστικ´α απó τo αρχǫίo /etc/gettytab .

To αρχǫίo /etc/gettytab πǫριǫ́χǫι πoλλǫ́ς καταχωρίσǫις για γραµµǫ́ς τǫρµατικών, τóσo παλιǫ́ς óσo
και καινoύριǫς . Στις πǫρισσóτǫρǫς απó αυτǫ́ς τις πǫριπτώσǫις , oι καταχωρίσǫις πoυ ξǫκινoύν µǫ τo
κǫίµǫνo std , θα λǫιτoυργήσoυν για απǫυθǫίας συνδǫδǫµǫ́να τǫρµατικ´α. Aυτǫ́ς oι καταχωρίσǫις
αγνooύν την ισoτιµία. Υπ´αρχǫι µια καταχώριση std για κ´αθǫ ρυθµó µǫτ ´αδoσης , απó 110ως
115200.Φυσικ´α, µπoρǫίτǫ να πρoσθǫ́σǫτǫ τις δικǫ́ς σας καταχωρίσǫις σǫ αυτó τo αρχǫίo. E σǫλίδα

manualτoυ gettytab(5)πǫριǫ́χǫι πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς .

Óταν ρυθµίζǫτǫ τoν τύπo της getty στo αρχǫίo /etc/ttys , βǫβαιωθǫίτǫ óτι ταιρι´αζoυν oι
αντ ίστoιχǫς ρυθµίσǫις ǫπικoινωνιών στo τǫρµατικó σας .

Στo παρ´αδǫιγµα µας , τo Wyse-50δǫν χρησιµoπoιǫί ισoτιµία και συνδǫ́ǫται στα 38400 bps.To
286 PCδǫν χρησιµoπoιǫί ισoτιµία, και συνδǫ́ǫται στα 19200 bps.

➌ To τρίτo πǫδίo ǫίναι o τύπoς τoυ τǫρµατικoύ πoυ συνδǫ́ǫται συνήθως σǫ αυτή τη γραµµή tty. Για
θύρǫς ǫπιλoγικών συνδǫ́σǫων (dial-up),η τιµή αυτoύ τoυ πǫδίoυ συχν´α θα ǫίναι unknown ή dialup ,
καθώς oι χρήστǫς θα µπoρoύν να πραγµατoπoιήσoυν σύνδǫση µǫ oπoιoδήπoτǫ λoγισµικó ή
τǫρµατικó.Για ´αµǫσα συνδǫµǫ́να τǫρµατικ´α, o τύπoς τǫρµατικoύ δǫν αλλ´αζǫι, ǫ́τσι µπoρǫίτǫ να
β´αλǫτǫ ǫ́να πραγµατικó τύπo τǫρµατικoύ σǫ αυτó τo πǫδίo, τoν oπoίo θα βρǫίτǫ στη β´αση
δǫδoµǫ́νων τoυ termcap(5).

Για παρ´αδǫιγµα, τo Wyse-50χρησιµoπoιǫί τoν πραγµατικó τύπo τǫρµατικoύ τoυ, ǫνώ τo 286 PC
πoυ ǫκτǫλǫί τo Procomm, ǫ́χǫι ρυθµιστǫί να ǫξoµoιώνǫι τǫρµατικó τύπoυ VT-100.

➍ To τ ǫ́ταρτo πǫδίo καθoρίζǫι αν η θύρα θα ǫίναι ǫνǫργή. Toπoθǫτώντας ǫδώ τη λǫ́ξη on, η init θα

ξǫκινήσǫι τo πρóγραµµα πoυ αναφǫ́ρǫται στo δǫύτǫρo πǫδίo, την getty .Aν β´αλǫτǫ off σǫ αυτó τo
πǫδίo, δǫν θα ǫκτǫλǫστǫί η getty , και ǫ́τσι δǫν θα µπoρǫί να γίνǫι ǫίσoδoς στo σύστηµα απó τη
συγκǫκριµǫ́νη θύρα.

➎ To τǫλǫυταίo πǫδίo χρησιµoπoιǫίται για να καθoρίσǫι αν η θύρα ǫίναι ασφαλής .Aν χαρακτηρίσǫτǫ
µια θύρα ως ασφαλή, σηµαίνǫι óτι την ǫµπιστǫύǫστǫ αρκǫτ ´α ώστǫ να ǫπιτρǫ́πǫτǫ την ǫίσoδo τoυ
root µǫ́σω αυτής (ή oπoιoυδήπoτǫ λoγαριασµoύ µǫ ID 0). ∆ǫν ǫπιτρǫ́πǫται η ǫίσoδoς τoυ root σǫ µια
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θύρα πoυ ǫ́χǫι χαρακτηριστǫί µη-ασφαλής . Σǫ µη-ασφαλǫίς θύρǫς , oι χρήστǫς πρǫ́πǫι να ǫισǫ́ρχoνται
χρησιµoπoιώντας ǫ́να συνηθισµǫ́νo λoγαριασµó χρήστη, και να χρησιµoπoιoύν την ǫντoλή su(1)ή
´αλλo αντ ίστoιχo µηχανισµó για να απoκτήσoυν πρoνóµια υπǫρχρήστη.

Σας συνιστoύµǫ ανǫπιφύλακτα να χρησιµoπoιήσǫτǫ τη ρύθµιση “insecure”,ακóµα και για
τǫρµατικ´α πoυ βρίσκoνται σǫ κλǫιδωµǫ́να δωµ´ατια. Eίναι αρκǫτ ´α ǫύκoλo να ǫισǫ́λθǫτǫ ως
κανoνικóς χρήστης και να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫντoλή su αν χρǫι´αζǫστǫ πρoνóµια υπǫρχρήστη.

27.3.2.2 Eξαναγκ´αστǫ την init να Ξαναδιαβ´ασǫι τo /etc/ttys

Éχoντας κ´ανǫι τις απαραίτητǫς αλλαγǫ́ς στo αρχǫίo /etc/ttys , θα πρǫ́πǫι να στǫίλǫτǫ σήµα SIGHUP
(hangup)στην διǫργασία init για να την αναγκ´ασǫτǫ να διαβ´ασǫι ξαν´α τo αρχǫίo ρυθµίσǫων της .
Για παρ´αδǫιγµα:

# kill -HUP 1

Óçìåßùóç: E init ǫίναι π´αντoτǫ η πρώτη διǫργασία πoυ ǫκτǫλǫίται σǫ ǫ́να σύστηµα, και ǫ́τσι θα ǫ́χǫι
π´αντoτǫ τoν αριθµó διǫργασίας (PID) 1.

Aν óλǫς oι ρυθµίσǫις ǫίναι σωστǫ́ς , τα καλώδια ǫίναι στη θǫ́ση τoυς , και τα τǫρµατικ´α ǫίναι ǫνǫργ´α,
θα ǫκτǫλǫστǫί η getty σǫ κ´αθǫ τǫρµατικó,και στo σηµǫίo αυτó θα δǫίτǫ την πρoτρoπή ǫισóδoυ (login)
στις oθóνǫς των τǫρµατικών σας .

27.3.3 Aντιµǫτώπιση Πρoβληµ´ατων Σύνδǫσης

Aκóµα και αν δώσǫτǫ µǫγ´αλη πρoσoχή στις λǫπτoµǫ́ρǫιǫς , π´αντα µπoρǫί να π´αǫι κ´ατι στραβ´α óταν
ρυθµίζǫτǫ ǫ́να τǫρµατικó.Eδώ θα βρǫίτǫ µια λίστα απó συµπτώµατα και συνιστώµǫνǫς διoρθώσǫις .

27.3.3.1 ∆ǫν Eµφανίζǫται Πρoτρoπή Eισóδoυ (login)

Bǫβαιωθǫίτǫ óτι τo τǫρµατικó ǫίναι συνδǫµǫ́νo στo ηλǫκτρικó δίκτυo και ǫνǫργoπoιηµǫ́νo. Aν ǫίναι
πρoσωπικóς υπoλoγιστής πoυ ǫνǫργǫί ως τǫρµατικó, βǫβαιωθǫίτǫ óτι ǫκτǫλǫί λoγισµικó ǫξoµoίωσης
τǫρµατικoύ στην σωστή σǫιριακή θύρα.

Bǫβαιωθǫίτǫ óτι τo καλώδιo ǫίναι καλ´α συνδǫµǫ́νo τóσo στo τǫρµατικó, óσo και στoν υπoλoγιστή πoυ
ǫκτǫλǫί FreeBSD.Bǫβαιωθǫίτǫ óτι ǫίναι τo σωστó ǫίδoς καλωδίoυ.

Bǫβαιωθǫίτǫ óτι τo τǫρµατικó και τo FreeBSDσυµφωνoύν óσo αφoρ´α τις ρυθµίσǫις της ταχύτητας
µǫτ ´αδoσης και ισoτιµίας .Eλǫ́γξτǫ τη φωτǫινóτητα και την αντ ίθǫση της oθóνης τoυ τǫρµατικoύ, και
αυξήστǫ τις αν χρǫι´αζǫται. Aν πρóκǫιται για τǫρµατικó µǫ ǫκτυπωτή (χωρίς oθóνη), βǫβαιωθǫίτǫ óτι
διαθǫ́τǫι ǫπ´αρκǫια χαρτιoύ και µǫλανιoύ.

Bǫβαιωθǫίτǫ óτι ǫκτǫλǫίται η διαδικασία getty πoυ ǫξυπηρǫτǫί τo τǫρµατικó.Για να δǫίτǫ µια λίστα µǫ
τις ǫνǫργǫ́ς διαδικασίǫς getty , χρησιµoπoιήστǫ την ǫντoλή ps :

# ps -axww|grep getty
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Θα πρǫ́πǫι να δǫίτǫ µια καταχώριση για τo τǫρµατικó σας . Για παρ´αδǫιγµα, η ακóλoυθη oθóνη δǫίχνǫι
óτι η διǫργασία getty ǫκτǫλǫίτǫ στη δǫύτǫρη σǫιριακή θύρα ttyu1 και χρησιµoπoιǫί την καταχώριση

std.38400 στo αρχǫίo /etc/gettytab :

22189 d1 Is+ 0:00.03 /usr/libexec/getty std.38400 ttyu1

Aν δǫν ǫκτǫλǫίται καµι´α διǫργασία getty , βǫβαιωθǫίτǫ óτι ǫ́χǫτǫ ǫνǫργoπoιήσǫι τη θύρα στo
/etc/ttys .Eπίσης θυµηθǫίτǫ να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ την ǫντoλή kill -HUP 1 µǫτ ´α την τρoπoπoίηση τoυ
αρχǫίoυ ttys .

Aν ǫκτǫλǫίται η διǫργασία getty αλλ´α τo τǫρµατικó ǫξακoλoυθǫί να µη δǫίχνǫι πρoτρoπή ǫισóδoυ, ή αν
δǫίχνǫι πρoτρoπή αλλ´α δǫν σας ǫπιτρǫ́πǫι να γρ´αψǫτǫ, ίσως τo τǫρµατικó σας ή τo καλώδιo να µην
ǫπιτρǫ́πoυν συνǫννóηση µǫ́σω υλικoύ (hardware handshake).∆oκιµ´αστǫ να αλλ´αξǫτǫ την καταχώριση
στo αρχǫίo /etc/ttys απó std.38400 σǫ 3wire.38400 (θυµηθǫίτǫ να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ την ǫντoλή kill -HUP

1 µǫτ ´α την τρoπoπoίηση τoυ /etc/ttys ).E καταχώριση 3wire ǫίναι αντ ίστoιχη µǫ την std , αλλ´α
αγνoǫί τo hardware handshaking.Mπoρǫί ǫπίσης να χρǫιαστǫί να µǫιώσǫτǫ τo ρυθµó σηµατoδoσίας (baud)
και να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ τoν ǫ́λǫγχo ρoής µǫ́σω λoγισµικoύ óταν χρησιµoπoιǫίτǫ τo 3wire , πρoκǫιµǫ́νoυ να
απoφύγǫτǫ υπǫρχǫίλιση της πρoσωρινής µνήµης (buffer overflow).

27.3.3.2 Aν Bλǫ́πǫτǫ Σκoυπίδια Aντ ί για Πρoτρoπή Eισóδoυ

Bǫβαιωθǫίτǫ óτι τo τǫρµατικó και τo FreeBSDσυµφωνoύν στo ρυθµó bpsκαι στις ρυθµίσǫις ισoτιµίας .
Eλǫ́γξτǫ τις διǫργασίǫς getty για να βǫβαιωθǫίτǫ óτι ǫκτǫλǫίτǫ τo σωστó τύπo getty .Aν αυτó δǫν
συµβαίνǫι, ǫπǫξǫργαστǫίτǫ τo αρχǫίo /etc/ttys και ǫκτǫλǫ́στǫ την ǫντoλή kill -HUP 1 .

27.3.3.3 Oι Cαρακτήρǫς Eµφανίζoνται ∆ιπλoί, τo Password Eµφανίζǫται κατ ´α την Πληκτρoλóγηση

Aλλ´αξτǫ τη ρύθµιση τoυ τǫρµατικoύ (ή τoυ πρoγρ´αµµατoς ǫξoµoίωσης τǫρµατικoύ) απó “half duplex” ή
“local echo”σǫ “full duplex”.

27.4 Υπηρǫσία Eισóδoυ µǫ́σω Eπιλoγικής Σύνδǫσης (dial-in)
Συνǫισφoρ´α τoυ Guy Helmer.Πρoσθήκǫς απó τoν Sean Kelly.

Ðñïåéäïðïßçóç: Aπó τo FreeBSD 8.0 και µǫτ ´α, τα αρχǫία συσκǫυών των σǫιριακών θυρών
µǫτoνoµ´αστηκαν απó /dev/cuad N σǫ /dev/cuau N και απó /dev/ttyd N σǫ /dev/ttyu N. Oι χρήστǫς τoυ
FreeBSD 7.X θα πρǫ́πǫι να πρoσαρµóσoυν την παρακ´ατω τǫκµηρίωση σύµφωνα µǫ τις παραπ´ανω
αλλαγǫ́ς.

E ρύθµιση τoυ FreeBSDσυστήµατoς σας για ǫίσoδo µǫ́σω ǫπιλoγικής σύνδǫσης , ǫίναι αρκǫτ ´α óµoια µǫ
τη σύνδǫση τǫρµατικών, ǫκτóς απó τo γǫγoνóς óτι χρησιµoπoιoύνται modemsαντ ί για τǫρµατικ´α.
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27.4.1 Eξωτǫρικ´α και Eσωτǫρικ´α Modems

Tα ǫξωτǫρικ´α modemsǫίναι µ´αλλoν πιo βoλικ´α για ǫπιλoγικǫ́ς κλήσǫις , καθώς oι πǫρισσóτǫρǫς
ρυθµίσǫις τoυς µπoρoύν να απoθηκǫυθoύν µóνιµα στη µή-πτητική µνήµη RAM πoυ διαθǫ́τoυν. Tα
ǫξωτǫρικ´α modemsδιαθǫ́τoυν συνήθως φωτǫινǫ́ς ǫνδǫίξǫις πoυ δǫίχνoυν την κατ ´ασταση σηµαντικών
σηµ´ατων τoυ RS-232. Íσως τα φωτ ´ακια πoυ αναβoσβήνoυν να ǫντυπωσι´αζoυν τoυς ǫπισκǫ́πτǫς ,
αλλ´α ǫίναι ǫπίσης χρήσιµα για να φαίνǫται πóτǫ τo modemλǫιτoυργǫί σωστ ´α.

Tα ǫσωτǫρικ´α modemsσυνήθως δǫν διαθǫ́τoυν αυτή τη µνήµη RAM, και ǫ́τσι oι ρυθµίσǫις τoυς
πǫριoρίζoνται µóνo στην αλλαγή θǫ́σης σǫ κ´απoιoυς διακóπτǫς ρυθµίσǫων (DIP switches).Aν τo
ǫσωτǫρικó σας modemδιαθǫ́τǫι φωτǫινǫ́ς ǫνδǫίξǫις , µ´αλλoν θα ǫίναι δύσκoλo να τις δǫίτǫ óταν τo
κ´αλυµµα τoυ συστήµατoς σας ǫίναι στη θǫ́ση τoυ.

27.4.1.1 Modems και Kαλώδια

Aν χρησιµoπoιǫίτǫ ǫξωτǫρικó modem,θα χρǫιαστǫίτǫ φυσικ´α τo σωστó καλώδιo. Συνήθως ǫπαρκǫί τo
τυπoπoιηµǫ́νo καλώδιo RS-232C,ǫφóσoν διαθǫ́τǫι συνδǫ́σǫις για óλα τα συνηθισµǫ́να σήµατα:

Ðßíáêáò 27-4.Oνoµασίǫς Σηµ´ατων

Aκρωνύµια Oνóµατα

RD Λήψη ∆ǫδoµǫ́νων (Received Data)

TD Aπoστoλή ∆ǫδoµǫ́νων (Transmitted Data)

DTR T ǫρµατικó ∆ǫδoµǫ́νων σǫ Eτoιµóτητα (Data
Terminal Ready)

DSR Σύνoλo ∆ǫδoµǫ́νων σǫ Eτoιµóτητα (Data Set Ready)

DCD Aνίχνǫυση Φǫ́ρoντoς Σήµατoς (Data Carrier Detect).
Aνίχνǫυση σύνδǫσης της γραµµής RS-232C

SG Γǫίωση Σήµατoς (Signal Ground)

RTS Aίτηση Aπoστoλής (Request to Send)

CTS Eτoιµóτητα για Aπoστoλή (Clear to Send)

To FreeBSDχρǫι´αζǫται τα σήµατα RTSκαι CTSγια ǫ́λǫγχo ρoής σǫ ταχύτητǫς π´ανω απó 2400 bps,τo
σήµα CD για να ανιχνǫύǫι πóτǫ ǫ́χǫι απαντηθǫί µια κλήση ή πóτǫ η γραµµή ǫ́χǫι κλǫίσǫι, και τo σήµα
DTR για να ǫπαναφǫ́ρǫι τo modemστην αρχική τoυ κατ ´ασταση µǫτ ´α τη λήξη µιας σύνδǫσης .Mǫρικ´α
καλώδια δǫν διαθǫ́τoυν óλα τα απαραίτητα σήµατα, ǫ́τσι αν ǫ́χǫτǫ πρoβλήµατα µǫ τoν τǫρµατισµó της
συνǫδρίας ǫισóδoυ µǫ τo κλǫίσιµo της γραµµής , πιθανóν να ǫυθύνǫται τo καλώδιo πoυ χρησιµoπoιǫίτǫ.

Óπως και ´αλλα λǫιτoυργικ´α συστήµατα τύπoυ UNIX, τo FreeBSDχρησιµoπoιǫί τα σήµατα τoυ
υλικoύ για να αντιληφθǫί πóτǫ ǫ́χǫι απαντηθǫί µια κλήση, καθώς και για τoν τǫρµατισµó της και την
ǫπαναφoρ´α τoυ modemστην αρχική τoυ κατ ´ασταση µǫτ ´α τo τ ǫ́λoς της . To FreeBSDαπoφǫύγǫι να
στ ǫ́λνǫι ǫντoλǫ́ς στo modemή να παρακoλoυθǫί αναφoρǫ́ς κατ ´αστασης απó αυτó.Aν ǫίστǫ
ǫξoικǫιωµǫ́νoς µǫ συνδǫ́σǫις modemsσǫ BBS (Bulletin Board Systems)πoυ βασίζoνται σǫ PC,αυτó µπoρǫί
να σας φανǫί ´αβoλo.

706



ÊåöÜëáéï 27Σǫιριακǫ́ς Eπικoινωνίǫς

27.4.2 Kυκλώµατα Σǫιριακής ∆ιασύνδǫσης

To FreeBSDυπoστηρίζǫι τα κυκλώµατα ǫπικoινωνιών πoυ βασίζoνται στα NS8250, NS16450, NS16550,
και NS16550Aκαι EIA RS-232C (CCITT V.24).Oι συσκǫυǫ́ς 8250και 16450ǫ́χoυν ǫνδι´αµǫση µνήµη
(buffer)µǫγǫ́θoυς ǫνóς χαρακτήρα. E συσκǫυή 16550διαθǫ́τǫι ǫνδι´αµǫση µνήµη 16χαρακτήρων, η oπoία
ǫπιτρǫ́πǫι την καλύτǫρη απóδoση της . (Λóγω πρoβληµ´ατων στη σχǫδίαση τoυ 16550,δǫν ǫίναι δυνατή η
χρήση αυτής της µνήµης , αν ǫίναι δυνατóν χρησιµoπoιήστǫ τα 16550A).Kαθώς oι συσκǫυǫ́ς πoυ
διαθǫ́τoυν ǫνδι´αµǫση µνήµη ǫνóς χαρακτήρα απαιτoύν πǫρισσóτǫρη ǫργασία απó τo λǫιτoυργικó
σύστηµα σǫ σχǫ́ση µǫ αυτ ǫ́ς πoυ διαθǫ́τoυν 16χαρακτήρǫς , συνίστανται ιδιαίτǫρα oι συσκǫυǫ́ς πoυ
βασίζoνται στo 16550A.Aν τo σύστηµα σας ǫ́χǫι πoλλǫ́ς ǫνǫργǫ́ς σǫιριακǫ́ς πóρτǫς , ή πρóκǫιται να
λǫιτoυργήσǫι κ´ατω απó βαρύ φóρτo, oι κ´αρτǫς πoυ βασίζoνται στo 16550Aǫίναι καλύτǫρǫς , καθώς
παρǫ́χoυν ǫπικoινωνία µǫ µικρóτǫρo ρυθµó σφαλµ´ατων.

27.4.3 Γρήγoρη Eπισκóπηση

Óπως και µǫ τα τǫρµατικ´α, η init ǫκτǫλǫί µια διǫργασία getty για κ´αθǫ σǫιριακή θύρα πoυ ǫ́χǫι
ρυθµιστǫί για ǫισǫρχóµǫνǫς ǫπιλoγικǫ́ς συνδǫ́σǫις . Για παρ´αδǫιγµα, αν ǫ́χǫτǫ συνδǫ́σǫι ǫ́να modemστη
θύρα /etc/ttyu0 , η ǫντoλή ps ax θα δǫίξǫι κ´ατι σαν τo παρακ´ατω:

4850 ?? I 0:00.09 /usr/libexec/getty V19200 ttyu0

Óταν κ´απoιoς χρήστης καλǫ́σǫι στη γραµµή αυτή και τo modemσυνδǫθǫί, ǫνǫργoπoιǫίται απó τo
modemη γραµµή CD.O πυρήνας παρατηρǫί óτι ǫ́χǫι ανιχνǫυθǫί φǫ́ρoν σήµα, και oλoκληρώνǫι τη
διαδικασία ανoίγµατoς της θύρας απó τo modem. Togetty στǫ́λνǫι µια πρoτρoπή login: στην απó πριν
καθoρισµǫ́νη αρχική ταχύτητα της θύρας . To getty παρακoλoυθǫί για να δǫι αν λαµβ´ανoνται
ǫ́γκυρoι χαρακτήρǫς , και στην τυπική ρύθµιση, αν ανακαλύψǫι óτι λαµβ´ανǫι σκoυπίδια (πιθανώς
λóγω διαφoρ´ας στην ταχύτητα σύνδǫσης τoυ modemσǫ σχǫ́ση µǫ την ταχύτητα τoυ getty ), πρoσπαθǫί
να ρυθµίσǫι την ταχύτητα της γραµµής µǫ́χρι να λ´αβǫι φυσιoλoγικoύς χαρακτήρǫς .

Aφoύ o χρήστης ǫισ´αγǫι τoν κωδικó τoυ, τo getty ǫκτǫλǫί τo /usr/bin/login , τo oπoίo και
oλoκληρώνǫι τη διαδικασία ǫισóδoυ, ζητώντας απó τoν χρήστη τoν κωδικó τoυ, και ξǫκινώντας ǫ́πǫιτα
τo κǫ́λυφoς τoυ.

27.4.4 Aρχǫία Rυθµίσǫων

Υπ´αρχoυν τρία αρχǫία ρυθµίσǫων συστήµατoς στoν κατ ´αλoγo /etc , τα oπoία πιθανώς θα χρǫιαστǫί
να ǫπǫξǫργαστǫίτǫ για να ǫπιτρǫ́ψǫτǫ την ǫίσoδo µǫ́σω ǫπιλoγικής σύνδǫσης στo FreeBSDσύστηµα σας .
To πρώτo αρχǫίo ǫίναι τo /etc/gettytab , τo oπoίo πǫριǫ́χǫι πληρoφoρίǫς ρύθµισης για τoν δαίµoνα
/usr/libexec/getty To δǫύτǫρo αρχǫίo ǫίναι τo /etc/ttys τo oπoίo πǫριǫ́χǫι πληρoφoρίǫς πoυ

γνωστoπoιoύν στην /sbin/init σǫ πoιǫς συσκǫυǫ́ς tty θα πρǫ́πǫι να ǫκτǫλoύνται διǫργασίǫς getty .
T ǫ́λoς , µπoρǫίτǫ να β´αλǫτǫ ǫντoλǫ́ς αρχικoπoίησης της θύρας στo script /etc/rc.d/serial .

Υπ´αρχoυν δύo “σχoλǫ́ς” óσo αφoρ´α τη χρήση modemsγια ǫίσoδo σǫ ǫ́να σύστηµα UNIX. E πρώτη,
πρoτιµ´α να ρυθµίζǫι τα modemsκαι τα συστήµατα µǫ τ ǫ́τoιo τρóπo, ώστǫ ´ασχǫτα µǫ τι ταχύτητα
συνδǫ́ǫται o απoµακρυσµǫ́νoς χρήστης , η τoπική σύνδǫση υπoλoγιστή — modemµǫ́σω τoυ RS-232Cνα
ǫ́χǫι π´αντα την ίδια κλǫιδωµǫ́νη ταχύτητα. To óφǫλoς µιας τ ǫ́τoιας ρύθµισης ǫίναι óτι o
απoµακρυσµǫ́νoς χρήστης βλǫ́πǫι π´αντα ´αµǫσα την πρoτρoπή ǫισóδoυ. To µǫιoνǫ́κτηµα, ǫίναι óτι τo
σύστηµα δǫν γνωρίζǫι την πραγµατική ταχύτητα σύνδǫσης τoυ χρήστη, και ǫ́τσι πρoγρ´αµµατα
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πλήρoυς oθóνης óπως τo Emacs, δǫν γνωρίζoυν πως να ρυθµίσoυν την ταχύτητα ανανǫ́ωσης της oθóνης
τoυς ώστǫ να αντιµǫτωπίσoυν καλύτǫρα τις αργǫ́ς συνδǫ́σǫις .

E ´αλλη σχoλή ρυθµίζǫι τη διǫπαφή RS-232τoυ modemνα αλλ´αζǫι ταχύτητα, ώστǫ να ακoλoυθǫί την
ταχύτητα σύνδǫσης τoυ απoµακρυσµǫ́νoυ χρήστη. Για παρ´αδǫιγµα, συνδǫ́σǫις τ ύπoυ V.32bis
(14.4 Kbps)στo modem,µπoρǫί να τo κ´ανoυν να µǫταβ´αλλǫι την ταχύτητα σύνδǫσης στo RS-232σǫ
19.2 Kbps,ǫνώ συνδǫ́σǫις ταχύτητας 2400 bpsθα µǫταβ´αλλoυν αντ ίστoιχα την ταχύτητα της διǫπαφής
σǫ 2400 bps.Eπǫιδή η getty δǫν αναγνωρίζǫι µǫ κ´απoιo τρóπo την ταχύτητα σύνδǫσης πoυ αναφǫ́ρǫι τo
modem,δίνǫι την πρώτη πρoτρoπή login: στην αρχικ´α ρυθµισµǫ́νη ταχύτητα, και ǫξǫτ ´αζǫι τoυς
χαρακτήρǫς πoυ λαµβ´ανǫι ως απ´αντηση. Aν o χρήστης δǫι σκoυπίδια, θǫωρǫίται óτι γνωρίζǫι óτι
πρǫ́πǫι να πιǫ́σǫι τo Enter µǫ́χρι να π´αρǫι µια πρoτρoπή πoυ µπoρǫί να αναγνωρίσǫι. Aν oι ρυθµoί
δǫδoµǫ́νων δǫν ταιρι´αζoυν, η getty βλǫ́πǫι oτιδήπoτǫ γρ´αφǫι o χρήστης ως “σκoυπίδια”, και ǫ́τσι
δoκιµ´αζǫι την ǫπóµǫνη ταχύτητα και στ ǫ́λνǫι ξαν´α την πρoτρoπή login: .E διαδικασία µπoρǫί να

ǫπαναληφθǫί óσǫς φoρǫ́ς χρǫι´αζǫται, αλλ´α συνήθως χρǫι´αζoνται µóνo µια-δυo πρoσπ´αθǫιǫς µǫ́χρι o
χρήστης να λ´αβǫι κανoνική πρoτρoπή. Πρoφανώς αυτή η ακoλoυθία ǫισóδoυ δǫν ǫίναι τóσo καθαρή
óπως η πρoηγoύµǫνη µǫ́θoδoς “κλǫιδωµǫ́νης ταχύτητας”, αλλ´α κ´απoιoς χρήστης πoυ βρίσκǫται σǫ
γραµµή χαµηλής ταχύτητας , µ´αλλoν θα λ´αβǫι καλύτǫρη απóκριση σǫ ǫφαρµoγǫ́ς πλήρoυς oθóνης .

Σǫ αυτή την ǫνóτητα θα πρoσπαθήσoυµǫ να σας δώσoυµǫ πληρoφoρίǫς και για τoυς δύo τ ύπoυς
ρυθµίσǫων, αλλ´α θǫωρoύµǫ καλύτǫρo τo ǫίδoς σύνδǫσης óπoυ η ταχύτητα υπoλoγιστή — modem
ακoλoυθǫί την ταχύτητα της σύνδǫσης .

27.4.4.1 /etc/gettytab

To /etc/gettytab ǫίναι ǫ́να αρχǫίo τ ύπoυ termcap(5)µǫ πληρoφoρίǫς ρύθµισης για την getty(8).
Παρακαλoύµǫ δǫίτǫ τη σǫλίδα manual gettytab(5)για πιo πλήρǫις πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τη µoρφή τoυ
αρχǫίoυ και την λίστα µǫ τις δυνατóτητǫς τoυ.

27.4.4.1.1 Rύθµιση για Kλǫιδωµǫ́νη Tαχύτητα

Aν πρóκǫιται να κλǫιδώσǫτǫ την ǫπικoινωνία τoυ modemσας σǫ µια συγκǫκριµǫ́νη ταχύτητα, κατ ´α
π´ασα πιθανóτητα δǫν θα χρǫιαστǫί να κ´ανǫτǫ αλλαγǫ́ς στo /etc/gettytab .

27.4.4.1.2 Rύθµιση για Mǫταβλητή Tαχύτητα

θα χρǫιαστǫί να πρoσθǫ́σǫτǫ µια καταχώριση στo /etc/gettytab για να δώσǫτǫ πληρoφoρίǫς στην

getty σχǫτικ´α µǫ τις ταχύτητǫς πoυ ǫπιθυµǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ στo modemσας . Aν ǫ́χǫτǫ ǫ́να
modem 2400 bps,µπoρǫίτǫ πιθανóν να χρησιµoπoιήσǫτǫ την καταχώριση D2400.

#
# Fast dialup terminals, 2400/1200/300 rotary (can start ei ther way)
#
D2400|d2400|Fast-Dial-2400:\

:nx=D1200:tc=2400-baud:
3|D1200|Fast-Dial-1200:\

:nx=D300:tc=1200-baud:
5|D300|Fast-Dial-300:\

:nx=D2400:tc=300-baud:
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Aν ǫ́χǫτǫ modemυψηλóτǫρης ταχύτητας , πιθανóν να χρǫιαστǫί να πρoσθǫ́σǫτǫ µια καταχώριση στo
/etc/gettytab .Παρακ´ατω φαίνǫται µια καταχώριση πoυ µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί για modem
14.4 Kbpsµǫ µǫ́γιστη ταχύτητα σǫιριακής θύρας 19.2 Kbps:

#
# Additions for a V.32bis Modem
#
um|V300|High Speed Modem at 300,8-bit:\

:nx=V19200:tc=std.300:
un|V1200|High Speed Modem at 1200,8-bit:\

:nx=V300:tc=std.1200:
uo|V2400|High Speed Modem at 2400,8-bit:\

:nx=V1200:tc=std.2400:
up|V9600|High Speed Modem at 9600,8-bit:\

:nx=V2400:tc=std.9600:
uq|V19200|High Speed Modem at 19200,8-bit:\

:nx=V9600:tc=std.19200:

Aυτó θα ǫ́χǫι ως απoτ ǫ́λǫσµα συνδǫ́σǫις 8bitχωρίς ισoτιµία.

To παραπ´ανω παρ´αδǫιγµα, ξǫκιν´α τo ρυθµó ǫπικoινωνίας στα 19.2 Kbps (για µια σύνδǫση V.32bis),
και ǫ́πǫιτα δoκιµ´αζǫι κυκλικ´α στα 9600 bps (για V.32), 2400 bps, 1200 bps, 300 bps,και πίσω στα

19.2 Kbps.Aυτή η κυκλική ǫναλλαγή ρυθµoύ ǫπιτυγχ´ανǫται µǫ την ικανóτητα nx= (“next table”).K´αθǫ
µια απó τις γραµµǫ́ς χρησιµoπoιǫί µια καταχώριση tc= (“table continuation”)για να βρǫι τις υπóλoιπǫς
“τυπoπoιηµǫ́νǫς” ρυθµίσǫις για κ´απoιo συγκǫκριµǫ́νo ρυθµó µǫτ ´αδoσης δǫδoµǫ́νων.

Aν ǫ́χǫτǫ modem 28.8 Kbpśη/και θǫ́λǫτǫ να ǫπωφǫληθǫίτǫ απó την συµπίǫση ǫνóς modem 14.4 Kbps,θα
πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιήσǫτǫ ρυθµó ǫπικoινωνίας µǫγαλύτǫρo απó 19.2 Kbps.Παρακ´ατω φαίνǫται ǫ́να
παρ´αδǫιγµα µια καταχώρισης στo gettytab πoυ ξǫκιν´αǫι απó τα 57.6 Kbps:

#
# Additions for a V.32bis or V.34 Modem
# Starting at 57.6 Kbps
#
vm|VH300|Very High Speed Modem at 300,8-bit:\

:nx=VH57600:tc=std.300:
vn|VH1200|Very High Speed Modem at 1200,8-bit:\

:nx=VH300:tc=std.1200:
vo|VH2400|Very High Speed Modem at 2400,8-bit:\

:nx=VH1200:tc=std.2400:
vp|VH9600|Very High Speed Modem at 9600,8-bit:\

:nx=VH2400:tc=std.9600:
vq|VH57600|Very High Speed Modem at 57600,8-bit:\

:nx=VH9600:tc=std.57600:

Aν ǫ́χǫτǫ αργó ǫπǫξǫργαστή ή µǫγ´αλo φoρτ ίo, και τo σύστηµα σας δǫν διαθǫ́τǫι σǫιριακǫ́ς θύρǫς πoυ να
βασίζoνται στo 16550A, ίσως λ´αβǫτǫ λ´αθη sio “silo” στα 57.6 Kbps.
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27.4.4.2 /etc/ttys

Éχoυµǫ ήδη καλύψǫι τη ρύθµιση τoυ αρχǫίoυ /etc/ttys στo ÐáñÜäåéãìá 27-1.E ρύθµιση για modems
ǫίναι παρóµoια, αλλ´α πρǫ́πǫι να δώσoυµǫ διαφoρǫτικó óρισµα στην getty και να καθoρίσoυµǫ

διαφoρǫτικó τύπo τǫρµατικoύ.E γǫνική µoρφή τóσo για κλǫιδωµǫ́νη óσo και για µǫταβλητή ταχύτητα
ǫίναι η παρακ´ατω:

ttyu0 "/usr/libexec/getty xxx " dialup on

To πρώτo πǫδίo στην παραπ´ανω γραµµή ǫίναι τo ǫιδικóαρχǫίo συσκǫυής για αυτή την καταχώριση —
τo ttyu0 αντιστoιχǫί στo αρχǫίo /dev/ttyu0 τo oπoίo και θα παρακoλoυθǫί η getty . To δǫύτǫρo πǫδίo,
"/usr/libexec/getty xxx " (τo xxx θα ǫ́χǫι την αρχική τιµή ικανóτητας τoυ gettytab ), ǫίναι η
διǫργασία πoυ θα ǫκτǫλǫ́σǫι η init στη συσκǫυή. To τρίτo πǫδίo, dialup , ǫίναι o πρoǫπιλǫγµǫ́νoς τ ύπoς
τǫρµατικoύ. E τǫ́ταρτη παρ´αµǫτρoς , on, δǫίχνǫι στην init óτι η γραµµή ǫίναι σǫ λǫιτoυργική
κατ ´ασταση. Mπoρǫί να υπ´αρχǫι και µια πǫ́µπτη παρ´αµǫτρoς , η secure , αλλ´α θα πρǫ́πǫι να
χρησιµoπoιǫίται µóνo για τǫρµατικ´α στα oπoία η φυσική πρóσβαση ǫίναι ασφαλής (óπως ǫίναι η
κoνσóλα τoυ συστήµατoς).

O πρoǫπιλǫγµǫ́νoς τ ύπoς τǫρµατικoύ (dialup στo παραπ´ανω παρ´αδǫιγµα) µπoρǫί να αλλ´αξǫι
αν´αλoγα µǫ τις πρoτιµήσǫις σας . To dialup ǫίναι o παραδoσιακóς τ ύπoς τǫρµατικoύ για ǫπιλoγικǫ́ς
γραµµǫ́ς .Oι χρήστǫς µπoρoύν ǫ́τσι να πρoσαρµóζoυν τα scriptsσύνδǫσης τoυς ώστǫ να αναγνωρίζoυν
τo dialup και να ρυθµίζoυν αυτóµατα τoν τύπo τǫρµατικoύ. Ωστóσo, ǫίναι µ´αλλoν ǫυκoλóτǫρo να
καθoρίσǫτǫ τo vt102 ως τoν πρoǫπιλǫγµǫ́νo τύπo τǫρµατικoύ, καθώς oι χρήστǫς χρησιµoπoιoύν συνήθως
ǫξoµoίωση VT102στα απoµακρυσµǫ́να τoυς συστήµατα.

Aφoύ κ´ανǫτǫ τις αλλαγǫ́ς στo /etc/ttys , µπoρǫίτǫ να στǫίλǫτǫ στη διǫργασία init ǫ́να σήµα HUPγια
να ξαναδιαβ´ασǫι τo αρχǫίo.Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ την παρακ´ατω ǫντoλή για αυτó τo σκoπó:

# kill -HUP 1

Aν αυτή ǫίναι η πρώτη φoρ´α πoυ ρυθµίζǫτǫ τo σύστηµα σας , ίσως θǫ́λǫτǫ να πǫριµǫ́νǫτǫ µǫ́χρι να
oλoκληρώσǫτǫ πλήρως τη σύνδǫση και ρύθµιση τoυ modemσας πριν στǫίλǫτǫ σήµα στην init .

27.4.4.2.1 Rύθµιση για Kλǫιδωµǫ́νη Tαχύτητα

Για λǫιτoυργία σǫ κλǫιδωµǫ́νη ταχύτητα, θα πρǫ́πǫι η καταχώριση σας στo ttys να παρǫ́χǫι στην

getty µια καταχώριση σταθǫρής ταχύτητας . Για ǫ́να modemµǫ ταχύτητα θύρας κλǫιδωµǫ́νη στα
19.2 Kbps,η καταχώριση ttys θα µoι´αζǫι µǫ την παρακ´ατω:

ttyu0 "/usr/libexec/getty std.19200" dialup on

Aν τo modemσας ǫίναι κλǫιδωµǫ́νo σǫ διαφoρǫτικó ρυθµó δǫδoµǫ́νων, αντικαταστήστǫ µǫ την
κατ ´αλληλη τιµή τo std.19200 στην καταχώριση std. speed . Bǫβαιωθǫίτǫ óτι χρησιµoπoιǫίτǫ ǫ́να
ǫ́γκυρo τύπo, óπως oρίζǫται στo /etc/gettytab .

27.4.4.2.2 Rύθµιση για Mǫταβλητή Tαχύτητα

Σǫ µια τ ǫ́τoια ρύθµιση, η καταχώριση σας για τo ttys θα πρǫ́πǫι να αναφǫ́ρǫται στην αρχική

“auto-baud” (sic)καταχώριση τoυ /etc/gettytab . Για παρ´αδǫιγµα, αν πρoσθǫ́σατǫ την παραπ´ανω
συνιστώµǫνη καταχώριση για modemµǫ µǫταβλητή ταχύτητας σǫιριακής , και µǫ αρχική ταχύτητα τα
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19.2 Kbps (την καταχώριση gettytab πoυ πǫριǫ́χǫι ως σηµǫίo ǫκκίνησης τo V19200 ), η καταχώριση σας
στo ttys θα µoι´αζǫι µǫ την παρακ´ατω:

ttyu0 "/usr/libexec/getty V19200" dialup on

27.4.4.3 /etc/rc.d/serial

Tα modemsυψηλής ταχύτητας , óπως τα V.32, V.32bisκαι V.34,απαιτoύν ǫ́λǫγχo ρoής µǫ́σω υλικoύ
(RTS/CTS).Mπoρǫίτǫ να πρoσθǫ́σǫτǫ ǫντoλǫ́ς stty στo /etc/rc.d/serial για να θǫ́σǫτǫ στoν πυρήνα

τoυ FreeBSDτην κατ ´αλληλη παρ´αµǫτρo ǫ́λǫγχoυ ρoής µǫ́σω υλικoύ των θυρών modem.

Για παρ´αδǫιγµα, για να θǫ́σǫτǫ την ǫπιλoγή termios στην τιµή crtscts στις συσκǫυǫ́ς αρχικoπoίησης

της δǫύτǫρης σǫιριακής θύρας (COM2) για ǫπιλoγικǫ́ς κλήσǫις ǫισóδoυ και ǫξóδoυ, θα πρǫ́πǫι να
πρoσθǫ́σǫτǫ τις παρακ´ατω γραµµǫ́ς στo αρχǫίo /etc/rc.d/serial :

# Serial port initial configuration
stty -f /dev/ttyu1.init crtscts
stty -f /dev/cuau1.init crtscts

27.4.5 Rυθµίσǫις Mνήµης

Aν ǫ́χǫτǫ ǫ́να modemστo oπoίo µπoρǫίτǫ να απoθηκǫύσǫτǫ τις παραµǫ́τρoυς µóνιµα στην µη-πτητική
RAM πoυ διαθǫ́τǫι, θα πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιήσǫτǫ ǫ́να πρóγραµµα τǫρµατικoύ (óπως τo Telix µǫ́σω τoυ
MS-DOSή τoυ tip στo FreeBSD)για να ρυθµίσǫτǫ τις παραµǫ́τρoυς . Συνδǫθǫίτǫ στo modem
χρησιµoπoιώντας την ίδια αρχική ταχύτητα ǫπικoινωνίας µǫ αυτή πoυ ǫ́χǫτǫ δηλώσǫι ως αρχική

ταχύτητα στην getty , και ρυθµίστǫ τις παραµǫ́τρoυς στη µνήµη τoυ ώστǫ να ταιρι´αζoυν µǫ τις
παρακ´ατω απαιτήσǫις :

• To σήµα CD θα ǫίναι ǫνǫργó óταν τo modemǫίναι συνδǫµǫ́νo

• To σήµα DTR θα ǫίναι ǫνǫργó κατ ´α τη λǫιτoυργία. Aπǫνǫργoπoίηση τoυ DTR κλǫίνǫι τη γραµµή και

ǫπαναφǫ́ρǫι τo modemστην αρχική τoυ κατ ´ασταση.

• To CTSθα χρησιµoπoιǫίται για ǫ́λǫγχo ρoής µǫταδιδóµǫνων δǫδoµǫ́νων

• O ǫ́λǫγχoς ρoής XON/XOFFθα ǫίναι ανǫνǫργóς

• To RTSθα χρησιµoπoιǫίται για ǫ́λǫγχo ρoής ληφθǫ́ντων δǫδoµǫ́νων

• H́συχη λǫιτoυργία (Quiet mode,χωρίς απoστoλή κωδικών απoτǫλǫσµ´ατων)

• ∆ǫν θα γίνǫται echoτων ǫντoλών

Θα πρǫ́πǫι να διαβ´ασǫτǫ την τǫκµηρίωση τoυ modemσας για να βρǫίτǫ τις ǫντoλǫ́ς πoυ πρǫ́πǫι να
απoστǫίλǫτǫ. Íσως ǫπίσης χρǫιαστǫί να αλλ´αξǫτǫ τη θǫ́ση κ´απoιων ρυθµιστικών διακoπτών (dip
switches).

Για παρ´αδǫιγµα, για να ρυθµίσǫτǫ τις παραπ´ανω παραµǫ́τρoυς σǫ ǫ́να ǫξωτǫρικó modem U.S. Robotics®
Sportster® 14,400,θα ǫ́πρǫπǫ να στǫίλǫτǫ τις παρακ´ατω ǫντoλǫ́ς στo modem:

ATZ
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AT&C1&D2&H1&I0&R2&W

Mπoρǫίτǫ µǫ την ǫυκαιρία να ρυθµίσǫτǫ και ´αλλoυς παραµǫ́τρoυς τoυ modem, óπως για τo αν θα
χρησιµoπoιǫίται τo πρωτóκoλλo V.42bisή συµπίǫση MNP5.

To ǫξωτǫρικó modem U.S. Robotics Sportster 14,400διαθǫ́τǫι ǫπίσης και κ´απoιoυς ρυθµιστικoύς διακóπτǫς
πoυ πρǫ́πǫι να ρυθµιστoύν. Για ´αλλα modem,́ισως µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ αυτ ǫ́ς τις ρυθµίσǫις ως
αναφoρ´α:

• ∆ιακóπτης 1: Áνω Θǫ́ση — Kανoνική λǫιτoυργία DTR

• ∆ιακóπτης 2: N/A (Kωδικóς Aπoτǫλǫ́σµατoς ως Kǫίµǫνo/Kωδικóς Aπoτǫλǫ́σµατoς ως Aριθµóς)

• ∆ιακóπτης 3: Áνω θǫ́ση — Cωρίς KωδικóAπoτǫλǫ́σµατoς

• ∆ιακóπτης 4:K´ατω θǫ́ση — Cωρίς echoκαι offline ǫντoλǫ́ς

• ∆ιακóπτης 5: Áνω θǫ́ση — Aυτóµατη Aπ´αντηση

• ∆ιακóπτης 6: Áνω θǫ́ση — Φυσιoλoγική Aνίχνǫυση Φǫ́ρoντoς Σήµατoς

• ∆ιακóπτης 7: Áνω θǫ́ση — Φóρτωση Πρoǫπιλoγών απó NVRAM (µη-πτητική µνήµη)

• ∆ιακóπτης 8: N/A (Éξυπνoς /Koυτóς T ρóπoς Λǫιτoυργίας)

Θα πρǫ́πǫι να απǫνǫργoπoιήσǫτǫ ή να απoµoνώσǫτǫ τoυς κωδικoύς απoτǫλǫσµ´ατων στo modem,για να
απoφύγǫτǫ πρoβλήµατα πoυ µπoρoύν να δηµιoυργηθoύν αν η getty απó λ´αθoς στǫίλǫι πρoτρoπή
login: στo modemǫνώ αυτó βρίσκǫται σǫ κατ ´ασταση ǫντoλών. Στην πǫρίπτωση αυτή, τo modem
µπoρǫί να αναπαρ´αγǫι ξαν´α την ǫντoλή (echo)ή να στǫίλǫι κ´απoιo κωδικóαπoτǫλǫ́σµατoς . Aυτó
µπoρǫί να ǫ́χǫι ως απoτ ǫ́λǫσµα µια µακρóχρoνη και χαζή συνoµιλία µǫταξύ τoυ modemκαι της getty .

27.4.5.1 Rυθµίσǫις για Kλǫιδωµǫ́νη Tαχύτητα

Για λǫιτoυργία σǫ κλǫιδωµǫ́νη ταχύτητα, θα χρǫιαστǫί να ρυθµίσǫτǫ τo modemνα διατηρǫί σταθǫρή
ταχύτητα υπoλoγιστή — modem, άσχǫτα µǫ την ταχύτητα ǫπικoινωνίας της ǫπιλoγικής σύνδǫσης . Σǫ
ǫ́να ǫξωτǫρικó modem U.S. Robotics Sportster 14,400,oι ǫντoλǫ́ς αυτ ǫ́ς θα κλǫιδώσoυν την ǫπικoινωνία

υπoλoγιστή — modemστην ίδια ταχύτητα πoυ ǫ́γινǫ η λήψη των ǫντoλών:

ATZ
AT&B1&W

27.4.5.2 Rυθµίσǫις για Mǫταβλητή Tαχύτητα

Για λǫιτoυργία σǫ µǫταβλητή ταχύτητα, θα χρǫιαστǫί να ρυθµίσǫτǫ τo modemσας να πρoσαρµóζǫι την
ταχύτητα της σǫιριακής θύρας τoυ ώστǫ να ταιρι´αζǫι µǫ αυτή της ǫισǫρχóµǫνης κλήσης . Σǫ ǫ́να
ǫξωτǫρικó modem U.S. Robotics Sportster 14,400,oι ǫντoλǫ́ς αυτ ǫ́ς θα κλǫιδώσoυν την ταχύτητα

µǫταφoρ´ας δǫδoµǫ́νων µǫ διóρθωση λαθών τoυ modemστην ταχύτητα πoυ χρησιµoπoιήθηκǫ για την
απoστoλή των ǫντoλών, αλλ´α θα ǫπιτρǫ́ψoυν στην ταχύτητα της σǫιριακής θύρας να µǫταβ´αλλǫται
για συνδǫ́σǫις πoυ δǫν ǫ́χoυν διóρθωση λαθών:

ATZ
AT&B2&W
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27.4.5.3 Éλǫγχoς των Rυθµίσǫων τoυ Modem

Tα πǫρισσóτǫρα modemυψηλής ταχύτητας , παρǫ́χoυν ǫντoλǫ́ς µǫ τις oπoίǫς µπoρǫίτǫ να
παρακoλoυθήσǫτǫ τις τρǫ́χoυσǫς παραµǫ́τρoυς λǫιτoυργίας τoυς µǫ σχǫτικ´α κατανoητó τρóπo. Στo
ǫξωτǫρικó modem U.S. Robotics Sportster 14,400,η ǫντoλή ATI5 δǫίχνǫι τις ρυθµίσǫις πoυ ǫίναι

απoθηκǫυµǫ́νǫς στη µη-πτητική RAM τoυ modem.Για να δǫίτǫ τις πραγµατικǫ́ς παραµǫ́τρoυς
λǫιτoυργίας τoυ modem (óπως αυτ ǫ́ς ǫπηρǫ´αζoνται απó τις θǫ́σǫις των ρυθµιστικών διακoπτών τoυ),
χρησιµoπoιήστǫ τις ǫντoλǫ́ς ATZκαι µǫτ ´α ATI4 .

Aν διαθǫ́τǫτǫ modem άλλης ǫταιρίας , ǫλǫ́γξτǫ τις oδηγίǫς χρήσης τoυ για να δǫίτǫ πως µπoρǫίτǫ να
ǫλǫ́γξǫτǫ µǫ σιγoυρι´α τις παραµǫ́τρoυς ρύθµισης τoυ.

27.4.6 Aντιµǫτώπιση Πρoβληµ´ατων

Παρακ´ατω θα βρǫίτǫ µǫρικ´α βήµατα πoυ µπoρǫίτǫ να ακoλoυθήσǫτǫ για να ǫλǫ́γξǫτǫ τη λǫιτoυργία
τoυ modemστo σύστηµα σας .

27.4.6.1 Eλǫ́γχoντας τo Σύστηµα σας

Συνδǫ́στǫ τo modemστo FreeBSDσύστηµα σας , ǫκκινήστǫ τo, και αν τo modemσας διαθǫ́τǫι φωτǫινǫ́ς
ǫνδǫίξǫις κατ ´αστασης , παρακoλoυθήστǫ τις για να δǫίτǫ αν ǫνǫργoπoιǫίται η ǫ́νδǫιξη DTR óταν
ǫµφανίζǫται η πρoτρoπή login: στην κoνσóλα τoυ συστήµατoς . Aν η ǫ́νδǫιξη αυτή ǫίναι ǫνǫργή,
σηµαίνǫι óτι τo FreeBSD́ǫχǫι ξǫκινήσǫι µια διǫργασία getty στην αντ ίστoιχη θύρα ǫπικoινωνιών και

αναµǫ́νǫι τo modemνα απαντήσǫι µια κλήση.

Aν δǫν ǫνǫργoπoιǫίται η ǫ́νδǫιξη DTR, ǫισǫ́λθǫτǫ στo σύστηµα µǫ́σω της κoνσóλας , και δώστǫ την ǫντoλή
ps ax για να δǫίτǫ αν τo FreeBSDπρoσπαθǫί να ǫκτǫλǫ́σǫι διǫργασία getty στη σωστή θύρα. Aν´αµǫσα
στις διǫργασίǫς , θα δǫίτǫ γραµµǫ́ς óπως τις παρακ´ατω:

114 ?? I 0:00.10 /usr/libexec/getty V19200 ttyu0
115 ?? I 0:00.10 /usr/libexec/getty V19200 ttyu1

Aν δǫίτǫ κ´ατι διαφoρǫτικó, óπως τo παρακ´ατω:

114 d0 I 0:00.10 /usr/libexec/getty V19200 ttyu0

και τo modemδǫν ǫ́χǫι απαντήσǫι ακóµα καµία κλήση, σηµαίνǫι óτι η getty ǫ́χǫι oλoκληρώσǫι τo

´ανoιγµα της σǫιριακής θύρας .Aυτó πιθανóν σηµαίνǫι óτι υπ´αρχǫι πρóβληµα µǫ την καλωδίωση, ή óτι
τo modemδǫν ǫίναι σωστ ´α ρυθµισµǫ́νo, καθώς η getty δǫν θα πρǫ́πǫι να µπoρǫί να ανoίξǫι τη θύρα πριν

ǫνǫργoπoιηθǫί τo σήµα CD (carrier detect,ανίχνǫυσης φǫ́ρoντoς) απó τo modem.

Aν δǫν βλǫ́πǫτǫ κ´απoιǫς διǫργασίǫς getty να πǫριµǫ́νoυν να ανoίξoυν την ǫπιθυµητή θύρα ttyu N,
ǫλǫ́γξτǫ ξαν´α τις καταχωρίσǫις σας στo /etc/ttys για τυχóν λ´αθη. Eλǫ́γξτǫ ǫπίσης τo αρχǫίo
καταγραφής /var/log/messages για να δǫίτǫ αν υπ´αρχoυν κ´απoια µηνύµατα απó την init ή την

getty σχǫτικ´α µǫ τα πρoβλήµατα. Aν υπ´αρχoυν µηνύµατα, ǫλǫ́γξτǫ ξαν´α τα αρχǫία ρυθµίσǫων
/etc/ttys και /etc/gettytab , óπως και τα ǫιδικ´α αρχǫία συσκǫυών /dev/ttyu N για πιθαν´α λ´αθη,
ǫλλιπǫίς καταχωρίσǫις , ή µη-ύπαρξη των ǫιδικών αρχǫίων συσκǫυών.

713



ÊåöÜëáéï 27Σǫιριακǫ́ς Eπικoινωνίǫς

27.4.6.2 Πρoσπαθήστǫ να Eκτǫλǫ́σǫτǫ Σύνδǫση Eισóδoυ

∆oκιµ´αστǫ να ǫισǫ́λθǫτǫ στo σύστηµα σας µǫ́σω απoµακρυσµǫ́νης σύνδǫσης . Bǫβαιωθǫίτǫ óτι
χρησιµoπoιǫίτǫ 8 bits, 1 stop bitκαι ǫπικoινωνία χωρίς ισoτιµία στo απoµακρυσµǫ́νo σύστηµα. Aν δǫ
λ´αβǫτǫ ´αµǫσα την πρoτρoπή ǫισóδoυ, ή αν λαµβ´ανǫτǫ σκoυπίδια, δoκιµ´αστǫ να πιǫ́ζǫτǫ Enter µǫ
ρυθµó πǫρίπoυ µια φoρ´α τo δǫυτǫρóλǫπτo. Aν ακóµα δǫν λαµβ´ανǫτǫ την πρoτρoπή login: , δoκιµ´αστǫ
µǫτ ´α απó λίγo να στǫίλǫτǫ ǫ́να BREAK.Aν κ´ανǫτǫ κλήση απó ǫ́να modemυψηλής ταχύτητας ,
δoκιµ´αστǫ ξαν´α, αφoύ κλǫιδώσǫτǫ την ταχύτητα ǫπικoινωνίας υπoλoγιστή — modemαπó τo oπoίo
καλǫίτǫ (µǫ́σω π.χ. της AT&B1σǫ ǫ́να U.S. Robotics Sportster modem).

Aν δǫν µπoρǫίτǫ ακóµα να λ´αβǫτǫ πρoτρoπή login: , ǫλǫ́γξτǫ ξαν´α και ξαν´α τo αρχǫίo
/etc/gettytab .

• To óνoµα της αρχικής ικανóτητας πoυ καθoρίζǫται στo αρχǫίo /etc/ttys για τη γραµµή πρǫ́πǫι να

ταιρι´αζǫι µǫ τo óνoµα της ικανóτητας στo /etc/gettytab

• K´αθǫ καταχώριση nx= ταιρι´αζǫι µǫ τo óνoµα µιας αντ ίστoιχης ικανóτητας στo gettytab

• K´αθǫ καταχώριση tc= ταιρι´αζǫι µǫ τo óνoµα µιας αντ ίστoιχης ικανóτητας στo gettytab

Aν κ´ανǫτǫ κλήση αλλ´α τo modemστo FreeBSDσύστηµα δǫν απαντ ´αǫι, βǫβαιωθǫίτǫ óτι τo modem
ǫίναι ρυθµισµǫ́νo να απαντ ´αǫι την τηλǫφωνική γραµµή óταν ǫνǫργoπoιǫίται τo σήµα DTR.Aν τo
modemφαίνǫται να ǫίναι ρυθµισµǫ́νo σωστ ´α, ǫπαληθǫύστǫ óτι η γραµµή DTR ǫίναι ǫνǫργή ǫλǫ́γχoντας

τις φωτǫινǫ́ς ǫνδǫίξǫις τoυ modem (αν υπ´αρχoυν).

Aν ǫ́χǫτǫ ǫλǫ́γξǫι τα π´αντα πoλλǫ́ς φoρǫ́ς , και ακóµα δǫν φαίνǫται να βρίσκǫτǫ τη λύση, κ´αντǫ ǫ́να
δι´αλǫιµµα και πρoσπαθήστǫ ξαν´α αργóτǫρα.Aν ακóµα δǫν λǫιτoυργǫί, ίσως ǫίναι καλή ιδǫ́α να
στǫίλǫτǫ ǫ́να µήνυµα στην ηλǫκτρoνική λίστα γǫνικών ǫρωτήσǫων τoυ FreeBSD
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-questions)πǫριγρ´αφoντας τo πρóβληµα σας και τo modem
σας , και oι καλoί ´ανθρωπoι πoυ παρακoλoυθoύν την λίστα θα πρoσπαθήσoυν να σας βoηθήσoυν.

27.5 Υπηρǫσία Eπιλoγικής Σύνδǫσης

Ðñïåéäïðïßçóç: Aπó τo FreeBSD 8.0 και µǫτ ´α, τα αρχǫία συσκǫυών των σǫιριακών θυρών
µǫτoνoµ´αστηκαν απó /dev/cuad N σǫ /dev/cuau N. Oι χρήστǫς τoυ FreeBSD 7.X θα πρǫ́πǫι να

πρoσαρµóσoυν την παρακ´ατω τǫκµηρίωση σύµφωνα µǫ τις παραπ´ανω αλλαγǫ́ς.

Παρακ´ατω θα βρǫίτǫ κ´απoιǫς συµβoυλǫ́ς για να µπoρǫ́σǫτǫ να συνδǫ́σǫτǫ τoν υπoλoγιστή σας µǫ́σω
modemσǫ κ´απoιo ´αλλo υπoλoγιστή.Mǫ τoν τρóπo αυτó,µπoρǫίτǫ να δηµιoυργήσǫτǫ σύνδǫση
τǫρµατικoύ πρoς ǫ́να απoµακρυσµǫ́νo υπoλoγιστή.

E υπηρǫσία αυτή χρησιµǫύǫι ǫπίσης για να συνδǫθǫίτǫ σǫ µια BBS.

Aυτó τo ǫίδoς σύνδǫσης µπoρǫί να φανǫί ǫξαιρǫτικ´α χρήσιµo για να π´αρǫτǫ κ´απoιo αρχǫίo απó τo
Internetαν ǫ́χǫτǫ πρóβληµα σύνδǫσης µǫ́σω PPP.Aν θǫ́λǫτǫ να π´αρǫτǫ κ´ατι µǫ́σω FTPκαι δǫν µπoρǫίτǫ
να συνδǫθǫίτǫ µǫ́σω PPP,συνδǫθǫίτǫ µǫ́σω τǫρµατικoύ σǫ ǫ́να ´αλλo υπoλoγιστή, και κατǫβ´αστǫ σǫ
αυτóν τo αρχǫίo µǫ́σω FTP. Éπǫιτα, χρησιµoπoιήστǫ τo πρωτóκoλλo zmodemγια να τo µǫταφǫ́ρǫτǫ στoν
υπoλoγιστή σας .
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27.5.1 To τύπoυ Hayes Modem µoυ δǫν Υπoστηρίζǫται, T ι Mπoρώ να K´ανω;

Στην πραγµατικóτητα, η σǫλίδα manualτης tip δǫν ǫίναι ǫνηµǫρωµǫ́νη. Υπ´αρχǫι ήδη κατ ´αλληλo
γǫνικó πρóγραµµα κλήσης για modemsτης Hayes.Aπλώς χρησιµoπoιήστǫ την καταχώριση at=hayes

στo αρχǫίo /etc/remote .

To πρóγραµµα oδήγησης Hayesδǫν ǫίναι αρκǫτ ´α ǫ́ξυπνo ώστǫ να αναγνωρίζǫι κ´απoια απó τα
πρoχωρηµǫ́να χαρακτηριστικ´α των νǫώτǫρων modems.Mπoρǫί να µπǫρδǫυτǫί απó µηνύµατα óπως τα
BUSY, NO DIALTONE, ή CONNECT 115200. Θα πρǫ́πǫι να απǫνǫργoπoιήσǫτǫ αυτ ´α τα µηνύµατα óταν
χρησιµoπoιǫίται την tip (στǫ́λνoντας την ǫντoλή ATX0&W).

Eπίσης , τo µǫ́γιστo χρoνικó δι´αστηµα τo oπoίo πǫριµǫ́νǫι η tip ǫίναι 60 δǫυτǫρóλǫπτα. To modemσας
θα πρǫ́πǫι να ǫ́χǫι µικρóτǫρo χρoνικó πǫριθώριo, αλλιώς η tip θα νoµίζǫι óτι υπ´αρχǫι πρóβληµα
ǫπικoινωνίας . ∆oκιµ´αστǫ την ǫντoλή ATS7=45&W.

27.5.2 Πως Υπoτ ίθǫται Óτι θα Στǫίλω Aυτ ǫ́ς τις AT Eντoλǫ́ς;

∆ηµιoυργήστǫ αυτó πoυ oνoµ´αζǫται “απǫυθǫίας” καταχώριση στo αρχǫίo /etc/remote . Για
παρ´αδǫιγµα, αν τo modemσας ǫίναι συνδǫµǫ́νo στην πρώτη σǫιριακή θύρα, /dev/cuau0 , πρoσθǫ́στǫ την
ακóλoυθη γραµµή:

cuau0:dv=/dev/cuau0:br#19200:pa=none

Στην ικανóτητα br,χρησιµoπoιήστǫ τoν υψηλóτǫρo ρυθµó bpsπoυ υπoστηρίζǫι τo modemσας . Éπǫιτα,
πληκτρoλoγήστǫ tip cuau0 και θα συνδǫθǫίτǫ µǫ τo modemσας

H́ χρησιµoπoιήστǫ την cu ως root , δίνoντας την ακóλoυθη ǫντoλή:

# cu -lline -sspeed

To line ǫίναι η σǫιριακή θύρα (π.χ. /dev/cuau0 ) και τo speed ǫίναι η ταχύτητα (π.χ. 57600 ). Óταν
τǫλǫιώσǫτǫ µǫ τις ǫντoλǫ́ς AT , γρ´αψτǫ ~. για να τǫρµατ ίσǫτǫ τη σύνδǫση.

27.5.3 To Σύµβoλo @ της Iκανóτητας pn ∆ǫν Λǫιτoυργǫί!

To σύµβoλo @της ικανóτητας τηλǫφωνικoύ αριθµoύ (pn, phone number)oδηγǫί την tip να διαβ´ασǫι τo
αρχǫίo /etc/phones για ǫ́να τηλǫφωνικó αριθµó.Aλλ´α τo σύµβoλo @ǫίναι ǫπίσης ǫ́νας ǫιδικóς
χαρακτήρας σǫ αρχǫία ικανoτήτων óπως τo /etc/remote .Θα πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιήσǫτǫ την αν´απoδη
κ´αθǫτo για να δηλώσǫτǫ óτι δǫν ǫπιθυµǫίτǫ να ǫ́χǫι ǫπίδραση ǫιδικoύ χαρακτήρα:

pn=\@

27.5.4 Πως Mπoρώ να Kαλǫ́σω Éνα Tηλǫφωνικó Aριθµó Aπó την Γραµµή Eντoλών;

B´αλτǫ µια “γǫνική” καταχώριση στo αρχǫίo /etc/remote . Για παρ´αδǫιγµα:

tip115200|Dial any phone number at 115200 bps:\
:dv=/dev/cuau0:br#115200:at=hayes:pa=none:du:

tip57600|Dial any phone number at 57600 bps:\
:dv=/dev/cuau0:br#57600:at=hayes:pa=none:du:
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Éπǫιτα µπoρǫίτǫ να δίνǫτǫ ǫντoλǫ́ς óπως :

# tip -115200 5551234

Aν πρoτιµ´ατǫ την cu αντ ί για την tip , χρησιµoπoιήστǫ µια γǫνική καταχώριση για την cu :

cu115200|Use cu to dial any number at 115200bps:\
:dv=/dev/cuau1:br#57600:at=hayes:pa=none:du:

και πληκτρoλoγήστǫ:

# cu 5551234 -s 115200

27.5.5 Πρǫ́πǫι να Πληκτρoλoγώ τo Rυθµó bps K´αθǫ Φoρ´α πoυ τo K´ανω Aυτó;

Θα πρǫ́πǫι να πρoσθǫ́σǫτǫ µια καταχώριση tip1200 ή cu1200 , αλλ´α µπoρǫίτǫ να β´αλǫτǫ την δική σας
ǫπιθυµητή τιµή στην ικανóτητα br.E ǫντoλή tip θǫωρǫί óτι τα 1200 bpsǫίναι µια καλή πρoǫπιλoγή, και
για τo λóγo αυτó ψ´αχνǫι να βρǫι µια καταχώριση tip1200 . ∆ǫν χρǫι´αζǫται ωστóσo να
χρησιµoπoιήσǫτǫ ταχύτητα 1200 bps.

27.5.6 Éχω Πρóσβαση σǫ Éνα Aριθµó Υπoλoγιστών Mǫ́σω Eνóς Eξυπηρǫτητ ή
T ǫρµατικών

Aντί να πǫριµǫ́νǫτǫ µǫ́χρι να συνδǫθǫίτǫ και να πληκτρoλoγǫίτǫ CONNECThost κ´αθǫ φoρ´α,
χρησιµoπoιήστǫ την ικανóτητα cmτoυ tip. Για παρ´αδǫιγµα, δǫίτǫ τις παρακ´ατω καταχωρίσǫις στo
/etc/remote :

pain|pain.deep13.com|Forrester’s machine:\
:cm=CONNECT pain\n:tc=deep13:

muffin|muffin.deep13.com|Frank’s machine:\
:cm=CONNECT muffin\n:tc=deep13:

deep13:Gizmonics Institute terminal server:\
:dv=/dev/cuau2:br#38400:at=hayes:du:pa=none:pn=5551 234:

To παραπ´ανω, θα σας ǫπιτρǫ́ψǫι να γρ´αφǫτǫ tip pain ή tip muffin για να συνδǫ́ǫστǫ στoυς

υπoλoγιστ ǫ́ς pain ή muffin , και tip deep13 για να συνδǫ́ǫστǫ στoν ǫξυπηρǫτητή τǫρµατικών.

27.5.7 Mπoρǫί η Tip να ∆oκιµ´ασǫι Πǫρισσóτǫρǫς Aπó Mια Γραµµǫ́ς για κ´αθǫ
Σύνδǫση;

Aυτó τo πρóβληµα συνήθως ǫµφανίζǫται σǫ ǫ́να πανǫπιστήµιo πoυ ǫ́χǫι αρκǫτ ǫ́ς γραµµǫ́ς για modem,
αλλ´α και χιλι´αδǫς φoιτητ ǫ́ς πoυ πρoσπαθoύν να τις χρησιµoπoιήσoυν.

∆ηµιoυργήστǫ µια καταχώριση για τo πανǫπιστήµιo σας στo /etc/remote και χρησιµoπoιήστǫ τo @

στην ικανóτητα pn:

big-university:\
:pn=\@:tc=dialout

dialout:\
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:dv=/dev/cuau3:br#9600:at=courier:du:pa=none:

Éπǫιτα, δηµιoυργήστǫ µια λίστα µǫ τoυς αριθµoύς τηλǫφώνων τoυ πανǫπιστηµίoυ στo /etc/phones :

big-university 5551111
big-university 5551112
big-university 5551113
big-university 5551114

E tip θα δoκιµ´ασǫι κ´αθǫ µία, µǫ τη σǫιρ´α πoυ ǫµφανίζoνται, και θα σταµατήσǫι. Aν θǫ́λǫτǫ να
συνǫχίζǫι την πρoσπ´αθǫια, ǫκτǫλǫ́στǫ την tip µǫ́σα σǫ ǫ́να βρóγχo while.

27.5.8 Γιατ ί Πρǫ́πǫι να Πιǫ́σω Ctrl+P ∆ύo Φoρǫ́ς για να Στǫίλω τo Συνδυασµó Ctrl+P
Mια Φoρ´α;

O συνδυασµóς πλήκτρων Ctrl +Pαπoτǫλǫί τoν πρoǫπιλǫγµǫ́νo χαρακτήρα “ǫξαναγκασµoύ (force)”,και
χρησιµoπoιǫίται για να καταλ´αβǫι η tip óτι o ǫπóµǫνoς χαρακτήρας θα πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιηθǫί
óπως ǫίναι.Mπoρǫίτǫ να θǫ́σǫτǫ τoν χαρακτήρα ǫξαναγκασµoύ σǫ oπoιoδήπoτǫ ´αλλo χαρακτήρα,
χρησιµoπoιώντας την ακoλoυθία διαφυγής ~s , η oπoία σηµαίνǫι “ρύθµισǫ µια µǫταβλητή”.

Πληκτρoλoγήστǫ ~sforce= single-char και συνǫχίστǫ µǫ ǫ́να χαρακτήρα νǫ́ας γραµµής . To
single-char ǫίναι oπoιoσδήπoτǫ µoνóς χαρακτήρας . Aν αφήσǫτǫ κǫνó τo single-char , o χαρακτήρας
ǫξαναγκασµoύ θα ǫίναι o nul, τoν oπoίo µπoρǫίτǫ να πληκτρoλoγήσǫτǫ χρησιµoπoιώντας τo συνδυασµó
πλήκτρων Ctrl +2 ή Ctrl +Space.Mια αρκǫτ ´α καλή τιµή για τo single-char ǫίναι τo Shift+Ctrl +6, πoυ
χρησιµoπoιǫίται µóνo σǫ κ´απoιoυς ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς τǫρµατικών.

Mπoρǫίτǫ να oρίσǫτǫ τo χαρακτήρα ǫξαναγκασµoύ σǫ óπoιoν ǫσǫίς ǫπιθυµǫίτǫ, µǫ την ακóλoυθη
καταχώριση στo αρχǫίo $HOME/.tiprc :

force= single-char

27.5.9 Ξαφνικ´α Óτι Γρ´αφω Eµφανίζǫται µǫ Kǫφαλαία Γρ´αµµατα!!

M ´αλλoν ǫ́χǫτǫ πιǫ́σǫι Ctrl +A, πoυ ǫίναι o “χαρακτήρας ανύψωσης” της tip , και ǫίναι σχǫδιασµǫ́νoς
ǫιδικ´α για óσoυς ǫ́χoυν πρóβληµα µǫ τo πλήκτρo CAPS LOCK . Cρησιµoπoιήστǫ την ǫντoλή ~s πoυ

δǫίξαµǫ παραπ´ανω, για να θǫ́σǫτǫ µια λoγική τιµή στη µǫταβλητή raisechar . Στην πραγµατικóτητα,
µπoρǫίτǫ να θǫ́σǫτǫ την ίδια τιµή µǫ τoν χαρακτήρα ǫξαναγκασµoύ, αν δǫν σκoπǫύǫτǫ πoτ ǫ́ να
χρησιµoπoιήσǫτǫ κ´απoια απó αυτǫ́ς τις δυνατóτητǫς .

Παρακ´ατω φαίνǫται ǫ́να υπóδǫιγµα αρχǫίoυ .tiprc , τo oπoίo ǫίναι τ ǫ́λǫιo για χρήστǫς τoυ Emacsπoυ
χρǫι´αζǫται να πληκτρoλoγoύν συχν´α Ctrl +2 και Ctrl +A:

force=^^
raisechar=^^

O χαρακτήρας ^^ ǫίναι o Shift+Ctrl +6.
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27.5.10 Πως Mπoρώ να Mǫταφǫ́ρω Aρχǫία µǫ την tip;

Aν ǫπικoινωνǫίτǫ µǫ ´αλλo UNIX σύστηµα, µπoρǫίτǫ να στǫίλǫτǫ και να λ´αβǫτǫ αρχǫία µǫ τις ǫντoλǫ́ς
~p (put)και ~t (take).Oι ǫντoλǫ́ς αυτ ǫ́ς ǫκτǫλoύν τις cat και echo στo απoµακρυσµǫ́νo σύστηµα για να

λαµβ´ανoυν και να στǫ́λνoυν αρχǫία. E σύνταξη τoυς ǫίναι:

~p τoπικó-αρχǫίo [απoµακρυσµǫ́νo-αρχǫίo]

~t απoµακρυσµǫ́νo-αρχǫίo [τoπικó-αρχǫίo]

Oι παραπ´ανω ǫντoλǫ́ς δǫν διαθǫ́τoυν ǫ́λǫγχo λαθών. Θα ǫίναι καλύτǫρo να χρησιµoπoιήσǫτǫ κ´απoιo
´αλλo πρωτóκoλλo, óπως τo zmodem.

27.5.11 Πως Mπoρώ να Eκτǫλǫ́σω τo zmodem µǫ την tip;

Για να λ´αβǫτǫ αρχǫία, ξǫκινήστǫ τo πρóγραµµα απoστoλής στoν απoµακρυσµǫ́νo υπoλoγιστή. Éπǫιτα
πληκτρoλoγήστǫ ~C rz για να ξǫκινήσǫτǫ την τoπική λήψη.

Για να στǫίλǫτǫ αρχǫία, ξǫκινήστǫ τo πρóγραµµα λήψης στoν απoµακρυσµǫ́νo υπoλoγιστή. Éπǫιτα
πληκτρoλoγήστǫ ~C sz files για να στǫίλǫτǫ τα αρχǫία στo απoµακρυσµǫ́νo σύστηµα.

27.6 Rύθµιση της Σǫιριακής Koνσóλας
Συνǫισφoρ´α τoυ Kazutaka YOKOTA.Bασισµǫ́νo σǫ ǫ́να κǫίµǫνo τoυ Bill Paul.

Ðñïåéäïðïßçóç: Aπó τo FreeBSD 8.0 και µǫτ ´α, τα αρχǫία συσκǫυών των σǫιριακών θυρών
µǫτoνoµ´αστηκαν απó /dev/ttyd N σǫ /dev/ttyu N. Oι χρήστǫς τoυ FreeBSD 7.X θα πρǫ́πǫι να

πρoσαρµóσoυν την παρακ´ατω τǫκµηρίωση σύµφωνα µǫ τις παραπ´ανω αλλαγǫ́ς.

27.6.1 Eισαγωγή

To FreeBSD́ǫχǫι την ικανóτητα να ǫκκινήσǫι σǫ ǫ́να σύστηµα τo oπoίo ως κoνσóλα διαθǫ́τǫι ǫ́να “κoυτó”
τǫρµατικó συνδǫµǫ́νo σǫ µια σǫιριακή θύρα.Aυτή η ρύθµιση ǫίναι χρήσιµη σǫ δύo κατηγoρίǫς
ανθρώπων: διαχǫιριστ ǫ́ς συστηµ´ατων πoυ ǫπιθυµoύν να ǫγκαταστήσoυν FreeBSDσǫ µηχανήµατα τα
oπoία δǫν διαθǫ́τoυν πληκτρoλóγιo ή oθóνη, και πρoγραµµατιστ ǫ́ς πoυ ǫπιθυµoύν να ǫκσφαλµατώνoυν
τoν πυρήνα ή oδηγoύς συσκǫυών.

Óπως πǫριγρ´αφǫται στo ÊåöÜëáéï 13, τo FreeBSDχρησιµoπoιǫί σύστηµα ǫκκίνησης τριών σταδίων. Tα
πρώτα δύo στ ´αδια ǫίναι στoν κώδικα τoυ boot block,o oπoίoς απoθηκǫύǫται στην αρχή της
κατ ´ατµησης (slice)τoυ δίσκoυ ǫκκίνησης τoυ FreeBSD.To boot blockκατóπιν φoρτώνǫι και ǫκτǫλǫί τoν
φoρτωτή ǫκκίνησης (/boot/loader ) ως κώδικα τoυ τρίτoυ σταδίoυ.

Για να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ την σǫιριακή κoνσóλα, θα πρǫ́πǫι να ρυθµίσǫτǫ τoν κώδικα τoυ boot block,τo
φoρτωτή ǫκκίνησης , και τoν πυρήνα.
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27.6.2 Rύθµιση Σǫιριακής Koνσóλας (Σύντoµη Éκδoση)

E ǫνóτητα αυτή υπoθǫ́τǫι óτι σκoπǫύǫτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τις πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς ρυθµίσǫις , και θǫ́λǫτǫ
απλώς µια γρήγoρη ǫπισκóπηση της διαδικασίας ρύθµισης της σǫιριακής κoνσóλας .

1. Συνδǫ́στǫ τo σǫιριακó καλώδιo στην COM1και στo τǫρµατικó.

2. Για να δǫίτǫ óλα τα µηνύµατα ǫκκίνησης στην σǫιριακή κoνσóλα, δώστǫ την παρακ´ατω ǫντoλή ως
υπǫρχρήστης :

# echo ’console="comconsole"’ >> /boot/loader.conf

3. Eπǫξǫργαστǫίτǫ τo /etc/ttys και αλλ´αξτǫ τo off σǫ on και τo dialup σǫ vt100 για την

καταχώριση ttyu0 . ∆ιαφoρǫτικ´α, δǫν θα χρǫι´αζǫται κωδικóς πρóσβασης για τη σύνδǫση µǫ́σω της
σǫιριακής κoνσóλας , τo oπoίo απoτǫλǫί πιθανó κǫνóασφαλǫίας .

4. Eπανǫκκινήστǫ τo σύστηµα για να δǫίτǫ αν ίσχυσαν oι αλλαγǫ́ς .

Aν χρǫι´αζǫστǫ διαφoρǫτικǫ́ς ρυθµίσǫις , θα βρǫίτǫ λǫπτoµǫ́ρǫιǫς για την ρύθµιση στo ÔìÞìá 27.6.3.

27.6.3 Rύθµιση Σǫιριακής Koνσóλας

1. Πρoǫτoιµ´αστǫ ǫ́να σǫιριακó καλώδιo.

Θα χρǫιαστǫίτǫ ǫίτǫ ǫ́να καλώδιo τύπoυ null-modem,ǫίτǫ ǫ́να τυπoπoιηµǫ́νo σǫιριακó καλώδιo και
ǫ́να πρoσαρµoγǫ́α null-modem.∆ǫίτǫ τo ÔìÞìá 27.2.2για λǫπτoµǫ́ρǫιǫς σχǫτικ´α µǫ τα ǫίδη των
σǫιριακών καλωδίων.

2. Aπoσυνδǫ́στǫ τo πληκτρoλóγιo σας .

Tα πǫρισσóτǫρα PCψ´αχνoυν για τo πληκτρoλóγιo κατ ´α την δι´αρκǫια των διαγνωστικών
ǫκκίνησης (POST, Power On Self Test),και θα αναφǫ́ρoυν σφ´αλµα αν τo πληκτρoλóγιo δǫν ǫίναι
συνδǫµǫ́νo.Mǫρικ´α µηχανήµατα παραπoνιoύνται ηχηρ´α για την ǫ́λλǫιψη πληκτρoλoγίoυ, και δǫν
συνǫχίζoυν την ǫκκίνηση µǫ́χρι να τo συνδǫ́σǫτǫ.

Aν o υπoλoγιστής σας παραπoνιǫ́ται για τo λ´αθoς , αλλ´α ξǫκιν´α ǫ́τσι και αλλιώς , δǫν χρǫι´αζǫται
να κ´ανǫτǫ τ ίπoτα ιδιαίτǫρo για αυτó. (Mǫρικ´α µηχανήµατα µǫ BIOS της Phoenix,λǫ́νǫ απλώς
Keyboard Failed και συνǫχίζoυν την ǫκκίνηση κανoνικ´α.)

Aν o υπoλoγιστής σας αρνǫίται να ǫκκινήσǫι χωρίς πληκτρoλóγιo, θα πρǫ́πǫι να ρυθµίσǫτǫ τo BIOS
ώστǫ να αγνoǫί τo λ´αθoς (αν γίνǫται). Συµβoυλǫυτǫίτǫ τo ǫγχǫιρίδιo της µητρικής σας για
λǫπτoµǫ́ρǫιǫς σχǫτικ´α µǫ αυτή τη διαδικασία.

Õðüäåéîç: Rυθµίστǫ τo πληκτρoλóγιo σǫ “Not installed” στo BIOS. E ρύθµιση αυτ ή απλώς απoτρǫ́πǫι τo

BIOS απó τo να ανιχνǫύǫι τo πληκτρoλóγιo στην ǫκκίνηση, και δǫν πρóκǫιται να σας ǫµπoδίσǫι να τo
χρησιµoπoιήσǫτǫ κανoνικ´α. Mπoρǫίτ ǫ να αφήσǫτǫ τo πληκτρoλóγιo συνδǫµǫ́νo ακóµα και óταν ǫ́χǫτǫ
ǫνǫργoπoιήσǫι τη ρύθµιση “Not installed”. Aν δǫν υπ´αρχǫι η παραπ´ανω ρύθµιση στo BIOS, ψ´αξτǫ για
την ǫπιλoγή “Halt on Error”. Aλλ´αξτǫ τη σǫ “All but Keyboard” ή ακóµα και σǫ “No Errors”, και θα ǫ́χǫτǫ
τo ίδιo απoτ ǫ́λǫσµα.
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Óçìåßùóç: Aν τo σύστηµα σας διαθǫ́τ ǫι πoντ ίκι τ ύπoυ PS/2®, πιθανóν να πρǫ́πǫι να τo απoσυνδǫ́σǫτǫ
και αυτó. Tα πoντ ίκια τ ύπoυ PS/2 ǫ́χoυν κ´απoια κυκλώµατα κoιν´α µǫ τo πληκτρoλóγιo, γǫγoνóς
πoυ µπoρǫί να πρoκαλǫ́σǫι σύγχυση στo πρóγραµµα ανίχνǫυσης τoυ πληκτρoλoγίoυ. K´απoια
συστ ήµατα, óπως τo Gateway 2000 Pentium 90 MHz µǫ AMI BIOS, συµπǫριφǫ́ρoνται µǫ αυτó τoν τρóπo.
Σǫ γǫνικǫ́ς γραµµǫ́ς, αυτó δǫν ǫίναι πρóβληµα καθώς τo πoντ ίκι ǫ́τσι και αλλιώς δǫν ǫίναι χρήσιµo
χωρίς τo πληκτρoλóγιo.

3. Συνδǫ́στǫ ǫ́να κoυτó τǫρµατικó στην COM1(sio0 ).

Aν δǫν ǫ́χǫτǫ κoυτó τǫρµατικó,µπoρǫίτǫ να συνδǫ́σǫτǫ ǫ́να παλιó PC/XTµǫ ǫ́να πρóγραµµα για
modem,́η να χρησιµoπoιήσǫτǫ τη σǫιριακή θύρα σǫ ǫ́να ´αλλo µηχ´ανηµα UNIX. Aν δǫν ǫ́χǫτǫ
σǫιριακή θύρα COM1(sio0 ), αγoρ´αστǫ µια. Tη δǫδoµǫ́νη στιγµή δǫν υπ´αρχǫι τρóπoς να ǫπιλǫ́ξǫτǫ
´αλλη θύρα ǫκτóς απó την COM1, χωρίς να ǫπαναµǫταγλωττ ίσǫτǫ τα boot blocks.Aν χρησιµoπoιǫίτǫ
ήδη την COM1για κ´απoια ´αλλη συσκǫυή, θα πρǫ́πǫι να την αφαιρǫ́σǫτǫ πρoσωριν´α, και να
ǫγκαταστήσǫτǫ νǫ́o boot blockκαι πυρήνα, µóλις συνδǫθǫίτǫ στo FreeBSD. (Υπoθǫ́τoυµǫ óτι η COM1

θα ǫίναι ǫ́τσι και αλλιώς διαθǫ́σιµη σǫ ǫ́να ǫξυπηρǫτητή αρχǫίων/υπoλoγισµών/τǫρµατικών. Aν
πραγµατικ´α χρǫι´αζǫστǫ την COM1για κ´ατι ´αλλo (και δǫν µπoρǫίτǫ αυτó τo κ´ατι ´αλλo να τo
µǫτακινήσǫτǫ στην COM2(sio1 )), µ´αλλoν δǫν θα ǫ́πρǫπǫ να ασχoληθǫίτǫ καθóλoυ µǫ óλo αυτó τo
θǫ́µα).

4. Bǫβαιωθǫίτǫ óτι τo αρχǫίo ρυθµίσǫων τoυ πυρήνα σας ǫ́χǫι τις κατ ´αλληλǫς ǫπιλoγǫ́ς (flags)για την
COM1(sio0 ).

Oι σχǫτικǫ́ς ǫπιλoγǫ́ς ǫίναι:

0x10

Eνǫργoπoιǫί την υπoστήριξη κoνσóλας για αυτή τη θύρα. Aν δǫν τǫθǫί αυτή η ǫπιλoγή, τα
υπóλoιπα flagsγια την κoνσóλα δǫν λαµβ´ανoνται υπóψιν. Tη δǫδoµǫ́νη στιγµή, η υπoστήριξη
κoνσóλας µπoρǫί να ǫίναι ǫνǫργoπoιηµǫ́νη µóνo σǫ µια θύρα.E πρώτη πoυ καθoρίζǫται στo

αρχǫίo ρυθµίσǫων, ǫίναι και αυτή πoυ θα πρoτιµηθǫί.Aπó µóνη της , η ǫπιλoγή αυτή δǫν θα
ǫνǫργoπoιήσǫι την κoνσóλα στη συγκǫκριµǫ́νη σǫιριακή θύρα. Θα πρǫ́πǫι να θǫ́σǫτǫ τo
παρακ´ατω flag ή να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫπιλoγή -h πoυ πǫριγρ´αφǫται παρακ´ατω, µαζί µǫ
αυτó τo flag.

0x20

Eξαναγκ´αζǫι τη συγκǫκριµǫ́νη θύρα να γίνǫι η κoνσóλα (ǫκτóς αν υπ´αρχǫι ´αλλη κoνσóλα
υψηλóτǫρης πρoτǫραιóτητας) ´ασχǫτα µǫ την ǫπιλoγή -h πoυ πǫριγρ´αφǫται παρακ´ατω. Θα
πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo flag 0x20 µαζί µǫ τo flag 0x10 .

0x40

Παρακρατǫί τη συγκǫκριµǫ́νη θύρα (σǫ συνδυασµó µǫ την 0x10 ) κ´ανoντας την µη διαθǫ́σιµη
για κανoνική πρóσβαση. ∆ǫν θα πρǫ́πǫι να θǫ́σǫτǫ αυτή την ǫπιλoγή στη σǫιριακή θύρα πoυ
σκoπǫύǫτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ ως σǫιριακή κoνσóλα. E µóνη χρήση αυτoύ τoυ flag,ǫίναι να
καθoρίσǫτǫ óτι η θύρα θα χρησιµoπoιηθǫί για απoµακρυσµǫ́νη ǫκσφαλµ´ατωση τoυ πυρήνα
(kernel debugging).∆ǫίτǫ T o Bιβλίo τoυ Πρoγραµµατιστή

(http://www.FreeBSD.org/doc/el_GR.ISO8859-7/books/developers-handbook/index.html)για
πǫρισσóτǫρǫς λǫπτoµǫ́ρǫιǫς σχǫτικ´α µǫ την απoµακρυσµǫ́νη ǫκσφαλµ´ατωση.

Παρ´αδǫιγµα:
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device sio0 flags 0x10

∆ǫίτǫ τη σǫλίδα manual sio(4)για πǫρισσóτǫρǫς λǫπτoµǫ́ρǫιǫς .

Aν δǫν ǫ́χoυν καθoριστǫί flags,θα πρǫ́πǫι να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τo UserConfig (σǫ διαφoρǫτική κoνσóλα) ή να
ǫπαναµǫταγλωττ ίσǫτǫ τoν πυρήνα.

5. ∆ηµιoυργήστǫ τo αρχǫίo boot.config στoν ριζικó κατ ´αλoγo της κατ ´ατµησης a τoυ δίσκoυ

ǫκκίνησης .

To αρχǫίo αυτó θα κατǫυθύνǫι τoν κώδικα τoυ boot blockσχǫτικ´α µǫ τo πως θǫ́λǫτǫ να ǫκκινήσǫι τo
σύστηµα. Για να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ την σǫιριακή κoνσóλα, θα χρǫιαστǫίτǫ µία ή πǫρισσóτǫρǫς απó τις
παρακ´ατω ǫπιλoγǫ́ς—αν θǫ́λǫτǫ να πρoσδιoρίσǫτǫ πoλλαπλǫ́ς ǫπιλoγǫ́ς , θα πρǫ́πǫι να τις
πǫριλ´αβǫτǫ óλǫς στην ίδια γραµµή.

-h

Eναλλ´ασσǫι µǫταξύ της ǫσωτǫρικής και της σǫιριακής κoνσóλας . Για παρ´αδǫιγµα, αν
ξǫκινήσǫτǫ απó την ǫσωτǫρική κoνσóλα (oθóνη), µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫπιλoγή -h

για να κατǫυθύνǫτǫ τo φoρτωτή ǫκκίνησης και τoν πυρήνα να χρησιµoπoιήσoυν τη σǫιριακή

θύρα ως συσκǫυή κoνσóλας . Eναλλακτικ´α, αν ǫκκινήσǫτǫ µǫ́σω της σǫιριακής θύρας , µπoρǫίτǫ
να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫπιλoγή -h για να κατǫυθύνǫτǫ τo φoρτωτή ǫκκίνησης και τoν πυρήνα

να χρησιµoπoιήσoυν την κανoνική κoνσóλα αντ ί για τη σǫιριακή.

-D

Eναλλ´ασσǫι µǫταξύ της απλής και της διπλής κoνσóλας . Στην ρύθµιση απλής κoνσóλας , θα
χρησιµoπoιηθǫί ǫίτǫ η ǫσωτǫρική κoνσóλα (απǫικóνιση σǫ oθóνη) ǫίτǫ η σǫιριακή θύρα,
αν´αλoγα µǫ τo πως ǫ́χǫι τǫθǫί η ǫπιλoγή -h πoυ ǫξǫτ ´ασαµǫ παραπ´ανω. Σǫ πǫρίπτωση διπλής
κoνσóλας , θα ǫνǫργoπoιηθoύν ταυτóχρoνα τóσo η ǫσωτǫρική óσo και η σǫιριακή κoνσóλα,
´ασχǫτα απó τη ρύθµιση της ǫπιλoγής -h . Σηµǫιώστǫ ωστóσo óτι η ρύθµιση διπλής κoνσóλας
µπoρǫί να ǫνǫργoπoιηθǫί µóνo κατ ´α την ǫκκίνηση, óσo ǫκτǫλǫίται τo boot block.Móλις δoθǫί o
ǫ́λǫγχoς στo φoρτωτή ǫκκίνησης , η µoναδική κoνσóλα πoυ παραµǫ́νǫι ǫίναι αυτή πoυ
καθoρίζǫται απó την ǫπιλoγή -h .

-P

Eνǫργoπoιǫί την ανίχνǫυση πληκτρoλoγίoυ τoυ boot block.Aν δǫν βρǫθǫί πληκτρoλóγιo,
ǫνǫργoπoιoύνται αυτóµατα oι ǫπιλoγǫ́ς -D και -h .

Óçìåßùóç: Λóγω πǫριoρισµών χώρoυ στην τρǫ́χoυσα ǫ́κδoση των boot blocks, η ǫπιλoγή -P µπoρǫί

να ανιχνǫύσǫι µóνo ǫκτǫταµǫ́να (extended) πληκτρoλóγια. Πληκτρoλóγια µǫ λιγóτǫρα απó 101
πλήκτρα (και χωρίς τα πλήκτρα F11 και F12) ίσως να µην ανιχνǫυθoύν. Eξαιτ ίας αυτoύ τoυ
πǫριoρισµoύ, ǫίναι πιθανó να µην ανιχνǫυθoύν και κ´απoια πληκτρoλóγια φoρητ ών
υπoλoγιστ ών. Aν συµβαίνǫι αυτó στo σύστηµα σας, θα πρǫ́πǫι να σταµατ ήσǫτǫ να
χρησιµoπoιǫίτ ǫ την ǫπιλoγή -P . ∆υστυχώς, δǫν υπ´αρχǫι κ´απoιoς τρóπoς να παρακ´αµψǫτǫ αυτó
τo πρóβληµα.

Cρησιµoπoιήστǫ ǫίτǫ την ǫπιλoγή -P για να ǫπιλǫ́ξǫτǫ την κoνσóλα αυτóµατα, ή την ǫπιλoγή -h για

να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ τη σǫιριακή κoνσóλα.
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Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να πǫριλ´αβǫτǫ και ´αλλǫς ǫπιλoγǫ́ς πoυ πǫριγρ´αφoνται στη σǫλίδα manualτoυ
boot(8).

Óλǫς oι ǫπιλoγǫ́ς ǫκκίνησης , ǫκτóς της -P , θα πǫρ´ασoυν στo φoρτωτή ǫκκίνησης (/boot/loader ).O
φoρτωτής ǫκκίνησης θα καθoρίσǫι αν η κoνσóλα θα δηµιoυργηθǫί στην oθóνη ή στη σǫιριακή θύρα,
αφoύ ǫξǫτ ´ασǫι µóνo την ǫπιλoγή -h .Aυτó σηµαίνǫι óτι αν καθoρίσǫτǫ την ǫπιλoγή -D αλλ´α óχι
την ǫπιλoγή -h στo /boot.config , θα µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ την σǫιριακή θύρα ως κoνσóλα
µóνo κατ ´α την ǫκτ ǫ́λǫση τoυ boot block.O φoρτωτής ǫκκίνησης óµως θα χρησιµoπoιήσǫι την
ǫσωτǫρική κoνσóλα (oθóνη).

6. Eκκινήστǫ τo µηχ´ανηµα.

Óταν ξǫκινήσǫτǫ τo FreeBSDµηχ´ανηµα, τα boot blocksθα δǫίξoυν τα πǫριǫχóµǫνα τoυ
/boot.config στην κoνσóλα. Για παρ´αδǫιγµα:

/boot.config: -P
Keyboard: no

E δǫύτǫρη γραµµή θα ǫµφανιστǫί µóνo αν β´αλǫτǫ την ǫπιλoγή -P στo /boot.config , και δǫίχνǫι
αν υπ´αρχǫι ή óχι συνδǫµǫ́νo πληκτρoλóγιo. Tα µηνύµατα αυτ ´α κατǫυθύνoνται στην σǫιριακή ή
στην ǫσωτǫρική κoνσóλα, ή ακóµα και στις δύo, αν´αλoγα µǫ την ǫπιλoγή πoυ ǫ́χǫι γίνǫι στo
/boot.config .

Eπιλoγǫ́ς T o µήνυµα ǫµφανίζǫται στην

καµία ǫσωτǫρική κoνσóλα

-h σǫιριακή κoνσóλα

-D ǫσωτǫρική και σǫιριακή κoνσóλα

-Dh σǫιριακή και ǫσωτǫρική κoνσóλα

-P , πληκτρoλóγιo συνδǫµǫ́νo ǫσωτǫρική κoνσóλα

-P , χωρίς πληκτρoλóγιo σǫιριακή κoνσóλα

Mǫτ ´α τα παραπ´ανω µηνύµατα, θα υπ´αρξǫι µια µικρή παύση πριν τα boot blocksσυνǫχίσoυν
φoρτώνoντας τo φoρτωτή ǫκκίνησης , και πριν ǫµφανιστoύν πǫρισσóτǫρα µηνύµατα στην κoνσóλα.
Υπó κανoνικǫ́ς συνθήκǫς , δǫν χρǫι´αζǫται να διακóψǫτǫ τα boot blocks,αλλ´α ίσως θǫ́λǫτǫ να τo
κ´ανǫτǫ αυτó για να βǫβαιωθǫίτǫ óτι óλα ǫίναι ρυθµισµǫ́να σωστ ´α.

Πιǫ́στǫ oπoιoδήπoτǫ πλήκτρo ǫκτóς απó τo Enter στην κoνσóλα για να διακóψǫτǫ τη διαδικασία
ǫκκίνησης . Tα boot blocksθα σας ρωτήσoυν για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς . Θα πρǫ́πǫι να δǫίτǫ κ´ατι
óπως τo παρακ´ατω:

>> FreeBSD/i386 BOOT
Default: 0:ad(0,a)/boot/loader
boot:

Eπαληθǫύστǫ óτι τo παραπ´ανω µήνυµα ǫµφανίζǫται ǫίτǫ στη σǫιριακή κoνσóλα, ή στην ǫσωτǫρική
κoνσóλα ή και στις δύo, αν´αλoγα µǫ τις ǫπιλoγǫ́ς πoυ ǫ́χǫτǫ β´αλǫι στo αρχǫίo /boot.config .Aν
τo µήνυµα ǫµφανίζǫται στην σωστή κoνσóλα, πιǫ́στǫ Enter για να συνǫχίσǫτǫ µǫ τη διαδικασία
ǫκκίνησης .

Aν ǫπιθυµǫίτǫ σǫιριακή κoνσóλα, αλλ´α δǫν βλǫ́πǫτǫ την πρoτρoπή σǫ αυτήν, υπ´αρχǫι κ´απoιo
λ´αθoς στις ρυθµίσǫις . Στo µǫταξύ, γρ´αψτǫ -h και πιǫ́στǫ Enter ή Return (αν γίνǫται) για να πǫίτǫ
στo boot block (και ǫ́πǫιτα στo φoρτωτή ǫκκίνησης και τoν πυρήνα) να ǫπιλǫ́ξǫι τη σǫιριακή θύρα
για την κoνσóλα. Móλις τo σύστηµα ξǫκινήσǫι, κoιτ ´αξτǫ ξαν´α τις ρυθµίσǫις για να βρǫίτǫ πoυ
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ǫίναι τo λ´αθoς .

Mǫτ ´α τη φóρτωση τoυ φoρτωτή ǫκκίνησης , βρίσκǫστǫ στo τρίτo στ ´αδιo της διαδικασίας ǫκκίνησης
και ǫ́χǫτǫ ακóµα τη δυνατóτητα να ǫπιλǫ́ξǫτǫ µǫταξύ της ǫσωτǫρικής και σǫιριακής κoνσóλας , θǫ́τoντας
τις κατ ´αλληλǫς µǫταβλητ ǫ́ς πǫριβ´αλλoντoς στo φoρτωτή ǫκκίνησης . ∆ǫίτǫ τo ÔìÞìá 27.6.6.

27.6.4 Πǫρίληψη

Eδώ θα βρǫίτǫ µια πǫρίληψη των δι´αφoρων ǫπιλoγών πoυ παρoυσι´αστηκαν σǫ αυτή την ǫνóτητα, και
την κoνσóλα πoυ ǫπιλǫ́χθηκǫ τǫλικ´α.

27.6.4.1 1η Πǫρίπτωση: Éχǫτǫ Θǫ́σǫι τo Flag 0x10 για τη Θύρα sio0

device sio0 flags 0x10

Eπιλoγǫ́ς στo

/boot.config
Koνσóλα κατ ´α τη
δι´αρκǫια των boot
blocks

Koνσóλα κατ ´α τη
δι´αρκǫια τoυ φoρτωτή
ǫκκίνησης

Koνσóλα στoν πυρήνα

καµία ǫσωτǫρική ǫσωτǫρική ǫσωτǫρική

-h σǫιριακή σǫιριακή σǫιριακή

-D σǫιριακή και ǫσωτǫρική ǫσωτǫρική ǫσωτǫρική

-Dh σǫιριακή και ǫσωτǫρική σǫιριακή σǫιριακή

-P , πληκτρoλóγιo
συνδǫµǫ́νo

ǫσωτǫρική ǫσωτǫρική ǫσωτǫρική

-P , χωρίς πληκτρoλóγιo σǫιριακή και ǫσωτǫρική σǫιριακή σǫιριακή

27.6.4.2 2η Πǫρίπτωση: Éχǫτǫ Θǫ́σǫι τo Flag 0x30 για την Θύρα sio0

device sio0 flags 0x30

Eπιλoγǫ́ς στo

/boot.config
Koνσóλα κατ ´α τη
δι´αρκǫια των boot
blocks

Koνσóλα κατ ´α τη
δι´αρκǫια τoυ φoρτωτή
ǫκκίνησης

Koνσóλα στoν πυρήνα

καµία ǫσωτǫρική ǫσωτǫρική σǫιριακή

-h σǫιριακή σǫιριακή σǫιριακή

-D σǫιριακή και ǫσωτǫρική ǫσωτǫρική σǫιριακή

-Dh σǫιριακή και ǫσωτǫρική σǫιριακή σǫιριακή

-P , πληκτρoλóγιo
συνδǫµǫ́νo

ǫσωτǫρική ǫσωτǫρική σǫιριακή

-P , χωρίς πληκτρoλóγιo σǫιριακή και ǫσωτǫρική σǫιριακή σǫιριακή
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27.6.5 Συµβoυλǫ́ς για την Σǫιριακή Koνσóλα

27.6.5.1 Rύθµιση Mǫγαλύτǫρης Tαχύτητας για τη Σǫιριακή Θύρα

Oι πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς ρυθµίσǫις της σǫιριακής θύρας ǫίναι: 9600 baud, 8 bits,χωρίς ισoτιµία (parity), 1 stop
bit.Aν θǫ́λǫτǫ να αλλ´αξǫτǫ την πρoǫπιλǫγµǫ́νη ταχύτητα της κoνσóλας , ǫ́χǫτǫ τις παρακ´ατω ǫπιλoγǫ́ς :

• Eπαναµǫταγλωττ ίστǫ τα boot blocksθǫ́τoντας τη µǫταβλητή BOOT_COMCONSOLE_SPEEDγια να

oρίσǫτǫ την νǫ́α ταχύτητα κoνσóλας . ∆ǫίτǫ τo ÔìÞìá 27.6.5.2για λǫπτoµǫρǫίς oδηγίǫς σχǫτικ´α µǫ τη
µǫταγλώττιση και ǫγκατ ´ασταση νǫ́ων boot blocks.

Aν η ǫνǫργoπoίηση της σǫιριακής κoνσóλας δǫν γίνǫται µǫ́σω της ǫπιλoγής -h , ή αν η σǫιριακή
κoνσóλα πoυ χρησιµoπoιǫίται απó τoν πυρήνα ǫίναι διαφoρǫτική απó αυτή πoυ χρησιµoπoιǫίται απó
τα boot blocks,θα πρǫ́πǫι ǫπίσης να πρoσθǫ́σǫτǫ την παρακ´ατω ǫπιλoγή στo αρχǫίo ρυθµίσǫων τoυ
πυρήνα, και να µǫταγλωττ ίσǫτǫ ǫ́να νǫ́o πυρήνα:

options CONSPEED=19200

• Στις ǫπιλoγǫ́ς ǫκκίνησης τoυ πυρήνα, χρησιµoπoιήστǫ τo -S .Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να πρoσθǫ́σǫτǫ την

ǫπιλoγή -S στo /boot.config .E σǫλίδα manual boot(8)πǫριǫ́χǫι µια λίστα των υπoστηριζóµǫνων
ǫπιλoγών, και πǫριγρ´αφǫι πως να τις πρoσθǫ́σǫτǫ στo αρχǫίo /boot.config .

• Eνǫργoπoιήστǫ την ǫπιλoγή comconsole_speed στo αρχǫίo /boot/loader.conf .

Για να λǫιτoυργήσǫι αυτή η ǫπιλoγή, θα πρǫ́πǫι ǫπίσης να θǫ́σǫτǫ τιµǫ́ς για τις ǫπιλoγǫ́ς console ,
boot_serial , και boot_multicons στo ίδιo αρχǫίo, τo /boot/loader.conf .Παρακ´ατω φαίνǫται
ǫ́να παρ´αδǫιγµα χρήσης τoυ comconsole_speed για αλλαγή ταχύτητα της σǫιριακής κoνσóλας :

boot_multicons="YES"
boot_serial="YES"
comconsole_speed="115200"
console="comconsole,vidconsole"

27.6.5.2 Cρησιµoπoιώντας Σǫιριακή Θύρα Eκτóς της sio0 για την Koνσóλα.

Θα πρǫ́πǫι να ǫπαναµǫταγλωττ ίσǫτǫ κ´απoια πρoγρ´αµµατα για να χρησιµoπoιήσǫτǫ ως κoνσóλα µια
σǫιριακή θύρα ǫκτóς της sio0 .Aν για oπoιoδήπoτǫ λóγo θǫ́λǫτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ ´αλλη σǫιριακή
θύρα, θα πρǫ́πǫι να ǫπαναµǫταγλωττ ίσǫτǫ τα boot blocks,τo φoρτωτή ǫκκίνησης και τoν πυρήνα, µǫ τoν
τρóπo πoυ φαίνǫται παρακ´ατω.

1. Aνακτήστǫ τoν πηγαίo κώδικα τoυ πυρήνα. (∆ǫίτǫ τo ÊåöÜëáéï 25)

2. Eπǫξǫργαστǫίτǫ τo αρχǫίo /etc/make.conf και θǫ́στǫ την ǫπιλoγή BOOT_COMCONSOLE_PORTστη

διǫύθυνση της θύρας πoυ θǫ́λǫτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ (0x3F8, 0x2F8, 0x3E8 or 0x2E8).Mπoρǫίτǫ να

χρησιµoπoιήσǫτǫ µóνo τις θύρǫς sio0 ως sio3 (COM1ως COM4).K´αρτǫς πoλλαπλών θυρών, δǫν
πρóκǫιται να λǫιτoυργήσoυν. ∆ǫν χρǫι´αζǫται να ρυθµίσǫτǫ την τιµή τoυ interrupt.

3. ∆ηµιoυργήστǫ ǫ́να αρχǫίo ρύθµισης πρoσαρµoσµǫ́νoυ πυρήνα, και πρoσθǫ́στǫ τα κατ ´αλληλα flags
για τη σǫιριακή θύρα πoυ ǫπιθυµǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ. Για παρ´αδǫιγµα, αν θǫ́λǫτǫ η sio1

(COM2) να γίνǫι η κoνσóλα:

device sio1 flags 0x10

ή
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device sio1 flags 0x30

∆ǫν θα πρǫ́πǫι να θǫ́σǫτǫ flagsκoνσóλας για τις ´αλλǫς σǫιριακǫ́ς θύρǫς .

4. Mǫταγλωττ ίστǫ και ǫγκαταστήστǫ ξαν´α τα boot blocksκαι τoν φoρτωτή ǫκκίνησης :

# cd /sys/boot

# make clean

# make

# make install

5. Eπαναµǫταγλωττ ίστǫ και ǫγκαταστήστǫ τoν πυρήνα.

6. Γρ´αψτǫ τα boot blocksστoν δίσκo ǫκκίνησης χρησιµoπoιώντας την bsdlabel(8)και ǫκκινήστǫ µǫ τo
νǫ́o πυρήνα.

27.6.5.3 Eίσoδoς στoν DDB Debugger Mǫ́σω της Σǫιριακής Γραµµής

Aν θǫ́λǫτǫ να ǫισǫ́λθǫτǫ στoν debuggerτoυ πυρήνα απó την σǫιριακή κoνσóλα (κ´ατι πoυ ǫίναι χρήσιµo
για να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ διαγνωστικ´α απó απoµακρυσµǫ́νη τoπoθǫσία, αλλ´α ǫπίσης και ǫπικίνδυνo αν
στǫίλǫτǫ κατ ´α λ´αθoς BREAK µǫ́σω της σǫιριακής θύρας !) θα πρǫ́πǫι να πǫριλ´αβǫτǫ την παρακ´ατω
ǫπιλoγή στoν πυρήνα σας :

options BREAK_TO_DEBUGGER
options DDB

27.6.5.4 Πρoτρoπή Eισóδoυ στην Σǫιριακή Koνσóλα

Aν και αυτó δǫν ǫίναι απαραίτητo, ίσως να θǫ́λǫτǫ να ǫ́χǫτǫ πρoτρoπή ǫισóδoυ (login) µǫ́σω της
σǫιριακής γραµµής , τώρα πoυ µπoρǫίτǫ πλǫ́oν να δǫίτǫ τα µηνύµατα ǫκκίνησης και να ǫισǫ́λθǫτǫ στo
debuggerτoυ πυρήνα µǫ́σω της σǫιριακής κoνσóλας . E διαδικασία πǫριγρ´αφǫται παρακ´ατω.

Mǫ κ´απoιo συντ ´ακτη κǫιµǫ́νoυ, ανoίξτǫ τo αρχǫίo /etc/ttys και βρǫίτǫ τις γραµµǫ́ς :

ttyu0 "/usr/libexec/getty std.9600" unknown off secure
ttyu1 "/usr/libexec/getty std.9600" unknown off secure
ttyu2 "/usr/libexec/getty std.9600" unknown off secure
ttyu3 "/usr/libexec/getty std.9600" unknown off secure

Oι καταχωρίσǫις απó ttyu0 ως ttyu3 αντιστoιχoύν στις COM1ως COM4.Aλλ´αξτǫ τo off σǫ on για την

θύρα πoυ ǫπιθυµǫίτǫ. Aν ǫ́χǫτǫ αλλ´αξǫι την ταχύτητα της σǫιριακής θύρας , θα χρǫιαστǫί να αλλ´αξǫτǫ
τo std.9600 ώστǫ να ταιρι´αζǫι µǫ την τρǫ́χoυσα ρύθµιση, π.χ. std.19200 .

M ´αλλoν θα θǫ́λǫτǫ να αλλ´αξǫτǫ και τoν τύπo τoυ τǫρµατικoύ, απó unknown στoν πραγµατικó τύπoυ
τoυ σǫιριακoύ σας τǫρµατικoύ.

Aφoύ αλλ´αξǫτǫ τις ρυθµίσǫις , θα πρǫ́πǫι να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ την ǫντoλή kill -HUP 1 ώστǫ να

ǫνǫργoπoιηθoύν.
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27.6.6 Aλλαγή Koνσóλας µǫ́σω τoυ Φoρτωτή Eκκίνησης

Σǫ πρoηγoύµǫνǫς ǫνóτητǫς , πǫριγρ´αψαµǫ πως να ρυθµίσǫτǫ την σǫιριακή κoνσóλα αλλ´αζoντας τις
ρυθµίσǫις τoυ boot block.Στην ǫνóτητα αυτή, δǫίχνoυµǫ πως µπoρǫίτǫ να καθoρίσǫτǫ την κoνσóλα
δίνoντας κ´απoιǫς ǫντoλǫ́ς και µǫταβλητ ǫ́ς πǫριβ´αλλoντoς στoν φoρτωτή ǫκκίνησης .Kαθώς o
φoρτωτής ǫκκίνησης καλǫίται απó τo τρίτo στ ´αδιo της διαδικασίας ǫκκίνησης , και µǫτ ´α τo boot block,
oι ρυθµίσǫις τoυ φoρτωτή ǫκκίνησης υπǫρισχύoυν σǫ σχǫ́ση µǫ αυτ ǫ́ς τoυ boot block.

27.6.6.1 Rύθµιση της Σǫιριακής Koνσóλας

Mπoρǫίτǫ ǫύκoλα να καθoρίσǫτǫ óτι θα χρησιµoπoιηθǫί η σǫιριακή κoνσóλα στoν φoρτωτή ǫκκίνησης
και στoν πυρήνα πoυ θα φoρτωθǫί, γρ´αφoντας απλώς µια γραµµή στo /boot/loader.conf :

console="comconsole"

E ρύθµιση αυτή θα ǫνǫργoπoιηθǫί, ´ασχǫτα µǫ τo boot blockπoυ συζητήσαµǫ στην πρoηγoύµǫνη ǫνóτητα.

Eίναι καλύτǫρα η γραµµή αυτή να ǫίναι η πρώτη στo αρχǫίo /boot/loader.conf , ώστǫ να βλǫ́πǫτǫ τα
αρχικ´α µηνύµατα ǫκκίνησης στη σǫιριακή κoνσóλα.

Mǫ τoν ίδιo τρóπo, µπoρǫίτǫ να καθoρίσǫτǫ την ǫσωτǫρική κoνσóλα ως :

console="vidconsole"

Aν δǫν καθoρίσǫτǫ τη µǫταβλητή πǫριβ´αλλoντoς console , o φoρτωτής ǫκκίνησης (και ǫ́πǫιτα o
πυρήνας) θα χρησιµoπoιήσoυν oπoιαδήπoτǫ κoνσóλα ǫ́χǫτǫ καθoρίσǫι στo boot blockµǫ την ǫπιλoγή -h .

Mπoρǫίτǫ να καθoρίσǫτǫ την κoνσóλα στo /boot/loader.conf.local ή στo /boot/loader.conf .

∆ǫίτǫ τo loader.conf(5)για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς .

Óçìåßùóç: Tη δǫδoµǫ́νη στιγµή, o φoρτωτ ής ǫκκίνησης δǫν ǫ́χǫι ǫπιλoγή αντ ίστoιχη µǫ την -P τoυ boot
block, και δǫν υπ´αρχǫι κ´απoιoς τρóπoς να γίνǫι αυτóµατη ǫπιλoγή µǫταξύ ǫσωτǫρικής και σǫιριακής
κoνσóλας αν´αλoγα µǫ την παρoυσία πληκτρoλoγίoυ.

27.6.6.2 Cρήση Σǫιριακής Θύρας Eκτóς της sio0 για την Koνσóλα

Θα πρǫ́πǫι να ǫπαναµǫταγλωττ ίσǫτǫ τo φoρτωτή ǫκκίνησης ώστǫ να χρησιµoπoιήσǫι µια σǫιριακή θύρα

διαφoρǫτική απó την sio0 για τη σǫιριακή κoνσóλα. Aκoλoυθήστǫ τη διαδικασία πoυ πǫριγρ´αφǫται
στo ÔìÞìá 27.6.5.2.

27.6.7 Πιθανǫ́ς Παγίδǫς

E γǫνική ιδǫ́α ǫίναι να ǫπιτρǫ́πǫται σǫ óσoυς τo ǫπιθυµoύν, να δηµιoυργήσoυν ǫξǫιδικǫυµǫ́νoυς
ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς πoυ δǫν απαιτoύν κ´αρτǫς γραφικών και πληκτρoλóγια. ∆υστυχώς , αν και τα
πǫρισσóτǫρα συστήµατα θα σας ǫπιτρǫ́ψoυν να ǫκκινήσǫτǫ χωρίς πληκτρoλóγιo, σǫ πoλύ λίγα θα
µπoρǫ́σǫτǫ να ǫκκινήσǫτǫ χωρίς κ´αρτα γραφικών. Tα µηχανήµατα µǫ BIOS της AMI µπoρoύν να
ρυθµιστoύν µǫ αυτó τoν τρóπo, αλλ´αζoντας την ǫπιλoγή “graphics adapter”στις ρυθµίσǫις τoυ CMOSσǫ
“Not installed.”
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Tα πǫρισσóτǫρα µηχανήµατα ωστóσo δǫν υπoστηρίζoυν αυτή την ǫπιλoγή, και θα αρνηθoύν να
ǫκκινήσoυν αν δǫν β´αλǫτǫ µια κ´αρτα γραφικών. Στα µηχανήµατα αυτ ´α θα πρǫ́πǫι να αφήσǫτǫ µια
στoιχǫιώδη (ακóµα και µoνóχρωµη) κ´αρτα γραφικών, αν και δǫν ǫίναι απαραίτητo να συνδǫ́σǫτǫ και
oθóνη.Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να δoκιµ´ασǫτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ BIOS της AMI.
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Aναδoµήθηκǫ, αναδιoργανώθηκǫ, και ανανǫώθηκǫ απó τoν Jim Mock.

28.1 Σύνoψη

To FreeBSDδιαθǫ́τǫι πλήθoς τρóπων για τη σύνδǫση ǫνóς υπoλoγιστή µǫ ǫ́να ´αλλo. Για να ǫπιτύχǫτǫ
σύνδǫση µǫ́σω modemστo Internetή σǫ ǫ́να ´αλλo δίκτυo, ή για να ǫπιτρǫ́ψǫτǫ σǫ ´αλλoυς να συνδǫθoύν
µǫ́σω τoυ συστήµατoς σας , απαιτǫίται η χρήση PPPή SLIP.To κǫφ´αλαιo αυτó πǫριγρ´αφǫι λǫπτoµǫρώς
τoν τρóπo ρύθµισης των παραπ´ανω υπηρǫσιών για χρήση µǫ́σω modem.

Aφoύ διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα ξǫ́ρǫτǫ:

• Πως να ρυθµίσǫτǫ τo PPPχρήστη (User PPP).

• Πως να ρυθµίσǫτǫ τo PPPπυρήνα (Kernel PPP,µóνo για FreeBSD 7.X).

• Πως να ρυθµίσǫτǫ τo PPPoE (PPPµǫ́σω Ethernet).

• Πως να ρυθµίσǫτǫ τo PPPoA (PPPµǫ́σω ATM).

• Πως να ρυθµίσǫτǫ ǫ́να πǫλ´ατη και ǫξυπηρǫτητή SLIP (µóνo για FreeBSD 7.X).

Πριν διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα πρǫ́πǫι:

• Nα ǫίστǫ ǫξoικǫιωµǫ́νoς µǫ τη βασική oρoλoγία των δικτύων.

• Nα κατανoǫίτǫ τις βασικǫ́ς ǫ́ννoιǫς και τo σκoπó των ǫπιλoγικών συνδǫ́σǫων και τoυ PPPκαι/ή SLIP.

Mπoρǫί να αναρωτιǫ́στǫ πoια ǫίναι η βασική διαφoρ´α µǫταξύ τoυ PPPχρήστη και τoυ PPPπυρήνα. E
απ´αντηση ǫίναι απλή: τo PPPχρήστη ǫπǫξǫργ´αζǫται τα δǫδoµǫ́να ǫισóδoυ και ǫξóδoυ µǫ́σω
πρoγραµµ´ατων χρήστη (userland)αντ ί διαµǫ́σoυ τoυ πυρήνα τoυ λǫιτoυργικoύ. Aυτó πρoκαλǫί
κ´απoιǫς ǫπιβαρύνσǫις λóγω της αντιγραφής δǫδoµǫ́νων µǫταξύ τoυ πυρήνα και της ǫφαρµoγής χρήστη,
αλλ´α ǫπιτρǫ́πǫι κατ ´α πoλύ πιo πλoύσια (απó ´απoψη δυνατoτήτων) υλoπoίηση τoυ PPPπρωτoκóλλoυ.
To PPPχρήστη χρησιµoπoιǫί τη συσκǫυή tun για την ǫπικoινωνία µǫ τoν ǫ́ξω κóσµo, ǫνώ τo PPPπυρήνα
χρησιµoπoιǫί την συσκǫυή ppp .

Óçìåßùóç: Σǫ óλo τo κǫφ´αλαιo, τo PPP χρήστη θα αναφǫ́ρǫται απλ´α ως ppp ǫκτóς και αν χρǫι´αζǫται να
γίνǫι δι´ακριση σǫ σχǫ́ση µǫ ´αλλo λoγισµικó PPP óπως τo pppd (µóνo για τo FreeBSD 7.X). Eκτóς αν
αναφǫ́ρǫται διαφoρǫτικ´α, óλǫς oι ǫντoλǫ́ς πoυ ǫξηγoύνται στo κǫφ´αλαιo αυτó θα πρǫ́πǫι να ǫκτǫλoύνται
ως root .

28.2 Cρησιµoπoιώντας τo PPP Cρήστη

Eνηµǫρώθηκǫ και βǫλτιώθηκǫ απó τoν Tom Rhodes.Aρχική συνǫισφoρ´α τoυ Brian Somers.Mǫ τη

βoήθǫια των Nik Clayton, Dirk Frömberg, êáé Peter Childs.

Ðñïåéäïðïßçóç: Aπó τo FreeBSD 8.0 και µǫτ ´α, τα oνóµατα συσκǫυών για τις σǫιριακǫ́ς θύρǫς
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µǫτoνoµ´αστηκαν απó /dev/cuad N σǫ /dev/cuau N και απó /dev/ttyd N σǫ /dev/ttyu N. Oι χρήστǫς τoυ
FreeBSD 7.X θα χρǫιαστǫί να πρoσαρµóσoυν τις παρακ´ατω oδηγίǫς σύµφωνα µǫ αυτ ǫ́ς τ ις αλλαγǫ́ς.

28.2.1 PPP Cρήστη

28.2.1.1 Πρoϋπoθǫ́σǫις

T o κǫίµǫνo αυτó πρoϋπoθǫ́τǫι óτι ǫ́χǫτǫ τα παρακ´ατω:

• Λoγαριασµó σǫ κ´απoιo Παρoχǫ́α Υπηρǫσιών Internet (ISP)στoν oπoίo συνδǫ́ǫστǫ χρησιµoπoιώντας
PPP.

• Éνα modemή ´αλλη συσκǫυή συνδǫµǫ́νη στo σύστηµα σας , και ρυθµισµǫ́νη σωστ ´α ώστǫ να σας
ǫπιτρǫ́πǫι να συνδǫθǫίτǫ στoν ISPσας .

• Toυς αριθµoύς κλήσης για τoν ISPσας .

•

To óνoµα χρήστη (login) και τoν κωδικó σας (password).Eίτǫ κανoνικó óνoµα και κωδικó (τύπoυ
UNIX) ή ǫ́να ζǫύγoς oνóµατoς / κωδικoύ τ ύπoυ PAP ή CHAP.

•

T ις IP διǫυθύνσǫις ǫνóς ή πǫρισσóτǫρων διακoµιστών oνoµ´ατων (DNS).Φυσιoλoγικ´α, o ISPσας θα
σας δώσǫι δύo τ ǫ́τoιǫς διǫυθύνσǫις . Aν δǫν ǫ́χǫτǫ τoυλ´αχιστoν µία, µπoρǫίτǫ να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ την
ǫντoλή enable dns στo ppp.conf και τo ppp θα ρυθµίσǫι τoυς διακoµιστ ǫ́ς oνoµ´ατων για σας . To
χαρακτηριστικó αυτó ǫξαρτ ´αται απó την υπoστήριξη της διαπραγµ´ατǫυσης DNSαπó τoν ISPσας .

O ISPσας ǫνδǫχoµǫ́νως να σας δώσǫι και τις παρακ´ατω πληρoφoρίǫς , αλλ´α δǫν ǫίναι ǫντǫλώς
απαραίτητǫς :

• Tη διǫύθυνση IP για την πύλη (gateway)τoυ ISPσας . E πύλη ǫίναι τo µηχ´ανηµα µǫ́σω τoυ oπoίoυ
συνδǫ́ǫστǫ, και θα απoτǫλǫ́σǫι την πρoǫπιλǫγµǫ́νη διαδρoµή (default route)για τo µηχ´ανηµα σας . Aν
δǫν ǫ́χǫτǫ αυτή την πληρoφoρία, θα χρησιµoπoιηθǫί µια ǫικoνική, και óταν συνδǫθǫίτǫ θα λ´αβǫτǫ την
κανoνική διǫύθυνση απó τoν διακoµιστή PPPτoυ ISPσας .

Aυτή η διǫύθυνση IP αναφǫ́ρǫται ως HISADDRαπó τo ppp.

• Tη µ´ασκα δικτύoυ (netmask)πoυ πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιήσǫτǫ. Aν o ISPσας δǫ σας την παρǫ́χǫι,
µπoρǫίτǫ µǫ ασφ´αλǫια να χρησιµoπoιήσǫτǫ την τιµή 255.255.255.255 .

•

Aν o ISPσας παρǫ́χǫι στατική διǫύθυνση και óνoµα υπoλoγιστή (hostname)µπoρǫίτǫ να
χρησιµoπoιήσǫτǫ αυτ ´α. ∆ιαφoρǫτικ´α, θα αφήσoυµǫ τoν απoµακρυσµǫ́νo υπoλoγιστή να δώσǫι óπoια
διǫύθυνση IP θǫωρǫί κατ ´αλληλη.

Aν σας λǫίπoυν κ´απoιǫς απó τις απαιτoύµǫνǫς πληρoφoρίǫς , ǫπικoινωνήστǫ µǫ τoν ISPσας .

Óçìåßùóç: Σǫ oλóκληρη την παρoύσα ǫνóτητα, πoλλ´α απó τα παραδǫίγµατα πoυ δǫίχνoυν τα
πǫριǫχóµǫνα των αρχǫίων ρυθµίσǫων, ǫίναι αριθµηµǫ́να αν´α γραµµή. Oι αριθµoί αυτoί ǫξυπηρǫτoύν στην
παρoυσίαση και τη συζήτηση τoυ κ´αθǫ παραδǫίγµατoς, και δǫν πρǫ́πǫι να γραφoύν µǫ́σα στo πραγµατικó
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αρχǫίo. Eίναι ǫπίσης σηµαντικó να τηρǫίτ ǫ η σωστ ή στoίχιση σǫ κ´αθǫ αρχǫίo, µǫ τη χρήση στηλoθǫτ ών
(tabs) και κǫνών διαστηµ´ατων.

28.2.1.2 Aυτóµατη Rύθµιση PPP

Tóσo τo ppp óσo και τo pppd (η υλoπoίηση τoυ PPPσǫ ǫπίπǫδo πυρήνα, µóνo στo FreeBSD 7.X)
χρησιµoπoιoύν τα αρχǫία ρυθµίσǫων στoν κατ ´αλoγo /etc/ppp .Mπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ παραδǫίγµατα

για τo pppχρήστη στoν κατ ´αλoγo /usr/share/examples/ppp/ .

H ρύθµιση τoυ ppp απαιτǫί την τρoπoπoίηση ǫνóς αριθµoύ απó αρχǫία, αν´αλoγα µǫ τις απαιτήσǫις
σας . To τι θα β´αλǫτǫ σǫ αυτ ´α, ǫξαρτ ´αται σǫ ǫ́να πoσoστó απó τo αν o ISPσας απoδίδǫι στατικǫ́ς
διǫυθύνσǫις IP (δηλ. σας παρǫ́χǫι µια διǫύθυνση IP η oπoία δǫν αλλ´αζǫι) ή δυναµικǫ́ς (δηλ. η IP
διǫύθυνση σας αλλ´αζǫι κ´αθǫ φoρ´α πoυ συνδǫ́ǫστǫ στoν ISPσας).

28.2.1.2.1 PPP και Στατικǫ́ς ∆ιǫυθύνσǫις IP

Θα χρǫιαστǫί να τρoπoπoιήσǫτǫ τo αρχǫίo ρυθµίσǫων /etc/ppp/ppp.conf .Θα πρǫ́πǫι να µoι´αζǫι µǫ
αυτó πoυ φαίνǫται παρακ´ατω:

Óçìåßùóç: Oι γραµµǫ́ς πoυ τǫλǫιώνoυν µǫ : ξǫκινoύν στην πρώτη στ ήλη (αρχή της γραµµής) — óλǫς oι
´αλλǫς γραµµǫ́ς θα πρǫ́πǫι να στoιχισθoύν µǫ τoν τρóπo πoυ φαίνǫται, µǫ τη χρήση κǫνών ή στηλoθǫτ ών.

1 default:
2 set log Phase Chat LCP IPCP CCP tun command
3 ident user-ppp VERSION (built COMPILATIONDATE)
4 set device /dev/cuau0
5 set speed 115200
6 set dial "ABORT BUSY ABORT NO\\sCARRIER TIMEOUT 5 \
7 \"\" AT OK-AT-OK ATE1Q0 OK \\dATDT\\T TIMEOUT 40 CONNECT"
8 set timeout 180
9 enable dns
10
11 provider:
12 set phone "(123) 456 7890"
13 set authname foo
14 set authkey bar
15 set login "TIMEOUT 10 \"\" \"\" gin:--gin: \\U word: \\P co l: ppp"
16 set timeout 300
17 set ifaddr x.x.x.x y.y.y.y 255.255.255.255 0.0.0.0
18 add default HISADDR

Γραµµή 1:

Aναγνωρίζǫι την πρoǫπιλǫγµǫ́νη καταχώριση. Oι ǫντoλǫ́ς σǫ αυτή την καταχώριση ǫκτǫλoύνται
αυτóµατα, óταν ǫκτǫλǫίται τo ppp.
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Γραµµή 2:

Eνǫργoπoιǫί την καταγραφή (logging)των παραµǫ́τρων. Óταν oι ρυθµίσǫις πoυ ǫ́χoυν γίνǫι
λǫιτoυργoύν ικανoπoιητικ´α, η γραµµή αυτή θα πρǫ́πǫι να µικρύνǫι στην παρακ´ατω:

set log phase tun

για να απoφǫυχθoύν µǫγ´αλα µǫγǫ́θη στα αρχǫία καταγραφής .

Γραµµή 3:

Λǫ́ǫι στo PPPπως να αναφǫ́ρǫι πληρoφoρίǫς για τoν ǫαυτó τoυ στην ´αλλη µǫρι´α της σύνδǫσης . E
διαδικασία αυτή γίνǫται αν τo PPPǫ́χǫι πρóβληµα στην διαπραγµ´ατǫυση και oλoκλήρωση της
σύνδǫσης , παρǫ́χoντας µǫ αυτó τoν τρóπo πληρoφoρίǫς στoν απoµακρυσµǫ́νo διαχǫιριστή.Oι
πληρoφoρίǫς αυτ ǫ́ς µπoρǫί να ǫίναι χρήσιµǫς στην ǫπίλυση τoυ πρoβλήµατoς .

Γραµµή 4:

Aναγνωρίζǫι τη συσκǫυή στην oπoία ǫίναι συνδǫµǫ́νo τo modem.E συσκǫυή COM1ǫίναι η

/dev/cuau0 και η COM2ǫίναι η /dev/cuau1 .

Γραµµή 5:

Kαθoρίζǫι την ταχύτητα µǫ την oπoία ǫπιθυµǫίτǫ να συνδǫθǫίτǫ. Aν δǫν λǫιτoυργǫί η τιµή 115200
(η oπoία πρǫ́πǫι να λǫιτoυργǫί µǫ κ´αθǫ σχǫτικ´α σύγχρoνo modem),δoκιµ´αστǫ µǫ 38400.

Γραµµǫ́ς 6 & 7:

To αλφαριθµητικó πoυ θα χρησιµoπoιηθǫί για την κλήση. To PPPχρήστη χρησιµoπoιǫί σύνταξη
expect-sendπαρóµoια µǫ αυτή πoυ χρησιµoπoιǫί τo πρóγραµµα chat(8).∆ǫίτǫ τη σǫλίδα manualγια
πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τις δυνατóτητǫς αυτής της γλώσσας .

Σηµǫιώστǫ óτι αυτή η ǫντoλή συνǫχίζǫι στην ǫπóµǫνη γραµµή για λóγoυς αναγνωσιµóτητας . Aυτó
µπoρǫί να γίνǫι σǫ κ´αθǫ ǫντoλή τoυ ppp.conf , ǫφóσoν τo \ ǫίναι o τǫλǫυταίoς χαρακτήρας της

γραµµής .

Γραµµή 8:

Kαθoρίζǫι τo χρóνo τǫρµατισµoύ λóγω αδρ´ανǫιας της σύνδǫσης . Tα 180δǫυτǫρóλǫπτα ǫίναι η
πρoǫπιλǫγµǫ́νη τιµή, ǫ́τσι η γραµµή αυτή ǫίναι ǫδώ καθαρ´α διακoσµητική.

Γραµµή 9:

Λǫ́ǫι στo PPPνα ρωτήσǫι την ´αλλη πλǫυρ´α για να ǫπιβǫβαιώσǫι τις τoπικǫ́ς ρυθµίσǫις τoυ resolver.
Aν ǫκτǫλǫίτǫ τoπικó διακoµιστή oνoµ´ατων (DNS),θα πρǫ́πǫι να µǫτατρǫ́ψǫτǫ αυτή τη γραµµή σǫ
σχóλιo ή να την αφαιρǫ́σǫτǫ.

Γραµµή 10:

Kǫνή γραµµή ώστǫ η αν´αγνωση τoυ αρχǫίoυ να ǫίναι πιo ǫύκoλη. Oι κǫνǫ́ς γραµµǫ́ς αγνooύνται
απó τo PPP.

Γραµµή 11:

Aναγνωρίζǫι την καταχώριση ǫνóς παρoχǫ́α µǫ τo óνoµα “provider”.Mπoρǫίτǫ ǫδώ να

χρησιµoπoιήσǫτǫ τo óνoµα τoυ ISPσας , ώστǫ αργóτǫρα να ξǫκιν´ατǫ τη σύνδǫση σας µǫ την
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ǫπιλoγή load ISP .

Γραµµή 12:

Θǫ́τǫι τoν αριθµó κλήσης για αυτó τoν παρoχǫ́α.Mπoρǫίτǫ να καθoρίσǫτǫ πoλλαπλoύς αριθµoύς

κλήσης χρησιµoπoιώντας ´ανω-κ´ατω τǫλǫία (: ) ή τoν χαρακτήρα (| ) ως διαχωριστικó.E διαφoρ´α
µǫταξύ των δύo διαχωριστικών πǫριγρ´αφǫται στo ppp(8).Πǫριληπτικ´α, αν θǫ́λǫτǫ να
δoκιµ´αζoνται κυκλικ´α óλoι oι αριθµoί, χρησιµoπoιήστǫ την ´ανω-κ´ατω τǫλǫία. Aν θǫ́λǫτǫ να
γίνǫται π´αντoτǫ απóπǫιρα κλήσης τoυ πρώτoυ αριθµoύ και oι υπóλoιπoι να δoκιµ´αζoνται µóνo
αν o πρώτoς απoτύχǫι, χρησιµoπoιήστǫ τo χαρακτήρα παρoχǫ́τǫυσης .Nα γρ´αφǫτǫ π´αντoτǫ óλo
τo σύνoλo των τηλǫφωνικών αριθµών µǫ τoν τρóπo πoυ φαίνǫται.

Aν o αριθµóς τηλǫφώνoυ πǫριǫ́χǫι κǫν´α, θα πρǫ́πǫι να τoν πǫρικλǫίσǫτǫ σǫ ǫισαγωγικ´α (" ).E
παρ´αλǫιψη τoυς , αν και ǫίναι απλó σφ´αλµα, µπoρǫί να πρoκαλǫ́σǫι πρoβλήµατα πoυ δǫν µπoρoύν
να ǫντoπιστoύν ǫύκoλα.

Γραµµǫ́ς 13 & 14:

Aναγνωρίζǫι τo óνoµα χρήστη και τoν κωδικó τoυ. Óταν συνδǫ́ǫστǫ χρησιµoπoιώντας πρoτρoπή
τ ύπoυ UNIX, oι τιµǫ́ς αυτ ǫ́ς αναφǫ́ρoνται απó την ǫντoλή set login χρησιµoπoιώντας τις

µǫταβλητ ǫ́ς \U και \P. Óταν συνδǫ́ǫστǫ µǫ χρήση PAP ή CHAP,oι τιµǫ́ς αυτ ǫ́ς χρησιµoπoιoύνται την
ώρα της πιστoπoίησης ταυτóτητας τoυ χρήστη.

Γραµµή 15:

Aν χρησιµoπoιǫίτǫ PPPή CHAP,δǫν θα υπ´αρχǫι στo σηµǫίo αυτó πρoτρoπή ǫισóδoυ (login),και θα
πρǫ́πǫι να µǫτατρǫ́ψǫτǫ τη γραµµή αυτή σǫ σχóλιo ή να την αφαιρǫ́σǫτǫ. ∆ǫίτǫ την
Πιστoπoίηση PAPκαι CHAPγια πǫρισσóτǫρǫς λǫπτoµǫ́ρǫιǫς .

To αλφαριθµητικó ǫισóδoυ χρησιµoπoιǫί σύνταξη παρóµoια µǫ τo chat(8), óπως συµβαίνǫι και µǫ τo
αλφαριθµητικó κλήσης . Στo παρ´αδǫιγµα µας , τo αλφαριθµητικó χρησιµoπoιǫίται για µια
υπηρǫσία στην oπoία η συνǫδρία ǫισóδoυ µoι´αζǫι µǫ την παρακ´ατω:

J. Random Provider
login: foo

password: bar

protocol: ppp

Θα χρǫιαστǫί να αλλ´αξǫτǫ αυτó τo scriptαν´αλoγα µǫ τις αν´αγκǫς σας . Óταν γρ´αφǫτǫ αυτó τo
scriptτην πρώτη φoρ´α, βǫβαιωθǫίτǫ óτι ǫ́χǫτǫ ǫνǫργoπoιήσǫι τo αρχǫίo καταγραφής για τo “chat”
ώστǫ να µπoρǫίτǫ να πρoσδιoρίσǫτǫ αν η διαδικασία αναγνώρισης πρoχωρ´αǫι σωστ ´α.

Γραµµή 16:

Θǫ́τǫι τo χρóνo αδρ´ανǫιας (σǫ δǫυτǫρóλǫπτα) για τη σύνδǫση.Eδώ, η σύνδǫση θα κλǫίσǫι αυτóµατα
αν δǫν υπ´αρχǫι κίνηση για 300δǫυτǫρóλǫπτα. Aν δǫν θǫ́λǫτǫ να γίνǫται πoτ ǫ́ τǫρµατισµóς της
σύνδǫσης λóγω αδρ´ανǫιας , θǫ́στǫ αυτή τη τιµή σǫ µηδǫ́ν, ή χρησιµoπoιήστǫ την ǫπιλoγή -ddial στη

γραµµή ǫντoλής .

Γραµµή 17:
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Θǫ́τǫι τη διǫύθυνση της διǫπαφής . To αλφαριθµητικó x.x.x.x θα πρǫ́πǫι να αντικατασταθǫί µǫ τη

διǫύθυνση IP πoυ σας ǫ́χǫι απoδoθǫί απó τoν παρoχǫ́α σας . To αλφαριθµητικó y.y.y.y θα πρǫ́πǫι να

αντικατασταθǫί µǫ την διǫύθυνση IP πoυ ǫ́χǫι καθoρίσǫι o ISPσας ως πύλη (gateway,τo µηχ´ανηµα
στo oπoίo συνδǫ́ǫστǫ). Aν o ISPσας δǫν σας ǫ́χǫι δώσǫι διǫύθυνση πύλης , χρησιµoπoιήστǫ την
10.0.0.2/0 .Aν πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιήσǫτǫ µια IP διǫύθυνση πoυ ǫ́χǫτǫ “µαντ ǫ́ψǫι”, βǫβαιωθǫίτǫ
óτι ǫ́χǫτǫ δηµιoυργήσǫι µια καταχώριση στo /etc/ppp/ppp.linkup σύµφωνα µǫ τις oδηγίǫς για τo

PPPκαι∆υναµικǫ́ς IP∆ιǫυθύνσǫις .Aν παραλǫίψǫτǫ αυτή τη γραµµή, τo ppp δǫν θα µπoρǫί να

ǫκτǫλǫστǫί σǫ κατ ´ασταση -auto .

Γραµµή 18:

Πρoσθǫ́στǫ µια πρoǫπιλǫγµǫ́νη διαδρoµή (default route)πρoς τo µηχ´ανηµα πύλης (gateway)τoυ ISP
σας . E ǫιδική λǫ́ξη HISADDRαντικαθίσταται µǫ την διǫύθυνση πύλης πoυ καθoρίζǫται στη γραµµή

17.Eίναι σηµαντικó η γραµµή αυτή να ǫµφανίζǫται µǫτ ´α την γραµµή 17,διαφoρǫτικ´α τo
HISADDRδǫν θα ǫ́χǫι ακóµα λ´αβǫι αρχική τιµή.

Aν δǫν ǫπιθυµǫίτǫ να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τo pppσǫ κατ ´ασταση -auto , θα πρǫ́πǫι να µǫτακινήσǫτǫ αυτή τη
γραµµή στo αρχǫίo ppp.linkup .

∆ǫν ǫίναι απαραίτητo να πρoσθǫ́σǫτǫ καταχώριση στo αρχǫίo ppp.linkup óταν ǫ́χǫτǫ στατική
διǫύθυνση IP και ǫκτǫλǫίτǫ τo pppσǫ κατ ´ασταση -auto . Στην πǫρίπτωση αυτή, oι καταχωρίσǫις σας
στoν πίνακα δρoµoλóγησης ǫίναι σωστǫ́ς πριν καν συνδǫθǫίτǫ. Íσως ωστóσo να θǫ́λǫτǫ να
δηµιoυργήσǫτǫ µια καταχώριση για να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ κ´απoια πρoγρ´αµµατα µǫτ ´α την απoκατ ´ασταση
της σύνδǫσης . Θα τo ǫξηγήσoυµǫ αυτó αργóτǫρα σǫ ǫ́να παρ´αδǫιγµα µǫ τo sendmail.

Mπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ παραδǫίγµατα αρχǫίων ρυθµίσǫων στoν κατ ´αλoγo usr/share/examples/ppp/ .

28.2.1.2.2 PPP και ∆υναµικǫ́ς ∆ιǫυθύνσǫις IP

Aν o παρoχǫ́ας σας δǫν δίνǫι στατικǫ́ς διǫυθύνσǫις , τo ppp µπoρǫί να ρυθµιστǫί να διαπραγµατǫύǫται

την τoπική και την απoµακρυσµǫ́νη διǫύθυνση. Aυτó γίνǫται “µαντǫύoντας” µια διǫύθυνση IP,και
ǫπιτρǫ́πoντας στo ppp να την θǫ́σǫι ǫ́πǫιτα σωστ ´α, χρησιµoπoιώντας τo πρωτóκoλλo IPCP (IP
Configuration Protocol)µǫτ ´α τη σύνδǫση. To αρχǫίo ρυθµίσǫων ppp.conf ǫίναι τo ίδιo óπως και στo
PPPκαι Στατικǫ́ς ∆ιǫυθύνσǫις IP, µǫ την παρακ´ατω µóνo αλλαγή:

17 set ifaddr 10.0.0.1/0 10.0.0.2/0 255.255.255.255 0.0.0 .0

Óπως και πρoηγoυµǫ́νως , δǫν πρǫ́πǫι να πǫριλ´αβǫτǫ τoν αριθµó γραµµής .Aπαιτǫίται ǫσoχή ǫνóς
τoυλ´αχιστoν κǫνoύ διαστήµατoς .

Γραµµή 17:

O αριθµóς µǫτ ´α τo χαρακτήρα / ǫίναι τo πλήθoς των bits της διǫύθυνσης για τo oπoίo θα ǫπιµǫίνǫι
τo ppp. Íσως θǫ́λǫτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ αριθµoύς IP πιo κατ ´αλληλoυς για την πǫρίσταση, αλλ´α
τo παρ´αδǫιγµα πoυ δίνoυµǫ παραπ´ανω θα λǫιτoυργήσǫι π´αντα.

To τǫλǫυταίo óρισµα (τo 0.0.0.0 ) λǫ́ǫι στo PPPνα αρχίσǫι τις διαπραγµατǫύσǫις µǫ την διǫύθυνση
0.0.0.0 αντ ί για την 10.0.0.1 .Aυτó ǫίναι απαραίτητo σǫ oρισµǫ́νoυς ISP.Mη χρησιµoπoιήσǫτǫ

τo 0.0.0.0 ως πρώτo óρισµα στην set ifaddr , καθώς θα ǫµπoδίσǫι την PPPνα ρυθµίσǫι την
αρχική διαδρoµή στην κατ ´ασταση -auto .
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Aν δǫν χρησιµoπoιǫίτǫ την ǫπιλoγή -auto , θα χρǫιαστǫί να δηµιoυργήσǫτǫ µια καταχώριση στo αρχǫίo
/etc/ppp/ppp.linkup . To αρχǫίo ppp.linkup χρησιµoπoιǫίται µǫτ ´α την απoκατ ´ασταση της
σύνδǫσης . Στo σηµǫίo αυτó, τo ppp θα ǫ́χǫι ήδη απoδώσǫι διǫύθυνση στην διǫπαφή και θα ǫίναι πλǫ́oν

δυνατóν να πρoσθǫ́σǫτǫ τις καταχωρίσǫις στoν πίνακα δρoµoλóγησης :

1 provider:
2 add default HISADDR

Γραµµή 1:

Mǫ την απoκατ ´ασταση της σύνδǫσης , τo ppp θα ψ´αξǫι για µια καταχώριση στo ppp.linkup

σύµφωνα µǫ τoυς παρακ´ατω κανóνǫς : Aρχικ´α θα πρoσπαθήσǫι να ταιρι´αξǫι την πρώτη ǫτικǫ́τα
πoυ ǫ́χǫι χρησιµoπoιηθǫί στo αρχǫίo ppp.conf .Aν αυτó απoτύχǫι, θα ψ´αξǫι για µια καταχώριση
για την διǫύθυνση IP της πύλης . E καταχώριση αυτή ǫίναι µια ǫτικǫ́τα µoρφής IP διǫύθυνσης , µǫ
τ ǫ́σσǫρις oκτ ´αδǫς .Aν δǫν ǫ́χǫι ακóµα βρǫθǫί η σωστή καταχώριση, θα γίνǫι ανίχνǫυση για την
καταχώριση MYADDR.

Γραµµή 2:

E γραµµή αυτή λǫ́ǫι στo ppp να πρoσθǫ́σǫι µια πρoǫπιλǫγµǫ́νη διαδρoµή η oπoία να δǫίχνǫι στo

HISADDR. To HISADDRθα αντικατασταθǫί µǫ τη διǫύθυνση IP της πύλης óπως αυτή απoδóθηκǫ µǫ́σω
τoυ πρωτoκóλλoυ IPCP.

∆ǫίτǫ την καταχώριση pmdemandστα αρχǫία /usr/share/examples/ppp/ppp.conf.sample και

/usr/share/examples/ppp/ppp.linkup.sample για ǫ́να πιo λǫπτoµǫρǫ́ς παρ´αδǫιγµα.

28.2.1.2.3 Λήψη Eισǫρχóµǫνων Kλήσǫων

Óταν ρυθµίζǫτǫ τo ppp να λαµβ´ανǫι ǫισǫρχóµǫνǫς κλήσǫις σǫ ǫ́να µηχ´ανηµα πoυ συνδǫ́ǫται σǫ ǫ́να
τoπικó δίκτυo (LAN), θα πρǫ́πǫι να απoφασίσǫτǫ αν θǫ́λǫτǫ να πρoωθoύνται πακǫ́τα πρoς αυτó.Aν ναι,
θα πρǫ́πǫι να απoδώσǫτǫ στo µηχ´ανηµα µια διǫύθυνση IP η oπoία να ανήκǫι στo ίδιo υπoδίκτυo µǫ τo
LAN, και να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫντoλή enable proxy στo αρχǫίo /etc/ppp/ppp.conf .Θα πρǫ́πǫι
ǫπίσης να ǫπιβǫβαιώσǫτǫ óτι τo αρχǫίo /etc/rc.conf πǫριǫ́χǫι τα παρακ´ατω:

gateway_enable="YES"

28.2.1.2.4 Πoιo getty;

E ǫνóτητα Υπηρǫσία Eισóδoυ µǫ́σω Eπιλoγικής Σύνδǫσης (dial in) παρǫ́χǫι µια καλή πǫριγραφή
σχǫτικ´α µǫ την ǫνǫργoπoίηση υπηρǫσιών ǫπιλoγικών κλήσǫων χρησιµoπoιώντας την getty(8).

Mια ǫναλλακτική στην getty ǫίναι η mgetty (http://mgetty.greenie.net/) (απó τo πακǫ́τo
comms/mgetty+sendfax ),µια πιo ǫ́ξυπνη ǫ́κδoση της getty , η oπoία ǫ́χǫι σχǫδιαστǫί για να λαµβ´ανǫι
υπóψιν τις ǫπιλoγικǫ́ς γραµµǫ́ς .

Tα πλǫoνǫκτήµατα της mgetty ǫίναι óτι ǫπικoινωνǫί ǫνǫργ´α µǫ τα modem,τo oπoίo σηµαίνǫι óτι αν η
θύρα ǫίναι απǫνǫργoπoιηµǫ́νη στo /etc/ttys , τo modemσας δǫν θα απαντήσǫι στην κλήση.

Mǫταγǫνǫ́στǫρǫς ǫκδóσǫις της mgetty (απó την 0.99betaκαι µǫτ ´α) υπoστηρίζoυν ǫπίσης αυτóµατη
ανίχνǫυση PPP streams,ǫπιτρǫ́πoντας στoυς πǫλ´ατǫς σας πρóσβαση στoν ǫξυπηρǫτητή χωρίς χρήση
scripts.
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∆ιαβ´αστǫ την ǫνóτητα Mgettyκαι AutoPPPγια πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ την mgetty .

28.2.1.2.5 Áδǫιǫς για τo PPP

Φυσιoλoγικ´α, η ǫκτ ǫ́λǫση της ǫντoλής ppp πρǫ́πǫι να γίνǫται ως χρήστης root .Aν ωστóσo θǫ́λǫτǫ να
ǫπιτρǫ́ψǫτǫ την ǫκτ ǫ́λǫση τoυ ppp σǫ κατ ´ασταση ǫξυπηρǫτητή ως κανoνικóς χρήστης (µǫ τoν τρóπo πoυ
πǫριγρ´αφǫται παρακ´ατω) θα πρǫ́πǫι να δώσǫτǫ σǫ αυτó τo χρήστη τα κατ ´αλληλα δικαιώµατα για να
ǫκτǫλǫί τo ppp , πρoσθǫ́τoντας τoν στην oµ´αδα network στo αρχǫίo /etc/group .

Θα πρǫ́πǫι ǫπίσης να τoυς δώσǫτǫ πρóσβαση σǫ ǫ́να ή πǫρισσóτǫρα τµήµατα τoυ αρχǫίoυ ρυθµίσǫων,
χρησιµoπoιώντας την ǫντoλή allow :

allow users fred mary

Aν χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫπιλoγή αυτή στo τµήµα default , θα δώσǫτǫ σǫ αυτoύς τoυς χρήστǫς
πρóσβαση σǫ óλǫς τις ρυθµίσǫις .

28.2.1.2.6 Kǫλύφη PPP για Cρήστǫς µǫ ∆υναµικ´α IP

∆ηµιoυργήστǫ ǫ́να αρχǫίo µǫ τo óνoµα /etc/ppp/ppp-shell τo oπoίo να πǫριǫ́χǫι τα παρακ´ατω:

#!/bin/sh
IDENT=‘echo $0 | sed -e ’s/^. * -\(. * \)$/\1/’‘
CALLEDAS="$IDENT"
TTY=‘tty‘

if [ x$IDENT = xdialup ]; then
IDENT=‘basename $TTY‘

fi

echo "PPP for $CALLEDAS on $TTY"
echo "Starting PPP for $IDENT"

exec /usr/sbin/ppp -direct $IDENT

To scriptαυτó θα πρǫ́πǫι να γίνǫι ǫκτǫλǫ́σιµo. ∆ηµιoυργήστǫ τώρα ǫ́να συµβoλικó δǫσµó πoυ να
oνoµ´αζǫται ppp-dialup χρησιµoπoιώντας τις παρακ´ατω ǫντoλǫ́ς :

# ln -s ppp-shell /etc/ppp/ppp-dialup

Θα πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιήσǫτǫ αυτó τo scriptως τo κǫ́λυφoς για óλoυς τoυς dialupχρήστǫς . Eδώ
φαίνǫται ǫ́να παρ´αδǫιγµα τoυ /etc/passwd για ǫ́να χρήστη dialupµǫ óνoµα pchilds (θυµηθǫίτǫ óτι δǫν
πρǫ́πǫι να τρoπoπoιǫίτǫ ´αµǫσα τo αρχǫίo των κωδικών, αλλ´α µǫ́σω της ǫντoλής vipw(8)).

pchilds: * :1011:300:Peter Childs PPP:/home/ppp:/etc/ppp/ppp-dia lup

∆ηµιoυργήστǫ ǫ́να κατ ´αλoγo /home/ppp πρoσβ´ασιµo για αν´αγνωση απó óλoυς , o oπoίoς θα πǫριǫ́χǫι
τα παρακ´ατω κǫν´α αρχǫία:

-r--r--r-- 1 root wheel 0 May 27 02:23 .hushlogin
-r--r--r-- 1 root wheel 0 May 27 02:22 .rhosts
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τα oπoία ǫµπoδίζoυν την ǫµφ´ανιση τoυ µηνύµατoς απó τo αρχǫίo /etc/motd .

28.2.1.2.7 Kǫλύφη PPP για Cρήστǫς µǫ Στατικó IP

∆ηµιoυργήστǫ τo αρχǫίo ppp-shell óπως φαίνǫται παραπ´ανω, και για κ´αθǫ λoγαριασµó µǫ στατικó
IP, δηµιoυργήστǫ ǫ́να συµβoλικó δǫσµó πρoς τo ppp-shell .

Για παρ´αδǫιγµα, αν ǫ́χǫτǫ τρǫις πǫλ´ατǫς dialup,τoυς fred , sam, και mary , στoυς oπoίoυς ǫκτǫλǫίτǫ
δρoµoλóγηση /24 CIDR,θα πρǫ́πǫι να γρ´αψǫτǫ τα παρακ´ατω:

# ln -s /etc/ppp/ppp-shell /etc/ppp/ppp-fred

# ln -s /etc/ppp/ppp-shell /etc/ppp/ppp-sam

# ln -s /etc/ppp/ppp-shell /etc/ppp/ppp-mary

Για κ´αθǫ λoγαριασµó χρήστη dialup,θα πρǫ́πǫι να ρυθµιστǫί τo κǫ́λυφoς στo συµβoλικó δǫσµó πoυ
δηµιoυργήθηκǫ παραπ´ανω (για παρ´αδǫιγµα o συµβoλικóς δǫσµóς για τo κǫ́λυφoς τoυ χρήστη mary θα

πρǫ́πǫι να ǫίναι o /etc/ppp/ppp-mary ).

28.2.1.2.8 Rύθµιση τoυ ppp.conf για Cρήστǫς µǫ ∆υναµικó IP

To αρχǫίo /etc/ppp/ppp.conf θα πρǫ́πǫι να πǫριǫ́χǫι κ´ατι αντ ίστoιχo µǫ τo παρακ´ατω:

default:
set debug phase lcp chat
set timeout 0

ttyu0:
set ifaddr 203.14.100.1 203.14.100.20 255.255.255.255
enable proxy

ttyu1:
set ifaddr 203.14.100.1 203.14.100.21 255.255.255.255
enable proxy

Óçìåßùóç: E στoίχιση ǫίναι σηµαντική.

Για κ´αθǫ συνǫδρία, φoρτώνǫται η ǫνóτητα default: . Για κ´αθǫ γραµµή dialupπoυ ǫνǫργoπoιǫίται στo
/etc/ttys , θα πρǫ́πǫι να δηµιoυργήσǫτǫ µια καταχώριση óµoια µǫ αυτή πoυ φαίνǫται παραπ´ανω για
τo ttyu0: .K´αθǫ γραµµή θα πρǫ́πǫι να παίρνǫι µια µoναδική διǫύθυνση IPαπó τo απóθǫµα των IP
διǫυθύνσǫων πoυ πρooρίζoνται για τoυς δυναµικoύς χρήστǫς .

28.2.1.2.9 Rύθµιση τoυ ppp.conf για Cρήστǫς µǫ Στατικó IP

Eκτóς απó τα πǫριǫχóµǫνα τoυ υπoδǫίγµατoς /usr/share/examples/ppp/ppp.conf θα πρǫ́πǫι να

πρoσθǫ́σǫτǫ µια ǫνóτητα για καθǫ́να απó τoυς χρήστǫς dialupστoυς oπoίoυς ǫ́χǫι απoδoθǫί στατικó IP.
Θα συνǫχίσoυµǫ µǫ τo παρ´αδǫιγµα µας µǫ τoυς χρήστǫς fred , sam, και mary .

fred:
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set ifaddr 203.14.100.1 203.14.101.1 255.255.255.255

sam:
set ifaddr 203.14.100.1 203.14.102.1 255.255.255.255

mary:
set ifaddr 203.14.100.1 203.14.103.1 255.255.255.255

To αρχǫίo /etc/ppp/ppp.linkup θα πρǫ́πǫι ǫπίσης να πǫριǫ́χǫι πληρoφoρίǫς δρoµoλóγησης για κ´αθǫ
χρήστη µǫ στατικó IP (αν απαιτǫίται). E παρακ´ατω γραµµή θα πρoσθǫ́σǫι µια διαδρoµή πρoς τη
διǫύθυνση δικτύoυ 203.14.101.0/24 µǫ́σω της σύνδǫσης pppτoυ πǫλ´ατη.

fred:
add 203.14.101.0 netmask 255.255.255.0 HISADDR

sam:
add 203.14.102.0 netmask 255.255.255.0 HISADDR

mary:
add 203.14.103.0 netmask 255.255.255.0 HISADDR

28.2.1.2.10 mgetty και AutoPPP

To portcomms/mgetty+sendfax , ǫ́ρχǫται µǫ πρoǫπιλǫγµǫ́νη την ǫπιλoγή AUTO_PPP, ǫπιτρǫ́πoντας ǫ́τσι
στην mgetty να ανιχνǫύǫι την φ´αση LCP των συνδǫ́σǫων PPPκαι να ǫκτǫλǫί αυτóµατα ǫ́να κǫ́λυφoς
ppp.Ωστóσo, καθώς µǫ αυτó τoν τρóπo δǫν ǫνǫργoπoιǫίται η πρoǫπιλǫγµǫ́νη ακoλoυθία oνóµατoς χρήστη
και κωδικoύ, ǫίναι απαραίτητo να γίνǫι πιστoπoίηση των χρηστών µǫ τη χρήση PAP ή CHAP.

E ǫνóτητα αυτή πρoϋπoθǫ́τǫι óτι o χρήστης ǫ́χǫι ρυθµίσǫι, µǫταγλωττ ίσǫι και ǫγκαταστήσǫι µǫ
ǫπιτυχία τo portcomms/mgetty+sendfax στo σύστηµα τoυ.

Bǫβαιωθǫίτǫ óτι τo αρχǫίo σας /usr/local/etc/mgetty+sendfax/login.config πǫριǫ́χǫι τα

παρακ´ατω:

/AutoPPP/ - - /etc/ppp/ppp-pap-dialup

Aυτó θα πǫι στην mgetty να ǫκτǫλǫ́σǫι τo scriptppp-pap-dialup για τις PPPσυνδǫ́σǫις πoυ
ανιχνǫύθηκαν.

∆ηµιoυργήστǫ ǫ́να αρχǫίo µǫ τo óνoµα /etc/ppp/ppp-pap-dialup τo oπoίo θα πǫριǫ́χǫι τα ακóλoυθα
(τo αρχǫίo θα πρǫ́πǫι να ǫίναι ǫκτǫλǫ́σιµo):

#!/bin/sh
exec /usr/sbin/ppp -direct pap$IDENT

Για κ´αθǫ γραµµή dialupπoυ ǫίναι ǫνǫργoπoιηµǫ́νη στo /etc/ttys , δηµιoυργήστǫ µια αντ ίστoιχη
καταχώριση στo αρχǫίo /etc/ppp/ppp.conf .E καταχώριση αυτή µπoρǫί να συνυπ´αρχǫι χωρίς
πρóβληµα µǫ αυτ ǫ́ς πoυ oρίσαµǫ παραπ´ανω.

pap:
enable pap
set ifaddr 203.14.100.1 203.14.100.20-203.14.100.40
enable proxy
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K´αθǫ χρήστης πoυ ǫισǫ́ρχǫται µǫ αυτó τoν τρóπo, θα πρǫ́πǫι να διαθǫ́τǫι óνoµα χρήστη/κωδικó στo
αρχǫίo /etc/ppp/ppp.secret .Eναλλακτικ´α, µπoρǫίτǫ να πρoσθǫ́σǫτǫ την παρακ´ατω ǫπιλoγή ώστǫ
να γίνǫται πιστoπoίηση των χρηστών µǫ́σω PAPµǫ β´αση τα στoιχǫία τoυ αρχǫίoυ /etc/passwd .

enable passwdauth

Aν θǫ́λǫτǫ να απoδώσǫτǫ στατικó IPσǫ κ´απoιoυς χρήστǫς , µπoρǫίτǫ να καθoρίσǫτǫ την διǫύθυνση ως
τρίτo óρισµα στo αρχǫίo /etc/ppp/ppp.secret . Για παραδǫίγµατα, δǫίτǫ τo αρχǫίo
/usr/share/examples/ppp/ppp.secret.sample .

28.2.1.2.11 Eπǫκτ ´ασǫις MS

Eίναι δυνατóν να ρυθµίσǫτǫ τo PPPώστǫ να παρǫ́χǫι διǫυθύνσǫις DNSκαι NetBIOSκατ ´α απαίτηση.

Για να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ αυτ ǫ́ς τις ǫπǫκτ ´ασǫις µǫ την ǫ́κδoση 1.x τoυ PPP,θα πρǫ́πǫι να πρoσθǫ́σǫτǫ τις
παρακ´ατω γραµµǫ́ς στo σχǫτικó τµήµα τoυ /etc/ppp/ppp.conf .

enable msext
set ns 203.14.100.1 203.14.100.2
set nbns 203.14.100.5

Για τo PPPαπó την ǫ́κδoση 2 και π´ανω:

accept dns
set dns 203.14.100.1 203.14.100.2
set nbns 203.14.100.5

To παραπ´ανω θα ǫνηµǫρώσǫι τoυς πǫλ´ατǫς για τoν κύριo και δǫυτǫρǫύoντα ǫξυπηρǫτητή DNS,και για
τoν ǫξυπηρǫτητή oνoµ´ατων NetBIOS.

Aπó την ǫ́κδoση 2 και π´ανω, αν παραλǫιφθǫί η γραµµή set dns , τo PPPθα χρησιµoπoιήσǫι τις γραµµǫ́ς
πoυ θα βρǫι στo /etc/resolv.conf .

28.2.1.2.12 Πιστoπoίηση PAP και CHAP

K´απoιoι ISPρυθµίζoυν τα συστήµατα τoυς µǫ τ ǫ́τoιo τρóπo, ώστǫ τo κoµµ´ατι της σύνδǫσης πoυ
ασχoλǫίται µǫ την πιστoπoίηση τoυ χρήστη να γίνǫται µǫ́σω των µηχανισµών PAP ή CHAP.Aν
συµβαίνǫι αυτó στη δική σας πǫρίπτωση, o ISPσας δǫν θα σας στǫίλǫι πρoτρoπή login óταν συνδǫθǫίτǫ,
αλλ´α θα αρχίσǫι απǫυθǫίας τη µǫτ ´αδoση PPP.

To PAPǫίναι λιγóτǫρo ασφαλǫ́ς απó τo CHAP,αλλ´α η ασφ´αλǫια ǫδώ δǫν ǫίναι τóσo σπoυδαίo θǫ́µα,
καθώς oι κωδικoί (αν και στ ǫ́λνoνται ως κανoνικó κǫίµǫνo) µǫταδίδoνται µóνo µǫ́σω σǫιριακής
γραµµής . Éτσι δǫν υπ´αρχǫι πραγµατική δυνατóτητα των crackersνα “κρυφακoύσoυν”.

Cρησιµoπoιώντας ως αναφoρ´α τις ǫνóτητǫς PPPκαι Στατικǫ́ς ∆ιǫυθύνσǫις IP ή
PPPκαι∆υναµικǫ́ς ∆ιǫυθύνσǫις IP, θα πρǫ́πǫι να γίνoυν oι παρακ´ατω αλλαγǫ́ς :

13 set authname MyUserName

14 set authkey MyPassword

15 set login
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Γραµµή 13:

E γραµµή αυτή καθoρίζǫι τo óνoµα χρήστη για τα PAP/CHAP.Θα χρǫιαστǫί να ǫισ´αγǫτǫ την
σωστή τιµή για τo MyUserName.

Γραµµή 14:

E γραµµή αυτή καθoρίζǫι τoν κωδικó για τα PAP/CHAP.Θα χρǫιαστǫί να ǫισ´αγǫτǫ την σωστή
τιµή για τo MyPassword . Íσως θǫ́λǫτǫ να πρoσθǫ́σǫτǫ µια ακóµα γραµµή, óπως την παρακ´ατω:

16 accept PAP

ή

16 accept CHAP

για να ǫίναι φανǫρή η πρóθǫση σας , ωστóσo τóσo τo PAP óσo και τo CHAPγίνoνται δǫκτ ´α απó
πρoǫπιλoγή.

Γραµµή 15:

O ISPσας δǫν θα απαιτǫί φυσιoλoγικ´α να ǫισǫ́λθǫτǫ στoν ǫξυπηρǫτητή αν χρησιµoπoιǫίτǫ PAP ή
CHAP.Για τo λóγo αυτó, θα πρǫ́πǫι να απǫνǫργoπoιήσǫτǫ τo αλφαριθµητικó “set login”.

28.2.1.2.13 Aλλ´αζoντας Áµǫσα τις Rυθµίσǫις τoυ ppp

Eίναι δυνατóν να ǫπικoινωνήσǫτǫ µǫ τo πρóγραµµα ppp καθώς ǫκτǫλǫίται στoν παρασκήνιo, αλλ´α
µóνo αν ǫ́χǫτǫ ρυθµίσǫι µια κατ ´αλληλη διαγνωστική θύρα για αυτó τo σκoπó.Για να τo κ´ανǫτǫ αυτó,
πρoσθǫ́στǫ την παρακ´ατω γραµµή στις ρυθµίσǫις σας :

set server /var/run/ppp-tun %d DiagnosticPassword 0177

Aυτó oδηγǫί τo PPPνα “ακoύǫι” στo καθoρισµǫ́νo UNIX socketτoυ τoµǫ́α, και να ρωτ ´αǫι τoυς πǫλ´ατǫς
για τoν κωδικó πoυ ǫ́χǫι καθoριστǫί πριν ǫπιτρǫ́ψǫι την πρóσβαση. To %dστo óνoµα, αντικαθίσταται µǫ
τoν αριθµó της συσκǫυής tun πoυ χρησιµoπoιǫίται.

Aπó τη στιγµή πoυ ρυθµιστǫί τo socket,τo πρóγραµµα pppctl(8)µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί σǫ scriptsµǫ
τα oπoία ǫπιθυµǫίτǫ να διαχǫιριστǫίτǫ τo πρóγραµµα ppp τo oπoίo ǫκτǫλǫίται ήδη.

28.2.1.3 Cρησιµoπoιώντας τη ∆υνατóτητα Mǫτ ´αφρασης ∆ιǫυθύνσǫων (NAT) τoυ PPP

To PPPǫ́χǫι την ικανóτητα να χρησιµoπoιήσǫι δικó τoυ ǫσωτǫρικó NAT, χωρίς να απαιτoύνται oι
ικανóτητǫς ανακατǫύθυνσης τoυ πυρήνα.Mπoρǫίτǫ να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ αυτή τη λǫιτoυργία µǫ την

ακóλoυθη γραµµή στo /etc/ppp/ppp.conf :

nat enable yes

Eναλλακτικ´α, τo NAT τoυ PPPµπoρǫί να ǫνǫργoπoιηθǫί µǫ την ǫπιλoγή -nat στην γραµµή ǫντoλών.
Mπoρǫίτǫ ακóµα να β´αλǫτǫ την ǫπιλoγή ppp_nat στo αρχǫίo /etc/rc.conf .E ǫπιλoγή αυτή ǫίναι

ǫνǫργoπoιηµǫ́νη απó πρoǫπιλoγή.
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Aν χρησιµoπoιήσǫτǫ αυτó τo χαρακτηριστικó, µ´αλλoν θα βρǫίτǫ χρήσιµǫς και τις παρακ´ατω ǫπιλoγǫ́ς
για τo /etc/ppp/ppp.conf ,µǫ τις oπoίǫς ǫνǫργoπoιǫίται η πρoώθηση ǫισǫρχóµǫνων συνδǫ́σǫων:

nat port tcp 10.0.0.2:ftp ftp
nat port tcp 10.0.0.2:http http

ή αν δǫν ǫµπιστǫύǫστǫ καθóλoυ τo ǫξωτǫρικó δίκτυo:

nat deny_incoming yes

28.2.1.4 T ǫλικǫ́ς Rυθµίσǫις Συστήµατoς

Éχǫτǫ πλǫ́oν ρυθµίσǫι τo ppp , αλλ´α υπ´αρχoυν µǫρικ´α ακóµα πρ´αγµατα πoυ πρǫ́πǫι να κ´ανǫτǫ πριν
να ǫίναι ǫ́τoιµo για λǫιτoυργία. Óλα πǫριλαµβ´ανoυν την ǫπǫξǫργασία τoυ αρχǫίoυ /etc/rc.conf .

Ξǫκινώντας απó την αρχή τoυ αρχǫίoυ αυτoύ, βǫβαιωθǫίτǫ óτι ǫίναι oρισµǫ́νη η γραµµή hostname= ,
π.χ.:

hostname="foo.example.com"

Aν o ISPσας παρǫ́χǫι στατική IP διǫύθυνση και óνoµα, ǫίναι µ´αλλoν καλύτǫρo να χρησιµoπoιήσǫτǫ
αυτó τo óνoµα ως óνoµα για τo µηχ´ανηµα σας .

Ψ´αξτǫ για τη µǫταβλητή network_interfaces .Aν θǫ́λǫτǫ να ρυθµίσǫτǫ τo σύστηµα σας να καλǫί τoν
ISPσας κατ ´α απαίτηση, βǫβαιωθǫίτǫ óτι υπ´αρχǫι στη λίστα η συσκǫυή tun0 , διαφoρǫτικ´α αφαιρǫ́στǫ
την.

network_interfaces="lo0 tun0"
ifconfig_tun0=

Óçìåßùóç: E µǫταβλητ ή ifconfig_tun0 θα πρǫ́πǫι να ǫίναι ´αδǫια, και θα πρǫ́πǫι να δηµιoυργηθǫί ǫ́να
αρχǫίo µǫ óνoµα /etc/start_if.tun0 . To αρχǫίo αυτó θα πρǫ́πǫι να πǫριǫ́χǫι την παρακ´ατω γραµµή:

ppp -auto mysystem

To script αυτó ǫκτǫλǫίται κατ ´α τη δι´αρκǫια ρύθµισης τoυ δικτ ύoυ, ξǫκινώντας ǫ́τσι τo δαίµoνα ppp σǫ
κατ ´ασταση αυτóµατης λǫιτoυργίας. Aν διαθǫ́τǫτǫ κ´απoιo τoπικó δίκτυo (LAN) για τo oπoίo τo
µηχ´ανηµα αυτó ǫ́χǫι τo ρóλo της πύλης, ίσως να θǫ́λǫτǫ ǫπίσης να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫπιλoγή -alias .
∆ǫίτ ǫ τη σǫλίδα manual για πǫρισσóτǫρǫς λǫπτoµǫ́ρǫιǫς.

Bǫβαιωθǫίτǫ óτι η µǫταβλητή για τo πρóγραµµα routerǫ́χǫι τǫθǫί στo NOµǫ́σω της ǫπóµǫνης γραµµής
στo /etc/rc.conf :

router_enable="NO"

Eίναι σηµαντικó να µην ξǫκινήσǫι o δαίµoνας routed , o oπoίoς συνήθως διαγρ´αφǫι τις πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς
τιµǫ́ς τoυ πίνακα δρoµoλóγησης πoυ δηµιoυργoύνται απó τo ppp .

Eίναι µ´αλλoν καλή ιδǫ́α να ǫξασφαλίσǫτǫ óτι η γραµµή sendmail_flags δǫν πǫριλαµβ´ανǫι την
ǫπιλoγή -q , διαφoρǫτικ´α τo sendmail θα πρoσπαθǫί κ´αθǫ τóσo να κ´ανǫι αναζήτηση τoυ δικτύoυ, µǫ
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πιθανó απoτ ǫ́λǫσµα τo µηχ´ανηµα σας να ǫκτǫλǫί τηλǫφωνική σύνδǫση (dial out).Mπoρǫίτǫ να

δoκιµ´ασǫτǫ:

sendmail_flags="-bd"

To µǫιoνǫ́κτηµα τoυ παραπ´ανω, ǫίναι óτι πρǫ́πǫι να ǫξαναγκ´ασǫτǫ τo sendmail να ǫπανǫξǫτ ´ασǫι την
oυρ´α των µηνυµ´ατων, κ´αθǫ φoρ´α πoυ απoκαθίσταται η σύνδǫση ppp,γρ´αφoντας :

# /usr/sbin/sendmail -q

Íσως θǫ́λǫτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫντoλή !bg στo ppp.linkup για να γίνǫται τo παραπ´ανω
αυτóµατα:

1 provider:
2 delete ALL
3 add 0 0 HISADDR
4 !bg sendmail -bd -q30m

Aν αυτó δǫν σας αρǫ́σǫι, ǫίναι δυνατóν να ρυθµίσǫτǫ ǫ́να “dfilter” τo oπoίo να απoκóπτǫι την κίνηση
SMTP.∆ǫίτǫ τα υπoδǫίγµατα για πǫρισσóτǫρǫς λǫπτoµǫ́ρǫιǫς .

To µóνo πoυ µǫ́νǫι ǫίναι να ǫπανǫκκινήσǫτǫ τo µηχ´ανηµα. Mǫτ ´α την ǫπανǫκκίνηση, µπoρǫίτǫ ǫίτǫ να
γρ´αψǫτǫ:

# ppp

και ǫ́πǫιτα dial provider για να ξǫκινήσǫτǫ τη συνǫδρία PPP,́η αν θǫ́λǫτǫ τo ppp να απoκαθιστ ´α τις
συνǫδρίǫς αυτóµατα κ´αθǫ φoρ´α πoυ υπ´αρχǫι κίνηση πρoς τo ǫξωτǫρικó δίκτυo (και δǫν ǫ́χǫτǫ
δηµιoυργήσǫι τo scriptstart_if.tun0 ) µπoρǫίτǫ να γρ´αψǫτǫ:

# ppp -auto provider

28.2.1.5 Πǫρίληψη

Για να ανακǫφαλαιώσoυµǫ, τα παρακ´ατω βήµατα ǫίναι απαραίτητα óταν ǫγκαθιστ ´ατǫ τo pppγια
πρώτη φoρ´α:

Aπó τη µǫρι´α τoυ µηχανήµατoς-πǫλ´ατη:

1. Bǫβαιωθǫίτǫ óτι πǫριλαµβ´ανǫται στoν πυρήνα σας η συσκǫυή tun .

2. Bǫβαιωθǫίτǫ óτι υπ´αρχǫι τo αρχǫίo της συσκǫυής tun N στoν κατ ´αλoγo /dev .

3. ∆ηµιoυργήστǫ µια καταχώριση στo αρχǫίo /etc/ppp/ppp.conf . To παρ´αδǫιγµα για τo pmdemand

θα πρǫ́πǫι να ǫίναι ǫπαρκǫ́ς για τoυς πǫρισσóτǫρoυς ISPs.

4. Aν ǫ́χǫτǫ δυναµική διǫύθυνση IP, δηµιoυργήστǫ µια καταχώριση στo /etc/ppp/ppp.linkup .

5. Eνηµǫρώστǫ τo αρχǫίo /etc/rc.conf .

6. ∆ηµιoυργήστǫ τo scriptstart_if.tun0 αν χρǫι´αζǫστǫ κλήση κατ ´α απαίτηση.

Aπó τη µǫρι´α τoυ ǫξυπηρǫτητή:
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1. Bǫβαιωθǫίτǫ óτι πǫριλαµβ´ανǫται στoν πυρήνα σας η συσκǫυή tun .

2. Bǫβαιωθǫίτǫ óτι υπ´αρχǫι τo αρχǫίo της συσκǫυής tun N στoν κατ ´αλoγo /dev .

3. ∆ηµιoυργήστǫ µια καταχώριση στo /etc/passwd (χρησιµoπoιώντας τo πρóγραµµα vipw(8)).

4. ∆ηµιoυργήστǫ ǫ́να αρχǫίo profileστoν πρoσωπικó κατ ´αλoγo τoυ χρήστη, τo oπoίo να ǫκτǫλǫί την
ǫντoλή ppp -direct direct-server ή κ´απoια αντ ίστoιχη.

5. ∆ηµιoυργήστǫ µια καταχώριση στo /etc/ppp/ppp.conf . To παρ´αδǫιγµα για τo direct-server

θα πρǫ́πǫι να ǫίναι ǫπαρκǫ́ς .

6. ∆ηµιoυργήστǫ µια καταχώριση στo /etc/ppp/ppp.linkup .

7. Eνηµǫρώστǫ τo αρχǫίo /etc/rc.conf .

28.3 Cρησιµoπoιώντας τo PPP τoυ Πυρήνα

K´απoια τµήµατα πρoǫ́ρχoνται απó αρχική συνǫισφoρ´α των Gennady B. Sorokopud êáé Robert Huff.

Ðñïåéäïðïßçóç: E ǫνóτητα αυτ ή ǫίναι ǫ́γκυρη και µπoρǫί να ǫφαρµoστǫί µóνo σǫ συστ ήµατα FreeBSD 7.X.

28.3.1 Rυθµίζoντας τo PPP τoυ Πυρήνα

Πριν ξǫκινήσǫτǫ να ρυθµίζǫτǫ τo PPPστo µηχ´ανηµα σας , βǫβαιωθǫίτǫ óτι τo pppd βρίσκǫται στoν

κατ ´αλoγo /usr/sbin και óτι υπ´αρχǫι o κατ ´αλoγoς /etc/ppp .

To pppd ǫ́χǫι δύo καταστ ´ασǫις λǫιτoυργίας :

1.Ως πǫλ´ατης (“client”) — óταν θǫ́λǫτǫ να συνδǫ́σǫτǫ τo µηχ´ανηµα σας µǫ τoν ǫ́ξω κóσµo µǫ́σω
σǫιριακής σύνδǫσης σύνδǫσης ή γραµµής modem.

2.

Ως ǫξυπηρǫτητής (“server”) — τo µηχ´ανηµα σας ǫίναι συνδǫµǫ́νo στo δίκτυo και χρησιµoπoιǫίται
για να συνδǫ́σǫι ´αλλoυς υπoλoγιστ ǫ́ς , χρησιµoπoιώντας τo PPP.

Kαι στις δύo πǫριπτώσǫις θα χρǫιαστǫί να δηµιoυργήσǫτǫ ǫ́να αρχǫίo ǫπιλoγών (/etc/ppp/options ή

~/.ppprc αν στo µηχ´ανηµα σας υπ´αρχoυν πǫρισσóτǫρoι απó ǫ́νας χρήστǫς πoυ χρησιµoπoιoύν τo
PPP).

Θα χρǫιαστǫίτǫ ǫπίσης και κ´απoιo λoγισµικó για χρήση µǫ modemκαι σǫιριακǫ́ς συνδǫ́σǫις (κατ ´α
πρoτ ίµηση τo comms/kermit ), ώστǫ να µπoρǫίτǫ να καλǫ́σǫτǫ και να απoκαταστήσǫτǫ τη σύνδǫση µǫ
τoν απoµακρυσµǫ́νo ǫξυπηρǫτητή.
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28.3.2 Cρησιµoπoιώντας τo pppd ως Πǫλ´ατης

Bασισµǫ́νo σǫ πληρoφoρίǫς πoυ παρǫίχǫ o Trev Roydhouse.

Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo /etc/ppp/options πoυ φαίνǫται παρακ´ατω, για να συνδǫθǫίτǫ σǫ
µια γραµµή PPPǫνóς ǫξυπηρǫτητή τǫρµατικών (terminal server)της Cisco.

crtscts # enable hardware flow control
modem # modem control line
noipdefault # remote PPP server must supply your IP address

# if the remote host does not send your IP during IPCP
# negotiation, remove this option

passive # wait for LCP packets
domain ppp.foo.com # put your domain name here

: remote_ip # put the IP of remote PPP host here
# it will be used to route packets via PPP link
# if you didn’t specified the noipdefault option
# change this line to local_ip : remote_ip

defaultroute # put this if you want that PPP server will be you r
# default router

Για να συνδǫθǫίτǫ:

1. Kαλǫ́στǫ τoν απoµακρυσµǫ́νo ǫξυπηρǫτητή χρησιµoπoιώντας τo Kermit (ή κ´απoιo ´αλλo
πρóγραµµα για modem)και ǫισ´αγǫτǫ τo óνoµα χρήστη και τoν κωδικó σας (ή óτι ´αλλo χρǫι´αζǫται
για να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ τo PPPστoν απoµακρυσµǫ́νo υπoλoγιστή).

2. Bγǫίτǫ απó τo Kermit (χωρίς να κλǫίσǫτǫ τη γραµµή).

3. Πληκτρoλoγήστǫ τα παρακ´ατω:

# /usr/sbin/pppd /dev/tty01 19200

Bǫβαιωθǫίτǫ óτι χρησιµoπoιǫίτǫ τo σωστó óνoµα συσκǫυής και την κατ ´αλληλη ταχύτητα.

O υπoλoγιστής σας ǫίναι τώρα συνδǫµǫ́νoς µǫ́σω PPP.Aν η σύνδǫση απoτύχǫι, µπoρǫίτǫ να
χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫπιλoγή debug στo αρχǫίo /etc/ppp/options και να ǫλǫ́γξǫτǫ τα µηνύµατα στην

κoνσóλα για να ανιχνǫύσǫτǫ τo πρóβληµα.

To παρακ´ατω script/etc/ppp/pppup αυτoµατoπoιǫί και τα 3 στ ´αδια:

#!/bin/sh
pgrep -l pppd
pid=‘pgrep pppd‘
if [ "X${pid}" != "X" ] ; then

echo ’killing pppd, PID=’ ${pid}
kill ${pid}

fi
pgrep -l kermit
pid=‘pgrep kermit‘
if [ "X${pid}" != "X" ] ; then

echo ’killing kermit, PID=’ ${pid}
kill -9 ${pid}

fi
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ifconfig ppp0 down
ifconfig ppp0 delete

kermit -y /etc/ppp/kermit.dial
pppd /dev/tty01 19200

To αρχǫίo /etc/ppp/kermit.dial ǫίναι ǫ́να scriptγια τo Kermit τo oπoίo κ´ανǫι την κλήση και την
πιστoπoίηση τoυ χρήστη στoν απoµακρυσµǫ́νo υπoλoγιστή (στo τ ǫ́λoς αυτoύ τoυ ǫγγρ´αφoυ, θα βρǫίτǫ
ǫ́να παρ´αδǫιγµα για ǫ́να τ ǫ́τoιo script).

Cρησιµoπoιήστǫ τo παρακ´ατω script/etc/ppp/pppdown για να απoσυνδǫ́σǫτǫ την γραµµή PPP:

#!/bin/sh
pid=‘pgrep pppd‘
if [ X${pid} != "X" ] ; then

echo ’killing pppd, PID=’ ${pid}
kill -TERM ${pid}

fi

pgrep -l kermit
pid=‘pgrep kermit‘
if [ "X${pid}" != "X" ] ; then

echo ’killing kermit, PID=’ ${pid}
kill -9 ${pid}

fi

/sbin/ifconfig ppp0 down
/sbin/ifconfig ppp0 delete
kermit -y /etc/ppp/kermit.hup
/etc/ppp/ppptest

Eλǫ́γξτǫ αν ǫκτǫλǫίται ακóµα τo pppd , ǫκτǫλώντας τo /usr/etc/ppp/ppptest , τo oπoίo θα µoι´αζǫι µǫ
τo παρακ´ατω:

#!/bin/sh
pid=‘pgrep pppd‘
if [ X${pid} != "X" ] ; then

echo ’pppd running: PID=’ ${pid-NONE}
else

echo ’No pppd running.’
fi
set -x
netstat -n -I ppp0
ifconfig ppp0

Για να κλǫίσǫτǫ την γραµµή, ǫκτǫλǫ́στǫ τo /etc/ppp/kermit.hup , τo oπoίo θα πρǫ́πǫι να πǫριǫ́χǫι:

set line /dev/tty01 ; put your modem device here
set speed 19200
set file type binary
set file names literal
set win 8
set rec pack 1024
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set send pack 1024
set block 3
set term bytesize 8
set command bytesize 8
set flow none

pau 1
out +++
inp 5 OK
out ATH0\13
echo \13
exit

Mια ǫναλλακτική µǫ́θoδoς πoυ χρησιµoπoιǫί τo chat αντ ί για τo kermit :

Tα παρακ´ατω δύo αρχǫία ǫπαρκoύν για τη δηµιoυργία µιας σύνδǫσης pppd .

/etc/ppp/options :

/dev/cuad1 115200

crtscts # enable hardware flow control
modem # modem control line
connect "/usr/bin/chat -f /etc/ppp/login.chat.script"
noipdefault # remote PPP serve must supply your IP address

# if the remote host doesn’t send your IP during
# IPCP negotiation, remove this option

passive # wait for LCP packets
domain your.domain # put your domain name here

: # put the IP of remote PPP host here
# it will be used to route packets via PPP link

# if you didn’t specified the noipdefault option
# change this line to local_ip : remote_ip

defaultroute # put this if you want that PPP server will be
# your default router

/etc/ppp/login.chat.script :

Óçìåßùóç: To παρακ´ατω θα πρǫ́πǫι να γραφǫί σǫ µια µóνo γραµµή.

ABORT BUSY ABORT ’NO CARRIER’ "" AT OK ATDTphone.number

CONNECT "" TIMEOUT 10 ogin:-\\r-ogin: login-id

TIMEOUT 5 sword: password

Móλις τρoπoπoιήσǫτǫ και ǫγκαταστήσǫτǫ σωστ ´α τα παραπ´ανω αρχǫία, τo µóνo πoυ χρǫι´αζǫται να
κ´ανǫτǫ ǫίναι να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ την ǫντoλή pppd , µǫ τoν τρóπo πoυ φαίνǫται παρακ´ατω:

# pppd
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28.3.3 Cρησιµoπoιώντας τo pppd ως Eξυπηρǫτητ ή

To /etc/ppp/options θα πρǫ́πǫι να πǫριǫ́χǫι κ´ατι αντ ίστoιχo µǫ τo παρακ´ατω:

crtscts # Hardware flow control
netmask 255.255.255.0 # netmask (not required)
192.114.208.20:192.114.208.165 # IP’s of local and remote hosts

# local ip must be different from one
# you assigned to the Ethernet (or other)
# interface on your machine.
# remote IP is IP address that will be
# assigned to the remote machine

domain ppp.foo.com # your domain
passive # wait for LCP
modem # modem line

To script/etc/ppp/pppserv πoυ φαίνǫται παρακ´ατω, θα πǫι στo pppd να λǫιτoυργήσǫι ως
ǫξυπηρǫτητής :

#!/bin/sh
pgrep -l pppd
pid=‘pgrep pppd‘
if [ "X${pid}" != "X" ] ; then

echo ’killing pppd, PID=’ ${pid}
kill ${pid}

fi
pgrep -l kermit
pid=‘pgrep kermit‘
if [ "X${pid}" != "X" ] ; then

echo ’killing kermit, PID=’ ${pid}
kill -9 ${pid}

fi

# reset ppp interface
ifconfig ppp0 down
ifconfig ppp0 delete

# enable autoanswer mode
kermit -y /etc/ppp/kermit.ans

# run ppp
pppd /dev/tty01 19200

Cρησιµoπoιήστǫ τo παρακ´ατω script/etc/ppp/pppservdown για να σταµατήσǫτǫ τoν ǫξυπηρǫτητή:

#!/bin/sh
pgrep -l pppd
pid=‘pgrep pppd‘
if [ "X${pid}" != "X" ] ; then

echo ’killing pppd, PID=’ ${pid}
kill ${pid}

fi
pgrep -l kermit
pid=‘pgrep kermit‘
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if [ "X${pid}" != "X" ] ; then
echo ’killing kermit, PID=’ ${pid}
kill -9 ${pid}

fi
ifconfig ppp0 down
ifconfig ppp0 delete

kermit -y /etc/ppp/kermit.noans

To παρακ´ατω scriptγια τo Kermit (/etc/ppp/kermit.ans ) µπoρǫί να ǫνǫργoπoιǫί και να απǫνǫργoπoιǫί
την λǫιτoυργία αυτóµατης απ´αντησης στo modemσας .

set line /dev/tty01
set speed 19200
set file type binary
set file names literal
set win 8
set rec pack 1024
set send pack 1024
set block 3
set term bytesize 8
set command bytesize 8
set flow none

pau 1
out +++
inp 5 OK
out ATH0\13
inp 5 OK
echo \13
out ATS0=1\13 ; change this to out ATS0=0\13 if you want to dis able

; autoanswer mode
inp 5 OK
echo \13
exit

Στoν απoµακρυσµǫ́νo υπoλoγιστή, χρησιµoπoιǫίται τo script/etc/ppp/kermit.dial για κλήση και

πιστoπoίηση τoυ χρήστη. Θα πρǫ́πǫι να τo τρoπoπoιήσǫτǫ σύµφωνα µǫ τις αν´αγκǫς σας . B´αλτǫ τo
óνoµα χρήστη και τoν κωδικó σας σǫ αυτó τo script.Θα χρǫιαστǫί ǫπίσης να αλλ´αξǫτǫ την γραµµή για
την ǫίσoδo (input)αν´αλoγα µǫ τις απαντήσǫις πoυ δίνǫι τo modemσας και o απoµακρυσµǫ́νoς
υπoλoγιστής .

;
; put the com line attached to the modem here:
;
set line /dev/tty01
;
; put the modem speed here:
;
set speed 19200
set file type binary ; full 8 bit file xfer
set file names literal
set win 8
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set rec pack 1024
set send pack 1024
set block 3
set term bytesize 8
set command bytesize 8
set flow none
set modem hayes
set dial hangup off
set carrier auto ; Then SET CARRIER if necessary,
set dial display on ; Then SET DIAL if necessary,
set input echo on
set input timeout proceed
set input case ignore
def \%x 0 ; login prompt counter
goto slhup

:slcmd ; put the modem in command mode
echo Put the modem in command mode.
clear ; Clear unread characters from input buffer
pause 1
output +++ ; hayes escape sequence
input 1 OK\13\10 ; wait for OK
if success goto slhup
output \13
pause 1
output at\13
input 1 OK\13\10
if fail goto slcmd ; if modem doesn’t answer OK, try again

:slhup ; hang up the phone
clear ; Clear unread characters from input buffer
pause 1
echo Hanging up the phone.
output ath0\13 ; hayes command for on hook
input 2 OK\13\10
if fail goto slcmd ; if no OK answer, put modem in command mode

:sldial ; dial the number
pause 1
echo Dialing.
output atdt9,550311\13\10 ; put phone number here
assign \%x 0 ; zero the time counter

:look
clear ; Clear unread characters from input buffer
increment \%x ; Count the seconds
input 1 {CONNECT }
if success goto sllogin
reinput 1 {NO CARRIER\13\10}
if success goto sldial
reinput 1 {NO DIALTONE\13\10}
if success goto slnodial
reinput 1 {\255}
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if success goto slhup
reinput 1 {\127}
if success goto slhup
if < \%x 60 goto look
else goto slhup

:sllogin ; login
assign \%x 0 ; zero the time counter
pause 1
echo Looking for login prompt.

:slloop
increment \%x ; Count the seconds
clear ; Clear unread characters from input buffer
output \13
;
; put your expected login prompt here:
;
input 1 {Username: }
if success goto sluid
reinput 1 {\255}
if success goto slhup
reinput 1 {\127}
if success goto slhup
if < \%x 10 goto slloop ; try 10 times to get a login prompt
else goto slhup ; hang up and start again if 10 failures

:sluid
;
; put your userid here:
;
output ppp-login\13
input 1 {Password: }
;
; put your password here:
;
output ppp-password\13
input 1 {Entering SLIP mode.}
echo
quit

:slnodial
echo \7No dialtone. Check the telephone line!\7
exit 1

; local variables:
; mode: csh
; comment-start: "; "
; comment-start-skip: "; "
; end:
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28.4 Aντιµǫτώπιση Πρoβληµ´ατων σǫ Συνδǫ́σǫις PPP
Συνǫισφoρ´α τoυ Tom Rhodes.

Ðñïåéäïðïßçóç: Aπó τo FreeBSD 8.0 και µǫτ ´α, τo πρóγραµµα oδήγησης sio(4) αντικαταστ ´αθηκǫ απó τo
uart(4). Tα oνóµατα συσκǫυών των σǫιριακών θυρών ǫ́χoυν αλλ´αξǫι απó /dev/cuad N σǫ /dev/cuau N και

απó /dev/ttyd N σǫ /dev/ttyu N. Oι χρήστǫς τoυ FreeBSD 7.X θα πρǫ́πǫι να πρoσαρµóσoυν τις παρακ´ατω
oδηγίǫς σύµφωνα µǫ αυτ ǫ́ς τ ις αλλαγǫ́ς.

E ǫνóτητα αυτή καλύπτǫι µǫρικ´α απó τα πρoβλήµατα πoυ µπoρǫί να παρoυσιαστoύν óταν γίνǫται
χρήση τoυ PPPµǫ́σω σύνδǫσης modem.Για παρ´αδǫιγµα, θα πρǫ́πǫι να ξǫ́ρǫτǫ µǫ ακρίβǫια τα µηνύµατα
ǫισóδoυ πoυ θα ǫµφανίσǫι τo σύστηµα τo oπoίo καλǫίτǫ.Mǫρικoί ISPδίνoυν την πρoτρoπή ssword , ǫνώ
´αλλoι δίνoυν την password .Aν δǫν ǫ́χǫτǫ γρ´αψǫι σωστ ´α τo scriptγια τo ppp , η απóπǫιρα ǫισóδoυ θα
απoτύχǫι.O πιo συνηθισµǫ́νoς τρóπoς να ǫκσφαλµατώσǫτǫ µια σύνδǫση ppp , ǫίναι να συνδǫθǫίτǫ
χǫιρoκίνητα. Oι πληρoφoρίǫς πoυ ǫµφανίζoνται παρακ´ατω, θα σας oδηγήσoυν βήµα πρoς βήµα στη
χǫιρoκίνητη απoκατ ´ασταση της σύνδǫσης .

28.4.1 Eλǫ́γξτǫ τα Aρχǫία Συσκǫυών

Aν χρησιµoπoιǫίτǫ πρoσαρµoσµǫ́νo πυρήνα, βǫβαιωθǫίτǫ óτι ǫ́χǫτǫ πǫριλ´αβǫι την παρακ´ατω γραµµή
στo αρχǫίo ρυθµίσǫων τoυ πυρήνα σας :

device uart

Aν χρησιµoπoιǫίτǫ τoν πυρήνα GENERIC, δǫν χρǫι´αζǫται να κ´ανǫτǫ κ´απoια αλλαγή, καθώς η συσκǫύη
uart πǫριλαµβ´ανǫται ήδη σǫ αυτóν. Aπλώς ǫλǫ́γξτǫ τα µηνύµατα της dmesg για την συσκǫυή modem,
χρησιµoπoιώντας την παρακ´ατω ǫντoλή:

# dmesg | grep uart

Θα πρǫ́πǫι να δǫίτǫ κ´απoια ǫ́ξoδo σχǫτική µǫ τις συσκǫυǫ́ς uart . Πρóκǫιται για τις θύρǫς COM πoυ

χρǫιαζóµαστǫ. Aν τo modemσας λǫιτoυργǫί ως τυπoπoιηµǫ́νη σǫιριακή θύρα, θα πρǫ́πǫι να τo δǫίτǫ να
αναφǫ́ρǫται ως uart1 , ή COM2.Aν συµβαίνǫι αυτó, δǫν χρǫι´αζǫται να ǫπαναµǫταγλωττ ίσǫτǫ τoν
πυρήνα σας . Aν η σǫιριακή θύρα πoυ αντιστoιχǫί στo modemσας ǫίναι η uart1 ή COM2στo DOS,η
αντ ίστoιχη συσκǫυή modemθα ǫίναι η /dev/cuau1 .

28.4.2 Cǫιρoκίνητη Σύνδǫση

E χǫιρoκίνητη σύνδǫση στo Internetµǫ χρήση της ppp , ǫίναι ǫ́νας γρήγoρoς και ǫύκoλoς τρóπoς να
ǫντoπίσǫτǫ τυχóν πρoβλήµατα σύνδǫσης , ή απλώς να π´αρǫτǫ πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τo πως o ISPσας
αντιµǫτωπίζǫι τις συνδǫ́σǫις πǫλατών ppp . Θα ξǫκινήσoυµǫ την ǫφαρµoγή PPPαπó την γραµµή
ǫντoλών. Σηµǫιώστǫ óτι σǫ óλα µας τα παραδǫίγµατα, θα χρησιµoπoιoύµǫ τo exampleως τo óνoµα τoυ
υπoλoγιστή πoυ ǫκτǫλǫί τo PPP.Mπoρǫίτǫ να ξǫκινήσǫτǫ τo ppp , γρ´αφoντας απλώς ppp :

# ppp

Éχoυµǫ τώρα ξǫκινήσǫι τo ppp .
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ppp ON example> set device /dev/cuau1

Θǫ́τoυµǫ τη συσκǫυή modem.Στo παρ´αδǫιγµα µας , ǫίναι η cuau1 .

ppp ON example> set speed 115200

Θǫ́τoυµǫ την ταχύτητα σύνδǫσης , σǫ αυτή την πǫρίπτωση χρησιµoπoιoύµǫ 115,200 kbps.

ppp ON example> enable dns

Λǫ́µǫ στo ppp να ρυθµίσǫι τoν resolverκαι πρoσθǫ́τoυµǫ τις κατ ´αλληλǫς γραµµǫ́ς για τo διακoµιστή
oνoµ´ατων στo /etc/resolv.conf .Aν τo ppp δǫν µπoρǫί να καθoρίσǫι τo óνoµα τoυ διακoµιστή,
µπoρoύµǫ να τo καθoρίσoυµǫ µǫ χǫιρoκίνητo τρóπo αργóτǫρα.

ppp ON example> term

Aλλ´αζoυµǫ σǫ κατ ´ασταση “terminal” ώστǫ να µπoρoύµǫ να ǫλǫ́γξoυµǫ τo modemχǫιρoκίνητα.

deflink: Entering terminal mode on /dev/cuau1

type ’~h’ for help

at

OK
atdt123456789

Cρησιµoπoιoύµǫ τo at για να αρχικoπoιήσoυµǫ τo modem,και ǫ́πǫιτα χρησιµoπoιoύµǫ τo atdt και τoν

αριθµó τoυ ISPγια να ξǫκινήσoυµǫ τη διαδικασία της κλήσης .

CONNECT

Eδώ ǫ́χoυµǫ ǫπιβǫβαίωση της σύνδǫσης . Aν ǫ́χoυµǫ πρoβλήµατα σύνδǫσης τα oπoία δǫν σχǫτ ίζoνται µǫ
τo υλικó µας , ǫδώ ǫίναι τo σηµǫίo πoυ πρǫ́πǫι να πρoσπαθήσoυµǫ να τα ǫπιλύσoυµǫ.

ISP Login: myusername

E πρoτρoπή αυτή ǫίναι για να δώσoυµǫ τo óνoµα χρήστη. Cρησιµoπoιήστǫ τo óνoµα χρήστη πoυ σας
ǫ́χǫι δoθǫί απó τoν ISPσας .

ISP Pass: mypassword

E πρoτρoπή αυτή ǫίναι για τoν κωδικó πρóσβασης . Aπαντήστǫ µǫ τoν κωδικó πoυ σας ǫ́χǫι δoθǫί απó
τoν ISPσας . O κωδικóς αυτóς δǫν θα ǫµφανιστǫί στην oθóνη σας , óπως ακριβώς συµβαίνǫι και µǫ τoν
κωδικó σας óταν τoν γρ´αφǫτǫ στην πρoτρoπή ǫισóδoυ τoυ FreeBSDσυστήµατoς σας .

Shell or PPP: ppp

Aν´αλoγα µǫ τoν ISPσας , µπoρǫί να µην δǫίτǫ και καθóλoυ την παραπ´ανω πρoτρoπή. Στην παραπ´ανω
πǫρίπτωση µας ρωτ ´αǫι αν ǫπιθυµoύµǫ να ǫκτǫλǫ́σoυµǫ κ´απoιo κǫ́λυφoς (shell)στo µηχ´ανηµα τoυ
παρoχǫ́α, ή αν θǫ́λoυµǫ να ǫκκινήσoυµǫ τo ppp . Στo παρ´αδǫιγµα µας ǫπιλǫ́ξαµǫ να χρησιµoπoιήσoυµǫ
ppp καθώς θǫ́λoυµǫ να συνδǫθoύµǫ στo Internet.

Ppp ON example>
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Παρατηρήστǫ óτι στo παρ´αδǫιγµα τo πρώτo p ǫίναι κǫφαλαίo. Aυτó δǫίχνǫι óτι ǫ́χoυµǫ συνδǫθǫί
ǫπιτυχώς µǫ τoν ISP.

PPp ON example>

Éχoυµǫ πιστoπoιηθǫί µǫ ǫπιτυχία απó τoν ISPµας , και πǫριµǫ́νoυµǫ να µας απoδoθǫί διǫύθυνση IP.

PPP ON example>

Éχǫι πλǫ́oν καθoριστǫί διǫύθυνση IP,και ǫ́χoυµǫ oλoκληρώσǫι τη σύνδǫση µǫ ǫπιτυχία.

PPP ON example>add default HISADDR

Eδώ πρoσθǫ́τoυµǫ την πρoǫπιλǫγµǫ́νη διαδρoµή (default route).To βήµα αυτó ǫίναι απαραίτητo πριν
µπoρǫ́σoυµǫ να ǫπικoινωνήσoυµǫ µǫ τoν ǫ́ξω κóσµo, καθώς τη δǫδoµǫ́νη στιγµή η µóνη σύνδǫση πoυ
ǫ́χoυµǫ ǫίναι µǫ ǫ́να υπoλoγιστή απó την ´αλλη µǫρι´α της γραµµής .Aν τo παραπ´ανω απoτύχǫι ǫπǫιδή
υπ´αρχoυν ήδη καθoρισµǫ́νǫς διαδρoµǫ́ς , µπoρǫίτǫ να β´αλǫτǫ ǫ́να θαυµαστικó ! µπρoστ ´α απó τo add .
Eναλλακτικ´α, µπoρǫίτǫ να κ´ανǫτǫ αυτή τη ρύθµιση πριν ǫπιχǫιρήσǫτǫ τη σύνδǫση, και θα γίνǫι
αυτóµατα διαπραγµ´ατǫυση της νǫ́ας διαδρoµής .

Aν óλα πήγαν καλ´α, θα πρǫ́πǫι τώρα να ǫ́χǫτǫ ǫνǫργή σύνδǫση µǫ τo Internet,την oπoία µπoρǫίτǫ να
µǫτακινήσǫτǫ στo παρασκήνιo χρησιµoπoιώντας τo συνδυασµó πλήκτρων CTRL +z. Aν παρατηρήσǫτǫ
τo PPPνα γίνǫται ξαν´α ppp , η σύνδǫση ǫ́χǫι διακoπǫί.Mǫ τoν τρóπo αυτó µπoρǫίτǫ να παρακoλoυθǫίτǫ
την κατ ´ασταση της σύνδǫση σας . Tα κǫφαλαία P δǫίχνoυν óτι υπ´αρχǫι σύνδǫση µǫ τoν ISPǫνώ τα
µικρ´α p δǫίχνoυν óτι για κ´απoιo λóγo η σύνδǫση ǫ́χǫι χαθǫί. To ppp ǫ́χǫι µóνo αυτ ǫ́ς τις δύo
καταστ ´ασǫις .

28.4.2.1 Aντιµǫτώπιση Πρoβληµ´ατων

Aν ǫ́χǫτǫ απǫυθǫίας γραµµή και δǫν φαίνǫται να µπoρǫίτǫ να απoκαταστήσǫτǫ τη σύνδǫση,
απǫνǫργoπoιήστǫ τoν ǫ́λǫγχo ρoής µǫ́σω υλικoύ (CTS/RTS)χρησιµoπoιώντας την ǫπιλoγή set ctsrts

off . To παραπ´ανω συµβαίνǫι συνήθως αν ǫίστǫ συνδǫµǫ́νoς σǫ κ´απoιo ǫξυπηρǫτητή τǫρµατικών µǫ
δυνατóτητα PPP, óπoυ τo PPPσταµατ ´αǫι να απoκρίνǫται óταν πρoσπαθǫί να γρ´αψǫι δǫδoµǫ́να στη
σύνδǫση σας . Στην πǫρίπτωση αυτή, συνήθως πǫριµǫ́νǫι για κ´απoιo σήµα CTS (Clear To Send)τo oπoίo
δǫν ǫ́ρχǫται πoτ ǫ́. Aν ωστóσo χρησιµoπoιήσǫτǫ αυτή την ǫπιλoγή, θα πρǫ́πǫι ǫπίσης να χρησιµoπoιήσǫτǫ
και την ǫπιλoγή set accmap η oπoία ǫνδǫχoµǫ́νως απαιτǫίται για να απoµoνωθǫί τo υλικó πoυ
ǫξαρτ ´αται απó τη µǫτ ´αδoση συγκǫκριµǫ́νων χαρακτήρων απó τη µια ´ακρη στην ´αλλη, συνήθως
µǫ́σω τoυ XON/XOFF.∆ǫίτǫ τη σǫλίδα manualτoυ ppp(8)για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ αυτή
την ǫπιλoγή και πως µπoρǫίτǫ να την χρησιµoπoιήσǫτǫ.

Aν διαθǫ́τǫτǫ ǫ́να παλαιóτǫρo modem,́ισως χρǫιαστǫί να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫπιλoγή set parity

even .E πρoǫπιλǫγµǫ́νη ρύθµιση ǫίναι να µην υπ´αρχǫι ισoτιµία (parity none),αλλ´α σǫ παλι´α modems
(και σǫ κ´απoιoυς ISP)χρησιµoπoιǫίται για ǫ́λǫγχo λαθών (η χρήση της πρoκαλǫί ωστóσo µǫγ´αλη
αύξηση στη µǫτακίνηση δǫδoµǫ́νων). Íσως χρǫιαστǫίτǫ αυτή την ǫπιλoγή, αν o ISPσας ǫίναι η
Compuserve.

To PPP ίσως να µην ǫπανǫ́λθǫι στην κατ ´ασταση ǫντoλών, τo oπoίo ǫίναι συνήθως σφ´αλµα
διαπραγµ´ατǫυσης , καθώς o ISPπǫριµǫ́νǫι απó τη δική σας µǫρι´α να ξǫκινήσǫι τη διαπραγµ´ατǫυση.
Στo σηµǫίo αυτó, η χρήση της ǫντoλής ~p θα ǫξαναγκ´ασǫι τo pppνα αρχίσǫι να στ ǫ́λνǫι τις
πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τη ρύθµιση.
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Aν δǫν π´αρǫτǫ πoτ ǫ́ πρoτρoπή ǫισóδoυ, τo πιθανóτǫρo ǫίναι να πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιήσǫτǫ πιστoπoίηση
PAP ή CHAPαντ ί για την τύπoυ UNIX πιστoπoίηση πoυ πǫριγρ´αψαµǫ στo παραπ´ανω παρ´αδǫιγµα.
Για να χρησιµoπoιήσǫτǫ PAP ή CHAPαπλώς πρoσθǫ́στǫ τις παρακ´ατω ǫπιλoγǫ́ς στην ǫφαρµoγή PPP
πριν βρǫθǫίτǫ σǫ κατ ´ασταση τǫρµατικoύ:

ppp ON example> set authname myusername

Θα πρǫ́πǫι να αντικαταστήσǫτǫ τo myusername µǫ τo óνoµα χρήστη πoυ σας ǫ́χǫι δoθǫί απó τoν ISPσας .

ppp ON example> set authkey mypassword

Θα πρǫ́πǫι να αντικαταστήσǫτǫ τo mypassword µǫ τoν κωδικó χρήστη πoυ σας ǫ́χǫι δoθǫί απó τoν ISP
σας .

Aν συνδǫ́ǫστǫ κανoνικ´α, αλλ´α δǫν φαίνǫται να µπoρǫίτǫ να ǫπικoινωνήσǫτǫ µǫ καµι´α διǫύθυνση,
πρoσπαθήστǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫντoλή ping(8)µǫ µια διǫύθυνση IP για να δǫίτǫ αν θα λ´αβǫτǫ
απ´αντηση. Aν βλǫ́πǫτǫ απώλǫια πακǫ́των 100%,τo πιo πιθανó ǫίναι óτι δǫν ǫ́χǫτǫ καθoρίσǫι κ´απoια
πρoǫπιλǫγµǫ́νη διαδρoµή.Eλǫ́γξτǫ ξαν´α óτι ǫ́χǫτǫ ρυθµίσǫι την ǫπιλoγή add default HISADDR κατ ´α
τη δι´αρκǫια της σύνδǫσης .Aν µπoρǫίτǫ να ǫπικoινωνήσǫτǫ µǫ µια απoµακρυσµǫ́νη διǫύθυνση IP, τo
πιθανóτǫρo ǫίναι óτι δǫν ǫ́χǫτǫ β´αλǫι τη διǫύθυνση κ´απoιoυ διακoµιστή oνoµ´ατων στo αρχǫίo
/etc/resolv.conf . To αρχǫίo αυτó θα πρǫ́πǫι να µoι´αζǫι µǫ τo παρακ´ατω:

domain example.com

nameserver x.x.x.x

nameserver y.y.y.y

Óπoυ τα x.x.x.x και y.y.y.y θα πρǫ́πǫι να αντικατασταθoύν µǫ τις διǫυθύνσǫις IP των διακoµιστών
DNS τoυ ISPσας . Eνδǫχoµǫ́νως oι πληρoφoρίǫς αυτ ǫ́ς να σας ǫ́χoυν δoθǫί κατ ´α την ǫγγραφή σας στην
υπηρǫσία.Aν óχι, θα µπoρǫ́σǫτǫ να τις βρǫίτǫ ǫύκoλα µǫ ǫ́να τηλǫφώνηµα στoν ISPσας .

Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ την καταγραφή συµβ´αντων για την PPPσύνδǫση σας , µǫ́σω τoυ
syslog(3).Aπλώς πρoσθǫ́στǫ:

!ppp

* . * /var/log/ppp.log

στo /etc/syslog.conf . T ις πǫρισσóτǫρǫς φoρǫ́ς , αυτή η λǫιτoυργία υπ´αρχǫι ήδη.

28.5 Cρησιµoπoιώντας PPP µǫ́σω Ethernet (PPPoE)
Συνǫισφoρ´α (απó http://node.to/freebsd/how-tos/how-to-freebsd-pppoe.html)τoυ Jim Mock.

E ǫνóτητα αυτή πǫριγρ´αφǫι πως να ρυθµίσǫτǫ µια σύνδǫση PPPµǫ́σω Ethernet (PPPoE).

28.5.1 Rύθµιση τoυ Πυρήνα

∆ǫν απαιτǫίται πλǫ́oν ǫιδική ρύθµιση τoυ πυρήνα για τη λǫιτoυργία PPPoE.Aν o πυρήνας σας δǫν
πǫριλαµβ´ανǫι την απαραίτητη υπoστήριξη netgraph,τo ppp θα την φoρτώσǫι αυτóµατα ως ´αρθρωµα.
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28.5.2 Rύθµιση τoυ ppp.conf

Παρακ´ατω φαίνǫται ǫ́να υπóδǫιγµα αρχǫίoυ ppp.conf :

default:
set log Phase tun command # you can add more detailed logging i f you wish
set ifaddr 10.0.0.1/0 10.0.0.2/0

name_of_service_provider:
set device PPPoE: xl1 # replace xl1 with your Ethernet device
set authname YOURLOGINNAME
set authkey YOURPASSWORD
set dial
set login
add default HISADDR

28.5.3 Eκτǫ́λǫση τoυ ppp

Ως χρήστης root , µπoρǫίτǫ να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ:

# ppp -ddial name_of_service_provider

28.5.4 Eκκίνηση τoυ ppp κατ ´α την Eκκίνηση

Πρoσθǫ́στǫ τις παρακ´ατω γραµµǫ́ς στo αρχǫίo /etc/rc.conf :

ppp_enable="YES"
ppp_mode="ddial"
ppp_nat="YES" # if you want to enable nat for your local netwo rk, otherwise NO
ppp_profile="name_of_service_provider"

28.5.5 Cρήση µιας Eτικǫ́τας Υπηρǫσίας PPPoE

Mǫρικǫ́ς φoρǫ́ς θα χρǫιαστǫί να χρησιµoπoιήσǫτǫ µια ǫτικǫ́τα υπηρǫσίας (service tag)για την
απoκατ ´ασταση της σύνδǫσης σας . Oι ǫτικǫ́τǫς υπηρǫσιών χρησιµoπoιoύνται για τoν διαχωρισµó
µǫταξύ διαφoρǫτικών ǫξυπηρǫτητών PPPoEπoυ βρίσκoνται στo ίδιo δίκτυo.

E τǫκµηρίωση πoυ σας ǫ́χǫι δώσǫι o ISPσας , θα πρǫ́πǫι να ǫ́χǫι τις απαιτoύµǫνǫς πληρoφoρίǫς για την
ǫτικǫ́τα υπηρǫσίας πoυ χρǫι´αζǫστǫ. Aν δǫν µπoρǫίτǫ να την βρǫίτǫ, ρωτήστǫ την ǫξυπηρǫ́τηση πǫλατών
τoυ ISPσας .

Ως τǫλǫυταία λύση, θα µπoρoύσατǫ να δoκιµ´ασǫτǫ την µǫ́θoδo πoυ συνίσταται στo πρóγραµµα Roaring
Penguin PPPoE (http://www.roaringpenguin.com/pppoe/)τo oπoίo µπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ στην

Συλλoγή των Ports.Nα ǫ́χǫτǫ υπóψη σας , óτι αυτó µπoρǫί να απoπρoγραµµατίσǫι και να αχρηστǫύσǫι
τo modemσας , ǫ́τσι σκǫφτǫίτǫ τo καλ´α πριν τo κ´ανǫτǫ. Aπλώς ǫγκαταστήστǫ τo πρóγραµµα πoυ δίνǫι
o παρoχǫ́ας σας µαζί µǫ τo modem. Éπǫιτα, ǫισǫ́λθǫτǫ στo µǫνoύ System τoυ πρoγρ´αµµατoς . Eκǫί θα
πρǫ́πǫι να ǫίναι τo óνoµα τoυ πρoφίλ σας . Συνήθως γρ´αφǫι ISP.
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To óνoµα τoυ πρoφίλ (ǫτικǫ́τα υπηρǫσίας) θα χρησιµoπoιηθǫί στην καταχώριση για την ρύθµιση τoυ
PPPoEστo αρχǫίo ppp.conf , ως τo τµήµα πoυ δηλώνǫι τoν παρoχǫ́α στην ǫντoλή set device (δǫίτǫ τη
σǫλίδα manualτoυ ppp(8)για πλήρǫις λǫπτoµǫ́ρǫιǫς). θα δǫίχνǫι óπως τo παρακ´ατω:

set device PPPoE: xl1 : ISP

Mην ξǫχ´ασǫτǫ να αλλ´αξǫτǫ τo xl1 µǫ τη σωστή συσκǫυή πoυ αντιστoιχǫί στην κ´αρτα Ethernetπoυ
χρησιµoπoιǫίτǫ.

Mην ξǫχ´ασǫτǫ να αλλ´αξǫτǫ τo ISP µǫ τo πρoφίλ πoυ βρήκατǫ παραπ´ανω.

Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς , δǫίτǫ:

• Φθηνóτǫρǫς Eυρυζωνικǫ́ς Συνδǫ́σǫις µǫ́σω FreeBSDσǫ Γραµµή DSL
(http://renaud.waldura.com/doc/freebsd/pppoe/)απó τoν Renaud Waldura.

28.5.6 To PPPoE σǫ Modem 3Com® HomeConnect® ADSL Dual Link

Aυτó τo modemδǫν ακoλoυθǫί τo RFC 2516 (http://www.faqs.org/rfcs/rfc2516.html) (Mια µǫ́θoδoς για

µǫτ ´αδoση PPPµǫ́σω Ethernet (PPPoE), γραµµǫ́νo απó τoυς L. Mamakos, K. Lidl, J. Evarts, D. Carrel, D.
Simone,και R. Wheeler).Aντίθǫτα, χρησιµoπoιǫί διαφoρǫτικoύς τ ύπoυς κωδικών πακǫ́των για τα
πλαίσια Ethernet.Παρακαλoύµǫ να ǫκφρ´ασǫτǫ τα παρ´απoνα σας στην 3Com (http://www.3com.com/)αν
νoµίζǫτǫ óτι θα πρǫ́πǫι να συµµoρφωθǫί µǫ τις πρoδιαγραφǫ́ς τoυ PPPoE.

Για να µπoρǫί τo FreeBSDνα ǫπικoινωνǫί µǫ αυτή τη συσκǫυή, θα πρǫ́πǫι να τǫθǫί ǫ́να κατ ´αλληλo sysctl.
Aυτó µπoρǫί να γίνǫται αυτóµατα κατ ´α την ǫκκίνηση, µǫ την ǫνηµǫ́ρωση τoυ αρχǫίoυ
/etc/sysctl.conf :

net.graph.nonstandard_pppoe=1

ή µπoρǫί να γίνǫι ´αµǫσα µǫ την ǫντoλή:

# sysctl net.graph.nonstandard_pppoe=1

∆υστυχώς , ǫπǫιδή πρóκǫιται για µια ρύθµιση πoυ ǫπηρǫ´αζǫι oλóκληρo τo σύστηµα, δǫν ǫίναι δυνατóν
να ǫπικoινωνǫίτǫ ταυτóχρoνα µǫ ǫ́να κανoνικó πǫλ´ατη ή ǫξυπηρǫτητή PPPoEκαι µǫ ǫ́να ADSL modem
3Com HomeConnect®.

28.6 Cρησιµoπoιώντας PPP µǫ́σω ATM (PPPoA)
H́ ǫνóτητα πoυ ακoλoυθǫί, πǫριγρ´αφǫι πως να ρυθµίσǫτǫ τo PPPγια λǫιτoυργία µǫ́σω ATM (PPPoA).To
PPPoAǫίναι µια δηµoφιλής ǫπιλoγή στoυς παρoχǫίς υπηρǫσιών DSL στην Eυρώπη.

28.6.1 Cρησιµoπoιώντας PPPoA µǫ τo Alcatel SpeedTouch™ USB

E υπoστήριξη PPPooAγια αυτή τη συσκǫυή, παρǫ́χǫται ως portστo FreeBSD,καθώς τo firmwareτης
συσκǫυής διανǫ́µǫται υπó την ´αδǫια Alcatel’s license agreement
(http://www.speedtouchdsl.com/disclaimer_lx.htm)και δǫν µπoρǫί να διανǫµηθǫί ǫλǫύθǫρα µǫ τo βασικó
σύστηµα τoυ FreeBSD.
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Για να ǫγκαταστήσǫτǫ τo λoγισµικó,απλ´α χρησιµoπoιήστǫ την Συλλoγή των Ports. Eγκαταστήστǫ τo
portnet/pppoa και ακoλoυθήστǫ τις oδηγίǫς πoυ πǫριλαµβ´ανoνται σǫ αυτó.

Óπως πoλλǫ́ς συσκǫυǫ́ς USB,τo Alcatel SpeedTouch™χρǫι´αζǫται να κατǫβ´ασǫι τo firmwareτoυ απó τoν
υπoλoγιστή στo oπoίo ǫίναι συνδǫµǫ́νo, πρoκǫιµǫ́νoυ να λǫιτoυργήσǫι σωστ ´α. E διαδικασία αυτή

µπoρǫί να αυτoµατoπoιηθǫί στo FreeBSD,́ωστǫ η µǫταφoρ´α να γίνǫται κ´αθǫ φoρ´α πoυ συνδǫ́ǫται η
συσκǫυή στη θύρα USB.Mπoρǫίτǫ να πρoσθǫ́σǫτǫ τις παρακ´ατω πληρoφoρίǫς στo αρχǫίo
/etc/usbd.conf για να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ την αυτóµατη µǫταφoρ´α τoυ firmware.Θα πρǫ́πǫι να
ǫπǫξǫργαστǫίτǫ αυτó τo αρχǫίo ως χρήστης root .

device "Alcatel SpeedTouch USB"
devname "ugen[0-9]+"
vendor 0x06b9
product 0x4061
attach "/usr/local/sbin/modem_run -f /usr/local/libdat a/mgmt.o"

Για να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ τo usbd, τo δαίµoνα USB,πρoσθǫ́στǫ την παρακ´ατω γραµµή στo αρχǫίo
/etc/rc.conf :

usbd_enable="YES"

Mπoρǫί ǫπίσης να ρυθµίσǫτǫ τo ppp ώστǫ να ǫκτǫλǫί αυτóµατα κλήση κατ ´α την ǫκκίνηση τoυ
συστήµατoς . Για να γίνǫι αυτó, πρoσθǫ́στǫ τις παρακ´ατω γραµµǫ́ς στo /etc/rc.conf . Θα πρǫ́πǫι και
π´αλι να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τη διαδικασία αυτή ως root .

ppp_enable="YES"
ppp_mode="ddial"
ppp_profile="adsl"

Για να λǫιτoυργήσǫι σωστ ´α τo παραπ´ανω, θα πρǫ́πǫι να ǫ́χǫτǫ χρησιµoπoιήσǫι τo υπóδǫιγµα τoυ
αρχǫίoυ ppp.conf τo oπoίo παρǫ́χǫται µǫ τo portnet/pppoa .

28.6.2 Cρησιµoπoιώντας τo mpd

Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo mpd για να συνδǫθǫίτǫ σǫ ǫ́να πλήθoς υπηρǫσιών, και ǫιδικóτǫρα
υπηρǫσίǫς PPTP.Mπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ τo mpd στην Συλλoγή των Ports,στo net/mpd . Πoλλ´α ADSL
modemαπαιτoύν τη δηµιoυργία ǫνóς PPTPτoύνǫλ µǫταξύ τoυ modemκαι τoυ υπoλoγιστή. Éνα τǫ́τoιo
modemǫίναι τo Alcatel SpeedTouch Home.

Πρώτα πρǫ́πǫι να ǫγκαταστήσǫτǫ τo port,και µǫτ ´α µπoρǫίτǫ να ρυθµίσǫτǫ τo mpd ώστǫ να καλύπτǫι τις
απαιτήσǫις σας και τις ρυθµίσǫις τoυ παρoχǫ́α σας . To portǫγκαθιστ ´α κ´απoια παραδǫίγµατα αρχǫίων
ρυθµίσǫων στoν κατ ´αλoγo PREFIX/etc/mpd/ . Tα αρχǫία αυτ ´α πǫριǫ́χoυν αρκǫτ ´α καλή τǫκµηρίωση
των ρυθµίσǫων. Σηµǫιώστǫ ǫδώ, óτι τo PREFIX ǫίναι o κατ ´αλoγoς στoν oπoίo ǫγκαθίστανται τα ports,
και απó πρoǫπιλoγή ǫίναι o /usr/local/ .Mǫτ ´α την ǫγκατ ´ασταση τoυ port,θα βρǫίτǫ ǫ́να πλήρη oδηγó
για τη ρύθµιση τoυ mpd σǫ µoρφή HTML. E τǫκµηρίωση ǫγκαθίσταται στoν κατ ´αλoγo
PREFIX/share/doc/mpd/ . Παρακ´ατω φαίνǫται ǫ́να υπóδǫιγµα ρυθµίσǫων για σύνδǫση σǫ µια υπηρǫσία
ADSL µǫ́σω τoυ mpd.Oι ρυθµίσǫις χωρίζoνται σǫ δύo αρχǫία, πρώτα δǫίχνoυµǫ τo mpd.conf :

Óçìåßùóç: To παρακ´ατω υπóδǫιγµα mpd.conf λǫιτoυργǫί µóνo µǫ την ǫ́κδoση 4.X τoυ mpd .
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default:
load adsl

adsl:
new -i ng0 adsl adsl
set bundle authname username ➊

set bundle password password ➋

set bundle disable multilink

set link no pap acfcomp protocomp
set link disable chap
set link accept chap
set link keep-alive 30 10

set ipcp no vjcomp
set ipcp ranges 0.0.0.0/0 0.0.0.0/0

set iface route default
set iface disable on-demand
set iface enable proxy-arp
set iface idle 0

open

➊ To óνoµα χρήστη µǫ τo oπoίo γίνǫται η πιστoπoίηση στoν ISPσας .

➋ O κωδικóς µǫ τoν oπoίo γίνǫται η πιστoπoίηση στoν ISPσας .

To αρχǫίo mpd.links πǫριǫ́χǫι πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τη σύνδǫση ή τις συνδǫ́σǫις πoυ θα
πραγµατoπoιηθoύν. Για παρ´αδǫιγµα, τo mpd.links πoυ συνoδǫύǫι τo παραπ´ανω παρ´αδǫιγµα,
φαίνǫται παρακ´ατω:

adsl:
set link type pptp
set pptp mode active
set pptp enable originate outcall
set pptp self 10.0.0.1 ➊

set pptp peer 10.0.0.138 ➋

➊ E διǫύθυνση IP τoυ FreeBSDυπoλoγιστή σας , στoν oπoίo θα χρησιµoπoιήσǫτǫ τo mpd.

➋ E διǫύθυνση IP τoυ ADSL modemσας . Για τo Alcatel SpeedTouch Home,η διǫύθυνση αυτή ǫίναι απó
πρoǫπιλoγή η 10.0.0.138 .

Eίναι δυνατóν να αρχικoπoιήσǫτǫ τη σύνδǫση ǫύκoλα, δίνoντας την παρακ´ατω ǫντoλή ως root :

# mpd -b adsl

Mπoρǫίτǫ να δǫίτǫ την κατ ´ασταση της σύνδǫσης µǫ την παρακ´ατω ǫντoλή:

% ifconfig ng0

ng0: flags=88d1<UP,POINTOPOINT,RUNNING,NOARP,SIMPLEX ,MULTICAST> mtu 1500
inet 216.136.204.117 --> 204.152.186.171 netmask 0xfffff fff
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To mpd απoτǫλǫί τoν συνιστώµǫνo τρóπo σύνδǫσης τoυ FreeBSDµǫ µια υπηρǫσία ADSL.

28.6.3 Cρησιµoπoιώντας τo pptpclient

Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo FreeBSDγια να συνδǫθǫίτǫ σǫ ´αλλǫς υπηρǫσίǫς PPPoA
χρησιµoπoιώντας τo net/pptpclient .

Για να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo net/pptpclient για να συνδǫθǫίτǫ σǫ µια υπηρǫσία DSL, ǫγκαταστήστǫ τo
port ή τo πακǫ́τo, και ǫπǫξǫργαστǫίτǫ τo αρχǫίo /etc/ppp/ppp.conf .Θα χρǫιαστǫί να ǫίστǫ root για να

κ´ανǫτǫ και τις δύo παραπ´ανω διαδικασίǫς . Παρακ´ατω φαίνǫται ǫ́να παρ´αδǫιγµα µιας ǫνóτητας τoυ
ppp.conf . Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τις ǫπιλoγǫ́ς τoυ ppp.conf , δǫίτǫ τη σǫλίδα manual
τoυ ppp, ppp(8).

adsl:
set log phase chat lcp ipcp ccp tun command
set timeout 0
enable dns
set authname username ➊

set authkey password ➋

set ifaddr 0 0
add default HISADDR

➊ To óνoµα χρήστη για τoν λoγαριασµó σας στoν παρoχǫ́α DSL.

➋ O κωδικóς για τoν λoγαριασµó σας .

Ðñïåéäïðïßçóç: Kαθώς θα πρǫ́πǫι να γρ´αψǫτǫ τoν κωδικó σας µoρφή απλoύ κǫιµǫ́νoυ στo αρχǫίo ppp.conf ,
θα πρǫ́πǫι να βǫβαιωθǫίτ ǫ óτ ι κανǫ́νας ´αλλoς δǫν θα µπoρǫί να διαβ´ασǫι τα πǫριǫχóµǫνα αυτoύ τoυ
αρχǫίoυ. Mǫ τις παρακ´ατω ǫντoλǫ́ς, µπoρǫίτ ǫ να ǫξασφαλίσǫτǫ óτ ι τo αρχǫίo θα µπoρǫί να διαβαστǫί
µóνo µǫ́σα απó τo λoγαριασµó τoυ root . ∆ǫίτ ǫ τ ις σǫλίδǫς manual των chmod(1) και chown(8) για
πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς.

# chown root:wheel /etc/ppp/ppp.conf

# chmod 600 /etc/ppp/ppp.conf

Aυτó θα ανoίξǫι ǫ́να τoύνǫλ για µια συνǫδρία PPPµǫ τoν DSL δρoµoλoγητή σας . Tα DSL modemτύπoυ
ethernet́ǫχoυν µια πρoκαθoρισµǫ́νη διǫύθυνση IP στo τoπικó σας δίκτυo, στην oπoία µπoρǫίτǫ να
συνδǫθǫίτǫ. Στην πǫρίπτωση τoυ Alcatel SpeedTouch Home,η διǫύθυνση αυτή ǫίναι 10.0.0.138 .E
τǫκµηρίωση πoυ διαθǫ́τǫι o δρoµoλoγητής σας , θα αναφǫ́ρǫι πoια διǫύθυνση χρησιµoπoιǫί η συσκǫυή σας .
Για να ανoίξǫτǫ τo τoύνǫλ και να ξǫκινήσǫτǫ µια συνǫδρία PPP,ǫκτǫλǫ́στǫ την ακóλoυθη ǫντoλή:

# pptp address adsl

Õðüäåéîç: Eίναι καλή ιδǫ́α να πρoσθǫ́σǫτǫ ǫ́να “&” στo τ ǫ́λoς της πρoηγoύµǫνης ǫντoλής, διαφoρǫτικ´α τo
pptp δǫν θα σας ǫπιστρǫ́ψǫι τoν ǫ́λǫγχo (πρoτρoπή) τoυ τǫρµατικoύ σας.
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Θα δηµιoυργηθǫί µια συσκǫυή tun (ǫικoνικó τoύνǫλ) για την αλληλǫπίδραση µǫταξύ των διǫργασιών
pptp και ppp.Móλις ǫπιστρǫ́ψǫι η πρoτρoπή στo τǫρµατικó σας , ή τo pptp ǫπιβǫβαιώσǫι τη σύνδǫση,
µπoρǫίτǫ να ǫξǫτ ´ασǫτǫ τo τoύνǫλ µǫ τoν τρóπo πoυ φαίνǫται παρακ´ατω:

% ifconfig tun0

tun0: flags=8051<UP,POINTOPOINT,RUNNING,MULTICAST> mt u 1500
inet 216.136.204.21 --> 204.152.186.171 netmask 0xffffff 00
Opened by PID 918

Aν δǫν µπoρǫ́σǫτǫ να συνδǫθǫίτǫ, ǫλǫ́γξτǫ τις ρυθµίσǫις τoυ δρoµoλoγητή σας , oι oπoίǫς συνήθως ǫίναι
πρoσβ´ασιµǫς µǫ́σω telnet ή µǫ́σω κ´απoιoυ φυλλoµǫτρητή.Aν ακóµα δǫν µπoρǫίτǫ να συνδǫθǫίτǫ, θα
πρǫ́πǫι να ǫξǫτ ´ασǫτǫ την ǫ́ξoδo της ǫντoλής pptp και τα πǫριǫχóµǫνα τoυ αρχǫίoυ καταγραφής τoυ ppp,
/var/log/ppp.log για πιθαν´α στoιχǫία.

28.7 Cρησιµoπoιώντας τo SLIP
Aρχική συνǫισφoρ´α τoυ Satoshi Asami.Mǫ τη βoήθǫια των Guy Helmer êáé Piero Serini.

Ðñïåéäïðïßçóç: E ǫνóτητα αυτ ή ǫφαρµóζǫται και ǫίναι ǫ́γκυρη µóνo σǫ συστ ήµατα FreeBSD 7.X.

28.7.1 Rυθµίζoντας ǫ́να Πǫλ´ατη SLIP

Παρακ´ατω παρoυσι´αζoυµǫ ǫ́να τρóπo να ρυθµίσǫτǫ ǫ́να µηχ´ανηµα FreeBSDως πǫλ´ατη SLIPσǫ ǫ́να
δίκτυo µǫ στατικǫ́ς διǫυθύνσǫις . Για µηχανήµατα τα oπoία λαµβ´ανoυν óνoµα δυναµικ´α (η διǫύθυνση
τoυς αλλ´αζǫι κ´αθǫ φoρ´α πoυ συνδǫ́oνται), πιθανóν να χρǫιαστǫί να κ´ανǫτǫ πιo πoλύπλoκǫς
ρυθµίσǫις .

Aρχικ´α, θα πρǫ́πǫι να καθoρίσǫτǫ σǫ πoια σǫιριακή θύρα ǫίναι συνδǫµǫ́νo τo modemσας . Aρκǫτoί
χρήστǫς δηµιoυργoύν ǫ́να συµβoλικó δǫσµó π.χ. /dev/modem , τo oπoίo δǫίχνǫι στην πραγµατική
συσκǫυή /dev/cuad N.Aυτó σας ǫπιτρǫ́πǫι να συνǫχίσǫτǫ να χρησιµoπoιǫίτǫ τo ίδιo óνoµα συσκǫυής ,
ακóµα και αν µǫτακινήσǫτǫ τo modemσǫ διαφoρǫτική θύρα. Eίναι µ´αλλoν ´αβoλo να πρǫ́πǫι να
αλλ´αξǫτǫ πλήθoς αρχǫίων στo /etc καθώς και τα αρχǫία .kermrc σǫ óλo τo σύστηµα!

Óçìåßùóç: To /dev/cuad0 ǫίναι η COM1, τo /dev/cuad1 ǫίναι η COM2, κ.o.κ.

Bǫβαιωθǫίτǫ óτι τo αρχǫίo ρυθµίσǫων τoυ πυρήνα σας πǫριǫ́χǫι τα παρακ´ατω:

device sl

To παραπ´ανω πǫριλαµβ´ανǫται στoν πυρήνα GENERIC, και αν δǫν τo ǫ́χǫτǫ διαγρ´αψǫι, δǫν θα ǫ́χǫτǫ
πρóβληµα.
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28.7.1.1 Rυθµίσǫις πoυ θα Cρǫιαστǫί να K´ανǫτǫ Móνo µια Φoρ´α

1. Πρoσθǫ́στǫ τo µηχ´ανηµα σας , την πύλη (gateway)και τoυς διακoµιστ ǫ́ς oνoµ´ατων (nameservers)στo
αρχǫίo /etc/hosts .Στo παρ´αδǫιγµα µας , τo αρχǫίo αυτó µoι´αζǫι µǫ τo παρακ´ατω:

127.0.0.1 localhost loghost
136.152.64.181 water.CS.Example.EDU water.CS water
136.152.64.1 inr-3.CS.Example.EDU inr-3 slip-gateway
128.32.136.9 ns1.Example.EDU ns1
128.32.136.12 ns2.Example.EDU ns2

2. Bǫβαιωθǫίτǫ óτι η ǫνóτητα files βρίσκǫται πριν τo dns στην ǫνóτητα hosts: τoυ αρχǫίoυ

/etc/nsswitch.conf .Aν δǫν υπ´αρχoυν αυτǫ́ς oι παρ´αµǫτρoι, µπoρǫί να ǫµφανιστoύν παρ´αξǫνα
συµπτώµατα.

3. Tρoπoπoιήστǫ τo αρχǫίo /etc/rc.conf .

1.Oρίστǫ τo óνoµα τoυ υπoλoγιστή σας , τρoπoπoιώντας τη γραµµή πoυ γρ´αφǫι:

hostname="myname.my.domain"

Θα πρǫ́πǫι ǫδώ να τoπoθǫτ ήσǫτǫ τo πλήρǫς óνoµα τoυ υπoλoγιστή σας .

2.

Oρίστǫ τoν πρoǫπιλǫγµǫ́νo δρoµoλoγητή, αλλ´αζoντας τη γραµµή:

defaultrouter="NO"

σǫ:

defaultrouter="slip-gateway"

4. ∆ηµιoυργήστǫ ǫ́να αρχǫίo /etc/resolv.conf τo oπoίo θα πǫριǫ́χǫι:

domain CS.Example.EDU
nameserver 128.32.136.9
nameserver 128.32.136.12

Óπως µπoρǫίτǫ να δǫίτǫ, τo παραπ´ανω oρίζǫι τoυς διακoµιστ ǫ́ς DNS.Φυσικ´α, τα πραγµατικ´α
oνóµατα και oι διǫυθύνσǫις των τoµǫ́ων ǫξαρτώνται απó τo πǫριβ´αλλoν σας .

5. Rυθµίστǫ κωδικó πρóσβασης για τoυς χρήστǫς root και toor (καθώς και για óσoυς ´αλλoυς
λoγαριασµoύς δǫν ǫ́χoυν κωδικó).

6. Eπανǫκκινήστǫ τo µηχ´ανηµα σας , και βǫβαιωθǫίτǫ óτι ǫ́χǫι τǫθǫί σωστ ´α τo óνoµα υπoλoγιστή.

28.7.1.2 ∆ηµιoυργώντας µια Σύνδǫση SLIP

1. Mǫτ ´α την κλήση, γρ´αψτǫ την ǫντoλή slip στην πρoτρoπή, γρ´αψτǫ τo óνoµα τoυ µηχανήµατoς
σας και τoν κωδικó.To τι ακριβώς χρǫι´αζǫται να γρ´αψǫτǫ, ǫξαρτ ´αται απó τo πǫριβ´αλλoν σας .
Aν χρησιµoπoιǫίτǫ τo Kermit , µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ ǫ́να script óπως τo ακóλoυθo:

# kermit setup
set modem hayes
set line /dev/modem
set speed 115200
set parity none
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set flow rts/cts
set terminal bytesize 8
set file type binary
# The next macro will dial up and login
define slip dial 643-9600, input 10 =>, if failure stop, -
output slip\x0d, input 10 Username:, if failure stop, -
output silvia\x0d, input 10 Password:, if failure stop, -
output *** \x0d, echo \x0aCONNECTED\x0a

Φυσικ´α, θα πρǫ́πǫι να αλλ´αξǫτǫ τo óνoµα χρήστη και τoν κωδικó ώστǫ να ταιρι´αζoυν µǫ τα δικ´α
σας .Mǫτ ´α απó αυτó,µπoρǫίτǫ απλώς να πληκτρoλoγήσǫτǫ slip στην πρoτρoπή σύνδǫσης τoυ

Kermit .

Óçìåßùóç: E ύπαρξη τoυ κωδικoύ σας σǫ µoρφή απλoύ κǫιµǫ́νoυ σǫ oπoιoδήπoτǫ σηµǫίo ǫνóς
συστ ήµατoς αρχǫίων, ǫίναι γǫνικ´α κακή ιδǫ́α. Πρoχωρήστǫ µǫ δική σας ǫυθύνη.

2. Aφήστǫ τo Kermit ǫκǫί (µπoρǫίτǫ να τo στǫίλǫτǫ στo παρασκήνιo χρησιµoπoιώντας τα πλήκτρα
Ctrl -z) και ως root , γρ´αψτǫ:

# slattach -h -c -s 115200 /dev/modem

Aν µπoρǫίτǫ να κ´ανǫτǫ ping σǫ υπoλoγιστ ǫ́ς στην ´αλλη µǫρι´α τoυ δρoµoλoγητή, ǫίστǫ συνδǫµǫ́νoι!
Aν αυτó δǫν δoυλǫύǫι, δoκιµ´αστǫ την ǫπιλoγή -a αντ ί για την -c ως óρισµα στην slattach .

28.7.1.3 Πως να T ǫρµατ ίσǫτǫ την Σύνδǫση

K´αντǫ τα ακóλoυθα:

# kill -INT ‘cat /var/run/slattach.modem.pid‘

για να τǫρµατ ίσǫτǫ τo slattach . Θυµηθǫίτǫ óτι πρǫ́πǫι να ǫίστǫ root για να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τo παραπ´ανω.
Éπǫιτα ǫπανǫ́λθǫτǫ στo kermit (ǫκτǫλώντας την fg αν τo ǫίχατǫ στǫίλǫι στo παρασκήνιo) και
τǫρµατ ίστǫ τo (πιǫ́ζoντας q).

E σǫλίδα manualτoυ slattach(8)αναφǫ́ρǫι óτι µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫντoλή ifconfig sl0

down για να διακóψǫτǫ τη σύνδǫση, αλλ´α αυτó δǫν φαίνǫται να ǫ́χǫι κανǫ́να απoτ ǫ́λǫσµα. (To ifconfig

sl0 αναφǫ́ρǫι τo ίδιo πρ´αγµα.)

Mǫρικǫ́ς φoρǫ́ς , τo modemσας µπoρǫί να αρνηθǫί να κλǫίσǫι τη γραµµή. Στις πǫριπτώσǫις αυτ ǫ́ς ,
ξǫκινήστǫ ξαν´α τo kermit και τǫρµατ ίστǫ τo ξαν´α. Tη δǫύτǫρη φoρ´α συνήθως πǫτυχαίνǫι.

28.7.1.4 Aντιµǫτώπιση Πρoβληµ´ατων

Aν τo παραπ´ανω δǫν λǫιτoυργήσǫι, ρωτήστǫ στη λίστα freebsd-net
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-net).Mǫρικ´α απó τα συνηθισµǫ́να πρoβλήµατα τα oπoία
ǫ́χoυµǫ µǫ́χρι στιγµής αντιµǫτωπίσǫι:

• Nα µην ǫ́χǫι χρησιµoπoιηθǫί η ǫπιλoγή -c ή -a στην slattach (Aυτó κανoνικ´α δǫν ǫίναι κρίσιµo
σφ´αλµα, αλλ´α µǫρικoί χρήστǫς ανǫ́φǫραν óτι αυτó ǫ́λυσǫ τα πρoβλήµατα τoυς .)

• Cρήση τoυ s10 αντ ί για sl0 (η διαφoρ´α µπoρǫί να ǫίναι πoλύ µικρή σǫ µǫρικǫ́ς γραµµατoσǫιρǫ́ς).
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• ∆oκιµ´αστǫ την ǫντoλή ifconfig sl0 για να δǫίτǫ την κατ ´ασταση της διǫπαφής . Για παρ´αδǫιγµα,
µπoρǫί να δǫίτǫ τo παρακ´ατω:

# ifconfig sl0

sl0: flags=10<POINTOPOINT>
inet 136.152.64.181 --> 136.152.64.1 netmask ffffff00

• Aν η ǫντoλή ping(8)δίνǫι µηνύµατα no route to host , ίσως υπ´αρχǫι πρóβληµα µǫ τoν πίνακα
δρoµoλóγησης σας .Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫντoλή netstat -r για να δǫίτǫ την τρǫ́χoυσα

δρoµoλóγηση:

# netstat -r

Routing tables
Destination Gateway Flags Refs Use IfaceMTU Rtt Netmasks:

(root node)
(root node)

Route Tree for Protocol Family inet:
(root node) =>
default inr-3.Example.EDU UG 8 224515 sl0 - -
localhost.Exampl localhost.Example. UH 5 42127 lo0 - 0.438
inr-3.Example.ED water.CS.Example.E UH 1 0 sl0 - -
water.CS.Example localhost.Example. UGH 34 47641234 lo0 - 0.438
(root node)

Tα παραπ´ανω παραδǫίγµατα ǫίναι απó ǫ́να σχǫτικ´α απασχoληµǫ́νo σύστηµα. Oι αριθµoί θα
διαφǫ́ρoυν στo σύστηµα σας , αν´αλoγα µǫ τη δραστηριóτητα τoυ δικτύoυ.

28.7.2 Rυθµίζoντας Éνα Eξυπηρǫτητ ή SLIP

To κǫίµǫνo αυτó παρǫ́χǫι κ´απoιǫς υπoδǫίξǫις για τη ρύθµιση ǫνóς FreeBSDσυστήµατoς ως ǫξυπηρǫτητή
SLIP.Tυπικ´α αυτó σηµαίνǫι óτι τo σύστηµα σας θα ρυθµιστǫί να ξǫκιν´α αυτóµατα τις συνδǫ́σǫις
µǫτ ´α την ǫίσoδo απoµακρυσµǫ́νων πǫλατών SLIP.

28.7.2.1 Πρoϋπoθǫ́σǫις

E ǫνóτητα αυτή ǫίναι ιδιαίτǫρα τǫχνικής φύσǫως , και για τo λóγo αυτó απαιτǫίται να ǫ́χǫτǫ τις
αντ ίστoιχǫς γνώσǫις για να την κατανoήσǫτǫ. Υπoθǫ́τoυµǫ óτι ǫ́χǫτǫ µια ǫξoικǫίωση µǫ τo πρωτóκoλλo
TCP/IPκαι ǫιδικóτǫρα µǫ τη διǫυθυνσιoδóτηση κóµβων, τις µ´ασκǫς δικτύων, τα υπoδίκτυα, τη
δρoµoλóγηση και τα πρωτóκoλλα δρoµoλóγησης óπως τo RIP.E ρύθµιση των υπηρǫσιών SLIPσǫ ǫ́να
ǫξυπηρǫτητή ǫπιλoγικών συνδǫ́σǫων απαιτǫί γνώση αυτών των ǫννoιών, και αν δǫν ǫίστǫ ǫξoικǫιωµǫ́νoς
µǫ αυτ ǫ́ς , σας παρακαλoύµǫ να διαβ´ασǫτǫ ǫίτǫ τo TCP/IP Network Administrationτoυ Craig Hunt (ǫκδóσǫις
O’Reilly & Associates, Inc,Aριθµóς ISBN 0-937175-82-X)́η κ´απoιo απó τα βιβλία τoυ Douglas Comer
σχǫτικ´α µǫ τo πρωτóκoλλo TCP/IP.

Eπιπλǫ́oν, υπoθǫ́τoυµǫ óτι ήδη ǫ́χǫτǫ ρυθµίσǫι τo modemσας και ǫ́χǫτǫ τρoπoπoιήσǫι τα κατ ´αλληλα
αρχǫία ρυθµίσǫων τoυ συστήµατoς ώστǫ να ǫπιτρǫ́πǫται η ǫίσoδoς στo σύστηµα µǫ́σω των modem.Aν
δǫν ǫ́χǫτǫ ακóµα πρoǫτoιµ´ασǫι τo σύστηµα για αυτó, παρακαλoύµǫ δǫίτǫ τo ÔìÞìá 27.4για λǫπτoµǫ́ρǫιǫς
σχǫτικ´α µǫ τη ρύθµιση των ǫπιλoγικών συνδǫ́σǫων.Eνδǫχoµǫ́νως να θǫ́λǫτǫ ǫπίσης να δǫίτǫ τις σǫλίδǫς
manualτης sio(4)για πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τo πρóγραµµα oδήγησης της σǫιριακής θύρας , τα ttys(5),
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gettytab(5), getty(8),και init(8) για πληρoφoρίǫς πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ τη ρύθµιση τoυ συστήµατoς ώστǫ να
δǫ́χǫται ǫίσoδo χρηστών µǫ́σω modem,και ίσως και τη stty(1)για πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τις
παραµǫ́τρoυς σǫιριακών θυρών (óπως την clocal για σǫιριακǫ́ς διǫπαφǫ́ς πoυ ǫίναι απǫυθǫίας

συνδǫµǫ́νǫς).

28.7.2.2 Γρήγoρη Eπισκóπηση

Tυπικ´α, ǫ́νας ǫξυπηρǫτητής SLIPπoυ χρησιµoπoιǫί FreeBSDλǫιτoυργǫί µǫ τoν ǫξής τρóπo: ǫ́νας χρήστης
SLIPκαλǫί τoν ǫξυπηρǫτητή SLIP,και ǫισǫ́ρχǫται στo σύστηµα µǫ́σω ǫνóς ǫιδικoύ αναγνωριστικoύ
ǫισóδoυ για τo SLIP.To κǫ́λυφoς τoυ χρήστη ǫίναι τo /usr/sbin/sliplogin . To πρóγραµµα sliplogin

διαβ´αζǫι τo αρχǫίo /etc/sliphome/slip.hosts για να βρǫι µια γραµµή πoυ να ταιρι´αζǫι µǫ τoν
χρήστη, και αν υπ´αρχǫι, συνδǫ́ǫι την σǫιριακή γραµµή σǫ µια διαθǫ́σιµη διǫπαφή SLIPκαι ǫ́πǫιτα
ǫκτǫλǫί τo scriptτoυ κǫλύφoυς /etc/sliphome/slip.login για να ρυθµίσǫι τη διǫπαφή SLIP.

28.7.2.2.1 Éνα Παρ´αδǫιγµα Eισóδoυ σǫ Eξυπηρǫτητή SLIP

Για παρ´αδǫιγµα, για ǫ́να χρήστη SLIPµǫ ID Shelmerg , η αντ ίστoιχη καταχώριση στo
/etc/master.passwd θα ǫ́µoιαζǫ µǫ την παρακ´ατω:

Shelmerg:password:1964:89::0:0:Guy Helmer - SLIP:/usr/ users/Shelmerg:/usr/sbin/sliplogin

Óταν ǫισǫ́λθǫι o Shelmerg , τo sliplogin θα ψ´αξǫι τo /etc/sliphome/slip.hosts για µια γραµµή µǫ

ID χρήστη πoυ να ταιρι´αζǫι. Για παρ´αδǫιγµα, µπoρǫί να υπ´αρχǫι µια γραµµή στo
/etc/sliphome/slip.hosts πoυ να γρ´αφǫι:

Shelmerg dc-slip sl-helmer 0xfffffc00 autocomp

To sliplogin θα βρǫι τη γραµµή αυτή, θα συνδǫ́σǫι τη σǫιριακή γραµµή στην ǫπóµǫνη διαθǫ́σιµη
διǫπαφή SLIP,και ǫ́πǫιτα θα ǫκτǫλǫ́σǫι τo /etc/sliphome/slip.login óπως φαίνǫται παρακ´ατω:

/etc/sliphome/slip.login 0 19200 Shelmerg dc-slip sl-hel mer 0xfffffc00 autocomp

Aν óλα π´ανǫ καλ´α, τo /etc/sliphome/slip.login θα ǫκτǫλǫ́σǫι µια ǫντoλή ifconfig για τη διǫπαφή

SLIPστην oπoία ǫ́χǫι συνδǫθǫί η sliplogin (η διǫπαφή 0 στo παραπ´ανω παρ´αδǫιγµα, η πρώτη
παρ´αµǫτρoς της λίστας πoυ δίνǫται στo slip.login ) ώστǫ να ρυθµιστoύν η τoπική διǫύθυνση IP
(dc-slip ), η απoµακρυσµǫ́νη διǫύθυνση IP (sl-helmer ), η µ´ασκα δικτύoυ για τη διǫπαφή SLIP
(0xfffffc00 ), και oπoιǫσδήπoτǫ πρóσθǫτǫς ǫπιλoγǫ́ς (autocomp ).Aν κ´ατι π´αǫι στραβ´α, θα µπoρǫ́σǫτǫ
να τo ǫντoπίσǫτǫ απó τα αρχǫία καταγραφής της sliplogin .E sliplogin καταγρ´αφǫι τα µηνύµατα
χρησιµoπoιώντας τo δαίµoνα syslogdo oπoίoς συνήθως χρησιµoπoιǫί τo αρχǫίo /var/log/messages

(δǫίτǫ τις σǫλίδǫς βoήθǫιας για τα syslogd(8)και syslog.conf(5)και ǫνδǫχoµǫ́νως ǫλǫ́γξτǫ τo
/etc/syslog.conf για να δǫίτǫ την τoπoθǫσία και τo αρχǫίo πoυ χρησιµoπoιǫί τo syslogdγια την
καταγραφή).

28.7.2.3 Rύθµιση τoυ Πυρήνα

O πρoǫπιλǫγµǫ́νoς πυρήνας τoυ FreeBSD (o GENERIC) διαθǫ́τǫι ǫνσωµατωµǫ́νη υπoστήριξη SLIP (sl(4)).
Στην πǫρίπτωση πoυ θǫ́λǫτǫ να δηµιoυργήσǫτǫ πρoσαρµoσµǫ́νo πυρήνα, πρoσθǫ́στǫ την παρακ´ατω
γραµµή στo αρχǫίo ρυθµίσǫων τoυ πυρήνα σας :
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device sl

To FreeBSD,απó πρoǫπιλoγή, δǫν πρoωθǫί πακǫ́τα. Aν θǫ́λǫτǫ o ǫξυπηρǫτητής σας να ǫνǫργǫί ως
δρoµoλoγητής , θα πρǫ́πǫι να ǫπǫξǫργαστǫίτǫ τo αρχǫίo /etc/rc.conf και να αλλ´αξǫτǫ τη ρύθµιση της
µǫταβλητής gateway_enable σǫ YES.Mǫ τoν τρóπo αυτó, θα ǫίναι σίγoυρo óτι η ǫπιλoγή της
δρoµoλóγησης θα διατηρηθǫί µǫτ ´α απó µια ǫπανǫκκίνηση.

Θα πρǫ́πǫι ǫ́πǫιτα να ǫπανǫκκινήσǫτǫ για να ǫνǫργoπoιηθoύν oι νǫ́ǫς ρυθµίσǫις .

Για να ǫφαρµóσǫτǫ αυτ ǫ́ς τις ρυθµίσǫις ´αµǫσα, µπoρǫίτǫ να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ την παρακ´ατω ǫντoλή ως root :

# /etc/rc.d/routing start

Παρακαλoύµǫ δǫίτǫ τo ÊåöÜëáéï 9για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ την ρύθµιση τoυ πυρήνα
τoυ FreeBSD.

28.7.2.4 Rύθµιση τoυ Sliplogin

Óπως αναφǫ́ρθηκǫ και πριν, υπ´αρχoυν τρία αρχǫία στoν κατ ´αλoγo /etc/sliphome τα oπoία

χρησιµoπoιoύνται στη ρύθµιση τoυ /usr/sbin/sliplogin (δǫίτǫ και τη σǫλίδα manualτoυ sliplogin(8)):
τo slip.hosts , τo oπoίo oρίζǫι τoυς χρήστǫς SLIPκαι τις αντ ίστoιχǫς IP διǫυθύνσǫις τoυς , τo
slip.login τo oπoίo συνήθως ρυθµίζǫι απλ´α την διǫπαφή SLIP,και πρoαιρǫτικ´α τo slip.logout , τo
oπoίo αναιρǫί τις αλλαγǫ́ς τoυ slip.login óταν τǫρµατ ίσǫι η σǫιριακή σύνδǫση.

28.7.2.4.1 Rύθµιση τoυ slip.hosts

To /etc/sliphome/slip.hosts πǫριǫ́χǫι γραµµǫ́ς µǫ τ ǫ́σσǫρα πǫδία πoυ χωρίζoνται µǫταξύ τoυς µǫ

κǫν´α διαστήµατα:

• To αναγνωριστικó ǫισóδoυ τoυ χρήστη SLIP

• Tην τoπική διǫύθυνση (τoπική ως πρoς τoν ǫξυπηρǫτητή SLIP) της διασύνδǫσης SLIP

• Tην απoµακρυσµǫ́νη διǫύθυνση της διασύνδǫσης SLIP

• Tη µ´ασκα τoυ δικτύoυ

E τoπική και η απoµακρυσµǫ́νη διǫύθυνση, µπoρǫί να ǫίναι oνóµατα υπoλoγιστών (τα oπoία να
µǫτατρǫ́πoνται σǫ διǫυθύνσǫις IP µǫ́σω τoυ /etc/hosts ή µǫ́σω τoυ DNS,αν´αλoγα µǫ τις καταχωρίσǫις
πoυ υπ´αρχoυν στo αρχǫίo /etc/nsswitch.conf ), και η µ´ασκα δικτύoυ µπoρǫί να ǫίναι ǫ́να óνoµα τo
oπoίo να µπoρǫί να διǫυκρινιστǫί µǫ́σω αναζήτησης στo /etc/networks . Σǫ ǫ́να δoκιµαστικó σύστηµα,
τo /etc/sliphome/slip.hosts µoι´αζǫι µǫ τo παρακ´ατω:

#
# login local-addr remote-addr mask opt1 opt2
# (normal,compress,noicmp)
#
Shelmerg dc-slip sl-helmerg 0xfffffc00 autocomp

Στo τ ǫ́λoς της γραµµής , βρίσκoνται µια ή πǫρισσóτǫρǫς απó τις παρακ´ατω ǫπιλoγǫ́ς :

• normal — χωρίς συµπίǫση των ǫπικǫφαλίδων

764



ÊåöÜëáéï 28 PPPκαι SLIP

• compress — µǫ συµπίǫση των ǫπικǫφαλίδων

• autocomp — µǫ συµπίǫση των ǫπικǫφαλίδων, αν ǫπιτρǫ́πǫται απó τoν απoµακρυσµǫ́νo υπoλoγιστή

• noicmp — απǫνǫργoπoίηση των πακǫ́των ICMP (µǫ τoν τρóπo αυτó τα πακǫ́τα “ping” θα
απoρρίπτoνται αντ ί να καταναλώνoυν τo ǫύρoς ζώνης της σύνδǫσης σας)

Oι ǫπιλoγǫ́ς πoυ ǫ́χǫτǫ για τις τoπικǫ́ς και απoµακρυσµǫ́νǫς διǫυθύνσǫις των SLIPσυνδǫ́σǫων σας ,
ǫξαρτώνται απó τo αν πρóκǫιται να αφιǫρώσǫτǫ ǫ́να υπoδίκτυo TCP/IPή αν πρóκǫιται να
χρησιµoπoιήσǫτǫ “proxy ARP” στo SLIP ǫξυπηρǫτητή σας (δǫν ǫίναι “πραγµατικó” proxy ARP,αλλ´α
στην ǫνóτητα αυτή πǫριγρ´αφǫται µǫ αυτó τoν óρo).Aν δǫν ǫίστǫ σίγoυρoς πoια µǫ́θoδo να ǫπιλǫ́ξǫτǫ ή
πως να απoδίδǫτǫ διǫυθύνσǫις IP,παρακαλoύµǫ ανατρǫ́ξτǫ στα βιβλία τoυ TCP/IPπoυ αναφǫ́ρoνται
στις Πρoϋπoθǫ́σǫις SLIP (ÔìÞìá 28.7.2.1) ή/και συµβoυλǫυθǫίτǫ τo διαχǫιριστή δικτύoυ σας .

Aν πρóκǫιται να χρησιµoπoιήσǫτǫ ξǫχωριστó υπoδίκτυo για τoυς SLIPπǫλ´ατǫς σας , θα χρǫιαστǫί να
διαθǫ́σǫτǫ τoν αριθµó υπoδικτύoυ απó την διǫύθυνση IP πoυ σας ǫ́χǫι απoδoθǫί και να απoδώσǫτǫ στoυς
πǫλ´ατǫς SLIP διǫυθύνσǫις πoυ ανήκoυν σǫ αυτó τo υπoδίκτυo. Éπǫιτα, θα χρǫιαστǫί µ´αλλoν να
καθoρίσǫτǫ µια στατική διαδρoµή στo υπoδίκτυo SLIPµǫ́σω τoυ ǫξυπηρǫτητή SLIPστoν κoντινóτǫρo
σας δρoµoλoγητή IP.

∆ιαφoρǫτικ´α, αν χρησιµoπoιήσǫτǫ τη µǫ́θoδo “proxy ARP”, θα χρǫιαστǫί να απoδίδǫτǫ στoυς SLIP
πǫλ´ατǫς σας διǫυθύνσǫις IP πoυ ανήκoυν στo υπoδίκτυo Ethernetστo oπoίo ανήκǫι o ǫξυπηρǫτητής SLIP,
και θα χρǫιαστǫί ǫπίσης να ρυθµίσǫτǫ τα scripts/etc/sliphome/slip.login και

/etc/sliphome/slip.logout να χρησιµoπoιoύν τo arp(8)για να χǫιρίζoνται τις καταχωρίσǫις “proxy
ARP” στoν πίνακα ARP τoυ ǫξυπηρǫτητή SLIP.

28.7.2.4.2 Rύθµιση τoυ slip.login

Éνα τυπικó /etc/sliphome/slip.login µoι´αζǫι µǫ τo παρακ´ατω:

#!/bin/sh -
#
# @(#)slip.login 5.1 (Berkeley) 7/1/90

#
# generic login file for a slip line. sliplogin invokes this w ith
# the parameters:
# 1 2 3 4 5 6 7-n
# slipunit ttyspeed loginname local-addr remote-addr mask opt-args
#
/sbin/ifconfig sl$1 inet $4 $5 netmask $6

To αρχǫίo slip.login ǫκτǫλǫί απλώς τo ifconfig για την κατ ´αλληλη διǫπαφή SLIP,µǫ τις τoπικǫ́ς και
απoµακρυσµǫ́νǫς διǫυθύνσǫις και τη µ´ασκα δικτύoυ της διǫπαφής αυτής .

Aν ǫ́χǫτǫ απoφασίσǫι να χρησιµoπoιήσǫτǫ την µǫ́θoδo “proxy ARP” (αντ ί να χρησιµoπoιήσǫτǫ
διαφoρǫτικó υπoδίκτυo για τoυς πǫλ´ατǫς SLIP),τo αρχǫίo /etc/sliphome/slip.login θα µoι´αζǫι µǫ
τo παρακ´ατω:

#!/bin/sh -
#
# @(#)slip.login 5.1 (Berkeley) 7/1/90
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#
# generic login file for a slip line. sliplogin invokes this w ith
# the parameters:
# 1 2 3 4 5 6 7-n
# slipunit ttyspeed loginname local-addr remote-addr mask opt-args
#
/sbin/ifconfig sl$1 inet $4 $5 netmask $6
# Answer ARP requests for the SLIP client with our Ethernet ad dr
/usr/sbin/arp -s $5 00:11:22:33:44:55 pub

E πρóσθǫτη γραµµή σǫ αυτó τo slip.login , η arp -s $5 00:11:22:33:44:55 pub , δηµιoυργǫί µια
καταχώριση ARPστoν πίνακα ARP τoυ ǫξυπηρǫτητή SLIP.Aυτή η καταχώριση ARPκ´ανǫι τoν
ǫξυπηρǫτητή SLIPνα απαντ ´α µǫ την διǫύθυνση Ethernet MAC óταν κ´απoιoς ´αλλoς κóµβoς IP στo
Ethernetǫπιθυµǫί να ǫπικoινωνήσǫι µǫ την διǫύθυνση IP τoυ πǫλ´ατη SLIP.

Óταν χρησιµoπoιǫίτǫ τo παραπ´ανω παρ´αδǫιγµα, βǫβαιωθǫίτǫ óτι ǫ́χǫτǫ αντικαταστήσǫι την
διǫύθυνση MAC τoυ Ethernet (00:11:22:33:44:55 ) µǫ την αντ ίστoιχη της δικής σας κ´αρτας Ethernet,
διαφoρǫτικ´α τo “proxy ARP” σίγoυρα δǫν θα λǫιτoυργήσǫι! Mπoρǫίτǫ να ανακαλύψǫτǫ τη διǫύθυνση

MAC τoυ δικoύ σας ǫξυπηρǫτητή SLIPκoιτ ´αζoντας τα απoτǫλǫ́σµατα της ǫντoλής netstat -i .E
δǫύτǫρη γραµµή της ǫξóδoυ θα µoι´αζǫι µǫ την παρακ´ατω:

ed0 1500 <Link>0.2.c1.28.5f.4a 191923 0 129457 0 116

Aυτó δǫίχνǫι óτι στo συγκǫκριµǫ́νo σύστηµα η διǫύθυνση MAC τoυ Ethernetǫίναι 00:02:c1:28:5f:4a .
Oι τǫλǫίǫς στην διǫύθυνση πoυ δǫίχνǫι η netstat -i πρǫ́πǫι να αντικατασταθoύν µǫ ´ανω-κ´ατω
τǫλǫίǫς , και κ´αθǫ µoνó δǫκαǫξαδικó ψηφίo πρǫ́πǫι να µǫτατραπǫί σǫ διπλó πρoσθǫ́τoντας απó µπρoστ ´α
ǫ́να µηδǫνικó.E διǫύθυνση µǫτατρǫ́πǫται µǫ αυτó τoν τρóπo σǫ µια µoρφή πoυ µπoρǫί να
χρησιµoπoιήσǫι η arp(8).∆ǫίτǫ τη σǫλίδα manualτης arp(8)για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τη
χρήση της ǫντoλής αυτής .

Óçìåßùóç: Óταν δηµιoυργǫίτ ǫ τo /etc/sliphome/slip.login και τo /etc/sliphome/slip.logout , θα
πρǫ́πǫι να θǫ́σǫτǫ τo bit “ǫκτ ǫ́λǫσης” (π.χ. chmod 755 /etc/sliphome/slip.login

/etc/sliphome/slip.logout ), διαφoρǫτικ´α η sliplogin δǫν θα µπoρǫί να τα ǫκτǫλǫ́σǫι.

28.7.2.4.3 Rύθµιση τoυ slip.logout

To /etc/sliphome/slip.logout δǫν ǫίναι απóλυτα απαραίτητo (ǫκτóς αν πρóκǫιται να υλoπoιήσǫτǫ
“proxy ARP”), αλλ´α αν σκoπǫύǫτǫ να τo δηµιoυργήσǫτǫ, µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ ως υπóδǫιγµα τo
παρακ´ατω απλó παρ´αδǫιγµα:

#!/bin/sh -
#
# slip.logout

#
# logout file for a slip line. sliplogin invokes this with
# the parameters:
# 1 2 3 4 5 6 7-n
# slipunit ttyspeed loginname local-addr remote-addr mask opt-args
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#
/sbin/ifconfig sl$1 down

Aν χρησιµoπoιǫίτǫ “proxy ARP”, θα θǫ́λǫτǫ τo /etc/sliphome/slip.logout να διαγρ´αφǫι την
καταχώριση ARP τoυ πǫλ´ατη SLIP:

#!/bin/sh -
#
# @(#)slip.logout

#
# logout file for a slip line. sliplogin invokes this with
# the parameters:
# 1 2 3 4 5 6 7-n
# slipunit ttyspeed loginname local-addr remote-addr mask opt-args
#
/sbin/ifconfig sl$1 down
# Quit answering ARP requests for the SLIP client
/usr/sbin/arp -d $5

E arp -d $5 διαγρ´αφǫι την καταχώριση ARPπoυ πρoστ ǫ́θηκǫ µǫ την ǫκτ ǫ́λǫση τoυ slip.login τoυ

“proxy ARP”, κατ ´α την ǫίσoδo τoυ πǫλ´ατη SLIP.

Πρǫ́πǫι να τo ǫπαναλ´αβoυµǫ ´αλλη µια φoρ´α: Bǫβαιωθǫίτǫ óτι τo /etc/sliphome/slip.logout ǫ́χǫι

oριστǫί ως ǫκτǫλǫ́σιµo µǫτ ´α την δηµιoυργία τoυ (π.χ., chmod 755 /etc/sliphome/slip.logout ).

28.7.2.5 Παρ´αγoντǫς πoυ Πρǫ́πǫι να Λ´αβǫτǫ Υπóψη σας στη ∆ρoµoλóγηση

Aν δǫν χρησιµoπoιǫίτǫ την µǫ́θoδo “proxy ARP” για να δρoµoλoγǫίτǫ πακǫ́τα µǫταξύ των πǫλατών SLIP
και τoυ υπóλoιπoυ δικτύoυ σας (και ǫνδǫχoµǫ́νως και τoυ Internet),θα πρǫ́πǫι µ´αλλoν να πρoσθǫ́σǫτǫ
στατικǫ́ς διαδρoµǫ́ς πρoς τoν πλησιǫ́στǫρo σας πρoǫπιλǫγµǫ́νo δρoµoλoγητή για να δρoµoλoγǫίτǫ τo

υπoδίκτυo των SLIPπǫλατών σας διαµǫ́σoυ τoυ ǫξυπηρǫτητή SLIP.

28.7.2.5.1 Στατικǫ́ς ∆ιαδρoµǫ́ς

E πρoσθήκη στατικών διαδρoµών πρoς τoυς πλησιǫ́στǫρoυς σας πρoǫπιλǫγµǫ́νoυς δρoµoλoγητ ǫ́ς , µπoρǫί
να ǫίναι πρoβληµατική (ή και αδύνατη αν δǫν ǫ́χǫτǫ τα κατ ´αλληλα δικαιώµατα πρóσβασης). Aν η
ǫταιρία σας διαθǫ́τǫι δίκτυo µǫ πoλλαπλoύς δρoµoλoγητ ǫ́ς , κ´απoια µoντ ǫ́λα (π.χ. απó την Ciscoκαι την
Proteon),ǫκτóς óτι πρǫ́πǫι να ρυθµιστoύν µǫ την στατική διαδρoµή πρoς τo υπoδίκτυo SLIP,πρǫ́πǫι
ǫπίσης να ρυθµιστoύν µǫ τις στατικǫ́ς διαδρoµǫ́ς πoυ θα αναφǫ́ρoυν στoυς ´αλλoυς δρoµoλoγητ ǫ́ς . Θα
χρǫιαστǫί να πǫιραµατιστǫίτǫ και να δoκιµ´ασǫτǫ δι´αφoρǫς ρυθµίσǫις για να δoυλǫ́ψǫι η δρoµoλóγηση
µǫ́σω στατικών διαδρoµών.
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Aρχική συνǫισφoρ´α απó τoν Bill Lloyd. Γρ´αφτηκǫ ξαν´α απó τoν Jim Mock.

29.1 Σύνoψη

To “ηλǫκτρoνικó ταχυδρoµǫίo”, ǫυρύτǫρα γνωστó ως email,ǫίναι στις µǫ́ρǫς µας µια απó τις πλǫ́oν
διαδǫδoµǫ́νǫς µoρφǫ́ς ǫπικoινωνίας . To κǫφ´αλαιo αυτó παρǫ́χǫι µια βασική ǫισαγωγή στη λǫιτoυργία
ǫνóς διακoµιστή emailστo FreeBSD,καθώς και µια ǫισαγωγή στη διαδικασία απoστoλής και λήψης
emailστo FreeBSD.Ωστóσo η αναφoρ´α αυτή δǫν πρǫ́πǫι να θǫωρηθǫί πλήρης , καθώς υπ´αρχoυν ακóµα
αρκǫτoί παρ´αγoντǫς πoυ πρǫ́πǫι να ληφθoύν υπóψιν και ǫ́χoυν ǫδώ παραλǫιφθǫί. Για πιo πλήρη
αν´αλυση τoυ θǫ́µατoς , o αναγνώστης παραπǫ́µπǫται στα πoλλ´α ǫξαιρǫτικ´α βιβλία πoυ αναφǫ́ρoνται
στo ÐáñÜñôçìá B.

Aφoύ διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα ξǫ́ρǫτǫ:

• To λoγισµικó πoυ χρησιµoπoιǫίται στην απoστoλή και λήψη ηλǫκτρoνικoύ ταχυδρoµǫίoυ.

• Πoυ βρίσκoνται τα βασικ´α αρχǫία ρυθµίσǫων τoυ sendmailστo FreeBSD.

• Tη διαφoρ´α µǫταξύ απoµακρυσµǫ́νων και τoπικών θυρίδων ταχυδρoµǫίoυ (mailboxes).

• Πως να ǫµπoδίσǫτǫ ανǫπιθύµητoυς spammersαπó τo να χρησιµoπoιήσoυν τoν δικó σας ǫξυπηρǫτητή
emailως αναµǫταδóτη.

• Πως να ǫγκαταστήσǫτǫ και να ρυθµίσǫτǫ ǫ́να ǫναλλακτικó Aντιπρóσωπo Mǫταφoρ´ας Tαχυδρoµǫίoυ
(Mail Transfer Agent)στo σύστηµα σας , αντικαθιστώντας ǫ́τσι τo sendmail.

• Πως να αντιµǫτωπίσǫτǫ συνηθισµǫ́να πρoβλήµατα στoν διακoµιστή ταχυδρoµǫίoυ.

• Πως να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo SMTPµǫ τo UUCP.

• Πως να ρυθµίσǫτǫ τo σύστηµα σας µóνo για απoστoλή email.

• Πως να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo emailµǫ́σω ǫπιλoγικής (dialup)σύνδǫσης .

• Πως να ρυθµίσǫτǫ πιστoπoίηση αυθǫντικóτητας στo SMTPγια πρóσθǫτη ασφ´αλǫια.

• Πως να ǫγκαταστήσǫτǫ και να χρησιµoπoιήσǫτǫ µια ǫφαρµoγή απoστoλής και λήψης emailγια
χρήστǫς , óπως τo mutt .

• Πως να κατǫβ´ασǫτǫ τo emailσας απó ǫ́να απoµακρυσµǫ́νo διακoµιστή POPή IMAP.

• Πως να ǫφαρµóσǫτǫ φίλτρα και κανóνǫς στην ǫισǫρχóµǫνη αλληλoγραφία σας , µǫ αυτóµατo τρóπo.

Πριν διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα πρǫ́πǫι:

• Nα ρυθµίσǫτǫ σωστ ´α τη σύνδǫση τoυ δικτύoυ σας (ÊåöÜëáéï 32).

• Nα ρυθµίσǫτǫ σωστ ´α τις πληρoφoρίǫς DNSγια τoν διακoµιστή αλληλoγραφίας σας (ÊåöÜëáéï 30).

• Nα γνωρίζǫτǫ πως να ǫγκαταστήσǫτǫ πρóσθǫτo λoγισµικó τρίτoυ κατασκǫυαστή (ÊåöÜëáéï 5).
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29.2 Cρησιµoπoιώντας τo Eλǫκτρoνικó Tαχυδρoµǫίo

Σǫ κ´αθǫ ανταλλαγή ηλǫκτρoνικoύ ταχυδρoµǫίoυ, συνǫργ´αζoνται πǫ́ντǫ βασικ´α τµήµατα: To
πρóγραµµα χρήστη, o δαίµoνας τoυ ǫξυπηρǫτητή, τo DNS, µια
απoµακρυσµǫ́νη ή τoπική θυρίδα ταχυδρoµǫίoυ (mailbox)και φυσικ´α o
υπoλoγιστής πoυ διαχǫιρίζǫται τo email (mailhost).

29.2.1 To Πρóγραµµα Cρήστη

E κατηγoρία αυτή πǫριλαµβ´ανǫι πρoγρ´αµµατα óπως τα mutt , alpine, elm, και mail , καθώς και
πρoγρ´αµµατα πoυ διαθǫ́τoυν GUI óπως ǫίναι τα balsa, xfmail (για να δώσoυµǫ µǫρικ´α παραδǫίγµατα)
και κ´απoια πιo “ǫξǫλιγµǫ́να” óπως ǫίναι oι φυλλoµǫτρητ ǫ́ς για τo WWW. Tα πρoγρ´αµµατα αυτ ´α,
απλώς µǫταβιβ´αζoυν τις συναλλαγǫ́ς ταχυδρoµǫίoυ στoν τoπικó “mailhost”, ǫίτǫ καλώντας κ´απoιoν
απó τoυς δαίµoνǫς τoυ ǫξυπηρǫτητή πoυ ǫίναι διαθǫ́σιµoι, ή παραδίδoντας τις απǫυθǫίας µǫ́σω TCP.

29.2.2 ∆αίµoνας Eξυπηρǫτητ ή Mailhost

To FreeBSD́ǫρχǫται µǫ τo sendmailǫγκατǫστηµǫ́νo απó πρoǫπιλoγή, αλλ´α υπoστηρίζǫι ǫπίσης και
µǫγ´αλo αριθµó απó ´αλλoυς δαίµoνǫς ταχυδρoµǫίoυ, πǫριλαµβανoµǫ́νων και των:

• exim

• postfix

• qmail

O δαίµoνας ǫ́χǫι συνήθως δύo λǫιτoυργίǫς—ǫίναι υπǫύθυνoς για τη λήψη ǫισǫρχóµǫνoυ mail, óπως
ǫπίσης και την παρ´αδoση τoυ ǫξǫρχóµǫνoυ mail. Óµως , δǫν ǫίναι υπǫύθυνoς για τη συλλoγή τoυ mail µǫ
τη χρήση πρωτoκóλλων óπως τα POPή IMAP για την αν´αγνωση τoυ ταχυδρoµǫίoυ σας , oύτǫ ǫπιτρǫ́πǫι
τη σύνδǫση στις τoπικǫ́ς θυρίδǫς τ ύπoυ mbox ή Maildir. Πιθανóν να χρǫιαστǫίτǫ κ´απoιo ǫπιπρóσθǫτo
δαίµoνα για αυτó τo σκoπó.

Ðñïåéäïðïßçóç: Παλιóτǫρǫς ǫκδóσǫις τoυ sendmail ǫ́χoυν κ´απoια σoβαρ´α πρoβλήµατα ασφαλǫίας, µǫ́σω
των oπoίων µπoρǫί κ´απoιoς ǫισβoλǫ́ας να απoκτ ήσǫι τoπική ή απoµακρυσµǫ́νη πρóσβαση στo µηχ´ανηµα
σας. Για να απoφύγǫτǫ πρoβλήµατα τ ǫ́τoιoυ ǫίδoυς, βǫβαιωθǫίτ ǫ óτ ι χρησιµoπoιǫίτ ǫ κ´απoια πρóσφατη
ǫ́κδoση. Eναλλακτικ´α, µπoρǫίτ ǫ να ǫγκαταστ ήσǫτǫ κ´απoιo ´αλλo MTA απó την
Συλλoγή των Ports τoυ FreeBSD.

29.2.3 Email και DNS

To Σύστηµα Oνoµασίας Πǫριoχών (DNS)και o δαίµoνας τoυ, o named, ǫ́χoυν σηµαντικó ρóλo στην
παρ´αδoση τoυ email.Για την παρ´αδoση τoυ emailαπó τo ǫ́να siteσǫ ǫ́να ´αλλo, o δαίµoνας τoυ
ǫξυπηρǫτητή θα ψ´αξǫι για τo απoµακρυσµǫ́νo siteστo DNS,για να καθoρίσǫι πoιoς υπoλoγιστής
λαµβ´ανǫι τo emailγια τo συγκǫκριµǫ́νo πρooρισµó.E διαδικασία αυτή συµβαίνǫι ǫπίσης óταν o δικóς
σας ǫξυπηρǫτητής λαµβ´ανǫι emailαπó κ´απoιo απoµακρυσµǫ́νo υπoλoγιστή.

To DNS ǫίναι υπǫύθυνo για την αντιστoίχηση oνoµ´ατων υπoλoγιστών σǫ διǫυθύνσǫις IP, óπως και για
την απoθήκǫυση πληρoφoριών πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ την παρ´αδoση ηλǫκτρoνικoύ ταχυδρoµǫίoυ, óπως oι
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ǫγγραφǫ́ς MX. E ǫγγραφή MX (Mail Exchanger)αναγνωρίζǫι πoιoς υπoλoγιστής (ή υπoλoγιστ ǫ́ς) θα ǫίναι
υπǫύθυνoς για τη λήψη ταχυδρoµǫίoυ ǫνóς συγκǫκριµǫ́νoυ τoµǫ́α (domain).Aν δǫν ǫ́χǫτǫ ǫγγραφή MX
για τoν υπoλoγιστή ή τoν τoµǫ́α σας , τo emailθα παραδίδǫται απǫυθǫίας στoν υπoλoγιστή σας , µǫ την
πρoϋπóθǫσή óτι ǫ́χǫτǫ ǫγγραφή τ ύπoυ A πoυ να δǫίχνǫι στoν υπoλoγιστή σας ή στην IP διǫύθυνση τoυ.

Mπoρǫίτǫ να δǫίτǫ τις ǫγγραφǫ́ς MX για oπoιoδήπoτǫ τoµǫ́α, χρησιµoπoιώντας την ǫντoλή host(1), óπως
φαίνǫται στo παρακ´ατω παρ´αδǫιγµα:

% host -t mx FreeBSD.org

FreeBSD.org mail is handled (pri=10) by mx1.FreeBSD.org

29.2.4 Λαµβ´ανoντας Mail

O mailhostǫίναι υπǫύθυνoς για την λήψη mail πoυ πρooρίζǫται για τoν τoµǫ́α σας . Θα συλλǫ́ξǫι óλo τo
mail πoυ ǫ́ρχǫται πρoς τoν τoµǫ́α, και θα τo απoθηκǫύσǫι ǫίτǫ στo mbox (την πρoǫπιλǫγµǫ́νη µǫ́θoδo για
απoθήκǫυση mail) ή σǫ µoρφή Maildir, αν´αλoγα µǫ τις ρυθµίσǫις πoυ ǫ́χǫτǫ κ´ανǫι. Aπó τη στιγµή πoυ τo
mail ǫ́χǫι απoθηκǫυθǫί, µπoρǫίτǫ ǫίτǫ να τo διαβ´ασǫτǫ τoπικ´α, χρησιµoπoιώντας ǫφαρµoγǫ́ς óπως τo
mail(1) ή τo mutt , ή να τo δǫίτǫ µǫ́σω απoµακρυσµǫ́νης σύνδǫσης , χρησιµoπoιώντας κ´απoιo πρωτóκoλλo
óπως τo POPή τo IMAP. Aυτó σηµαίνǫι óτι αν ǫπιθυµǫίτǫ να διαβ´αζǫτǫ τo mail σας µóνo τoπικ´α, δǫν
χρǫι´αζǫται να ǫγκαταστήσǫτǫ ǫξυπηρǫτητή POPή IMAP.

29.2.4.1 Πρóσβαση σǫ Aπoµακρυσµǫ́νǫς Θυρίδǫς µǫ́σω POP και IMAP

Για να ǫ́χǫτǫ απoµακρυσµǫ́νη πρóσβαση στις θυρίδǫς ταχυδρoµǫίoυ, ǫίναι απαραίτητo να ǫ́χǫτǫ
πρóσβαση σǫ ǫ́να ǫξυπηρǫτητή POPή IMAP. Tα πρωτóκoλλα αυτ ´α, ǫπιτρǫ́πoυν στoυς χρήστǫς να
συνδǫ́oνται στις θυρίδǫς τoυς απó απóσταση, µǫ µǫγ´αλη ǫυκoλία.Kαι τα δύo πρωτóκoλλα (POPκαι
IMAP) ǫπιτρǫ́πoυν στoυς χρήστǫς απoµακρυσµǫ́νη πρóσβαση στις θυρίδǫς τoυς , αλλ´α τo IMAP
πρoσφǫ́ρǫι αρκǫτ ´α πλǫoνǫκτήµατα, oρισµǫ́να απó τα oπoία φαίνoνται παρακ´ατω:

• To IMAP µπoρǫί να απoθηκǫύσǫι µηνύµατα σǫ ǫ́να απoµακρυσµǫ́νo ǫξυπηρǫτητή, óπως ǫπίσης και να
τα ανακτήσǫι.

• To IMAP υπoστηρίζǫι ταυτóχρoνǫς ǫνηµǫρώσǫις .

• To IMAP µπoρǫί να φανǫί ǫξαιρǫτικ´α χρήσιµo σǫ συνδǫ́σǫις χαµηλής ταχύτητας , καθώς ǫπιτρǫ́πǫι
στoυς χρήστǫς να κατǫβ´ασoυν τη δoµή των µηνυµ´ατων, χωρίς να κατǫβ´ασoυν τo πǫριǫχóµǫνo
τoυς .Mπoρǫί ǫπίσης να ǫκτǫλǫ́σǫι ǫργασίǫς óπως ǫύρǫση µηνυµ´ατων απǫυθǫίας στoν ǫξυπηρǫτητή,
ǫλαχιστoπoιώντας µǫ αυτó τoν τρóπo τη µǫταφoρ´α δǫδoµǫ́νων µǫταξύ των πǫλατών και των
ǫξυπηρǫτητών.

Για να ǫγκαταστήσǫτǫ ǫ́να ǫξυπηρǫτητή POPή IMAP θα πρǫ́πǫι να ακoλoυθήσǫτǫ τα ǫπóµǫνα βήµατα:

1. Eπιλǫ́ξτǫ ǫ́να ǫξυπηρǫτητή IMAP ή POPπoυ να ǫξυπηρǫτǫί τις αν´αγκǫς σας .Oι παρακ´ατω
ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς POPκαι IMAP ǫίναι αρκǫτ ´α διαδǫδoµǫ́νoι και απoτǫλoύν καλ´α παραδǫίγµατα:

• qpopper

• teapop

• imap-uw

• courier-imap
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• dovecot

2. Eγκαταστήστǫ τo δαίµoνα POPή IMAP της ǫπιλoγής σας , απó την Συλλoγή των Ports.

3. Aν χρǫι´αζǫται, τρoπoπoιήστǫ τo αρχǫίo /etc/inetd.conf για να φoρτώσǫτǫ τoν ǫξυπηρǫτητή POP
ή IMAP.

Ðñïåéäïðïßçóç: Θα πρǫ́πǫι να σηµǫιώσoυµǫ óτ ι τóσo τo POP óσo και τo IMAP µǫταδίδoυν πληρoφoρίǫς óπως
τo óνoµα χρήστη και τoν κωδικó σǫ µoρφή απλoύ κǫιµǫ́νoυ. Aυτó σηµαίνǫι óτ ι αν θǫ́λǫτǫ να ασφαλίσǫτǫ
τη µǫτ ´αδoση πληρoφoριών µǫ́σω αυτών των πρωτoκóλλων, θα πρǫ́πǫι να πǫρ´ασǫτǫ αυτ ǫ́ς τ ις συνδǫ́σǫις
µǫ́σω τoυ ssh(1) (tunneling) ή να χρησιµoπoιήσǫτǫ SSL. E διαδικασία tunneling πǫριγρ´αφǫται µǫ
λǫπτoµǫ́ρǫια στo ÔìÞìá 15.11.8 και τo SSL στo ÔìÞìá 15.9.

29.2.4.2 Πρóσβαση σǫ Toπικǫ́ς Θυρίδǫς Tαχυδρoµǫίoυ

Mπoρǫίτǫ να ǫ́χǫτǫ τoπική πρóσβαση στις θυρίδǫς ταχυδρoµǫίoυ χρησιµoπoιώντας απǫυθǫίας κ´απoιo
πρóγραµµα απoστoλής /λήψης (MUA) στoν ǫξυπηρǫτητή πoυ ǫίναι απoθηκǫυµǫ́νǫς .Kατ ´αλληλǫς
ǫφαρµoγǫ́ς για αυτó τo σκoπó ǫίναι π.χ. τo mutt ή τo mail(1).

29.2.5 O Eξυπηρǫτητ ής Mail

Eξυπηρǫτητής mail θǫωρǫίται o υπoλoγιστής o oπoίoς ǫίναι υπǫύθυνoς για την παρ´αδoση και λήψη mail
για τoν υπoλoγιστή σας , και ǫνδǫχoµǫ́νως για τo δίκτυo σας .

29.3 Rύθµιση τoυ sendmail
Συνǫισφoρ´α τoυ Christopher Shumway.

To sendmail(8)ǫίναι o πρoǫπιλǫγµǫ́νoς Aντιπρóσωπoς Mǫταφoρ´ας Tαχυδρoµǫίoυ (Mail Transfer Agent,
MTA) στo FreeBSD.∆oυλǫι´α τoυ ǫίναι να δǫ́χǫται τo emailαπó τoυς Aντιπρoσώπoυς EmailCρήστη
(Mail User Agents, MUA)και να τo παραδίδǫι στo κατ ´αλληλo mailerπoυ oρίζǫται στo αρχǫίo ρυθµίσǫων
τoυ. To sendmailµπoρǫί ǫπίσης να δǫχθǫί συνδǫ́σǫις δικτύoυ και να παραδώσǫι τo mail σǫ τoπικǫ́ς
θυρίδǫς ή και σǫ κ´απoιo ´αλλo πρóγραµµα.

To sendmailχρησιµoπoιǫί τα ακóλoυθα αρχǫία ρυθµίσǫων:

Óνoµα Aρχǫίoυ Λǫιτoυργία

/etc/mail/access E β´αση δǫδoµǫ́νων πρóσβασης τoυ sendmail.

/etc/mail/aliases Παρωνύµια (aliases)για τις θυρίδǫς (Mailboxes)

/etc/mail/local-host-names Λίστα των υπoλoγιστών για τoυς oπoίoυς τo

sendmailδǫ́χǫται mail

/etc/mail/mailer.conf Rυθµίσǫις τoυ πρoγρ´αµµατoς mailer

/etc/mail/mailertable Πίνακας παραδóσǫων τoυ mailer

/etc/mail/sendmail.cf To κǫντρικó αρχǫίo ρυθµίσǫων τoυ sendmail
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Óνoµα Aρχǫίoυ Λǫιτoυργία

/etc/mail/virtusertable Πίνακας ǫικoνικών χρηστών και πǫριoχών

(domains)

29.3.1 /etc/mail/access

E β´αση δǫδoµǫ́νων πρóσβασης καθoρίζǫι πoιoι υπoλoγιστ ǫ́ς ή διǫυθύνσǫις IP ǫ́χoυν πρóσβαση στoν
τoπικó ǫξυπηρǫτητή mail και τι ǫίδoυς πρóσβαση ǫ́χoυν. E καταχώρηση ǫνóς υπoλoγιστή µπoρǫί να ǫ́χǫι
τις ǫπιλoγǫ́ς OK, REJECT, RELAYή απλ´α να µǫταβιβ´αζǫι τoν ǫ́λǫγχo στη ρoυτ ίνα διαχǫίρισης λαθών
τoυ sendmailµǫ κ´απoιo συγκǫκριµǫ́νo σφ´αλµα. Oι υπoλoγιστ ǫ́ς πoυ ǫίναι καταχωρηµǫ́νoι µǫ την
ǫπιλoγή OK, η oπoία ǫίναι και η πρoǫπιλǫγµǫ́νη, ǫπιτρǫ́πǫται να στǫίλoυν emailσǫ αυτó τoν υπoλoγιστή,
ǫφóσoν o τǫλικóς πρooρισµóς τoυ µηνύµατoς ǫίναι τo τoπικó µηχ´ανηµα.Oι υπoλoγιστ ǫ́ς πoυ ǫίναι
καταχωρηµǫ́νoι µǫ την ǫπιλoγή REJECTαπoρρίπτoνται για oπoιαδήπoτǫ ǫπικoινωνία ǫ́χǫι να κ´ανǫι µǫ
µǫτ ´αδoση mail.Oι υπoλoγιστ ǫ́ς πoυ ǫίναι καταχωρηµǫ́νoι µǫ την ǫπιλoγή RELAY, ǫ́χoυν τη δυνατóτητα
να στǫίλoυν mail πρoς oπoιαδήπoτǫ κατǫύθυνση µǫ́σω τoυ συγκǫκριµǫ́νoυ ǫξυπηρǫτητή.

ÐáñÜäåéãìá 29-1.Rύθµιση της B´ασης ∆ǫδoµǫ́νων Πρóσβασης τoυ sendmail

cyberspammer.com 550 We do not accept mail from spammers
FREE.STEALTH.MAILER@ 550 We do not accept mail from spammer s
another.source.of.spam REJECT
okay.cyberspammer.com OK
128.32 RELAY

Σǫ αυτó τo παρ´αδǫιγµα ǫ́χoυµǫ πǫ́ντǫ καταχωρήσǫις .Oι διǫυθύνσǫις πoυ φαίνoνται στην αριστǫρή
πλǫυρ´α τoυ πίνακα, ǫπηρǫ´αζoνται απó τη ǫνǫ́ργǫια πoυ φαίνǫται στη δǫξι´α πλǫυρ´α. Tα πρώτα δύo
παραδǫίγµατα, ǫπιστρǫ́φoυν ǫ́να κωδικó σφ´αλµατoς στη ρoυτ ίνα διαχǫίρισης λαθών τoυ sendmail. To
µήνυµα ǫκτυπώνǫται στoν απoµακρυσµǫ́νo υπoλoγιστή, óταν τo mail πoυ λαµβ´ανǫται ανήκǫι σǫ
κ´απoια απó τις κατηγoρίǫς της αριστǫρής πλǫυρ´ας τoυ πίνακα. E ǫπóµǫνη καταχώρηση απoρρίπτǫι
την παραλαβή mailαπó ǫ́να συγκǫκριµǫ́νo υπoλoγιστή στo Internet,τoν another.source.of.spam .E
ǫπóµǫνη καταχώρηση κ´ανǫι δǫκτ ǫ́ς τις συνδǫ́σǫις mailαπó τoν υπoλoγιστή okay.cyberspammer.com , τo
óνoµα τoυ oπoίoυ πρoσδιoρίζǫται ακριβǫ́στǫρα σǫ σχǫ́ση µǫ τη γραµµή cyberspammer.com πoυ ǫίδαµǫ

παραπ´ανω. Γραµµǫ́ς πoυ καθoρίζoυν oνóµατα µǫ µǫγαλύτǫρη ακρίβǫια, ǫ́χoυν πρoτǫραιóτητα σǫ
σχǫ́ση µǫ πιo ανακριβǫίς .E τǫλǫυταία καταχώρηση ǫπιτρǫ́πǫι την αναµǫτ ´αδoση (relaying)
ηλǫκτρoνικoύ ταχυδρoµǫίoυ απó υπoλoγιστ ǫ́ς µǫ διǫυθύνσǫις IP πoυ ξǫκιν´ανǫ µǫ 128.32 .Oι
υπoλoγιστ ǫ́ς αυτoί, µπoρoύν να στǫίλoυν mail µǫ́σω τoυ συγκǫκριµǫ́νoυ ǫξυπηρǫτητή, τo oπoίo να
κατǫυθύνǫται σǫ ´αλλoυς ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς ταχυδρoµǫίoυ.

Σǫ πǫρίπτωση ανανǫ́ωσης αυτoύ τoυ αρχǫίoυ, θα πρǫ́πǫι να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ την ǫντoλή make στoν κατ ´αλoγo
/etc/mail/ για να ανανǫώσǫτǫ τη β´αση δǫδoµǫ́νων.

29.3.2 /etc/mail/aliases

E β´αση δǫδoµǫ́νων των παρωνυµίων (aliases),πǫριǫ́χǫι µια λίστα απó ǫικoνικǫ́ς θυρίδǫς ταχυδρoµǫίoυ
πoυ ǫπǫκτǫίνoνται σǫ ´αλλoυς χρήστǫς , αρχǫία ή και ´αλλα παρωνύµια. Mǫρικ´α παραδǫίγµατα
χρήσης τoυ /etc/mail/aliases φαίνoνται παρακ´ατω:
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ÐáñÜäåéãìá 29-2.Παρωνύµια Mail

root: localuser
ftp-bugs: joe,eric,paul
bit.bucket: /dev/null
procmail: "|/usr/local/bin/procmail"

E µoρφή τoυ αρχǫίoυ ǫίναι απλή. To óνoµα της θυρίδας βρίσκǫται στην αριστǫρή πλǫυρ´α της
´ανω-κ´ατω τǫλǫίας , και ǫπǫκτǫίνǫται στoν πρooρισµó πoυ βρίσκǫται στη δǫξι´α πλǫυρ´α. To πρώτo
παρ´αδǫιγµα, oρίζǫι óτι η θυρίδα τoυ χρήστη root θα ǫίναι στην πραγµατικóτητα η θυρίδα localuser .
Για την θυρίδα αυτή, γίνǫται ξαν´α αναζήτηση στη β´αση δǫδoµǫ́νων των παρωνυµιών. Aν δǫν βρǫθǫί
´αλλo óνoµα πoυ να ταιρι´αζǫι, τo µήνυµα θα παραδoθǫί στoν τoπικó χρήστη localuser . To ǫπóµǫνo
παρ´αδǫιγµα δǫίχνǫι µια λίστα ταχυδρoµǫίoυ. Tα µηνύµατα πoυ απǫυθύνoνται στη θυρίδα ftp-bugs ,
κατǫυθύνoνται σǫ τρǫις τoπικǫ́ς θυρίδǫς , τις joe , eric και paul . Σηµǫιώστǫ óτι ǫίναι δυνατóν να
καθoριστǫί µια απoµακρυσµǫ́νη θυρίδα χρησιµoπoιώντας τη µoρφή <user@example.com >.To ǫπóµǫνo
παρ´αδǫιγµα, δǫίχνǫι πως µπoρǫί να γίνǫι ǫγγραφή τoυ mail σǫ ǫ́να αρχǫίo, στη συγκǫκριµǫ́νη πǫρίπτωση
τo /dev/null . To τǫλǫυταίo παρ´αδǫιγµα, δǫίχνǫι πως γίνǫται η απoστoλή mail πρoς ǫ́να πρóγραµµα.
Στo παρ´αδǫιγµα αυτó, τo µήνυµα γρ´αφǫται στην τυπoπoιηµǫ́νη ǫίσoδo (standard input)τoυ
πρoγρ´αµµατoς /usr/local/bin/procmail χρησιµoπoιώντας ǫ́να UNIX pipe.

K´αθǫ φoρ´α πoυ γίνǫται ǫνηµǫ́ρωση αυτoύ τoυ αρχǫίoυ, θα πρǫ́πǫι να ǫκτǫλǫίτǫ την ǫντoλή make στoν

κατ ´αλoγo /etc/mail/ , ώστǫ να ǫνηµǫρωθǫί η β´αση δǫδoµǫ́νων.

29.3.3 /etc/mail/local-host-names

Πρóκǫιται για µια λίστα απó oνóµατα υπoλoγιστών, την oπoία τo sendmail(8)θα δǫ́χǫται ως oνóµατα
για τo τoπικó µηχ´ανηµα. Toπoθǫτ ήστǫ σǫ αυτήν τα oνóµατα των υπoλoγιστών ή των τoµǫ́ων για τoυς
oπoίoυς θǫ́λǫτǫ τo sendmailνα λαµβ´ανǫι mail.Για παρ´αδǫιγµα, αν o συγκǫκριµǫ́νoς ǫξυπηρǫτητής mail
πρóκǫιται να λαµβ´ανǫι mail για τoν τoµǫ́α example.com και για τoν υπoλoγιστή mail.example.com ,
τo αρχǫίo local-host-names θα µoι´αζǫι µǫ τo παρακ´ατω:

example.com
mail.example.com

K´αθǫ φoρ´α πoυ ǫνηµǫρώνǫται αυτó τo αρχǫίo, θα πρǫ́πǫι να γίνǫται ǫπανǫκκίνηση τoυ sendmail(8)για
να διαβ´ασǫι τις αλλαγǫ́ς .

29.3.4 /etc/mail/sendmail.cf

To sendmail.cf ǫίναι τo κǫντρικó αρχǫίo ρυθµίσǫων τoυ sendmail. To αρχǫίo αυτó ρυθµίζǫι τη
συνoλική συµπǫριφoρ´α τoυ sendmail, πoυ πǫριλαµβ´ανǫι µǫταξύ ´αλλων την ǫπανǫγγραφή
διǫυθύνσǫων και την απoστoλή µηνυµ´ατων απóρριψης πρoς απoµακρυσµǫ́νoυς ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς mail.
Kαθώς τo αρχǫίo αυτó πǫριǫ́χǫι τóσo διαφoρǫτικǫ́ς ρυθµίσǫις , ǫίναι φυσικó να ǫίναι αρκǫτ ´α πoλύπλoκo
και oι λǫπτoµǫ́ρǫιǫς τoυ ǫίναι ǫ́ξω απó τo σκoπó αυτής της ǫνóτητας . Eυτυχώς , αυτó τo αρχǫίo σπ´ανια
χρǫι´αζǫται να αλλαχθǫί σǫ τυπικoύς ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς mail.

To βασικó αρχǫίo ρυθµίσǫων τoυ sendmailµπoρǫί να παραχθǫί µǫ τη βoήθǫια µακρoǫντoλών τύπoυ
m4(1)πoυ καθoρίζoυν τη συµπǫριφoρ´α και τα χαρακτηριστικ´α τoυ sendmail. Για πǫρισσóτǫρǫς
πληρoφoρίǫς , παρακαλoύµǫ διαβ´αστǫ τo /usr/src/contrib/sendmail/cf/README .
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Για να ισχύσoυν oι αλλαγǫ́ς πoυ κ´ανǫτǫ σǫ αυτó τo αρχǫίo, θα πρǫ́πǫι να ǫπανǫκκινήσǫτǫ τo sendmail.

29.3.5 /etc/mail/virtusertable

To αρχǫίo virtusertable αντιστoιχǫί διǫυθύνσǫις mail ǫικoνικών τoµǫ́ων σǫ πραγµατικǫ́ς θυρίδǫς
ταχυδρoµǫίoυ.Oι θυρίδǫς αυτ ǫ́ς µπoρǫί να ǫίναι τoπικǫ́ς , απoµακρυσµǫ́νǫς , παρωνύµια πoυ ǫ́χoυν
oριστǫί στo /etc/mail/aliases , ή αρχǫία.

ÐáñÜäåéãìá 29-3.Παρ´αδǫιγµα Aντιστoίχησης Mail Eικoνικoύ T oµǫ́α

root@example.com root
postmaster@example.com postmaster@noc.example.net
@example.com joe

Στo παραπ´ανω παρ´αδǫιγµα, ǫ́χoυµǫ µια αντιστoίχηση για τoν τoµǫ́α example.com .E ǫπǫξǫργασία

αυτoύ τoυ αρχǫίoυ γίνǫται απó π´ανω πρoς τα κ´ατω, και σταµατ ´αǫι στην ǫύρǫση τoυ πρώτoυ
oνóµατoς πoυ ταιρι´αζǫι. E πρώτη γραµµή τoυ παραδǫίγµατoς , αντιστoιχǫί τo <root@example.com >
στην τoπική θυρίδα root .E ǫπóµǫνη καταχώρηση αντιστoιχǫί τo <postmaster@example.com > στη
θυρίδα postmaster στoν υπoλoγιστή noc.example.net . T ǫ́λoς , αν δǫν βρǫθǫί καµι´α αντιστoίχηση για
τoν τoµǫ́α example.com , θα ǫφαρµoστǫί η τǫλǫυταία αντιστoίχηση, η oπoία ταιρι´αζǫι µǫ oπoιoδήπoτǫ
mail σταλθǫί πρoς τoν τoµǫ́α example.com .Στην πǫρίπτωση αυτή, τo µήνυµα θα παραδoθǫί στην τoπική
θυρίδα joe .

29.4 Aλλ´αζoντας τoν Aντιπρóσωπo Mǫταφoρ´ας Tαχυδρoµǫίoυ (MTA)
Γρ´αφηκǫ απó τoν Andrew Boothman.Oι πληρoφoρίǫς πoυ πρoǫ́ρχoνται απó e-mailsǫ́χoυν γραφǫί απó

τoν Gregory Neil Shapiro.

Óπως ǫ́χoυµǫ ήδη αναφǫ́ρǫι, τo FreeBSD́ǫρχǫται µǫ τo sendmailπρoǫγκατǫστηµǫ́νo ως Aντιπρóσωπo
Mǫταφoρ´ας Tαχυδρoµǫίoυ (Mail Transfer Agent, MTA).To πρóγραµµα αυτó ǫίναι απó πρoǫπιλoγή
υπǫύθυνo για την ǫισǫρχóµǫνη και ǫξǫρχóµǫνη αλληλoγραφία.

Υπ´αρχǫι ωστóσo πληθώρα λóγων για τoυς oπoίoυς κ´απoιoι διαχǫιριστ ǫ́ς ǫπιλǫ́γoυν να αλλ´αξoυν τo
MTA τoυ συστήµατoς τoυς .Oι λóγoι αυτoί κυµαίνoνται απó τo óτι απλ´α θǫ́λoυν να δoκιµ´ασoυν
κ´απoιo ´αλλo MTA, ως και τo óτι χρǫι´αζoνται κ´απoιo ιδιαίτǫρo χαρακτηριστικó ή δυνατóτητα πoυ
υπ´αρχǫι σǫ κ´απoιo ´αλλo mailer.Eυτυχώς , τo FreeBSDκ´ανǫι ǫύκoλη την αλλαγή τoυ αντιπρoσώπoυ.

29.4.1 Eγκαταστήστǫ Nǫ́o MTA

Υπ´αρχoυν αρκǫτoί MTA για να ǫπιλǫ́ξǫτǫ. Éνα καλó σηµǫίo ǫκκίνησης ǫίναι η
Συλλoγή των Portsτoυ FreeBSDóπoυ και θα µπoρǫ́σǫτǫ να βρǫίτǫ αρκǫτoύς . Φυσικ´α ǫίστǫ ǫλǫύθǫρoς να
ǫπιλǫ́ξǫτǫ óπoιo MTA θǫ́λǫτǫ απó oπoυδήπoτǫ, óσo τoυλ´αχιστoν µπoρǫίτǫ να τo κ´ανǫτǫ να ǫκτǫλǫίτǫ
στo FreeBSD.

Ξǫκινήστǫ ǫγκαθιστώντας τo νǫ́o σας MTA. Mǫτ ´α την ǫγκατ ´ασταση, θα ǫ́χǫτǫ την ǫυκαιρία να
απoφασίσǫτǫ αν πραγµατικ´α καλύπτǫι τις αν´αγκǫς σας , καθώς και να oλoκληρώσǫτǫ τις ρυθµίσǫις
τoυ πριν µǫταφǫ́ρǫτǫ τη διαχǫίριση mail τoυ συστήµατoς απó τo sendmailστo νǫ́o σας πρóγραµµα.
Kατ ´α την ǫγκατ ´ασταση, βǫβαιωθǫίτǫ óτι τo νǫ́o σας λoγισµικó δǫν θα πρoσπαθήσǫι να ǫγκατασταθǫί
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π´ανω στα υπ´αρχoντα ǫκτǫλǫ́σιµα τoυ συστήµατoς , óπως τo /usr/bin/sendmail .∆ιαφoρǫτικ´α, θα
ǫ́χǫτǫ oυσιαστικ´α β´αλǫι τo νǫ́o σας λoγισµικó mailσǫ χρήση, πριν πρoλ´αβǫτǫ καλ´α-καλ´α να τo
ρυθµίσǫτǫ.

Παρακαλoύµǫ να διαβ´ασǫτǫ την τǫκµηρίωση τoυ MTA πoυ ǫπιλǫ́ξατǫ, για πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τη
ρύθµιση τoυ.

29.4.2 Aπǫνǫργoπoιήστǫ τo sendmail

Ðñïåéäïðïßçóç: Aν απǫνǫργoπoιήσǫτǫ τη δυνατóτητα απoστoλής (ǫξǫρχóµǫνα) τoυ sendmail , ǫίναι
σηµαντικó να την αντικαταστ ήσǫτǫ µǫ ǫ́να ǫναλλακτικó σύστηµα παρ´αδoσης mail. Aν ǫπιλǫ́ξǫτǫ να µην
κ´ανǫτǫ τo παραπ´ανω, τα µηνύµατα τoυ συστ ήµατoς, óπως αυτ ´α πoυ παρ´αγoνται απó τo periodic(8),
δǫν θα µπoρoύν να παραδoθoύν µǫ́σω email, óπως ǫίναι τo αναµǫνóµǫνo. Πoλλ´α τµήµατα τoυ συστ ήµατoς
σας αναµǫ́νoυν óτ ι υπ´αρχǫι σǫ λǫιτoυργία ǫ́να σύστηµα συµβατó µǫ τo sendmail . Aν oι ǫφαρµoγǫ́ς
συνǫχίζoυν να χρησιµoπoιoύν τα ǫκτǫλǫ́σιµα τoυ sendmail πρoσπαθώντας να στǫίλoυν email µǫτ ´α την
απǫνǫργoπoίηση τoυ, τo mail πιθανώς θα βρǫθǫί σǫ µια ανǫνǫργή oυρ´α τoυ sendmail και δǫν θα παραδoθǫί
πoτ ǫ́.

Για να απǫνǫργoπoιήσǫτǫ ǫντǫλώς τo sendmail, συµπǫριλαµβανoµǫ́νης και της υπηρǫσίας ǫξǫρχóµǫνων
µηνυµ´ατων, χρησιµoπoιήστǫ:

sendmail_enable="NO"
sendmail_submit_enable="NO"
sendmail_outbound_enable="NO"
sendmail_msp_queue_enable="NO"

στo /etc/rc.conf.

Aν θǫ́λǫτǫ να απǫνǫργoπoιήσǫτǫ µóνo την υπηρǫσία ǫισǫρχoµǫ́νων τoυ sendmailθα πρǫ́πǫι να θǫ́σǫτǫ:

sendmail_enable="NO"

στo /etc/rc.conf .Πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς για τις ǫπιλoγǫ́ς ǫκκίνησης τoυ sendmail, διατ ίθǫνται απó
την αντ ίστoιχη σǫλίδα manual, rc.sendmail(8).

29.4.3 Eκκίνηση τoυ Nǫ́oυ σας MTA κατ ´α την Eκκίνηση

To νǫ́o σας MTA θα ξǫκιν´αǫι κατ ´α την ǫκκίνηση, αν πρoσθǫ́σǫτǫ µια κατ ´αλληλη γραµµή στo αρχǫίo
/etc/rc.conf .∆ǫίτǫ τo παρακ´ατω παρ´αδǫιγµα για τo postfix:

# echo ’ postfix _enable="YES"’ >> /etc/rc.conf

To MTA θα ξǫκιν´αǫι πλǫ́oν κατ ´α την ǫκκίνηση.

29.4.4 Aντικαθιστώντας τo sendmail απó Πρoǫπιλǫγµǫ́νo Mailer Συστήµατoς

To sendmailǫίναι τóσo γνωστó ως στ ´ανταρ λoγισµικó στα συστήµατα UNIX, ώστǫ πoλλ´α ´αλλα
πρoγρ´αµµατα θǫωρoύν óτι ǫίναι ήδη ǫγκατǫστηµǫ́νo και ρυθµισµǫ́νo. Για τo λóγo αυτó, πoλλ´α
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ǫναλλακτικ´α MTA παρǫ́χoυν δικǫ́ς τoυς συµβατǫ́ς υλoπoιήσǫις τoυ sendmail.Oι υλoπoιήσǫις αυτ ǫ́ς
παρǫ́χoυν παρóµoιo σύνoλo ǫντoλών, και µπoρoύν ǫ́τσι να χρησιµoπoιηθoύν ώστǫ να αντικαταστήσoυν
“απǫυθǫίας” τo sendmail.

Για τo λóγo αυτó,αν χρησιµoπoιǫίτǫ κ´απoιo ǫναλλακτικó mailer,θα θǫ́λǫτǫ να ǫξασφαλίσǫτǫ óτι ´αλλα
πρoγρ´αµµατα πoυ πρoσπαθoύν να ǫκτǫλǫ́σoυν τα τυπικ´α ǫκτǫλǫ́σιµα τoυ sendmailóπως τo
/usr/bin/sendmail , θα ǫκτǫλǫ́σoυν στην πραγµατικóτητα τoν ǫπιλǫγµǫ́νo σας mailer.Eυτυχώς , τo
FreeBSDπαρǫ́χǫι ǫ́να σύστηµα πoυ καλǫίτǫ mailwrapper(8)και τo oπoίo αναλαµβ´ανǫι αυτή τη δoυλǫι´α
για σας .

Óταν τo sendmailλǫιτoυργǫί óπως ǫ́χǫι ǫγκατασταθǫί αρχικ´α, θα βρǫίτǫ κ´ατι óπως τo παρακ´ατω στo
/etc/mail/mailer.conf :

sendmail /usr/libexec/sendmail/sendmail
send-mail /usr/libexec/sendmail/sendmail
mailq /usr/libexec/sendmail/sendmail
newaliases /usr/libexec/sendmail/sendmail
hoststat /usr/libexec/sendmail/sendmail
purgestat /usr/libexec/sendmail/sendmail

Aυτó σηµαίνǫι óτι óταν ǫκτǫλǫίται κ´απoια απó αυτǫ́ς τις συνηθισµǫ́νǫς ǫντoλǫ́ς (óπως τo ίδιo τo
sendmail ), τo σύστηµα στην πραγµατικóτητα ǫκτǫλǫί ǫ́να αντ ίγραφo τoυ mailwrapperπoυ oνoµ´αζǫται
sendmail , και τo oπoίo ǫλǫ́γχǫι τo mailer.conf και ǫκτǫλǫί τo /usr/libexec/sendmail/sendmail αντ ί

αυτoύ. To σύστηµα αυτó διǫυκoλύνǫι ιδιαίτǫρα την αλλαγή των ǫκτǫλǫ́σιµων πoυ ǫκτǫλoύνται στην
πραγµατικóτητα óταν γίνǫται κλήση των πρoǫπιλǫγµǫ́νων λǫιτoυργιών τoυ sendmail .

Éτσι, αν θǫ́λǫτǫ να ǫκτǫλǫίται τo /usr/local/supermailer/bin/sendmail-compat αντ ί για τo

sendmail, θα µπoρoύσατǫ να αλλ´αξǫτǫ τo /etc/mail/mailer.conf ώστǫ να γρ´αφǫι:

sendmail /usr/local/supermailer/bin/sendmail-compat
send-mail /usr/local/supermailer/bin/sendmail-compat
mailq /usr/local/supermailer/bin/mailq-compat
newaliases /usr/local/supermailer/bin/newaliases-com pat
hoststat /usr/local/supermailer/bin/hoststat-compat
purgestat /usr/local/supermailer/bin/purgestat-compa t

29.4.5 Oλoκληρώνoντας

Móλις ǫ́χǫτǫ ρυθµίσǫι τα π´αντα óπως ǫπιθυµǫίτǫ, µπoρǫίτǫ ǫίτǫ να κ´ανǫτǫ kill τις διǫργασίǫς τoυ
sendmailπoυ δǫν χρǫι´αζǫστǫ πλǫ́oν και να ǫκκινήσǫτǫ τις αντ ίστoιχǫς τoυ νǫ́oυ σας λoγισµικoύ, ή
απλώς να κ´ανǫτǫ ǫπανǫκκίνηση. E ǫπανǫκκίνηση θα σας δώσǫι ǫπίσης την ǫυκαιρία να βǫβαιωθǫίτǫ

óτι τo σύστηµα σας ǫ́χǫι ρυθµιστǫί σωστ ´α, ώστǫ τo νǫ́o σας MTA να ξǫκιν´αǫι αυτóµατα σǫ κ´αθǫ
ǫκκίνηση.
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29.5 Aντιµǫτώπιση Πρoβληµ´ατων

1.Γιατ ί πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιώ τo πλήρǫς óνoµα (FQDN)για υπoλoγιστ ǫ́ς πoυ βρίσκoνται στoν τoµǫ́α
µoυ;

To πιo πιθανó ǫίναι να διαπιστώσǫτǫ óτι o υπoλoγιστής βρίσκǫται στην πραγµατικóτητα σǫ
διαφoρǫτικó τoµǫ́α. Για παρ´αδǫιγµα, αν βρίσκǫστǫ στo foo.bar.edu και θǫ́λǫτǫ να ǫπικoινωνήσǫτǫ µǫ

ǫ́να υπoλoγιστή µǫ τo óνoµα mumble στoν τoµǫ́α bar.edu , θα πρǫ́πǫι να αναφǫρθǫίτǫ σǫ αυτóν µǫ τo
πλήρǫς τoυ óνoµα, mumble.bar.edu , αντ ί για απλώς mumble.

Παραδoσιακ´α, αυτó ǫπιτρǫπóταν απó τoυς DNS resolversτoυ BIND. Ωστóσo, η τρǫ́χoυσα ǫ́κδoση τoυ
BIND πoυ πǫριλαµβ´ανǫται στo FreeBSD,δǫν παρǫ́χǫι πλǫ́oν συντoµǫύσǫις για µη-πλήρη oνóµατα
τoµǫ́ων, ǫκτóς για τoν τoµǫ́α στoν oπoίo βρίσκǫστǫ. Éτσι, ǫ́νας υπoλoγιστής µǫ µη-πλήρǫς óνoµα mumble

θα πρǫ́πǫι να βρǫθǫί ως mumble.foo.bar.edu , ή θα γίνǫι αναζήτηση για αυτóν στo ριζικó τoµǫ́α.

E συµπǫριφoρ´α αυτή ǫίναι διαφoρǫτική απó την πρoηγoύµǫνη, óπoυ η αναζήτηση συνǫχιζóταν και στo
mumble.bar.edu , και τo mumble.edu .Rίξτǫ µια µατι´α στo RFC 1535για τo λóγo πoυ τo παραπ´ανω
θǫωρǫίτǫ κακή πρακτική, ή ακóµα και κǫνóασφαλǫίας .

Éνας τρóπoς για να παρακ´αµψǫτǫ τo πρóβληµα ǫίναι να πρoσθǫ́σǫτǫ τη γραµµή:

search foo.bar.edu bar.edu

αντ ί για την πρoηγoύµǫνη:

domain foo.bar.edu

στo αρχǫίo /etc/resolv.conf .Bǫβαιωθǫίτǫ ωστóσo óτι η σǫιρ´α αναζήτησης δǫν πηγαίνǫι πǫ́ρα απó τo
“óριo µǫταξύ τoπικής και δηµóσιας διαχǫίρισης”, óπως τo απoκαλǫί τo RFC 1535.

2.

To sendmailδίνǫι τo µήνυµα mail loops back to myself (τo mail ǫπιστρǫ́φǫι στoν ǫαυτó µoυ)

E απ´αντηση σǫ αυτó, υπ´αρχǫι στo FAQ τoυ sendmailóπως φαίνǫται παρακ´ατω:

Λαµβ´ ανω αυτ ´ α τα µηνύµατα λ´ αθoυς:

553 MX list for domain.net points back to relay.domain.net
554 <user@domain.net>... Local configuration error

Πως µπoρώ να λύσω τo πρóβληµα;

Éχǫτǫ ζητ ήσǫι τo mail πρoς ǫ́να τoµǫ́α ( π. χ. τo domain.net) να

πρoωθǫίται πρoς ǫ́να συγκǫκριµǫ́νo υπoλoγιστ ή ( στην πǫρίπτωση αυτ ή

τo relay.domain.net) χρησιµoπoιώντας µια ǫγγραφή MX, αλλ´ α τo

µηχ´ ανηµα αναµǫτ ´ αδoσης (relay) δǫν αναγνωρίζǫι τoν ǫαυτó τoυ ως

domain.net. Πρoσθǫ́στǫ τo domain.net στo /etc/mail/local-host-names
[ ǫίναι γνωστó ως /etc/sendmail.cw πριν την ǫ́κδoση 8.10]
( αν χρησιµoπoιǫίτ ǫ τo FEATURE(use_cw_file)), διαφoρǫτικ´ α πρoσθǫ́στǫ τo

“Cw domain.net” στo /etc/mail/sendmail.cf.
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Mπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ τo FAQ τoυ sendmailστη διǫύθυνση http://www.sendmail.org/faq/,και συνίσταται να
τo διαβ´ασǫτǫ αν θǫ́λǫτǫ να “πǫιρ´αξǫτǫ” τις ρυθµίσǫις τoυ mail σας .

3.

Πως µπoρώ να ǫκτǫλǫ́σω ǫξυπηρǫτητή mail σǫ υπoλoγιστή πoυ συνδǫ́ǫται µǫ́σω ǫπιλoγικής σύνδǫσης PPP;

Θǫ́λǫτǫ να συνδǫ́σǫτǫ ǫ́να FreeBSDµηχ´ανηµα σǫ ǫ́να τoπικó δίκτυo (LAN) στo Internet.To FreeBSD
µηχ´ανηµα θα γίνǫι πύλη ταχυδρoµǫίoυ για τo LAN. E σύνδǫση PPPδǫν ǫίναι απoκλǫιστική.

Υπ´αρχoυν τoυλ´αχιστoν δύo τρóπoι για να τo κ´ανǫτǫ αυτó.O ǫ́νας ǫίναι µǫ τη χρήση UUCP.

Éνας ´αλλoς τρóπoς ǫίναι να β´αλǫτǫ ǫ́να ǫξυπηρǫτητή Interneto oπoίoς ǫ́χǫι συνǫχή σύνδǫση, να σας
παρǫ́χǫι υπηρǫσία δǫυτǫρǫύoντoς MX για τoν τoµǫ́α σας . Για παρ´αδǫιγµα, αν o τoµǫ́ας της ǫταιρίας
σας ǫίναι example.com και o παρoχǫ́ας σας Internetǫ́χǫι oρίσǫι τo example.net να παρǫ́χǫι υπηρǫσίǫς

δǫυτǫρǫύoντoς MX για τoν τoµǫ́α σας :

example.com. MX 10 example.com.
MX 20 example.net.

Móνo ǫ́νας υπoλoγιστής µπoρǫί να καθoριστǫί ως τǫλικóς παραλήπτης (πρoσθǫ́στǫ τo Cw example.com

στo αρχǫίo /etc/mail/sendmail.cf στo example.com ).

Óταν τo µηχ´ανηµα πoυ στ ǫ́λνǫι µǫ́σω τoυ sendmail πρoσπαθǫί να παραδώσǫι τo mail θα πρoσπαθήσǫι
να συνδǫθǫί στo δικó σας (example.com ) µǫ́σω της σύνδǫσης modem.To πιo πιθανó ǫίναι óτι δǫν θα τα
καταφǫ́ρǫι, γιατ ί δǫν θα ǫίστǫ συνδǫµǫ́νoς ǫκǫίνη τη στιγµή. To sendmailθα τo παραδώσǫι αυτóµατα
στην υπηρǫσία δǫυτǫρǫύoντoς MX, π.χ. τoν παρoχǫ́α σας Internet (example.net ). To δǫυτǫρǫύoν MX θα

πρoσπαθǫί πǫριoδικ´α να συνδǫθǫί στo µηχ´ανηµα σας και να παραδώσǫι τo mail στoν κύριo
ǫξυπηρǫτητή MX (example.com ).

Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ κ´ατι óπως τo παρακ´ατω ως scriptǫισóδoυ:

#!/bin/sh
# Put me in /usr/local/bin/pppmyisp
( sleep 60 ; /usr/sbin/sendmail -q ) &
/usr/sbin/ppp -direct pppmyisp

Aν πρóκǫιται να χρησιµoπoιήσǫτǫ χωριστó scriptγια την ǫίσoδo κ´απoιoυ χρήστη, µπoρǫίτǫ να
χρησιµoπoιήσǫτǫ αντ ί για τo παραπ´ανω τo sendmail -qRexample.com στo script.Aυτó θα
ǫξαναγκ´ασǫι την ´αµǫση ǫπǫξǫργασία óλoυ τoυ mail στην oυρ´α για τo example.com .

Πιo λǫπτoµǫρής πǫριγραφή της κατ ´αστασης φαίνǫται παρακ´ατω:

Mήνυµα απó την ηλǫκτρoνική λίστα τoυ FreeBSDγια τoυς παρoχǫίς υπηρǫσιών Internet
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-isp).

> παρǫ́χoυµǫ δǫυτǫρǫύoν MX για ǫ́να πǫλ´ ατη. O πǫλ´ ατης συνδǫ́ǫται στις

> υπηρǫσίǫς µας αρκǫτ ǫ́ς φoρǫ́ς τη µǫ́ρα αυτóµατα, για να λαµβ´ ανǫι τα email τoυ

> στo πρωτǫύoν τoυ MX (∆ǫν καλoύµǫ την τoπoθǫσία τoυ óταν λαµβ´ ανoυµǫ email
> για τoν τoµǫ́α τoυ). To sendmail µας στ ǫ́λνǫι τo mailqueue κ´ αθǫ 30 λǫπτ ´ α.
> Tη δǫδoµǫ́νη στιγµή θα πρǫ́πǫι να µǫίνǫι συνδǫµǫ́νoς για 30 λǫπτ ´ α,
> για να ǫίναι βǫ́βαιoς óτ ι óλo τo email τoυ θα ǫ́χǫι
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> παραδoθǫί στoν πρωτǫύoντα MX.
>
> Υπ´ αρχǫι κ´ απoια ǫντoλή πoυ να ǫξαναγκ´ ασǫι τo sendmail να στǫίλǫι

> óλα τα mails ´ αµǫσα; O χρήστης φυσικ´ α δǫν ǫ́χǫι δικαιώµατα

> root στo µηχ´ ανηµα µας.

Στην ǫνóτητα “privacy flags” τoυ sendmail.cf, υπ´ αρχǫι ǫ́νας
oρισµóς Opgoaway,restrictqrun

Aφαιρǫ́στǫ τo restrictqrun για να ǫπιτρǫ́ψǫτǫ σǫ µη-root χρήστǫς να ξǫκινήσoυν

την ǫπǫξǫργασία της oυρ´ ας.
Mπoρǫί ǫπίσης να θǫ́λǫτǫ να αναδιατ ´ αξǫτǫ τα MX. Eίµαστǫ τo 1o MX για αυτoύ

τoυ ǫίδoυς τoυς πǫλ´ ατǫς, και ǫ́χoυµǫ oρίσǫι:

# If we are the best MX for a host, try directly instead of gener ating
# local config error.
OwTrue

Mǫ τoν τρóπo αυτó, ǫ́να απoµακρυσµǫ́νo site θα παραδίδǫι απǫυθǫίας σǫ σας,
χωρίς να πρoσπαθǫί τη σύνδǫση µǫ τo χρήστη. É πǫιτα τα στ ǫ́λνǫτǫ στoν

πǫλ´ ατη σας. Aυτó λǫιτoυργǫί µóνo για “ µηχανήµατα”, και ǫ́τσι

χρǫι´ αζǫται να β´ αλǫτǫ τoν πǫλ´ ατη σας να oνoµ´ ασǫι τo µηχ´ ανηµα τoυ mail
“customer.com” και ǫπίσης

“hostname.customer.com” στo DNS. Aπλώς πρoσθǫ́στǫ µια ǫγγραφή

τ ύπoυ A στo DNS για τo “customer.com”.

4.Γιατ ί λαµβ´ανω συνǫ́χǫια µηνύµατα λ´αθoυς Relaying Denied óταν στ ǫ́λνω mailαπó ´αλλoυς
υπoλoγιστ ǫ́ς ;

Στις πρoǫπιλǫγµǫ́νǫς ǫγκαταστ ´ασǫις τoυ FreeBSD,τo sendmailǫίναι ρυθµισµǫ́νo να στǫ́λνǫι mail µóνo
απó τoν υπoλoγιστή στoν oπoίo ǫκτǫλǫίται. Για παρ´αδǫιγµα, αν υπ´αρχǫι διαθǫ́σιµoς διακoµιστής POP,
oι χρήστǫς θα µπoρoύν να ǫλǫ́γχoυν τo mail τoυς απó τo σχoλǫίo, τo γραφǫίo, ή ´αλλη απoµακρυσµǫ́νη
τoπoθǫσία, αλλ´α θα ǫξακoλoυθoύν να µην µπoρoύν να στǫίλoυν πρoς ǫξωτǫρικǫ́ς διǫυθύνσǫις . Tυπικ´α,
λίγo µǫτ ´α απó µια απóπǫιρα απoστoλής , θα σταλǫί ǫ́να emailαπó τoν MAILER-DAEMON µǫ τo

µήνυµα λ´αθoυς 5.7 Relaying Denied .

Υπ´αρχoυν δι´αφoρoι τρóπoι για να ξǫπǫρ´ασǫτǫ τo πρóβληµα. O πλǫ́oν απλóς ǫίναι να β´αλǫτǫ τη
διǫύθυνση τoυ ISPσας σǫ ǫ́να αρχǫίo relay-domains,/etc/mail/relay-domains . Éνας γρήγoρoς τρóπoς
για να τo κ´ανǫτǫ αυτó ǫίναι:

# echo "your.isp.example.com" > /etc/mail/relay-domains

Aφoύ δηµιoυργήσǫτǫ ή ǫπǫξǫργαστǫίτǫ αυτó τo αρχǫίo, θα πρǫ́πǫι να ǫπανǫκκινήσǫτǫ τo sendmail. Aυτó
δoυλǫύǫι µια χαρ´α αν ǫίστǫ διαχǫιριστής ǫξυπηρǫτητή και δǫν ǫπιθυµǫίτǫ να στ ǫ́λνǫτǫ mail τoπικ´α, ή
αν θǫ́λǫτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ ǫ́να σύστηµα τύπoυ pointκαι click σǫ ǫ́να ´αλλo µηχ´ανηµα ή ακóµα και
σǫ ´αλλo ISP.Eίναι ǫπίσης πoλύ χρήσιµo αν ǫ́χǫτǫ ρυθµίσǫι µóνo ǫ́να ή δύo λoγαριασµoύς mail.Aν
θǫ́λǫτǫ να πρoσθǫ́σǫτǫ µǫγαλύτǫρo αριθµó διǫυθύνσǫων, µπoρǫίτǫ να ανoίξǫτǫ αυτó τo αρχǫίo µǫ τoν
ǫπιθυµητó συντ ´ακτη κǫιµǫ́νoυ, και να πρoσθǫ́σǫτǫ óλoυς τoυς τoµǫίς , ǫ́να σǫ κ´αθǫ γραµµή:

your.isp.example.com
other.isp.example.net
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users-isp.example.org
www.example.org

T ώρα, oπoιαδήπoτǫ απoστoλή mailαπó τo σύστηµα σας απó oπoιoδήπoτǫ υπoλoγιστή αυτής της λίστας
(µǫ την πρoϋπóθǫσή o χρήστης να ǫ́χǫι λoγαριασµó στo σύστηµα σας), θα ǫίναι ǫπιτυχής . Πρóκǫιται για
ǫ́να πoλύ καλó τρóπo να ǫπιτρǫ́ψǫτǫ στoυς χρήστǫς να στ ǫ́λνoυν mail απó τo σύστηµα σας µǫ́σω
απoµακρυσµǫ́νης σύνδǫσης , χωρίς να ǫπιτρǫ́πǫτǫ σǫ ´αλλoυς να στǫ́λνoυν SPAMµǫ́σω τoυ συστήµατoς

σας .

29.6 Πρoχωρηµǫ́να Θǫ́µατα

E ακóλoυθη ǫνóτητα καλύπτǫι πιo πρoχωρηµǫ́να θǫ́µατα, óπως τη ρύθµιση τoυ mail και ρυθµίσǫις για
ǫ́να oλóκληρo τoµǫ́α.

29.6.1 Bασικǫ́ς Rυθµίσǫις

Cωρίς να χρǫιαστǫί να κ´ανǫτǫ καµι´α ρύθµιση, θα µπoρǫίτǫ να στǫίλǫτǫ mail πρoς ǫξωτǫρικoύς
υπoλoγιστ ǫ́ς , αρκǫί να ǫ́χǫτǫ ρυθµίσǫι τo /etc/resolv.conf ή να ǫκτǫλǫίτǫ τo δικó σας ǫξυπηρǫτητή
DNS.Aν θǫ́λǫτǫ να παραλαµβ´ανǫτǫ mail για τoν υπoλoγιστή σας στo δικó σας sendmailMTA,
υπ´αρχoυν δύo µǫ́θoδoι:

• Mπoρǫίτǫ να ǫ́χǫτǫ δικó σας τoµǫ́α και δικó σας ǫξυπηρǫτητή DNSγια τoν τoµǫ́α σας . Για
παρ´αδǫιγµα, FreeBSD.org

• Nα παραλαµβ´ανǫτǫ mail απǫυθǫίας στo µηχ´ανηµα σας . Aυτó γίνǫται αν τo mail παραδίδǫται
απǫυθǫίας στoν υπoλoγιστή σας , χρησιµoπoιώντας τoν óνoµα τoυ (πρǫ́πǫι να βρίσκǫται στo DNS).
Για παρ´αδǫιγµα, example.FreeBSD.org .

Óπoια ǫπιλoγή απó τις παραπ´ανω και να κ´ανατǫ, για να ǫίναι δυνατή η παραλαβή mail απǫυθǫίας
στoν υπoλoγιστή σας , θα πρǫ́πǫι να ǫ́χǫτǫ µóνιµη στατική διǫύθυνση IP (óχι δυναµική, óπως ǫίναι oι
πǫρισσóτǫρǫς ǫπιλoγικǫ́ς συνδǫ́σǫις PPP).Aν βρίσκǫστǫ πίσω απó κ´απoιo firewall, θα πρǫ́πǫι να ǫπιτρǫ́πǫι
τη διακίνηση SMTPπρoς ǫσ´ας .Aν θǫ́λǫτǫ να λαµβ´ανǫτǫ mailαπǫυθǫίας στoν υπoλoγιστή σας , θα
πρǫ́πǫι να ǫξασφαλίσǫτǫ ǫ́να απó τα παρακ´ατω:

• Nα βǫβαιωθǫίτǫ óτι η ǫγγραφή MX (µǫ τo χαµηλóτǫρo αριθµó) στo DNSσας , δǫίχνǫι πρoς τη
διǫύθυνση IP τoυ µηχανήµατoς σας .

• Nα βǫβαιωθǫίτǫ óτι δǫν υπ´αρχǫι καµι´α ǫγγραφή MX στo DNSγια τoν υπoλoγιστή σας .

Óπoιo απó τα παραπ´ανω και αν κ´ανǫτǫ, θα µπoρǫίτǫ να λαµβ´ανǫτǫ mail απǫυθǫίας στoν υπoλoγιστή
σας .

∆oκιµ´αστǫ αυτó:

# hostname

example.FreeBSD.org
# host example.FreeBSD.org

example.FreeBSD.org has address 204.216.27.XX
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Aν βλǫ́πǫτǫ τo παραπ´ανω, τo mail πoυ κατǫυθύνǫται απǫυθǫίας στo
<yourlogin@example.FreeBSD.org > θα πρǫ́πǫι να λαµβ´ανǫται χωρίς πρoβλήµατα (θǫωρώντας óτι τo
sendmailǫκτǫλǫίτǫ σωστ ´α στoν υπoλoγιστή example.FreeBSD.org ).

Aν αντ ί για αυτó δǫίτǫ κ´ατι σαν τo παρακ´ατω:

# host example.FreeBSD.org

example.FreeBSD.org has address 204.216.27.XX
example.FreeBSD.org mail is handled (pri=10) by hub.FreeB SD.org

Óλo τo mail πoυ κατǫυθύνǫται πρoς τoν υπoλoγιστή σας (example.FreeBSD.org ) θα καταλήξǫι να
συλλǫ́γǫται στo hub µǫ τo ίδιo óνoµα χρήστη, αντ ί να σταλǫί απǫυθǫίας στo µηχ´ανηµα σας .

T ις παραπ´ανω πληρoφoρίǫς , τις χǫιρίζǫται o δικóς σας ǫξυπηρǫτητής DNS.E ǫγγραφή DNSπoυ
πǫριǫ́χǫι τις πληρoφoρίǫς δρoµoλóγησης για τo mail, ǫίναι η Mail eXchange.Aν δǫν υπ´αρχǫι ǫγγραφή MX,
τo mail θα παραδίδǫται απǫυθǫίας στoν υπoλoγιστή µǫ́σω της IP διǫύθυνσης τoυ.

E καταχώριση MX για τoν freefall.FreeBSD.org ǫ́µoιαζǫ κ´απoια στιγµή µǫ την παρακ´ατω:

freefall MX 30 mail.crl.net
freefall MX 40 agora.rdrop.com
freefall MX 10 freefall.FreeBSD.org
freefall MX 20 who.cdrom.com

Óπως µπoρǫίτǫ να δǫίτǫ, o freefall ǫίχǫ πoλλǫ́ς καταχωρήσǫις MX. E καταχώρηση µǫ τoν µικρóτǫρo
αριθµó, ǫίναι o υπoλoγιστής πoυ λαµβ´ανǫι τo mailαπǫυθǫίας , αν ǫίναι διαθǫ́σιµoς . Aν για κ´απoιo λóγo
δǫν ǫίναι πρoσβ´ασιµoς , oι ´αλλoι (πoυ oρισµǫ́νǫς φoρǫ́ς καλoύνται “backup MXes”)δǫ́χoνται τα
µηνύµατα πρoσωριν´α και τα µǫταβιβ´αζoυν σǫ κ´απoιo υπoλoγιστή µǫ χαµηλóτǫρη αρίθµηση, µóλις
γίνǫι διαθǫ́σιµoς . T ǫλικ´α τα µηνύµατα καταλήγoυν στoν υπoλoγιστή µǫ τo µικρóτǫρo αριθµó.

Oι ǫναλλακτικǫ́ς τoπoθǫσίǫς MX, θα πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιoύν διαφoρǫτικǫ́ς γραµµǫ́ς για τη σύνδǫση
τoυς µǫ τo Internet.Aυτή ǫίναι η καλύτǫρη λύση.O παρoχǫ́ας σας ή κ´απoιo ´αλλo φιλικó site,δǫν θα
ǫ́χoυν κανǫ́να πρóβληµα να σας παρǫ́χoυν αυτή την υπηρǫσία.

29.6.2 Mail για τoν Toµǫ́α Σας

Για να δηµιoυργήσǫτǫ ǫ́να “mailhost” (δηλ. ǫ́να ǫξυπηρǫτητή mail) θα πρǫ́πǫι oπoιoδήπoτǫ mail στǫ́λνǫται
πρoς κ´απoιo σταθµó ǫργασίας , να λαµβ´ανǫται σǫ αυτóν. Bασικ´α θα θǫ́λǫτǫ να “διǫκδικǫίτǫ”
oπoιoδήπoτǫ mail πoυ κατǫυθύνǫται πρoς oπoιoδήπoτǫ óνoµα µηχανήµατoς τoυ τoµǫ́α σας (στην
πǫρίπτωση µας τo * .FreeBSD.org ) και να τo ανακατǫυθύνǫτǫ πρoς τoν ǫξυπηρǫτητή mail, ώστǫ oι
χρήστǫς σας να µπoρoύν να λ´αβoυν τo mail τoυς απó τoν κǫντρικó ǫξυπηρǫτητή.

Για ǫυκoλία, θα πρǫ́πǫι να ǫ́χǫτǫ ǫ́να λoγαριασµó χρήστη µǫ τo ίδιo óνoµα χρήστη και στα δύo
µηχανήµατα. Cρησιµoπoιήστǫ για τo σκoπó αυτó την ǫντoλή adduser(8).

O mailhostπoυ θα χρησιµoπoιήσǫτǫ, πρǫ́πǫι να ǫίναι τo καθoρισµǫ́νo µηχ´ανηµα για την ανταλλαγή
µηνυµ´ατων για κ´αθǫ σταθµó ǫργασίας τoυ δικτύoυ. Aυτó γίνǫται στις ρυθµίσǫις DNSµǫ τoν
ακóλoυθo τρóπo:

example.FreeBSD.org A 204.216.27.XX ; Workstation
MX 10 hub.FreeBSD.org ; Mailhost
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Mǫ τoν τρóπo αυτó, τo mail πoυ κατǫυθύνǫται πρoς κ´απoιo σταθµó ǫργασίας θα ανακατǫυθυνθǫί πρoς
τo mailhost, άσχǫτα µǫ τo πoυ δǫίχνǫι η ǫγγραφή τ ύπoυ A. To mail στǫ́λνǫται πρoς τoν υπoλoγιστή MX.

∆ǫν µπoρǫίτǫ να κ´ανǫτǫ τo παραπ´ανω, αν δǫν ǫκτǫλǫίτǫ τo δικó σας ǫξυπηρǫτητή DNS.Aν αυτó δǫν
συµβαίνǫι, και δǫν µπoρǫίτǫ να τo αλλ´αξǫτǫ, συνǫννoηθǫίτǫ µǫ τoν παρoχǫ́α σας (ISP) ή µǫ óπoιoν σας
παρǫ́χǫι υπηρǫσίǫς DNS.

Aν παρǫ́χǫτǫ υπηρǫσίǫς ǫικoνικoύ ταχυδρoµǫίoυ, oι παρακ´ατω πληρoφoρίǫς θα σας φανoύν χρήσιµǫς .
Για τo παρ´αδǫιγµα µας , θα υπoθǫ́σoυµǫ óτι ǫ́χǫτǫ ǫ́να πǫλ´ατη µǫ τo δικó τoυ τoµǫ́α, στην πǫρίπτωση
µας τo customer1.org , και θǫ́λǫτǫ óλo τo mail για τo customer1.org να στǫ́λνǫται στo δικó σας
mailhost,mail.myhost.com .E καταχώριση σας στo DNSθα µoι´αζǫι µǫ την παρακ´ατω:

customer1.org MX 10 mail.myhost.com

Σηµǫιώστǫ óτι δǫν χρǫι´αζǫστǫ ǫγγραφή τ ύπoυ A για τo customer1.org αν θǫ́λǫτǫ απλώς να χǫιρίζǫστǫ

emailγια αυτó τoν τoµǫ́α.

Óçìåßùóç: Nα ǫ́χǫτǫ υπóψη σας óτ ι δǫν θα µπoρǫίτ ǫ να κ´ανǫτǫ ping τo customer1.org αν δǫν υπ´αρχǫι για
αυτó ǫγγραφή τ ύπoυ A.

To τǫλǫυταίo πρ´αγµα πoυ πρǫ́πǫι να κ´ανǫτǫ, ǫίναι να oρίσǫτǫ στo sendmailπoυ ǫκτǫλǫίται στo δικó
σας mailhost,για πoιoυς τoµǫίς ή / και µηχανήµατα θα δǫ́χǫται mail.Υπ´αρχoυν µǫρικoί διαφoρǫτικoί
τρóπoι για να γίνǫι αυτó.Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ ǫ́ναν απó τoυς παρακ´ατω:

• Πρoσθǫ́στǫ τα µηχανήµατα στo αρχǫίo /etc/mail/local-host-names αν χρησιµoπoιǫίτǫ τη

δυνατóτητα FEATURE(use_cw_file) .Aν χρησιµoπoιǫίτǫ κ´απoια ǫ́κδoση τoυ sendmailπριν την 8.10,
τo αρχǫίo ǫίναι τo /etc/sendmail.cw .

• Πρoσθǫ́στǫ µια γραµµή Cwyour.host.com στo αρχǫίo σας /etc/sendmail.cf ή στo αρχǫίo

/etc/mail/sendmail.cf αν χρησιµoπoιǫίτǫ την ǫ́κδoση 8.10τoυ sendmail ή κ´απoια µǫταγǫνǫ́στǫρη.

29.7 SMTP µǫ UUCP
E πρoǫπιλǫγµǫ́νη ρύθµιση τoυ sendmailπoυ ǫ́ρχǫται µǫ τo FreeBSD,πρooρίζǫται για δικτυακǫ́ς
τoπoθǫσίǫς πoυ ǫίναι απǫυθǫίας συνδǫδǫµǫ́νǫς στo Internet.Σǫ πǫριπτώσǫις πoυ ǫίναι ǫπιθυµητή η
ανταλλαγή emailµǫ́σω UUCP,θα πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιηθǫί διαφoρǫτικó αρχǫίo ρυθµίσǫων για τo
sendmail.

E χǫιρoκίνητη ρύθµιση τoυ αρχǫίoυ /etc/mail/sendmail.cf ανήκǫι στα πρoχωρηµǫ́να θǫ́µατα. E
ǫ́κδoση 8 τoυ sendmailπαρ´αγǫι αρχǫία ρυθµίσǫων µǫ́σω τoυ πρoǫπǫξǫργαστή m4(1), óπoυ oι ρυθµίσǫις
γίνoνται σǫ ǫ́να ανώτǫρo ǫπίπǫδo αφαίρǫσης .Mπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ τα αρχǫία ρύθµισης τoυm4(1)στoν
κατ ´αλoγo /usr/share/sendmail/cf .∆ιαβ´αστǫ τo READMEστoν κατ ´αλoγo cf για µια βασική

ǫισαγωγή στις ρυθµίσǫις τoυ m4(1).

O καλύτǫρoς τρóπoς για την παρ´αδoση mail µǫ́σω τoυ UUCP,ǫίναι µǫ την χρήση της δυνατóτητας
mailertable .Παρ´αγǫται µǫ αυτó τoν τρóπo µια β´αση δǫδoµǫ́νων πoυ µπoρǫί να χρησιµoπoιήσǫι τo
sendmailγια να π´αρǫι απoφ´ασǫις σχǫτικ´α µǫ την δρoµoλóγηση.
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Θα πρǫ́πǫι αρχικ´α να δηµιoυργήσǫτǫ τo αρχǫίo .mc . Θα βρǫίτǫ µǫρικ´α παραδǫίγµατα στoν κατ ´αλoγo
/usr/share/sendmail/cf/cf .Υπoθǫ́τoντας óτι ǫ́χǫτǫ oνoµ´ασǫι τo αρχǫίo σας foo.mc , τo µóνo πoυ
χρǫι´αζǫται να κ´ανǫτǫ για να τo µǫτατρǫ́ψǫτǫ σǫ ǫ́να ǫ́γκυρo αρχǫίo sendmail.cf ǫίναι:

# cd /etc/mail

# make foo.cf

# cp foo.cf /etc/mail/sendmail.cf

Éνα τυπικó αρχǫίo .mc θα δǫίχνǫι óπως τo παρακ´ατω:

VERSIONID(‘ Your version number ’) OSTYPE(bsd4.4)

FEATURE(accept_unresolvable_domains)
FEATURE(nocanonify)
FEATURE(mailertable, ‘hash -o /etc/mail/mailertable’)

define(‘UUCP_RELAY’, your.uucp.relay )
define(‘UUCP_MAX_SIZE’, 200000)
define(‘confDONT_PROBE_INTERFACES’)

MAILER(local)
MAILER(smtp)
MAILER(uucp)

Cw your.alias.host.name

Cw youruucpnodename.UUCP

Oι γραµµǫ́ς πoυ πǫριǫ́χoυν τις δυνατóτητǫς accept_unresolvable_domains , nocanonify , and
confDONT_PROBE_INTERFACESθα απoτρǫ́ψoυν τη χρήση τoυ DNSκατ ´α την παρ´αδoση τoυ mail.E
oδηγία UUCP_RELAYαπαιτǫίται για την υπoστήριξη παρ´αδoσης µǫ́σω τoυ UUCP.Aπλώς τoπoθǫτ ήστǫ
ǫκǫί ǫ́να óνoµα µηχανήµατoς στo Internetπoυ να µπoρǫί να χǫιριστǫί διǫυθύνσǫις ψǫυδo-τoµǫ́ων .UUCP.
To πιo πιθανó ǫίναι να β´αλǫτǫ ǫκǫί τoν αναµǫταδóτη (relay)για mail πoυ παρǫ́χǫι o ISPσας .

Éχoντας κ´ανǫι τo παραπ´ανω, θα χρǫιαστǫίτǫ ǫ́να αρχǫίo /etc/mail/mailertable .Aν ǫ́χǫτǫ µóνo µια
σύνδǫση µǫ τoν ǫ́ξω κóσµo πoυ χρησιµoπoιǫίται για óλα σας τα mail, τo παρακ´ατω αρχǫίo ǫίναι
ǫπαρκǫ́ς :

#
# makemap hash /etc/mail/mailertable.db < /etc/mail/mail ertable
. uucp-dom: your.uucp.relay

Éνα πιo πoλύπλoκo παρ´αδǫιγµα θα µoι´αζǫι µǫ τo παρακ´ατω:

#
# makemap hash /etc/mail/mailertable.db < /etc/mail/mail ertable
#
horus.interface-business.de uucp-dom:horus
.interface-business.de uucp-dom:if-bus
interface-business.de uucp-dom:if-bus
.heep.sax.de smtp8:%1
horus.UUCP uucp-dom:horus
if-bus.UUCP uucp-dom:if-bus
. uucp-dom:
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Oι τρǫις πρώτǫς γραµµǫ́ς χǫιρίζoνται ǫιδικǫ́ς πǫριπτώσǫις , óπoυ τo mail πoυ απǫυθύνǫται σǫ κ´απoιo
τoµǫ́α δǫν θα πρǫ́πǫι να σταλθǫί στην πρoǫπιλǫγµǫ́νη διαδρoµή, αλλ´α αντ ίθǫτα σǫ κ´απoιo γǫιτoνικó
UUCPπρoκǫιµǫ́νoυ να “συντoµǫυθǫί” τo µoνoπ´ατι παρ´αδoσης . E ǫπóµǫνη γραµµή χǫιρίζǫται τo mail
πρoς τoν τoπικó τoµǫ́α Ethernet, óπoυ ǫίναι δυνατή η παρ´αδoση µǫ́σω SMTP.T ǫ́λoς , oι γǫιτoνικoί UUCP
αναφǫ́ρoνται µǫ γραφή ψǫυδo-τoµǫ́ων UUCPώστǫ να ǫπιτρǫ́πǫται σǫ κ´απoιoν uucp-neighbor ! recipient

να παρακ´αµψǫι τoυς πρoǫπιλǫγµǫ́νoυς κανóνǫς .E τǫλǫυταία γραµµή ǫίναι π´αντα µια µoναδική
τǫλǫία, η oπoία ταιρι´αζǫι µǫ oτιδήπoτǫ ´αλλo, µǫ παρ´αδoση UUCPσǫ ǫ́να γǫιτoνικó UUCPo oπoίoς
ǫνǫργǫί ως γǫνική πύλη mail πρoς τoν υπóλoιπo κóσµo. Óλα τα oνóµατα υπoλoγιστών πoυ βρίσκoνται
µǫτ ´α τo uucp-dom: θα πρǫ́πǫι να ǫίναι ǫ́γκυρoι UUCPγǫίτoνǫς , óπως µπoρǫίτǫ να βǫβαιώσǫτǫ
χρησιµoπoιώντας τo uuname.

Σας υπǫνθυµίζoυµǫ óτι αυτó τo αρχǫίo πρǫ́πǫι να µǫτατραπǫί σǫ µια β´αση δǫδoµǫ́νων DBM πριν

χρησιµoπoιηθǫί.Mπoρǫίτǫ να β´αλǫτǫ τη γραµµή ǫντoλών πoυ απαιτǫίται για να ǫπιτǫυχθǫί αυτó ως
σχóλιo στην αρχή τoυ αρχǫίoυ mailertable .Πρǫ́πǫι π´αντoτǫ να ǫκτǫλǫίτǫ αυτή την ǫντoλή κ´αθǫ
φoρ´α πoυ αλλ´αζǫτǫ τo αρχǫίo mailertable .

Mια τǫλǫυταία υπóδǫιξη: αν δǫν ǫίστǫ βǫ́βαιoι για τo αν θα λǫιτoυργήσǫι κ´απoια συγκǫκριµǫ́νη
δρoµoλóγηση mail, θυµηθǫίτǫ την ǫπιλoγή -bt τoυ sendmail.Aυτή ξǫκιν´αǫι τo sendmailσǫ κατ ´ασταση
δoκιµής διǫυθύνσǫων. Γρ´αψτǫ 3,0 , ακoλoυθoύµǫνo απó τη διǫύθυνση πoυ θǫ́λǫτǫ να ǫλǫ́γξǫτǫ για
δρoµoλóγηση mail.E τǫλǫυταία γραµµή θα σας πǫι τoν ǫσωτǫρικó αντιπρóσωπo mail πoυ
χρησιµoπoιήθηκǫ, τη διǫύθυνση πρooρισµoύ µǫ την oπoία κλήθηκǫ, καθώς και την (πιθανώς
µǫταφρασµǫ́νη) διǫύθυνση. Mπoρǫίτǫ να βγǫίτǫ απó αυτή την κατ ´ασταση, πληκτρoλoγώντας Ctrl +D.

% sendmail -bt

ADDRESS TEST MODE (ruleset 3 NOT automatically invoked)
Enter <ruleset> <address>
> 3,0 foo@example.com

canonify input: foo @ example . com
...
parse returns: $# uucp-dom $@ your.uucp.relay $: foo < @ example . com . >
> ^D

29.8 Rύθµιση Eξυπηρǫτητ ή Móνo για Aπoστoλή
Συνǫισφoρ´α απó τoν Bill Moran.

Υπ´αρχoυν πoλλǫ́ς πǫριπτώσǫις , πoυ µπoρǫί να θǫ́λǫτǫ µóνo να στǫ́λνǫτǫ mail µǫ́σω κ´απoιoυ
αναµǫταδóτη. Mǫρικ´α παραδǫίγµατα:

• O υπoλoγιστής σας χρησιµoπoιǫίται ως desktop,αλλ´α θǫ́λǫτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ πρoγρ´αµµατα
óπως τo send-pr(1).Για να γίνǫι αυτó θα πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιήσǫτǫ τoν αναµǫταδóτη mail πoυ
παρǫ́χǫι o ISPσας .

• O υπoλoγιστής σας ǫίναι ǫ́νας ǫξυπηρǫτητής πoυ δǫν χǫιρίζǫται τo mail τoπικ´α, αλλ´α χρǫι´αζǫται
να τo δώσǫι ǫξ’ oλoκλήρoυ σǫ κ´απoιo αναµǫταδóτη για ǫπǫξǫργασία.

Oπoιoδήπoτǫ σχǫδóν MTA ǫίναι ικανó να καλύψǫι τoν παραπ´ανω ρóλo. ∆υστυχώς , µπoρǫί να ǫίναι
πoλύ δύσκoλo να ρυθµίσǫτǫ σωστ ´α ǫ́να πλήρǫς MTA ώστǫ απλώς να στ ǫ́λνǫι τo mail πρoς
αναµǫτ ´αδoση. Πρoγρ´αµµατα óπως τo sendmailκαι τo postfix ǫίναι υπǫρβoλικ´α µǫγ´αλα για αυτή τη
δoυλǫι´α.
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Eπιπρóσθǫτα, αν χρησιµoπoιǫίτǫ κ´απoια συνηθισµǫ́νη υπηρǫσία πρóσβασης στo Internet,η συµφωνία
µǫ την ǫταιρία παρoχής µπoρǫί να σας απαγoρǫύǫι να ǫκτǫλǫίτǫ τo δικó σας “ǫξυπηρǫτητή mail”.

O ǫυκoλóτǫρoς τρóπoς για να ǫκπληρώσǫτǫ αυτ ǫ́ς τις αν´αγκǫς ǫίναι να ǫγκαταστήσǫτǫ τo port
mail/ssmtp Eκτǫλǫ́στǫ τις ακóλoυθǫς ǫντoλǫ́ς ως root :

# cd /usr/ports/mail/ssmtp

# make install replace clean

Mǫτ ´α την ǫγκατ ´ασταση, τo mail/ssmtp µπoρǫί να ρυθµιστǫί µǫ ǫ́να αρχǫίo τǫσσ´αρων µóλις
γραµµών, τo oπoίo βρίσκǫται στo /usr/local/etc/ssmtp/ssmtp.conf :

root=yourrealemail@example.com
mailhub=mail.example.com
rewriteDomain=example.com
hostname=_HOSTNAME_

Bǫβαιωθǫίτǫ óτι χρησιµoπoιǫίτǫ την πραγµατική διǫύθυνση emailγια τoν root .B´αλτǫ τoν
αναµǫταδóτη mail τoυ ISPσας στη θǫ́ση mail.example.com (µǫρικoί ISPτoν oνoµ´αζoυν “ǫξυπηρǫτητή
ǫξǫρχóµǫνoυ ταχυδρoµǫίoυ” ή “ǫξυπηρǫτητή SMTP”).

Bǫβαιωθǫίτǫ óτι ǫ́χǫτǫ απǫνǫργoπoιήσǫι πλήρως τo sendmail, ακóµα και την υπηρǫσία ǫξǫρχóµǫνων
µηνυµ´ατων. ∆ǫίτǫ τo ÔìÞìá 29.4.2για λǫπτoµǫ́ρǫιǫς .

Υπ´αρχoυν κ´απoιǫς ακóµα διαθǫ́σιµǫς ǫπιλoγǫ́ς στo mail/ssmtp .∆ǫίτǫ τo παρ´αδǫιγµα τoυ αρχǫίoυ
ρυθµίσǫων στo /usr/local/etc/ssmtp ή τη σǫλίδα manualτoυ ssmtpγια πǫρισσóτǫρα παραδǫίγµατα
και πληρoφoρίǫς .

Rυθµίζoντας τo ssmtpµǫ αυτó τoν τρóπo, θα ǫίναι δυνατή η σωστή λǫιτoυργία oπoιoυδήπoτǫ
λoγισµικoύ στoν υπoλoγιστή σας πoυ χρǫι´αζǫται να στǫίλǫι mail.Eπίσης δǫν παραβι´αζǫται µǫ αυτó
τoν τρóπo η ´αδǫια χρήσης τoυ ISPσας και δǫν µπoρǫί o υπoλoγιστής σας να παραβιαστǫί και να
χρησιµoπoιηθǫί για την απoστoλή ανǫπιθύµητων µηνυµ´ατων (spam).

29.9 Cρησιµoπoιώντας τo Mail Mǫ́σω Eπιλoγικής (Dialup) Σύνδǫσης

Aν ǫ́χǫτǫ στατική διǫύθυνση IP, δǫν θα χρǫιαστǫί να αλλ´αξǫτǫ καµι´α απó τις πρoǫπιλoγǫ́ς .Rυθµίστǫ
τo óνoµα τoυ υπoλoγιστή σας ώστǫ να ταιρι´αζǫι µǫ αυτó πoυ σας ǫ́χǫι oριστǫί για τo Internet,και τo
sendmailθα κ´ανǫι τα υπóλoιπα.

Aν λαµβ´ανǫτǫ δυναµική IP και χρησιµoπoιǫίτǫ ǫπιλoγική PPPσύνδǫση µǫ τo Internet,πιθανóν διαθǫ́τǫτǫ
µια θυρίδα ταχυδρoµǫίoυ (mailbox)στoν ǫξυπηρǫτητή mail τoυ παρoχǫ́α σας . Aς υπoθǫ́σoυµǫ óτι o
τoµǫ́ας τoυ ISPσας ǫίναι example.net , και óτι τo óνoµα χρήστη σας ǫίναι user , τo µηχ´ανηµα σας
λǫ́γǫται bsd.home , και o ISPσας , σας ǫ́χǫι πǫι óτι µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo relay.example.net

ως αναµǫταδóτη για τo mail.

Για να µπoρǫ́σǫτǫ να λ´αβǫτǫ mail απó τη θυρίδα σας , θα χρǫιαστǫίτǫ κ´απoιo αντιπρóσωπo αν´αληψης
(retrieval agent).To βoηθητικó πρóγραµµα fetchmail ǫίναι µια καλή ǫπιλoγή, καθώς υπoστηρίζǫι πoλλ´α
διαφoρǫτικ´α πρωτóκoλλα. To πρóγραµµα αυτó ǫίναι διαθǫ́σιµo ως πακǫ́τo ή απó την Συλλoγή των

Ports (mail/fetchmail ).Συνήθως , o ISPσας θα παρǫ́χǫι την υπηρǫσία POP.Aν χρησιµoπoιǫίτǫ PPP
χρήστη, µπoρǫίτǫ να κατǫβ´ασǫτǫ αυτóµατα τo mail σας µǫτ ´α την απoκατ ´ασταση της σύνδǫσης σας ,
χρησιµoπoιώντας την ακóλoυθη καταχώριση στo /etc/ppp/ppp.linkup :

785



ÊåöÜëáéï 29Eλǫκτρoνικó Tαχυδρoµǫίo

MYADDR:
!bg su user -c fetchmail

Aν χρησιµoπoιǫίτǫ τo sendmail(óπως φαίνǫται παρακ´ατω) για να παραδώσǫτǫ mail σǫ µη-τoπικoύς
λoγαριασµoύς , πιθανóν να θǫ́λǫτǫ τo sendmailνα ǫπǫξǫργ´αζǫται την oυρ´α τoυ mailαµǫ́σως µǫτ ´α την
απoκατ ´ασταση της σύνδǫσης . Για να τo κ´ανǫτǫ αυτó, β´αλτǫ την παρακ´ατω ǫντoλή αµǫ́σως µǫτ ´α
την ǫντoλή fetchmail στo αρχǫίo /etc/ppp/ppp.linkup :

!bg su user -c "sendmail -q"

Aς υπoθǫ́σoυµǫ óτι υπ´αρχǫι ǫ́νας λoγαριασµóς για τoν user στoν bsd.home . Στoν πρoσωπικó
κατ ´αλoγo τoυ user στo bsd.home , δηµιoυργήστǫ ǫ́να αρχǫίo .fetchmailrc :

poll example.net protocol pop3 fetchall pass MySecret

To αρχǫίo αυτó δǫν θα πρǫ́πǫι να ǫίναι αναγνώσιµo απó κανǫ́να, ǫκτóς απó τoν user , καθώς πǫριǫ́χǫι
τoν κωδικó MySecret .

Για να µπoρǫίτǫ να στǫίλǫτǫ mail µǫ τη σωστή ǫπικǫφαλίδα from: , θα πρǫ́πǫι να ρυθµίσǫτǫ τo sendmail
να χρησιµoπoιǫί τo <user@example.net > αντ ί για τo <user@bsd.home >. Íσως ǫπίσης να θǫ́λǫτǫ να
ρυθµίσǫτǫ τo sendmailνα στǫ́λνǫι óλo τo mail µǫ́σω τoυ relay.example.net , ώστǫ η µǫτ ´αδoση τoυ mail
να ǫίναι ταχύτǫρη.

To ακóλoυθo αρχǫίo .mc θα πρǫ́πǫι να ǫίναι ǫπαρκǫ́ς :

VERSIONID(‘bsd.home.mc version 1.0’)
OSTYPE(bsd4.4)dnl
FEATURE(nouucp)dnl
MAILER(local)dnl
MAILER(smtp)dnl
Cwlocalhost
Cwbsd.home
MASQUERADE_AS(‘example.net’)dnl
FEATURE(allmasquerade)dnl
FEATURE(masquerade_envelope)dnl
FEATURE(nocanonify)dnl
FEATURE(nodns)dnl
define(‘SMART_HOST’, ‘relay.example.net’)
Dmbsd.home
define(‘confDOMAIN_NAME’,‘bsd.home’)dnl
define(‘confDELIVERY_MODE’,‘deferred’)dnl

∆ιαβ´αστǫ την πρoηγoύµǫνη ǫνóτητα για λǫπτoµǫ́ρǫιǫς σχǫτικ´α µǫ την µǫτατρoπή αυτoύ τoυ αρχǫίoυ
.mc σǫ ǫ́να αρχǫίo sendmail.cf .Eπίσης , µη ξǫχ´ασǫτǫ να ǫπανǫκκινήσǫτǫ τo sendmailµǫτ ´α την
ǫνηµǫ́ρωση τoυ sendmail.cf .

29.10 Πιστoπoίηση Aυθǫντικóτητας στo SMTP
Γρ´αφτηκǫ απó τoν James Gorham.

E χρήση SMTPµǫ πιστoπoίηση αυθǫντικóτητας στoν ǫξυπηρǫτητή ταχυδρoµǫίoυ σας , µπoρǫί να σας
πρoσφǫ́ρǫι µια σǫιρ´α απó oφǫ́λη.Mπoρǫί να πρoσθǫ́σǫι ǫ́να ακóµα ǫπίπǫδo ασφ´αλǫιας στo sendmail, ǫνώ
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ǫ́χǫι και τo πλǫoνǫ́κτηµα óτι δίνǫι τη δυνατóτητα στoυς χρήστǫς φoρητών υπoλoγιστών (πoυ συχν´α
συνδǫ́oνται µǫ́σω διαφoρǫτικών δικτύων) να χρησιµoπoιoύν τoν ίδιo ǫξυπηρǫτητή ταχυδρoµǫίoυ χωρίς
την αν´αγκη ǫπαναρύθµισης κ´αθǫ φoρ´α τoυ πρoγρ´αµµατoς απoστoλής / λήψης ταχυδρoµǫίoυ.

1. Eγκαταστήστǫ τo security/cyrus-sasl2 απó τη Συλλoγή των Ports.To portαυτó υπoστηρίζǫι µια
σǫιρ´α απó ǫπιλoγǫ́ς πoυ µπoρǫίτǫ να θǫ́σǫτǫ κατ ´α την µǫταγλώττιση. Για να µπoρǫ́σǫτǫ να
χρησιµoπoιήσǫτǫ την µǫ́θoδo αυθǫντικoπoίησης στo SMTPπoυ συζητ ´αµǫ ǫδώ, βǫβαιωθǫίτǫ óτι ǫίναι
ǫνǫργoπoιηµǫ́νη η ǫπιλoγή LOGIN.

2. Mǫτ ´α την ǫγκατ ´ασταση τoυ security/cyrus-sasl2 , τρoπoπoιήστǫ τo αρχǫίo
/usr/local/lib/sasl2/Sendmail.conf (ή δηµιoυργήστǫ τo αν δǫν υπ´αρχǫι) και πρoσθǫ́στǫ την
παρακ´ατω γραµµή:

pwcheck_method: saslauthd

3. Eγκαταστήστǫ ǫ́πǫιτα τo security/cyrus-sasl2-saslauthd ,και πρoσθǫ́στǫ στo /etc/rc.conf

την ακóλoυθη γραµµή:

saslauthd_enable="YES"

T ǫ́λoς , ξǫκινήστǫ τo δαίµoνα saslauthd:

# /usr/local/etc/rc.d/saslauthd start

O δαίµoνας αυτóς δρα ως ǫνδι´αµǫσoς για τo sendmailώστǫ να γίνǫται πιστoπoίηση
αυθǫντικóτητας µǫ́σω της β´ασης δǫδoµǫ́νων κωδικών passwd τoυ FreeBSDσυστήµατoς σας .Mǫ

αυτó τoν τρóπo απαλλ´ασσǫστǫ απó την αν´αγκη δηµιoυργίας νǫ́oυ σǫτ απó oνóµατα χρηστών και
κωδικoύς για κ´αθǫ χρήστη πoυ χρǫι´αζǫται να χρησιµoπoιήσǫι πιστoπoίηση στo SMTP.
Cρησιµoπoιǫίται τo ίδιo óνoµα και κωδικóς , τóσo για ǫίσoδo στo σύστηµα, óσo και για τo mail.

4. Eπǫξǫργαστǫίτǫ τώρα τo /etc/make.conf και πρoσθǫ́στǫ τις ακóλoυθǫς γραµµǫ́ς :

SENDMAIL_CFLAGS=-I/usr/local/include/sasl -DSASL
SENDMAIL_LDFLAGS=-L/usr/local/lib
SENDMAIL_LDADD=-lsasl2

Oι γραµµǫ́ς αυτ ǫ́ς , παρǫ́χoυν στo sendmailτις κατ ´αλληλǫς ρυθµίσǫις ώστǫ να συνδǫθǫί σωστ ´α µǫ
τo cyrus-sasl2 κατ ´α τη δι´αρκǫια της µǫταγλώττισης . Bǫβαιωθǫίτǫ óτι ǫίναι ǫγκατǫστηµǫ́νo τo
πακǫ́τo cyrus-sasl2 πριν ξǫκινήσǫτǫ την ǫπαναµǫταγλώττιση τoυ sendmail.

5. Eπαναµǫταγλωττ ίστǫ τo sendmailǫκτǫλώντας τις παρακ´ατω ǫντoλǫ́ς :

# cd /usr/src/lib/libsmutil

# make cleandir && make obj && make

# cd /usr/src/lib/libsm

# make cleandir && make obj && make

# cd /usr/src/usr.sbin/sendmail

# make cleandir && make obj && make && make install

E µǫταγλώττιση τoυ sendmailδǫν πρǫ́πǫι να παρoυσι´ασǫι πρoβλήµατα, αν τo /usr/src δǫν ǫ́χǫι

αλλ´αξǫι σǫ µǫγ´αλo βαθµó και ǫφóσoν υπ´αρχoυν oι κoινóχρηστǫς βιβλιoθήκǫς πoυ απαιτoύνται.

6. Mǫτ ´α την µǫταγλώττιση και ǫπανǫγκατ ´ασταση τoυ sendmail, ǫπǫξǫργαστǫίτǫ τo αρχǫίo
/etc/mail/freebsd.mc (ή óπoιo αρχǫίo χρησιµoπoιǫίτǫ ως .mc . Πoλλoί διαχǫιριστ ǫ́ς ǫπιλǫ́γoυν να
χρησιµoπoιήσoυν την ǫ́ξoδo της ǫντoλής hostname(1)ως óνoµα για τo αρχǫίo .mc για να

ǫξασφαλίσoυν óτι ǫίναι µoναδικó).Πρoσθǫ́στǫ σǫ αυτó τις ακóλoυθǫς γραµµǫ́ς :

dnl set SASL options

787



ÊåöÜëáéï 29Eλǫκτρoνικó Tαχυδρoµǫίo

TRUST_AUTH_MECH(‘GSSAPI DIGEST-MD5 CRAM-MD5 LOGIN’)dnl
define(‘confAUTH_MECHANISMS’, ‘GSSAPI DIGEST-MD5 CRAM- MD5 LOGIN’)dnl

Oι ǫπιλoγǫ́ς αυτ ǫ́ς ρυθµίζoυν τις διαφoρǫτικǫ́ς µǫθóδoυς πoυ ǫ́χǫι στη δι´αθǫση τoυ τo sendmail,
πρoκǫιµǫ́νoυ να πιστoπoιήσǫι τoυς χρήστǫς . Aν θǫ́λǫτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ κ´απoια µǫ́θoδo
διαφoρǫτική απó τo pwcheck, δǫίτǫ την τǫκµηρίωση πoυ πǫριλαµβ´ανǫται.

7. T ǫ́λoς , ǫκτǫλǫ́στǫ make(1)ǫνώ βρίσκǫστǫ στoν κατ ´αλoγo /etc/mail .Mǫ τoν τρóπo αυτó, θα
χρησιµoπoιηθǫί τo νǫ́o σας .mc αρχǫίo και θα δηµιoυργηθǫί ǫ́να αρχǫίo .cf µǫ óνoµα freebsd.cf (ή
oτιδήπoτǫ óνoµα ǫίχατǫ δώσǫι στo αρχǫίo .mc ).Cρησιµoπoιήστǫ ǫ́πǫιτα την ǫντoλή make install

restart , η oπoία θα αντιγρ´αψǫι τo αρχǫίo στo sendmail.cf , και θα ǫπανǫκκινήσǫι σωστ ´α τo
sendmail. Για πǫρισσóτǫρǫς λǫπτoµǫ́ρǫιǫς σχǫτικ´α µǫ αυτή τη διαδικασία, θα πρǫ́πǫι να διαβ´ασǫτǫ
τo αρχǫίo /etc/mail/Makefile .

Aν óλα πήγαν καλ´α, θα πρǫ́πǫι να µπoρǫίτǫ να δώσǫτǫ τα στoιχǫία ǫισóδoυ σας στo πρóγραµµα πoυ
χρησιµoπoιǫίτǫ για απoστoλή και λήψη mail,και να στǫίλǫτǫ ǫ́να δoκιµαστικó µήνυµα. Για να
διǫρǫυνήσǫτǫ πǫρισσóτǫρo τη λǫιτoυργία, θǫ́στǫ την ǫπιλoγή LogLevel τoυ sendmailστo 13και
παρακoλoυθήστǫ τo /var/log/maillog για τυχóν λ´αθη.

Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς , παρακαλoύµǫ να δǫίτǫ τη σǫλίδα τoυ sendmailπoυ αφoρ´α την
πιστoπoίηση αυθǫντικóτητας στo SMTP (http://www.sendmail.org/~ca/email/auth.html).

29.11 Πρoγρ´αµµατα Tαχυδρoµǫίoυ για τoν Cρήστη
Συνǫισφoρ´α τoυ Marc Silver.

Éνα πρóγραµµα Aντιπρoσώπoυ Tαχυδρoµǫίoυ Cρήστη (Mail User Agent, MUA),ǫίναι µια ǫφαρµoγή πoυ
χρησιµoπoιǫίται για την απoστoλή και λήψη email.Eπιπλǫ́oν, καθώς τo email “ǫξǫλίσσǫται” και γίνǫται
πιo πoλύπλoκo, τα MUA γίνoνται óλo και ισχυρóτǫρα óσo αφoρ´α τoν τρóπo πoυ αλληλǫπιδρoύν µǫ τo
email.Aυτó δίνǫι στoυς χρήστǫς πǫρισσóτǫρǫς λǫιτoυργίǫς και ǫυǫλιξία. To FreeBSDπǫριǫ́χǫι υπoστήριξη
για µǫγ´αλo αριθµó απó πρoγρ´αµµατα ταχυδρoµǫίoυ, και óλα µπoρoύν να ǫγκατασταθoύν πoλύ
ǫύκoλα µǫ́σω της Συλλoγής των Portsτoυ FreeBSD.Oι χρήστǫς µπoρoύν να ǫπιλǫ́ξoυν µǫταξύ γραφικών
πρoγραµµ´ατων, óπως τo evolution ή τo balsa, και πρoγρ´αµµατα κoνσóλας óπως τα mutt , alpine ή mail ,
ή ακóµα και τις διǫπαφǫ́ς webπoυ πρoσφǫ́ρoνται απó µǫρικoύς µǫγ´αλoυς oργανισµoύς .

29.11.1 mail

To mail(1)ǫίναι τo πρoǫπιλǫγµǫ́νo πρóγραµµα ταχυδρoµǫίoυ (MUA) in FreeBSD.Πρóκǫιται για ǫ́να MUA
κoνσóλας , τo oπoίo πρoσφǫ́ρǫι óλǫς τις βασικǫ́ς λǫιτoυργίǫς πoυ απαιτoύνται για την απoστoλή και
λήψη emailσǫ µoρφή κǫιµǫ́νoυ, αν και ǫ́χǫι πǫριoρισµǫ́νǫς δυνατóτητǫς óσo αφoρ´α συνηµµǫ́να αρχǫία
και υπoστηρίζǫι µóνo τoπικǫ́ς θυρίδǫς .

Aν και τo mail δǫν υπoστηρίζǫι ǫγγǫνώς τη λήψη emailµǫ́σω διακoµιστών POPή IMAP, ǫίναι ωστóσo
δυνατóν να κατǫβ´ασǫτǫ τα emailσǫ µια τoπική θυρίδα (mbox) χρησιµoπoιώντας κ´απoια ǫφαρµoγή
óπως τo fetchmail, τo oπoίo θα συζητήσoυµǫ αργóτǫρα σǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo (ÔìÞìá 29.12).

Για την απoστoλή και λήψη email,ǫκτǫλǫ́στǫ την ǫντoλή mail :

% mail
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Tα πǫριǫχóµǫνα της θυρίδας τoυ χρήστη στoν κατ ´αλoγo /var/mail θα διαβαστoύν αυτóµατα απó τo
πρóγραµµα mail .Aν η θυρίδα ταχυδρoµǫίoυ ǫίναι ´αδǫια, τo πρóγραµµα τǫρµατ ίζǫται µǫ τo µήνυµα
óτι δǫν βρǫ́θηκǫ αλληλoγραφία.Mǫτ ´α την αν´αγνωση της θυρίδας , ξǫκιν´α η διǫπαφή της ǫφαρµoγής
και ǫµφανίζǫται µια λίστα µǫ µηνύµατα. Tα µηνύµατα αριθµoύνται αυτóµατα, óπως φαίνǫται στo
παρακ´ατω παρ´αδǫιγµα:

Mail version 8.1 6/6/93. Type ? for help.
"/var/mail/marcs": 3 messages 3 new
>N 1 root@localhost Mon Mar 8 14:05 14/510 "test"

N 2 root@localhost Mon Mar 8 14:05 14/509 "user account"
N 3 root@localhost Mon Mar 8 14:05 14/509 "sample"

Tα µηνύµατα µπoρoύν πλǫ́oν να διαβαστoύν µǫ την ǫντoλή t της ǫντoλής mail , ακoλoυθoύµǫνη µǫ τoν
αριθµó τoυ mail πoυ θǫ́λǫτǫ να ǫµφανιστǫί. Στo παρ´αδǫιγµα αυτó θα διαβ´ασoυµǫ τo πρώτo µήνυµα:

& t 1

Message 1:
From root@localhost Mon Mar 8 14:05:52 2004
X-Original-To: marcs@localhost
Delivered-To: marcs@localhost
To: marcs@localhost
Subject: test
Date: Mon, 8 Mar 2004 14:05:52 +0200 (SAST)
From: root@localhost (Charlie Root)

This is a test message, please reply if you receive it.

Óπως φαίνǫται στo παραπ´ανω παρ´αδǫιγµα, η χρήση τoυ πλήκτρoυ t θα πρoκαλǫ́σǫι την ǫµφ´ανιση τoυ
µηνύµατoς µǫ πλήρǫις ǫπικǫφαλίδǫς . Για να δǫίτǫ ξαν´α τη λίστα µǫ τα µηνύµατα, χρησιµoπoιήστǫ τo
πλήκτρo h.

Aν τo mailαπαιτǫί απ´αντηση, µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫντoλή mail χρησιµoπoιώντας τις

ǫνσωµατωµǫ́νǫς ǫντoλǫ́ς R ή r . To πλήκτρo R oδηγǫί τo mail να απαντήσǫι µóνo στoν απoστoλǫ́α τoυ
µηνύµατoς , ǫνώ τo r απαντ ´αǫι óχι µóνo στoν απoστoλǫ́α, αλλ´α σǫ óλoυς τoυς παραλήπτǫς τoυ
µηνύµατoς . Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να πρoσθǫ́σǫτǫ µǫτ ´α απó τις ǫντoλǫ́ς αυτ ǫ́ς , τoν αριθµó τoυ µηνύµατoς
στo oπoίo θǫ́λǫτǫ να απαντήσǫτǫ. Aφoύ τo κ´ανǫτǫ αυτó, θα πρǫ́πǫι να γρ´αψǫτǫ την απ´αντηση σας και
να σηµǫιώσǫτǫ τo τ ǫ́λoς της γρ´αφoντας µια µóνo . σǫ µια νǫ́α γραµµή.Mπoρǫίτǫ να δǫίτǫ ǫ́να

παρ´αδǫιγµα παρακ´ατω:

& R 1

To: root@localhost
Subject: Re: test

Thank you, I did get your email.

.

EOT

Για να στǫίλǫτǫ νǫ́o mail, θα πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo πλήκτρo m, ακoλoυθoύµǫνo απó την
διǫύθυνση τoυ παραλήπτη.Mπoρǫίτǫ να δώσǫτǫ πoλλαπλoύς παραλήπτǫς , χωρίζoντας µǫταξύ τoυς τις
διǫυθύνσǫις µǫ ,.Mπoρǫίτǫ ǫ́πǫιτα να β´αλǫτǫ τo θǫ́µα τoυ µηνύµατoς και να συνǫχίσǫτǫ µǫ τo
πǫριǫχóµǫνo. To τ ǫ́λoς τoυ µηνύµατoς καθoρίζǫται γρ´αφoντας µια µoναδική . σǫ µια νǫ́α γραµµή.
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& mail root@localhost

Subject: I mastered mail

Now I can send and receive email using mail ... :)

.

EOT

Óσo βρίσκǫστǫ µǫ́σα στην ǫντoλή mail , µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo πλήκτρo ? για την ǫµφ´ανιση
βoήθǫιας oπoιαδήπoτǫ στιγµή.Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να συµβoυλǫυτǫίτǫ την σǫλίδα manualτoυ mail(1)για
πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ την ǫντoλή mail .

Óçìåßùóç: Óπως αναφǫ́ραµǫ πρoηγoυµǫ́νως, η ǫντoλή mail(1) δǫν σχǫδι´αστηκǫ αρχικ´α για να χǫιρίζǫται
συνηµµǫ́να, και για τo λóγo αυτó oι δυνατóτητǫς τ ις στo συγκǫκριµǫ́νo θǫ́µα ǫίναι µικρǫ́ς. Nǫώτǫρα MUA,
óπως τo mutt , χǫιρίζoνται τα συνηµµǫ́να µǫ πoλύ πιo ǫ́ξυπνo τρóπo. Aλλ´α αν παρ’ óλα αυτ ´α ǫπιθυµǫίτ ǫ
να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫντoλή mail , µ´αλλoν θα σας φανǫί χρήσιµo τo port converters/mpack .

29.11.2 mutt

To mutt ǫίναι ǫ́να µικρó,αλλ´α πoλύ ισχυρó πρóγραµµα απoστoλής και λήψης mail,µǫ ǫξαιρǫτικ´α
χαρακτηριστικ´α τα oπoία πǫριλαµβ´ανoυν:

• Tην ικανóτητα να δǫίχνǫι µηνύµατα µǫ την µoρφή συζητήσǫων

• Υπoστήριξη PGPγια ψηφιακή υπoγραφή και κρυπτoγρ´αφηση email

• Υπoστήριξη MIME

• Υπoστήριξη Maildir

• Eξαιρǫτικǫ́ς δυνατóτητǫς παραµǫτρoπoίησης

Óλǫς αυτ ǫ́ς oι δυνατóτητǫς , κ´ανoυν τo mutt ǫ́να απó τα πιo ǫξǫλιγµǫ́να διαθǫ́σιµα πρoγρ´αµµατα
ταχυδρoµǫίoυ. ∆ǫίτǫ την τoπoθǫσία http://www.mutt.orgγια πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τo
mutt .

Mπoρǫίτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ τη σταθǫρή ǫ́κδoση τoυ mutt µǫ́σω τoυ portmail/mutt , ǫνώ και η τρǫ́χoυσα
υπó ǫξǫ́λιξη ǫ́κδoση ǫίναι διαθǫ́σιµη µǫ́σω τoυ portmail/mutt-devel .Mǫτ ´α την ǫγκατ ´ασταση τoυ port,
µπoρǫίτǫ να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τo mutt , µǫ την ακóλoυθη ǫντoλή:

% mutt

To mutt θα διαβ´ασǫι αυτóµατα τα πǫριǫχóµǫνα της θυρίδας ταχυδρoµǫίoυ χρήστη στoν κατ ´αλoγo
/var/mail , και θα δǫίξǫι τα πǫριǫχóµǫνα τoυ αν αυτó ǫίναι ǫφικτó.Aν δǫν υπ´αρχoυν mailsστη θυρίδα
τoυ χρήστη, τo mutt θα ǫισǫ́λθǫι σǫ κατ ´ασταση αναµoνής ǫντoλών. To παρακ´ατω παρ´αδǫιγµα,
δǫίχνǫι τo mutt να απǫικoνίζǫι µια λίστα µηνυµ´ατων:
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Για να διαβ´ασǫτǫ ǫ́να email,ǫπιλǫ́ξτǫ τo χρησιµoπoιώντας τα βǫλ´ακια, και πιǫ́στǫ Enter.Mπoρǫίτǫ να

δǫίτǫ ǫ́να παρ´αδǫιγµα απǫικóνισης mailαπó τo mutt παρακ´ατω:

Óπως και τo mail(1),τo mutt , σας ǫπιτρǫ́πǫι να απαντήσǫτǫ τóσo στoν απoστoλǫ́α τoυ µηνύµατoς , óσo
και σǫ óλoυς τoυς παραλήπτǫς . Για να απαντήσǫτǫ µóνo στoν απoστoλǫ́α τoυ email,χρησιµoπoιήστǫ τo
πλήκτρo r . Για να απαντήσǫτǫ στην oµ´αδα χρηστών η oπoία πǫριλαµβ´ανǫι τóσo τoν αρχικó
απoστoλǫ́α, óσo και τoυς υπóλoιπoυς παραλήπτǫς τoυ µηνύµατoς , χρησιµoπoιήστǫ τo πλήκτρo g.

Óçìåßùóç: To mutt χρησιµoπoιǫί τo vi(1) ως συντ ´ακτη κǫιµǫ́νoυ για δηµιoυργία και απ´αντηση σǫ email. E
ρύθµιση αυτ ή µπoρǫί να αλλαχθǫί απó τo χρήστη δηµιoυργώντας ή τρoπoπoιώντας τo αρχǫίo .muttrc

στoν πρoσωπικó τoυ κατ ´αλoγo, και θǫ́τoντας τη µǫταβλητ ή editor , ή αλλ´αζoντας την µǫταβλητ ή
πǫριβ´αλλoντoς EDITOR. ∆ǫίτ ǫ την τoπoθǫσία http://www.mutt.org/ για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α
µǫ τη ρύθµιση τoυ mutt .

Για να συντ ´αξǫτǫ ǫ́να νǫ́o µήνυµα, πιǫ́στǫ τo πλήκτρo m. Aφoύ γρ´αψǫτǫ τo κατ ´αλληλo θǫ́µα, τo mutt
θα ξǫκινήσǫι τo vi(1) ǫπιτρǫ́πoντας σας να γρ´αψǫτǫ τo mail.Móλις oλoκληρώσǫτǫ, απoθηκǫύστǫ και
τǫρµατ ίστǫ τo vi και τo mutt θα συνǫχίσǫι, δǫίχνoντας σας µια oθóνη πǫρίληψης τoυ mail τo oπoίo
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πρóκǫιται να σταλǫί. Για να στǫίλǫτǫ τo mail,πιǫ́στǫ τo πλήκτρo y.Mπoρǫίτǫ να δǫίτǫ παρακ´ατω ǫ́να
παρ´αδǫιγµα της oθóνης πǫρίληψης :

To mutt πǫριǫ́χǫι ǫπίσης ǫκτǫταµǫ́νη βoήθǫια, στην oπoία µπoρǫίτǫ να ǫ́χǫτǫ πρóσβαση σχǫδóν απó κ´αθǫ
σηµǫίo τoυ µǫνoύ, πιǫ́ζoντας τo πλήκτρo ?.E γραµµή στην κoρυφή της oθóνης δǫίχνǫι ǫπίσης τις
συντoµǫύσǫις πληκτρoλoγίoυ, óπoυ υπ´αρχoυν.

29.11.3 alpine

To alpineαπǫυθύνǫται κυρίως στoν αρχ´αριo χρήστη, αλλ´α πǫριλαµβ´ανǫι ǫπίσης κ´απoια
πρoχωρηµǫ́να χαρακτηριστικ´α.

Ðñïåéäïðïßçóç: To alpine ǫ́χǫι ιστoρικó πρoβληµ´ατων ασφαλǫίας. Στo παρǫλθóν, ανακαλύφθηκαν
πρoβλήµατα πoυ ǫπǫ́τρǫπαν σǫ απoµακρυσµǫ́νoυς ǫισβoλǫίς να ǫκτǫλǫ́σoυν τo δικó τoυς κώδικα στo
τoπικó σύστηµα, στ ǫ́λνoντας απλώς ǫ́να ǫιδικ´α διαµoρφωµǫ́νo email. Óλα αυτ ´α τα γνωστ ´α πρoβλήµατα
ǫ́χoυν πλǫ́oν διoρθωθǫί, αλλ´α o κώδικας τoυ alpine ǫίναι γραµµǫ́νoς µǫ ιδιαίτ ǫρα ανασφαλή τρóπo, και o
Υπǫύθυνoς Aσφ´αλǫιας τoυ FreeBSD, πιστǫύǫι óτ ι ǫίναι αρκǫτ ´α πιθανóν να υπ´αρχoυν και ´αλλα κǫν´α
ασφαλǫίας πoυ δǫν ǫ́χoυν ανακαλυφθǫί ακóµα. Eγκαταστ ήστǫ τo alpine µǫ δική σας ǫυθύνη.

E τρǫ́χoυσα ǫ́κδoση τoυ alpine µπoρǫί να ǫγκατασταθǫί χρησιµoπoιώντας τo portmail/alpine .Mǫτ ´α
την ǫγκατ ´ασταση τoυ portτo alpine µπoρǫί να ξǫκινήσǫι χρησιµoπoιώντας την παρακ´ατω ǫντoλή:

% alpine

Tην πρώτη φoρ´α πoυ θα ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τo alpine θα σας δǫίξǫι µια αρχική σǫλίδα χαιρǫτισµoύ, µǫ µια
σύντoµη ǫισαγωγή, καθώς και µια αίτηση απó την oµ´αδα αν´απτυξης τoυ alpine να τoυς στǫίλǫτǫ ǫ́να
ανώνυµo mail τo oπoίo θα τoυς βoηθήσǫι να ǫ́χoυν µια ιδǫ́α για τo πóσoι χρήστǫς χρησιµoπoιoύν τo
λoγισµικó.Για να στǫίλǫτǫ αυτó τo ανώνυµo µήνυµα, πιǫ́στǫ Enter, ή ǫναλλακτικ´α πιǫ́στǫ E για να

κλǫίσǫτǫ την oθóνη χαιρǫτισµoύ χωρίς να στǫίλǫτǫ τo ανώνυµo µήνυµα. Éνα παρ´αδǫιγµα της σǫλίδας
χαιρǫτισµoύ φαίνǫται παρακ´ατω:
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Θα ǫµφανιστǫί κατóπιν τo κύριo µǫνoύ, στo oπoίo µπoρǫίτǫ να µǫτακινηθǫίτǫ ǫύκoλα χρησιµoπoιώντας
τα βǫλ´ακια. Aυτó τo κύριo µǫνoύ παρǫ́χǫι πλήκτρα συντóµǫυσης για δηµιoυργία νǫ́ων mail, για
ανίχνǫυση στoυς καταλóγoυς mail,και ακóµα για διαχǫίριση καταχωρήσǫων στo βιβλίo διǫυθύνσǫων.
K´ατω απó τo κύριo µǫνoύ, ǫµφανίζoνται συντoµǫύσǫις πληκτρoλoγίoυ σχǫτικǫ́ς µǫ την ǫργασία πoυ
γίνǫται τη συγκǫκριµǫ́νη στιγµή.

O πρoǫπιλǫγµǫ́νoς κατ ´αλoγoς πoυ ανoίγǫι τo alpine ǫίναι τo inbox . Για να δǫίτǫ τo ǫυρǫτ ήριo των
µηνυµ´ατων, πιǫ́στǫ τo I , ή ǫπιλǫ́ξτǫ τo MESSAGE INDEX óπως φαίνǫται παρακ´ατω:

To ǫυρǫτ ήριo µηνυµ´ατων δǫίχνǫι µηνύµατα απó τoν τρǫ́χoντα κατ ´αλoγo, και µπoρǫίτǫ να
µǫτακινηθǫίτǫ σǫ αυτó µǫ τα βǫλ´ακια. Mπoρǫίτǫ να διαβ´ασǫτǫ τo ǫπιλǫγµǫ́νo µήνυµα, πιǫ́ζoντας τo
πλήκτρo Enter.
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Στην ǫικóνα πoυ φαίνǫται παρακ´ατω, τo alpineαπǫικoνίζǫι ǫ́να υπóδǫιγµα µηνύµατoς . Στo κ´ατω
µǫ́ρoς της oθóνης φαίνoνται σχǫτικǫ́ς συντoµǫύσǫις πληκτρoλoγίoυ. Éνα παρ´αδǫιγµα τǫ́τoιας
συντóµǫυσης , ǫίναι τo πλήκτρo r τo oπoίo λǫ́ǫι στo MUA να δηµιoυργήσǫι απ´αντηση πρoς τo τρǫ́χoν
µήνυµα πoυ απǫικoνίζǫται.

E απ´αντηση σǫ ǫ́να mail µǫ́σω τoυ alpine γίνǫται µǫ τη χρήση τoυ συντ ´ακτη κǫιµǫ́νoυ pico, o oπoίoς
ǫγκαθίσταται απó πρoǫπιλoγή µαζί µǫ τo alpine. To pico διǫυκoλύνǫι τη µǫτακίνηση µǫ́σα στo µήνυµα,
και ǫίναι κ´απως πιo ǫύκoλo για τoυς αρχ´αριoυς χρήστǫς σǫ σχǫ́ση µǫ τo vi(1) ή τo mail(1).Móλις
oλoκληρώσǫτǫ την απ´αντηση, µπoρǫίτǫ να στǫίλǫτǫ τo µήνυµα πιǫ́ζoντας τα πλήκτρα Ctrl +X. To
alpine θα σας ζητήσǫι να τo ǫπιβǫβαιώσǫτǫ.
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Mπoρǫίτǫ να πρoσαρµóσǫτǫ τo alpine µǫ τη χρήση της ǫπιλoγής SETUP απó τo κύριo µǫνoύ.
Συµβoυλǫυθǫίτǫ την τoπoθǫσία http://www.washington.edu/alpine/για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς .

29.12 Cρησιµoπoιώντας τo fetchmail
Συνǫισφoρ´α απó τoν Marc Silver.

To fetchmail ǫίναι ǫ́νας πλήρης πǫλ´ατης για IMAP και POP,o oπoίoς ǫπιτρǫ́πǫι στoυς χρήστǫς να
κατǫβ´αζoυν αυτóµατα mail απóαπoµακρυσµǫ́νoυς ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς IMAP και POPκαι να τo
απoθηκǫύoυν σǫ τoπικǫ́ς θυρίδǫς , απó óπoυ µπoρǫί ǫ́πǫιτα να υπ´αρχǫι πιo ǫύκoλη πρóσβαση. To
fetchmail µπoρǫί να ǫγκατασταθǫί χρησιµoπoιώντας τo portmail/fetchmail και παρǫ́χǫι δι´αφoρα
χαρακτηριστικ´α, µǫρικ´α απó τα oπoία πǫριλαµβ´ανoυν:

• Υπoστήριξη των πρωτoκóλλων POP3, APOP, KPOP, IMAP, ETRNκαι ODMR.

• ∆υνατóτητα πρoώθησης emailµǫ́σω SMTP,τo oπoίo ǫπιτρǫ́πǫι τη φυσιoλoγική λǫιτoυργία τoυ
φιλτραρίσµατoς , της πρoώθησης , και των παρωνυµίων (aliases).

• Mπoρǫί να λǫιτoυργήσǫι σǫ κατ ´ασταση δαίµoνα, ώστǫ να ǫλǫ́γχǫι πǫριoδικ´α για νǫ́α µηνύµατα.

• Mπoρǫί να ανακτ ´α πoλλαπλǫ́ς θυρίδǫς και να τις πρoωθǫί, αν´αλoγα µǫ τις ρυθµίσǫις τoυ, σǫ
διαφoρǫτικoύς τoπικoύς χρήστǫς .

Aν και ǫίναι ǫ́ξω απó τoυς σκoπoύς αυτoύ τoυ κǫιµǫ́νoυ να ǫξηγήσǫι óλǫς τις δυνατóτητǫς τoυ fetchmail,
θα αναφǫρθoύµǫ σǫ κ´απoιǫς βασικǫ́ς λǫιτoυργίǫς . To fetchmail χρησιµoπoιǫί ǫ́να αρχǫίo ρυθµίσǫων
γνωστó ως .fetchmailrc , για να λǫιτoυργήσǫι σωστ ´α. To αρχǫίo αυτó πǫριǫ́χǫι τις πληρoφoρίǫς τoυ
ǫξυπηρǫτητή αλλ´α και τα στoιχǫία ǫισóδoυ τoυ χρήστη. Λóγω των ǫυαίσθητων πληρoφoριών τoυ
αρχǫίoυ αυτoύ, σας συµβoυλǫύoυµǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ την παρακ´ατω ǫντoλή ώστǫ η αν´αγνωση τoυ
να ǫπιτρǫ́πǫται µóνo απó τoν ιδιoκτήτη τoυ:

% chmod 600 .fetchmailrc

To .fetchmailrc πoυ φαίνǫται παρακ´ατω ǫίναι ǫ́να παρ´αδǫιγµα µǫ τo oπoίo µπoρǫίτǫ να κατǫβ´ασǫτǫ
τη θυρίδα ǫνóς χρήστη µǫ́σω τoυ πρωτoκóλλoυ POP.Kατǫυθύνǫι τo fetchmail να συνδǫθǫί στo
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example.com χρησιµoπoιώντας óνoµα χρήστη joesoap και κωδικó XXX. To παρ´αδǫιγµα υπoθǫ́τǫι óτι o
χρήστης joesoap ǫίναι ǫπίσης και χρήστης τoυ τoπικoύ συστήµατoς .

poll example.com protocol pop3 username "joesoap" passwor d "XXX"

To ǫπóµǫνo παρ´αδǫιγµα, δǫίχνǫι σύνδǫση σǫ πoλλαπλoύς POPκαι IMAP ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς , και
ανακατǫυθύνǫι σǫ διαφoρǫτικoύς τoπικoύς χρήστǫς óπoυ ǫίναι απαραίτητo:

poll example.com proto pop3:
user "joesoap", with password "XXX", is "jsoap" here;
user "andrea", with password "XXXX";
poll example2.net proto imap:
user "john", with password "XXXXX", is "myth" here;

To βoηθητικó πρóγραµµα fetchmail µπoρǫί να λǫιτoυργήσǫι σǫ κατ ´ασταση δαίµoνα, αν τo ǫκτǫλǫ́σǫτǫ
µǫ την ǫπιλoγή -d , ακoλoυθoύµǫνη απó ǫ́να δι´αστηµα (σǫ δǫυτǫρóλǫπτα) τo oπoίo θα χρησιµoπoιηθǫί
για να ǫρωτώνται oι ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς πoυ ǫίναι καταχωρηµǫ́νoι στo αρχǫίo .fetchmailrc . To παρακ´ατω
παρ´αδǫιγµα oδηγǫί τo fetchmail να ανιχνǫύǫι για νǫ́o mail κ´αθǫ 600δǫυτǫρóλǫπτα:

% fetchmail -d 600

Mπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς για τo fetchmail στην τoπoθǫσία http://fetchmail.berlios.de/.

29.13 Cρησιµoπoιώντας τo procmail
Συνǫισφoρ´α απó τoν Marc Silver.

To βoηθητικó πρóγραµµα procmail ǫίναι µια απίστǫυτα ισχυρή ǫφαρµoγή πoυ µπoρǫί να
χρησιµoπoιηθǫί για τo φιλτρ´αρισµα τoυ ǫισǫρχóµǫνoυ mail.Eπιτρǫ́πǫι στoυς χρήστǫς να oρίζoυν
“κανóνǫς” oι oπoίoι µπoρǫί να ταιρι´αζoυν σǫ ǫισǫρχóµǫνα mail και να ǫκτǫλoύν δι´αφoρǫς λǫιτoυργίǫς ,
ή να ανακατǫυθύνoυν τo mail σǫ ǫναλλακτικǫ́ς θυρίδǫς ή / και διǫυθύνσǫις ταχυδρoµǫίoυ. To procmail
µπoρǫί να ǫγκατασταθǫί χρησιµoπoιώντας τo portmail/procmail .Mǫτ ´α την ǫγκατ ´ασταση τoυ,
µπoρǫί να ǫνσωµατωθǫί σχǫδóν σǫ oπoιoδήπoτǫ MTA. Συµβoυλǫυθǫίτǫ την τǫκµηρίωση τoυ MTA πoυ

χρησιµoπoιǫίτǫ για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς .Eναλλακτικ´α, µπoρǫίτǫ να ǫνσωµατώσǫτǫ τo procmail
πρoσθǫ́τoντας την ακóλoυθη γραµµή σǫ ǫ́να αρχǫίo .forward στoν κατ ´αλoγo τoυ χρήστη,
χρησιµoπoιώντας τις δυνατóτητǫς τoυ procmail:

"|exec /usr/local/bin/procmail || exit 75"

Στην παρακ´ατω ǫνóτητα, θα δǫίξoυµǫ µǫρικoύς απó τoυς βασικoύς κανóνǫς τoυ procmail, καθώς και
σύντoµǫς πǫριγραφǫ́ς της λǫιτoυργίας τoυς . Πρǫ́πǫι να τoπoθǫτ ήσǫτǫ αυτoύς (και ´αλλoυς) κανóνǫς σǫ
ǫ́να αρχǫίo .procmailrc , τo oπoίo θα πρǫ́πǫι να βρίσκǫται µǫ́σα στoν κατ ´αλoγo τoυ χρήστη:

Mπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ τoυς πǫρισσóτǫρoυς απó αυτoύς τoυς κανóνǫς , στη σǫλίδα manualτoυ procmailex(5).

Πρoώθηση óλoυ τoυ emailτης διǫύθυνσης <user@example.com > πρoς την ǫξωτǫρική διǫύθυνση
<goodmail@example2.com >:

:0

* ^From. * user@example.com
! goodmail@example2.com
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Πρoώθηση óλων των emailπoυ ǫίναι µικρóτǫρα απó 1000 bytesπρoς µια ǫξωτǫρική διǫύθυνση email
<goodmail@example2.com >:

:0

* < 1000
! goodmail@example2.com

Aπoστoλή óλoυ τoυ mail πoυ στ ´αλθηκǫ πρoς τo <alternate@example.com > σǫ µια θυρίδα πoυ καλǫίται
alternate :

:0

* ^TOalternate@example.com
alternate

Aπoστoλή óλoυ τoυ mail µǫ θǫ́µα “Spam”πρoς τo /dev/null :

:0
^Subject:. * Spam
/dev/null

Mια χρήσιµη λύση πoυ ξǫχωρίζǫι τα emailαπó τις λίστǫς ταχυδρoµǫίoυ FreeBSD.org και τoπoθǫτǫί τo

κ´αθǫ µήνυµα σǫ διαφoρǫτική θυρίδα:

:0

* ^Sender:.owner-freebsd-\/[^@]+@FreeBSD.ORG
{

LISTNAME=${MATCH}
:0

* LISTNAME??^\/[^@]+
FreeBSD-${MATCH}

}
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Aναδιoργανώθηκǫ απó τoν Murray Stokely.

30.1 Σύνoψη

To κǫφ´αλαιo αυτó καλύπτǫι oρισµǫ́νǫς απó τις πιo συχν´α χρησιµoπoιoύµǫνǫς δικτυακǫ́ς υπηρǫσίǫς
των συστηµ´ατων UNIX. Θα παρoυσι´ασoυµǫ την ǫγκατ ´ασταση, ρύθµιση, ǫ́λǫγχo και συντήρηση
πoλλών διαφoρǫτικών τύπων δικτυακών υπηρǫσιών. Σǫ óλo τo κǫφ´αλαιo, για τη δική σας διǫυκóλυνση,
υπ´αρχoυν παραδǫίγµατα διαφóρων αρχǫίων ρυθµίσǫων.

Aφoύ διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα ξǫ́ρǫτǫ:

• Πως να διαχǫιρίζǫστǫ την υπηρǫσία inetd.

• Πως να ρυθµίσǫτǫ ǫ́να δικτυακó σύστηµα αρχǫίων.

• Πως να ρυθµίσǫτǫ ǫ́να ǫξυπηρǫτητή δικτυακών πληρoφoριών για τo διαµoιρασµó λoγαριασµών
χρηστών.

• Πως να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo DHCPγια την αυτóµατη ρύθµιση των παραµǫ́τρων τoυ δικτύoυ.

• Πως να ρυθµίσǫτǫ ǫ́να ǫξυπηρǫτητή oνoµασίας πǫριoχών (DNS).

• Πως να ρυθµίσǫτǫ τoν ǫξυπηρǫτητή ιστoσǫλίδων Apache.

• Πως να ρυθµίσǫτǫ ǫ́να ǫξυπηρǫτητή µǫταφoρ´ας αρχǫίων (FTP).

• Πως να ρυθµίσǫτǫ ǫ́να ǫξυπηρǫτητή αρχǫίων και ǫκτυπωτών για πǫλ´ατǫς Windowsµǫ χρήση της
ǫφαρµoγής Samba.

• Πως να συγχρoνίσǫτǫ την ηµǫρoµηνία και την ώρα, και να ρυθµίσǫτǫ ǫ́να ǫξυπηρǫτητή ώρας µǫ τη
βoήθǫια τoυ NTPπρωτoκóλλoυ.

Πριν διαβ´ασǫτǫ αυτó κǫφ´αλαιo, θα πρǫ́πǫι:

• Nα κατανoǫίτǫ τις βασικǫ́ς ǫ́ννoιǫς των αρχǫίων script/etc/rc .

• Nα ǫίστǫ ǫξoικǫιωµǫ́νoι µǫ τη βασική oρoλoγία των δικτύων.

• Nα γνωρίζǫτǫ πως να ǫγκαταστήσǫτǫ πρóσθǫτo λoγισµικó τρίτoυ κατασκǫυαστή (ÊåöÜëáéï 5).

30.2 The inetd “Super-Server”
Contributed by Chern Lee. Updated for FreeBSD 6.1-RELEASE by The FreeBSD Documentation Project.

30.2.1 Overview

inetd(8) is sometimes referred to as the “Internet Super-Server” because it manages connections for several services.
When a connection is received byinetd, it determines which program the connection is destined for, spawns the
particular process and delegates the socket to it (the program is invoked with the service socket as its standard input,
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output and error descriptors). Runninginetd for servers that are not heavily used can reduce the overall system load,
when compared to running each daemon individually in stand-alone mode.

Primarily, inetd is used to spawn other daemons, but several trivial protocols are handled directly, such aschargen,
auth, anddaytime.

This section will cover the basics in configuringinetd through its command-line options and its configuration file,
/etc/inetd.conf .

30.2.2 Settings

inetd is initialized through the rc(8) system. Theinetd_enable option is set toNOby default, but may be turned on
by sysinstallduring installation, depending on the configuration chosenby the user. Placing:

inetd_enable="YES"

or

inetd_enable="NO"

into /etc/rc.conf will enable or disableinetd starting at boot time. The command:

/etc/rc.d/inetd rcvar

can be run to display the current effective setting.

Additionally, different command-line options can be passed to inetd via theinetd_flags option.

30.2.3 Command-Line Options

Like most server daemons,inetd has a number of options that it can be passed in order to modifyits behaviour. The
full list of options reads:

inetd [-d] [-l] [-w] [-W] [-c maximum] [-C rate] [-a address | hostname] [-p filename]

[-R rate] [-s maximum] [configuration file]

Options can be passed toinetd using theinetd_flags option in /etc/rc.conf . By default,inetd_flags is set
to -wW -C 60, which turns on TCP wrapping forinetd’s services, and prevents any single IP address from
requesting any service more than 60 times in any given minute.

Novice users may be pleased to note that these parameters usually do not need to be modified, although we mention
the rate-limiting options below as they be useful should youfind that you are receiving an excessive amount of
connections. A full list of options can be found in the inetd(8) manual.

-c maximum

Specify the default maximum number of simultaneous invocations of each service; the default is unlimited. May
be overridden on a per-service basis with themax-child parameter.
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-C rate

Specify the default maximum number of times a service can be invoked from a single IP address in one minute;
the default is unlimited. May be overridden on a per-servicebasis with the
max-connections-per-ip-per-minute parameter.

-R rate

Specify the maximum number of times a service can be invoked in one minute; the default is 256. A rate of 0
allows an unlimited number of invocations.

-s maximum

Specify the maximum number of times a service can be invoked from a single IP address at any one time; the
default is unlimited. May be overridden on a per-service basis with themax-child-per-ip parameter.

30.2.4 inetd.conf

Configuration ofinetd is done via the file/etc/inetd.conf .

When a modification is made to/etc/inetd.conf , inetd can be forced to re-read its configuration file by running
the command:

ÐáñÜäåéãìá 30-1. Reloading the inetd configuration file

# /etc/rc.d/inetd reload

Each line of the configuration file specifies an individual daemon. Comments in the file are preceded by a “#”. The
format of each entry in/etc/inetd.conf is as follows:

service-name
socket-type
protocol
{wait|nowait}[/max-child[/max-connections-per-ip-pe r-minute[/max-child-per-ip]]]
user[:group][/login-class]
server-program
server-program-arguments

An example entry for the ftpd(8) daemon using IPv4 might read:

ftp stream tcp nowait root /usr/libexec/ftpd ftpd -l

service-name

This is the service name of the particular daemon. It must correspond to a service listed in/etc/services .
This determines which portinetd must listen to. If a new service is being created, it must be placed in
/etc/services first.

socket-type

Eitherstream , dgram , raw , or seqpacket . stream must be used for connection-based, TCP daemons, while
dgram is used for daemons utilizing the UDP transport protocol.
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protocol

One of the following:

Protocol Explanation

tcp, tcp4 TCP IPv4

udp, udp4 UDP IPv4

tcp6 TCP IPv6

udp6 UDP IPv6

tcp46 Both TCP IPv4 and v6

udp46 Both UDP IPv4 and v6

{wait|nowait}[/max-child[/max-connections-per-ip-per-minute[/max-child-per-ip]]]

wait|nowait indicates whether the daemon invoked frominetd is able to handle its own socket or not.dgram

socket types must use thewait option, while stream socket daemons, which are usually multi-threaded, should
usenowait . wait usually hands off multiple sockets to a single daemon, whilenowait spawns a child daemon
for each new socket.

The maximum number of child daemonsinetd may spawn can be set using themax-child option. If a limit of
ten instances of a particular daemon is needed, a/10 would be placed afternowait . Specifying/0 allows an
unlimited number of children

In addition tomax-child , two other options which limit the maximum connections froma single place to a
particular daemon can be enabled.max-connections-per-ip-per-minute limits the number of
connections from any particular IP address per minutes, e.g. a value of ten would limit any particular IP address
connecting to a particular service to ten attempts per minute.max-child-per-ip limits the number of children
that can be started on behalf on any single IP address at any moment. These options are useful to prevent
intentional or unintentional excessive resource consumption and Denial of Service (DoS) attacks to a machine.

In this field, either ofwait or nowait is mandatory.max-child , max-connections-per-ip-per-minute

andmax-child-per-ip are optional.

A stream-type multi-threaded daemon without anymax-child , max-connections-per-ip-per-minute or
max-child-per-ip limits would simply be:nowait .

The same daemon with a maximum limit of ten daemons would read: nowait/10 .

The same setup with a limit of twenty connections per IP address per minute and a maximum total limit of ten
child daemons would read:nowait/10/20 .

These options are utilized by the default settings of the fingerd(8) daemon, as seen here:

finger stream tcp nowait/3/10 nobody /usr/libexec/finger d fingerd -s

Finally, an example of this field with a maximum of 100 children in total, with a maximum of 5 for any one IP
address would read:nowait/100/0/5 .

user

This is the username that the particular daemon should run as. Most commonly, daemons run as theroot user.
For security purposes, it is common to find some servers running as thedaemon user, or the least privileged
nobody user.
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server-program

The full path of the daemon to be executed when a connection isreceived. If the daemon is a service provided
by inetd internally, theninternal should be used.

server-program-arguments

This works in conjunction withserver-program by specifying the arguments, starting withargv[0] , passed
to the daemon on invocation. Ifmydaemon -d is the command line,mydaemon -d would be the value of
server-program-arguments . Again, if the daemon is an internal service, useinternal here.

30.2.5 Security

Depending on the choices made at install time, many ofinetd’s services may be enabled by default. If there is no
apparent need for a particular daemon, consider disabling it. Place a “#” in front of the daemon in question in
/etc/inetd.conf , and thenreload the inetd configuration. Some daemons, such asfingerd, may not be desired at
all because they provide information that may be useful to anattacker.

Some daemons are not security-conscious and have long, or non-existent, timeouts for connection attempts. This
allows an attacker to slowly send connections to a particular daemon, thus saturating available resources. It may be a
good idea to placemax-connections-per-ip-per-minute , max-child or max-child-per-ip limitations on
certain daemons if you find that you have too many connections.

By default, TCP wrapping is turned on. Consult the hosts_access(5) manual page for more information on placing
TCP restrictions on variousinetd invoked daemons.

30.2.6 Miscellaneous

daytime, time, echo, discard, chargen, andauth are all internally provided services ofinetd.

Theauth service provides identity network services, and is configurable to a certain degree, whilst the others are
simply on or off.

Consult the inetd(8) manual page for more in-depth information.

30.3 Network File System (NFS)
Reorganized and enhanced by Tom Rhodes. Written by Bill Swingle.

Among the many different file systems that FreeBSD supports is the Network File System, also known as NFS. NFS
allows a system to share directories and files with others over a network. By using NFS, users and programs can
access files on remote systems almost as if they were local files.

Some of the most notable benefits that NFS can provide are:

• Local workstations use less disk space because commonly used data can be stored on a single machine and still
remain accessible to others over the network.

• There is no need for users to have separate home directories on every network machine. Home directories could be
set up on the NFS server and made available throughout the network.
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• Storage devices such as floppy disks, CDROM drives, and Zip® drives can be used by other machines on the
network. This may reduce the number of removable media drives throughout the network.

30.3.1 How NFS Works

NFS consists of at least two main parts: a server and one or more clients. The client remotely accesses the data that is
stored on the server machine. In order for this to function properly a few processes have to be configured and running.

The server has to be running the following daemons:

Daemon Description

nfsd The NFS daemon which services requests from the NFS clients.

mountd The NFS mount daemon which carries out the requests that nfsd(8) passes on to it.

rpcbind This daemon allows NFS clients to discover which port the NFSserver is using.

The client can also run a daemon, known asnfsiod. Thenfsiod daemon services the requests from the NFS server.
This is optional, and improves performance, but is not required for normal and correct operation. See the nfsiod(8)
manual page for more information.

30.3.2 Configuring NFS

NFS configuration is a relatively straightforward process.The processes that need to be running can all start at boot
time with a few modifications to your/etc/rc.conf file.

On the NFS server, make sure that the following options are configured in the/etc/rc.conf file:

rpcbind_enable="YES"
nfs_server_enable="YES"
mountd_flags="-r"

mountd runs automatically whenever the NFS server is enabled.

On the client, make sure this option is present in/etc/rc.conf :

nfs_client_enable="YES"

The/etc/exports file specifies which file systems NFS should export (sometimesreferred to as “share”). Each
line in /etc/exports specifies a file system to be exported and which machines have access to that file system.
Along with what machines have access to that file system, access options may also be specified. There are many such
options that can be used in this file but only a few will be mentioned here. You can easily discover other options by
reading over the exports(5) manual page.

Here are a few example/etc/exports entries:

The following examples give an idea of how to export file systems, although the settings may be different depending
on your environment and network configuration. For instance, to export the/cdrom directory to three example
machines that have the same domain name as the server (hence the lack of a domain name for each) or have entries in
your /etc/hosts file. The-ro flag makes the exported file system read-only. With this flag, the remote system will
not be able to write any changes to the exported file system.

/cdrom -ro host1 host2 host3
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The following line exports/home to three hosts by IP address. This is a useful setup if you havea private network
without a DNS server configured. Optionally the/etc/hosts file could be configured for internal hostnames;
please review hosts(5) for more information. The-alldirs flag allows the subdirectories to be mount points. In
other words, it will not mount the subdirectories but permitthe client to mount only the directories that are required
or needed.

/home -alldirs 10.0.0.2 10.0.0.3 10.0.0.4

The following line exports/a so that two clients from different domains may access the filesystem. The
-maproot=root flag allows theroot user on the remote system to write data on the exported file system asroot .
If the -maproot=root flag is not specified, then even if a user hasroot access on the remote system, he will not be
able to modify files on the exported file system.

/a -maproot=root host.example.com box.example.org

In order for a client to access an exported file system, the client must have permission to do so. Make sure the client
is listed in your/etc/exports file.

In /etc/exports , each line represents the export information for one file system to one host. A remote host can
only be specified once per file system, and may only have one default entry. For example, assume that/usr is a
single file system. The following/etc/exports would be invalid:

# Invalid when /usr is one file system
/usr/src client
/usr/ports client

One file system,/usr , has two lines specifying exports to the same host,client . The correct format for this
situation is:

/usr/src /usr/ports client

The properties of one file system exported to a given host mustall occur on one line. Lines without a client specified
are treated as a single host. This limits how you can export file systems, but for most people this is not an issue.

The following is an example of a valid export list, where/usr and/exports are local file systems:

# Export src and ports to client01 and client02, but only
# client01 has root privileges on it
/usr/src /usr/ports -maproot=root client01
/usr/src /usr/ports client02
# The client machines have root and can mount anywhere
# on /exports. Anyone in the world can mount /exports/obj rea d-only
/exports -alldirs -maproot=root client01 client02
/exports/obj -ro

Themountd daemon must be forced to recheck the/etc/exports file whenever it has been modified, so the
changes can take effect. This can be accomplished either by sending a HUP signal to the running daemon:

# kill -HUP ‘cat /var/run/mountd.pid‘

or by invoking themountd rc(8) script with the appropriate parameter:

# /etc/rc.d/mountd onereload
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Please refer toÔìÞìá 12.7for more information about using rc scripts.

Alternatively, a reboot will make FreeBSD set everything upproperly. A reboot is not necessary though. Executing
the following commands asroot should start everything up.

On the NFS server:

# rpcbind

# nfsd -u -t -n 4

# mountd -r

On the NFS client:

# nfsiod -n 4

Now everything should be ready to actually mount a remote filesystem. In these examples the server’s name will be
server and the client’s name will beclient . If you only want to temporarily mount a remote file system or would
rather test the configuration, just execute a command like this asroot on the client:

# mount server:/home /mnt

This will mount the/home directory on the server at/mnt on the client. If everything is set up correctly you should
be able to enter/mnt on the client and see all the files that are on the server.

If you want to automatically mount a remote file system each time the computer boots, add the file system to the
/etc/fstab file. Here is an example:

server:/home /mnt nfs rw 0 0

The fstab(5) manual page lists all the available options.

30.3.3 Locking

Some applications (e.g.mutt ) require file locking to operate correctly. In the case of NFS, rpc.lockd can be used for
file locking. To enable it, add the following to the/etc/rc.conf file on both client and server (it is assumed that
the NFS client and server are configured already):

rpc_lockd_enable="YES"
rpc_statd_enable="YES"

Start the application by using:

# /etc/rc.d/nfslocking start

If real locking between the NFS clients and NFS server is not required, it is possible to let the NFS client do locking
locally by passing-L to mount_nfs(8). Refer to the mount_nfs(8) manual page for further details.

30.3.4 Practical Uses

NFS has many practical uses. Some of the more common ones are listed below:
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• Set several machines to share a CDROM or other media among them. This is cheaper and often a more convenient
method to install software on multiple machines.

• On large networks, it might be more convenient to configure a central NFS server in which to store all the user
home directories. These home directories can then be exported to the network so that users would always have the
same home directory, regardless of which workstation they log in to.

• Several machines could have a common/usr/ports/distfiles directory. That way, when you need to install
a port on several machines, you can quickly access the sourcewithout downloading it on each machine.

30.3.5 Automatic Mounts with amd

Contributed by Wylie Stilwell. Rewritten by Chern Lee.

amd(8) (the automatic mounter daemon) automatically mounts a remote file system whenever a file or directory
within that file system is accessed. Filesystems that are inactive for a period of time will also be automatically
unmounted byamd. Usingamd provides a simple alternative to permanent mounts, as permanent mounts are usually
listed in /etc/fstab .

amd operates by attaching itself as an NFS server to the/host and/net directories. When a file is accessed within
one of these directories,amd looks up the corresponding remote mount and automatically mounts it./net is used to
mount an exported file system from an IP address, while/host is used to mount an export from a remote hostname.

An access to a file within/host/foobar/usr would tellamd to attempt to mount the/usr export on the host
foobar .

ÐáñÜäåéãìá 30-2. Mounting an Export with amd

You can view the available mounts of a remote host with theshowmount command. For example, to view the
mounts of a host namedfoobar , you can use:

% showmount -e foobar

Exports list on foobar:
/usr 10.10.10.0
/a 10.10.10.0
% cd /host/foobar/usr

As seen in the example, theshowmount shows/usr as an export. When changing directories to
/host/foobar/usr , amd attempts to resolve the hostnamefoobar and automatically mount the desired export.

amd can be started by the startup scripts by placing the following lines in/etc/rc.conf :

amd_enable="YES"

Additionally, custom flags can be passed toamd from theamd_flags option. By default,amd_flags is set to:

amd_flags="-a /.amd_mnt -l syslog /host /etc/amd.map /net /etc/amd.map"

The/etc/amd.map file defines the default options that exports are mounted with. The/etc/amd.conf file defines
some of the more advanced features ofamd.

Consult the amd(8) and amd.conf(5) manual pages for more information.
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30.3.6 Problems Integrating with Other Systems

Contributed by John Lind.

Certain Ethernet adapters for ISA PC systems have limitations which can lead to serious network problems,
particularly with NFS. This difficulty is not specific to FreeBSD, but FreeBSD systems are affected by it.

The problem nearly always occurs when (FreeBSD) PC systems are networked with high-performance workstations,
such as those made by Silicon Graphics, Inc., and Sun Microsystems, Inc. The NFS mount will work fine, and some
operations may succeed, but suddenly the server will seem tobecome unresponsive to the client, even though
requests to and from other systems continue to be processed.This happens to the client system, whether the client is
the FreeBSD system or the workstation. On many systems, there is no way to shut down the client gracefully once
this problem has manifested itself. The only solution is often to reset the client, because the NFS situation cannot be
resolved.

Though the “correct” solution is to get a higher performanceand capacity Ethernet adapter for the FreeBSD system,
there is a simple workaround that will allow satisfactory operation. If the FreeBSD system is theserver, include the
option-w=1024 on the mount from the client. If the FreeBSD system is theclient, then mount the NFS file system
with the option-r=1024 . These options may be specified using the fourth field of thefstab entry on the client for
automatic mounts, or by using the-o parameter of the mount(8) command for manual mounts.

It should be noted that there is a different problem, sometimes mistaken for this one, when the NFS servers and
clients are on different networks. If that is the case, makecertainthat your routers are routing the necessary UDP
information, or you will not get anywhere, no matter what else you are doing.

In the following examples,fastws is the host (interface) name of a high-performance workstation, andfreebox is
the host (interface) name of a FreeBSD system with a lower-performance Ethernet adapter. Also,/sharedfs will be
the exported NFS file system (see exports(5)), and/project will be the mount point on the client for the exported
file system. In all cases, note that additional options, suchashard or soft andbg may be desirable in your
application.

Examples for the FreeBSD system (freebox ) as the client in/etc/fstab on freebox :

fastws:/sharedfs /project nfs rw,-r=1024 0 0

As a manual mount command onfreebox :

# mount -t nfs -o -r=1024 fastws:/sharedfs /project

Examples for the FreeBSD system as the server in/etc/fstab on fastws :

freebox:/sharedfs /project nfs rw,-w=1024 0 0

As a manual mount command onfastws :

# mount -t nfs -o -w=1024 freebox:/sharedfs /project

Nearly any 16-bit Ethernet adapter will allow operation without the above restrictions on the read or write size.

For anyone who cares, here is what happens when the failure occurs, which also explains why it is unrecoverable.
NFS typically works with a “block” size of 8 K (though it may dofragments of smaller sizes). Since the maximum
Ethernet packet is around 1500 bytes, the NFS “block” gets split into multiple Ethernet packets, even though it is still
a single unit to the upper-level code, and must be received, assembled, andacknowledgedas a unit. The
high-performance workstations can pump out the packets which comprise the NFS unit one right after the other, just
as close together as the standard allows. On the smaller, lower capacity cards, the later packets overrun the earlier
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packets of the same unit before they can be transferred to thehost and the unit as a whole cannot be reconstructed or
acknowledged. As a result, the workstation will time out andtry again, but it will try again with the entire 8 K unit,
and the process will be repeated, ad infinitum.

By keeping the unit size below the Ethernet packet size limitation, we ensure that any complete Ethernet packet
received can be acknowledged individually, avoiding the deadlock situation.

Overruns may still occur when a high-performance workstations is slamming data out to a PC system, but with the
better cards, such overruns are not guaranteed on NFS “units”. When an overrun occurs, the units affected will be
retransmitted, and there will be a fair chance that they willbe received, assembled, and acknowledged.

30.4 Network Information System (NIS/YP)
Written by Bill Swingle. Enhanced by Eric Ogren êáé Udo Erdelhoff.

30.4.1 What Is It?

NIS, which stands for Network Information Services, was developed by Sun Microsystems to centralize
administration of UNIX (originally SunOS) systems. It has now essentially become an industry standard; all major
UNIX like systems (Solaris, HP-UX, AIX®, Linux, NetBSD, OpenBSD, FreeBSD, etc) support NIS.

NIS was formerly known as Yellow Pages, but because of trademark issues, Sun changed the name. The old term
(and yp) is still often seen and used.

It is a RPC-based client/server system that allows a group ofmachines within an NIS domain to share a common set
of configuration files. This permits a system administrator to set up NIS client systems with only minimal
configuration data and add, remove or modify configuration data from a single location.

It is similar to the Windows NT® domain system; although the internal implementation of the two are not at all
similar, the basic functionality can be compared.

30.4.2 Terms/Processes You Should Know

There are several terms and several important user processes that you will come across when attempting to
implement NIS on FreeBSD, whether you are trying to create anNIS server or act as an NIS client:

Term Description

NIS domainname An NIS master server and all of its clients (including its slave servers) have a NIS
domainname. Similar to an Windows NT domain name, the NIS domainname does
not have anything to do with DNS.

rpcbind Must be running in order to enable RPC (Remote Procedure Call, a network protocol
used by NIS). Ifrpcbind is not running, it will be impossible to run an NIS server, or
to act as an NIS client.

ypbind “Binds” an NIS client to its NIS server. It will take the NIS domainname from the
system, and using RPC, connect to the server.ypbind is the core of client-server
communication in an NIS environment; ifypbind dies on a client machine, it will not
be able to access the NIS server.
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Term Description

ypserv Should only be running on NIS servers; this is the NIS server process itself. If
ypserv(8) dies, then the server will no longer be able to respond to NIS requests
(hopefully, there is a slave server to take over for it). There are some implementations
of NIS (but not the FreeBSD one), that do not try to reconnect to another server if the
server it used before dies. Often, the only thing that helps in this case is to restart the
server process (or even the whole server) or theypbind process on the client.

rpc.yppasswdd Another process that should only be running on NIS master servers; this is a daemon
that will allow NIS clients to change their NIS passwords. Ifthis daemon is not
running, users will have to login to the NIS master server andchange their passwords
there.

30.4.3 How Does It Work?

There are three types of hosts in an NIS environment: master servers, slave servers, and clients. Servers act as a
central repository for host configuration information. Master servers hold the authoritative copy of this information,
while slave servers mirror this information for redundancy. Clients rely on the servers to provide this information to
them.

Information in many files can be shared in this manner. Themaster.passwd , group , andhosts files are
commonly shared via NIS. Whenever a process on a client needsinformation that would normally be found in these
files locally, it makes a query to the NIS server that it is bound to instead.

30.4.3.1 Machine Types

• A NIS master server. This server, analogous to a Windows NT primary domain controller, maintains the files used
by all of the NIS clients. Thepasswd , group , and other various files used by the NIS clients live on the master
server.

Óçìåßùóç: It is possible for one machine to be an NIS master server for more than one NIS domain. However,
this will not be covered in this introduction, which assumes a relatively small-scale NIS environment.

•

NIS slave servers. Similar to the Windows NT backup domain controllers, NIS slave servers maintain copies of the
NIS master’s data files. NIS slave servers provide the redundancy, which is needed in important environments.
They also help to balance the load of the master server: NIS Clients always attach to the NIS server whose
response they get first, and this includes slave-server-replies.

•

NIS clients. NIS clients, like most Windows NT workstations, authenticate against the NIS server (or the
Windows NT domain controller in the Windows NT workstationscase) to log on.
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30.4.4 Using NIS/YP

This section will deal with setting up a sample NIS environment.

30.4.4.1 Planning

Let us assume that you are the administrator of a small university lab. This lab, which consists of 15 FreeBSD
machines, currently has no centralized point of administration; each machine has its own/etc/passwd and
/etc/master.passwd . These files are kept in sync with each other only through manual intervention; currently,
when you add a user to the lab, you must runadduser on all 15 machines. Clearly, this has to change, so you have
decided to convert the lab to use NIS, using two of the machines as servers.

Therefore, the configuration of the lab now looks something like:

Machine name IP address Machine role

ellington 10.0.0.2 NIS master

coltrane 10.0.0.3 NIS slave

basie 10.0.0.4 Faculty workstation

bird 10.0.0.5 Client machine

cli[1-11] 10.0.0.[6-17] Other client machines

If you are setting up a NIS scheme for the first time, it is a goodidea to think through how you want to go about it.
No matter what the size of your network, there are a few decisions that need to be made.

30.4.4.1.1 Choosing a NIS Domain Name

This might not be the “domainname” that you are used to. It is more accurately called the “NIS domainname”. When
a client broadcasts its requests for info, it includes the name of the NIS domain that it is part of. This is how multiple
servers on one network can tell which server should answer which request. Think of the NIS domainname as the
name for a group of hosts that are related in some way.

Some organizations choose to use their Internet domainnamefor their NIS domainname. This is not recommended as
it can cause confusion when trying to debug network problems. The NIS domainname should be unique within your
network and it is helpful if it describes the group of machines it represents. For example, the Art department at Acme
Inc. might be in the “acme-art” NIS domain. For this example,assume you have chosen the nametest-domain .

However, some operating systems (notably SunOS) use their NIS domain name as their Internet domain name. If one
or more machines on your network have this restriction, youmustuse the Internet domain name as your NIS domain
name.

30.4.4.1.2 Physical Server Requirements

There are several things to keep in mind when choosing a machine to use as a NIS server. One of the unfortunate
things about NIS is the level of dependency the clients have on the server. If a client cannot contact the server for its
NIS domain, very often the machine becomes unusable. The lack of user and group information causes most systems
to temporarily freeze up. With this in mind you should make sure to choose a machine that will not be prone to being
rebooted regularly, or one that might be used for development. The NIS server should ideally be a stand alone
machine whose sole purpose in life is to be an NIS server. If you have a network that is not very heavily used, it is
acceptable to put the NIS server on a machine running other services, just keep in mind that if the NIS server
becomes unavailable, it will affectall of your NIS clients adversely.
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30.4.4.2 NIS Servers

The canonical copies of all NIS information are stored on a single machine called the NIS master server. The
databases used to store the information are called NIS maps.In FreeBSD, these maps are stored in
/var/yp/[domainname] where[domainname] is the name of the NIS domain being served. A single NIS server
can support several domains at once, therefore it is possible to have several such directories, one for each supported
domain. Each domain will have its own independent set of maps.

NIS master and slave servers handle all NIS requests with theypserv daemon.ypserv is responsible for receiving
incoming requests from NIS clients, translating the requested domain and map name to a path to the corresponding
database file and transmitting data from the database back tothe client.

30.4.4.2.1 Setting Up a NIS Master Server

Setting up a master NIS server can be relatively straight forward, depending on your needs. FreeBSD comes with
support for NIS out-of-the-box. All you need is to add the following lines to/etc/rc.conf , and FreeBSD will do
the rest for you.

1.

nisdomainname="test-domain"

This line will set the NIS domainname totest-domain upon network setup (e.g. after reboot).

2.

nis_server_enable="YES"

This will tell FreeBSD to start up the NIS server processes when the networking is next brought up.

3.

nis_yppasswdd_enable="YES"

This will enable therpc.yppasswdd daemon which, as mentioned above, will allow users to changetheir NIS
password from a client machine.

Óçìåßùóç: Depending on your NIS setup, you may need to add further entries. See the
section about NIS servers that are also NIS clients, below, for details.

Now, all you have to do is to run the command/etc/netstart as superuser. It will set up everything for you, using
the values you defined in/etc/rc.conf .

30.4.4.2.2 Initializing the NIS Maps

TheNIS mapsare database files, that are kept in the/var/yp directory. They are generated from configuration files
in the/etc directory of the NIS master, with one exception: the/etc/master.passwd file. This is for a good
reason, you do not want to propagate passwords to yourroot and other administrative accounts to all the servers in
the NIS domain. Therefore, before we initialize the NIS maps, you should:

# cp /etc/master.passwd /var/yp/master.passwd

# cd /var/yp

# vi master.passwd
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You should remove all entries regarding system accounts (bin , tty , kmem, games, etc), as well as any accounts that
you do not want to be propagated to the NIS clients (for example root and any other UID 0 (superuser) accounts).

Óçìåßùóç: Make sure the /var/yp/master.passwd is neither group nor world readable (mode 600)! Use the
chmod command, if appropriate.

When you have finished, it is time to initialize the NIS maps! FreeBSD includes a script namedypinit to do this for
you (see its manual page for more information). Note that this script is available on most UNIX Operating Systems,
but not on all. On Digital UNIX/Compaq Tru64 UNIX it is calledypsetup . Because we are generating maps for an
NIS master, we are going to pass the-m option toypinit . To generate the NIS maps, assuming you already
performed the steps above, run:

ellington # ypinit -m test-domain

Server Type: MASTER Domain: test-domain
Creating an YP server will require that you answer a few quest ions.
Questions will all be asked at the beginning of the procedure .
Do you want this procedure to quit on non-fatal errors? [y/n: n] n

Ok, please remember to go back and redo manually whatever fai ls.
If you don’t, something might not work.
At this point, we have to construct a list of this domains YP se rvers.
rod.darktech.org is already known as master server.
Please continue to add any slave servers, one per line. When y ou are
done with the list, type a <control D>.
master server : ellington
next host to add: coltrane

next host to add: ^D

The current list of NIS servers looks like this:
ellington
coltrane
Is this correct? [y/n: y] y

[..output from map generation..]

NIS Map update completed.
ellington has been setup as an YP master server without any er rors.

ypinit should have created/var/yp/Makefile from /var/yp/Makefile.dist . When created, this file
assumes that you are operating in a single server NIS environment with only FreeBSD machines. Since
test-domain has a slave server as well, you must edit/var/yp/Makefile :

ellington # vi /var/yp/Makefile

You should comment out the line that says

NOPUSH = "True"

(if it is not commented out already).
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30.4.4.2.3 Setting up a NIS Slave Server

Setting up an NIS slave server is even more simple than setting up the master. Log on to the slave server and edit the
file /etc/rc.conf as you did before. The only difference is that we now must use the-s option when running
ypinit . The-s option requires the name of the NIS master be passed to it as well, so our command line looks like:

coltrane # ypinit -s ellington test-domain

Server Type: SLAVE Domain: test-domain Master: ellington

Creating an YP server will require that you answer a few quest ions.
Questions will all be asked at the beginning of the procedure .

Do you want this procedure to quit on non-fatal errors? [y/n: n] n

Ok, please remember to go back and redo manually whatever fai ls.
If you don’t, something might not work.
There will be no further questions. The remainder of the proc edure
should take a few minutes, to copy the databases from ellingt on.
Transferring netgroup...
ypxfr: Exiting: Map successfully transferred
Transferring netgroup.byuser...
ypxfr: Exiting: Map successfully transferred
Transferring netgroup.byhost...
ypxfr: Exiting: Map successfully transferred
Transferring master.passwd.byuid...
ypxfr: Exiting: Map successfully transferred
Transferring passwd.byuid...
ypxfr: Exiting: Map successfully transferred
Transferring passwd.byname...
ypxfr: Exiting: Map successfully transferred
Transferring group.bygid...
ypxfr: Exiting: Map successfully transferred
Transferring group.byname...
ypxfr: Exiting: Map successfully transferred
Transferring services.byname...
ypxfr: Exiting: Map successfully transferred
Transferring rpc.bynumber...
ypxfr: Exiting: Map successfully transferred
Transferring rpc.byname...
ypxfr: Exiting: Map successfully transferred
Transferring protocols.byname...
ypxfr: Exiting: Map successfully transferred
Transferring master.passwd.byname...
ypxfr: Exiting: Map successfully transferred
Transferring networks.byname...
ypxfr: Exiting: Map successfully transferred
Transferring networks.byaddr...
ypxfr: Exiting: Map successfully transferred
Transferring netid.byname...
ypxfr: Exiting: Map successfully transferred
Transferring hosts.byaddr...
ypxfr: Exiting: Map successfully transferred
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Transferring protocols.bynumber...
ypxfr: Exiting: Map successfully transferred
Transferring ypservers...
ypxfr: Exiting: Map successfully transferred
Transferring hosts.byname...
ypxfr: Exiting: Map successfully transferred

coltrane has been setup as an YP slave server without any erro rs.
Don’t forget to update map ypservers on ellington.

You should now have a directory called/var/yp/test-domain . Copies of the NIS master server’s maps should be
in this directory. You will need to make sure that these stay updated. The following/etc/crontab entries on your
slave servers should do the job:

20 * * * * root /usr/libexec/ypxfr passwd.byname
21 * * * * root /usr/libexec/ypxfr passwd.byuid

These two lines force the slave to sync its maps with the maps on the master server. Although these entries are not
mandatory, since the master server attempts to ensure any changes to its NIS maps are communicated to its slaves
and because password information is vital to systems depending on the server, it is a good idea to force the updates.
This is more important on busy networks where map updates might not always complete.

Now, run the command/etc/netstart on the slave server as well, which again starts the NIS server.

30.4.4.3 NIS Clients

An NIS client establishes what is called a binding to a particular NIS server using theypbind daemon.ypbind

checks the system’s default domain (as set by thedomainname command), and begins broadcasting RPC requests on
the local network. These requests specify the name of the domain for whichypbind is attempting to establish a
binding. If a server that has been configured to serve the requested domain receives one of the broadcasts, it will
respond toypbind , which will record the server’s address. If there are several servers available (a master and several
slaves, for example),ypbind will use the address of the first one to respond. From that point on, the client system
will direct all of its NIS requests to that server.ypbind will occasionally “ping” the server to make sure it is still up
and running. If it fails to receive a reply to one of its pings within a reasonable amount of time,ypbind will mark the
domain as unbound and begin broadcasting again in the hopes of locating another server.

30.4.4.3.1 Setting Up a NIS Client

Setting up a FreeBSD machine to be a NIS client is fairly straightforward.

1. Edit the file/etc/rc.conf and add the following lines in order to set the NIS domainnameand startypbind

upon network startup:

nisdomainname="test-domain"
nis_client_enable="YES"

2. To import all possible password entries from the NIS server, remove all user accounts from your
/etc/master.passwd file and usevipw to add the following line to the end of the file:

+:::::::::
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Óçìåßùóç: This line will afford anyone with a valid account in the NIS server’s password maps an account.
There are many ways to configure your NIS client by changing this line. See the netgroups section below for
more information. For more detailed reading see O’Reilly’s book on Managing NFS and NIS .

Óçìåßùóç: You should keep at least one local account (i.e. not imported via NIS) in your
/etc/master.passwd and this account should also be a member of the group wheel . If there is something
wrong with NIS, this account can be used to log in remotely, become root , and fix things.

3. To import all possible group entries from the NIS server, add this line to your/etc/group file:

+: * ::

After completing these steps, you should be able to runypcat passwd and see the NIS server’s passwd map.

30.4.5 NIS Security

In general, any remote user can issue an RPC to ypserv(8) and retrieve the contents of your NIS maps, provided the
remote user knows your domainname. To prevent such unauthorized transactions, ypserv(8) supports a feature called
“securenets” which can be used to restrict access to a given set of hosts. At startup, ypserv(8) will attempt to load the
securenets information from a file called/var/yp/securenets .

Óçìåßùóç: This path varies depending on the path specified with the -p option. This file contains entries that
consist of a network specification and a network mask separated by white space. Lines starting with “#” are
considered to be comments. A sample securenets file might look like this:

# allow connections from local host -- mandatory
127.0.0.1 255.255.255.255
# allow connections from any host
# on the 192.168.128.0 network
192.168.128.0 255.255.255.0
# allow connections from any host
# between 10.0.0.0 to 10.0.15.255
# this includes the machines in the testlab
10.0.0.0 255.255.240.0

If ypserv(8) receives a request from an address that matchesone of these rules, it will process the request normally. If
the address fails to match a rule, the request will be ignoredand a warning message will be logged. If the
/var/yp/securenets file does not exist,ypserv will allow connections from any host.

Theypserv program also has support for Wietse Venema’sTCP Wrapper package. This allows the administrator
to use theTCP Wrapper configuration files for access control instead of/var/yp/securenets .

Óçìåßùóç: While both of these access control mechanisms provide some security, they, like the privileged port
test, are vulnerable to “IP spoofing” attacks. All NIS-related traffic should be blocked at your firewall.
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Servers using /var/yp/securenets may fail to serve legitimate NIS clients with archaic TCP/IP
implementations. Some of these implementations set all host bits to zero when doing broadcasts and/or fail to
observe the subnet mask when calculating the broadcast address. While some of these problems can be fixed by
changing the client configuration, other problems may force the retirement of the client systems in question or the
abandonment of /var/yp/securenets .

Using /var/yp/securenets on a server with such an archaic implementation of TCP/IP is a really bad idea and
will lead to loss of NIS functionality for large parts of your network.

The use of the TCP Wrapper package increases the latency of your NIS server. The additional delay may be
long enough to cause timeouts in client programs, especially in busy networks or with slow NIS servers. If one or
more of your client systems suffers from these symptoms, you should convert the client systems in question into
NIS slave servers and force them to bind to themselves.

30.4.6 Barring Some Users from Logging On

In our lab, there is a machinebasie that is supposed to be a faculty only workstation. We do not want to take this
machine out of the NIS domain, yet thepasswd file on the master NIS server contains accounts for both faculty and
students. What can we do?

There is a way to bar specific users from logging on to a machine, even if they are present in the NIS database. To do
this, all you must do is add- username to the end of the/etc/master.passwd file on the client machine, where
username is the username of the user you wish to bar from logging in. This should preferably be done usingvipw ,
sincevipw will sanity check your changes to/etc/master.passwd , as well as automatically rebuild the password
database when you finish editing. For example, if we wanted tobar userbill from logging on tobasie we would:

basie # vipw

[add -bill to the end, exit]

vipw: rebuilding the database...
vipw: done

basie # cat /etc/master.passwd

root:[password]:0:0::0:0:The super-user:/root:/bin/c sh
toor:[password]:0:0::0:0:The other super-user:/root:/ bin/sh
daemon: * :1:1::0:0:Owner of many system processes:/root:/sbin/no login
operator: * :2:5::0:0:System &:/:/sbin/nologin
bin: * :3:7::0:0:Binaries Commands and Source„,:/:/sbin/nolog in
tty: * :4:65533::0:0:Tty Sandbox:/:/sbin/nologin
kmem:* :5:65533::0:0:KMem Sandbox:/:/sbin/nologin
games: * :7:13::0:0:Games pseudo-user:/usr/games:/sbin/nologi n
news: * :8:8::0:0:News Subsystem:/:/sbin/nologin
man: * :9:9::0:0:Mister Man Pages:/usr/share/man:/sbin/nolog in
bind: * :53:53::0:0:Bind Sandbox:/:/sbin/nologin
uucp: * :66:66::0:0:UUCP pseudo-user:/var/spool/uucppublic:/ usr/libexec/uucp/uucico
xten: * :67:67::0:0:X-10 daemon:/usr/local/xten:/sbin/nologi n
pop: * :68:6::0:0:Post Office Owner:/nonexistent:/sbin/nolog in
nobody: * :65534:65534::0:0:Unprivileged user:/nonexistent:/sb in/nologin
+:::::::::
-bill
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basie #

30.4.7 Using Netgroups

Contributed by Udo Erdelhoff.

The method shown in the previous section works reasonably well if you need special rules for a very small number
of users and/or machines. On larger networks, youwill forget to bar some users from logging onto sensitive
machines, or you may even have to modify each machine separately, thus losing the main benefit of NIS:centralized
administration.

The NIS developers’ solution for this problem is callednetgroups. Their purpose and semantics can be compared to
the normal groups used by UNIX file systems. The main differences are the lack of a numeric ID and the ability to
define a netgroup by including both user accounts and other netgroups.

Netgroups were developed to handle large, complex networkswith hundreds of users and machines. On one hand,
this is a Good Thing if you are forced to deal with such a situation. On the other hand, this complexity makes it
almost impossible to explain netgroups with really simple examples. The example used in the remainder of this
section demonstrates this problem.

Let us assume that your successful introduction of NIS in your laboratory caught your superiors’ interest. Your next
job is to extend your NIS domain to cover some of the other machines on campus. The two tables contain the names
of the new users and new machines as well as brief descriptions of them.

User Name(s) Description

alpha , beta Normal employees of the IT department

charlie , delta The new apprentices of the IT department

echo , foxtrott , golf , ... Ordinary employees

able , baker , ... The current interns

Machine Name(s) Description

war , death , famine , pollution Your most important servers. Only the IT employees are
allowed to log onto these machines.

pride , greed , envy , wrath , lust , sloth Less important servers. All members of the IT
department are allowed to login onto these machines.

one , two , three , four , ... Ordinary workstations. Only thereal employees are
allowed to use these machines.

trashcan A very old machine without any critical data. Even the
intern is allowed to use this box.

If you tried to implement these restrictions by separately blocking each user, you would have to add one- user line
to each system’spasswd for each user who is not allowed to login onto that system. If you forget just one entry, you
could be in trouble. It may be feasible to do this correctly during the initial setup, however youwill eventually forget
to add the lines for new users during day-to-day operations.After all, Murphy was an optimist.

Handling this situation with netgroups offers several advantages. Each user need not be handled separately; you
assign a user to one or more netgroups and allow or forbid logins for all members of the netgroup. If you add a new
machine, you will only have to define login restrictions for netgroups. If a new user is added, you will only have to
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add the user to one or more netgroups. Those changes are independent of each other: no more “for each combination
of user and machine do...” If your NIS setup is planned carefully, you will only have to modify exactly one central
configuration file to grant or deny access to machines.

The first step is the initialization of the NIS map netgroup. FreeBSD’s ypinit(8) does not create this map by default,
but its NIS implementation will support it once it has been created. To create an empty map, simply type

ellington # vi /var/yp/netgroup

and start adding content. For our example, we need at least four netgroups: IT employees, IT apprentices, normal
employees and interns.

IT_EMP (,alpha,test-domain) (,beta,test-domain)
IT_APP (,charlie,test-domain) (,delta,test-domain)
USERS (,echo,test-domain) (,foxtrott,test-domain) \

(,golf,test-domain)
INTERNS (,able,test-domain) (,baker,test-domain)

IT_EMP, IT_APP etc. are the names of the netgroups. Each bracketed group adds one or more user accounts to it.
The three fields inside a group are:

1. The name of the host(s) where the following items are valid. If you do not specify a hostname, the entry is valid
on all hosts. If you do specify a hostname, you will enter a realm of darkness, horror and utter confusion.

2. The name of the account that belongs to this netgroup.

3. The NIS domain for the account. You can import accounts from other NIS domains into your netgroup if you are
one of the unlucky fellows with more than one NIS domain.

Each of these fields can contain wildcards. See netgroup(5) for details.

Óçìåßùóç: Netgroup names longer than 8 characters should not be used, especially if you have machines
running other operating systems within your NIS domain. The names are case sensitive; using capital letters for
your netgroup names is an easy way to distinguish between user, machine and netgroup names.

Some NIS clients (other than FreeBSD) cannot handle netgroups with a large number of entries. For example,
some older versions of SunOS start to cause trouble if a netgroup contains more than 15 entries. You can
circumvent this limit by creating several sub-netgroups with 15 users or less and a real netgroup that consists of
the sub-netgroups:

BIGGRP1 (,joe1,domain) (,joe2,domain) (,joe3,domain) [. ..]
BIGGRP2 (,joe16,domain) (,joe17,domain) [...]
BIGGRP3 (,joe31,domain) (,joe32,domain)
BIGGROUP BIGGRP1 BIGGRP2 BIGGRP3

You can repeat this process if you need more than 225 users within a single netgroup.

Activating and distributing your new NIS map is easy:

ellington # cd /var/yp

ellington # make

This will generate the three NIS mapsnetgroup , netgroup.byhost andnetgroup.byuser . Use ypcat(1) to
check if your new NIS maps are available:
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ellington % ypcat -k netgroup

ellington % ypcat -k netgroup.byhost

ellington % ypcat -k netgroup.byuser

The output of the first command should resemble the contents of /var/yp/netgroup . The second command will
not produce output if you have not specified host-specific netgroups. The third command can be used to get the list of
netgroups for a user.

The client setup is quite simple. To configure the serverwar , you only have to start vipw(8) and replace the line

+:::::::::

with

+@IT_EMP:::::::::

Now, only the data for the users defined in the netgroupIT_EMP is imported intowar ’s password database and only
these users are allowed to login.

Unfortunately, this limitation also applies to the~ function of the shell and all routines converting between user
names and numerical user IDs. In other words,cd ~ user will not work, ls -l will show the numerical ID instead
of the username andfind . -user joe -print will fail with No such user . To fix this, you will have to
import all user entrieswithout allowing them to login onto your servers.

This can be achieved by adding another line to/etc/master.passwd . This line should contain:

+:::::::::/sbin/nologin , meaning “Import all entries but replace the shell with/sbin/nologin in the
imported entries”. You can replace any field in thepasswd entry by placing a default value in your
/etc/master.passwd .

Ðñïåéäïðïßçóç: Make sure that the line +:::::::::/sbin/nologin is placed after +@IT_EMP::::::::: .
Otherwise, all user accounts imported from NIS will have /sbin/nologin as their login shell.

After this change, you will only have to change one NIS map if anew employee joins the IT department. You could
use a similar approach for the less important servers by replacing the old+::::::::: in their local version of
/etc/master.passwd with something like this:

+@IT_EMP:::::::::
+@IT_APP:::::::::
+:::::::::/sbin/nologin

The corresponding lines for the normal workstations could be:

+@IT_EMP:::::::::
+@USERS:::::::::
+:::::::::/sbin/nologin

And everything would be fine until there is a policy change a few weeks later: The IT department starts hiring
interns. The IT interns are allowed to use the normal workstations and the less important servers; and the IT
apprentices are allowed to login onto the main servers. You add a new netgroupIT_INTERN , add the new IT interns
to this netgroup and start to change the configuration on eachand every machine... As the old saying goes: “Errors in
centralized planning lead to global mess”.
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NIS’ ability to create netgroups from other netgroups can beused to prevent situations like these. One possibility is
the creation of role-based netgroups. For example, you could create a netgroup calledBIGSRVto define the login
restrictions for the important servers, another netgroup calledSMALLSRVfor the less important servers and a third
netgroup calledUSERBOXfor the normal workstations. Each of these netgroups contains the netgroups that are
allowed to login onto these machines. The new entries for your NIS map netgroup should look like this:

BIGSRV IT_EMP IT_APP
SMALLSRV IT_EMP IT_APP ITINTERN
USERBOX IT_EMP ITINTERN USERS

This method of defining login restrictions works reasonablywell if you can define groups of machines with identical
restrictions. Unfortunately, this is the exception and notthe rule. Most of the time, you will need the ability to define
login restrictions on a per-machine basis.

Machine-specific netgroup definitions are the other possibility to deal with the policy change outlined above. In this
scenario, the/etc/master.passwd of each box contains two lines starting with “+”. The first of them adds a
netgroup with the accounts allowed to login onto this machine, the second one adds all other accounts with
/sbin/nologin as shell. It is a good idea to use the “ALL-CAPS” version of themachine name as the name of the
netgroup. In other words, the lines should look like this:

+@BOXNAME:::::::::
+:::::::::/sbin/nologin

Once you have completed this task for all your machines, you will not have to modify the local versions of
/etc/master.passwd ever again. All further changes can be handled by modifying the NIS map. Here is an
example of a possible netgroup map for this scenario with some additional goodies:

# Define groups of users first
IT_EMP (,alpha,test-domain) (,beta,test-domain)
IT_APP (,charlie,test-domain) (,delta,test-domain)
DEPT1 (,echo,test-domain) (,foxtrott,test-domain)
DEPT2 (,golf,test-domain) (,hotel,test-domain)
DEPT3 (,india,test-domain) (,juliet,test-domain)
ITINTERN (,kilo,test-domain) (,lima,test-domain)
D_INTERNS (,able,test-domain) (,baker,test-domain)
#
# Now, define some groups based on roles
USERS DEPT1 DEPT2 DEPT3
BIGSRV IT_EMP IT_APP
SMALLSRV IT_EMP IT_APP ITINTERN
USERBOX IT_EMP ITINTERN USERS
#
# And a groups for a special tasks
# Allow echo and golf to access our anti-virus-machine
SECURITY IT_EMP (,echo,test-domain) (,golf,test-domain )
#
# machine-based netgroups
# Our main servers
WAR BIGSRV
FAMINE BIGSRV
# User india needs access to this server
POLLUTION BIGSRV (,india,test-domain)
#
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# This one is really important and needs more access restrict ions
DEATH IT_EMP
#
# The anti-virus-machine mentioned above
ONE SECURITY
#
# Restrict a machine to a single user
TWO (,hotel,test-domain)
# [...more groups to follow]

If you are using some kind of database to manage your user accounts, you should be able to create the first part of the
map with your database’s report tools. This way, new users will automatically have access to the boxes.

One last word of caution: It may not always be advisable to usemachine-based netgroups. If you are deploying a
couple of dozen or even hundreds of identical machines for student labs, you should use role-based netgroups instead
of machine-based netgroups to keep the size of the NIS map within reasonable limits.

30.4.8 Important Things to Remember

There are still a couple of things that you will need to do differently now that you are in an NIS environment.

• Every time you wish to add a user to the lab, you must add it to the master NIS serveronly, andyou must
remember to rebuild the NIS maps. If you forget to do this, the new user will not be able to loginanywhere except
on the NIS master. For example, if we needed to add a new userjsmith to the lab, we would:

# pw useradd jsmith

# cd /var/yp

# make test-domain

You could also runadduser jsmith instead ofpw useradd jsmith .

• Keep the administration accounts out of the NIS maps. You do not want to be propagating administrative accounts
and passwords to machines that will have users that should not have access to those accounts.

• Keep the NIS master and slave secure, and minimize their downtime. If somebody either hacks or simply turns off
these machines, they have effectively rendered many peoplewithout the ability to login to the lab.

This is the chief weakness of any centralized administration system. If you do not protect your NIS servers, you
will have a lot of angry users!

30.4.9 NIS v1 Compatibility

FreeBSD’sypservhas some support for serving NIS v1 clients. FreeBSD’s NIS implementation only uses the NIS v2
protocol, however other implementations include support for the v1 protocol for backwards compatibility with older
systems. Theypbind daemons supplied with these systems will try to establish a binding to an NIS v1 server even
though they may never actually need it (and they may persist in broadcasting in search of one even after they receive
a response from a v2 server). Note that while support for normal client calls is provided, this version ofypservdoes
not handle v1 map transfer requests; consequently, it cannot be used as a master or slave in conjunction with older
NIS servers that only support the v1 protocol. Fortunately,there probably are not any such servers still in use today.
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30.4.10 NIS Servers That Are Also NIS Clients

Care must be taken when runningypserv in a multi-server domain where the server machines are also NIS clients. It
is generally a good idea to force the servers to bind to themselves rather than allowing them to broadcast bind
requests and possibly become bound to each other. Strange failure modes can result if one server goes down and
others are dependent upon it. Eventually all the clients will time out and attempt to bind to other servers, but the
delay involved can be considerable and the failure mode is still present since the servers might bind to each other all
over again.

You can force a host to bind to a particular server by runningypbind with the-S flag. If you do not want to do this
manually each time you reboot your NIS server, you can add thefollowing lines to your/etc/rc.conf :

nis_client_enable="YES" # run client stuff as well
nis_client_flags="-S NIS domain , server "

See ypbind(8) for further information.

30.4.11 Password Formats

One of the most common issues that people run into when tryingto implement NIS is password format compatibility.
If your NIS server is using DES encrypted passwords, it will only support clients that are also using DES. For
example, if you have Solaris NIS clients in your network, then you will almost certainly need to use DES encrypted
passwords.

To check which format your servers and clients are using, look at /etc/login.conf . If the host is configured to
use DES encrypted passwords, then thedefault class will contain an entry like this:

default:\
:passwd_format=des:\
:copyright=/etc/COPYRIGHT:\
[Further entries elided]

Other possible values for thepasswd_format capability includeblf andmd5 (for Blowfish and MD5 encrypted
passwords, respectively).

If you have made changes to/etc/login.conf , you will also need to rebuild the login capability database, which
is achieved by running the following command asroot :

# cap_mkdb /etc/login.conf

Óçìåßùóç: The format of passwords already in /etc/master.passwd will not be updated until a user changes
his password for the first time after the login capability database is rebuilt.

Next, in order to ensure that passwords are encrypted with the format that you have chosen, you should also check
that thecrypt_default in /etc/auth.conf gives precedence to your chosen password format. To do this,place
the format that you have chosen first in the list. For example,when using DES encrypted passwords, the entry would
be:

crypt_default = des blf md5
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Having followed the above steps on each of the FreeBSD based NIS servers and clients, you can be sure that they all
agree on which password format is used within your network. If you have trouble authenticating on an NIS client,
this is a pretty good place to start looking for possible problems. Remember: if you want to deploy an NIS server for
a heterogenous network, you will probably have to use DES on all systems because it is the lowest common standard.

30.5 Automatic Network Configuration (DHCP)
Written by Greg Sutter.

30.5.1 What Is DHCP?

DHCP, the Dynamic Host Configuration Protocol, describes the means by which a system can connect to a network
and obtain the necessary information for communication upon that network. FreeBSD versions prior to 6.0 use the
ISC (Internet Software Consortium) DHCP client (dhclient(8)) implementation. Later versions use the OpenBSD
dhclient taken from OpenBSD 3.7. All information here regardingdhclient is for use with either of the ISC or
OpenBSD DHCP clients. The DHCP server is the one included in the ISC distribution.

30.5.2 What This Section Covers

This section describes both the client-side components of the ISC and OpenBSD DHCP client and server-side
components of the ISC DHCP system. The client-side program,dhclient , comes integrated within FreeBSD, and
the server-side portion is available from thenet/isc-dhcp3-server port. The dhclient(8), dhcp-options(5), and
dhclient.conf(5) manual pages, in addition to the references below, are useful resources.

30.5.3 How It Works

Whendhclient , the DHCP client, is executed on the client machine, it begins broadcasting requests for
configuration information. By default, these requests are on UDP port 68. The server replies on UDP 67, giving the
client an IP address and other relevant network informationsuch as netmask, router, and DNS servers. All of this
information comes in the form of a DHCP “lease” and is only valid for a certain time (configured by the DHCP
server maintainer). In this manner, stale IP addresses for clients no longer connected to the network can be
automatically reclaimed.

DHCP clients can obtain a great deal of information from the server. An exhaustive list may be found in
dhcp-options(5).

30.5.4 FreeBSD Integration

FreeBSD fully integrates the ISC or OpenBSD DHCP client,dhclient (according to the FreeBSD version you
run). DHCP client support is provided within both the installer and the base system, obviating the need for detailed
knowledge of network configurations on any network that runsa DHCP server.dhclient has been included in all
FreeBSD distributions since 3.2.

823



ÊåöÜëáéï 30Eξυπηρǫτητ ǫ́ς ∆ικτύoυ

DHCP is supported bysysinstall. When configuring a network interface withinsysinstall, the second question asked
is: “Do you want to try DHCP configuration of the interface?”.Answering affirmatively will executedhclient , and
if successful, will fill in the network configuration information automatically.

There are two things you must do to have your system use DHCP upon startup:

• Make sure that thebpf device is compiled into your kernel. To do this, adddevice bpf to your kernel
configuration file, and rebuild the kernel. For more information about building kernels, seeÊåöÜëáéï 9.

Thebpf device is already part of theGENERICkernel that is supplied with FreeBSD, so if you do not have a
custom kernel, you should not need to create one in order to get DHCP working.

Óçìåßùóç: For those who are particularly security conscious, you should be warned that bpf is also the
device that allows packet sniffers to work correctly (although they still have to be run as root ). bpf is required
to use DHCP, but if you are very sensitive about security, you probably should not add bpf to your kernel in the
expectation that at some point in the future you will be using DHCP.

• Edit your/etc/rc.conf to include the following:

ifconfig_fxp0="DHCP"

Óçìåßùóç: Be sure to replace fxp0 with the designation for the interface that you wish to dynamically
configure, as described in ÔìÞìá 12.8.

If you are using a different location fordhclient , or if you wish to pass additional flags todhclient , also
include the following (editing as necessary):

dhcp_program="/sbin/dhclient"
dhcp_flags=""

The DHCP server,dhcpd, is included as part of thenet/isc-dhcp3-server port in the ports collection. This port
contains the ISC DHCP server and documentation.

30.5.5 Files

• /etc/dhclient.conf

dhclient requires a configuration file,/etc/dhclient.conf . Typically the file contains only comments, the
defaults being reasonably sane. This configuration file is described by the dhclient.conf(5) manual page.

• /sbin/dhclient

dhclient is statically linked and resides in/sbin . The dhclient(8) manual page gives more information about
dhclient .

• /sbin/dhclient-script

dhclient-script is the FreeBSD-specific DHCP client configuration script. Itis described in dhclient-script(8),
but should not need any user modification to function properly.
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• /var/db/dhclient.leases

The DHCP client keeps a database of valid leases in this file, which is written as a log. dhclient.leases(5) gives a
slightly longer description.

30.5.6 Further Reading

The DHCP protocol is fully described in RFC 2131 (http://www.freesoft.org/CIE/RFC/2131/). An informational
resource has also been set up at http://www.dhcp.org/.

30.5.7 Installing and Configuring a DHCP Server

30.5.7.1 What This Section Covers

This section provides information on how to configure a FreeBSD system to act as a DHCP server using the ISC
(Internet Software Consortium) implementation of the DHCPserver.

The server is not provided as part of FreeBSD, and so you will need to install thenet/isc-dhcp3-server port to
provide this service. SeeÊåöÜëáéï 5for more information on using the Ports Collection.

30.5.7.2 DHCP Server Installation

In order to configure your FreeBSD system as a DHCP server, youwill need to ensure that the bpf(4) device is
compiled into your kernel. To do this, adddevice bpf to your kernel configuration file, and rebuild the kernel. For
more information about building kernels, seeÊåöÜëáéï 9.

Thebpf device is already part of theGENERICkernel that is supplied with FreeBSD, so you do not need to create a
custom kernel in order to get DHCP working.

Óçìåßùóç: Those who are particularly security conscious should note that bpf is also the device that allows
packet sniffers to work correctly (although such programs still need privileged access). bpf is required to use
DHCP, but if you are very sensitive about security, you probably should not include bpf in your kernel purely
because you expect to use DHCP at some point in the future.

The next thing that you will need to do is edit the sampledhcpd.conf which was installed by the
net/isc-dhcp3-server port. By default, this will be/usr/local/etc/dhcpd.conf.sample , and you should
copy this to/usr/local/etc/dhcpd.conf before proceeding to make changes.

30.5.7.3 Configuring the DHCP Server

dhcpd.conf is comprised of declarations regarding subnets and hosts, and is perhaps most easily explained using an
example :

option domain-name "example.com"; ➊

option domain-name-servers 192.168.4.100; ➋

option subnet-mask 255.255.255.0; ➌
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default-lease-time 3600; ➍

max-lease-time 86400; ➎

ddns-update-style none; ➏

subnet 192.168.4.0 netmask 255.255.255.0 {
range 192.168.4.129 192.168.4.254; ➐

option routers 192.168.4.1; ➑

}

host mailhost {
hardware ethernet 02:03:04:05:06:07; ➒

fixed-address mailhost.example.com; (10)
}

➊ This option specifies the domain that will be provided to clients as the default search domain. See resolv.conf(5)
for more information on what this means.

➋ This option specifies a comma separated list of DNS servers that the client should use.

➌ The netmask that will be provided to clients.

➍ A client may request a specific length of time that a lease willbe valid. Otherwise the server will assign a lease
with this expiry value (in seconds).

➎ This is the maximum length of time that the server will lease for. Should a client request a longer lease, a lease
will be issued, although it will only be valid formax-lease-time seconds.

➏ This option specifies whether the DHCP server should attemptto update DNS when a lease is accepted or
released. In the ISC implementation, this option isrequired.

➐ This denotes which IP addresses should be used in the pool reserved for allocating to clients. IP addresses
between, and including, the ones stated are handed out to clients.

➑ Declares the default gateway that will be provided to clients.

➒ The hardware MAC address of a host (so that the DHCP server canrecognize a host when it makes a request).

(10)Specifies that the host should always be given the same IP address. Note that using a hostname is correct here,
since the DHCP server will resolve the hostname itself before returning the lease information.

Once you have finished writing yourdhcpd.conf , you should enable the DHCP server in/etc/rc.conf , i.e. by
adding:

dhcpd_enable="YES"
dhcpd_ifaces="dc0"

Replace thedc0 interface name with the interface (or interfaces, separated by whitespace) that your DHCP server
should listen on for DHCP client requests.

Then, you can proceed to start the server by issuing the following command:

# /usr/local/etc/rc.d/isc-dhcpd.sh start

Should you need to make changes to the configuration of your server in the future, it is important to note that sending
aSIGHUPsignal todhcpd doesnot result in the configuration being reloaded, as it does with most daemons. You
will need to send aSIGTERMsignal to stop the process, and then restart it using the command above.

826



ÊåöÜëáéï 30Eξυπηρǫτητ ǫ́ς ∆ικτύoυ

30.5.7.4 Files

• /usr/local/sbin/dhcpd

dhcpd is statically linked and resides in/usr/local/sbin . The dhcpd(8) manual page installed with the port
gives more information aboutdhcpd.

• /usr/local/etc/dhcpd.conf

dhcpd requires a configuration file,/usr/local/etc/dhcpd.conf before it will start providing service to
clients. This file needs to contain all the information that should be provided to clients that are being serviced,
along with information regarding the operation of the server. This configuration file is described by the
dhcpd.conf(5) manual page installed by the port.

• /var/db/dhcpd.leases

The DHCP server keeps a database of leases it has issued in this file, which is written as a log. The manual page
dhcpd.leases(5), installed by the port gives a slightly longer description.

• /usr/local/sbin/dhcrelay

dhcrelay is used in advanced environments where one DHCP server forwards a request from a client to another
DHCP server on a separate network. If you require this functionality, then install thenet/isc-dhcp3-relay

port. The dhcrelay(8) manual page provided with the port contains more detail.

30.6 Domain Name System (DNS)
Contributed by Chern Lee, Tom Rhodes, êáé Daniel Gerzo.

30.6.1 Overview

FreeBSD utilizes, by default, a version of BIND (Berkeley Internet Name Domain), which is the most common
implementation of the DNS protocol. DNS is the protocol through which names are mapped to IP addresses, and
vice versa. For example, a query forwww.FreeBSD.org will receive a reply with the IP address of The FreeBSD
Project’s web server, whereas, a query forftp.FreeBSD.org will return the IP address of the corresponding FTP
machine. Likewise, the opposite can happen. A query for an IPaddress can resolve its hostname. It is not necessary
to run a name server to perform DNS lookups on a system.

FreeBSD currently comes with BIND9 DNS server software by default. Our installation provides enhanced security
features, a new file system layout and automated chroot(8) configuration.

DNS is coordinated across the Internet through a somewhat complex system of authoritative root, Top Level Domain
(TLD), and other smaller-scale name servers which host and cache individual domain information.

Currently, BIND is maintained by the Internet Software Consortium http://www.isc.org/.

30.6.2 Terminology

To understand this document, some terms related to DNS must be understood.
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Term Definition

Forward DNS Mapping of hostnames to IP addresses.

Origin Refers to the domain covered in a particular zone file.

named, BIND, name
server

Common names for the BIND name server package within FreeBSD.

Resolver A system process through which a machine queries a name server for zone
information.

Reverse DNS The opposite of forward DNS; mapping of IP addresses to hostnames.

Root zone The beginning of the Internet zone hierarchy. All zones fall under the root zone,
similar to how all files in a file system fall under the root directory.

Zone An individual domain, subdomain, or portion of the DNS administered by the same
authority.

Examples of zones:

• . is the root zone.

• org. is a Top Level Domain (TLD) under the root zone.

• example.org. is a zone under theorg. TLD.

• 1.168.192.in-addr.arpa is a zone referencing all IP addresses which fall under the192.168.1. * IP space.

As one can see, the more specific part of a hostname appears to its left. For example,example.org. is more
specific thanorg. , asorg. is more specific than the root zone. The layout of each part of ahostname is much like a
file system: the/dev directory falls within the root, and so on.

30.6.3 Reasons to Run a Name Server

Name servers usually come in two forms: an authoritative name server, and a caching name server.

An authoritative name server is needed when:

• One wants to serve DNS information to the world, replying authoritatively to queries.

• A domain, such asexample.org , is registered and IP addresses need to be assigned to hostnames under it.

• An IP address block requires reverse DNS entries (IP to hostname).

• A backup or second name server, called a slave, will reply to queries.

A caching name server is needed when:

• A local DNS server may cache and respond more quickly than querying an outside name server.

When one queries forwww.FreeBSD.org , the resolver usually queries the uplink ISP’s name server,and retrieves
the reply. With a local, caching DNS server, the query only has to be made once to the outside world by the caching
DNS server. Every additional query will not have to look to the outside of the local network, since the information is
cached locally.
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30.6.4 How It Works

In FreeBSD, the BIND daemon is callednamedfor obvious reasons.

File Description

named(8) The BIND daemon.

rndc(8) Name server control utility.

/etc/namedb Directory where BIND zone information resides.

/etc/namedb/named.conf Configuration file of the daemon.

Depending on how a given zone is configured on the server, the files related to that zone can be found in themaster ,
slave , or dynamic subdirectories of the/etc/namedb directory. These files contain the DNS information that will
be given out by the name server in response to queries.

30.6.5 Starting BIND

Since BIND is installed by default, configuring it all is relatively simple.

The defaultnamedconfiguration is that of a basic resolving name server, ran ina chroot(8) environment. To start the
server one time with this configuration, use the following command:

# /etc/rc.d/named forcestart

To ensure thenameddaemon is started at boot each time, put the following line into the/etc/rc.conf :

named_enable="YES"

There are obviously many configuration options for/etc/namedb/named.conf that are beyond the scope of this
document. However, if you are interested in the startup options fornamedon FreeBSD, take a look at thenamed_*

flags in/etc/defaults/rc.conf and consult the rc.conf(5) manual page. TheÔìÞìá 12.7section is also a good
read.

30.6.6 Configuration Files

Configuration files fornamedcurrently reside in/etc/namedb directory and will need modification before use,
unless all that is needed is a simple resolver. This is where most of the configuration will be performed.

30.6.6.1 Using make-localhost

To configure a master zone for the localhost visit the/etc/namedb directory and run the following command:

# sh make-localhost

If all went well, a new file should exist in themaster subdirectory. The filenames should belocalhost.rev for
the local domain name andlocalhost-v6.rev for IPv6 configurations. As the default configuration file, required
information will be present in thenamed.conf file.
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30.6.6.2 /etc/namedb/named.conf

// $FreeBSD$
//
// Refer to the named.conf(5) and named(8) man pages, and the documentation
// in /usr/share/doc/bind9 for more details.
//
// If you are going to set up an authoritative server, make sur e you
// understand the hairy details of how DNS works. Even with
// simple mistakes, you can break connectivity for affected parties,
// or cause huge amounts of useless Internet traffic.

options {
directory "/etc/namedb";
pid-file "/var/run/named/pid";
dump-file "/var/dump/named_dump.db";
statistics-file "/var/stats/named.stats";

// If named is being used only as a local resolver, this is a saf e default.
// For named to be accessible to the network, comment this opt ion, specify
// the proper IP address, or delete this option.

listen-on { 127.0.0.1; };

// If you have IPv6 enabled on this system, uncomment this opt ion for
// use as a local resolver. To give access to the network, spec ify
// an IPv6 address, or the keyword "any".
// listen-on-v6 { ::1; };

// In addition to the "forwarders" clause, you can force your name
// server to never initiate queries of its own, but always ask its
// forwarders only, by enabling the following line:
//
// forward only;

// If you’ve got a DNS server around at your upstream provider , enter
// its IP address here, and enable the line below. This will ma ke you
// benefit from its cache, thus reduce overall DNS traffic in the Internet.
/ *

forwarders {
127.0.0.1;

};

* /

Just as the comment says, to benefit from an uplink’s cache,forwarders can be enabled here. Under normal
circumstances, a name server will recursively query the Internet looking at certain name servers until it finds the
answer it is looking for. Having this enabled will have it query the uplink’s name server (or name server provided)
first, taking advantage of its cache. If the uplink name server in question is a heavily trafficked, fast name server,
enabling this may be worthwhile.

Ðñïåéäïðïßçóç: 127.0.0.1 will not work here. Change this IP address to a name server at your uplink.
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/ *
* If there is a firewall between you and nameservers you want

* to talk to, you might need to uncomment the query-source

* directive below. Previous versions of BIND always asked

* questions using port 53, but BIND versions 8 and later

* use a pseudo-random unprivileged UDP port by default.

* /
// query-source address * port 53;

};

// If you enable a local name server, don’t forget to enter 127 .0.0.1
// first in your /etc/resolv.conf so this server will be quer ied.
// Also, make sure to enable it in /etc/rc.conf.

zone "." {
type hint;
file "named.root";

};

zone "0.0.127.IN-ADDR.ARPA" {
type master;
file "master/localhost.rev";

};

// RFC 3152
zone "1.0.0.0.0.0.0.0.0.0.0.0.0.0.0.0.0.0.0.0.0.0.0. 0.0.0.0.0.0.0.0.0.IP6.ARPA" {

type master;
file "master/localhost-v6.rev";

};

// NB: Do not use the IP addresses below, they are faked, and on ly
// serve demonstration/documentation purposes!
//
// Example slave zone config entries. It can be convenient to become
// a slave at least for the zone your own domain is in. Ask
// your network administrator for the IP address of the respo nsible
// primary.
//
// Never forget to include the reverse lookup (IN-ADDR.ARPA ) zone!
// (This is named after the first bytes of the IP address, in re verse
// order, with ".IN-ADDR.ARPA" appended.)
//
// Before starting to set up a primary zone, make sure you full y
// understand how DNS and BIND works. There are sometimes
// non-obvious pitfalls. Setting up a slave zone is simpler.
//
// NB: Don’t blindly enable the examples below. :-) Use actua l names
// and addresses instead.

/ * An example master zone
zone "example.net" {

type master;
file "master/example.net";
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};

* /

/ * An example dynamic zone
key "exampleorgkey" {

algorithm hmac-md5;
secret "sf87HJqjkqh8ac87a02lla==";

};
zone "example.org" {

type master;
allow-update {

key "exampleorgkey";
};
file "dynamic/example.org";

};

* /

/ * Examples of forward and reverse slave zones
zone "example.com" {

type slave;
file "slave/example.com";
masters {

192.168.1.1;
};

};
zone "1.168.192.in-addr.arpa" {

type slave;
file "slave/1.168.192.in-addr.arpa";
masters {

192.168.1.1;
};

};

* /

In named.conf , these are examples of slave entries for a forward and reverse zone.

For each new zone served, a new zone entry must be added tonamed.conf .

For example, the simplest zone entry forexample.org can look like:

zone "example.org" {
type master;
file "master/example.org";

};

The zone is a master, as indicated by thetype statement, holding its zone information in
/etc/namedb/master/example.org indicated by thefile statement.

zone "example.org" {
type slave;
file "slave/example.org";

};
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In the slave case, the zone information is transferred from the master name server for the particular zone, and saved
in the file specified. If and when the master server dies or is unreachable, the slave name server will have the
transferred zone information and will be able to serve it.

30.6.6.3 Zone Files

An example master zone file forexample.org (existing within/etc/namedb/master/example.org ) is as
follows:

$TTL 3600 ; 1 hour
example.org. IN SOA ns1.example.org. admin.example.org. (

2006051501 ; Serial
10800 ; Refresh
3600 ; Retry
604800 ; Expire
86400 ; Minimum TTL

)

; DNS Servers
IN NS ns1.example.org.
IN NS ns2.example.org.

; MX Records
IN MX 10 mx.example.org.
IN MX 20 mail.example.org.

IN A 192.168.1.1

; Machine Names
localhost IN A 127.0.0.1
ns1 IN A 192.168.1.2
ns2 IN A 192.168.1.3
mx IN A 192.168.1.4
mail IN A 192.168.1.5

; Aliases
www IN CNAME @

Note that every hostname ending in a “.” is an exact hostname,whereas everything without a trailing “.” is
referenced to the origin. For example,wwwis translated intowww.origin . In our fictitious zone file, our origin is
example.org. , sowwwwould translate towww.example.org.

The format of a zone file follows:

recordname IN recordtype value

The most commonly used DNS records:

SOA

start of zone authority

833



ÊåöÜëáéï 30Eξυπηρǫτητ ǫ́ς ∆ικτύoυ

NS

an authoritative name server

A

a host address

CNAME

the canonical name for an alias

MX

mail exchanger

PTR

a domain name pointer (used in reverse DNS)

example.org. IN SOA ns1.example.org. admin.example.org. (
2006051501 ; Serial
10800 ; Refresh after 3 hours
3600 ; Retry after 1 hour
604800 ; Expire after 1 week
86400 ) ; Minimum TTL of 1 day

example.org.

the domain name, also the origin for this zone file.

ns1.example.org.

the primary/authoritative name server for this zone.

admin.example.org.

the responsible person for this zone, email address with “@”replaced. (<admin@example.org > becomes
admin.example.org )

2006051501

the serial number of the file. This must be incremented each time the zone file is modified. Nowadays, many
admins prefer ayyyymmddrr format for the serial number.2006051501 would mean last modified 05/15/2006,
the latter01 being the first time the zone file has been modified this day. Theserial number is important as it
alerts slave name servers for a zone when it is updated.

IN NS ns1.example.org.

This is an NS entry. Every name server that is going to reply authoritatively for the zone must have one of these
entries.

localhost IN A 127.0.0.1
ns1 IN A 192.168.1.2
ns2 IN A 192.168.1.3
mx IN A 192.168.1.4
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mail IN A 192.168.1.5

The A record indicates machine names. As seen above,ns1.example.org would resolve to192.168.1.2 .

IN A 192.168.1.1

This line assigns IP address192.168.1.1 to the current origin, in this caseexample.org .

www IN CNAME @

The canonical name record is usually used for giving aliasesto a machine. In the example,wwwis aliased to the
“master” machine which name equals to domain nameexample.org (192.168.1.1 ). CNAMEs can be used to
provide alias hostnames, or round robin one hostname among multiple machines.

IN MX 10 mail.example.org.

The MX record indicates which mail servers are responsible for handling incoming mail for the zone.
mail.example.org is the hostname of the mail server, and 10 being the priority of that mail server.

One can have several mail servers, with priorities of 10, 20 and so on. A mail server attempting to deliver to
example.org would first try the highest priority MX (the record with the lowest priority number), then the second
highest, etc, until the mail can be properly delivered.

For in-addr.arpa zone files (reverse DNS), the same format isused, except with PTR entries instead of A or CNAME.

$TTL 3600

1.168.192.in-addr.arpa. IN SOA ns1.example.org. admin.e xample.org. (
2006051501 ; Serial
10800 ; Refresh
3600 ; Retry
604800 ; Expire
3600 ) ; Minimum

IN NS ns1.example.org.
IN NS ns2.example.org.

1 IN PTR example.org.
2 IN PTR ns1.example.org.
3 IN PTR ns2.example.org.
4 IN PTR mx.example.org.
5 IN PTR mail.example.org.

This file gives the proper IP address to hostname mappings of our above fictitious domain.

30.6.7 Caching Name Server

A caching name server is a name server that is not authoritative for any zones. It simply asks queries of its own, and
remembers them for later use. To set one up, just configure thename server as usual, omitting any inclusions of
zones.
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30.6.8 Security

Although BIND is the most common implementation of DNS, there is always the issue of security. Possible and
exploitable security holes are sometimes found.

While FreeBSD automatically dropsnamed into a chroot(8) environment; there are several other security
mechanisms in place which could help to lure off possible DNSservice attacks.

It is always good idea to read CERT (http://www.cert.org/)’s security advisories and to subscribe to the
ηλǫκτρoνική λίστα Aνακoινώσǫων για Θǫ́µατα Aσφ´αλǫιας τoυ FreeBSD
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-security-notifications) to stay up to date with the current Internet
and FreeBSD security issues.

Õðüäåéîç: If a problem arises, keeping sources up to date and having a fresh build of named would not hurt.

30.6.9 Further Reading

BIND/namedmanual pages: rndc(8) named(8) named.conf(5)

• Official ISC BIND Page (http://www.isc.org/products/BIND/)

• Official ISC BIND Forum (http://www.isc.org/sw/guild/bf/)

• BIND FAQ (http://www.nominum.com/getOpenSourceResource.php?id=6)

• O’Reilly DNS and BIND 5th Edition (http://www.oreilly.com/catalog/dns5/)

• RFC1034 - Domain Names - Concepts and Facilities (ftp://ftp.isi.edu/in-notes/rfc1034.txt)

• RFC1035 - Domain Names - Implementation and Specification (ftp://ftp.isi.edu/in-notes/rfc1035.txt)

30.7 O ǫξυπηρǫτητ ής HTTP Apache
Συνǫισφoρ´α τoυ Mǫτ ´αφραση Murray Stokely êáéBαγγǫ́λης Tυπ´αλδoς .

30.7.1 Σύνoψη

To FreeBSDχρησιµoπoιǫίται για να φιλoξǫνǫί παγκoσµίως ιστoσǫλίδǫς µǫγ´αλης ǫπισκǫψιµóτητας . Oι
πǫρισσóτǫρoι διακoµιστ ǫ́ς webστo διαδίκτυo χρησιµoπoιoύν τoν ǫξυπηρǫτητή HTTP Apache. Tα
πακǫ́τα λoγισµικoύ τoυ Apacheθα πρǫ́πǫι να πǫριǫ́χoνται στo µǫ́σo ǫγκατατ ´αστασης τoυ FreeBSDπoυ
χρησιµoπoιǫίτǫ. Aν δǫν ǫγκαταστήσατǫ τoν Apacheκατ ´α την δι´αρκǫια της ǫγκατ ´αστασης τoυ
FreeBSD,τóτǫ µπoρǫίτǫ να τoν ǫγκαταστήσǫτǫ απó τo πακǫ́τo www/apache13 ή απó τo πακǫ́τo
www/apache20 .

Aφoύ oλoκληρώσǫτǫ ǫπιτυχώς την ǫγκατ ´ασταση τoυ Apache, θα πρǫ́πǫι να κ´ανǫτǫ τις απαραίτητǫς
ρυθµίσǫις .

Óçìåßùóç: Aυτ ή η ǫνóτητα καλύπτǫι την ǫ́κδoση ǫξυπηρǫτητ ών Apache HTTP 1.3.X , µιας πoυ αυτ ή η
ǫ́κδoση ǫίναι η πιo διαδǫδoµǫ́νη για τo FreeBSD. O Apache 2.X παρoυσι´αζǫι πoλλǫ́ς νǫ́ǫς τǫχνoλoγίǫς αλλ´α
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αυτ ǫ́ς δǫν πǫριγρ´αφoνται σǫ αυτ ή την ǫνóτητα. Πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς για τoν Apache 2.X, µπoρǫίτ ǫ
να δǫίτ ǫ στην σǫλίδα http://httpd.apache.org/.

30.7.2 Rυθµίσǫις

Στo FreeBSDτo σηµαντικóτǫρo αρχǫίo ρυθµίσǫων τoυ Eξυπηρǫτητή HTTP Apache ǫίναι τo
/usr/local/etc/apache/httpd.conf .Eίναι ǫ́να τυπικó UNIX ρυθµιστικó αρχǫίo κǫιµǫ́νoυ, µǫ
γραµµǫ́ς σχoλίων πoυ ξǫκινoύν µǫ τoν χαρακτήρα #. Σκoπóς µας ǫδώ δǫν ǫίναι µια oλoκληρωµǫ́νη
πǫριγραφή óλων των πιθανών ǫπιλoγών, ǫπoµǫ́νως θα πǫριγρ´αψoυµǫ µóνo τις πιo δηµoφιλǫίς ǫπιλoγǫ́ς
ρυθµίσǫις (configuration directives).

ServerRoot "/usr/local"

Eδώ πǫριγρ´αφǫται o πρoǫπιλǫγµǫ́νoς ιǫραρχικ´α κατ ´αλoγoς ǫγκατ ´αστασης για τoν Apache. Tα
ǫκτǫλǫ́σιµα αρχǫία ǫίναι απoθηκǫυµǫ́να στoυς υπoκαταλóγoυς bin και sbin τoυ καταλóγoυ
“ServerRoot”και τα αρχǫία ρυθµίσǫων απoθηκǫύoνται στoν κατ ´αλoγo etc/apache .

ServerAdmin you@your.address

E ηλǫκτρoνική διǫύθυνση στην oπoία θα πρǫ́πǫι να απoστ ǫ́λλoνται αναφoρǫ́ς πρoβληµ´ατων
σχǫτικ´α µǫ τoν ǫξυπηρǫτητή.Aυτή η διǫύθυνση ǫµφανίζǫται σǫ κ´απoιǫς σǫλίδǫς πoυ
δηµιoυργoύνται απó τoν ǫξυπηρǫτητή, óπως oι σǫλίδǫς σφαλµ´ατων.

ServerName www.example.com

To ServerName σας ǫπιτρǫ́πǫι να θǫ́σǫτǫ ǫ́να óνoµα κóµβoυ (hostname)για τoν ǫξυπηρǫτητή σας , τo
oπoίo απoστ ǫ́λλǫται πίσω στoυς clientsαν ǫίναι διαφoρǫτικó απó ǫκǫίνo πoυ ǫ́χǫτǫ ήδη ρυθµίσǫι
στoν κóµβo σας (ǫδώ µπoρǫίτǫ, για παρ´αδǫιγµα, να χρησιµoπoιήσǫτǫ wwwαντ ί τoυ πραγµατικoύ

oνóµατoς τoυ κóµβoυ).

DocumentRoot "/usr/local/www/data"

DocumentRoot : Eίναι o κατ ´αλoγoς απó τoν oπoίo θα πρoσφǫ́ρoνται τα ǫ́γγραφα σας .
Πρoǫπιλǫγµǫ́να, óλα τα αιτήµατα θα ǫξυπηρǫτoύνται απó αυτó τoν κατ ´αλoγo, αλλ´α µπoρoύν
ǫπίσης να χρησιµoπoιηθoύν συµβoλικoί δǫσµoί (symbolic link)ή παρωνύµια (aliases)πoυ θα
στoχǫύoυν σǫ ´αλλǫς τoπoθǫσίǫς .

Πριν κ´ανǫτǫ oπoιαδήπoτǫ αλλαγή, ǫίναι καλó να δηµιoυργǫίτǫ αντ ίγραφα ασφαλǫίας (backup)τoυ
αρχǫίoυ ρυθµίσǫων τoυ Apache.Móλις κρίνǫτǫ πως ǫίστǫ ικανoπoιηµǫ́νoς µǫ τις αρχικǫ́ς ρυθµίσǫις
µπoρǫίτǫ να ξǫκινήσǫτǫ µǫ την ǫκτ ǫ́λǫση τoυ Apache.

30.7.3 Eκτǫ́λǫση τoυ Apache

O Apacheδǫν τρǫ́χǫι διαµǫ́σoυ τoυ υπǫρ-διακoµιστή inetd óπως κ´ανoυν πoλλoί ´αλλoι δικτυακoί
ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς .Eίναι ρυθµισµǫ́νoς να τρǫ́χǫι αυτóνoµα για να ǫξυπηρǫτǫί καλύτǫρα τις αιτ ήσǫις HTTP
των πǫλατών τoυ, δηλαδή των πρoγραµµ´ατων πλoήγησης (browsers).E ǫγκατ ´ασταση τoυ Apacheαπó
τα FreeBSD Portsπǫριǫ́χǫι ǫ́να βoηθητικó shell scriptγια την ǫκκίνηση, τo σταµ´ατηµα και την
ǫπανǫκκίνηση τoυ ǫξυπηρǫτητή. Για να ξǫκινήσǫτǫ τoν Apacheγια πρώτη φoρ´α, απλ´α τρǫ́ξτǫ:
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# /usr/local/sbin/apachectl start

Mπoρǫίτǫ oπoιαδήπoτǫ στιγµή να σταµατήσǫτǫ τoν ǫξυπηρǫτητή, πληκτρoλoγώντας :

# /usr/local/sbin/apachectl stop

Mǫτ ´α απó αλλαγǫ́ς πoυ πιθανώς να κ´ανατǫ για oπoιoνδήπoτǫ λóγo στo αρχǫίo ρυθµίσǫων, θα
χρǫιαστǫί να ǫπανǫκκινήσǫτǫ τoν ǫξυπηρǫτητή:

# /usr/local/sbin/apachectl restart

Για να ǫπανǫκκινήσǫτǫ τoν Apacheδίχως να διακóψǫτǫ τις τρǫ́χoυσǫς συνδǫ́σǫις , τρǫ́ξτǫ:

# /usr/local/sbin/apachectl graceful

Πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς θα βρǫίτǫ στη σǫλίδα βoήθǫιας τoυ apachectl(8).

Για να ξǫκιν´αǫι o Apacheαυτóµατα κατ ´α τη δι´αρκǫια ǫκκίνησης τoυ συστήµατoς , πρoσθǫ́στǫ την
ακóλoυθη γραµµή στo /etc/rc.conf :

apache_enable="YES"

Aν ǫπιθυµǫίτǫ να παρǫ́χoνται κατ ´α την ǫκκίνηση τoυ συστήµατoς πρóσθǫτǫς ǫπιλoγǫ́ς στην γραµµή
ǫντoλών για τo πρóγραµµα Apachehttpd µπoρǫίτǫ να τις δηλώσǫτǫ µǫ µια πρóσθǫτη γραµµή στo
rc.conf :

apache_flags=""

T ώρα πoυ ǫ́χǫι ξǫκινήσǫι o ǫξυπηρǫτ ής web,µπoρǫίτǫ να δǫίτǫ την ιστoσǫλίδα σας στoχǫύoντας τo
πρóγραµµα πλoήγησης στo http://localhost/ .E πρoκαθoρισµǫ́νη σǫλίδα πoυ ǫµφανίζǫται ǫίναι η

/usr/local/www/data/index.html .

30.7.4 Virtual Hosting

O Apacheυπoστηρίζǫι δύo διαφoρǫτικoύς τ ύπoυς Virtual Hosting.To Oνoµαστικó virtual hosting
χρησιµoπoιǫί τoυς HTTP/1.1 headersγια να καθoρίσǫι τoν κóµβo. Aυτó ǫπιτρǫ́πǫι την κoινή χρήση της
ίδιας IP για πoλλ´α και διαφoρǫτικ´α domains.

Για να ρυθµίσǫτǫ τoν Apacheνα χρησιµoπoιǫί τo Oνoµαστικó Virtual Hostingǫισ´αγǫτǫ µια καταχώριση
στo httpd.conf σαν την ακóλoυθη:

NameVirtualHost *

Aν o διακoµιστής weboνoµ´αζǫται www.domain.tld και ǫπιθυµǫίτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ ǫ́να virtual
domainγια τo www.someotherdomain.tld τóτǫ θα πρǫ́πǫι να πρoσθǫ́σǫτǫ τις ακóλoυθǫς καταχωρήσǫις
στohttpd.conf :

<VirtualHost * >
ServerName www.domain.tld
DocumentRoot /www/domain.tld
</VirtualHost>

<VirtualHost * >
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ServerName www.someotherdomain.tld
DocumentRoot /www/someotherdomain.tld
</VirtualHost>

Aντικαταστήστǫ τις παραπ´ανω διǫυθύνσǫις µǫ ǫκǫίνǫς πoυ ǫπιθυµǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ και την
κατ ´αλληλη διαδρoµή πρoς τα ǫ́γγραφ´α σας .

Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τις ρυθµίσǫις για τα virtual host,σας πρoτρǫ́πoυµǫ να
συµβoυλǫυτǫίτǫ την ǫπίσηµη τǫκµηρίωση τoυ Apacheστo http://httpd.apache.org/docs/vhosts/.

30.7.5 Apache Modules

Υπ´αρχoυν πoλλoί και δι´αφoρoι διαθǫ́σιµoι τύπoι αρθρωµ´ατων (modules)για τoν Apache, τα oπoία
ǫπǫκτǫίνoυν κι ǫµπλoυτ ίζoυν τις λǫιτoυργίǫς τoυ βασικoύ ǫξυπηρǫτητή.E Συλλoγή των Portsτoυ
FreeBSDπαρǫ́χǫι ǫ́ναν ǫύκoλo τρóπo για να ǫγκαταστήσǫτǫ τoν Apacheκαι µǫρικ´α απó τα πιo
δηµoφιλή αρθρώµατα.

30.7.5.1 mod_ssl

To ´αρθρωµα mod_sslχρησιµoπoιǫί την βιβλιoθήκη OpenSSLγια να παρǫ́χǫι ισχυρή κρυπτoγρ´αφηση
διαµǫ́σoυ των πρωτoκóλων Secure Sockets Layer (SSL v2/v3)και Transport Layer Security (TLS v1).To
´αρθρωµα παρǫ́χǫι óλα τα απαραίτητα συστατικ´α για να µπoρǫί να αιτǫίται υπoγǫγγραµµǫ́να
πιστoπoιητικ´α απó ǫ́µπιστoυς ǫξoυσιoδoτηµǫ́νoυς φoρǫίς πιστoπoίησης ǫ́τσι ώστǫ να µπoρǫίτǫ να
τρǫ́χǫτǫ ǫ́ναν ασφαλή ǫξυπηρǫτητή webστo FreeBSD.

E´αν δǫν ǫ́χǫτǫ ǫγκαταστήσǫι ακóµη τoν Apache, µπoρǫίτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ την ǫ́κδoση τoυ Apache
1.3.Xπoυ πǫριλαµβ´ανǫι τo mod_sslαπó την portwww/apache13-modssl . To SSLǫίναι ǫπίσης διαθǫ́σιµo
για τoν Apache2.X στην portwww/apache20 , óπoυ τo SSLǫίναι ǫνǫργoπoιηµǫ́νo απó πρoǫπιλoγή.

30.7.5.2 ∆υναµικǫ́ς Iστoσǫλίδǫς µǫ Perl & PHP

Tην τǫλǫυταία δǫκαǫτ ία, πoλλǫ́ς ǫπιχǫιρήσǫις στρǫ́ψανǫ τις δραστηριóτητǫς τoυς πρoς τo Íντǫρνǫτ µǫ
σκoπó να βǫλτιώσoυν τα ǫ́σoδα τoυς και για µǫγαλύτǫρη πρoβoλή. Aυτó µǫ τη σǫιρ´α τoυ δηµιoύργησǫ
την αν´αγκη για διαδραστικó διαδικτυακó πǫριǫχóµǫνo.Eνώ κ´απoιǫς ǫταιρǫίǫς , óπως η Microsoft,
παρoυσίασαν λύσǫις ǫνσωµατωµǫ́νǫς στα ιδιóκτητα πρoϊóντα τoυς , η κoινóτητα ανoιχτoύ λoγισµικoύ
ǫ́λαβǫ τo µήνυµα. Στις σύγχρoνǫς ǫπιλoγǫ́ς για διαδικτυακǫ́ς σǫλίδǫς δυναµικoύ πǫριǫχoµǫ́νoυ
πǫριλαµβ´ανoνται τα Django, Ruby on Rails, mod_perlκαι mod_php.mod_perl & mod_php.

30.7.5.2.1 mod_perl

To γǫγoνóς συνύπαρξης Apache/Perlφǫ́ρνǫι κoντ ´α τη µǫγ´αλη δύναµη της γλώσσας πρoγραµµατισµoύ
Perlκαι τoν ǫξυπηρǫτητή HTTP Apache.Mǫ τo ´αρθρωµα mod_perl ǫ́χǫτǫ τη δυνατóτητα να γρ´αψǫτǫ
ǫπǫκτ ´ασǫις για τoν Apacheǫξ’ oλoκλήρoυ σǫ Perl.Eπιπλǫ́oν, o διατηρήσιµoς µǫταγλωττιστής πoυ ǫίναι
ǫνσωµατωµǫ́νoς στoν ǫξυπηρǫτητή σας ǫπιτρǫ́πǫι να απoφύγǫτǫ την χρήση ǫνóς ǫξωτǫρικoύ
µǫταγλωττιστή Perlκαι να ǫπιβαρυνθǫίτǫ απó τo χρóνo ǫκκίνησης τoυ.

To mod_perl διατ ίθǫται µǫ δι´αφoρoυς τρóπoυς . Για να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo mod_perl να θυµ´αστǫ óτι
τo mod_perl 1.0mod_perl 1.0δoυλǫύǫι µóνo µǫ τoν Apache1.3και τo mod_perl 2.0δoυλǫύǫι µóνo µǫ τoν
Apache2.To mod_perl 1.0ǫίναι διαθǫ́σιµo στo portwww/mod_perl ǫνώ µια στατικ´α µǫταγλωττισµǫ́νη
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ǫ́κδoση ǫίναι διαθǫ́σιµη στo www/apache13-modperl . To mod_perl 2.0διατ ίθǫται στo port
www/mod_perl2 .

30.7.5.2.2 mod_php

Συγγραφή απó τoν Tom Rhodes.

To PHP,γνωστó και ως “PHP: Hypertext Preprocessor”ǫίναι µια scriptγλώσσα πρoγραµµατισµoύ γǫνικής
χρήσης αλλ´α ιδιαίτǫρα κατ ´αλληλη για αν´απτυξη λoγισµικoύ Web.E σύνταξή της πρoǫ́ρχǫται απó
τις C, Javaκαι Perlκαι ǫ́χǫι την δυνατóτητα να ǫνσωµατώνǫται σǫ κώδικα HTML, µǫ σκoπó να
ǫπιτρǫ́πǫι στoυς πρoγραµµατιστ ǫ́ς webνα γρ´αφoυν γρήγoρα δυναµικǫ́ς ιστoσǫλίδǫς .

O Apacheυπoστηρίζǫι τo PHP5.Mπoρǫίτǫ να ξǫκινήσǫτǫ ǫγκαθιστώντας τo πακǫ́τo lang/php5 .

Aν τo πακǫ́τo lang/php5 ǫγκαθίσταται για πρώτη φoρ´α, αυτóµατα θα σας ǫµφανιστoύν óλǫς oι
δυνατǫ́ς ǫπιλoγǫ́ς OPTIONS.Aν κ´απoιo µǫνoύ δǫν ǫµφανίζǫται, π.χ. ǫπǫιδή τo πακǫ́τo lang/php5 ǫίχǫ

ǫγκατασταθǫί στo παρǫλθóν, µπoρǫίτǫ π´αντα να ρυθµίσǫτǫ απó την αρχή τo πακǫ́τo, τρǫ́χoντας στoν
κατ ´αλoγo τoυ port:

# make config

Στις ǫπιλoγǫ́ς ǫγκατ ´αστασης , διαλǫ́ξτǫ την ǫπιλoγή APACHÉωστǫ να συµπǫριληφθǫί και τo ´αρθρωµα
mod_phpγια τoν ǫξυπηρǫτητή Apache.

Óçìåßùóç: Mǫρικǫ́ς τoπoθǫσίǫς χρησιµoπoιoύν ακóµη τo PHP4 για δι´αφoρoυς λóγoυς (π.χ. θǫ́µατα
συµβατóτητoς ή ǫπǫιδή ǫ́χoυν ήδη ǫγκατǫστηµǫ́νǫς ǫφαρµoγǫ́ς πoυ τo απαιτoύν). Aν ǫίναι αν´αγκη να
χρησιµoπoιήσǫτǫ τo mod_php4 αντ ί τoυ mod_php5 , τóτǫ χρησιµoπoιǫίστǫ τo port lang/php4 . To port
lang/php4 υπoστηρίζǫι πoλλǫ́ς απó τ ις ρυθµίσǫις και τις ǫπιλoγǫ́ς ǫγκατ ´αστασης τoυ port lang/php5 .

Mǫ αυτó τoν τρóπo θα ǫγκατασταθoύν και θα ρυθµιστoύν τα απαιτoύµǫνα αρθρώµατα ώστǫ να
υπoστηρίζoυν δυναµικǫ́ς ǫφαρµoγǫ́ς PHP.Για ǫπιβǫβαίωση ǫλǫ́γξτǫ πως ǫ́χoυν πρoστǫθǫί στις
αντ ίστoιχǫς ǫνóτητǫς τoυ /usr/local/etc/apache/httpd.conf τα ακóλoυθα::

LoadModule php5_module libexec/apache/libphp5.so

AddModule mod_php5.c
<IfModule mod_php5.c>

DirectoryIndex index.php index.html
</IfModule>
<IfModule mod_php5.c>

AddType application/x-httpd-php .php
AddType application/x-httpd-php-source .phps

</IfModule>

Aφoύ oλoκληρώσǫτǫ τoν ǫ́λǫγχo, για να φoρτωθǫί τo ´αρθρωµα PHPχρǫι´αζǫται µια απλή κλήση µǫ την
ǫντoλή apachectl για µια κανoνική (graceful)ǫπανǫκκίνηση:

# apachectl graceful

Για µǫλλoντικǫ́ς αναβαθµίσǫις τoυ PHP,δǫν απαιτǫίται η ǫντoλή make config .Oι ǫπιλǫγµǫ́νǫς OPTIONS

απoθηκǫύoνται αυτóµατα απó τo µηχανισµó ǫγκατ ´αστασης των Portsτoυ FreeBSD.
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E σύνθǫση τoυ PHPστo FreeBSD,ǫίναι ǫξαιρǫτικ´α στoιχǫιακή, και o βασικóς κoρµóς πoυ ǫ́χǫι
ǫγκατασταθǫί ǫίναι πoλύ πǫριoρισµǫ́νoς .Eίναι πoλύ ǫύκoλo óµως να πρoσθǫ́σoυµǫ ǫπǫκτ ´ασǫις
χρησιµoπoιώντας τo port lang/php5-extensions .Aυτó τo portπαρǫ́χǫι µǫνoύ ǫπιλoγών για την
ǫγκατ ´ασταση των ǫπǫκτ ´ασιµων συστατικών τoυ PHP.Eναλλακτικ´α, µπoρǫίτǫ να ǫγκαταστήσǫτǫ
καθǫµία ǫπǫ́κταση ξǫχωριστ ´α χρησιµoπoιώντας τo κατ ´αλληλo port.

Για παρ´αδǫιγµα, για να πρoσθǫ́σǫτǫ στo PHP5,τη δυνατóτητα υπoστήριξης για β´ασǫις
δǫδoµǫ́νωνMySQL απλ´α ǫγκαταστήστǫ τo portdatabases/php5-mysql .

Mǫτ ´α την ǫγκατ ´ασταση ǫνóς νǫ́oυ αρθρώµατoς ή κ´απoιας ´αλλης ǫπǫ́κτασης , o ǫξυπηρǫτητής Apache
θα πρǫ́πǫι να ǫπαναφoρτωθǫί για να ǫνǫργoπoιηθoύν oι νǫ́ǫς ρυθµίσǫις :

# apachectl graceful

30.8 Πρωτóκoλo Mǫταφoρ´ας Aρχǫίων (FTP)
Συνǫισφoρ´α τoυ Murray Stokely.

30.8.1 Σύνoψη

To Πρωτóκoλo Mǫταφoρ´ας Aρχǫίων (File Transfer Protocol - FTP)παρǫ́χǫι στoυς χρήστǫς ǫ́ναν ǫύκoλo
τρóπo για να µǫταφǫ́ρoυν τα αρχǫία τoυς απó και πρoς ǫ́ναν ǫξυπηρǫτητή FTP.To βασικó σύστηµα τoυ
FreeBSDπǫριλαµβ´ανǫι ǫ́να ǫξυπηρǫτητή FTP,τo ftpd .Aυτó καθιστ ´α την ǫγκατ ´ασταση και την
διαχǫίριση τoυ ǫξυπηρǫτητή FTPπoλύ ǫύκoλη υπóθǫση.

30.8.2 Rυθµίσǫις

To πιo σηµαντικó βήµα στις ρυθµίσǫις ǫίναι να απoφασίσǫτǫ σǫ πoιoύς λoγαριασµoύς θα ǫπιτραπǫί η
πρóσβαση στoν ǫξυπηρǫτητή FTP. Éνα συνηθισµǫ́νo σύστηµα FreeBSDδηµιoυργǫί µǫρικoύς
λoγαριασµoύς συστήµατoς για δι´αφoρoυς δαίµoνǫς , αλλ´α δǫν πρǫ́πǫι να ǫπιτρǫ́πǫται η πρóσβαση στo
σύστηµα µǫ αυτoύς τoυς λoγαριασµoύς . To αρχǫίo /etc/ftpusers πǫριǫ́χǫι µια λίστα απó χρήστǫς για
τoυς oπoίoυς απoρρίπτǫται η πρóσβαση µǫ́σω FTP.Πρoǫπιλǫγµǫ́να, πǫριǫ́χoνται oι πρoαναφǫρθǫ́ντǫς
λoγαριασµoί τoυ συστήµατoς , αλλ´α µπoρǫίτǫ ǫπίσης να πρoσθǫ́σǫτǫ συγκǫκριµǫ́νoυς χρήστǫς πoυ δǫ θα
πρǫ́πǫι να ǫ́χoυν πρóσβαση µǫ́σω FTP.

Mπoρǫίτǫ αν θǫ́λǫτǫ να πǫριoρίσǫτǫ την πρóσβαση σǫ κ´απoιoυς χρήστǫς , δίχως óµως να τoυς ǫµπoδίσǫτǫ
πλήρως .Aυτó µπoρǫί να συµβǫί µǫ τις ρυθµίσǫις τoυ αρχǫίoυ /etc/ftpchroot .Aυτó τo αρχǫίo πǫριǫ́χǫι
λίστǫς χρηστών και oµ´αδων πǫριoρισµǫ́νης πρóσβασης FTP.E σǫλίδα βoήθǫιας ftpchroot(5)πǫριǫ́χǫι
óλǫς τις απαραίτητǫς λǫπτoµǫ́ρǫιǫς , ǫπoµǫ́νως δǫ θα χρǫιαστǫί να µπoύµǫ σǫ λǫπτoµǫ́ρǫιǫς ǫδώ.

Aν ǫπιθυµǫίτǫ να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ ανώνυµη πρóσβαση FTPστoν ǫξυπηρǫτητή σας , θα πρǫ́πǫι να
δηµιoυργήσǫτǫ, στo FreeBSDσύστηµα σας , ǫ́να χρήστη µǫ óνoµα ftp .Oι ανώνυµoι χρήστǫς θα µπoρoύν
να ǫισǫ́ρχoνται στoν ǫξυπηρǫτητή FTPµǫ τo γǫνικó óνoµα χρήστη ftp ή µǫ anonymous και µǫ

oπoιαδήπoτǫ κωδικó πρóσβασης (συνηθίζǫται να ζητǫίται η διǫύθυνση emailτoυ χρήστη ως κωδικóς
πρóσβασης).O ǫξυπηρǫτητής FTPθα καλǫ́σǫι τo chroot(2)µóλις ǫισǫ́λθη o ανώνυµoς χρήστης , για να τoυ
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πǫριoρίσǫι την πρóσβαση, ǫπιτρǫ́πoντας τoυ µóνo τoν αρχικó κατ ´αλoγo (home directory)τoυ χρήστη
ftp .

Υπ´αρχoυν δύo αρχǫία κǫιµǫ́νoυ για τoν oρισµó µηνυµ´ατων καλωσoρίσµατoς πoυ θα ǫµφανίζoνται
στoυς πǫλ´ατǫς FTP.To πǫριǫχóµǫνo τoυ αρχǫίoυ /etc/ftpwelcome ǫµφανίζǫται στoυς χρήστǫς πριν

φτ ´ασoυν στην πρoτρoπή ǫισóδoυ.Mǫτ ´α απó µια πǫτυχηµǫ́νη ǫίσoδo στo σύστηµα, ǫµφανίζǫται τo
πǫριǫχóµǫνo τoυ αρχǫίoυ /etc/ftpmotd .Παρατηρήστǫ πως η διαδρoµή σǫ αυτó τo αρχǫίo ǫίναι σχǫτική
µǫ τo πǫριβ´αλλoν πρóσβασης , ǫπoµǫ́νως για τoυς ανώνυµoυς χρήστǫς θα ǫµφανίζǫται τo πǫριǫχóµǫνo
τoυ αρχǫίoυ ~ftp/etc/ftpmotd .

Aφoύ ρυθµίσǫτǫ κατ ´αλληλα τoν ǫξυπηρǫτητή FTP,θα πρǫ́πǫι να τoν ǫνǫργoπoιήσǫτǫ στo αρχǫίo
/etc/inetd.conf . To µóνo πoυ χρǫι´αζǫται να κ´ανǫτǫ ǫίναι να αφαιρǫ́σǫτǫ τo σύµβoλo σχoλιασµoύ
“#” µπρoστ ´α απó την υπ´αρχoυσα γραµµή ftpd :

ftp stream tcp nowait root /usr/libexec/ftpd ftpd -l

Óπως ǫξηγήσαµǫ στo ÐáñÜäåéãìá 30-1, η διǫργασία inetd θα πρǫ́πǫι να ξαναφoρτώνǫται αν ǫ́χoυν γίνǫι
αλλαγǫ́ς στo αρχǫίo ρυθµίσǫων της .

T ώρα µπoρǫίτǫ να δώσǫτǫ τα στoιχǫία τoυ λoγαριασµoύ σας για να ǫισǫ́λθǫτǫ στoν ǫξυπηρǫτητή FTP.

% ftp localhost

30.8.3 Συντ ήρηση

O δαίµoνας ftpd χρησιµoπoιǫί τo syslog(3)για την δηµιoυργία µηνυµ´ατων αναφoρ´ας . Πρoǫπιλǫγµǫ́να,
o δαίµoνας των log τoυ συστήµατoς θα ǫναπoθǫ́τǫι τις σχǫτικǫ́ς µǫ τo FTPαναφoρǫ́ς στo αρχǫίo
/var/log/xferlog .E τoπoθǫσία τoυ αρχǫίoυ αναφoρ´ας µπoρǫί να τρoπoπoιηθǫί αλλ´αζoντας την
ακóλoυθη γραµµή στo /etc/syslog.conf :

ftp.info /var/log/xferlog

Πρǫ́πǫι να ǫίστǫ ǫνήµǫρoι για τα πρoβλήµατα πoυ µπoρoύν να παρoυσιαστoύν σχǫτικ´α µǫ τη
λǫιτoυργία ǫνóς ανώνυµoυ ǫξυπηρǫτητή FTP.Eιδικóτǫρα, θα πρǫ́πǫι να σκǫφτǫίτǫ σoβαρ´α αν óντως
ǫπιθυµǫίτǫ να ǫ́χoυν δυνατóτητα να ανǫβ´αζoυν αρχǫία oι ανώνυµoι χρήστǫς σας . Aν αφήσǫτǫ
oπoιoνδήπoτǫ ανώνυµo χρήστη να ανǫβ´αζǫι αρχǫία, µπoρǫί ξαφνικ´α να ανακαλύψǫτǫ πως o
ǫξυπηρǫτητής σας FTPχρησιµoπoιǫίται για διακίνηση πǫιρατικoύ ǫµπoρικoύ λoγισµικoύ ή για ´αλλo,
ακóµα χǫιρóτǫρo, παρ´ανoµo υλικó.E´αν óντως χρǫι´αζǫται oι χρήστǫς να ǫ́χoυν ´αδǫια πρoσθήκης
αρχǫίων, τóτǫ θα πρǫ́πǫι να ρυθµίσǫτǫ τις ´αδǫιǫς ǫ́τσι ώστǫ τα αρχǫία αυτ ´α να µην ǫίναι oρατ ´α απó
´αλλoυς ανώνυµoυς χρήστǫς , ǫ́ως óτoυ να π´αρoυν την ασφαλή ǫ́γκριση σας .

30.9 File and Print Services for Microsoft Windows clients ( Samba)
Contributed by Murray Stokely.

30.9.1 Overview

Sambais a popular open source software package that provides file and print services for Microsoft Windows
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clients. Such clients can connect to and use FreeBSD filespace as if it was a local disk drive, or FreeBSD printers as
if they were local printers.

Sambasoftware packages should be included on your FreeBSD installation media. If you did not installSamba
when you first installed FreeBSD, then you can install it fromthenet/samba3 port or package.

30.9.2 Configuration

A defaultSambaconfiguration file is installed as/usr/local/etc/smb.conf.default . This file must be copied
to /usr/local/etc/smb.conf and customized beforeSambacan be used.

Thesmb.conf file contains runtime configuration information forSamba, such as definitions of the printers and
“file system shares” that you would like to share with Windowsclients. TheSambapackage includes a web based
tool calledswatwhich provides a simple way of configuring thesmb.conf file.

30.9.2.1 Using the Samba Web Administration Tool (SWAT)

The Samba Web Administration Tool (SWAT) runs as a daemon from inetd. Therefore, the following line in
/etc/inetd.conf should be uncommented beforeswatcan be used to configureSamba:

swat stream tcp nowait/400 root /usr/local/sbin/swat

As explained inÐáñÜäåéãìá 30-1, theinetd must be reloaded after this configuration file is changed.

Onceswathas been enabled ininetd.conf , you can use a browser to connect to http://localhost:901. You will first
have to log on with the systemroot account.

Once you have successfully logged on to the mainSambaconfiguration page, you can browse the system
documentation, or begin by clicking on theGlobals tab. TheGlobals section corresponds to the variables that are
set in the[global] section of/usr/local/etc/smb.conf .

30.9.2.2 Global Settings

Whether you are usingswat or editing/usr/local/etc/smb.conf directly, the first directives you are likely to
encounter when configuringSambaare:

workgroup

NT Domain-Name or Workgroup-Name for the computers that will be accessing this server.

netbios name

This sets the NetBIOS name by which aSambaserver is known. By default it is the same as the first component
of the host’s DNS name.

server string

This sets the string that will be displayed with thenet view command and some other networking tools that
seek to display descriptive text about the server.
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30.9.2.3 Security Settings

Two of the most important settings in/usr/local/etc/smb.conf are the security model chosen, and the backend
password format for client users. The following directivescontrol these options:

security

The two most common options here aresecurity = share andsecurity = user . If your clients use
usernames that are the same as their usernames on your FreeBSD machine then you will want to use user level
security. This is the default security policy and it requires clients to first log on before they can access shared
resources.

In share level security, client do not need to log onto the server with a valid username and password before
attempting to connect to a shared resource. This was the default security model for older versions ofSamba.

passdb backend

Sambahas several different backend authentication models. You can authenticate clients with LDAP, NIS+, a
SQL database, or a modified password file. The default authentication method issmbpasswd , and that is all that
will be covered here.

Assuming that the defaultsmbpasswd backend is used, the/usr/local/private/smbpasswd file must be
created to allowSambato authenticate clients. If you would like to give your UNIX user accounts access from
Windows clients, use the following command:

# smbpasswd -a username

Please see the Official Samba HOWTO (http://www.samba.org/samba/docs/man/Samba-HOWTO-Collection/) for
additional information about configuration options. With the basics outlined here, you should have everything you
need to start runningSamba.

30.9.3 Starting Samba

Thenet/samba3 port adds a new startup script, which can be used to controlSamba. To enable this script, so that it
can be used for example to start, stop or restartSamba, add the following line to the/etc/rc.conf file:

samba_enable="YES"

Óçìåßùóç: This will also configure Samba to automatically start at system boot time.

It is possible then to startSambaat any time by typing:

# /usr/local/etc/rc.d/samba start

Starting SAMBA: removing stale tdbs :
Starting nmbd.
Starting smbd.

Please refer toÔìÞìá 12.7for more information about using rc scripts.
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Sambaactually consists of three separate daemons. You should seethat both thenmbd andsmbd daemons are
started by thesamba.sh script. If you enabled winbind name resolution services insmb.conf , then you will also
see that thewinbindd daemon is started.

You can stopSambaat any time by typing :

# /usr/local/etc/rc.d/samba.sh stop

Sambais a complex software suite with functionality that allows broad integration with Microsoft Windows
networks. For more information about functionality beyondthe basic installation described here, please see
http://www.samba.org.

30.10 Συγχρoνισµóς Roλoγιoύ Συστ ήµατoς µǫ NTP
Συνǫισφoρ´α τoυ Tom Hukins.

30.10.1 Σύνoψη

Mǫ τo πǫ́ρασµα τoυ χρóνoυ, τo ρoλóι συστήµατoς ǫνóς υπoλoγιστή ǫ́χǫι την τ ´αση να
απoσυγχρoνίζǫται. To Πρωτóκoλo Cρoνισµoύ ∆ικτύων (Network Time Protocoĺη NTP)παρǫ́χǫι ǫ́να
τρóπo για να ǫξασφαλίσǫτǫ την ακρίβǫια τoυ clockσας .

Πoλλǫ́ς διαδικτυακǫ́ς υπηρǫσίǫς βασίζoνται ή ωφǫλoύνται σǫ µǫγ´αλo βαθµó απó την ακρίβǫια τoυ
ρoλoγιoύ συστήµατoς ǫνóς υπoλoγιστή. Για παρ´αδǫιγµα, ǫ́νας ǫξυπηρǫτητής webµπoρǫί να δǫχθǫί
αιτ ήσǫις για απoστoλή ǫνóς αρχǫίoυ óταν τo αρχǫίo αυτó ǫ́χǫι τρoπoπoιηθǫί µǫ́χρι κ´απoια
συγκǫκριµǫ́νη ώρα. Σǫ ǫ́να πǫριβ´αλλoν τoπικoύ δικτύoυ, ǫίναι θǫµǫλιώδης αρχή oι υπoλoγιστ ǫ́ς πoυ θα
διαµoιραστoύν αρχǫία απó τoν ίδιo διακoµιστή αρχǫίων να ǫ́χoυν συγχρoνισµǫ́να ρoλóγια, ǫ́τσι ώστǫ
τα χρoνικ´α χαρακτηριστικ´α τoυ αρχǫίoυ να συµφωνoύν. Eπίσης διǫργασίǫς óπως η cron(8)
βασίζoνται σǫ ǫ́να ακριβǫ́ς ρoλóι ώστǫ να µπoρoύν να τρǫ́χoυν ǫντoλǫ́ς στoυς πρoκαθoρισµǫ́νoυς
χρóνoυς .

To FreeBSDδιατ ίθǫται µǫ τoν ǫξυπηρǫτητή NTP ntpd(8),o oπoίoς µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί για να
συγχρoνίζǫι τo ρoλóι συστήµατoς τoυ υπoλoγιστή σας , ǫξǫτ ´αζoντας ´αλλoυς ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς NTP ή να
παρǫ́χǫι o ίδιoς υπηρǫσίǫς συγχρoνισµoύ σǫ ´αλλα µηχανήµατα.

30.10.2 Eπιλoγή των Kατ ´αλληλων Eξυπηρǫτητών NTP

Για να συγχρoνίσǫτǫ τo ρoλóι συστήµατoς τoυ υπoλoγιστή σας θα πρǫ́πǫι να βρǫίτǫ ǫ́ναν ή
πǫρισσóτǫρoυς διαθǫ́σιµoυς NTP ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς για να χρησιµoπoιήσǫτǫ.O διαχǫιριστής δικτύoυ ή o ISP
σας µπoρǫί να ǫ́χoυν ǫγκαταστήσǫι κ´απoιoν ǫξυπηρǫτητή NTPγια αυτó τo σκoπó — ǫλǫ́γξτǫ την

τǫκµηρίωση τoυς να δǫίτǫ αν υπ´αρχǫι τ ǫ́τoια πǫρίπτωση. Eπιπλǫ́oν, υπ´αρχǫι µία onlineλίστα
ǫξυπηρǫτητών δηµóσιας πρóσβασης (http://ntp.isc.org/bin/view/Servers/WebHome),πoυ µπoρǫίτǫ να

χρησιµoπoιήσǫτǫ για να βρǫίτǫ ǫ́ναν κoντινó ǫξυπηρǫτητή NTP. Óπoιoν ǫξυπηρǫτητή κι αν ǫπιλǫ́ξǫτǫ,
ǫνηµǫρωθǫίτǫ για την πoλιτική χρήσης τoυ και ζητήστǫ ´αδǫια να τoν χρησιµoπoιήσǫτǫ αν χρǫι´αζǫται
τ ǫ́τoια ´αδǫια.

Eίναι καλή ιδǫ́α να ǫπιλǫ́ξǫτǫ πoλλoύς ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς NTP,oι oπoίoι να µην συνδǫ́oνται µǫταξύ τoυς ,
στην πǫρίπτωση πoυ κ´απoιoς απó τoυς ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς πoυ χρησιµoπoιǫίτǫ γίνǫι απρóσιτoς ή τo ρoλóι
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τoυ ǫίναι ανακριβǫ́ς .O ǫξυπηρǫτητής ntpd(8)τoυ FreeBSDχǫιρίζǫται ǫ́ξυπνα τις απαντήσǫις πoυ
λαµβ´ανǫι απó τoυς υπóλoιπoυς ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς — ǫυνoǫί τoυς πιo αξιóπιστoυς και δǫίχνǫι µικρóτǫρη
πρoτ ίµηση στoυς λιγóτǫρo αξιóπιστoυς ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς .

30.10.3 Rυθµίστǫ To Mηχ´ανηµα Σας

30.10.3.1 Bασικǫ́ς Rυθµίσǫις

Aν ǫπιθυµǫίτǫ να συγχρoνίζǫται τo clockσας µóνo κατ ´α την ǫκκίνηση λǫιτoυργίας τoυ µηχανήµατoς ,
τóτǫ µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo ntpdate(8).Aυτóς o τρóπoς συγχρoνισµoύ ǫίναι κατ ´αλληλoς για
µηχανήµατα desktopτα oπoία κ´ανoυν ǫπανακκίνηση αν´α τακτ ´α χρoνικ´α διαστήµατα και µóνo σǫ
ǫιδικǫ́ς πǫριπτώσǫις ǫ́χoυν αν´αγκη συγχρoνισµoύ. Aντιθǫ́τως , τα υπóλoιπα µηχανήµατα θα πρǫ́πǫι να
τρǫ́χoυν την διǫργασία ntpd(8).

Eίναι καλή πρακτική τα µηχανήµατα πoυ τρǫ́χoυν ntpd(8)να χρησιµoπoιoύν και τo ntpdate(8)κατ ´α τη
δι´αρκǫια ǫκκίνησης τoυς . To ntpd(8)µǫταβ´αλλǫι τo clockβαθµιαία, ǫνώ τo ntpdate(8)ρυθµίζǫι ´αµǫσα
τo clockανǫξ´αρτητα απó τo πóσo µǫγ´αλη ǫίναι η χρoνική διαφoρ´α µǫταξύ πραγµατικής και
τρǫ́χoυσας ώρας τoυ clock τoυ µηχανήµατoς .

Για να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ τo ntpdate(8)κατ ´α την ǫκκίνηση, πρoσθǫ́στǫ ntpdate_enable="YES" στo

/etc/rc.conf .Θα πρǫ́πǫι να πρoσδιoρίσǫτǫ στo ntpdate_flags óλoυς τoυς διακoµιστ ǫ́ς µǫ τoυς
oπoίoυς ǫπιθυµǫίτǫ να συγχρoνίζǫστǫ και óλα τα flagπoυ θǫ́λǫτǫ να συνoδǫύoυν τontpdate(8).

30.10.3.2 Γǫνικǫ́ς Rυθµίσǫις

Oι ρυθµίσǫις τoυ NTPβρίσκoνται στo αρχǫίo /etc/ntp.conf και ǫίναι στη µoρφή πoυ πǫριγρ´αφǫται
στo ntp.conf(5).Aκoλoυθǫί ǫ́να απλó παρ´αδǫιγµα:

server ntplocal.example.com prefer
server timeserver.example.org
server ntp2a.example.net

driftfile /var/db/ntp.drift

E ǫπιλoγή server πρoσδιoρίζǫι πoιoι ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς θα χρησιµoπoιηθoύν, παραθǫ́τoντας ǫ́ναν σǫ κ´αθǫ
γραµµή.Aν ǫ́νας ǫξυπηρǫτητής φǫ́ρǫι τo πρóθǫµα prefer , óπως συµβαίνǫι µǫ τoν
ntplocal.example.com , τóτǫ αυτóς o ǫξυπηρǫτητής ǫίναι o πρoτιµώµǫνoς . Θα απoρριφθǫί η απ´αντηση
απó τoν πρoτιµώµǫνo ǫξυπηρǫτητή σǫ πǫρίπτωση πoυ διαφǫ́ρǫι σηµαντικ´α απó óλoυς τoυς ´αλλoυς
ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς , Σǫ πǫρίπτωση πoυ δǫν υπ´αρχǫι µǫγ´αλη απóκλιση θα χρησιµoπoιηθǫί δίχως να ληφθoύν
υπóψιν oι ´αλλǫς απαντήσǫις . To πρóθǫµα prefer συνήθως χρησιµoπoιǫίται µǫ ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς NTP
ακριβǫίας , óπως αυτoί πoυ φǫ́ρoυν ǫιδικoύς µηχανισµoύς παρακoλoύθησης χρoνισµoύ.

E ǫπιλoγή driftfile πρoσδιoρίζǫι πoιó αρχǫίo χρησιµoπoιǫίται για να διατηρǫί τη συχνóτητα
διóρθωσης τoυ clock τoυ συστήµατoς . To πρóγραµµα ntpd(8)χρησιµoπoιǫί αυτóµατα αυτή τη τιµή για
να αντισταθµίζǫι τις φυσικǫ́ς απoκλίσǫις τoυ clock,ǫπιτρǫ́πoντας τoυ να διατηρǫί µια λoγική ρύθµιση,
ακóµη κι αν τoυ απαγoρǫυτǫί για κ´απoιo χρoνικó δι´αστηµα η πρóσβαση πρoς óλǫς τις ǫξωτǫρικǫ́ς
πηγǫ́ς συγχρoνισµoύ.
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E ǫπιλoγή driftfile πρoσδιoρίζǫι πoιó αρχǫίo χρησιµoπoιǫίται για να απoθηκǫύǫι πληρoφoρίǫς
σχǫτικ´α µǫ τις πρoηγoύµǫνǫς απαντήσǫις απó τoυς ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς NTP.Aυτó τo αρχǫίo πǫριǫ́χǫι
ǫσωτǫρικǫ́ς πληρoφoρίǫς τoυ NTP.∆ǫν θα ǫ́πρǫπǫ να τρoπoπoιǫίτǫ απó καµµία ´αλλη διǫργασία.

30.10.3.3 Éλǫγχoς Πρóσβασης στoν Eξυπηρǫτητή Σας

Πρoǫπιλǫγµǫ́να, o ǫξυπηρǫτητής σας NTPθα ǫίναι πρoσβ´ασιµoς απó óλoυς τoυς κóµβoυς στo
διαδίκτυo. E ǫπιλoγή restrict στo /etc/ntp.conf σας ǫπιτρǫ́πǫι να ǫλǫ́γχǫτǫ πoια µηχανήµατα θα

µπoρoύν να ǫ́χoυν πρóσβαση στoν ǫξυπηρǫτ ή σας .

Aν ǫπιθυµǫίτǫ να απoρρίψǫτǫ την πρóσβαση πρoς τoν ǫξυπηρǫτητή σας NTPγια óλα τα µηχανήµατα,
πρoσθǫ́στǫ την ακóλoυθη γραµµή στo /etc/ntp.conf :

restrict default ignore

Aν θǫ́λǫτǫ µóνo να ǫπιτρǫ́ψǫτǫ τoν συγχρoνισµó τoυ ǫξυπηρǫτητή σας µǫ µηχανήµατα ǫντóς τoυ
δικτύoυ σας , αλλ´α δίχως δυνατóτητα ρύθµισης τoυ ǫξυπηρǫτητή ή να γίνoυν oµoιóβαθµα µǫ ´αδǫια
συγχρoνισµoύ, τóτǫ αντιθǫ́τως πρoσθǫ́στǫ:

restrict 192.168.1.0 mask 255.255.255.0 nomodify notrap

óπoυ 192.168.1.0 ǫίναι η διǫύθυνση IP τoυ δικτύoυ και 255.255.255.0 ǫίναι η µ´ασκα τoυ δικτύoυ
σας .

To /etc/ntp.conf µπoρǫί να πǫριǫ́χǫι πoλλαπλǫ́ς ǫπιλoγǫ́ς restrict . Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς ,
δǫίτǫ την υπoǫνóτητα Υπoστ ήριξη Eλǫ́γχoυ Πρóσβασης (Access Control Support) , υπoǫνóτητα τoυ
ntp.conf(5).

30.10.4 Eκτǫ́λǫση τoυ NTP Eξυπηρǫτητ ή Σας

Για να βǫβαιωθǫίτǫ πως o ǫξυπηρǫτητής NTPθα ξǫκιν´αǫι κατ ´α την δι´αρκǫια ǫκκίνησης τoυ
συστήµατoς , πρoσθǫ́στǫ τη γραµµή ntpd_enable="YES" στo/etc/rc.conf .Για να ξǫκινήσǫτǫ τoν
ǫξυπηρǫτητή δίχως να ǫπανǫκκινήσǫτǫ τo µηχ´ανηµα σας , τρǫ́ξτǫ ntpd(8)πρoσδιoρίζoντας κ´αθǫ
ǫπιπρóσθǫτη παρ´αµǫτρo απó τα ntpd_flags στo /etc/rc.conf . Για παρ´αδǫιγµα:

# ntpd -p /var/run/ntpd.pid

30.10.5 Cρήση τoυ ntpd µǫ Πρoσωρινή Σύνδǫση στo Íντǫρνǫτ

To πρóγραµµα ntpd(8)δǫν χρǫι´αζǫται µια µóνιµη σύνδǫση στo Íντǫρνǫτ για να δoυλǫ́ψǫι σωστ ´α. Aν
ǫ́χǫτǫ µια πρoσωρινή σύνδǫση πoυ ǫίναι ρυθµισµǫ́νη να κ´ανǫι κλήσǫις µǫ́σω τηλǫφώνoυ (dial out on
demand),ǫίναι καλó να µην ǫίναι η κίνηση δǫδoµǫ́νων τoυ NTPτo αίτιo της κλήσης ή αυτή πoυ θα
κρατ ´αǫι ǫνǫργή την σύνδǫση. Aν χρησιµoπoιǫίτǫ PPPχρήστη, µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ φίλτρα
στoυς κώδικǫς παραπoµπής τoυ /etc/ppp/ppp.conf , óπως για παρ´αδǫιγµα:

set filter dial 0 deny udp src eq 123
# Prevent NTP traffic from initiating dial out
set filter dial 1 permit 0 0
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set filter alive 0 deny udp src eq 123
# Prevent incoming NTP traffic from keeping the connection o pen
set filter alive 1 deny udp dst eq 123
# Prevent outgoing NTP traffic from keeping the connection o pen
set filter alive 2 permit 0/0 0/0

Για πǫρισσóτǫρǫς λǫπτoµǫ́ρǫιǫς δǫίτǫ τo PACKET FILTERINGστην ǫνóτητα ppp(8)και τα παραδǫίγµατα
στo /usr/share/examples/ppp/ .

Óçìåßùóç: Σηµǫίωση: Mǫρικoί ISP µπλoκ´αρoυν την χρήση θύρας µǫ χαµηλó αριθµó, ǫµπoδίζoντας στo
NTP να δoυλǫύǫι αφoύ oι απαντ ήσǫις δǫν φτ ´ανoυν πoτ ǫ́ στo µηχ´ανηµα σας.

30.10.6 Πǫραιτ ǫ́ρω Πληρoφoρίǫς

E τǫκµηρίωση για τoυς ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς NTP διατ ίθǫται και σǫ φóρµα HTML στo /usr/share/doc/ntp/ .
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Συνǫισφoρ´α τoυ Joseph J. Barbish.Mǫτατρ´απηκǫ σǫ SGMLκαι ανανǫώθηκǫ απó τoν Brad Davis.

31.1 Σύνoψη

To firewall (τǫίχoς πρoστασίας) καθιστ ´α δυνατó τo φιλτρ´αρισµα της ǫισǫρχóµǫνης και ǫξǫρχóµǫνης
κίνησης πoυ διǫ́ρχǫται απó τo σύστηµα σας . Éνα firewall µπoρǫί να χρησιµoπoιǫί ǫ́να ή πǫρισσóτǫρα σǫτ
“κανóνων” για να ǫπιθǫωρǫί τα πακǫ́τα κατ ´α την ǫίσoδo ή ǫ́ξoδo τoυς απó µια δικτυακή σύνδǫση, και
να τα ǫπιτρǫ́πǫι ή να τα απoρρίπτǫι. Oι κανóνǫς τoυ firewall µπoρoύν να ǫλǫ́γχoυν ǫ́να ή πǫρισσóτǫρα
χαρακτηριστικ´α των πακǫ́των, συµπǫριλαµβανoµǫ́νων µǫταξύ ´αλλων και τoυ τύπoυ τoυ
πρωτoκóλλoυ, καθώς και την διǫύθυνση ή/και θύρα (port)της αφǫτηρίας ή τoυ πρooρισµoύ.

Tα firewallsµπoρoύν να ǫνισχύσoυν σηµαντικ´α την ασφ´αλǫια ǫνóς κóµβoυ ή ǫνóς δικτύoυ.Mπoρoύν

να χρησιµoπoιηθoύν για µία ή πǫρισσóτǫρǫς απó τις ακóλoυθǫς λǫιτoυργίǫς :

• Nα πρoστατǫύoυν και να απoµoνώνoυν τις ǫφαρµoγǫ́ς , τις υπηρǫσίǫς και τα µηχανήµατα τoυ
ǫσωτǫρικoύ σας δικτύoυ απó ανǫπιθύµητη κίνηση πoυ πρoǫ́ρχǫται απó τo Internet.

• Nα πǫριoρίζoυν ή να απoκλǫίoυν την πρóσβαση µηχανηµ´ατων τoυ ǫσωτǫρικoύ δικτύoυ σǫ υπηρǫσίǫς
τoυ Internet.

• Nα υπoστηρίζoυν µǫτ ´αφραση δικτυακών διǫυθύνσǫων (NAT), η oπoία ǫπιτρǫ́πǫι στo ǫσωτǫρικó σας
δίκτυo να χρησιµoπoιǫί ιδιωτικǫ́ς IP διǫυθύνσǫις και να µoιρ´αζǫται µία µoναδική σύνδǫση µǫ τo
Internet (ǫίτǫ µǫ́σω µίας µoναδικής δηµóσιας IP διǫύθυνσης , ǫίτǫ µǫ́σω ǫνóς πλήθoυς δηµoσίων
διǫυθύνσǫων πoυ ανατ ίθǫνται αυτóµατα).

Aφoύ διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα ξǫ́ρǫτǫ:

• Πως να δηµιoυργήσǫτǫ σωστoύς κανóνǫς φιλτραρίσµατoς πακǫ́των.

• Toυς δι´αφoρoυς τύπoυς firewall πoυ υπ´αρχoυν στo FreeBSDκαι τις διαφoρǫ́ς τoυς .

• Πως να ρυθµίσǫτǫ και να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo PF firewall τoυ OpenBSD.

• Πως να ρυθµίσǫτǫ και να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo IPFILTER .

• Πως να ρυθµίσǫτǫ και να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo IPFW .

Πριν διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα πρǫ́πǫι:

• Nα κατανoǫίτǫ βασικǫ́ς αρχǫ́ς τoυ FreeBSDκαι τoυ Internet.

31.2 Bασικǫ́ς Éννoιǫς των Firewalls
Υπ´αρχoυν δύo βασικoί τρóπoι για τη δηµιoυργία κανóνων σǫ ǫ́να firewall: o “inclusive” και o “exclusive”.
Éνα exclusive firewallǫπιτρǫ́πǫι τη διǫ́λǫυση óλης της κίνησης , ǫκτóς απó αυτή πoυ ταιρι´αζǫι µǫ τoυς
κανóνǫς τoυ. Éνα inclusive firewallκ´ανǫι τo αν´απoδo. Eπιτρǫ́πǫι µóνo τη διǫ́λǫυση της κίνησης πoυ
ταιρι´αζǫι µǫ τoυς κανóνǫς τoυ, και απoκλǫίǫι oτιδήπoτǫ ´αλλo.

849



ÊåöÜëáéï 31 Firewalls

Tα inclusive firewallsπρoσφǫ́ρoυν πoλύ καλύτǫρo ǫ́λǫγχo της ǫξǫρχóµǫνης κίνησης και για τo λóγo αυτó
ǫίναι καλύτǫρα για συστήµατα πoυ πρoσφǫ́ρoυν υπηρǫσίǫς στo δηµóσιo Internet.Eλǫ́γχoυν ǫπίσης και
τα πακǫ́τα πoυ πρoǫ́ρχoνται απó τo δηµóσιo Internetµǫ πρooρισµó τo ιδιωτικó σας δίκτυo. Aπó
πρoǫπιλoγή, óλη η κίνηση πoυ δǫν ταιρι´αζǫι µǫ τoυς κανóνǫς απoρρίπτǫται και καταγρ´αφǫται. Tα
inclusive firewallsǫίναι γǫνικ´α ασφαλǫ́στǫρα απó τα exclusive,καθώς µǫιώνoυν σηµαντικ´α την
πιθανóτητα διǫ́λǫυσης ανǫπιθύµητης κίνησης µǫ́σα απó αυτ ´α.

Óçìåßùóç: Eκτóς και αν αναφǫ́ρǫται διαφoρǫτικ´α, óλα τα παραδǫίγµατα ρυθµίσǫων και κανóνων πoυ
φαίνoνται σǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, δηµιoυργoύν inclusive firewalls.

E ασφ´αλǫια µπoρǫί να γίνǫι ακóµα ισχυρóτǫρη µǫ τη χρήση ǫνóς “stateful firewall”.Aυτóς o τ ύπoς
firewallαπoθηκǫύǫι την κατ ´ασταση των συνδǫ́σǫων πoυ µǫταφǫ́ρoυν δǫδoµǫ́να µǫ́σα απó αυτó,και
ǫπιτρǫ́πǫι µóνo την κίνηση πoυ ǫίτǫ ταιρι´αζǫι µǫ µια απó τις υπ´αρχoυσǫς συνδǫ́σǫις , ή πoυ ξǫκιν´α µια
νǫ́α σύνδǫση. To µǫιoνǫ́κτηµα ǫνóς stateful firewallǫίναι óτι µπoρǫί να ǫίναι ǫυ´αλωτo σǫ ǫπιθǫ́σǫις Denial
of Service (Áρνησης Υπηρǫσίας , DoS)αν δǫχθǫί ταυτóχρoνα πoλλǫ́ς αιτ ήσǫις για ´ανoιγµα νǫ́ων
συνδǫ́σǫων σǫ µικρó χρoνικó δι´αστηµα. Mǫ τα πǫρισσóτǫρα firewalls,ǫίναι δυνατóν να γίνǫι
συνδυασµóς και των δύo συµπǫριφoρών (τóσo stateful óσo και µη-stateful)ώστǫ να δηµιoυργηθǫί τo
βǫ́λτιστo firewall για την συγκǫκριµǫ́νη χρήση.

31.3 Πρoγρ´αµµατα Firewall
To FreeBSD́ǫχǫι τρία διαφoρǫτικ´α πρoγρ´αµµατα firewall ǫνσωµατωµǫ́να στo βασικó σύστηµα. Eίναι
τα: IPFILTER(γνωστó ǫπίσης και ως IPF),τo IPFIREWALL(γνωστó ǫπίσης και ως IPFW),και τo
PacketFilterτoυ OpenBSD(γνωστó ǫπίσης και ως PF).To FreeBSDǫνσωµατώνǫι ǫπίσης δύo
πρoγρ´αµµατα για διαµóρφωση κυκλoφoρίας (traffic shaping,́ǫλǫγχoς τoυ διαθǫ́σιµoυ ǫύρoυς ζώνης): τo
altq(4)και τo dummynet(4).To Dummynetǫίναι κατ ´α παρ´αδoση στǫν´α συνδǫµǫ́νo µǫ τo IPFW,και τo
ALTQ µǫ τo PF.E διαµóρφωση κυκλoφoρίας για τo IPFILTERµπoρǫί τη δǫδoµǫ́νη στιγµή να γίνǫι µǫ τo
IPFILTERγια τo NAT και τo φιλτρ´αρισµα και µǫ τo IPFWσǫ συνδυασµó µǫ τo dummynet(4)́η
χρησιµoπoιώντας τo PFσǫ συνδυασµó µǫ τo ALTQ. Tóσo τo IPFW óσo και τo PFχρησιµoπoιoύν κανóνǫς
για να ǫλǫ́γξoυν την κίνηση των πακǫ́των απó και πρoς τo σύστηµ´α σας , αν και διαθǫ́τoυν
διαφoρǫτικoύς τρóπoυς για να τo ǫπιτύχoυν, και oι κανóνǫς τoυς χρησιµoπoιoύν διαφoρǫτική σύνταξη.

O λóγoς για τoν oπoίo τo FreeBSDδιαθǫ́τǫι πoλλαπλ´α firewall, ǫίναι óτι διαφoρǫτικoί ´ανθρωπoι ǫ́χoυν
διαφoρǫτικǫ́ς αν´αγκǫς και πρoτιµήσǫις . ∆ǫν υπ´αρχǫι ǫ́να και µoναδικó firewallπoυ να ǫίναι τo
καλύτǫρo.

O συγγραφǫ́ας πρoτιµ´α τo IPFILTER,καθώς oι κανóνǫς τ ύπoυ statefulπoυ διαθǫ́τǫι ǫίναι λιγóτǫρo
πoλύπλoκoι óταν χρησιµoπoιoύνται σǫ ǫ́να πǫριβ´αλλoν NAT, ǫνώ διαθǫ́τǫι και ǫνσωµατωµǫ́νo ftp proxy
τo oπoίo τoυς απλoπoιǫί ακóµα πǫρισσóτǫρo, ǫπιτρǫ́πoντας ασφαλή σύνδǫση σǫ ǫξωτǫρικoύς
ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς FTP.

Kαθώς óλα τα firewall βασίζoνται στην ǫπιθǫώρηση τιµών ǫλǫ́γχoυ των πακǫ́των, o διαχǫιριστής πoυ
πρóκǫιται να δηµιoυργήσǫι τoυς κανóνǫς πρǫ́πǫι να κατανoǫί τoν τρóπo λǫιτoυργίας τoυ TCP/IP,τo
ρóλo των διαφóρων τιµών στα πǫδία ǫλǫ́γχoυ των πακǫ́των και πως χρησιµoπoιoύνται στην
ανταλλαγή πληρoφoριών σǫ µια συνηθισµǫ́νη συνǫδρία. Για πǫρισσóτǫρǫς λǫπτoµǫ́ρǫιǫς , διαβ´αστǫ τo
http://www.ipprimer.com/overview.cfm.
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31.4 To Packet Filter (PF) και τo ALTQ τoυ OpenBSD
Aναθǫωρήθηκǫ και ǫνηµǫρώθηκǫ απó τoν John Ferrell.

Toν Ioύλιo τoυ 2003,η ǫφαρµoγή firewall τoυ OpenBSD (γνωστή ως PF)µǫταφǫ́ρθηκǫ στo FreeBSDκαι
ǫ́γινǫ διαθǫ́σιµη στην Συλλoγή των Ports.To FreeBSD 5.3πoυ κυκλoφóρησǫ τo 2004,ήταν η πρώτη
ǫπίσηµη ǫ́κδoση η oπoία πǫριǫίχǫ τo PFως τµήµα τoυ βασικoύ πλǫ́oν συστήµατoς . To PFǫίναι ǫ́να
oλoκληρωµǫ́νo firewall,µǫ πλήθoς χαρακτηριστικών, τo oπoίo ǫπίσης διαθǫ́τǫι πρoαιρǫτικ´α υπoστήριξη
για τo ALTQ (Alternate Queuing).To ALTQ πρoσφǫ́ρǫι υπηρǫσίǫς ∆ιασφ´αλισης Πoιóτητας (Quality of
Service, QoS).

To OpenBSD Projectκ´ανǫι ǫξαιρǫτική δoυλǫι´α στη συντήρηση τoυ PF FAQ
(http://www.openbsd.org/faq/pf/).Για τo λóγo αυτó, η παρoύσα ǫνóτητα τoυ Eγχǫιριδίoυ ǫστι´αζǫι κυρίως
στις ιδιαιτǫρóτητǫς τoυ PF óσo αφoρ´α τo FreeBSD,ǫνώ παρǫ́χǫι και µǫρικǫ́ς γǫνικǫ́ς πληρoφoρίǫς
σχǫτικ´α µǫ τη χρήση τoυ. Για πιo λǫπτoµǫρǫίς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τη χρήση τoυ PF,παρακαλoύµǫ
διαβ´αστǫ τo PF FAQ (http://www.openbsd.org/faq/pf/).

Πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τo PFστo FreeBSDµπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ στo
http://pf4freebsd.love2party.net/.

31.4.1 Cρησιµoπoιώντας τα Aρθρώµατα Πυρήνα για τo PF

Για να φoρτώσǫτǫ τo ´αρθρωµα πυρήνα για τo PF,πρoσθǫ́στǫ την παρακ´ατω γραµµή στo στo
/etc/rc.conf :

pf_enable="YES"

Eκτǫλǫ́στǫ ǫ́πǫιτα τo scriptǫκκίνησης για να φoρτώσǫτǫ τo ´αρθρωµα:

# /etc/rc.d/pf start

Σηµǫιώστǫ óτι τo ´αρθρωµα PFδǫν πρóκǫιται να φoρτωθǫί αν δǫν βρǫι τo καθoρισµǫ́νo αρχǫίo κανóνων.
To πρoǫπιλǫγµǫ́νo αρχǫίo ǫίναι τo /etc/pf.conf .Aν τo αρχǫίo κανóνων βρίσκǫται σǫ κ´απoια ´αλλη
τoπoθǫσία, µπoρǫίτǫ να την καθoρίσǫτǫ πρoσθǫ́τoντας µια γραµµή óπως την παρακ´ατω στo
/etc/rc.conf :

pf_rules=" /path/to/pf.conf "

Mπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ ǫ́να παρ´αδǫιγµα τoυ αρχǫίoυ pf.conf στoν κατ ´αλoγo /usr/share/examples/pf

To ´αρθρωµα PFµπoρǫί ǫπίσης να φoρτωθǫί χǫιρoκίνητα απó την γραµµή ǫντoλών:

# kldload pf.ko

E υπoστήριξης καταγραφής τoυ PFπαρǫ́χǫται απó τo ´αρθρωµα pflog.ko και µπoρǫίτǫ να την

φoρτώσǫτǫ πρoσθǫ́τoντας την παρακ´ατω γραµµή στo /etc/rc.conf :

pflog_enable="YES"

Eκτǫλǫ́στǫ ǫ́πǫιτα τo scriptǫκκίνησης για να φoρτώσǫτǫ τo ´αρθρωµα:

# /etc/rc.d/pflog start
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Aν χρǫι´αζǫστǫ κ´απoιo απó τα πρoχωρηµǫ́να χαρακτηριστικ´α τoυ PF,θα πρǫ́πǫι να µǫταγλωττ ίσǫτǫ
την υπoστήριξη για τo PFαπǫυθǫίας µǫ́σα στoν πυρήνα.

31.4.2 Eπιλoγǫ́ς τoυ PF για τoν Πυρήνα

Aν και δǫν ǫίναι απαραίτητo να µǫταγλωττ ίσǫτǫ την υπoστήριξη PFµǫ́σα στoν πυρήνα τoυ FreeBSD,
ίσως να θǫ́λǫτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ ǫ́να απó τα πρoχωρηµǫ́να χαρακτηριστικ´α τoυ PFτo oπoίo δǫν
πǫριλαµβ´ανǫται στo ´αρθρωµα τoυ πυρήνα: τo pfsync(4).Πρóκǫιται για µια ψǫυδo-συσκǫυή η oπoία
απoκαλύπτǫι συγκǫκριµǫ́νǫς αλλαγǫ́ς στoν πίνακα καταστ ´ασǫων πoυ χρησιµoπoιǫίται απó τo PF.
Mπoρǫί να συνδυαστǫί µǫ τo carp(4)για να δηµιoυργηθoύν µǫ τo PF firewallsµǫ δυνατóτητα αυτóµατης
αλλαγής σǫ πǫρίπτωση απoτυχίας (failover).Πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τo CARPµπoρǫίτǫ
να βρǫίτǫ στo ÔìÞìá 32.12τoυ Eγχǫιριδίoυ.

Mπoρǫίτǫ να δǫίτǫ óλǫς τις ǫπιλoγǫ́ς πυρήνα για τo PFστo αρχǫίo /usr/src/sys/conf/NOTES .Oι
ǫπιλoγǫ́ς φαίνoνται ǫπίσης παρακ´ατω:

device pf
device pflog
device pfsync

E ǫπιλoγή device pf ǫνǫργoπoιǫί την υπoστήριξη για τo firewall “Packet Filter” (pf(4)).

E ǫπιλoγή device pflog ǫνǫργoπoιǫί την πρoαιρǫτική ψǫυδo-δικτυακή συσκǫυή pflog(4)πoυ µπoρǫί να
χρησιµoπoιηθǫί για την καταγραφή της κίνησης σǫ ǫ́να bpf(4) descriptor.O δαίµoνας pflogd(8)µπoρǫί να
απoθηκǫύσǫι την καταγραφή αυτή στo σκληρó δίσκo.

E ǫπιλoγή device pfsync ǫνǫργoπoιǫί την πρoαιρǫτική ψǫυδó-δικτυακή συσκǫυή pfsync(4)η oπoία
χρησιµoπoιǫίται για να ανιχνǫύǫι “αλλαγǫ́ς κατ ´αστασης”.

31.4.3 Eπιλoγǫ́ς στo rc.conf

To PFκαι τo pflog(4)µπoρoύν να ρυθµιστoύν κατ ´α την ǫκκίνηση µǫ τις παρακ´ατω καταχωρίσǫις στo
rc.conf(5):

pf_enable="YES" # Enable PF (load module if required)
pf_rules="/etc/pf.conf" # rules definition file for pf
pf_flags="" # additional flags for pfctl startup
pflog_enable="YES" # start pflogd(8)
pflog_logfile="/var/log/pflog" # where pflogd should sto re the logfile
pflog_flags="" # additional flags for pflogd startup

Aν πίσω απó αυτó τo firewall υπ´αρχǫι κ´απoιo τoπικó δίκτυo (LAN) πρoς τo oπoίo ǫπιθυµǫίτǫ να
πρoωθήσǫτǫ πακǫ́τα, ή αν θǫ́λǫτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ NAT, θα χρǫιαστǫίτǫ ǫπίσης και την παρακ´ατω
ǫπιλoγή:

gateway_enable="YES" # Enable as LAN gateway
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31.4.4 ∆ηµιoυργία Kανóνων Φιλτραρίσµατoς

To PFδιαβ´αζǫι τις ρυθµίσǫις τoυ απó τo pf.conf(5) (η πρoǫπιλǫγµǫ́νη τoπoθǫσία ǫίναι στo
/etc/pf.conf ) και τρoπoπoιǫί, απoρρίπτǫι ή απoδǫ́χǫται πακǫ́τα σύµφωνα µǫ τoυς κανóνǫς και τoυς
oρισµoύς πoυ πǫριǫ́χoνται σǫ αυτó.E ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSDπǫριλαµβ´ανǫι αρκǫτ ´α υπoδǫίγµατα
αρχǫίων ρύθµισης , στην τoπoθǫσία /usr/share/examples/pf/ .Παρακαλoύµǫ να διαβ´ασǫτǫ τo PF FAQ
(http://www.openbsd.org/faq/pf/)για πλήρη αν´αλυση των κανóνων τoυ PF.

Ðñïåéäïðïßçóç: Kαθώς διαβ´αζǫτǫ τo PF FAQ (http://www.openbsd.org/faq/pf/), να ǫ́χǫτǫ υπóψη σας óτ ι
διαφoρǫτικǫ́ς ǫκδóσǫις τoυ FreeBSD πǫριǫ́χoυν διαφoρǫτικǫ́ς ǫκδóσǫις τoυ PF. Tη δǫδoµǫ́νη στιγµή, τo
FreeBSD 8.X και oι πρoηγoύµǫνǫς ǫκδóσǫις χρησιµoπoιoύν την ίδια ǫ́κδoση τoυ PF πoυ χρησιµoπoιǫί και τo
OpenBSD 4.1. To FreeBSD 9.X και νǫώτǫρǫς ǫκδóσǫις χρησιµoπoιoύν την ίδια ǫ́κδoση τoυ PF µǫ τo
OpenBSD 4.5.

E ηλǫκτρoνική λίστα τoυ FreeBSDγια τo packet filter firewall
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-pf) ǫίναι ǫ́να καλó µǫ́ρoς για να κ´ανǫτǫ ǫρωτήσǫις
σχǫτικǫ́ς µǫ τη ρύθµιση και τη λǫιτoυργία τoυ PF firewall.Mη ξǫχ´ασǫτǫ να ǫλǫ́γξǫτǫ τα αρχǫία της
λίστας πριν ξǫκινήσǫτǫ τις ǫρωτήσǫις !

31.4.5 ∆oυλǫύoντας µǫ τo PF

Cρησιµoπoιήστǫ τo pfctl(8) για να ǫλǫ́γξǫτǫ τo PF.Παρακ´ατω θα βρǫίτǫ κ´απoιǫς χρήσιµǫς ǫντoλǫ́ς
(βǫβαιωθǫίτǫ óτι ǫ́χǫτǫ διαβ´ασǫι τη σǫλίδαmanualτoυ pfctl(8)για να δǫίτǫ óλǫς τις διαθǫ́σιµǫς ǫπιλoγǫ́ς):

Eντoλή Σκoπóς

pfctl -e Eνǫργoπoίηση τoυ PF

pfctl -d Aπǫνǫργoπoίηση τoυ PF

pfctl -F all -f /etc/pf.conf ∆ιαγραφή óλων των κανóνων (nat, filter, state, table,
κ.λ.π.) και ǫκ νǫ́oυ αν´αγνωση απó τo αρχǫίo
/etc/pf.conf

pfctl -s [ rules | nat | state ] Eκτύπωση αναφoρ´ας σχǫτικ´α µǫ τoυς κανóνǫς
τoυ φίλτρoυ, τoυ NAT, ή τoυ πίνακα κατ ´αστασης

pfctl -vnf /etc/pf.conf Eλǫ́γχǫι τo /etc/pf.conf για λ´αθη, αλλ´α δǫν
φoρτώνǫι τoυς κανóνǫς

31.4.6 Eνǫργoπoίηση τoυ ALTQ

To ALTQ διατ ίθǫται µóνo αν µǫταγλωττ ίσǫτǫ απǫυθǫίας την υπoστήριξη τoυ µǫ́σα στoν πυρήνα τoυ
FreeBSD.To ALTQ δǫν υπoστηρίζǫται απó óλα τα πρoγρ´αµµατα oδήγησης καρτών δικτύoυ.
Παρακαλoύµǫ δǫίτǫ τη σǫλίδα manualτoυ altq(4)για τη λίστα των oδηγών πoυ υπoστηρίζoνται στην
ǫ́κδoση τoυ FreeBSDπoυ διαθǫ́τǫτǫ.

Oι παρακ´ατω ǫπιλoγǫ́ς τoυ πυρήνα ǫνǫργoπoιoύν τo ALTQ και παρǫ́χoυν ǫπιπρóσθǫτǫς λǫιτoυργίǫς :

options ALTQ
options ALTQ_CBQ # Class Bases Queuing (CBQ)
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options ALTQ_RED # Random Early Detection (RED)
options ALTQ_RIO # RED In/Out
options ALTQ_HFSC # Hierarchical Packet Scheduler (HFSC)
options ALTQ_PRIQ # Priority Queuing (PRIQ)
options ALTQ_NOPCC # Required for SMP build

E γραµµή options ALTQ ǫνǫργoπoιǫί τo πλαίσιo λǫιτoυργιών ALTQ.

E γραµµή options ALTQ_CBQ ǫνǫργoπoιǫί τo Class Based Queuing(CBQ).To CBQσας ǫπιτρǫ́πǫι να

χωρίσǫτǫ τo ǫύρoς ζώνης µιας σύνδǫσης σǫ διαφoρǫτικǫ́ς κλ´ασǫις ή oυρǫ́ς , ώστǫ να δίνoνται
πρoτǫραιóτητǫς στην κίνηση αν´αλoγα µǫ τoυς κανóνǫς τoυ φίλτρoυ.

E γραµµή options ALTQ_RED ǫνǫργoπoιǫί τo Random Early Detection(RED).To REDχρησιµoπoιǫίται για
να απoφǫυχθǫί η συµφóρηση τoυ δικτύoυ. Για τo σκoπó αυτó, τo REDµǫτρ´αǫι τo µήκoς της oυρ´ας και
τo συγκρίνǫι µǫ τo µǫ́γιστo και ǫλ´αχιστo óριo της . Aν η oυρ´α ǫίναι π´ανω απó τo µǫ́γιστo, óλα τα νǫ́α
πακǫ́τα θα απoρρίπτoνται. Σύµφωνα και µǫ τo óνoµα τoυ, τo REDαπoρρίπτǫι πακǫ́τα απó δι´αφoρǫς
συνδǫ́σǫις µǫ τυχαίo τρóπo.

E γραµµή options ALTQ_RIO ǫνǫργoπoιǫί τo Random Early Detection In and Out.

E γραµµή options ALTQ_HFSC ǫνǫργoπoιǫί τo Hierarchical Fair Service Curve Packet Scheduler. Για
πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τo HFSCδǫίτǫ: http://www-2.cs.cmu.edu/~hzhang/HFSC/main.html.

E γραµµή options ALTQ_PRIQ ǫνǫργoπoιǫί τo Priority Queuing(PRIQ).To PRIQπ´αντoτǫ πǫρν´αǫι πρώτα
την κίνηση µǫ τη µǫγαλύτǫρη πρoτǫραιóτητα.

E γραµµή options ALTQ_NOPCC ǫνǫργoπoιǫί την υπoστήριξη SMPγια τo ALTQ. E ǫπιλoγή αυτή

απαιτǫίται σǫ συστήµατα SMP.

31.5 To IPFILTER (IPF) Firewall
O συγγραφǫ́ας τoυ IPFILTER ǫίναι o Darren Reed.To IPFILTERδǫν ǫξαρτ ´αται απó τo λǫιτoυργικó
σύστηµα: ǫίναι µια ǫφαρµoγή ανoικτoύ κώδικα πoυ ǫ́χǫι µǫταφǫρθǫί στo FreeBSD,τo NetBSD,τo
OpenBSD,τo SunOS,τo HP/UX και τo Solaris.To IPFILTER ǫίναι υπó διαρκή και ǫνǫργή αν´απτυξη και
συντήρηση, και κυκλoφoρoύν τακτικ´α oι νǫ́ǫς ǫκδóσǫις τoυ.

To IPFILTER ǫίναι ǫ́να firewall και µηχανισµóς NAT πoυ λǫιτoυργǫί στoν πυρήνα και µπoρǫί να

ǫλǫ́γχǫται και να παρακoλoυθǫίται απó πρoγρ´αµµατα χρήστη.Oι κανóνǫς τoυ firewall µπoρoύν να
τ ίθǫνται σǫ ισχύ ή να διαγρ´αφoνται µǫ́σω τoυ βoηθητικoύ πρoγρ´αµµατoς ipf(8).Oι κανóνǫς για τo
NAT µπoρoύν να τ ίθǫνται σǫ ισχύ ή να διαγρ´αφoνται µǫ́σω τoυ βoηθητικoύ πρoγρ´αµµατoς ipnat(1).To
βoηθητικó πρóγραµµα ipfstat(8)µπoρǫί να ǫκτυπώσǫι στατιστικ´α ǫκτ ǫ́λǫσης για τo τµήµα τoυ
IPFILTERπoυ ǫκτǫλǫίται στoν πυρήνα. To πρóγραµµα ipmon(8)µπoρǫί να καταγρ´αψǫι τις ǫνǫ́ργǫιǫς
τoυ IPFILTERστo αρχǫία καταγραφής συµβ´αντων τoυ συστήµατoς .

To IPFγρ´αφηκǫ αρχικ´α χρησιµoπoιώντας µια λoγική ǫπǫξǫργασίας κανóνων τoυ τύπoυ “o τǫλǫυταίo
κανóνας πoυ ταιρι´αζǫι, ǫίναι και o νικητής” και χρησιµoπoιoύσǫ µóνo κανóνǫς τ ύπoυ stateless.Mǫ την

π´αρoδo τoυ χρóνoυ, τo IPFβǫλτιώθηκǫ για να πǫριλαµβ´ανǫι την ǫπιλoγή “quick” και την ǫπιλoγή “keep
state”για statefulκανóνǫς .Oι ǫπιλoγǫ́ς αυτ ǫ́ς ǫκσυγχρóνισαν δραµατικ´α τη λoγική ǫπǫξǫργασίας των
κανóνων. E ǫπίσηµη τǫκµηρίωση τoυ IPFκαλύπτǫι µóνo τις παλιǫ́ς παραµǫ́τρoυς ρύθµισης και
ǫπǫξǫργασίας των κανóνων.Oι σύγχρoνǫς λǫιτoυργίǫς καλύπτoνται µóνo ως πρóσθǫτǫς ǫπιλoγǫ́ς , και
ǫ́τσι δǫν τoνίζoνται αρκǫτ ´α τα πλǫoνǫκτήµατα τoυς στη δηµιoυργία ǫνóς πoλύ καλύτǫρoυ και
ασφαλǫ́στǫρoυ firewall.
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Oι oδηγίǫς πoυ πǫριǫ́χoνται σǫ αυτή την ǫνóτητα, βασίζoνται στη χρήση κανóνων πoυ πǫριǫ́χoυν την
ǫπιλoγή “quick” καθώς και την statefulǫπιλoγή “keep state”.Aυτó ǫίναι και τo βασικó πλαίσιo
λǫιτoυργιών για την δηµιoυργία τoυ σǫτ κανóνων ǫνóς inclusive firewall.

Για λǫπτoµǫ́ρǫιǫς σχǫτικ´α µǫ τoν παλιóτǫρo τρóπo ǫπǫξǫργασίας των κανóνων, δǫίτǫ:
http://www.obfuscation.org/ipf/ipf-howto.html#TOC_1και http://coombs.anu.edu.au/~avalon/ip-filter.html.

Mπoρǫίτǫ να δǫίτǫ τo IPF FAQστην τoπoθǫσία http://www.phildev.net/ipf/index.html.

Mπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ τις παλαιóτǫρǫς δηµoσιǫύσǫις τις λίστας ταχυδρoµǫίoυ τoυ IPFILTERστo
http://marc.theaimsgroup.com/?l=ipfilter.Παρǫ́χǫται δυνατóτητα αναζήτησης .

31.5.1 Eνǫργoπoιώντας τo IPF

To IPFπǫριλαµβ´ανǫται στη βασική ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSDως ´αρθρωµα τo oπoίo µπoρǫί να
φoρτωθǫί χωριστ ´α. To σύστηµα θα φoρτώσǫι δυναµικ´α τo ´αρθρωµα τoυ IPFαν υπ´αρχǫι η
καταχώριση ipfilter_enable="YES" στo αρχǫίo /etc/rc.conf . To ´αρθρωµα ǫ́χǫι δηµιoυργηθǫί µǫ
ǫνǫργoπoιηµǫ́νη την δυνατóτητα καταγραφής και µǫ την ǫπιλoγή default pass all . Για να αλλ´αξǫτǫ
αυτή την πρoǫπιλoγή σǫ block all , µπoρǫίτǫ απλώς να πρoσθǫ́σǫτǫ τoν κανóνα απóρριψης (block all)
στo τ ǫ́λoς των κανóνων σας . ∆ǫν χρǫι´αζǫται να µǫταγλωττ ίσǫτǫ την ǫπιλoγή IPFστo πυρήνα τoυ
FreeBSDγια τo σκoπó αυτó.

31.5.2 Eπιλoγǫ́ς για τoν Πυρήνα

∆ǫν ǫίναι υπoχρǫωτικó να µǫταγλωττ ίσǫτǫ τις παρακ´ατω ǫπιλoγǫ́ς στoν πυρήνα τoυ FreeBSDγια να
ǫνǫργoπoιήσǫτǫ τo IPF.E παρoυσίαση τoυς ǫδώ ǫίναι καθαρ´α ǫνηµǫρωτική.Aν µǫταγλωττ ίσǫτǫ τo IPF
απǫυθǫίας στoν πυρήνα, δǫν θα χρησιµoπoιηθǫί πoτ ǫ́ τo αντ ίστoιχo ´αρθρωµα.

Στo αρχǫίo /usr/src/sys/conf/NOTES θα βρǫίτǫ παραδǫίγµατα καταχωρίσǫων IPFγια τo αρχǫίo
ρύθµισης τoυ πυρήνα.Oι ǫπιλoγǫ́ς αυτ ǫ́ς φαίνoνται ǫπίσης παρακ´ατω:

options IPFILTER
options IPFILTER_LOG
options IPFILTER_DEFAULT_BLOCK

E ǫπιλoγή options IPFILTER ǫνǫργoπoιǫί την υπoστήριξη για τo “IPFILTER” firewall.

E ǫπιλoγή options IPFILTER_LOG ǫνǫργoπoιǫί την υπoστήριξη καταγραφής τoυ IPF,η oπoία γρ´αφǫι
στην ψǫυδo-συσκǫυή καταγραφής πακǫ́των ipl για κ´αθǫ κανóνα πoυ πǫριλαµβ´ανǫι την ǫπιλoγή log .

E ǫπιλoγή options IPFILTER_DEFAULT_BLOCK αλλ´αζǫι την πρoǫπιλǫγµǫ́νη συµπǫριφoρ´α, ώστǫ κ´αθǫ
πακǫ́τo πoυ δǫν ταιρι´αζǫι µǫ κ´απoιo κανóνα pass τoυ firewall, να απoρρίπτǫται αυτóµατα.

Oι παραπ´ανω ǫπιλoγǫ́ς θα ǫνǫργoπoιηθoύν µóνo αφoύ µǫταγλωττ ίσǫτǫ και ǫγκαταστήσǫτǫ ǫ́να
πρoσαρµoσµǫ́νo πυρήνα πoυ να τις πǫριλαµβ´ανǫι.

31.5.3 ∆ιαθǫ́σιµǫς Eπιλoγǫ́ς για τo rc.conf

Cρǫι´αζǫστǫ τις παρακ´ατω καταχωρίσǫις στo /etc/rc.conf για να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ τo IPFκατ ´α την
ǫκκίνηση τoυ υπoλoγιστή:

ipfilter_enable="YES" # Start ipf firewall
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ipfilter_rules="/etc/ipf.rules" # loads rules definitio n text file
ipmon_enable="YES" # Start IP monitor log
ipmon_flags="-Ds" # D = start as daemon

# s = log to syslog
# v = log tcp window, ack, seq
# n = map IP & port to names

Aν πίσω απó αυτó τo firewall υπ´αρχǫι κ´απoιo LAN πoυ χρησιµoπoιǫί δǫσµǫυµǫ́νǫς ιδιωτικǫ́ς

διǫυθύνσǫις , θα χρǫιαστǫί να πρoσθǫ́σǫτǫ τις παρακ´ατω καταχωρίσǫις για να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ τη
λǫιτoυργία NAT:

gateway_enable="YES" # Enable as LAN gateway
ipnat_enable="YES" # Start ipnat function
ipnat_rules="/etc/ipnat.rules" # rules definition file f or ipnat

31.5.4 IPF

E ǫντoλή ipf(8) χρησιµoπoιǫίται για να φoρτώσǫι τo αρχǫίo των κανóνων. Φυσιoλoγικ´α, θα
δηµιoυργήσǫτǫ ǫ́να αρχǫίo µǫ τoυς δικoύς σας πρoσαρµoσµǫ́νoυς κανóνǫς και θα αντικαταστήσǫτǫ µǫ
αυτó ǫξ’oλoκλήρoυ τoυς ǫνσωµατωµǫ́νoυς κανóνǫς τoυ firewall:

# ipf -Fa -f /etc/ipf.rules

E ǫπιλoγή -Fa αδǫι´αζǫι τoυς κανóνǫς απó τoυς ǫσωτǫρικoύς πίνακǫς τoυ firewall.

E ǫπιλoγή -f καθoρίζǫι τo αρχǫίo των κανóνων πoυ θα φoρτωθǫί.

Aυτó σας δίνǫι την δυνατóτητα να αλλ´αξǫτǫ τo αρχǫίo κανóνων σας , να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ την ǫντoλή IPF
πoυ αναφǫ́ραµǫ παραπ´ανω, και να ανανǫώσǫτǫ µǫ αυτó τoν τρóπo τoυς κανóνǫς στo firewall πoυ
ǫκτǫλǫίται ήδη µǫ καινoύργιoυς , χωρίς να χρǫιαστǫί να ǫπανǫκκινήσǫτǫ τo σύστηµα σας . E µǫ́θoδoς

αυτή ǫίναι πoλύ βoλική για να δoκιµ´ασǫτǫ νǫ́oυς κανóνǫς , καθώς µπoρǫί να ǫπαναληφθǫί óσǫς φoρǫ́ς
θǫ́λǫτǫ.

∆ǫίτǫ τη σǫλίδα manualτoυ ipf(8) για λǫπτoµǫ́ρǫιǫς σχǫτικ´α µǫ τις υπóλoιπǫς ǫπιλoγǫ́ς πoυ µπoρǫίτǫ να
χρησιµoπoιήσǫτǫ µǫ την ǫντoλή αυτή.

E ǫντoλή ipf(8) αναµǫ́νǫι ǫ́να απλó αρχǫίo κǫιµǫ́νoυ ως αρχǫίo κανóνων. ∆ǫν θα δǫχθǫί αρχǫίo κανóνων
γραµµǫ́νo ως scriptµǫ συµβoλικǫ́ς αντικαταστ ´ασǫις .

Υπ´αρχǫι ωστóσo τρóπoς να γρ´αψǫτǫ κανóνǫς IPFπoυ να χρησιµoπoιoύν την ισχύ των συµβoλικών
αντικαταστ ´ασǫων. Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς , δǫίτǫ τo ÔìÞìá 31.5.9.

31.5.5 IPFSTAT

E πρoǫπιλǫγµǫ́νη συµπǫριφoρ´α τoυ ipfstat(8)ǫίναι να ανακτ ´α και να απǫικoνίζǫι τo σύνoλo των
στατιστικών πoυ συγκǫντρώθηκαν ως απoτ ǫ́λǫσµα της ǫφαρµoγής των κανóνων τoυ χρήστη στα
πακǫ́τα πoυ ǫισǫ́ρχoνται και ǫξǫ́ρχoνται απó τo firewall,απó τη στιγµή της τǫλǫυταίας τoυ ǫκκίνησης ή
απó τoν τǫλǫυταίo τoυς µηδǫνισµó µǫ́σω της ǫντoλής ipf -Z .

∆ǫίτǫ τη σǫλίδα manual ipfstat(8)για λǫπτoµǫ́ρǫιǫς .

E πρoǫπιλǫγµǫ́νη ǫ́ξoδoς της ǫντoλής ipfstat(8)θα µoι´αζǫι µǫ την παρακ´ατω:
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input packets: blocked 99286 passed 1255609 nomatch 14686 c ounted 0
output packets: blocked 4200 passed 1284345 nomatch 14687 c ounted 0
input packets logged: blocked 99286 passed 0
output packets logged: blocked 0 passed 0
packets logged: input 0 output 0
log failures: input 3898 output 0
fragment state(in): kept 0 lost 0
fragment state(out): kept 0 lost 0
packet state(in): kept 169364 lost 0
packet state(out): kept 431395 lost 0
ICMP replies: 0 TCP RSTs sent: 0
Result cache hits(in): 1215208 (out): 1098963
IN Pullups succeeded: 2 failed: 0
OUT Pullups succeeded: 0 failed: 0
Fastroute successes: 0 failures: 0
TCP cksum fails(in): 0 (out): 0
Packet log flags set: (0)

Óταν χρησιµoπoιηθǫί η ǫπιλoγή -i για τα ǫισǫρχóµǫνα ή η ǫπιλoγή -o για τα ǫξǫρχóµǫνα πακǫ́τα, η
ǫντoλή θα ανακτήσǫι και θα απǫικoνίσǫι την αντ ίστoιχη λίστα κανóνων πoυ ǫίναι ǫγκατǫστηµǫ́νη και
χρησιµoπoιǫίται απó τoν πυρήνα τη δǫδoµǫ́νη στιγµή.

E ǫντoλή ipfstat -in δǫίχνǫι ǫ́να αριθµηµǫ́νo πίνακα κανóνων για ǫισǫρχóµǫνα πακǫ́τα.

E ǫντoλή ipfstat -on δǫίχνǫι ǫ́να αριθµηµǫ́νo πίνακα κανóνων για ǫξǫρχóµǫνα πακǫ́τα.

E ǫ́ξoδoς θα µoι´αζǫι µǫ την παρακ´ατω:

@1 pass out on xl0 from any to any
@2 block out on dc0 from any to any
@3 pass out quick on dc0 proto tcp/udp from any to any keep stat e

E ǫντoλή ipfstat -ih δǫίχνǫι τoν πίνακα κανóνων για τα ǫισǫρχóµǫνα πακǫ́τα, τoπoθǫτώντας
µπρoστ ´α απó τoν κ´αθǫ κανóνα ǫ́να αριθµó πoυ δǫίχνǫι πóσǫς φoρǫ́ς ǫ́χǫι χρησιµoπoιηθǫί.

E ǫντoλή ipfstat -oh δǫίχνǫι τoν πίνακα κανóνων για τα ǫξǫρχóµǫνα πακǫ́τα, τoπoθǫτώντας
µπρoστ ´α απó τoν κ´αθǫ κανóνα ǫ́να αριθµó πoυ δǫίχνǫι πóσǫς φoρǫ́ς ǫ́χǫι χρησιµoπoιηθǫί.

E ǫ́ξoδoς θα µoι´αζǫι µǫ την παρακ´ατω:

2451423 pass out on xl0 from any to any
354727 block out on dc0 from any to any
430918 pass out quick on dc0 proto tcp/udp from any to any keep state

Mια απó τις πιo σηµαντικǫ́ς λǫιτoυργίǫς της ǫντoλής ipfstat ǫίναι η ǫπιλoγή -t η oπoία απǫικoνίζǫι

τoν πίνακα καταστ ´ασǫων, µǫ τρóπo óµoιo µǫ αυτó πoυ χρησιµoπoιǫί η ǫντoλή top(1)για να δǫίξǫι τoν
πίνακα διǫργασιών πoυ ǫκτǫλoύνται στo FreeBSD. Óταν τo firewall σας δǫ́χǫται ǫπίθǫση, η λǫιτoυργία
αυτή σας δίνǫι την δυνατóτητα να αναγνωρίσǫτǫ και να ǫστι´ασǫτǫ στα ίδια τα πακǫ́τα πoυ την
απoτǫλoύν.Oι πρoαιρǫτικǫ́ς υπo-ǫπιλoγǫ́ς σας δίνoυν την δυνατóτητα να ǫπιλǫ́ξǫτǫ τo IP αφǫτηρίας ή
πρooρισµoύ, την θύρα, ή τo πρωτóκoλλo τo oπoίo θǫ́λǫτǫ να παρακoλoυθήσǫτǫ σǫ πραγµατικó χρóνo.
∆ǫίτǫ τη σǫλίδα manualτoυ ipfstat(8)για πǫρισσóτǫρǫς λǫπτoµǫ́ρǫιǫς .
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31.5.6 IPMON

Για να λǫιτoυργήσǫι σωστ ´α η ǫντoλή ipmon , θα πρǫ́πǫι να ǫνǫργoπoιηθǫί η ǫπιλoγή IPFILTER_LOG στoν

πυρήνα. E ǫντoλή αυτή διαθǫ́τǫι δύo διαφoρǫτικoύς τρóπoυς λǫιτoυργίας .O πρoǫπιλǫγµǫ́νoς κανoνικóς
τρóπoς λǫιτoυργίας ǫνǫργoπoιǫίται óταν η ǫντoλή χρησιµoπoιǫίται χωρίς την ǫπιλoγή -D .

E ǫντoλή µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί σǫ λǫιτoυργία δαίµoνα óταν ǫπιθυµǫίτǫ να ǫ́χǫτǫ ǫ́να συνǫχóµǫνo
αρχǫίo καταγραφής ώστǫ να µπoρǫίτǫ να ǫξǫτ ´ασǫτǫ τις πρoηγoύµǫνǫς ǫγγραφǫ́ς .Aυτóς ǫίναι και o
τρóπoς µǫ τoν oπoίo ǫ́χǫι ρυθµιστǫί να συνǫργ´αζǫται τo FreeBSDµǫ τo IPFILTER.To FreeBSD́ǫχǫι
ǫνσωµατωµǫ́νη δυνατóτητα ǫναλλαγής αρχǫίων καταγραφής . Για αυτó τo λóγo, ǫίναι καλύτǫρo η
καταγραφή να γίνǫται µǫ́σω τoυ syslogd(8)παρ´α σǫ ǫ́να συνηθισµǫ́νo αρχǫίo. Aπó πρoǫπιλoγή, η
ρύθµιση ipmon_flags στo αρχǫίo rc.conf χρησιµoπoιǫί τις ǫπιλoγǫ́ς -Ds :

ipmon_flags="-Ds" # D = start as daemon
# s = log to syslog
# v = log tcp window, ack, seq
# n = map IP & port to names

Tα πλǫoνǫκτήµατα της καταγραφής ǫίναι πρoφανή. Παρǫ́χǫι την δυνατóτητα ǫπισκóπησης
πληρoφoριών óπως τα πακǫ́τα πoυ απoρρίφθηκαν, τις διǫυθύνσǫις απó τις oπoίǫς λήφθηκαν, και τoν
πρooρισµó τoυς . Éχǫτǫ ǫ́τσι ǫ́να σηµαντικó πλǫoνǫ́κτηµα óταν πρoσπαθǫίτǫ να αναγνωρίσǫτǫ ǫ́να
ǫισβoλǫ́α.

Aκóµα και óταν ǫνǫργoπoιήσǫτǫ την δυνατóτητα καταγραφής , τo IPF δǫν θα καταγρ´αψǫι τ ίπoτα αν
δǫν ǫ́χǫι γίνǫι η αντ ίστoιχη ρύθµιση στoυς κανóνǫς .O διαχǫιριστής τoυ firewall απoφασίζǫι για πoιoυς
κανóνǫς τoυ σǫτ θǫ́λǫι να ǫνǫργoπoιήσǫι την καταγραφή, και πρoσθǫ́τǫι σǫ αυτoύς την λǫ́ξη log.
Φυσιoλoγικ´α, η καταγραφή ǫνǫργoπoιǫίται µóνo σǫ κανóνǫς πoυ απoρρίπτoυν πακǫ́τα.

Eίναι πoλύ συνηθισµǫ́νo να πǫριλαµβ´ανǫται ǫ́νας κανóνας στo τ ǫ́λoς τoυ συνóλoυ, πoυ να απoρρίπτǫι
απó πρoǫπιλoγή óλα τα πακǫ́τα πoυ φτ ´ανoυν µǫ́χρι ǫκǫί (default deny).Mǫ τoν τρóπo αυτó µπoρǫίτǫ να
δǫίτǫ óλα τα πακǫ́τα πoυ δǫν ταίριαξαν µǫ κανǫ́να κανóνα τoυ σǫτ .

31.5.7 Kαταγραφή τoυ IPMON

To syslogdχρησιµoπoιǫί τη δική τoυ ǫιδική µǫ́θoδo για τo διαχωρισµó των δǫδoµǫ́νων καταγραφής .
∆ιαθǫ́τǫι ǫιδικǫ́ς oµαδoπoιήσǫις πoυ oνoµ´αζoνται “facility” και “level”. Óταν τo IPMON χρησιµoπoιǫίται

µǫ την ǫπιλoγή -Ds , χρησιµoπoιǫί απó πρoǫπιλoγή τo local0 ως óνoµα “facility”. Aν τo ǫπιθυµǫίτǫ,
µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τα παρακ´ατω ǫπίπǫδα για πǫραιτ ǫ́ρω διαχωρισµó των δǫδoµǫ́νων
καταγραφής :

LOG_INFO - packets logged using the "log" keyword as the acti on rather than pass or block.
LOG_NOTICE - packets logged which are also passed
LOG_WARNING - packets logged which are also blocked
LOG_ERR - packets which have been logged and which can be cons idered short

Για να ρυθµίσǫτǫ τo IPFILTERνα καταγρ´αφǫι óλα τα δǫδoµǫ́να στo /var/log/ipfilter.log , θα
χρǫιαστǫί να δηµιoυργήσǫτǫ απó πριν τo αρχǫίo. Aυτó µπoρǫί να γίνǫι µǫ την παρακ´ατω ǫντoλή:

# touch /var/log/ipfilter.log
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E λǫιτoυργία τoυ syslogd(8)µπoρǫί να ρυθµιστǫί µǫ καταχωρίσǫις στo αρχǫίo /etc/syslog.conf . To
αρχǫίo syslog.conf πρoσφǫ́ρǫι σηµαντική ǫυǫλιξία στoν τρóπo µǫ τoν oπoίo τo syslogαντιµǫτωπίζǫι τα
µηνύµατα συστήµατoς πoυ πρoǫ́ρχoνται απó ǫφαρµoγǫ́ς óπως τo IPF.

Πρoσθǫ́στǫ την παρακ´ατω καταχώριση στo αρχǫίo /etc/syslog.conf :

local0. * /var/log/ipfilter.log

To local0. * σηµαίνǫι óτι θα γίνǫται καταγραφή óλων των µηνυµ´ατων αυτoύ τoυ τύπoυ στην
τoπoθǫσία πoυ ǫ́χǫι oριστǫί.

Για να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ τις αλλαγǫ́ς στo /etc/syslog.conf θα πρǫ́πǫι να ǫπανǫκκινήσǫτǫ τo µηχ´ανηµα
ή να αναγκ´ασǫτǫ τo syslogd(8)να ξαναδιαβ´ασǫι τo /etc/syslog.conf , ǫκτǫλώντας την ǫντoλή
/etc/rc.d/syslogd reload

Mην ξǫχ´ασǫτǫ να τρoπoπoιήσǫτǫ τo /etc/newsyslog.conf ώστǫ να ǫναλλ´ασσǫι τo αρχǫίo
καταγραφής πoυ δηµιoυργήσατǫ παραπ´ανω.

31.5.8 E Moρφή των Mηνυµ´ατων Kαταγραφής

Tα µηνύµατα πoυ παρ´αγoνται απó την ipmon απoτǫλoύνται απó πǫδία δǫδoµǫ́νων πoυ χωρίζoνται
απó λǫυκó δι´αστηµα. Tα πǫδία πoυ ǫίναι κoιν´α σǫ óλα τα µηνύµατα, ǫίναι τα παρακ´ατω:

1.E ηµǫρoµηνία παραλαβής τoυ πακǫ́τoυ

2.E ώρα παραλαβής τoυ πακǫ́τoυ. Éχǫι την µoρφή HH:MM:SS.F,η oπoία υπoδηλώνǫι ώρǫς , λǫπτ ´α,
δǫυτǫρóλǫπτα και κλ´ασµατα δǫυτǫρoλǫ́πτoυ (τα oπoία µπoρǫί να ǫίναι πoλλ´α δǫκαδικ´α ψηφία).

3.To óνoµα της διǫπαφής στην oπoία ǫ́γινǫ η ǫπǫξǫργασία τoυ πακǫ́τoυ π.χ. dc0 .

4.O αριθµóς oµ´αδας και o αύξων αριθµóς τoυ κανóνα, π.χ. @0:17.

Mπoρǫίτǫ να δǫίτǫ τα παρακ´ατω µǫ την ǫντoλή ipfstat -in :

1.To ǫίδoς της ǫνǫ́ργǫιας : pαν τo πακǫ́τo πǫ́ρασǫ, bαν τo πακǫ́τo απoρρίφθηκǫ, Sγια σύντoµo πακǫ́τo,
nαν δǫν ταίριαξǫ µǫ κανǫ́να κανóνα, L για κανóνα µǫ καταγραφή.E σǫιρ´α πρoτǫραιóτητας στην
απǫικóνιση των παραπ´ανω, ǫίναι S, p, b, n, L.To κǫφαλαίo P ή τo B σηµαίνoυν óτι η καταγραφή
τoυ πακǫ́τoυ ǫ́γινǫ λóγω κ´απoιας γǫνικής ρύθµισης καταγραφής και óχι ǫξαιτ ίας κ´απoιoυ κανóνα.

2.Oι διǫυθύνσǫις . Πρóκǫιται στην πραγµατικóτητα για τρία πǫδία: τη διǫύθυνση και τη θύρα
αφǫτηρίας (χωρίζoνται µǫ κóµµα), τo σύµβoλo -> και την διǫύθυνση και θύρα πρooρισµoύ, π.χ.
209.53.17.22,80 -> 198.73.220.17,1722 .

3.To PRακoλoυθoύµǫνo απó τo óνoµα ή τoν αριθµó τoυ πρωτoκóλλoυ, π.χ. PR tcp .

4.To len ακoλoυθoύµǫνo απó τo µήκoς της ǫπικǫφαλίδας και τo συνoλικó µήκoς τoυ πακǫ́τoυ, π.χ. len

20 40 .

Aν πρóκǫιται για πακǫ́τo TCP,θα υπ´αρχǫι ǫ́να ǫπιπλǫ́oν πǫδίo τo oπoίo θα ξǫκιν´αǫι µǫ µια παύλα και
θα ακoλoυθǫίται απó γρ´αµµατα τα oπoία αντιστoιχoύν στις ǫπιλoγǫ́ς (flags)πoυ ǫ́χoυν τǫθǫί. ∆ǫίτǫ τη
σǫλίδα manual ipf(5)για τη λίστα των γραµµ´ατων και των αντ ίστoιχων flags.

Aν πρóκǫιται για πακǫ́τo ICMP, θα υπ´αρχoυν δύo πǫδία στo τ ǫ́λoς , τo πρώτo θα ǫίναι π´αντα “ICMP”
και τo ǫπóµǫνo θα ǫίναι o τύπoς τoυ µηνύµατoς και τoυ υπó-µηνύµατoς ICMP,χωρισµǫ́να µǫ µια
κ´αθǫτo, π.χ. ICMP 3/3για ǫ́να µήνυµα µη πρoσβ´ασιµης θύρας (port unreachable).
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31.5.9 ∆ηµιoυργία Script Kανóνων µǫ Συµβoλική Υπoκατ ´ασταση

Oρισµǫ́νoι ǫ́µπǫιρoι χρήστǫς τoυ IPF δηµιoυργoύν ǫ́να αρχǫίo κανóνων τo oπoίo µπoρǫί να ǫκτǫλǫστǫί ως
scriptµǫ δυνατóτητα συµβoλικής υπoκατ ´αστασης . To βασικó óφǫλoς τoυ παραπ´ανω, ǫίναι óτι
χρǫι´αζǫται να αλλ´αξǫτǫ µóνo την τιµή πoυ σχǫτ ίζǫται µǫ τo συµβoλικó óνoµα και óταν τo script
ǫκτǫλǫστǫί, η τιµή θα υπoκατασταθǫί σǫ óλoυς τoυς κανóνǫς πoυ πǫριǫ́χoυν τo óνoµα αυτó.Kαθώς
πρóκǫιται για script,µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ συµβoλική υπoκατ ´ασταση για να κωδικoπoιήσǫτǫ
συχν´α χρησιµoπoιoύµǫνǫς τιµǫ́ς και να τις υπoκαθιστ ´ατǫ σǫ πoλλαπλoύς κανóνǫς .Aυτó φαίνǫται και
στo παρ´αδǫιγµα πoυ ακoλoυθǫί.

E σύνταξη τoυ scriptπoυ χρησιµoπoιǫίται ǫδώ, ǫίναι συµβατή µǫ τα κǫλύφη sh(1), csh(1),και tcsh(1).

Tα πǫδία στα oπoία γίνǫται συµβoλική υπoκατ ´ασταση πρoσηµǫιώνoνται µǫ τo σήµα τoυ δoλαρίoυ: $.

Tα συµβoλικ´α πǫδία δǫν ǫ́χoυν την πρoσηµǫίωση µǫ τo $.

E τιµή πoυ θα χρησιµoπoιηθǫί στo συµβoλικó πǫδίo, θα πρǫ́πǫι να ǫσωκλǫίǫται σǫ διπλ´α ǫισαγωγικ´α
(" ).

Ξǫκινήστǫ τo αρχǫίo των κανóνων σας µǫ κ´ατι αντ ίστoιχo µǫ τo παρακ´ατω:

############# Start of IPF rules script ################# #######

oif="dc0" # name of the outbound interface
odns="192.0.2.11" # ISP’s DNS server IP address
myip="192.0.2.7" # my static IP address from ISP
ks="keep state"
fks="flags S keep state"

# You can choose between building /etc/ipf.rules file
# from this script or running this script "as is".
#
# Uncomment only one line and comment out another.
#
# 1) This can be used for building /etc/ipf.rules:
#cat > /etc/ipf.rules << EOF
#
# 2) This can be used to run script "as is":
/sbin/ipf -Fa -f - << EOF

# Allow out access to my ISP’s Domain name server.
pass out quick on $oif proto tcp from any to $odns port = 53 $fks
pass out quick on $oif proto udp from any to $odns port = 53 $ks

# Allow out non-secure standard www function
pass out quick on $oif proto tcp from $myip to any port = 80 $fks

# Allow out secure www function https over TLS SSL
pass out quick on $oif proto tcp from $myip to any port = 443 $fk s
EOF
################## End of IPF rules script ############## ##########

Aυτó ǫίναι óλo. Στo παραπ´ανω παρ´αδǫιγµα δǫν ǫίναι σηµαντικoί oι κανóνǫς , αλλ´α o τρóπoς µǫ τoν
oπoίo λǫιτoυργoύν και παίρνoυν τιµǫ́ς τα πǫδία υπoκατ ´αστασης . Aν τo παραπ´ανω παρ´αδǫιγµα
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βρίσκoνταν σǫ ǫ́να αρχǫίo µǫ τo óνoµα /etc/ipf.rules.script , θα µπoρoύσατǫ να ǫπαναφoρτώσǫτǫ
αυτoύς τoυς κανóνǫς µǫ την παρακ´ατω ǫντoλή:

# sh /etc/ipf.rules.script

Υπ´αρχǫι ǫ́να πρóβληµα óταν χρησιµoπoιoύνται αρχǫία κανóνων µǫ ǫνσωµατωµǫ́νoυς συµβoλισµoύς :
To IPF δǫν καταλαβαίνǫι τη συµβoλική υπoκατ ´ασταση, και δǫν µπoρǫί να διαβ´ασǫι αυτ ´α τα scripts
´αµǫσα.

Éνα τǫ́τoιo scriptµπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί µǫ ǫ́να απó τoυς δύo παρακ´ατω τρóπoυς :

• Aφαιρǫ́στǫ τo σχóλιo απó τη γραµµή πoυ ξǫκιν´αǫι µǫ cat , και µǫτατρǫ́ψτǫ σǫ σχóλιo τη γραµµή πoυ
ξǫκιν´αǫι µǫ /sbin/ipf . Toπoθǫτ ήστǫ τo ipfilter_enable="YES" στo αρχǫίo /etc/rc.conf óπως
συνήθως , και ǫκτǫλǫ́στǫ τo scriptµια φoρ´α µǫτ ´α απó κ´αθǫ αλλαγή για να δηµιoυργήσǫτǫ ή να
ǫνηµǫρώσǫτǫ τo /etc/ipf.rules .

• Aπǫνǫργoπoιήστǫ τo IPFILTERστα scriptsǫκκίνησης τoυ συστήµατoς , πρoσθǫ́τoντας την καταχώριση
ipfilter_enable="NO" (πρóκǫιται για την πρoǫπιλǫγµǫ́νη τιµή) στo αρχǫίo /etc/rc.conf .

Πρoσθǫ́στǫ ǫ́να script óπως τo παρακ´ατω στoν κατ ´αλoγo ǫκκίνησης /usr/local/etc/rc.d/ .To script
θα πρǫ́πǫι να ǫ́χǫι ǫ́να πρoφανǫ́ς óνoµα, óπως ipf.loadrules.sh .E ǫπǫ́κταση .sh ǫίναι υπoχρǫωτική.

#!/bin/sh
sh /etc/ipf.rules.script

Oι ´αδǫιǫς σǫ αυτó τo αρχǫίo, θα πρǫ́πǫι να ǫπιτρǫ́πoυν αν´αγνωση, ǫγγραφή και ǫκτ ǫ́λǫση για τoν
χρήστη root .

# chmod 700 /usr/local/etc/rc.d/ipf.loadrules.sh

Oι κανóνǫς τoυ IPFθα φoρτώνoνται πλǫ́oν κατ ´α την ǫκκίνηση τoυ συστήµατoς σας .

31.5.10 To Σύνoλo Kανóνων τoυ IPF

Ως “σύνoλo κανóνων” στo IPF,oρίζoυµǫ µια oµ´αδα κανóνων πoυ ǫ́χoυν γραφǫί για να ǫπιτρǫ́πoυν ή να
απoρρίπτoυν πακǫ́τα αν´αλoγα µǫ τις τιµǫ́ς πoυ πǫριǫ́χoνται σǫ αυτ ´α. E διπλής κατǫύθυνσης

ανταλλαγή πακǫ́των µǫταξύ υπoλoγιστών απoτǫλǫί µια συνǫδρία. To σύνoλo κανóνων τoυ firewall
ǫπǫξǫργ´αζǫται τóσo τα πακǫ́τα πoυ ǫ́ρχoνται απó τo Internet, óσo και τα πακǫ́τα πoυ παρ´αγoνται απó
τo σύστηµα ως απ´αντηση σǫ αυτ ´α.K´αθǫ υπηρǫσία TCP/IP (π.χ. telnet, www, mail,κ.λ.π.) καθoρίζǫται
απó τo πρωτóκoλλo και την πρoνoµιακή (privileged)θύρα πoυ χρησιµoπoιǫί για να δǫ́χǫται αιτ ήµατα
ǫξυπηρǫ́τησης . Tα πακǫ́τα πoυ πρooρίζoνται για µια συγκǫκριµǫ́νη υπηρǫσία, ξǫκινoύν απó τη
διǫύθυνση αφǫτηρίας χρησιµoπoιώντας µια µη-πρoνoµιακή θύρα και καταλήγoυν στη συγκǫκριµǫ́νη
θύρα υπηρǫσίας στoν πρooρισµó. Óλǫς oι παραπ´ανω παρ´αµǫτρoι (θύρǫς και διǫυθύνσǫις) µπoρoύν να
χρησιµoπoιηθoύν ως κριτ ήρια ǫπιλoγής για την δηµιoυργία κανóνων πoυ ǫπιτρǫ́πoυν ή ǫµπoδίζoυν την
πρóσβαση σǫ υπηρǫσίǫς .

To IPFγρ´αφτηκǫ αρχικ´α χρησιµoπoιώντας µια λoγική ǫπǫξǫργασίας κανóνων τoυ τύπoυ “o
τǫλǫυταίoς κανóνας πoυ ταιρι´αζǫι, ǫίναι o νικητής” και χρησιµoπoιoύσǫ µóνo κανóνǫς stateless.Mǫ την

π´αρoδo τoυ χρóνoυ, τo IPF ǫνισχύθηκǫ µǫ την ǫπιλoγή “quick” και µǫ δυνατóτητα απoθήκǫυσης
κατ ´αστασης µǫ́σω της ǫπιλoγής “keep state”.Mǫ τoν τρóπo αυτó, ǫκσυγχρoνίστηκǫ δραµατικ´α η
λoγική ǫπǫξǫργασίας των κανóνων.
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Oι oδηγίǫς πoυ πǫριǫ́χoνται σǫ αυτή την ǫνóτητα βασίζoνται στη χρήση κανóνων πoυ πǫριǫ́χoυν την
ǫπιλoγή “quick” και την ǫπιλoγή “keep state”για τη διατήρηση της κατ ´αστασης . Aυτǫ́ς ǫίναι και oι
βασικǫ́ς λǫιτoυργίǫς για την κωδικoπoίηση τoυ συνóλoυ κανóνων ǫνóς inclusive firewall.

Ðñïåéäïðïßçóç: Óταν δoυλǫύǫτǫ µǫ τoυς κανóνǫς τoυ firewall, θα πρǫ́πǫι να ǫίστǫ πoλύ πρoσǫκτικoί. Aν
β´αλǫτǫ λανθασµǫ́νǫς ρυθµίσǫις, µπoρǫί να κλǫιδωθǫίτ ǫ ǫ́ξω απó τoν ǫξυπηρǫτητ ή σας. Για να ǫίστǫ
ασφαλǫίς, ǫίναι πρoτιµóτǫρo να κ´ανǫτǫ τ ις αρχικǫ́ς σας ρυθµίσǫις απó την τoπική κoνσóλα, παρ´α µǫ́σω
απoµακρυσµǫ́νης σύνδǫσης (π.χ. µǫ́σω ssh ).

31.5.11 Συντακτικó Kανóνων

To συντακτικó των κανóνων πoυ παρoυσι´αζoυµǫ ǫδώ, ǫ́χǫι απλoπoιηθǫί ώστǫ να απǫικoνίζǫι τη
σύγχρoνη statefulυλoπoίηση και τη λoγική τoυ τύπoυ “o πρώτoς κανóνας πoυ ταιρι´αζǫι ǫίναι και o
νικητής”. Για την πǫριγραφή τoυ παλιóτǫρoυ τρóπoυ λǫιτoυργίας , διαβ´αστǫ τη σǫλίδα manualτoυ
ipf(8).

O χαρακτήρας # χρησιµoπoιǫίται για να ǫπισηµ´ανǫι την αρχή ǫνóς σχoλίoυ, και µπoρǫί να
ǫµφανίζǫται στo τ ǫ́λoς µιας γραµµής κανóνα ή στη δική τoυ γραµµή.Oι κǫνǫ́ς γραµµǫ́ς αγνooύνται.

Oι κανóνǫς πǫριǫ́χoυν λǫ́ξǫις-κλǫιδι´α.Oι λǫ́ξǫις αυτ ǫ́ς θα πρǫ́πǫι να κωδικoπoιηθoύν µǫ συγκǫκριµǫ́νη
σǫιρ´α απó τα αριστǫρ´α πρoς τα δǫξι´α της γραµµής .Oι λǫ́ξǫις-κλǫιδι´α φαίνoνται παρακ´ατω µǫ
ǫ́ντoνα γρ´αµµατα. Mǫρικǫ́ς λǫ́ξǫις ǫ́χoυν υπo-ǫπιλoγǫ́ς oι oπoίǫς µπoρǫί να ǫίναι ǫπίσης λǫ́ξǫις-κλǫιδι´α
και να πǫριλαµβ´ανoυν ǫπίσης πǫρισσóτǫρǫς υπo-ǫπιλoγǫ́ς .K´αθǫ µια απó τις ǫπικǫφαλίδǫς στo
παρ´αδǫιγµα πoυ φαίνǫται παρακ´ατω ǫ́χǫι µια κǫφαλίδα µǫ ǫ́ντoνα γρ´αµµατα η oπoία ǫπǫξηγǫί τo
πǫριǫχóµǫνo της .

ACTION IN-OUT OPTIONS SELECTION STATEFUL PROTO SRC_ADDR,DST_ADDR OBJECT PORT_NUM

TCP_FLAG STATEFUL

ACTION = block | pass

IN-OUT = in | out

OPTIONS= log | quick | on interface-name

SELECTION= proto value | source/destination IP | port = number | flags flag-value

PROTO= tcp/udp | udp | tcp | icmp

SRC_ADD,DST_ADDR= all | from object to object

OBJECT= IP address | any

PORT_NUM= port number

TCP_FLAG= S

STATEFUL= keep state

31.5.11.1 ACTION

E ǫνǫ́ργǫια (action)δǫίχνǫι τι πρǫ́πǫι να γίνǫι µǫ τo πακǫ́τo αν ταιρι´αζǫι µǫ τoν κανóνα τoυ φίλτρoυ.
K´αθǫ κανóνας πρǫ́πǫι να διαθǫ́τǫι µια ǫνǫ́ργǫια.Oι ǫνǫ́ργǫιǫς πoυ αναγνωρίζoνται, φαίνoνται
παρακ´ατω:
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To block δǫίχνǫι óτι τo πακǫ́τo θα πρǫ́πǫι να απoρριφθǫί αν ταιρι´αζǫι µǫ τις παραµǫ́τρoυς ǫπιλoγής τoυ
κανóνα.

To pass δǫίχνǫι óτι τo πακǫ́τo θα πρǫ́πǫι να ǫξǫ́λθǫι απó τo firewall,αν ταιρι´αζǫι µǫ τις παραµǫ́τρoυς
ǫπιλoγής τoυ κανóνα.

31.5.11.2 IN-OUT

K´αθǫ κανóνας τoυ φίλτρoυ πρǫ́πǫι υπoχρǫωτικ´α να διǫυκρινίζǫι µǫ σαφήνǫια αν αναφǫ́ρǫται στην
ǫίσoδo ή την ǫ́ξoδo πακǫ́των. E ǫπóµǫνη λǫ́ξη-κλǫιδί πρǫ́πǫι να ǫίναι in ή out και αν δǫν υπ´αρχǫι, o
κανóνας θα απoτύχǫι κατ ´α τo συντακτικó ǫ́λǫγχo.

To in σηµαίνǫι óτι o κανóνας θα ǫφαρµoστǫί σǫ ǫ́να ǫισǫρχóµǫνo πακǫ́τo τo oπoίo µóλις λήφθηκǫ στη
διǫπαφή πoυ συνδǫ́ǫται µǫ τo ∆ιαδίκτυo.

To out σηµαίνǫι óτι o κανóνας θα ǫφαρµoστǫί σǫ ǫ́να πακǫ́τo πoυ πρooρίζǫται για ǫ́ξoδo µǫ́σω της
διǫπαφής πoυ συνδǫ́ǫται µǫ τo ∆ιαδίκτυo.

31.5.11.3 OPTIONS

Óçìåßùóç: Oι παρακ´ατω ǫπιλoγǫ́ς πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιηθoύν µǫ τη σǫιρ´α πoυ φαίνoνται ǫδώ.

To log δǫίχνǫι óτι η ǫπικǫφαλίδα τoυ πακǫ́τoυ θα γραφǫί στo αρχǫίo καταγραφής τoυ ipl (óπως
πǫριγρ´αφǫται στην ǫνóτητα LOGGINGπoυ ακoλoυθǫί) αν oι παρ´αµǫτρoι της ǫπιλoγής ταιρι´αζoυν µǫ
τo πακǫ́τo.

To quick δǫίχνǫι óτι αν oι παρ´αµǫτρoι της ǫπιλoγής ταιρι´αζoυν µǫ τo πακǫ́τo, o συγκǫκριµǫ́νoς
κανóνας θα ǫίναι και o τǫλǫυταίoς κανóνας πoυ θα ǫλǫγχθǫί. E ǫπιλoγή αυτή ǫίναι υπoχρǫωτική για τη

σύγχρoνη λoγική ǫπǫξǫργασίας πακǫ́των.

To on δǫίχνǫι τo óνoµα της διǫπαφής πoυ θα ǫνσωµατωθǫί στις παραµǫ́τρoυς ǫπιλoγής . Tα oνóµατα των
διǫπαφών φαίνoνται óταν ǫκτǫλǫίται η ǫντoλή ifconfig(8).Cρησιµoπoιώντας την ǫπιλoγή αυτή, o
κανóνας θα ǫλǫγχθǫί µóνo αν τo πακǫ́τo διǫ́ρχǫται µǫ́σω της συγκǫκριµǫ́νης διǫπαφής και πρoς τη
συγκǫκριµǫ́νη κατǫύθυνση (ǫισǫρχóµǫνα/ǫξǫρχóµǫνα).E ǫπιλoγή αυτή ǫίναι υπoχρǫωτική για την

σύγχρoνη λoγική ǫπǫξǫργασίας των κανóνων.

Óταν γίνǫται καταγραφή ǫνóς πακǫ́τoυ, oι ǫπικǫφαλίδǫς γρ´αφoνται στην ψǫυδo-συσκǫυή καταγραφής
πακǫ́των IPL.Mǫτ ´α την ǫντoλή log , µπoρoύν να χρησιµoπoιηθoύν oι παρακ´ατω παρ´αµǫτρoι (µǫ τη
σǫιρ´α πoυ φαίνoνται):

To body δǫίχνǫι óτι θα γίνǫι καταγραφή των πρώτων 128 bytesτων πǫριǫχoµǫ́νων τoυ πακǫ́τoυ, πoυ
βρίσκoνται αµǫ́σως µǫτ ´α την ǫπικǫφαλίδα.

E ǫπιλoγή first συνίσταται να χρησιµoπoιηθǫί αν η ǫπιλoγή log χρησιµoπoιǫίται σǫ συνδυασµó µǫ
την keep state .Mǫ τoν τρóπo αυτó γίνǫται καταγραφή µóνo τoυ πρώτoυ πακǫ́τoυ (µǫ τo oπoίo
ξǫκίνησǫ η ǫπικoινωνία), και óχι óλων των υπoλoίπων τα oπoία ταιρι´αζoυν µǫ την πληρoφoρία “keep
state”.
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31.5.11.4 SELECTION

Oι λǫ́ξǫις κλǫιδι´α πoυ πǫριγρ´αφoνται σǫ αυτή την ǫνóτητα, χρησιµoπoιoύνται για να πǫριγρ´αψoυν
πoιǫς ιδιóτητǫς τoυ πακǫ́τoυ θα διǫρǫυνηθoύν για να καθoριστǫί αν ταιρι´αζǫι ή óχι µǫ τoυς κανóνǫς .
Mια λǫ́ξη-κλǫιδί oρίζǫι τo κǫντρικó θǫ́µα και ακoλoυθǫίται απó ´αλλǫς λǫ́ξǫις πoυ oρίζoυν τις ακριβǫίς
ǫπιλoγǫ́ς . Πρǫ́πǫι π´αντoτǫ να ǫπιλǫ́γǫται µια απó αυτǫ́ς τις λǫ́ξǫις . Παρǫ́χoνται oι παρακ´ατω ιδιóτητǫς
γǫνικής χρήσης oι oπoίǫς πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιηθoύν µǫ αυτή τη σǫιρ´α:

31.5.11.5 PROTO

To proto ǫίναι η βασική λǫ́ξη, και πρǫ́πǫι να γρ´αφǫται µαζί µǫ κ´απoια αντ ίστoιχη τιµή για πǫραιτ ǫ́ρω
ǫπιλoγή.E τιµή ǫπιτρǫ́πǫι τo ταίριασµα µǫ ǫ́να συγκǫκριµǫ́νo πρωτóκoλλo. Eίναι υπoχρǫωτικó να
χρησιµoπoιηθǫί για να λǫιτoυργǫί η σύγχρoνη λoγική ǫπǫξǫργασίας των κανóνων.

Tα oνóµατα πρωτoκóλλων πoυ αναγνωρίζoνται και µπoρoύν να χρησιµoπoιηθoύν, ǫίναι τα tcp/udp |

udp | tcp | icmp ή oπoιαδήπoτǫ ´αλλα ǫµφανίζoνται στo /etc/protocols .Mπoρǫίτǫ να

χρησιµoπoιήσǫτǫ τo ǫιδικó óνoµα tcp/udp τo oπoίo ταιρι´αζǫι ǫίτǫ µǫ πακǫ́τo TCPǫίτǫ µǫ UDP.E ǫιδική

αυτή oνoµασία πρoστ ǫ́θηκǫ ώστǫ να απoφǫύγoνται διπλoί, αλλ´α κατ ´α τα ´αλλα óµoιoι, κανóνǫς .

31.5.11.6 SRC_ADDR/DST_ADDR

E λǫ́ξη all ǫίναι oυσιαστικ´α συνώνυµη µǫ την φρ´αση “from any to any”χωρίς να υπ´αρχoυν ´αλλǫς
παρ´αµǫτρoι για τo ταίριασµα.

Óταν χρησιµoπoιǫίται τo from src to dst , oι λǫ́ξǫις from και to δηλώνoυν διǫυθύνσǫις IP πoυ θα
χρησιµoπoιηθoύν για τo ταίριασµα. Oι κανóνǫς πρǫ́πǫι να καθoρίζoυν τις παραµǫ́τρoυς τóσo της
αφǫτηρίας óσo και τoυ πρooρισµoύ.E λǫ́ξη any ǫ́χǫι την ǫιδική ιδιóτητα να ταιρι´αζǫι µǫ oπoιαδήπoτǫ
διǫύθυνση IP.Παραδǫίγµατα χρήσης : from any to any ή from 0.0.0.0/0 to any ή from any to

0.0.0.0/0 ή from 0.0.0.0 to any ή from any to 0.0.0.0 .

∆ǫν υπ´αρχǫι τρóπoς να πǫριγραφoύν πǫριoχǫ́ς IP διǫυθύνσǫων πoυ δǫν µπoρoύν να ǫκφραστoύν ǫύκoλα
µǫ τη µoρφή αριθµών χωρισµǫ́νων µǫ τǫλǫίǫς / µ´ασκας υπoδικτύoυ.Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo

βoηθητικó πρóγραµµα net-mgmt/ipcalc για διǫυκóλυνση σας στoυς υπoλoγισµoύς . ∆ǫίτǫ την
δικτυακή τoπoθǫσία τoυ πρoγρ´αµµατoς για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς : http://jodies.de/ipcalc.

31.5.11.7 PORT

To ταίριασµα µǫ κ´απoια συγκǫκριµǫ́νη θύρα αφǫτηρίας ή/και πρooρισµoύ (αν υπ´αρχǫι) ǫφαρµóζǫται
µóνo σǫ πακǫ́τα TCPκαι UDP.Kατ ´α την δηµιoυργία συγκρίσǫων µǫ θύρǫς , µπoρǫίτǫ ǫίτǫ να
χρησιµoπoιήσǫτǫ τoν αριθµó της θύρας , ǫίτǫ τo óνoµα της αντ ίστoιχης υπηρǫσίας απó τo αρχǫίo
/etc/services . Óταν η θύρα ǫµφανίζǫται ως τµήµα τoυ αντικǫιµǫ́νoυ from , τo ταίριασµα θα γίνǫι µǫ
την θύρα της αφǫτηρίας . Óταν ǫµφανίζǫται ως τµήµα τoυ αντικǫιµǫ́νoυ to , τo ταίριασµα θα γίνǫι µǫ τη
θύρα πρooρισµoύ. Για να λǫιτoυργǫί η σύγχρoνη λoγική ταιρι´ασµατoς κανóνων, θα πρǫ́πǫι oπωσδήπoτǫ
να υπ´αρχǫι η ǫπιλoγή θύρας στo αντικǫίµǫνo to . Παρ´αδǫιγµα χρήσης : from any to any port = 80

Oι συγκρίσǫις πoυ αναφǫ́ρoνται σǫ µια µóνo θύρα, µπoρoύν να γίνoυν µǫ πoλλoύς διαφoρǫτικoύς
τρóπoυς , χρησιµoπoιώντας διαφoρǫτικoύς τǫλǫστ ǫ́ς σύγκρισης . Eίναι ǫπίσης δυνατóν να καθoριστoύν
oλóκληρǫς πǫριoχǫ́ς απó θύρǫς .

port "=" | "!=" | "<" | ">" | "<=" | ">=" | "eq" | "ne" | "lt" | "gt" | "le" | "ge".
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Για να καθoρίσǫτǫ πǫριoχǫ́ς θυρών, χρησιµoπoιήστǫ port "<>" | "><"

Ðñïåéäïðïßçóç: Mǫτ ´α τις παραµǫ́τρoυς για τo ταίριασµα της αφǫτηρίας και τoυ πρooρισµoύ, oι
παρακ´ατω δύo παρ´αµǫτρoι ǫίναι υπoχρǫωτικǫ́ς για να λǫιτoυργǫί η σύγχρoνη λoγική ǫπǫξǫργασίας των
κανóνων.

31.5.11.8 TCP_FLAG

Tα flagsǫίναι ǫνǫργ´α µóνo στo φιλτρ´αρισµα τoυ πρωτoκóλλoυ TCP.To κ´αθǫ γρ´αµµα
αντιπρoσωπǫύǫι ǫ́να πιθανó flagτo για τo oπoίo γίνǫται ανίχνǫυση στην ǫπικǫφαλίδα τoυ πακǫ́τoυ TCP.

E σύγχρoνη λoγική ǫπǫξǫργασίας των κανóνων, χρησιµoπoιǫί την παρ´αµǫτρo flags S για την

αναγνώριση της ǫ́ναρξης µια συνǫδρίας tcp.

31.5.11.9 STATEFUL

Σǫ ǫ́να κανóνα πoυ ǫπιτρǫ́πǫι (pass)τo πǫ́ρασµα των πακǫ́των, η ǫπιλoγή keep state δǫίχνǫι óτι θα
πρǫ́πǫι να ǫνǫργoπoιǫίται η λǫιτoυργία stateful filtering óταν τo πακǫ́τo ταιρι´αζǫι µǫ τα κριτ ήρια
ǫπιλoγής .

Óçìåßùóç: E ǫπιλoγή αυτ ή ǫίναι υπoχρǫωτική για τη λǫιτoυργία της σύγχρoνης λoγικής ǫπǫξǫργασίας

κανóνων.

31.5.12 Φιλτρ´αρισµα µǫ ∆ιατ ήρηση της Kατ ´αστασης (stateful)

To statefulφιλτρ´αρισµα, αντιµǫτωπίζǫι την κίνηση τoυ δικτύoυ ως µιας διπλής κατǫύθυνσης
ανταλλαγή πακǫ́των τα oπoία δηµιoυργoύν µια συνǫδρία. Óταν ǫνǫργoπoιηθǫί, η διατήρηση της
κατ ´αστασης (keep-state)δηµιoυργǫί δυναµικ´α ǫσωτǫρικoύς κανóνǫς για κ´αθǫ πακǫ́τo τo oπoίo
ανταλλ´ασσǫται κατ ´α τη δι´αρκǫια αυτής της συνǫδρίας . Éχǫι ǫπίσης τη δυνατóτητα να διǫρǫυνήσǫι
αν ακoλoυθoύνται oι ǫ́γκυρoι κανóνǫς ανταλλαγής µηνυµ´ατων µǫταξύ τoυ απoστoλǫ́α και τoυ
παραλήπτη. Oπoιαδήπoτǫ πακǫ́τα δǫν ταιρι´αζoυν µǫ τo πρóτυπo αυτής της ǫπικoινωνίας ,
απoρρίπτoνται ως ψǫύτικα.

E διατήρηση της κατ ´αστασης ǫπιτρǫ́πǫι ǫπίσης να πǫρ´ασoυν τα πακǫ́τα ICMP πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ µια
συνǫδρία TCP ή UDP. Éτσι, αν ληφθoύν πακǫ́τα ICMP τύπoυ 3 code 4ως απ´αντηση κατ ´α τη δι´αρκǫια
της ǫπίσκǫψης σας σǫ µια ιστoσǫλίδα, (η oπoία ǫπιτρǫ́πǫται απó τoν αντ ίστoιχo κανóνα ǫξǫρχoµǫ́νων),
θα τoυς ǫπιτραπǫί η ǫίσoδoς .Oπoιoδήπoτǫ πακǫ́τo για τo oπoίo τo IPF ǫίναι σίγoυρo óτι πρóκǫιται για
τµήµα µιας ǫνǫργής συνǫδρίας , θα πǫρ´ασǫι ακóµα και αν ǫίναι διαφoρǫτικó πρωτóκoλλo.

Aυτó πoυ συµβαίνǫι ǫίναι τo παρακ´ατω:

Tα πακǫ́τα πoυ πρooρίζoνται να ǫξǫ́λθoυν µǫ́σω της διǫπαφής πoυ συνδǫ́ǫται στo Internet,ǫλǫ́γχoνται
αρχικ´α σύµφωνα µǫ τo δυναµικó πίνακα καταστ ´ασǫων. Aν τo πακǫ́τo ταιρι´αζǫι µǫ τo ǫπóµǫνo πoυ
αναµǫ́νǫται σǫ µια ǫνǫργή συνǫδρία, ǫξǫ́ρχǫται απó τo firewall και ταυτóχρoνα ǫνηµǫρώνǫται η
κατ ´ασταση της συγκǫκριµǫ́νης συνǫδρίας στoν παραπ´ανω δυναµικó πίνακα. Tα υπóλoιπα πακǫ́τα
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(πoυ δǫν ταιρι´αζoυν µǫ κ´απoια συνǫδρία σǫ ǫξǫ́λιξη) ǫλǫ́γχoνται σύµφωνα µǫ τo σύνoλo κανóνων για
τα ǫξǫρχóµǫνα πακǫ́τα.

Tα πακǫ́τα πoυ ǫ́ρχoνται απó τη διǫπαφή πoυ ǫίναι συνδǫµǫ́νη µǫ τo Internet,ǫλǫ́γχoνται αρχικ´α µǫ́σω
τoυ δυναµικoύ πίνακα καταστ ´ασǫων. Aν τo πακǫ́τo ταιρι´αζǫι µǫ τo ǫπóµǫνo πoυ αναµǫ́νǫται σǫ µια
ǫνǫργή συνǫδρία, ǫξǫ́ρχǫται απó τo firewall και ταυτóχρoνα ǫνηµǫρώνǫται η κατ ´ασταση της
συγκǫκριµǫ́νης συνǫδρίας στoν παραπ´ανω πίνακα. Tα υπóλoιπα πακǫ́τα (πoυ δǫν ταιρι´αζoυν µǫ
κ´απoια συνǫδρία σǫ ǫξǫ́λιξη) ǫλǫ́γχoνται σύµφωνα µǫ τo σύνoλo κανóνων για τα ǫισǫρχóµǫνα πακǫ́τα.

Óταν η ǫπικoινωνία oλoκληρωθǫί, διαγρ´αφǫται απó τoν δυναµικó πίνακα καταστ ´ασǫων.

To statefulφιλτρ´αρισµα ǫπιτρǫ́πǫι να ǫστι´ασoυµǫ την πρoσoχή µας στην απoδoχή ή απóρριψη των
νǫ́ων συνδǫ́σǫων.Aν ǫπιτραπǫί µια νǫ́α συνǫδρία, óλα τα υπóλoιπα πακǫ́τα της θα ǫπιτρǫ́πoνται
αυτóµατα, ǫνώ τυχóν ψǫύτικα πακǫ́τα θα απoρρίπτoνται ǫπίσης αυτóµατα. To statefulφιλτρ´αρισµα
διαθǫ́τǫι µια σǫιρ´α απó πρoχωρηµǫ́νǫς ικανóτητǫς διǫρǫύνησης των πακǫ́των, µǫ δυνατóτητα να
αµύνǫται σǫ πoλλǫ́ς διαφoρǫτικǫ́ς µǫθóδoυς πoυ χρησιµoπoιoύν oι ǫπιτιθǫ́µǫνoι.

31.5.13 Παρ´αδǫιγµα Συνóλoυ Kανóνων για ǫ́να Inclusive Firewall

To παρακ´ατω σύνoλo κανóνων δίνǫται ως παρ´αδǫιγµα για να φτι´αξǫτǫ ǫ́να ιδιαίτǫρα ασφαλǫ́ς
inclusive firewall. Éνα inclusive firewallǫπιτρǫ́πǫι τo πǫ́ρασµα µóνo των υπηρǫσιών πoυ ταιρι´αζoυν µǫ
τoυς κανóνǫς πoυ ǫ́χǫι για απoδoχή πακǫ́των, και απoρρίπτǫι óλα τα υπóλoιπα. Tα firewallsπoυ
πρoστατǫύoυν ´αλλα µηχανήµατα (τα oπoία καλoύνται και “network firewalls”)θα πρǫ́πǫι να διαθǫ́τoυν
τoυλ´αχιστoν δύo διǫπαφǫ́ς .E µια διǫπαφή συνδǫ́ǫται µǫ τo τoπικó δίκτυo (LAN) τo oπoίo θǫωρǫίται
ǫ́µπιστo, και η ´αλλη µǫ τo δηµóσιo Internet.Eναλλακτικ´α, ǫ́να firewall µπoρǫί να πρoστατǫύǫι µóνo τo
σύστηµα στo oπoίo ǫκτǫλǫίται—αυτó καλǫίται “host based firewall”και ǫίναι κατ ´αλληλo ιδιαίτǫρα για
ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς πoυ λǫιτoυργoύν σǫ µη ǫ́µπιστα δίκτυα.

Óλα τα συστήµατα τύπoυ UNIX, συµπǫριλαµβανoµǫ́νoυ και τoυ FreeBSD,́ǫχoυν σχǫδιαστǫί να
χρησιµoπoιoύν την διǫπαφή lo0 και την IP διǫύθυνση 127.0.0.1 για ǫσωτǫρική ǫπικoινωνία µǫ́σα στo

ίδιo τo λǫιτoυργικó σύστηµα. To firewall πρǫ́πǫι να πǫριǫ́χǫι κανóνǫς πoυ να ǫπιτρǫ́πoυν την ǫλǫύθǫρη
και χωρίς πǫριoρισµoύς κίνηση των ǫιδικών αυτών ǫσωτǫρικών πακǫ́των.

Oι κανóνǫς πoυ ǫξoυσιoδoτoύν την πρóσβαση πρoς τo Internet,oρίζoνται στην διǫπαφή τoυ δικτύoυ πoυ
συνδǫ́ǫται σǫ αυτó.Oι κανóνǫς αυτoί ǫλǫ́γχoυν τóσo την ǫισǫρχóµǫνη óσo και την ǫξǫρχóµǫνη κίνηση
στo Internet.E διǫπαφή αυτή µπoρǫί να ǫίναι η tun0 πoυ χρησιµoπoιǫίται στo PPPχρήστη, ή ακóµα και
η κ´αρτα δικτύoυ πoυ συνδǫ́ǫται σǫ ǫ́να DSL routerή modem.

Σǫ πǫρίπτωση πoυ µια ή πǫρισσóτǫρǫς κ´αρτǫς δικτύoυ συνδǫ́oνται σǫ ǫσωτǫρικ´α ιδιωτικ´α δίκτυα
πίσω απó τo firewall, θα πρǫ́πǫι να υπ´αρχoυν oι αντ ίστoιχoι κανóνǫς πoυ να ǫπιτρǫ́πoυν την ǫλǫύθǫρη
διακίνηση των πακǫ́των αν´αµǫσα στις διǫπαφǫ́ς αυτ ǫ́ς ή/και στo Internet.

Oι κανóνǫς πρǫ́πǫι να oργανώνoνται σǫ τρǫις κύριǫς ǫνóτητǫς : αρχικ´α óλǫς oι διǫπαφǫ́ς στις oπoίǫς
ǫπιτρǫ́πǫται η ǫλǫύθǫρη διακίνηση δǫδoµǫ́νων, ǫ́πǫιτα η διǫπαφή απó την oπoία ǫξǫ́ρχoνται τα πακǫ́τα
πρoς τo δηµóσιo δίκτυo (Internet)και τ ǫ́λoς η διǫπαφή απó την oπoία λαµβ´ανoνται πακǫ́τα απó τo
Internet.

Σǫ κ´αθǫ µια απó τις ǫνóτητǫς των διǫπαφών πoυ συνδǫ́oνται στo Internet,πρǫ́πǫι να τoπoθǫτoύνται
πρώτoι oι κανóνǫς πoυ ταιρι´αζoυν συχνóτǫρα µǫ την αντ ίστoιχη κίνηση.O τǫλǫυταίoς κανóνας της
ǫνóτητας θα πρǫ́πǫι να απoρρίπτǫι και να καταγρ´αφǫι óλα τα πακǫ́τα της συγκǫκριµǫ́νης
διǫπαφής /κατǫύθυνσης .

866



ÊåöÜëáéï 31 Firewalls

E ǫνóτητα των Eξǫρχoµǫ́νων (Outbound)στo ακóλoυθo σύνoλo κανóνων, πǫριǫ́χǫι µóνo κανóνǫς τ ύπoυ
pass oι oπoίoι ǫπιτρǫ́πoυν (µǫ́σω κατ ´αλληλων τιµών στις παραµǫ́τρoυς τoυς) σǫ συγκǫκριµǫ́νǫς
υπηρǫσίǫς να απoκτήσoυν πρóσβαση στo Internet. Óλoι oι κανóνǫς διαθǫ́τoυν τις ǫπιλoγǫ́ς quick , on,
proto , port και keep state .Oι κανóνǫς proto tcp πǫριλαµβ´ανoυν την ǫπιλoγή flag ώστǫ να

αναγνωρίζoυν την αίτηση ǫ́ναρξης της συνǫδρίας και να ǫνǫργoπoιoύν τη λǫιτoυργία διατήρησης της

κατ ´αστασης (stateful).

Στην ǫνóτητα των ǫισǫρχóµǫνων πακǫ́των (Inbound)πoυ φαίνǫται παρακ´ατω, πρώτoι ǫµφανίζoνται oι
κανóνǫς πoυ χρησιµoπoιoύνται για την απóρριψη των ανǫπιθύµητων πακǫ́των. Aυτó γίνǫται για δύo
διαφoρǫτικoύς λóγoυς .O πρώτoς ǫίναι óτι τα κακóβoυλα πακǫ́τα µπoρǫί ǫν µǫ́ρǫι να ταιρι´αζoυν µǫ
κ´απoια χαρακτηριστικ´α της ǫ́γκυρης κίνησης . Tα πακǫ́τα αυτ ´α θα πρǫ́πǫι να απoρριφθoύν, αντ ί να
γίνoυν δǫκτ ´α απó κ´απoιo ǫπóµǫνo κανóνα allow .O δǫύτǫρoς ǫίναι óτι µπoρǫίτǫ να απoρρίψǫτǫ
συγκǫκριµǫ́να πακǫ́τα τα oπoία γνωρίζǫτǫ óτι δǫν ǫίναι ǫ́γκυρα, αλλ´α σας ǫίναι αδι´αφoρη η
καταγραφή τoυς . Mǫ τoν τρóπo αυτó ǫµπoδίζǫται η λήψη και καταγραφή τoυς απó τoν τǫλǫυταίo
κανóνα.O τǫλǫυταίoς κανóνας τυπικ´α απoρρίπτǫι και καταγρ´αφǫι óλα τα πακǫ́τα πoυ ǫ́φτασαν
µǫ́χρι αυτóν. O κανóνας αυτóς χρησιµoπoιǫίται για την παρoχή νoµικών απoδǫίξǫων σǫ πǫρίπτωση πoυ
κινήσǫτǫ δικαστική διαδικασία κατ ´α ατóµων πoυ πρoǫ́βησαν σǫ ǫπιθǫ́σǫις στo σύστηµα σας .

Θα πρǫ́πǫι ǫπίσης να ǫξασφαλίσǫτǫ óτι τo σύστηµα σας δǫν θα δώσǫι καµι´α απ´αντηση σǫ κανǫ́να απó
τα ανǫπιθύµητα πακǫ́τα. Tα πακǫ́τα αυτ ´α θα πρǫ́πǫι να απoρριφθoύν και να ǫξαφανιστoύν.Mǫ τoν

τρóπo αυτó, o ǫπιτιθǫ́µǫνoς δǫν ǫ́χǫι καµι´α γνώση αν τα πακǫ́τα τoυ ǫ́φτασαν µǫ́χρι τo σύστηµα σας .
Óσo λιγóτǫρα µπoρoύν να µ´αθoυν oι ǫπιτιθǫ́µǫνoι σχǫτικ´α µǫ τo σύστηµα σας , τóσo πǫρισσóτǫρo
χρóνo θα χρǫιαστǫί να ǫπǫνδύσoυν για να καταφǫ́ρoυν να σας βλ´αψoυν στα αλήθǫια. Oι κανóνǫς µǫ
την ǫπιλoγή log first καταγρ´αφoυν τo συµβ´αν µóνo την πρώτη φoρ´α πoυ ǫνǫργoπoιoύνται. E
ǫπιλoγή αυτή πǫριλαµβ´ανǫται στoν κανóνα nmap OS fingerprint στo παρ´αδǫιγµα πoυ φαίνǫται
παρακ´ατω. To βoηθητικó πρóγραµµα security/nmap χρησιµoπoιǫίται συχν´α απó κακóβoυλα
´ατoµα, πoυ πρoσπαθoύν µǫ αυτó τoν τρóπo να αναγνωρίσoυν τo λǫιτoυργικó σύστηµα τoυ
µηχανήµατoς σας .

K´αθǫ φoρ´α πoυ υπ´αρχǫι καταγραφή απó κ´απoιo κανóνα µǫ την ǫπιλoγή log first , θα πρǫ́πǫι να
ǫκτǫλǫ́σǫτǫ την ǫντoλή ipfstat -hio για να δǫίτǫ πóσǫς φoρǫ́ς ǫ́χǫι ǫνǫργoπoιηθǫί αυτóς o κανóνας
συνoλικ´α. Éτσι θα ξǫ́ρǫτǫ αν π.χ. σας κ´ανoυν ǫπίθǫση υπǫρχǫίλισης (flood).

∆ǫίτǫ τo αρχǫίo /etc/services για να βρǫίτǫ αριθµoύς θυρών πoυ δǫν αναγνωρίζǫτǫ.Mπoρǫίτǫ ǫπίσης

να ǫπισκǫφθǫίτǫ την τoπoθǫσία http://www.securitystats.com/tools/portsearch.phpκαι να κ´ανǫτǫ αναζήτηση
για τη συγκǫκριµǫ́νη θύρα, ώστǫ να δǫίτǫ πoια υπηρǫσία ǫξυπηρǫτǫί.

∆ǫίτǫ την ǫπóµǫνη τoπoθǫσία για τις θύρǫς πoυ χρησιµoπoιoύνται συνήθως απó κακóβoυλα
πρoγρ´αµµατα (trojans): http://www.simovits.com/trojans/trojans.html.

To παρακ´ατω σύνoλo κανóνων ǫίναι αρκǫτ ´α πλήρǫς και πoλύ ασφαλǫ́ς . ∆ηµιoυργǫί firewall τύπoυ
inclusive , και ǫ́χǫι δoκιµαστǫί σǫ πραγµατικǫ́ς συνθήκǫς λǫιτoυργίας .Mπoρǫί να ǫξυπηρǫτ ήσǫι τo ίδιo

καλ´α και τo δικó σας σύστηµα. Aπλώς µǫτατρǫ́ψτǫ σǫ σχóλιo τoυς κανóνǫς για τις υπηρǫσίǫς πoυ δǫν
θǫ́λǫτǫ να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ.

Για να απoφύγǫτǫ την καταγραφή ανǫπιθύµητων µηνυµ´ατων, απλώς πρoσθǫ́στǫ ǫ́να αντ ίστoιχo
κανóνα απóρριψης (block ) στην ǫνóτητα των ǫισǫρχoµǫ́νων (inbound).

Θα πρǫ́πǫι να αλλ´αξǫτǫ τo óνoµα της διǫπαφής dc0 τoυ παραδǫίγµατoς , µǫ τo πραγµατικó óνoµα της
κ´αρτας δικτύoυ πoυ συνδǫ́ǫι τo σύστηµα σας µǫ τo Internet.Για óσoυς χρησιµoπoιoύν τo PPPχρήστη,
τo óνoµα θα ǫίναι tun0 .

Πρoσθǫ́στǫ τις ακóλoυθǫς καταχωρίσǫις στo αρχǫίo /etc/ipf.rules :
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################################################### ##############
# No restrictions on Inside LAN Interface for private networ k
# Not needed unless you have LAN
################################################### ##############

#pass out quick on xl0 all
#pass in quick on xl0 all

################################################### ##############
# No restrictions on Loopback Interface
################################################### ##############
pass in quick on lo0 all
pass out quick on lo0 all

################################################### ##############
# Interface facing Public Internet (Outbound Section)
# Match session start requests originating from behind the
# firewall on the private network
# or from this gateway server destined for the public Interne t.
################################################### ##############

# Allow out access to my ISP’s Domain name server.
# xxx must be the IP address of your ISP’s DNS.
# Dup these lines if your ISP has more than one DNS server
# Get the IP addresses from /etc/resolv.conf file
pass out quick on dc0 proto tcp from any to xxx port = 53 flags S k eep state
pass out quick on dc0 proto udp from any to xxx port = 53 keep sta te

# Allow out access to my ISP’s DHCP server for cable or DSL netw orks.
# This rule is not needed for ’user ppp’ type connection to the
# public Internet, so you can delete this whole group.
# Use the following rule and check log for IP address.
# Then put IP address in commented out rule & delete first rule
pass out log quick on dc0 proto udp from any to any port = 67 keep state
#pass out quick on dc0 proto udp from any to z.z.z.z port = 67 ke ep state

# Allow out non-secure standard www function
pass out quick on dc0 proto tcp from any to any port = 80 flags S k eep state

# Allow out secure www function https over TLS SSL
pass out quick on dc0 proto tcp from any to any port = 443 flags S keep state

# Allow out send & get email function
pass out quick on dc0 proto tcp from any to any port = 110 flags S keep state
pass out quick on dc0 proto tcp from any to any port = 25 flags S k eep state

# Allow out Time
pass out quick on dc0 proto tcp from any to any port = 37 flags S k eep state

# Allow out nntp news
pass out quick on dc0 proto tcp from any to any port = 119 flags S keep state
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# Allow out gateway & LAN users’ non-secure FTP ( both passive & active modes)
# This function uses the IPNAT built in FTP proxy function cod ed in
# the nat rules file to make this single rule function correct ly.
# If you want to use the pkg_add command to install applicatio n packages
# on your gateway system you need this rule.
pass out quick on dc0 proto tcp from any to any port = 21 flags S k eep state

# Allow out ssh/sftp/scp (telnet/rlogin/FTP replacements )
# This function is using SSH (secure shell)
pass out quick on dc0 proto tcp from any to any port = 22 flags S k eep state

# Allow out insecure Telnet
pass out quick on dc0 proto tcp from any to any port = 23 flags S k eep state

# Allow out FreeBSD CVSup function
pass out quick on dc0 proto tcp from any to any port = 5999 flags S keep state

# Allow out ping to public Internet
pass out quick on dc0 proto icmp from any to any icmp-type 8 kee p state

# Allow out whois from LAN to public Internet
pass out quick on dc0 proto tcp from any to any port = 43 flags S k eep state

# Block and log only the first occurrence of everything
# else that’s trying to get out.
# This rule implements the default block
block out log first quick on dc0 all

################################################### ##############
# Interface facing Public Internet (Inbound Section)
# Match packets originating from the public Internet
# destined for this gateway server or the private network.
################################################### ##############

# Block all inbound traffic from non-routable or reserved ad dress spaces
block in quick on dc0 from 192.168.0.0/16 to any #RFC 1918 pri vate IP
block in quick on dc0 from 172.16.0.0/12 to any #RFC 1918 priv ate IP
block in quick on dc0 from 10.0.0.0/8 to any #RFC 1918 private IP
block in quick on dc0 from 127.0.0.0/8 to any #loopback
block in quick on dc0 from 0.0.0.0/8 to any #loopback
block in quick on dc0 from 169.254.0.0/16 to any #DHCP auto-c onfig
block in quick on dc0 from 192.0.2.0/24 to any #reserved for d ocs
block in quick on dc0 from 204.152.64.0/23 to any #Sun cluste r interconnect
block in quick on dc0 from 224.0.0.0/3 to any #Class D & E multi cast

##### Block a bunch of different nasty things. ############
# That I do not want to see in the log

# Block frags
block in quick on dc0 all with frags

# Block short tcp packets
block in quick on dc0 proto tcp all with short
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# block source routed packets
block in quick on dc0 all with opt lsrr
block in quick on dc0 all with opt ssrr

# Block nmap OS fingerprint attempts
# Log first occurrence of these so I can get their IP address
block in log first quick on dc0 proto tcp from any to any flags F UP

# Block anything with special options
block in quick on dc0 all with ipopts

# Block public pings
block in quick on dc0 proto icmp all icmp-type 8

# Block ident
block in quick on dc0 proto tcp from any to any port = 113

# Block all Netbios service. 137=name, 138=datagram, 139=s ession
# Netbios is MS/Windows sharing services.
# Block MS/Windows hosts2 name server requests 81
block in log first quick on dc0 proto tcp/udp from any to any po rt = 137
block in log first quick on dc0 proto tcp/udp from any to any po rt = 138
block in log first quick on dc0 proto tcp/udp from any to any po rt = 139
block in log first quick on dc0 proto tcp/udp from any to any po rt = 81

# Allow traffic in from ISP’s DHCP server. This rule must cont ain
# the IP address of your ISP’s DHCP server as it’s the only
# authorized source to send this packet type. Only necessary for
# cable or DSL configurations. This rule is not needed for
# ’user ppp’ type connection to the public Internet.
# This is the same IP address you captured and
# used in the outbound section.
pass in quick on dc0 proto udp from z.z.z.z to any port = 68 keep state

# Allow in standard www function because I have apache server
pass in quick on dc0 proto tcp from any to any port = 80 flags S ke ep state

# Allow in non-secure Telnet session from public Internet
# labeled non-secure because ID/PW passed over public Inter net as clear text.
# Delete this sample group if you do not have telnet server ena bled.
#pass in quick on dc0 proto tcp from any to any port = 23 flags S k eep state

# Allow in secure FTP, Telnet, and SCP from public Internet
# This function is using SSH (secure shell)
pass in quick on dc0 proto tcp from any to any port = 22 flags S ke ep state

# Block and log only first occurrence of all remaining traffi c
# coming into the firewall. The logging of only the first
# occurrence avoids filling up disk with Denial of Service lo gs.
# This rule implements the default block.
block in log first quick on dc0 all
################### End of rules file ################## ###################
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31.5.14 NAT

To NAT ǫίναι ακρωνύµιo των λǫ́ξǫων Network Address Translatiońη Mǫτ ´αφραση ∆ιǫυθύνσǫων ∆ικτύoυ.
Για óσoυς ǫίναι ǫξoικǫιωµǫ́νoι µǫ τo Linux, βασίζǫται στην αρχή τoυ IP Masquerading.Στην
πραγµατικóτητα τo NAT και τo IP Masqueradingǫίναι τo ίδιo πρ´αγµα.Mια απó τις πoλλǫ́ς δυνατóτητǫς
πoυ παρǫ́χǫι η λǫιτoυργία NAT τoυ IPF,ǫίναι και η δυνατóτητα να ǫ́χoυµǫ ǫ́να ιδιωτικó τoπικó δίκτυo
(LAN) πίσω απó τo firewall τo oπoίo να µoιρ´αζǫται µια µoναδική δηµóσια διǫύθυνση IP στo Internet.

Íσως να αναρωτηθǫίτǫ γιατ ί να θǫ́λǫι κ´απoιoς να τo κ´ανǫι αυτó.Oι ISPsσυνήθως απoδίδoυν δυναµικǫ́ς
διǫυθύνσǫις σǫ µη ǫταιρικoύς πǫλ´ατǫς . Aυτó oυσιαστικ´α σηµαίνǫι óτι η διǫύθυνση IP πoυ απoδίδǫται
στo µηχ´ανηµα σας , µπoρǫί να ǫίναι διαφoρǫτική κ´αθǫ φoρ´α πoυ κ´ανǫτǫ κλήση για να συνδǫθǫίτǫ. Για
τoυς χρήστǫς DSL modemκαι router,η αλλαγή διǫύθυνσης πραγµατoπoιǫίται κ´αθǫ φoρ´α πoυ
ǫνǫργoπoιǫίται τo modem.E διǫύθυνση IP πoυ σας απoδίδǫται απó τoν ISPσας , ǫίναι αυτή µǫ την oπoία
φαίνǫστǫ στo Internet.

Aς υπoθǫ́σoυµǫ τώρα óτι ǫ́χǫτǫ πǫ́ντǫ PCστo σπίτι σας , και χρǫι´αζǫστǫ σǫ óλα σύνδǫση Internet.
Kανoνικ´α, θα ǫ́πρǫπǫ να πληρώσǫτǫ τoν ISPσας χωριστó λoγαριασµó για κ´αθǫ PCκαι να διαθǫ́τǫτǫ
πǫ́ντǫ γραµµǫ́ς τηλǫφώνoυ.

Mǫ τo NAT, χρǫι´αζǫστǫ µóνo ǫ́να λoγαριασµó µǫ τoν ISPσας .Mπoρǫίτǫ απλώς να συνδǫ́σǫτǫ τα

τ ǫ́σσǫρα PCσǫ ǫ́να διανoµǫ́α ή switchστo oπoίo θα συνδǫ́σǫτǫ ǫπίσης και τo FreeBSDµηχ´ανηµα σας . To
µηχ´ανηµα αυτó θα ǫνǫργǫί ως πύλη τoυ τoπικoύ σας δικτύoυ για τo Internet.To NAT θα µǫταφρ´ασǫι
αυτóµατα τις ιδιωτικǫ́ς διǫυθύνσǫις IP τoυ κ´αθǫ µηχανήµατoς στην µoναδική δηµóσια IP διǫύθυνση
πoυ ǫ́χǫτǫ, καθώς τo πακǫ́τo φǫύγǫι απó τo firewall και κατǫυθύνǫται πρoς τo Internet.Eκτǫλǫί ǫπίσης και
την αντ ίστρoφη µǫτ ´αφραση για τα πακǫ́τα πoυ ǫπιστρǫ́φoυν.

Υπ´αρχǫι µια ǫιδική πǫριoχή διǫυθύνσǫων IP πoυ ǫ́χoυν παραχωρηθǫί για χρήση σǫ τoπικ´α δίκτυα µǫ
NAT. Σύµφωνα µǫ τo RFC 1918,µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ για αυτó τo σκoπó τις παρακ´ατω
πǫριoχǫ́ς , oι oπoίǫς δǫν δρoµoλoγoύνται πoτ ǫ́ απǫυθǫίας στo δηµóσιo Internet:

Aρχικó IP 10.0.0.0 - T ǫλικó IP10.255.255.255

Aρχικó IP 172.16.0.0 - T ǫλικó IP172.31.255.255

Aρχικó IP 192.168.0.0 - T ǫλικó IP192.168.255.255

31.5.15 IPNAT

Oι κανóνǫς τoυ NAT φoρτώνoνται µǫ τη χρήση της ǫντoλής ipnat . Tυπικ´α, oι κανóνǫς τoυ NAT
απoθηκǫύoνται στo αρχǫίo /etc/ipnat.rules .∆ǫίτǫ τη σǫλίδα manualτoυ ipnat(1)για λǫπτoµǫ́ρǫιǫς .

Για να αλλ´αξǫτǫ τoυς κανóνǫς τoυ NAT καθώς αυτó ǫκτǫλǫίται, τρoπoπoιήστǫ τo αρχǫίo πoυ τoυς
πǫριǫ́χǫι, και ǫκτǫλǫ́στǫ την ǫντoλή ipnat µǫ την παρ´αµǫτρo -CF για να διαγρ´αψǫτǫ τoυς ǫσωτǫρικoύς
κανóνǫς τoυ NAT και να αδǫι´ασǫτǫ óλǫς τις ǫνǫργǫ́ς καταχωρίσǫις τoυ πίνακα µǫταφρ´ασǫων.

Για να φoρτώσǫτǫ τoυς κανóνǫς τoυ NAT απó την αρχή, ǫκτǫλǫ́στǫ µια ǫντoλή óπως την παρακ´ατω:

# ipnat -CF -f /etc/ipnat.rules

Για να δǫίτǫ κ´απoια στατιστικ´α σχǫτικ´α µǫ τo NAT, χρησιµoπoιήστǫ την παρακ´ατω ǫντoλή:

# ipnat -s
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Για να δǫίτǫ µια λίστα µǫ τις τρǫ́χoυσǫς καταχωρίσǫις τoυ πίνακα NAT, χρησιµoπoιήστǫ την
παρακ´ατω ǫντoλή:

# ipnat -l

Για να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ την λǫπτoµǫρή απǫικóνιση µηνυµ´ατων και να δǫίτǫ πληρoφoρίǫς πoυ
σχǫτ ίζoνται µǫ την ǫπǫξǫργασία των κανóνων και τoυς ǫνǫργoύς κανóνǫς και καταχωρίσǫις στoν
πίνακα, γρ´αψτǫ:

# ipnat -v

31.5.16 Kανóνǫς τoυ IPNAT

Oι κανóνǫς τoυ NAT ǫίναι αρκǫτ ´α ǫυǫ́λικτoι, και διαθǫ́τoυν πλήθoς δυνατoτήτων ώστǫ να καλύπτoυν
τις αν´αγκǫς των oικιακών αλλ´α και των ǫπιχǫιρησιακών χρηστών.

E σύνταξη των κανóνων πoυ παρoυσι´αζǫται ǫδώ, ǫ́χǫι απλoπoιηθǫί ώστǫ να συµβαδίζǫι µǫ τη συνήθη
χρήση σǫ µη-ǫµπoρικ´α πǫριβ´αλλoντα. Για πιo πλήρη πǫριγραφή της σύνταξης , δǫίτǫ τη σǫλίδα manual
τoυ ipnat(5).

E σύνταξη ǫνóς κανóνα NAT µoι´αζǫι µǫ την παρακ´ατω:

map IF LAN_IP_RANGE -> PUBLIC_ADDRESS

O κανóνας ξǫκιν´αǫι µǫ τη λǫ́ξη map.

Aντικαταστήστǫ τo IF µǫ την ǫξωτǫρική διǫπαφή (τη κ´αρτα δικτύoυ πoυ συνδǫ́ǫται στo Internet).

E παρ´αµǫτρoς LAN_IP_RANGEǫίναι η πǫριoχή διǫυθύνσǫων πoυ χρησιµoπoιǫίται απó τo ǫσωτǫρικó σας
δίκτυo. Στην πραγµατικóτητα θα µoι´αζǫι µǫ κ´ατι σαν τo 192.168.1.0/24 .

E παρ´αµǫτρoς PUBLIC_ADDRESSµπoρǫί να ǫίναι ǫίτǫ η ǫξωτǫρική IP διǫύθυνση, ǫίτǫ η ǫιδική λǫ́ξη 0/32 ,
η oπoία σηµαίνǫι óτι θα χρησιµoπoιηθǫί η IP διǫύθυνση πoυ ǫ́χǫι απoδoθǫί στo IF .

31.5.17 Πως Λǫιτoυργǫί τo NAT

Éνα πακǫ́τo φτ ´ανǫι στo firewall απó τo LAN µǫ πρooρισµó τo Internet.Πǫρν´αǫι διαµǫ́σoυ των κανóνων
φιλτραρίσµατoς ǫξǫρχoµǫ́νων, óπoυ γίνǫται η ǫπǫξǫργασία τoυ απó τo NAT. Oι κανóνǫς ǫφαρµóζoνται
απó τoν πρώτo και πρoς τα κ´ατω, και κǫρδίζǫι o πρώτoς πoυ ταιρι´αζǫι. O ǫ́λǫγχoς γίνǫται µǫ β´αση τη
διǫπαφή απó την oπoία λήφθηκǫ τo πακǫ́τo και τη διǫύθυνση IPαπó την oπoία πρoǫ́ρχǫται. Óταν τo
óνoµα της διǫπαφής ǫνóς πακǫ́τoυ ταιρι´αζǫι µǫ κ´απoιo κανóνα τoυ NAT, η διǫύθυνση IP της αφǫτηρίας
(πoυ πρoǫ́ρχǫται απó τo ιδιωτικó δίκτυo) ǫλǫ́γχǫται για να ǫξακριβωθǫί αν ταιρι´αζǫι µǫ την πǫριoχή
διǫυθύνσǫων πoυ καθoρίζǫται στην αριστǫρ´α πλǫυρ´α τoυ συµβóλoυ (βǫ́λoς) τoυ κανóνα NAT. Aν
ταιρι´αζǫι, η διǫύθυνση τoυ πακǫ́τoυ ξαναγρ´αφǫται, χρησιµoπoιώντας τη δηµóσια διǫύθυνση IP η
oπoία παρǫ́χǫται απó τo 0/32 . To NAT δηµιoυργǫί µια καταχώριση στoν ǫσωτǫρικó τoυ πίνακα, ǫ́τσι
ώστǫ óταν ǫπιστρǫ́ψǫι η απ´αντηση απó τo Internet,να µπoρǫί να αντιστoιχηθǫί ξαν´α στην αρχική
ιδιωτική διǫύθυνση IP και να πǫρ´ασǫι ǫ́πǫιτα απó τoυς κανóνǫς τoυ φίλτρoυ για πǫραιτ ǫ́ρω
ǫπǫξǫργασία.
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31.5.18 Eνǫργoπoιώντας τo IPNAT

Για να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ τo IPNAT, πρoσθǫ́στǫ τις παρακ´ατω γραµµǫ́ς στo /etc/rc.conf .

Για να ǫπιτρǫ́ψǫτǫ στo µηχ´ανηµα σας να δρoµoλoγǫί πακǫ́τα µǫταξύ διǫπαφών δικτύoυ:

gateway_enable="YES"

Για να ξǫκιν´αǫι αυτóµατα τo IPNAT σǫ κ´αθǫ ǫκκίνηση:

ipnat_enable="YES"

Για να καθoρίσǫτǫ απó πoυ ǫπιθυµǫίτǫ να φoρτώνoνται oι κανóνǫς τoυ IPNAT:

ipnat_rules="/etc/ipnat.rules"

31.5.19 To NAT σǫ Éνα Mǫγ´αλo Toπικó ∆ίκτυo

Για τoπικ´α δίκτυα µǫ µǫγ´αλo αριθµó υπoλoγιστών, ή για δίκτυα πoυ διασυνδǫ́oυν πǫρισσóτǫρα απó
ǫ́να LAN, η διαδικασία της µǫτατρoπής óλων αυτών των ιδιωτικών διǫυθύνσǫων σǫ µια µoναδική
δηµóσια διǫύθυνση, δηµιoυργǫί πρóβληµα κατανoµής πóρων, καθώς χρησιµoπoιoύνται πoλλǫ́ς φoρǫ́ς oι
ίδιoι αριθµoί θυρών, oδηγώντας τα PCτoυ δικτύoυ σǫ συγκρoύσǫις . Υπ´αρχoυν δύo τρóπoι για να
ǫλαττώσoυµǫ αυτó τo πρóβληµα.

31.5.19.1 Aν´αθǫση των θυρών πoυ θα Cρησιµoπoιηθoύν

Éνα συνηθισµǫ́νoς κανóνας NAT µoι´αζǫι µǫ τoν παρακ´ατω:

map dc0 192.168.1.0/24 -> 0/32

Στoν παραπ´ανω κανóνα, η θύρα αφǫτηρίας τoυ πακǫ́τoυ παραµǫ́νǫι αναλλoίωτη καθώς τo πακǫ́τo
διǫ́ρχǫται µǫ́σω τoυ IPNAT.Aν πρoσθǫ́σǫτǫ την λǫ́ξη-κλǫιδί portmap , µπoρǫίτǫ να ρυθµίσǫτǫ τo IPNAT να
χρησιµoπoιǫί θύρǫς πoυ ανήκoυν σǫ µια καθoρισµǫ́νη πǫριoχή. Για παρ´αδǫιγµα, o παρακ´ατω κανóνας
θα oδηγήσǫι τo NAT να τρoπoπoιήσǫι την θύρα της αφǫτηρίας , ώστǫ να ǫίναι µǫ́σα στην πǫριoχή πoυ
φαίνǫται:

map dc0 192.168.1.0/24 -> 0/32 portmap tcp/udp 20000:60000

Mπoρoύµǫ ǫπίσης να απλoπoιήσoυµǫ ακóµα πǫρισσóτǫρo τη διαδικασία χρησιµoπoιώντας τη λǫ́ξη auto

ώστǫ τo IPNAT να καθoρίζǫι απó µóνo τoυ πoιǫς θύρǫς ǫίναι διαθǫ́σιµǫς για χρήση:

map dc0 192.168.1.0/24 -> 0/32 portmap tcp/udp auto

31.5.19.2 Cρησιµoπoιώντας ǫ́να Aπóθǫµα ∆υναµικών ∆ιǫυθύνσǫων

Σǫ ǫ́να πoλύ µǫγ´αλo τoπικó δίκτυo, αργ´α ή γρήγoρα φτ ´ανoυµǫ στo σηµǫίo πoυ µια µoναδική δηµóσια
διǫύθυνση δǫν ǫπαρκǫί για να καλύψǫι τóσǫς πoλλǫ́ς ιδιωτικǫ́ς .Aν υπ´αρχǫι διαθǫ́σιµo ǫ́να ǫύρoς
δηµoσίων διǫυθύνσǫων, µπoρoύν να χρησιµoπoιηθoύν ως “απóθǫµα (pool)”, ǫπιτρǫ́πoντας στην IPNAT να
ǫπιλǫ́ξǫι µια απó αυτǫ́ς καθώς αντιστoιχǫί τα πακǫ́τα κατ ´α την ǫ́ξoδo τoυς πρoς τo δηµóσιo δίκτυo.
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Για παρ´αδǫιγµα, αντ ί να αντιστoιχoύν óλα τα πακǫ́τα µǫ́σω µιας µoναδικής δηµóσιας IP διǫύθυνσης
óπως παρακ´ατω:

map dc0 192.168.1.0/24 -> 204.134.75.1

µπoρoύµǫ να χρησιµoπoιήσoυµǫ ǫ́να ǫύρoς IP διǫυθύνσǫων, ǫίτǫ µǫ τη χρήση µ´ασκας δικτύoυ:

map dc0 192.168.1.0/24 -> 204.134.75.0/255.255.255.0

ǫίτǫ µǫ συµβoλισµó CIDR:

map dc0 192.168.1.0/24 -> 204.134.75.0/24

31.5.20 Aνακατǫύθυνση Θυρών

Eίναι κoινή πρακτική να ǫγκαθίστανται υπηρǫσίǫς óπως o ǫξυπηρǫτητής ιστoσǫλίδων, ταχυδρoµǫίoυ,
β´ασης δǫδoµǫ́νων και DNSσǫ διαφoρǫτικ´α PCστo τoπικó δίκτυo. Στην πǫρίπτωση αυτή, η κίνηση
πακǫ́των απó αυτ ´α τα µηχανήµατα ǫξακoλoυθǫί να χρǫι´αζǫται τo NAT, αλλ´α χρǫι´αζǫται ǫπίσης να
υπ´αρχǫι κ´απoιoς τρóπoς να κατǫυθύνǫται η ǫισǫρχóµǫνη κίνηση στα σωστ ´α PCτoυ δικτύoυ. To
IPNAT ǫ́χǫι τις κατ ´αλληλǫς δυνατóτητǫς για την ǫπίλυση αυτoύ τoυ πρoβλήµατoς . Για παρ´αδǫιγµα,
ǫ́στω óτι ǫ́νας ǫξυπηρǫτητής ιστoσǫλίδων βρίσκǫται στην διǫύθυνση LAN 10.0.10.25 και η µoναδική

δηµóσια IP ǫίναι 20.20.20.5 .O κανóνας πoυ θα γρ´αφατǫ θα ǫ́µoιαζǫ µǫ τoν παρακ´ατω:

rdr dc0 20.20.20.5/32 port 80 -> 10.0.10.25 port 80

ή:

rdr dc0 0.0.0.0/0 port 80 -> 10.0.10.25 port 80

ή για ǫ́να ǫξυπηρǫτητή DNSµǫ διǫύθυνση στo τoπικó δίκτυo 10.0.10.33 o oπoίoς πρǫ́πǫι να δǫ́χǫται

αναζητήσǫις απó τo δηµóσιo δίκτυo:

rdr dc0 20.20.20.5/32 port 53 -> 10.0.10.33 port 53 udp

31.5.21 FTP και NAT

To FTPǫίναι ǫ́νας δǫινóσαυρoς πoυ ǫ́χǫι απoµǫίνǫι απó την ǫπoχή πoυ τo Internetήταν στα αρχικ´α τoυ
στ ´αδια, óπoυ τα ǫρǫυνητικ´α ǫργαστήρια των πανǫπιστήµιων ήταν συνδǫµǫ́να µǫταξύ τoυς µǫ
µισθωµǫ́νǫς γραµµǫ́ς και oι ǫρǫυνητ ǫ́ς τo χρησιµoπoιoύσαν για να στǫ́λνoυν αρχǫία o ǫ́νας στoν ´αλλo.
Tην ǫπoχή ǫκǫίνη, δǫν υπήρχαν ανησυχίǫς σχǫτικ´α µǫ την ασφ´αλǫια. Mǫ τo πǫ́ρασµα τoυ χρóνoυ, τo
FTPθ´αφτηκǫ στo πίσω µǫ́ρoς τoυ ταχǫ́ως ǫξǫλισσóµǫνoυ Internet.∆ǫν ǫξǫλίχθηκǫ πoτ ǫ́ ώστǫ να
ξǫπǫρ´ασǫι πρoβλήµατα ασφ´αλǫιας , óπως π.χ. τo γǫγoνóς óτι στ ǫ́λνǫι τo óνoµα και τoν κωδικó τoυ
χρήστη ως απλó κǫίµǫνo. To FTP ǫ́χǫι δυo καταστ ´ασǫις λǫιτoυργίας , την ǫνǫργή και την παθητική.E
διαφoρ´α ǫίναι στo πως γίνǫται η αν´ακτηση τoυ καναλιoύ δǫδoµǫ́νων.E παθητική λǫιτoυργία ǫίναι

πιo ασφαλής , καθώς τo καν´αλι δǫδoµǫ́νων απoτǫλǫί τo κύριo καν´αλι της συνǫδρίας .Mπoρǫίτǫ να

βρǫίτǫ πoλύ καλή πǫριγραφή τoυ πρωτoκóλλoυ και των διαφoρǫτικών τρóπων λǫιτoυργίας τoυ, στo
http://www.slacksite.com/other/ftp.html.
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31.5.21.1 Kανóνǫς τoυ IPNAT

To IPNAT διαθǫ́τǫι µια ǫιδική ǫπιλoγή για διαµǫσoλ´αβηση FTP (proxy)η oπoία µπoρǫί να καθoριστǫί
στoν κατ ´αλληλo κανóνα τoυ NAT. Mπoρǫί να παρακoλoυθήσǫι óλα τα ǫξǫρχóµǫνα πακǫ́τα για να
ανιχνǫύσǫι την ǫ́ναρξη µιας ǫνǫργής ή παθητικής συνǫδρίας FTP,και να δηµιoυργήσǫι δυναµικ´α
πρoσωρινoύς κανóνǫς στo φίλτρo πoυ να πǫριǫ́χoυν µóνo τoν αριθµó της θύρας πoυ χρησιµoπoιǫίται απó
τo καν´αλι δǫδoµǫ́νων. Aυτó ǫξαλǫίφǫι τo πρóβληµα ασφ´αλǫιας πoυ δηµιoυργǫίται απó τo γǫγoνóς óτι
διαφoρǫτικ´α θα χρǫιαζóταν να ανoιχθǫί µια µǫγ´αλη πǫριoχή θυρών (στην υψηλή πǫριoχή) στo firewall.

O παρακ´ατω κανóνας χǫιρίζǫται óλα τα δǫδoµǫ́να για τo ǫσωτǫρικó δίκτυo (LAN):

map dc0 10.0.10.0/29 -> 0/32 proxy port 21 ftp/tcp

O παρακ´ατω κανóνας χǫιρίζǫται την κίνηση FTPαπó την πύλη (gateway):

map dc0 0.0.0.0/0 -> 0/32 proxy port 21 ftp/tcp

O παρακ´ατω κανóνας χǫιρίζǫται óλη την κίνηση απó τo ǫσωτǫρικó LAN πoυ δǫν ανήκǫι στo

πρωτóκoλλo FTP:

map dc0 10.0.10.0/29 -> 0/32

O κανóνας χαρτoγρ´αφησης τoυ FTPτoπoθǫτǫίται πριν απó τoν κανoνικó κανóνα χαρτoγρ´αφησης .
K´αθǫ πακǫ́τo ǫλǫ́γχǫται αρχικ´α απó τoν κανóνα πoυ βρίσκǫται στην κoρυφή.Aν ταιρι´αζǫι στη
διǫπαφή και στην ιδιωτική διǫύθυνση IP και πρóκǫιται για πακǫ́τo FTP,o διαµǫσoλαβητής FTP
δηµιoυργǫί πρoσωρινoύς κανóνǫς στo φίλτρo oι oπoίoι ǫπιτρǫ́πoυν την ǫισǫρχóµǫνη και ǫξǫρχóµǫνη
κίνηση FTPǫνώ ταυτóχρoνα ǫκτǫλoύν και την απαραίτητη µǫτ ´αφραση NAT. Óλα τα πακǫ́τα πoυ δǫν
ανήκoυν σǫ µǫτ ´αδoση FTPδǫν ταιρι´αζoυν µǫ τoν πρώτo κανóνα, ǫ́τσι κατǫυθύνoνται στoν τρίτo
κανóνα, ǫξǫτ ´αζoνται óσo αφoρ´α τη διǫπαφή και τo IP απó τo oπoίo πρoǫ́ρχoνται, και γίνǫται η
αντ ίστoιχη µǫτ ´αφραση τoυς απó τo NAT.

31.5.21.2 Kανóνǫς Φίλτρoυ για τo IPNAT

Óταν χρησιµoπoιǫίται o µǫσoλαβητής FTP,χρǫι´αζǫται µóνo ǫ́νας κανóνας για τo NAT.

Cωρίς τo µǫσoλαβητή FTP,χρǫι´αζoνται oι παρακ´ατω τρǫις κανóνǫς :

# Allow out LAN PC client FTP to public Internet
# Active and passive modes
pass out quick on rl0 proto tcp from any to any port = 21 flags S k eep state

# Allow out passive mode data channel high order port numbers
pass out quick on rl0 proto tcp from any to any port > 1024 flags S keep state

# Active mode let data channel in from FTP server
pass in quick on rl0 proto tcp from any to any port = 20 flags S ke ep state
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31.6 IPFW
To IPFIREWALL (IPFW) ǫίναι λoγισµικó πoυ αναπτύχθηκǫ για τo FreeBSD. Éχǫι γραφǫί και
συντηρǫίται απó ǫθǫλoντ ǫ́ς πoυ ανήκoυν στo Project.Cρησιµoπoιǫί τoυς κλασικoύς κανóνǫς χωρίς
διατήρηση της κατ ´αστασης (stateless)καθώς και µια τǫχνική κωδικoπoίησης πoυ ǫπιτυγχ´ανǫι αυτó
πoυ αναφǫ́ρǫται ως Aπλή StatefulΛoγική (Simple Stateful Logic).

To υπóδǫιγµα κανóνων για τo IPFW (στα αρχǫία /etc/rc.firewall και /etc/rc.firewall6 ) της
τυπικής ǫγκατ ´αστασης τoυ FreeBSDǫίναι µ´αλλoν απλó και θα χρǫιαστǫί να κ´ανǫτǫ κ´απoιǫς
αλλαγǫ́ς πριν τo χρησιµoπoιήσǫτǫ. To παρ´αδǫιγµα δǫν χρησιµoπoιǫί φιλτρ´αρισµα τύπoυ stateful.E
statefulλǫιτoυργία ǫίναι ǫυǫργǫτική στις πǫρισσóτǫρǫς πǫριπτώσǫις , ǫ́τσι δǫν θα χρησιµoπoιήσoυµǫ αυτó
τo παρ´αδǫιγµα ως β´αση αυτής της ǫνóτητας .

E σύνταξη των κανóνων statelessτoυ IPFW ǫ́χǫι ǫνισχυθǫί µǫ ǫξǫλιγµǫ́νǫς δυνατóτητǫς ǫπιλoγής oι
oπoίǫς συνήθως ξǫπǫρν´ανǫ κατ ´α πoλύ τις τυπικǫ́ς γνώσǫις τoυ ατóµoυ πoυ καλǫίται να τo ρυθµίσǫι.
To IPFWαπǫυθύνǫται στoν ǫπαγγǫλµατ ία χρήστη ή τoν τǫχνικ´α πρoχωρηµǫ́νo χoµπίστα, o oπoίoς ǫ́χǫι
αν´αγκη πρoχωρηµǫ́νoυ φιλτραρίσµατoς πακǫ́των. E πραγµατική δύναµη των κανóνων τoυ IPFW
απoκαλύπτǫται µóνo αν διαθǫ́τǫτǫ πρoχωρηµǫ́νǫς γνώσǫις σχǫτικ´α µǫ τo πως διαφoρǫτικ´α
πρωτóκoλλα δηµιoυργoύν και χρησιµoπoιoύν την ǫπικǫφαλίδα των πακǫ́των τoυς . T ǫ́τoιo ǫπίπǫδo
ǫπǫξηγήσǫων ǫίναι πǫ́ρα απó τo σκoπó αυτής της ǫνóτητας τoυ Eγχǫιριδίoυ.

To IPFWαπoτǫλǫίται απó ǫπτ ´α ǫξαρτήµατα. To βασικó ǫξ´αρτηµα ǫίναι o ǫπǫξǫργαστής κανóνων τoυ
firewall στoν πυρήνα, µǫ ǫνσωµατωµǫ́νη τη δυνατóτητα καταγραφής . Tα υπóλoιπα ǫξαρτήµατα ǫίναι
τo σύστηµα καταγραφής (logging),o κανóνας divert o oπoίoς ǫνǫργoπoιǫί τη λǫιτoυργία NAT, καθώς
και oι πρoχωρηµǫ́νǫς δυνατóτητǫς ǫιδικoύ σκoπoύ: τo σύστηµα διαµóρφωσης κίνησης (traffic shaper)
dummynet,η δυνατóτητα πρoώθησης µǫ́σω τoυ fwd rule , η δυνατóτητα γǫφύρωσης (bridge)καθώς και η
δυνατóτητα απóκρυψης (ipstealth). To IPFWυπoστηρίζǫι τóσo τo πρωτóκoλλo IPv4 óσo και τo IPv6.

31.6.1 Eνǫργoπoιώντας τo IPFW

To IPFWπǫριλαµβ´ανǫται στην βασική ǫγκατ ´ασταση τoυ FreeBSDως ´αρθρωµα τoυ πυρήνα τo oπoίo
µπoρǫί να φoρτωθǫί δυναµικ´α. To σύστηµα θα φoρτώσǫι δυναµικ´α τo ´αρθρωµα óταν βρǫι την
καταχώριση firewall_enable="YES" στo αρχǫίo /etc/rc.conf . ∆ǫν χρǫι´αζǫται να µǫταγλωττ ίσǫτǫ
τo IPFWµǫ́σα στoν πυρήνα.

Aφoύ ǫπανǫκκινήσǫτǫ τo σύστηµα σας µǫ την καταχώριση firewall_enable="YES" στo rc.conf , θα
δǫίτǫ µǫ ´ασπρα ǫ́ντoνα γρ´αµµατα τo ακóλoυθo µήνυµα κατ ´α τη διαδικασία της ǫκκίνησης :

ipfw2 initialized, divert disabled, rule-based forwardin g disabled, default to deny, logging disabled

To ´αρθρωµα ǫ́χǫι ǫνσωµατωµǫ́νη τη δυνατóτητα καταγραφής . Για να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ την καταγραφή
και να θǫ́σǫτǫ τo ǫπίπǫδo λǫπτoµǫ́ρǫιας , υπ´αρχoυν κ´απoιǫς ρυθµίσǫις πoυ µπoρǫίτǫ να θǫ́σǫτǫ στo
/etc/sysctl.conf .Πρoσθǫ́τoντας τις παρακ´ατω καταχωρίσǫις , θα ǫνǫργoπoιηθǫί η καταγραφή στις
ǫπóµǫνǫς ǫκκινήσǫις :

net.inet.ip.fw.verbose=1
net.inet.ip.fw.verbose_limit=5
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31.6.2 Eπιλoγǫ́ς τoυ Πυρήνα

∆ǫν ǫίναι υπoχρǫωτικó να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ τo IPFWµǫταγλωττ ίζoντας τις παρακ´ατω ǫπιλoγǫ́ς στoν
πυρήνα τoυ FreeBSD.O σκoπóς αυτής της παρoυσίασης ǫίναι καθαρ´α ǫνηµǫρωτικóς .

options IPFIREWALL

E ǫπιλoγή αυτή ǫνǫργoπoιǫί τo IPFWως µǫ́ρoς τoυ πυρήνα.

options IPFIREWALL_VERBOSE

Eνǫργoπoιǫί την καταγραφή των πακǫ́των πoυ πǫρνoύν µǫ́σω τoυ IPFWκαι πǫριλαµβ´ανoυν τη λǫ́ξη
log στoν κανóνα τoυς .

options IPFIREWALL_VERBOSE_LIMIT=5

Πǫριoρίζǫι τoν πλήθoς των πακǫ́των πoυ καταγρ´αφoνται µǫ́σω τoυ syslogd(8)σǫ συγκǫκριµǫ́νo αριθµó
αν´α καταχώριση. E ρύθµιση ǫίναι χρήσιµη σǫ ǫχθρικ´α πǫριβ´αλλoντα στα oπoία ǫίναι ǫπιθυµητή η
καταγραφή.Mǫ αυτó τoν τρóπo µπoρǫί να απoφǫυχθǫί µια πιθανή ǫπίθǫση µǫ στóχo την υπǫρχǫίλιση
των αρχǫίων καταγραφής .

options IPFIREWALL_DEFAULT_TO_ACCEPT

E ǫπιλoγή αυτή αφήνǫι τα π´αντα να πǫρν´ανǫ µǫ́σα απó τo firewall, τo oπoίo ǫίναι καλή ιδǫ́α την πρώτη
φoρ´α πoυ ρυθµίζǫτǫ τo firewall σας .

options IPDIVERT

E ǫπιλoγή αυτή ǫνǫργoπoιǫί τη λǫιτoυργία NAT.

Óçìåßùóç: To firewall θα απoρρίπτǫι óλα τα πακǫ́τα πoυ κατǫυθύνoνται απó και πρoς τo µηχ´ανηµα, αν
δǫν πǫριλ´αβǫτǫ την ǫπιλoγή IPFIREWALL_DEFAULT_TO_ACCEPT́η αν δǫν ρυθµίσǫτǫ ǫ́να κατ ´αλληλo κανóνα
πoυ να ǫπιτρǫ́πǫι αυτ ǫ́ς τ ις συνδǫ́σǫις.

31.6.3 Eπιλoγǫ́ς στo /etc/rc.conf

Eνǫργoπoιήστǫ τo firewall:

firewall_enable="YES"

Για να ǫπιλǫ́ξǫτǫ ǫ́να απó τoυς πρoǫπιλǫγµǫ́νoυς τύπoυς firewall πoυ υπoστηρίζoνται απó τo FreeBSD,
διαβ´αστǫ τo αρχǫίo /etc/rc.firewall και δηµιoυργήστǫ µια ǫγγραφή óπως την παρακ´ατω:

firewall_type="open"

Oι διαθǫ́σιµǫς τιµǫ́ς για αυτή τη ρύθµιση ǫίναι:

• open — ǫπιτρǫ́πǫι τη διǫ́λǫυση óλης της κίνησης .

• client — πρoστατǫύǫι µóνo τo συγκǫκριµǫ́νo µηχ´ανηµα.
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• simple — πρoστατǫύǫι oλóκληρo τo δίκτυo.

• closed — απǫνǫργoπoιǫί ǫντǫλώς την κίνηση πακǫ́των, ǫκτóς απó την ǫσωτǫρική διǫπαφή (loopback).

• UNKNOWN— απǫνǫργoπoιǫί την φóρτωση κανóνων τoυ firewall.

• filename — τo πλήρǫς µoνoπ´ατι τoυ αρχǫίoυ πoυ πǫριǫ́χǫι τoυς κανóνǫς τoυ firewall.

Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ δύo διαφoρǫτικoύς τρóπoυς για να φoρτώσǫτǫ πρoσαρµoσµǫ́νoυς κανóνǫς
στo ipfw firewall.O ǫ́νας ǫίναι θǫ́τoντας τη µǫταβλητή firewall_type στην απóλυτη διαδρoµή τoυ
αρχǫίoυ πoυ πǫριǫ́χǫι τoυς κανóνǫς τoυ firewall, χωρίς να δώσǫτǫ oρίσµατα στην γραµµή ǫντoλών για τo
ίδιo τo ipfw(8). To αρχǫίo κανóνων πoυ φαίνǫται παρακ´ατω, απoρρίπτǫι óλη την ǫισǫρχóµǫνη και
ǫξǫρχóµǫνη κίνηση:

add deny in
add deny out

Aπó την ´αλλη µǫρι´α, ǫίναι ǫπίσης δυνατó να θǫ́σǫτǫ τη µǫταβλητή firewall_script στην απóλυτη
διαδρoµή ǫνóς ǫκτǫλǫ́σιµoυ scriptπoυ πǫριλαµβ´ανǫι µια σǫιρ´α απó ǫντoλǫ́ς ipfw πoυ θα ǫκτǫλǫστoύν

κατ ´α την ǫκκίνηση. Éνα ǫ́γκυρo τ ǫ́τoιo scriptτo oπoίo ǫίναι αντ ίστoιχo µǫ τo αρχǫίo κανóνων πoυ
δǫίξαµǫ παραπ´ανω, ǫίναι τo ακóλoυθo:

#!/bin/sh

ipfw -q flush

ipfw add deny in
ipfw add deny out

Óçìåßùóç: Aν θǫ́σǫτǫ την τιµή τoυ firewall_type ǫίτ ǫ σǫ client ǫίτ ǫ σǫ simple , θα πρǫ́πǫι να ǫλǫ́γξǫτǫ óτ ι
oι πρoǫπιλǫγµǫ́νoι κανóνǫς πoυ πǫριǫ́χoνται στo /etc/rc.firewall ταιρι´αζoυν µǫ τις ρυθµίσǫις τoυ
συγκǫκριµǫ́νoυ µηχανήµατoς. Παρατηρήστǫ ǫπίσης óτ ι τα παραδǫίγµατα πoυ χρησιµoπoιoύνται σǫ αυτó
τo κǫφ´αλαιo αναµǫ́νoυν να να ǫ́χǫτǫ θǫ́σǫι τη µǫταβλητ ή firewall_script στην τιµή /etc/ipfw.rules .

Eνǫργoπoιήστǫ την καταγραφή:

firewall_logging="YES"

Ðñïåéäïðïßçóç: To µóνo πρ´αγµα πoυ κ´ανǫι η µǫταβλητ ή firewall_logging ǫίναι να θǫ́σǫι την τιµή της

µǫταβλητ ής sysctl net.inet.ip.fw.verbose στην τιµή 1 (δǫίτ ǫ τo ÔìÞìá 31.6.1). ∆ǫν υπ´αρχǫι µǫταβλητ ή
τoυ rc.conf πoυ να oρίζǫι πǫριoρισµoύς στην καταγραφή, αλλ´α αυτó µπoρǫί να ρυθµιστǫί µǫ́σω της
παραπ´ανω µǫταβλητ ής sysctl ǫίτ ǫ χǫιρoκίνητα, ǫίτ ǫ µǫ́σω τoυ αρχǫίoυ /etc/sysctl.conf :

net.inet.ip.fw.verbose_limit=5

Aν τo µηχ´ανηµα σας λǫιτoυργǫί ως πύλη (gateway),δηλαδή παρǫ́χǫι υπηρǫσία µǫτ ´αφρασης
διǫυθύνσǫων δικτύoυ (Network Address Translation, NAT)µǫ́σω τoυ natd(8),παρακαλoύµǫ να διαβ´ασǫτǫ
τo ÔìÞìá 32.8για πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τις ρυθµίσǫις πoυ απαιτoύνται στo αρχǫίo /etc/rc.conf .
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31.6.4 E Eντoλή IPFW

E ǫντoλή ipfw ǫίναι o συνήθης τρóπoς για την πρoσθήκη η διαγραφή κανóνων στoυς ǫσωτǫρικoύς
ǫνǫργoύς κανóνǫς τoυ firewall,καθώς αυτó ǫκτǫλǫίται. To πρóβληµα µǫ τη χρήση αυτής της µǫθóδoυ
ǫίναι óτι oι αλλαγǫ́ς χ´ανoνται µǫ τoν τǫρµατισµó λǫιτoυργίας τoυ µηχανήµατoς .Mπoρǫίτǫ να

γρ´αψǫτǫ óλoυς τoυς κανóνǫς σας σǫ ǫ́να αρχǫίo και να τo χρησιµoπoιǫίτǫ για να τoυς φoρτώνǫτǫ στην
ǫκκίνηση.Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo ίδιo αρχǫίo για να αντικαταστήσǫτǫ τoυς τρǫ́χoντǫς

κανóνǫς τoυ firewall, την ώρα πoυ αυτó ǫκτǫλǫίται. Aυτóς ǫίναι και o συνιστώµǫνoς τρóπoς πoυ
χρησιµoπoιoύµǫ στα παραδǫίγµατα µας .

E ǫντoλή ipfw ǫίναι ǫπίσης χρήσιµη για να απǫικoνίζǫι τoυς τρǫ́χoντǫς κανóνǫς στη κoνσóλα σας . To
σύστηµα καταγραφής χρήσης της IPFW δηµιoυργǫί αυτóµατα ǫ́να µǫτρητή για κ´αθǫ κανóνα, o oπoίoς
µǫτρ´αǫι πóσα πακǫ́τα ταίριαξαν µǫ αυτóν.Kατ ´α τη δι´αρκǫια των δoκιµών, η δυνατóτητα να
ǫλǫ́γξǫτǫ την τιµή τoυ µǫτρητή ǫίναι ǫ́νας τρóπoς για να διαπιστώσǫτǫ αν o κανóνας λǫιτoυργǫί
κανoνικ´α.

Για να δǫίτǫ óλoυς τoυς κανóνǫς µǫ τη σǫιρ´α:

# ipfw list

Για να δǫίτǫ µια λίστα óλων των κανóνων, µαζί µǫ την ώρα πoυ ǫνǫργoπoιήθηκǫ τǫλǫυταία φoρ´α o
κ´αθǫ κανóνας , γρ´αψτǫ:

# ipfw -t list

To ǫπóµǫνo παρ´αδǫιγµα δǫίχνǫι τoν αριθµó των πακǫ́των πoυ ταίριαξαν µαζί µǫ τoν αντ ίστoιχo
κανóνα. E πρώτη στήλη δǫίχνǫι τoν αριθµó τoυ κανóνα, ακoλoυθǫίται απó τoν αριθµó πακǫ́των πoυ
ταίριαξαν (πρώτα τα ǫξǫρχóµǫνα και µǫτ ´α τα ǫισǫρχóµǫνα) και τ ǫ́λoς απó τoν ίδιo τoν κανóνα.

# ipfw -a list

Για να δǫίτǫ µια λίστα πoυ να πǫριλαµβ´ανǫι τóσo τoυς δυναµικoύς óσo και τoυς στατικoύς κανóνǫς :

# ipfw -d list

Για να δǫίτǫ και τoυς δυναµικoύς κανóνǫς πoυ ǫ́χoυν λήξǫι:

# ipfw -d -e list

Για να µηδǫνίσǫτǫ τoυς µǫτρητ ǫ́ς :

# ipfw zero

Για να µηδǫνίσǫτǫ τoυς µǫτρητ ǫ́ς µóνo για τoν κανóνα µǫ τoν αριθµó NUM:

# ipfw zero NUM

31.6.5 To Σύνoλo Kανóνων τoυ IPFW

Ως “σύνoλo κανóνων” στo IPFW,oρίζoυµǫ µια oµ´αδα κανóνων πoυ ǫ́χoυν γραφǫί για να ǫπιτρǫ́πoυν ή
να απoρρίπτoυν πακǫ́τα αν´αλoγα µǫ τις τιµǫ́ς πoυ πǫριǫ́χoνται σǫ αυτ ´α. E διπλής κατǫύθυνσης

ανταλλαγή πακǫ́των µǫταξύ υπoλoγιστών απoτǫλǫί µια συνǫδρία. To σύνoλo κανóνων τoυ firewall
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ǫπǫξǫργ´αζǫται τóσo τα πακǫ́τα πoυ ǫ́ρχoνται απó τo Internet, óσo και τα πακǫ́τα πoυ παρ´αγoνται απó
τo σύστηµα ως απ´αντηση σǫ αυτ ´α.K´αθǫ υπηρǫσία TCP/IP (π.χ. telnet, www, mail,κ.λ.π.) καθoρίζǫται
απó τo πρωτóκoλλo και την πρoνoµιακή (privileged)θύρα πoυ χρησιµoπoιǫί για να δǫ́χǫται αιτ ήµατα
ǫξυπηρǫ́τησης . Tα πακǫ́τα πoυ πρooρίζoνται για µια συγκǫκριµǫ́νη υπηρǫσία, ξǫκινoύν απó τη
διǫύθυνση αφǫτηρίας χρησιµoπoιώντας µια µη-πρoνoµιακή θύρα και καταλήγoυν στη συγκǫκριµǫ́νη
θύρα υπηρǫσίας στoν πρooρισµó. Óλǫς oι παραπ´ανω παρ´αµǫτρoι (θύρǫς και διǫυθύνσǫις) µπoρoύν να
χρησιµoπoιηθoύν ως κριτ ήρια ǫπιλoγής για την δηµιoυργία κανóνων πoυ ǫπιτρǫ́πoυν ή ǫµπoδίζoυν την
πρóσβαση σǫ υπηρǫσίǫς .

Óταν ǫ́να πακǫ́τo ǫισǫ́ρχǫται στo firewall,συγκρίνǫται µǫ β´αση τoν πρώτo κανóνα. E σύγκριση

συνǫχίζǫται διαδoχικ´α µǫ τoυς υπóλoιπoυς κανóνǫς , απó τoν πρώτo πρoς τoν τǫλǫυταίo, µǫ β´αση τoν
αύξoντα αριθµó τoυς . Óταν τo πακǫ́τo ταιρι´αξǫι µǫ τις παραµǫ́τρoυς ǫπιλoγής κ´απoιoυ κανóνα,
ǫκτǫλǫίται η oδηγία πoυ αναφǫ́ρǫται στo πǫδίo ǫνǫργǫιών τoυ κανóνα αυτoύ και η αναζήτηση κανóνων
για τo συγκǫκριµǫ́νo πακǫ́τo τǫρµατ ίζǫται. Σǫ αυτή τη µǫ́θoδo αναζήτησης , “o πρώτoς κανóνας πoυ
ταιρι´αζǫι, ǫίναι o νικητής”. Aν τo πακǫ́τo δǫν ταιρι´αζǫι µǫ κανǫ́να απó τoυς κανóνǫς , θα ληφθǫί απó
τoν υπoχρǫωτικó πρoǫπιλǫγµǫ́νo κανóνα τoυ IPFW,µǫ αριθµó 65535,o oπoίoς ǫµπoδίζǫι τη διǫ́λǫυση óλων
των πακǫ́των, και τα απoρρίπτǫι χωρίς να στǫίλǫι καµι´α απ´αντηση στoν αρχικó απoστoλǫ́α τoυς .

Óçìåßùóç: E αναζήτηση συνǫχίζǫται µǫτ ´α απó κανóνǫς τ ύπoυ count , skipto και tee .

Oι oδηγίǫς πoυ φαίνoνται ǫδώ, βασίζoνται στη χρήση κανóνων πoυ πǫριǫ́χoυν τις oδηγίǫς keep state ,
limit , in , out και via .Aυτǫ́ς ǫίναι και oι βασικǫ́ς λǫιτoυργίǫς για την δóµηση ǫνóς firewall τύπoυ
inclusiveµǫ statefulλǫιτoυργία.

Ðñïåéäïðïßçóç: Nα δίνǫτǫ µǫγ´αλη πρoσoχή óταν δoυλǫύǫτǫ µǫ τoυς κανóνǫς ǫνóς firewall. Mπoρǫί ´αθǫλα
σας να κλǫιδωθǫίτ ǫ ǫ́ξω απó τo σύστηµα σας.

31.6.5.1 Σύνταξη Kανóνων

Στην ǫνóτητα αυτή, θα παρoυσι´ασoυµǫ µια απλoπoιηµǫ́νη σύνταξη κανóνων. ∆ǫίχνoυµǫ µóνo óτι
χρǫι´αζǫται για να δηµιoυργηθǫί ǫ́να τυπoπoιηµǫ́νo σύνoλo κανóνων για ǫ́να inclusive firewall.Για πλήρη
πǫριγραφή, δǫίτǫ τη σǫλίδα manualτoυ ipfw(8).

Oι κανóνǫς πǫριǫ́χoυν λǫ́ξǫις-κλǫιδι´α.Oι λǫ́ξǫις αυτ ǫ́ς θα πρǫ́πǫι να κωδικoπoιηθoύν µǫ συγκǫκριµǫ́νη
σǫιρ´α απó τα αριστǫρ´α πρoς τα δǫξι´α της γραµµής .Oι λǫ́ξǫις-κλǫιδι´α φαίνoνται παρακ´ατω µǫ
ǫ́ντoνα γρ´αµµατα. Mǫρικǫ́ς λǫ́ξǫις ǫ́χoυν υπo-ǫπιλoγǫ́ς oι oπoίǫς µπoρǫί να ǫίναι ǫπίσης λǫ́ξǫις-κλǫιδι´α
και να πǫριλαµβ´ανoυν ǫπίσης ακóµα πǫρισσóτǫρǫς υπo-ǫπιλoγǫ́ς .

E αρχή ǫνóς σχoλίoυ, σηµατoδoτǫίται µǫ τo σύµβoλo #, τo oπoίo µπoρǫί να ǫµφανίζǫται στo τ ǫ́λoς µιας
γραµµής κανóνα, ή και σǫ µια δική τoυ γραµµή.Oι κǫνǫ́ς γραµµǫ́ς αγνooύνται.

CMD RULE_NUMBER ACTION LOGGING SELECTION STATEFUL

31.6.5.1.1 CMD

Για να γίνǫι η πρoσθήκη ǫνóς νǫ́oυ κανóνα στoν ǫσωτǫρικó πίνακα, τoπoθǫτǫίται µπρoστ ´α απó αυτóν η
παρ´αµǫτρoς add .
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31.6.5.1.2 RULE_NUMBER

K´αθǫ κανóνας σχǫτ ίζǫται µǫ ǫ́να αριθµó κανóνα (rule_number)στην πǫριoχή 1..65535.

31.6.5.1.3 ACTION

Éνας κανóνας µπoρǫί να σχǫτ ίζǫται µǫ µια ή πǫρισσóτǫρǫς ǫνǫ́ργǫιǫς , oι oπoίǫς ǫκτǫλoύνται óταν τo
πακǫ́τo ταιρι´αζǫι µǫ τα κριτ ήρια ǫπιλoγής αυτoύ τoυ κανóνα.

allow | accept | pass | permit

Óλα τα παραπ´ανω ǫ́χoυν τo ίδιo απoτ ǫ́λǫσµα: τo πακǫ́τo ǫξǫ́ρχǫται απó την σύστηµα τoυ firewall.E
αναζήτηση για τo συγκǫκριµǫ́νo πακǫ́τo τǫρµατ ίζǫται σǫ αυτó τoν κανóνα.

check-state

Eλǫ́γχǫι τo πακǫ́τo µǫ β´αση τo δυναµικó πίνακα κανóνων. Aν βρǫθǫί κανóνας πoυ να ταιρι´αζǫι, θα
ǫκτǫλǫστǫί η ǫνǫ́ργǫια τoυ κανóνα o oπoίoς δηµιoύργησǫ τoν συγκǫκριµǫ́νo δυναµικó κανóνα.
∆ιαφoρǫτικ´α, η αναζήτηση συνǫχίζǫται µǫ τoν ǫπóµǫνo κανóνα. Éνας κανóνας check-stateδǫν ǫ́χǫι
κριτ ήρια ǫπιλoγής .Aν δǫν υπ´αρχǫι κανóνας check-stateστo σύνoλo κανóνων, o ǫ́λǫγχoς τoυ πίνακα
δυναµικών κανóνων ξǫκιν´αǫι απó τoν πρώτo κανóνα τύπoυ keep-statéη limit.

deny | drop

Kαι oι δύo λǫ́ξǫις σηµαίνoυν τo ίδιo πρ´αγµα: τα πακǫ́τα πoυ ταιρι´αζoυν µǫ αυτó τoν κανóνα
απoρρίπτoνται. E αναζήτηση τǫρµατ ίζǫται.

31.6.5.1.4 Kαταγραφή

log ή logamount

Óταν ǫ́να πακǫ́τo ταιρι´αζǫι µǫ ǫ́να κανóνα πoυ πǫριǫ́χǫι τη λǫ́ξη log , γίνǫται καταγραφή τoυ
µηνύµατoς µǫ́σω τoυ syslogd(8)στη δυνατóτητα SECURITY.E καταγραφή συµβαίνǫι µóνo αν o αριθµóς
των πακǫ́των πoυ ǫ́χǫι καταγραφǫί µǫ́χρι στιγµής δǫν υπǫρβαίνǫι την παρ´αµǫτρo logamount .Aν η
παρ´αµǫτρoς αυτή δǫν ǫ́χǫι καθoριστǫί, τo óριo ρυθµίζǫται µǫ β´αση την τιµή της µǫταβλητής sysctl
net.inet.ip.fw.verbose_limit .Kαι στις δύo πǫριπτώσǫις , µια µηδǫνική τιµή σηµαίνǫι óτι δǫν θα
υπ´αρχǫι óριo στην καταγραφή.Móλις η καταγραφή φτ ´ασǫι στo óριo, µπoρǫί να γίνǫι
ǫπανǫνǫργoπoίηση της µǫ τo µηδǫνισµó τoυ µǫτρητή καταγραφής , ή τoυ µǫτρητή για τo συγκǫκριµǫ́νo
κανóνα. ∆ǫίτǫ την ǫντoλή ipfw reset log .

Óçìåßùóç: E καταγραφή γίνǫται µóνo αφoύ ǫπαληθǫυθoύν óλǫς oι ´αλλǫς συνθήκǫς ταιρι´ασµατoς τoυ
πακǫ́τoυ, και πριν την τǫλική απoδoχή ή απóρριψη τoυ. Eίναι στη δική σας ǫυχǫ́ρǫια να απoφασίσǫτǫ σǫ
πoιoυς κανóνǫς θα ǫνǫργoπoιήσǫτǫ την καταγραφή.

31.6.5.1.5 Eπιλoγή

Oι λǫ́ξǫις-κλǫιδι´α πoυ πǫριγρ´αφoνται σǫ αυτή την ǫνóτητα, χρησιµoπoιoύνται για να πǫριγρ´αψoυν
χαρακτηριστικ´α τoυ πακǫ́τoυ πoυ θα πρǫ́πǫι να διǫρǫυνηθoύν για να καθoριστǫί αν τo πακǫ́τo
ταιρι´αζǫι ή óχι µǫ τoν κανóνα. E ǫπιλoγή µπoρǫί να γίνǫι µǫ β´αση τα παρακ´ατω γǫνικής φύσǫως
χαρακτηριστικ´α, τα oπoία και θα πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιηθoύν µǫ τη σǫιρ´α πoυ φαίνoνται:

881



ÊåöÜëáéï 31 Firewalls

udp | tcp | icmp

Mπoρoύν ǫπίσης να χρησιµoπoιηθoύν τα πρωτóκoλλα πoυ πǫριǫ́χoνται στo αρχǫίo /etc/protocols .E
τιµή πoυ καθoρίζǫται χρησιµoπoιǫίται για τo ταίριασµα τoυ πρωτoκóλλoυ. Πρóκǫιται για
υπoχρǫωτική παρ´αµǫτρo.

from src to dst

Oι λǫ́ξǫις from και to χρησιµoπoιoύνται για τo ταίριασµα IP διǫυθύνσǫων.Oι κανóνǫς πρǫ́πǫι να
καθoρίζoυν τóσo την πηγή óσo και τoν πρooρισµó.E λǫ́ξη any µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί για ταίριασµα

µǫ oπoιαδήπoτǫ διǫύθυνση. E λǫ́ξη me ǫ́χǫι ǫπίσης ǫιδική σηµασία. Tαιρι´αζǫι µǫ oπoιαδήπoτǫ διǫύθυνση
πoυ ǫ́χǫι ρυθµιστǫί σǫ κ´απoια διǫπαφή τoυ συστήµατoς σας , αντιπρoσωπǫύoντας ǫ́τσι τo PCστo oπoίo
ǫκτǫλǫίται τo firewall.Mπoρoύν ǫ́τσι να γραφoύν κανóνǫς τoυ τύπoυ from me to any ή from any to

meή from any to 0.0.0.0/0 ή from 0.0.0.0/0 to me ή from any to 0.0.0.0 ή from me to

0.0.0.0 .Oι διǫυθύνσǫις IP καθoρίζoνται ως αριθµητικǫ́ς oκτ ´αδǫς χωρισµǫ́νǫς µǫ τǫλǫίǫς και
ακoλoυθoύνται απó τo µήκoς της µ´ασκας υπoδικτύoυ.Mια IP διǫύθυνση µπoρǫί να καθoρίζǫται µǫ
αριθµoύς πoυ χωρίζoνται µǫ τǫλǫίǫς .Mπoρǫί ǫπίσης να ακoλoυθǫίται απó τo µǫ́γǫθoς της µ´ασκας
υπoδικτύoυ (µoρφή CIDR).Πρóκǫιται για υπoχρǫωτική παρ´αµǫτρo. Mπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo

βoηθητικó πρóγραµµα net-mgmt/ipcalc για διǫυκóλυνση σας στoυς υπoλoγισµoύς . ∆ǫίτǫ την
δικτυακή τoπoθǫσία τoυ πρoγρ´αµµατoς για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς : http://jodies.de/ipcalc.

port number

Cρησιµoπoιǫίται σǫ πρωτóκoλλα πoυ υπoστηρίζoυν αριθµoύς θυρών (óπως ǫίναι τα TCPκαι UDP).
Eίναι υπoχρǫωτικó να δίνǫται o αριθµóς θύρας της υπηρǫσίας πoυ θǫ́λǫτǫ να ταιρι´αξǫτǫ. Mπoρǫίτǫ να

χρησιµoπoιήσǫτǫ τα oνóµατα των υπηρǫσιών (µπoρǫίτǫ να τα βρǫίτǫ στo αρχǫίo /etc/services ) αντ ί
για τoυς κανoνικoύς αριθµoύς θυρών.

in | out

Mǫ τo παραπ´ανω µπoρǫί να καθoριστǫί αν τo ταίριασµα θα γίνǫται σǫ ǫισǫρχóµǫνα ή σǫ ǫξǫρχóµǫνα
πακǫ́τα αντ ίστoιχα. Eίναι υπoχρǫωτικó να ǫ́χǫτǫ ως µǫ́ρoς των κριτηρίων τoυ κανóνα σας , ǫίτǫ τη λǫ́ξη
in ǫίτǫ τη λǫ́ξη out .

via IF

Tαιρι´αζǫι τα πακǫ́τα τα oπoία διǫ́ρχoνται µǫ́σω της διǫπαφής µǫ τo óνoµα πoυ καθoρίζǫται. E λǫ́ξη via

ǫξασφαλίζǫι óτι τo óνoµα της διǫπαφής θα ǫίναι π´αντα µǫ́ρoς των κριτηρίων κατ ´α τη διαδικασία
ταιρι´ασµατoς .

setup

Πρóκǫιται για υπoχρǫωτική παρ´αµǫτρo πoυ αναγνωρίζǫι την αίτηση ǫ́ναρξης µιας συνǫδρίας για
πακǫ́τα TCP.

keep-state

Πρóκǫιται για υπoχρǫωτική παρ´αµǫτρo. Móλις υπ´αρξǫι ταίριασµα, τo firewall θα δηµιoυργήσǫι ǫ́να
δυναµικó κανóνα, τoυ oπoίoυ η πρoǫπιλǫγµǫ́νη συµπǫριφoρ´α ǫίναι να ταιρι´αζǫι ǫπικoινωνία διπλής
κατǫύθυνσης µǫταξύ της διǫύθυνσης IP και της θύρας αφǫτηρίας και πρooρισµoύ, χρησιµoπoιώντας τo
ίδιo πρωτóκoλλo.

limit {src-addr | src-port | dst-addr | dst-port}

To firewall θα ǫπιτρǫ́ψǫι µóνo N πλήθoς συνδǫ́σǫων µǫ τις παραµǫ́τρoυς πoυ πǫριγρ´αφoνται σǫ αυτó τoν
κανóνα.Mπoρoύν να καθoριστoύν πǫρισσóτǫρǫς απó µια διǫυθύνσǫις και πóρτǫς αφǫτηρίας και
πρooρισµoύ. ∆ǫν µπoρoύν να χρησιµoπoιηθoύν στoν ίδιo κανóνα oι παρ´αµǫτρoι limit και keep-state .
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E ǫπιλoγή limit παρǫ́χǫι την ίδια λǫιτoυργία statefulµǫ την keep-state , καθώς και ǫπιπρóσθǫτǫς δικǫ́ς
της λǫιτoυργίǫς .

31.6.5.2 Eπιλoγή για Stateful Kανóνǫς

T o statefulφιλτρ´αρισµα, αντιµǫτωπίζǫι την κίνηση τoυ δικτύoυ ως διπλής κατǫύθυνσης ανταλλαγή
πακǫ́των τα oπoία δηµιoυργoύν µια συνǫδρία. Éχǫι ǫπίσης τη δυνατóτητα να διǫρǫυνήσǫι αν τηρoύνται
oι ǫ́γκυρoι κανóνǫς ανταλλαγής µηνυµ´ατων µǫταξύ τoυ απoστoλǫ́α και τoυ παραλήπτη.Oπoιαδήπoτǫ
πακǫ́τα δǫν ταιρι´αζoυν µǫ τo πρóτυπo αυτής της ǫπικoινωνίας , απoρρίπτoνται ως ψǫύτικα.

E ǫπιλoγή check-state χρησιµoπoιǫίται για να αναγνωριστǫί σǫ πoιo σηµǫίo τoυ συνóλoυ κανóνων
τoυ IPFWθα ǫλǫγχθǫί τo πακǫ́τo µǫ β´αση τη δυνατóτητα των δυναµικών κανóνων. Σǫ πǫρίπτωση
ταιρι´ασµατoς , τo πακǫ́τo ǫξǫ́ρχǫται απó τo firewall και συνǫχίζǫι την πoρǫία τoυ, ǫνώ την ίδια στιγµή
δηµιoυργǫίται ǫ́νας νǫ́oς δυναµικóς κανóνας για τo ǫπóµǫνo πακǫ́τo πoυ αναµǫ́νǫται να ǫ́ρθǫι µǫ β´αση
τη συγκǫκριµǫ́νη διπλής κατǫύθυνσης ǫπικoινωνία. Σǫ πǫρίπτωση πoυ τo πακǫ́τo δǫν ταιρι´αζǫι µǫ τo
δυναµικó κανóνα, θα πρoχωρήσǫι για να ǫλǫγχθǫί απó τoν ǫπóµǫνo κανóνα τoυ firewall.

E δυνατóτητα δυναµικών κανóνων ǫίναι ǫυ´αλωτη σǫ ǫξ´αντληση πóρων σǫ πǫρίπτωση ǫπίθǫσης
υπǫρχǫίλισης (flood) SYN.E ǫπίθǫση αυτή µπoρǫί να δηµιoυργήσǫι πoλύ µǫγ´αλo πλήθoς δυναµικών
κανóνων. Για την αντιµǫτώπιση µιας τ ǫ́τoιας ǫπίθǫσης , τo FreeBSDχρησιµoπoιǫί µια ακóµα ǫπιλoγή
πoυ oνoµ´αζǫται limit .E ǫπιλoγή αυτή µπoρǫί να πǫριoρίσǫι τoν αριθµó των ταυτóχρoνων συνǫδριών,
ǫξǫτ ´αζoντας τα πǫδία αφǫτηρίας και πρooρισµoύ των κανóνων. Aνιχνǫύǫι µǫ αυτó τoν τρóπo τo
πλήθoς των δυναµικών κανóνων και πóσǫς φoρǫ́ς ǫ́χǫι χρησιµoπoιηθǫί o καθǫ́νας απó τη συγκǫκριµǫ́νη
IP διǫύθυνση. Aν o αριθµóς αυτóς ξǫπǫρν´αǫι τo óριo πoυ ǫ́χǫι τǫθǫί µǫ την ǫπιλoγή limit , τo πακǫ́τo
απoρρίπτǫται.

31.6.5.3 Kαταγραφή Mηνυµ´ατων τoυ Firewall

Tα πλǫoνǫκτήµατα της καταγραφής συµβ´αντων τoυ firewall, ǫίναι πρoφανή: παρǫ́χoυν τη δυνατóτητα
να δǫίτǫ για πoιo λóγo ǫνǫργoπoιήθηκαν oι κανóνǫς στoυς oπoίoυς ǫ́χǫτǫ ǫνǫργoπoιήσǫι την καταγραφή.
Oι πληρoφoρίǫς πǫριλαµβ´ανoυν τα πακǫ́τα πoυ απoρρίφθηκαν, τις διǫυθύνσǫις απó τις oπoίǫς
πρoήλθαν και πoυ κατǫυθύνoνταν. Mǫ αυτó τoν τρóπo, ǫ́χǫτǫ ǫ́να σηµαντικó πλǫoνǫ́κτηµα στην
ανίχνǫυση των ǫισβoλǫ́ων.

Aκóµα και αν ǫνǫργoπoιήσǫτǫ τη λǫιτoυργία καταγραφής , τo IPFW δǫν θα αρχίσǫι απó µóνo τoυ την
καταγραφή για κανǫ́να κανóνα. O διαχǫιριστής τoυ firewall θα απoφασίσǫι σǫ πoιoυς απó óλoυς τoυς
κανóνǫς θα ǫνǫργoπoιήσǫι την καταγραφή, και θα πρoσθǫ́σǫι την λǫ́ξη log στην αντ ίστoιχη

καταχώριση. Φυσιoλoγικ´α, γίνǫται καταγραφή µóνo για κανóνǫς πoυ απoρρίπτoυν πακǫ́τα (κανóνǫς
deny ), óπως για παρ´αδǫιγµα o κανóνας απóρριψης των ǫισǫρχóµǫνων ICMP pings.Eίναι κoινή
πρακτική, να αντιγρ´αφǫται στo τ ǫ́λoς των κανóνων o κανóνας “ipfw default deny everything”και να
πρoστ ίθǫται σǫ αυτóν η ǫπιλoγή log .Mǫ τoν τρóπo αυτó,µπoρǫίτǫ να δǫίτǫ óλα τα πακǫ́τα πoυ δǫν
ταίριαξαν µǫ κανǫ́να κανóνα τoυ συνóλoυ.

E καταγραφή συµβ´αντων ǫίναι δίκoπo µαχαίρι.Aν δǫν ǫίστǫ πρoσǫκτικóς , θα χαθǫίτǫ µǫ́σα στo
πλήθoς των δǫδoµǫ́νων της καταγραφής και θα γǫµίσǫτǫ τo δίσκo σας µǫ ´αχρηστα αρχǫία.Oι πιo
παλιǫ́ς και κoινǫ́ς ǫπιθǫ́σǫις τ ύπoυ ´αρνησης υπηρǫσίας (DoS),ǫίναι αυτ ǫ́ς πoυ πρoσπαθoύν να γǫµίσoυν
τoυς δίσκoυς σας . Tα µηνύµατα αυτ ´α óχι µóνo καταγρ´αφoνται στo syslogd, αλλ´α ǫµφανίζoνται και
στην κoνσóλα τoυ συστήµατoς σας , και σύντoµα γίνoνται πoλύ ǫνoχλητικ´α.
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E ǫπιλoγή IPFIREWALL_VERBOSE_LIMIT=5 στoν πυρήνα, πǫριoρίζǫι τoν αριθµó των συνǫχóµǫνων
óµoιων µηνυµ´ατων πoυ στ ǫ́λνoνται στoν καταγραφǫ́α συστήµατoς syslogd(8)σχǫτικ´α µǫ τo
ταίριασµα πακǫ́των ǫνóς συγκǫκριµǫ́νoυ κανóνα. Óταν ǫνǫργoπoιǫίται αυτή η ǫπιλoγή στoν πυρήνα, o
αριθµóς των συνǫχóµǫνων µηνυµ´ατων ǫνóς συγκǫκριµǫ́νoυ κανóνα, σταµατ ´αǫι µǫτ ´α τoν αριθµó πoυ
καθoρίζǫται. ∆ǫν υπ´αρχǫι κανǫ́να óφǫλoς απó 200συνǫχóµǫνα µηνύµατα µǫ τo ίδιo ακριβώς
πǫριǫχóµǫνo. Για παρ´αδǫιγµα, πǫ́ντǫ συνǫχóµǫνα µηνύµατα για ǫ́να συγκǫκριµǫ́νo κανóνα θα
καταγρ´αφoνταν κανoνικ´α στo syslogd. Tα υπóλoιπα óµoια µηνύµατα θα καταµǫτρηθoύν και θα
καταγραφoύν óπως φαίνǫται παρακ´ατω:

last message repeated 45 times

Óλα τα µηνύµατα καταγραφής των πακǫ́των, γρ´αφoνται απó πρoǫπιλoγή στo αρχǫίo
/var/log/security τo oπoίo καθoρίζǫται στo αρχǫίo /etc/syslog.conf .

31.6.5.4 ∆ηµιoυργία Eνóς Script Kανóνων

Oι πǫρισσóτǫρoι ǫ́µπǫιρoι χρήστǫς τoυ IPFW,δηµιoυργoύν ǫ́να αρχǫίo πoυ πǫριǫ́χǫι τoυς κανóνǫς και τo
γρ´αφoυν µǫ τ ǫ́τoιo τρóπo ώστǫ να να µπoρǫί να ǫκτǫλǫστǫί ως script.To βασικó πλǫoνǫ́κτηµα τoυ
παραπ´ανω τρóπoυ, ǫίναι óτι oι κανóνǫς τoυ firewall µπoρoύν να ανανǫωθoύν χωρίς την αν´αγκη να
ǫπανǫκκινήσǫι τo σύστηµα για να φoρτωθoύν oι νǫ́oι. E µǫ́θoδoς αυτή ǫίναι πoλύ βoλική για την δoκιµή

νǫ́ων κανóνων, καθώς η διαδικασία µπoρǫί να ǫπαναληφθǫί óσǫς φoρǫ́ς χρǫι´αζǫται. Kαθώς πρóκǫιται
για κανoνικó script,µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ συµβoλική υπoκατ ´ασταση για να κωδικoπoιήσǫτǫ
και να υπoκαταστήσǫτǫ συχν´α χρησιµoπoιoύµǫνǫς τιµǫ́ς σǫ πoλλαπλoύς κανóνǫς .Aυτó φαίνǫται στo
παρακ´ατω παρ´αδǫιγµα.

E σύνταξη πoυ χρησιµoπoιǫίται ǫδώ, ǫίναι συµβατή µǫ τα κǫλύφη sh(1), csh(1)και tcsh(1).Mπρoστ ´α
απó τα πǫδία της συµβoλικής υπoκατ ´αστασης , υπ´αρχǫι τo σήµα τoυ δoλαρίoυ, $.To σύµβoλo αυτó
δǫν υπ´αρχǫι µπρoστ ´α απó τα συµβoλικ´α πǫδία. E τιµή πoυ θα απoδoθǫί στo συµβoλικó πǫδίo, πρǫ́πǫι
να ǫσωκλǫίǫται σǫ διπλ´α ǫισαγωγικ´α.

Ξǫκινήστǫ τo αρχǫίo των κανóνων σας óπως φαίνǫται παρακ´ατω:

############### start of example ipfw rules script ####### ######
#
ipfw -q -f flush # Delete all rules
# Set defaults
oif="tun0" # out interface
odns="192.0.2.11" # ISP’s DNS server IP address
cmd="ipfw -q add " # build rule prefix
ks="keep-state" # just too lazy to key this each time
$cmd 00500 check-state
$cmd 00502 deny all from any to any frag
$cmd 00501 deny tcp from any to any established
$cmd 00600 allow tcp from any to any 80 out via $oif setup $ks
$cmd 00610 allow tcp from any to $odns 53 out via $oif setup $ks
$cmd 00611 allow udp from any to $odns 53 out via $oif $ks
################### End of example ipfw rules script ##### #######

Aυτó ǫίναι óλo. Στo παρ´αδǫιγµα αυτó δǫν ǫίναι σηµαντικoί oι κανóνǫς , αλλ´α o τρóπoς µǫ τoν oπoίo
λǫιτoυργoύν και παίρνoυν τιµǫ́ς τα πǫδία συµβoλικής υπoκατ ´αστασης .
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Aν τo παραπ´ανω παρ´αδǫιγµα ήταν στo αρχǫίo /etc/ipfw.rules θα µπoρoύσατǫ να φoρτώσǫτǫ

αυτoύς τoυς κανóνǫς , γρ´αφoντας την παρακ´ατω ǫντoλή:

# sh /etc/ipfw.rules

To αρχǫίo /etc/ipfw.rules µπoρǫί να βρίσκǫται σǫ óπoιo κατ ´αλoγo θǫ́λǫτǫ, και να oνoµ´αζǫται
ǫπίσης óπως θǫ́λǫτǫ.

Θα µπoρoύσατǫ να ǫπιτύχǫτǫ τo ίδιo πρ´αγµα, ǫκτǫλώντας τις παρακ´ατω ǫντoλǫ́ς χǫιρoκίνητα:

# ipfw -q -f flush

# ipfw -q add check-state

# ipfw -q add deny all from any to any frag

# ipfw -q add deny tcp from any to any established

# ipfw -q add allow tcp from any to any 80 out via tun0 setup keep-state

# ipfw -q add allow tcp from any to 192.0.2.11 53 out via tun0 setup keep-state

# ipfw -q add 00611 allow udp from any to 192.0.2.11 53 out via tun0 keep-state

31.6.5.5 Σύνoλo Kανóνων Stateful

To παρακ´ατω σύνoλo κανóνων (πoυ δǫν πǫριǫ́χǫι κανóνǫς για NAT) ǫίναι ǫ́να παρ´αδǫιγµα γραφής ǫνóς
inclusive firewall. Éνα inclusive firewallǫπιτρǫ́πǫι την ǫίσoδo µóνo των πακǫ́των πoυ ταιρι´αζoυν µǫ τoυς
κανóνǫς απoδoχής (pass)και απoρρίπτǫι απó πρoǫπιλoγή óλα τα ´αλλα. Tα firewallsπoυ ǫ́χoυν
σχǫδιαστǫί να πρoστατǫύoυν oλóκληρα δίκτυα, διαθǫ́τoυν τo λιγóτǫρo δύo διǫπαφǫ́ς , στις oπoίǫς πρǫ́πǫι
να υπ´αρχoυν κανóνǫς ώστǫ τo firewall να λǫιτoυργǫί.

Óλα τα λǫιτoυργικ´α συστήµατα τύπoυ UNIX, συµπǫριλαµβανoµǫ́νoυ και τoυ FreeBSD,́ǫχoυν
σχǫδιαστǫί να χρησιµoπoιoύν τη διǫπαφή lo0 και τη διǫύθυνση IP 127.0.0.1 για ǫσωτǫρική

ǫπικoινωνία µǫ τo λǫιτoυργικó σύστηµα. To firewall πρǫ́πǫι να πǫριǫ́χǫι κανóνǫς πoυ να ǫπιτρǫ́πoυν την
απρóσκoπτη κίνηση αυτών των ǫιδικών, για ǫσωτǫρική χρήση, πακǫ́των.

Oι κανóνǫς πoυ oρίζoυν την πρóσβαση ǫισǫρχóµǫνων και ǫξǫρχóµǫνων πακǫ́των, γρ´αφoνται για τη
διǫπαφή πoυ συνδǫ́ǫται στo δηµóσιo Internet.E διǫπαφή αυτή µπoρǫί να ǫίναι για παρ´αδǫιγµα η tun0

(σǫ πǫρίπτωση πoυ χρησιµoπoιǫίτǫ τo PPPχρήστη), ή η κ´αρτα δικτύoυ πoυ συνδǫ́ǫται στo καλωδιακó ή
DSL modemσας .

Σǫ πǫρίπτωση πoυ µια ή πǫρισσóτǫρǫς κ´αρτǫς δικτύoυ συνδǫ́oνται σǫ ǫσωτǫρικ´α ιδιωτικ´α δίκτυα
πίσω απó τo firewall, θα πρǫ́πǫι να υπ´αρχoυν oι αντ ίστoιχoι κανóνǫς πoυ να ǫπιτρǫ́πoυν την ǫλǫύθǫρη
διακίνηση των πακǫ́των αν´αµǫσα στις διǫπαφǫ́ς αυτ ǫ́ς ή/και στo Internet.

Oι κανóνǫς πρǫ́πǫι να oργανώνoνται σǫ τρǫις κύριǫς ǫνóτητǫς : αρχικ´α óλǫς oι διǫπαφǫ́ς στις oπoίǫς
ǫπιτρǫ́πǫται η ǫλǫύθǫρη διακίνηση δǫδoµǫ́νων, ǫ́πǫιτα η διǫπαφή απó την oπoία ǫξǫ́ρχoνται τα πακǫ́τα
πρoς τo δηµóσιo δίκτυo (Internet)και τ ǫ́λoς η διǫπαφή απó την oπoία λαµβ´ανoνται πακǫ́τα απó τo
Internet.

Σǫ κ´αθǫ µια απó τις ǫνóτητǫς των διǫπαφών πoυ συνδǫ́oνται στo Internet,πρǫ́πǫι να τoπoθǫτoύνται
πρώτoι oι κανóνǫς πoυ ταιρι´αζoυν συχνóτǫρα µǫ την αντ ίστoιχη κίνηση.O τǫλǫυταίoς κανóνας της
ǫνóτητας θα πρǫ́πǫι να απoρρίπτǫι και να καταγρ´αφǫι óλα τα πακǫ́τα της συγκǫκριµǫ́νης
διǫπαφής /κατǫύθυνσης .

E ǫνóτητα ǫξǫρχoµǫ́νων (Outbound)στo σύνoλo κανóνων πoυ φαίνǫται παρακ´ατω, πǫριǫ́χǫι µóνo
κανóνǫς τ ύπoυ allow .Oι κανóνǫς αυτoί πǫριǫ́χoυν συγκǫκριµǫ́νǫς ǫπιλǫγµǫ́νǫς τιµǫ́ς , µǫ τις oπoίǫς
αναγνωρίζǫται µǫ µoναδικó τρóπo η υπηρǫσία στην oπoία ǫπιτρǫ́πǫται η πρóσβαση απó τo δηµóσιo
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Internet. Óλoι oι κανóνǫς ǫ́χoυν τις ǫπιλoγǫ́ς proto , port , in/out και keep-state .Oι κανóνǫς τ ύπoυ
proto tcp πǫριǫ́χoυν την ǫπιλoγή setup για την αναγνώριση τoυ πακǫ́τoυ ǫ́ναρξης της συνǫδρίας ,
ώστǫ να γίνǫι η καταχώριση της στoν πίνακα συνδǫ́σǫων (stateful).

Στην ǫνóτητα των ǫισǫρχóµǫνων πακǫ́των (Inbound)πoυ φαίνǫται παρακ´ατω, ǫµφανίζoνται πρώτoι oι
κανóνǫς πoυ χρησιµoπoιoύνται για την απóρριψη των ανǫπιθύµητων πακǫ́των. Aυτó γίνǫται για δύo
διαφoρǫτικoύς λóγoυς .O πρώτoς ǫίναι óτι τα κακóβoυλα πακǫ́τα µπoρǫί ǫν µǫ́ρǫι να ταιρι´αζoυν µǫ
κ´απoια χαρακτηριστικ´α της ǫ́γκυρης κίνησης . Tα πακǫ́τα αυτ ´α θα πρǫ́πǫι να απoρριφθoύν, αντ ί να
γίνoυν δǫκτ ´α απó κ´απoιo ǫπóµǫνo κανóνα allow .O δǫύτǫρoς ǫίναι óτι µπoρǫίτǫ να απoρρίψǫτǫ
συγκǫκριµǫ́να πακǫ́τα τα oπoία γνωρίζǫτǫ óτι δǫν ǫίναι ǫ́γκυρα, αλλ´α σας ǫίναι αδι´αφoρη η
καταγραφή τoυς . Mǫ τoν τρóπo αυτó ǫµπoδίζǫται η λήψη και καταγραφή τoυς απó τoν τǫλǫυταίo
κανóνα.O τǫλǫυταίoς κανóνας τυπικ´α απoρρίπτǫι και καταγρ´αφǫι óλα τα πακǫ́τα πoυ ǫ́φτασαν
µǫ́χρι αυτóν. O κανóνας αυτóς χρησιµoπoιǫίται για την παρoχή νoµικών απoδǫίξǫων σǫ πǫρίπτωση πoυ
κινήσǫτǫ νoµική διαδικασία κατ ´α ατóµων πoυ πρoǫ́βησαν σǫ ǫπιθǫ́σǫις στo σύστηµα σας .

Θα πρǫ́πǫι ǫπίσης να ǫξασφαλίσǫτǫ óτι τo σύστηµα σας δǫν θα δώσǫι καµι´α απ´αντηση σǫ κανǫ́να απó
τα ανǫπιθύµητα πακǫ́τα. Tα πακǫ́τα αυτ ´α θα πρǫ́πǫι να απoρριφθoύν και να ǫξαφανιστoύν.Mǫ τoν

τρóπo αυτó, o ǫπιτιθǫ́µǫνoς δǫν ǫ́χǫι καµι´α γνώση αν τα πακǫ́τα τoυ ǫ́φτασαν µǫ́χρι τo σύστηµα σας .
Óσo λιγóτǫρα µπoρoύν να µ´αθoυν oι ǫπιτιθǫ́µǫνoι σχǫτικ´α µǫ τo σύστηµα σας , τóσo πιo ασφαλǫ́ς
ǫίναι. Óταν ǫκτǫλǫίτǫ καταγραφή πακǫ́των µǫ αριθµoύς θυρών πoυ δǫν αναγνωρίζǫτǫ, κoιτ ´αξτǫ στo
αρχǫίo /etc/services/ ή δǫίτǫ τo http://www.securitystats.com/tools/portsearch.phpκαι αναζητήστǫ τoν

αριθµó της θύρας για να δǫίτǫ πoιoς ǫίναι o σκoπóς της . Eλǫ́γξτǫ την παρακ´ατω τoπoθǫσία για τoυς
αριθµoύς θυρών πoυ χρησιµoπoιoύνται συχν´α απó κακóβoυλα πρoγρ´αµµατα (Trojans):
http://www.simovits.com/trojans/trojans.html.

31.6.5.6 Éνα Υπóδǫιγµα Συνóλoυ Kανóνων Inclusive

To παρακ´ατω σύνoλo κανóνων (στo oπoίo δǫν υλoπoιǫίται λǫιτoυργία NAT) ǫίναι αρκǫτ ´α πλήρǫς και
πoλύ ασφαλǫ́ς . ∆ηµιoυργǫί firewall τύπoυ inclusive,και ǫ́χǫι δoκιµαστǫί σǫ πραγµατικǫ́ς συνθήκǫς
λǫιτoυργίας .Mπoρǫί να ǫξυπηρǫτ ήσǫι τo ίδιo καλ´α και τo δικó σας σύστηµα. Aπλώς µǫτατρǫ́ψτǫ σǫ
σχóλιo τoυς κανóνǫς pass για τις υπηρǫσίǫς πoυ δǫν θǫ́λǫτǫ να ǫνǫργoπoιήσǫτǫ. Για να απoφύγǫτǫ την
καταγραφή ανǫπιθύµητων µηνυµ´ατων, απλώς πρoσθǫ́στǫ ǫ́να κανóνα τύπoυ deny στην ǫνóτητα των
ǫισǫρχoµǫ́νων. Σǫ óλoυς τoυς κανóνǫς , Θα πρǫ́πǫι να αλλ´αξǫτǫ τo óνoµα της διǫπαφής απó dc0 στo

πραγµατικó óνoµα της διǫπαφής πoυ συνδǫ́ǫται στo δηµóσιo Internet.Σǫ πǫρίπτωση πoυ χρησιµoπoιǫίτǫ
τo PPPχρήστη, τo óνoµα της διǫπαφής θα ǫίναι tun0 .

Θα διαπιστώσǫτǫ óτι υπ´αρχǫι µια συγκǫκριµǫ́νη λoγική στη χρήση αυτών των κανóνων.

• Óλoι oι κανóνǫς πoυ απoτǫλoύν αίτηση για ǫ́ναρξη µιας νǫ́ας συνǫδρίας µǫ τo δηµóσιo Internet,
χρησιµoπoιoύν την ǫπιλoγή keep-state .

• Óλǫς oι διαπιστǫυµǫ́νǫς υπηρǫσίǫς πoυ πρoǫ́ρχoνται απó τo δηµóσιo Internet,διαθǫ́τoυν την ǫπιλoγή
limit , για την απoφυγή ǫπιθǫ́σǫων υπǫρχǫίλισης (flooding).

• Óλoι oι κανóνǫς χρησιµoπoιoύν τις ǫπιλoγǫ́ς in ή out για να διǫυκρινίζoυν την κατǫύθυνση της

ǫπικoινωνίας .

• Óλoι oι κανóνǫς χρησιµoπoιoύν την ǫπιλoγή via óνoµα- διǫπαφής για να καθoρίσoυν τη διǫπαφή απó
την oπoία διǫ́ρχǫται τo πακǫ́τo.

Oι κανóνǫς πoυ φαίνoνται παρακ´ατω, θα πρǫ́πǫι να γραφoύν στo /etc/ipfw.rules .
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################ Start of IPFW rules file ############### ################
# Flush out the list before we begin.
ipfw -q -f flush

# Set rules command prefix
cmd="ipfw -q add"
pif="dc0" # public interface name of NIC

# facing the public Internet

################################################### ##############
# No restrictions on Inside LAN Interface for private networ k
# Not needed unless you have LAN.
# Change xl0 to your LAN NIC interface name
################################################### ##############
#$cmd 00005 allow all from any to any via xl0

################################################### ##############
# No restrictions on Loopback Interface
################################################### ##############
$cmd 00010 allow all from any to any via lo0

################################################### ##############
# Allow the packet through if it has previous been added to the
# the "dynamic" rules table by a allow keep-state statement.
################################################### ##############
$cmd 00015 check-state

################################################### ##############
# Interface facing Public Internet (Outbound Section)
# Check session start requests originating from behind the
# firewall on the private network or from this gateway server
# destined for the public Internet.
################################################### ##############

# Allow out access to my ISP’s Domain name server.
# x.x.x.x must be the IP address of your ISP.s DNS
# Dup these lines if your ISP has more than one DNS server
# Get the IP addresses from /etc/resolv.conf file
$cmd 00110 allow tcp from any to x.x.x.x 53 out via $pif setup k eep-state
$cmd 00111 allow udp from any to x.x.x.x 53 out via $pif keep-s tate

# Allow out access to my ISP’s DHCP server for cable/DSL confi gurations.
# This rule is not needed for .user ppp. connection to the publ ic Internet.
# so you can delete this whole group.
# Use the following rule and check log for IP address.
# Then put IP address in commented out rule & delete first rule
$cmd 00120 allow log udp from any to any 67 out via $pif keep-st ate
#$cmd 00120 allow udp from any to x.x.x.x 67 out via $pif keep- state

# Allow out non-secure standard www function
$cmd 00200 allow tcp from any to any 80 out via $pif setup keep- state

# Allow out secure www function https over TLS SSL
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$cmd 00220 allow tcp from any to any 443 out via $pif setup keep -state

# Allow out send & get email function
$cmd 00230 allow tcp from any to any 25 out via $pif setup keep- state
$cmd 00231 allow tcp from any to any 110 out via $pif setup keep -state

# Allow out FBSD (make install & CVSUP) functions
# Basically give user root "GOD" privileges.
$cmd 00240 allow tcp from me to any out via $pif setup keep-sta te uid root

# Allow out ping
$cmd 00250 allow icmp from any to any out via $pif keep-state

# Allow out Time
$cmd 00260 allow tcp from any to any 37 out via $pif setup keep- state

# Allow out nntp news (i.e. news groups)
$cmd 00270 allow tcp from any to any 119 out via $pif setup keep -state

# Allow out secure FTP, Telnet, and SCP
# This function is using SSH (secure shell)
$cmd 00280 allow tcp from any to any 22 out via $pif setup keep- state

# Allow out whois
$cmd 00290 allow tcp from any to any 43 out via $pif setup keep- state

# deny and log everything else that.s trying to get out.
# This rule enforces the block all by default logic.
$cmd 00299 deny log all from any to any out via $pif

################################################### ##############
# Interface facing Public Internet (Inbound Section)
# Check packets originating from the public Internet
# destined for this gateway server or the private network.
################################################### ##############

# Deny all inbound traffic from non-routable reserved addre ss spaces
$cmd 00300 deny all from 192.168.0.0/16 to any in via $pif #RF C 1918 private IP
$cmd 00301 deny all from 172.16.0.0/12 to any in via $pif #RFC 1918 private IP
$cmd 00302 deny all from 10.0.0.0/8 to any in via $pif #RFC 191 8 private IP
$cmd 00303 deny all from 127.0.0.0/8 to any in via $pif #loopb ack
$cmd 00304 deny all from 0.0.0.0/8 to any in via $pif #loopbac k
$cmd 00305 deny all from 169.254.0.0/16 to any in via $pif #DH CP auto-config
$cmd 00306 deny all from 192.0.2.0/24 to any in via $pif #rese rved for docs
$cmd 00307 deny all from 204.152.64.0/23 to any in via $pif #S un cluster interconnect
$cmd 00308 deny all from 224.0.0.0/3 to any in via $pif #Class D & E multicast

# Deny public pings
$cmd 00310 deny icmp from any to any in via $pif

# Deny ident
$cmd 00315 deny tcp from any to any 113 in via $pif
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# Deny all Netbios service. 137=name, 138=datagram, 139=se ssion
# Netbios is MS/Windows sharing services.
# Block MS/Windows hosts2 name server requests 81
$cmd 00320 deny tcp from any to any 137 in via $pif
$cmd 00321 deny tcp from any to any 138 in via $pif
$cmd 00322 deny tcp from any to any 139 in via $pif
$cmd 00323 deny tcp from any to any 81 in via $pif

# Deny any late arriving packets
$cmd 00330 deny all from any to any frag in via $pif

# Deny ACK packets that did not match the dynamic rule table
$cmd 00332 deny tcp from any to any established in via $pif

# Allow traffic in from ISP’s DHCP server. This rule must cont ain
# the IP address of your ISP.s DHCP server as it.s the only
# authorized source to send this packet type.
# Only necessary for cable or DSL configurations.
# This rule is not needed for .user ppp. type connection to
# the public Internet. This is the same IP address you capture d
# and used in the outbound section.
#$cmd 00360 allow udp from any to x.x.x.x 67 in via $pif keep-s tate

# Allow in standard www function because I have apache server
$cmd 00400 allow tcp from any to me 80 in via $pif setup limit sr c-addr 2

# Allow in secure FTP, Telnet, and SCP from public Internet
$cmd 00410 allow tcp from any to me 22 in via $pif setup limit sr c-addr 2

# Allow in non-secure Telnet session from public Internet
# labeled non-secure because ID & PW are passed over public
# Internet as clear text.
# Delete this sample group if you do not have telnet server ena bled.
$cmd 00420 allow tcp from any to me 23 in via $pif setup limit sr c-addr 2

# Reject & Log all incoming connections from the outside
$cmd 00499 deny log all from any to any in via $pif

# Everything else is denied by default
# deny and log all packets that fell through to see what they ar e
$cmd 00999 deny log all from any to any
################ End of IPFW rules file ################# ##############

31.6.5.7 Éνα Υπóδǫιγµα NAT µǫ Stateful Σύνoλo Kανóνων

Για να ǫνǫργoπoιηθǫί η λǫιτoυργία NAT στo IPFW,χρǫι´αζoνται κ´απoιǫς ǫπιπλǫ́oν ρυθµίσǫις . Θα πρǫ́πǫι
να πρoσθǫ́σǫτǫ την ǫπιλoγή option IPDIVERT µαζί µǫ τις υπóλoιπǫς ǫπιλoγǫ́ς για τo IPFIREWALL στo
αρχǫίo ρυθµίσǫων τoυ πυρήνα. Θα πρǫ́πǫι ǫ́πǫιτα να µǫταγλωττ ίσǫτǫ και να ǫγκαταστήσǫτǫ τo νǫ́o σας
πρoσαρµoσµǫ́νo πυρήνα.

Eκτóς απó τις συνηθισµǫ́νǫς ǫπιλoγǫ́ς για τo IPFW,θα πρǫ́πǫι να πρoσθǫ́σǫτǫ και τις παρακ´ατω στo
αρχǫίo /etc/rc.conf :
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natd_enable="YES" # Enable NATD function
natd_interface="rl0" # interface name of public Internet N IC
natd_flags="-dynamic -m" # -m = preserve port numbers if pos sible

E χρήση κανóνων statefulµαζί µǫ τoν κανóνα divert natd (NAT), πǫριπλǫ́κǫι πoλύ την λoγική
συγγραφής των κανóνων. E θǫ́ση ǫµφ´ανισης των κανóνων check-state και divert natd µǫ́σα στo

σύνoλo κανóνων γίνǫται πoλύ κρίσιµη. ∆ǫν πρóκǫιται πλǫ́oν για απλή λoγική πǫρ´ασµατoς απó τoν
ǫ́να κανóνα στoν ǫπóµǫνo. Cρησιµoπoιǫίται ǫ́να νǫ́o ǫίδoς ǫνǫ́ργǫιας πoυ oνoµ´αζǫται skipto . Για να
χρησιµoπoιηθǫί η ǫντoλή skipto , ǫίναι υπoχρǫωτικó να ǫ́χǫτǫ αριθµήσǫι τoυς κανóνǫς , ώστǫ να ξǫ́ρǫτǫ
σǫ πoιo κανóνα θα καταλήξǫι τo ´αλµα πoυ θα ǫκτǫλǫστǫί απó την ǫντoλή αυτή.

Παρακ´ατω θα βρǫίτǫ ǫ́να υπóδǫιγµα (χωρίς πρóσθǫτα σχóλια) µιας µǫθóδoυ συγγραφής πoυ ǫπιλǫ́ξαµǫ
ǫδώ για να ǫξηγήσoυµǫ την ακoλoυθία ρoής τoυ πακǫ́τoυ µǫ́σα στo σύνoλo κανóνων.

E ρoή της ǫπǫξǫργασίας ξǫκιν´αǫι µǫ τoν πρώτo απó την κoρυφή κανóνα και συνǫχίζǫι ǫ́να κανóνα
κ´αθǫ φoρ´α πρoς τα κ´ατω, ǫίτǫ µǫ́χρι να φτ ´ασǫι τoν τǫλǫυταίo, ή µǫ́χρι τo πακǫ́τo να ταιρι´αξǫι µǫ τα
κριτ ήρια ǫπιλoγής κ´απoιoυ κανóνα και να ǫλǫυθǫρωθǫί απó τo firewall.Eίναι σηµαντικó να
παρατηρήσoυµǫ τη θǫ́ση των κανóνων µǫ αριθµoύς 100, 101, 450, 500και 510.Oι κανóνǫς αυτoί
ǫλǫ́γχoυν την µǫτ ´αφραση των ǫξǫρχóµǫνων και ǫισǫρχóµǫνων πακǫ́των, ώστǫ oι καταχωρήσǫις τoυς
στo δυναµικó πίνακα καταστ ´ασǫων να πǫριǫ́χoυν π´αντα την ιδιωτική IP διǫύθυνση τoυ τoπικoύ
δικτύoυ. Παρατηρήστǫ ǫπίσης óτι óλoι oι κανóνǫς allow και denyκαθoρίζoυν την κατǫύθυνση κίνησης
τoυ πακǫ́τoυ καθώς και την διǫπαφή.Eπίσης , óλǫς oι ǫξǫρχóµǫνǫς αιτ ήσǫις για νǫ́ǫς συνǫδρίǫς
µǫταφǫ́ρoνται απǫυθǫίας (µǫ́σω τoυ skipto rule 500 ) στoν κανóνα 500για να γίνǫι η µǫτ ´αφραση
διǫυθύνσǫων δικτύoυ (NAT).

Aς υπoθǫ́σoυµǫ óτι ǫ́να χρήστης τoυ τoπικoύ δικτύoυ χρησιµoπoιǫί τoν φυλλoµǫτρητή τoυ για να δǫι
µια ιστoσǫλίδα.Oι ιστoσǫλίδǫς χρησιµoπoιoύν την πóρτα 80για την ǫπικoινωνία. To πακǫ́τo
ǫισǫ́ρχǫται στo firewall.∆ǫν ταιρι´αζǫι µǫ τoν κανóνα 100γιατ ί ǫίναι ǫξǫρχóµǫνo και óχι ǫισǫρχóµǫνo.
Πǫρν´αǫι τoν κανóνα 101γιατ ί πρóκǫιται για νǫ́α ǫπικoινωνία και ǫ́τσι δǫν υπ´αρχǫι ακóµα στoν
δυναµικó πίνακα καταστ ´ασǫων. To πακǫ́τo τǫλικ´α φτ ´ανǫι στoν κανóνα 125µǫ τoν oπoίo και
ταιρι´αζǫι. Eξǫ́ρχǫται µǫ́σω της κ´αρτας δικτύoυ πoυ συνδǫ́ǫται στo δηµóσιo Internet.To πακǫ́τo ǫ́χǫι
ακóµα ως IPαφǫτηρίας την ιδιωτική διǫύθυνση τoυ τoπικoύ δικτύoυ. To ταίριασµα µǫ αυτó τoν
κανóνα πρoκαλǫί δύo ǫνǫ́ργǫιǫς .E ǫπιλoγή keep-state θα δηµιoυργήσǫι ǫ́να νǫ́o δυναµικó κανóνα, θα
τoν καταχωρήσǫι στoν πίνακα, και θα ǫκτǫλǫ́σǫι την αντ ίστoιχη ǫνǫ́ργǫια.E ǫνǫ́ργǫια αυτή ǫίναι µǫ́ρoς

της πληρoφoρίας πoυ γρ´αφǫται στoν δυναµικó πίνακα. Στην πǫρίπτωση αυτή ǫίναι η “skipto rule 500”.
O κανóνας 500µǫταφρ´αζǫι µǫ́σω NAT τη διǫύθυνση IP τoυ πακǫ́τoυ, πριν αυτó ǫξǫ́λθǫι πρoς τo Internet.
Aυτó ǫίναι ιδιαίτǫρα σηµαντικó. To πακǫ́τo κατǫυθύνǫται πρoς τoν πρooρισµó τoυ, óπoυ δηµιoυργǫίται
και απoστ ǫ́λλǫται ǫ́να νǫ́o πακǫ́τo ως απ´αντηση. To νǫ́o αυτó πακǫ́τo ǫισǫ́ρχǫται ξαν´α στo firewall,
στoν κανóνα πoυ ǫίναι στην κoρυφή της λίστας . Aυτή τη φoρ´α ταιρι´αζǫι µǫ τoν κανóνα 100και η
διǫύθυνση πρooρισµoύ τoυ αλλ´αζǫι ξαν´α στην αρχική τoυ τoπικoύ δικτύoυ. Éπǫιτα, γίνǫται η
ǫπǫξǫργασία τoυ απó τoν κανóνα check-state o oπoίoς ανακαλύπτǫι óτι πρóκǫιται για πακǫ́τo
συνǫδρίας σǫ ǫξǫ́λιξη και τo απǫλǫυθǫρώνǫι στo τoπικó δίκτυo.Kατǫυθύνǫται πρoς τoν υπoλoγιστή τoυ
τoπικoύ δικτύoυ πoυ τo ǫ́στǫιλǫ, o oπoίoς στ ǫ́λνǫι ǫ́να νǫ́o πακǫ́τo ζητώντας πǫρισσóτǫρα δǫδoµǫ́να απó
τoν απoµακρυσµǫ́νo ǫξυπηρǫτητή. To πακǫ́τo αυτó ǫλǫ́γχǫται απó τoν κανóνα check-state , o oπoίoς
βρίσκǫι την καταχώριση τoυ στα ǫξǫρχóµǫνα και ǫκτǫλǫί την αντ ίστoιχη ǫνǫ́ργǫια πoυ σǫ αυτή την
πǫρίπτωση ǫίναι “skipto 500”.To πακǫ́τo πρoωθǫίται στoν κανóνα 500,γίνǫται η µǫτ ´αφραση της
διǫύθυνσης τoυ µǫ́σω NAT και απǫλǫυθǫρώνǫται στo Internet.

Aπó την µǫρι´α των ǫισǫρχóµǫνων, óπoιo πακǫ́τo αναγνωρίζǫται ως µǫ́ρoς µιας υπ´αρχoυσας συνǫδρίας ,
ǫλǫ́γχǫται αυτóµατα απó τoν κανóνα check-state και τoυς αντ ίστoιχoυς κανóνǫς divert natd . To
µóνo πoυ χρǫι´αζǫται να αντιµǫτωπίσoυµǫ ǫίναι η απóρριψη óλων των πρoβληµατικών πακǫ́των και η
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ǫ́γκριση µóνo των πακǫ́των πoυ πρooρίζoνται για ǫγκǫκριµǫ́νǫς υπηρǫσίǫς .Aς υπoθǫ́σoυµǫ óτι ǫ́χoυµǫ
ǫ́να ǫξυπηρǫτητή apacheo oπoίoς ǫκτǫλǫίται στo µηχ´ανηµα µǫ τo firewall,και ǫπιθυµoύµǫ τo τoπικó site
να ǫίναι πρoσβ´ασιµo απó τo δηµóσιo Internet.E ǫισǫρχóµǫνη αίτηση νǫ́ας συνǫδρίας ταιρι´αζǫι µǫ τoν
κανóνα 100και η IP διǫύθυνση της αντιστoιχίζǫται στo τoπικó IPτoυ µηχανήµατoς µǫ τo firewall.To
πακǫ́τo ǫ́πǫιτα ǫλǫ́γχǫται για oπoιoδήπoτǫ πρóβληµα µπoρǫί να ǫ́χǫι σύµφωνα µǫ τoυς κανóνǫς πoυ
χρησιµoπoιoύµǫ, και τǫλικ´α ταιρι´αζǫι µǫ τoν κανóνα 425.Στην πǫρίπτωση αυτή συµβαίνoυν δύo
πρ´αγµατα. O κανóνας για τo πακǫ́τo γρ´αφǫται στo δυναµικó πίνακα καταστ ´ασǫων, αλλ´α αυτή τη
φoρ´α πǫριoρίζǫται o αριθµóς αιτ ήσǫων νǫ́ας συνǫδρίας απó τo συγκǫκριµǫ́νo IP σǫ 2.Mǫ αυτó τoν τρóπo
µπoρoύµǫ να αµυνθoύµǫ σǫ ǫπιθǫ́σǫις τ ύπoυ ´αρνησης υπηρǫσίας (DoS) óσo αφoρ´α τη συγκǫκριµǫ́νη
θύρα ǫπικoινωνίας . E ǫνǫ́ργǫια τoυ κανóνα ǫίναι τo allow , και ǫ́τσι τo πακǫ́τo απǫλǫυθǫρώνǫται στo
τoπικó δίκτυo. To πακǫ́τo πoυ παρ´αγǫται ως απ´αντηση, ǫλǫ́γχǫται απó τoν κανóνα check-state , o
oπoίoς αναγνωρίζǫι óτι ανήκǫι σǫ µια ήδη ǫνǫργή συνǫδρία, και απoστ ǫ́λλǫται στoν κανóνα 500 óπoυ
γίνǫται η µǫτ ´αφραση της διǫύθυνσης τoυ µǫ́σω NAT. To πακǫ́τo τǫλικ´α απǫλǫυθǫρώνǫται µǫ́σω της
διǫπαφής ǫξǫρχoµǫ́νων.

Υπóδǫιγµα Kανóνων #1:

#!/bin/sh
cmd="ipfw -q add"
skip="skipto 500"
pif=rl0
ks="keep-state"
good_tcpo="22,25,37,43,53,80,443,110,119"

ipfw -q -f flush

$cmd 002 allow all from any to any via xl0 # exclude LAN traffic
$cmd 003 allow all from any to any via lo0 # exclude loopback tr affic

$cmd 100 divert natd ip from any to any in via $pif
$cmd 101 check-state

# Authorized outbound packets
$cmd 120 $skip udp from any to xx.168.240.2 53 out via $pif $ks
$cmd 121 $skip udp from any to xx.168.240.5 53 out via $pif $ks
$cmd 125 $skip tcp from any to any $good_tcpo out via $pif setu p $ks
$cmd 130 $skip icmp from any to any out via $pif $ks
$cmd 135 $skip udp from any to any 123 out via $pif $ks

# Deny all inbound traffic from non-routable reserved addre ss spaces
$cmd 300 deny all from 192.168.0.0/16 to any in via $pif #RFC 1 918 private IP
$cmd 301 deny all from 172.16.0.0/12 to any in via $pif #RFC 19 18 private IP
$cmd 302 deny all from 10.0.0.0/8 to any in via $pif #RFC 1918 p rivate IP
$cmd 303 deny all from 127.0.0.0/8 to any in via $pif #loopbac k
$cmd 304 deny all from 0.0.0.0/8 to any in via $pif #loopback
$cmd 305 deny all from 169.254.0.0/16 to any in via $pif #DHCP auto-config
$cmd 306 deny all from 192.0.2.0/24 to any in via $pif #reserv ed for docs
$cmd 307 deny all from 204.152.64.0/23 to any in via $pif #Sun cluster
$cmd 308 deny all from 224.0.0.0/3 to any in via $pif #Class D & E multicast

# Authorized inbound packets
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$cmd 400 allow udp from xx.70.207.54 to any 68 in $ks
$cmd 420 allow tcp from any to me 80 in via $pif setup limit src- addr 1

$cmd 450 deny log ip from any to any

# This is skipto location for outbound stateful rules
$cmd 500 divert natd ip from any to any out via $pif
$cmd 510 allow ip from any to any

######################## end of rules ################# #

Oι παρακ´ατω κανóνǫς ǫίναι σχǫδóν ίδιoι µǫ τoυς παραπ´ανω, αλλ´α πǫριǫ́χoυν πǫρισσóτǫρα σχóλια
για να βoηθήσoυν τoν αρχ´αριo χρήστη τoυ IPFW να καταλ´αβǫι καλύτǫρα πως λǫιτoυργoύν.

Υπóδǫιγµα Kανóνων #2:

#!/bin/sh
################ Start of IPFW rules file ############### ################
# Flush out the list before we begin.
ipfw -q -f flush

# Set rules command prefix
cmd="ipfw -q add"
skip="skipto 800"
pif="rl0" # public interface name of NIC

# facing the public Internet

################################################### ##############
# No restrictions on Inside LAN Interface for private networ k
# Change xl0 to your LAN NIC interface name
################################################### ##############
$cmd 005 allow all from any to any via xl0

################################################### ##############
# No restrictions on Loopback Interface
################################################### ##############
$cmd 010 allow all from any to any via lo0

################################################### ##############
# check if packet is inbound and nat address if it is
################################################### ##############
$cmd 014 divert natd ip from any to any in via $pif

################################################### ##############
# Allow the packet through if it has previous been added to the
# the "dynamic" rules table by a allow keep-state statement.
################################################### ##############
$cmd 015 check-state

################################################### ##############
# Interface facing Public Internet (Outbound Section)
# Check session start requests originating from behind the
# firewall on the private network or from this gateway server
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# destined for the public Internet.
################################################### ##############

# Allow out access to my ISP’s Domain name server.
# x.x.x.x must be the IP address of your ISP’s DNS
# Dup these lines if your ISP has more than one DNS server
# Get the IP addresses from /etc/resolv.conf file
$cmd 020 $skip tcp from any to x.x.x.x 53 out via $pif setup kee p-state

# Allow out access to my ISP’s DHCP server for cable/DSL confi gurations.
$cmd 030 $skip udp from any to x.x.x.x 67 out via $pif keep-sta te

# Allow out non-secure standard www function
$cmd 040 $skip tcp from any to any 80 out via $pif setup keep-st ate

# Allow out secure www function https over TLS SSL
$cmd 050 $skip tcp from any to any 443 out via $pif setup keep-s tate

# Allow out send & get email function
$cmd 060 $skip tcp from any to any 25 out via $pif setup keep-st ate
$cmd 061 $skip tcp from any to any 110 out via $pif setup keep-s tate

# Allow out FreeBSD (make install & CVSUP) functions
# Basically give user root "GOD" privileges.
$cmd 070 $skip tcp from me to any out via $pif setup keep-state uid root

# Allow out ping
$cmd 080 $skip icmp from any to any out via $pif keep-state

# Allow out Time
$cmd 090 $skip tcp from any to any 37 out via $pif setup keep-st ate

# Allow out nntp news (i.e. news groups)
$cmd 100 $skip tcp from any to any 119 out via $pif setup keep-s tate

# Allow out secure FTP, Telnet, and SCP
# This function is using SSH (secure shell)
$cmd 110 $skip tcp from any to any 22 out via $pif setup keep-st ate

# Allow out whois
$cmd 120 $skip tcp from any to any 43 out via $pif setup keep-st ate

# Allow ntp time server
$cmd 130 $skip udp from any to any 123 out via $pif keep-state

################################################### ##############
# Interface facing Public Internet (Inbound Section)
# Check packets originating from the public Internet
# destined for this gateway server or the private network.
################################################### ##############

# Deny all inbound traffic from non-routable reserved addre ss spaces
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$cmd 300 deny all from 192.168.0.0/16 to any in via $pif #RFC 1 918 private IP
$cmd 301 deny all from 172.16.0.0/12 to any in via $pif #RFC 19 18 private IP
$cmd 302 deny all from 10.0.0.0/8 to any in via $pif #RFC 1918 p rivate IP
$cmd 303 deny all from 127.0.0.0/8 to any in via $pif #loopbac k
$cmd 304 deny all from 0.0.0.0/8 to any in via $pif #loopback
$cmd 305 deny all from 169.254.0.0/16 to any in via $pif #DHCP auto-config
$cmd 306 deny all from 192.0.2.0/24 to any in via $pif #reserv ed for docs
$cmd 307 deny all from 204.152.64.0/23 to any in via $pif #Sun cluster
$cmd 308 deny all from 224.0.0.0/3 to any in via $pif #Class D & E multicast

# Deny ident
$cmd 315 deny tcp from any to any 113 in via $pif

# Deny all Netbios service. 137=name, 138=datagram, 139=se ssion
# Netbios is MS/Windows sharing services.
# Block MS/Windows hosts2 name server requests 81
$cmd 320 deny tcp from any to any 137 in via $pif
$cmd 321 deny tcp from any to any 138 in via $pif
$cmd 322 deny tcp from any to any 139 in via $pif
$cmd 323 deny tcp from any to any 81 in via $pif

# Deny any late arriving packets
$cmd 330 deny all from any to any frag in via $pif

# Deny ACK packets that did not match the dynamic rule table
$cmd 332 deny tcp from any to any established in via $pif

# Allow traffic in from ISP’s DHCP server. This rule must cont ain
# the IP address of your ISP’s DHCP server as it’s the only
# authorized source to send this packet type.
# Only necessary for cable or DSL configurations.
# This rule is not needed for ’user ppp’ type connection to
# the public Internet. This is the same IP address you capture d
# and used in the outbound section.
$cmd 360 allow udp from x.x.x.x to any 68 in via $pif keep-stat e

# Allow in standard www function because I have Apache server
$cmd 370 allow tcp from any to me 80 in via $pif setup limit src- addr 2

# Allow in secure FTP, Telnet, and SCP from public Internet
$cmd 380 allow tcp from any to me 22 in via $pif setup limit src- addr 2

# Allow in non-secure Telnet session from public Internet
# labeled non-secure because ID & PW are passed over public
# Internet as clear text.
# Delete this sample group if you do not have telnet server ena bled.
$cmd 390 allow tcp from any to me 23 in via $pif setup limit src- addr 2

# Reject & Log all unauthorized incoming connections from th e public Internet
$cmd 400 deny log all from any to any in via $pif

# Reject & Log all unauthorized out going connections to the p ublic Internet
$cmd 450 deny log all from any to any out via $pif
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# This is skipto location for outbound stateful rules
$cmd 800 divert natd ip from any to any out via $pif
$cmd 801 allow ip from any to any

# Everything else is denied by default
# deny and log all packets that fell through to see what they ar e
$cmd 999 deny log all from any to any
################ End of IPFW rules file ################# ##############
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32.1 Σύνoψη

To κǫφ´αλαιo αυτó καλύπτǫι πρoχωρηµǫ́να θǫ́µατα δικτύωσης .

Aφoύ διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα ξǫ́ρǫτǫ:

• Tα βασικ´α των πυλών (gateways)και των δρoµoλoγήσǫων (routes).

• Πως να ρυθµίσǫτǫ συσκǫυǫ́ς IEEE 802.11και Bluetooth.

• Πως να κ´ανǫτǫ τo FreeBSDνα δρα ως γǫ́φυρα (bridge).

• Πως να ρυθµίσǫτǫ ǫκκίνηση απó τo δίκτυo σǫ ǫ́να µηχ´ανηµα χωρίς σκληρó δίσκo.

• Πως να ρυθµίσǫτǫ µǫτ ´αφραση δικτυακών διǫυθύνσǫων (NAT).

• Πως να συνδǫ́σǫτǫ δύo υπoλoγιστ ǫ́ς µǫ́σω PLIP.

• Πως να ρυθµίσǫτǫ τo IPv6σǫ ǫ́να µηχ´ανηµα FreeBSD.

• Πως να ρυθµίσǫτǫ τo ATM.

• Πως να ρυθµίσǫτǫ και να χρησιµoπoιήσǫτǫ τις δυνατóτητǫς τoυ CARP (Common Access Redundancy
Protocol)στo FreeBSD.

Πριν διαβ´ασǫτǫ αυτó τo κǫφ´αλαιo, θα πρǫ́πǫι:

• Nα κατανoǫίτǫ τις βασικǫ́ς ǫ́ννoιǫς των αρχǫίων script/etc/rc .

• Nα ǫίστǫ ǫξoικǫιωµǫ́νoς µǫ τη βασική oρoλoγία των δικτύων.

• Nα γνωρίζǫτǫ πως να ρυθµίσǫτǫ και να ǫγκαταστήσǫτǫ ǫ́να νǫ́o πυρήνα στo FreeBSD (ÊåöÜëáéï 9).

• Nα γνωρίζǫτǫ πως να ǫγκαταστήσǫτǫ πρóσθǫτo λoγισµικó τρίτoυ κατασκǫυαστή (ÊåöÜëáéï 5).

32.2 Gateways and Routes
Contributed by Coranth Gryphon.

For one machine to be able to find another over a network, theremust be a mechanism in place to describe how to get
from one to the other. This is calledrouting. A “route” is a defined pair of addresses: a “destination” anda
“gateway”. The pair indicates that if you are trying to get tothisdestination, communicate through thisgateway.
There are three types of destinations: individual hosts, subnets, and “default”. The “default route” is used if none of
the other routes apply. We will talk a little bit more about default routes later on. There are also three types of
gateways: individual hosts, interfaces (also called “links”), and Ethernet hardware addresses (MAC addresses).

32.2.1 An Example

To illustrate different aspects of routing, we will use the following example fromnetstat :

% netstat -r
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Routing tables

Destination Gateway Flags Refs Use Netif Expire

default outside-gw UGSc 37 418 ppp0
localhost localhost UH 0 181 lo0
test0 0:e0:b5:36:cf:4f UHLW 5 63288 ed0 77
10.20.30.255 link#1 UHLW 1 2421
example.com link#1 UC 0 0
host1 0:e0:a8:37:8:1e UHLW 3 4601 lo0
host2 0:e0:a8:37:8:1e UHLW 0 5 lo0 =>
host2.example.com link#1 UC 0 0
224 link#1 UC 0 0

The first two lines specify the default route (which we will cover in thenext section) and thelocalhost route.

The interface (Netif column) that this routing table specifies to use forlocalhost is lo0 , also known as the
loopback device. This says to keep all traffic for this destination internal, rather than sending it out over the LAN,
since it will only end up back where it started.

The next thing that stands out are the addresses beginning with 0:e0: . These are Ethernet hardware addresses,
which are also known as MAC addresses. FreeBSD will automatically identify any hosts (test0 in the example) on
the local Ethernet and add a route for that host, directly to it over the Ethernet interface,ed0 . There is also a timeout
(Expire column) associated with this type of route, which is used if we fail to hear from the host in a specific
amount of time. When this happens, the route to this host willbe automatically deleted. These hosts are identified
using a mechanism known as RIP (Routing Information Protocol), which figures out routes to local hosts based upon
a shortest path determination.

FreeBSD will also add subnet routes for the local subnet (10.20.30.255 is the broadcast address for the subnet
10.20.30 , andexample.com is the domain name associated with that subnet). The designation link#1 refers to
the first Ethernet card in the machine. You will notice no additional interface is specified for those.

Both of these groups (local network hosts and local subnets)have their routes automatically configured by a daemon
calledrouted. If this is not run, then only routes which are statically defined (i.e. entered explicitly) will exist.

Thehost1 line refers to our host, which it knows by Ethernet address. Since we are the sending host, FreeBSD
knows to use the loopback interface (lo0 ) rather than sending it out over the Ethernet interface.

The twohost2 lines are an example of what happens when we use an ifconfig(8)alias (see the section on Ethernet
for reasons why we would do this). The=> symbol after thelo0 interface says that not only are we using the
loopback (since this address also refers to the local host),but specifically it is an alias. Such routes only show up on
the host that supports the alias; all other hosts on the localnetwork will simply have alink#1 line for such routes.

The final line (destination subnet224 ) deals with multicasting, which will be covered in another section.

Finally, various attributes of each route can be seen in theFlags column. Below is a short table of some of these
flags and their meanings:

U Up: The route is active.

H Host: The route destination is a single host.

G Gateway: Send anything for this destination on to this remote system, which will figure out
from there where to send it.

S Static: This route was configured manually, not automatically generated by the system.
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C Clone: Generates a new route based upon this route for machines we connect to. This type
of route is normally used for local networks.

W WasCloned: Indicated a route that was auto-configured based upon a local area network
(Clone) route.

L Link: Route involves references to Ethernet hardware.

32.2.2 Default Routes

When the local system needs to make a connection to a remote host, it checks the routing table to determine if a
known path exists. If the remote host falls into a subnet thatwe know how to reach (Cloned routes), then the system
checks to see if it can connect along that interface.

If all known paths fail, the system has one last option: the “default” route. This route is a special type of gateway
route (usually the only one present in the system), and is always marked with ac in the flags field. For hosts on a
local area network, this gateway is set to whatever machine has a direct connection to the outside world (whether via
PPP link, DSL, cable modem, T1, or another network interface).

If you are configuring the default route for a machine which itself is functioning as the gateway to the outside world,
then the default route will be the gateway machine at your Internet Service Provider’s (ISP) site.

Let us look at an example of default routes. This is a common configuration:

Local2
Ethernet

Local1
PPP

ISP-Serv
Ethernet

T1-GW

The hostsLocal1 andLocal2 are at your site.Local1 is connected to an ISP via a dial up PPP connection. This
PPP server computer is connected through a local area network to another gateway computer through an external
interface to the ISPs Internet feed.

The default routes for each of your machines will be:

Host Default Gateway Interface

Local2 Local1 Ethernet

Local1 T1-GW PPP

A common question is “Why (or how) would we set theT1-GWto be the default gateway forLocal1 , rather than the
ISP server it is connected to?”.

Remember, since the PPP interface is using an address on the ISP’s local network for your side of the connection,
routes for any other machines on the ISP’s local network willbe automatically generated. Hence, you will already
know how to reach theT1-GWmachine, so there is no need for the intermediate step of sending traffic to the ISP
server.

It is common to use the addressX.X.X.1 as the gateway address for your local network. So (using the same
example), if your local class-C address space was10.20.30 and your ISP was using10.9.9 then the default routes
would be:

Host Default Route

Local2 (10.20.30.2) Local1 (10.20.30.1)
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Host Default Route

Local1 (10.20.30.1, 10.9.9.30) T1-GW (10.9.9.1)

You can easily define the default route via the/etc/rc.conf file. In our example, on theLocal2 machine, we
added the following line in/etc/rc.conf :

defaultrouter="10.20.30.1"

It is also possible to do it directly from the command line with the route(8) command:

# route add default 10.20.30.1

For more information on manual manipulation of network routing tables, consult route(8) manual page.

32.2.3 Dual Homed Hosts

There is one other type of configuration that we should cover,and that is a host that sits on two different networks.
Technically, any machine functioning as a gateway (in the example above, using a PPP connection) counts as a
dual-homed host. But the term is really only used to refer to amachine that sits on two local-area networks.

In one case, the machine has two Ethernet cards, each having an address on the separate subnets. Alternately, the
machine may only have one Ethernet card, and be using ifconfig(8) aliasing. The former is used if two physically
separate Ethernet networks are in use, the latter if there isone physical network segment, but two logically separate
subnets.

Either way, routing tables are set up so that each subnet knows that this machine is the defined gateway (inbound
route) to the other subnet. This configuration, with the machine acting as a router between the two subnets, is often
used when we need to implement packet filtering or firewall security in either or both directions.

If you want this machine to actually forward packets betweenthe two interfaces, you need to tell FreeBSD to enable
this ability. See the next section for more details on how to do this.

32.2.4 Building a Router

A network router is simply a system that forwards packets from one interface to another. Internet standards and good
engineering practice prevent the FreeBSD Project from enabling this by default in FreeBSD. You can enable this
feature by changing the following variable toYESin rc.conf(5):

gateway_enable=YES # Set to YES if this host will be a gateway

This option will set the sysctl(8) variablenet.inet.ip.forwarding to 1. If you should need to stop routing
temporarily, you can reset this to0 temporarily.

Your new router will need routes to know where to send the traffic. If your network is simple enough you can use
static routes. FreeBSD also comes with the standard BSD routing daemon routed(8), which speaks RIP (both version
1 and version 2) and IRDP. Support for BGP v4, OSPF v2, and other sophisticated routing protocols is available with
thenet/zebra package. Commercial products such asGateD®are also available for more complex network
routing solutions.
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32.2.5 Setting Up Static Routes

Contributed by Al Hoang.

32.2.5.1 Manual Configuration

Let us assume we have a network as follows:

Internet

(10.0.0.1/24) Default Router to Internet

RouterA

Interface xl0, 10.0.0.10/24

Interface xl1, 192.168.1.1/24

FreeBSD gateway

RouterB

192.168.1.2/24

192.168.2.1/24

Internal Net 2

Internal Net 1

In this scenario,RouterA is our FreeBSD machine that is acting as a router to the rest ofthe Internet. It has a default
route set to10.0.0.1 which allows it to connect with the outside world. We will assume thatRouterB is already
configured properly and knows how to get wherever it needs to go. (This is simple in this picture. Just add a default
route onRouterB using192.168.1.1 as the gateway.)

If we look at the routing table forRouterA we would see something like the following:

% netstat -nr

Routing tables

Internet:
Destination Gateway Flags Refs Use Netif Expire
default 10.0.0.1 UGS 0 49378 xl0
127.0.0.1 127.0.0.1 UH 0 6 lo0
10.0.0/24 link#1 UC 0 0 xl0
192.168.1/24 link#2 UC 0 0 xl1

With the current routing tableRouterA will not be able to reach our Internal Net 2. It does not have a route for
192.168.2.0/24 . One way to alleviate this is to manually add the route. The following command would add the
Internal Net 2 network toRouterA ’s routing table using192.168.1.2 as the next hop:

# route add -net 192.168.2.0/24 192.168.1.2

Now RouterA can reach any hosts on the192.168.2.0/24 network.

32.2.5.2 Persistent Configuration

The above example is perfect for configuring a static route ona running system. However, one problem is that the
routing information will not persist if you reboot your FreeBSD machine. The way to handle the addition of a static
route is to put it in your/etc/rc.conf file:

# Add Internal Net 2 as a static route
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static_routes="internalnet2"
route_internalnet2="-net 192.168.2.0/24 192.168.1.2"

Thestatic_routes configuration variable is a list of strings separated by a space. Each string references to a route
name. In our above example we only have one string instatic_routes . This string isinternalnet2 . We then
add a configuration variable calledroute_ internalnet2 where we put all of the configuration parameters we would
give to the route(8) command. For our example above we would have used the command:

# route add -net 192.168.2.0/24 192.168.1.2

so we need"-net 192.168.2.0/24 192.168.1.2" .

As said above, we can have more than one string instatic_routes . This allows us to create multiple static routes.
The following lines shows an example of adding static routesfor the192.168.0.0/24 and192.168.1.0/24

networks on an imaginary router:

static_routes="net1 net2"
route_net1="-net 192.168.0.0/24 192.168.0.1"
route_net2="-net 192.168.1.0/24 192.168.1.1"

32.2.6 Routing Propagation

We have already talked about how we define our routes to the outside world, but not about how the outside world
finds us.

We already know that routing tables can be set up so that all traffic for a particular address space (in our examples, a
class-C subnet) can be sent to a particular host on that network, which will forward the packets inbound.

When you get an address space assigned to your site, your service provider will set up their routing tables so that all
traffic for your subnet will be sent down your PPP link to your site. But how do sites across the country know to send
to your ISP?

There is a system (much like the distributed DNS information) that keeps track of all assigned address-spaces, and
defines their point of connection to the Internet Backbone. The “Backbone” are the main trunk lines that carry
Internet traffic across the country, and around the world. Each backbone machine has a copy of a master set of tables,
which direct traffic for a particular network to a specific backbone carrier, and from there down the chain of service
providers until it reaches your network.

It is the task of your service provider to advertise to the backbone sites that they are the point of connection (and thus
the path inward) for your site. This is known as route propagation.

32.2.7 Troubleshooting

Sometimes, there is a problem with routing propagation, andsome sites are unable to connect to you. Perhaps the
most useful command for trying to figure out where routing is breaking down is the traceroute(8) command. It is
equally useful if you cannot seem to make a connection to a remote machine (i.e. ping(8) fails).

The traceroute(8) command is run with the name of the remote host you are trying to connect to. It will show the
gateway hosts along the path of the attempt, eventually either reaching the target host, or terminating because of a
lack of connection.
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For more information, see the manual page for traceroute(8).

32.2.8 Multicast Routing

FreeBSD supports both multicast applications and multicast routing natively. Multicast applications do not require
any special configuration of FreeBSD; applications will generally run out of the box. Multicast routing requires that
support be compiled into the kernel:

options MROUTING

In addition, the multicast routing daemon, mrouted(8) mustbe configured to set up tunnels and DVMRP via
/etc/mrouted.conf . More details on multicast configuration may be found in the manual page for mrouted(8).

32.3 Wireless Networking
Loader, Marc Fonvieille, êáé Murray Stokely.

32.3.1 Wireless Networking Basics

Most wireless networks are based on the IEEE 802.11 standards. A basic wireless network consists of multiple
stations communicating with radios that broadcast in either the 2.4GHz or 5GHz band (though this varies according
to the locale and is also changing to enable communication inthe 2.3GHz and 4.9GHz ranges).

802.11 networks are organized in two ways: ininfrastructure modeone station acts as a master with all the other
stations associating to it; the network is known as a BSS and the master station is termed an access point (AP). In a
BSS all communication passes through the AP; even when one station wants to communicate with another wireless
station messages must go through the AP. In the second form ofnetwork there is no master and stations communicate
directly. This form of network is termed an IBSS and is commonly known as anad-hoc network.

802.11 networks were first deployed in the 2.4GHz band using protocols defined by the IEEE 802.11 and 802.11b
standard. These specifications include the operating frequencies, MAC layer characteristics including framing and
transmission rates (communication can be done at various rates). Later the 802.11a standard defined operation in the
5GHz band, including different signalling mechanisms and higher transmission rates. Still later the 802.11g standard
was defined to enable use of 802.11a signalling and transmission mechanisms in the 2.4GHz band in such a way as
to be backwards compatible with 802.11b networks.

Separate from the underlying transmission techniques 802.11 networks have a variety of security mechanisms. The
original 802.11 specifications defined a simple security protocol called WEP. This protocol uses a fixed pre-shared
key and the RC4 cryptographic cipher to encode data transmitted on a network. Stations must all agree on the fixed
key in order to communicate. This scheme was shown to be easily broken and is now rarely used except to
discourage transient users from joining networks. Currentsecurity practice is given by the IEEE 802.11i
specification that defines new cryptographic ciphers and an additional protocol to authenticate stations to an access
point and exchange keys for doing data communication. Further, cryptographic keys are periodically refreshed and
there are mechanisms for detecting intrusion attempts (andfor countering intrusion attempts). Another security
protocol specification commonly used in wireless networks is termed WPA. This was a precursor to 802.11i defined
by an industry group as an interim measure while waiting for 802.11i to be ratified. WPA specifies a subset of the
requirements found in 802.11i and is designed for implementation on legacy hardware. Specifically WPA requires
only the TKIP cipher that is derived from the original WEP cipher. 802.11i permits use of TKIP but also requires
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support for a stronger cipher, AES-CCM, for encrypting data. (The AES cipher was not required in WPA because it
was deemed too computationally costly to be implemented on legacy hardware.)

Other than the above protocol standards the other importantstandard to be aware of is 802.11e. This defines protocols
for deploying multi-media applications such as streaming video and voice over IP (VoIP) in an 802.11 network. Like
802.11i, 802.11e also has a precursor specification termed WME (later renamed WMM) that has been defined by an
industry group as a subset of 802.11e that can be deployed nowto enable multi-media applications while waiting for
the final ratification of 802.11e. The most important thing toknow about 802.11e and WME/WMM is that it enables
prioritized traffic use of a wireless network through Quality of Service (QoS) protocols and enhanced media access
protocols. Proper implementation of these protocols enable high speed bursting of data and prioritized traffic flow.

Since the 6.0 version, FreeBSD supports networks that operate using 802.11a, 802.11b, and 802.11g. The WPA and
802.11i security protocols are likewise supported (in conjunction with any of 11a, 11b, and 11g) and QoS and traffic
prioritization required by the WME/WMM protocols are supported for a limited set of wireless devices.

32.3.2 Basic Setup

32.3.2.1 Kernel Configuration

To use wireless networking you need a wireless networking card and to configure the kernel with the appropriate
wireless networking support. The latter is separated into multiple modules so that you only need to configure the
software you are actually going to use.

The first thing you need is a wireless device. The most commonly used devices are those that use parts made by
Atheros. These devices are supported by the ath(4) driver and require the following line to be added to the
/boot/loader.conf file:

if_ath_load="YES"

The Atheros driver is split up into three separate pieces: the driver proper (ath(4)), the hardware support layer that
handles chip-specific functions (ath_hal(4)), and an algorithm for selecting which of several possible rates for
transmitting frames (ath_rate_sample here). When you loadthis support as modules these dependencies are
automatically handled for you. If instead of an Atheros device you had another device you would select the module
for that device; e.g.:

if_wi_load="YES"

for devices based on the Intersil Prism parts (wi(4) driver).

Óçìåßùóç: In the rest of this document, we will use an ath(4) device, the device name in the examples must be
changed according to your configuration. A list of available wireless drivers can be found at the beginning of the
wlan(4) manual page. If a native FreeBSD driver for your wireless device does not exist, it may be possible to
directly use the Windows driver with the help of the NDIS driver wrapper.

With a device driver configured you need to also bring in the 802.11 networking support required by the driver. For
the ath(4) driver this is at least the wlan(4) module; this module is automatically loaded with the wireless device
driver. With that you will need the modules that implement cryptographic support for the security protocols you
intend to use. These are intended to be dynamically loaded ondemand by the wlan(4) module but for now they must
be manually configured. The following modules are available: wlan_wep(4), wlan_ccmp(4) and wlan_tkip(4). Both
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wlan_ccmp(4) and wlan_tkip(4) drivers are only needed if you intend to use the WPA and/or 802.11i security
protocols. If your network is to run totally open (i.e., withno encryption) then you do not even need the wlan_wep(4)
support. To load these modules at boot time, add the following lines to/boot/loader.conf :

wlan_wep_load="YES"
wlan_ccmp_load="YES"
wlan_tkip_load="YES"

With this information in the system bootstrap configurationfile (i.e., /boot/loader.conf ), you have to reboot
your FreeBSD box. If you do not want to reboot your machine forthe moment, you can just load the modules by
hand using kldload(8).

Óçìåßùóç: If you do not want to use modules, it is possible to compile these drivers into the kernel by adding the
following lines to your kernel configuration file:

device ath # Atheros IEEE 802.11 wireless network driver
device ath_hal # Atheros Hardware Access Layer
device ath_rate_sample # John Bicket’s SampleRate control algorithm.
device wlan # 802.11 support (Required)
device wlan_wep # WEP crypto support for 802.11 devices
device wlan_ccmp # AES-CCMP crypto support for 802.11 devic es
device wlan_tkip # TKIP and Michael crypto support for 802.1 1 devices

With this information in the kernel configuration file, recompile the kernel and reboot your FreeBSD machine.

When the system is up, we could find some information about thewireless device in the boot messages, like this:

ath0: <Atheros 5212> mem 0xff9f0000-0xff9fffff irq 17 at de vice 2.0 on pci2
ath0: Ethernet address: 00:11:95:d5:43:62
ath0: mac 7.9 phy 4.5 radio 5.6

32.3.3 Infrastructure Mode

The infrastructure mode or BSS mode is the mode that is typically used. In this mode, a number of wireless access
points are connected to a wired network. Each wireless network has its own name, this name is called the SSID of
the network. Wireless clients connect to the wireless access points.

32.3.3.1 FreeBSD Clients

32.3.3.1.1 How to Find Access Points

To scan for networks, use theifconfig command. This request may take a few moments to complete as itrequires
that the system switches to each available wireless frequency and probes for available access points. Only the
super-user can initiate such a scan:

# ifconfig ath0 up scan

SSID BSSID CHAN RATE S:N INT CAPS
dlinkap 00:13:46:49:41:76 6 54M 29:0 100 EPS WPA WME
freebsdap 00:11:95:c3:0d:ac 1 54M 22:0 100 EPS WPA
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Óçìåßùóç: You must mark the interface up before you can scan. Subsequent scan requests do not require you to
mark the interface up again.

The output of a scan request lists each BSS/IBSS network found. Beside the name of the network,SSID, we find the
BSSID which is the MAC address of the access point. TheCAPSfield identifies the type of each network and the
capabilities of the stations operating there:

E

Extended Service Set (ESS). Indicates that the station is part of an infrastructure network (in contrast to an
IBSS/ad-hoc network).

I

IBSS/ad-hoc network. Indicates that the station is part of an ad-hoc network (in contrast to an ESS network).

P

Privacy. Data confidentiality is required for all data frames exchanged within the BSS. This means that this BSS
requires the station to use cryptographic means such as WEP,TKIP or AES-CCMP to encrypt/decrypt data
frames being exchanged with others.

S

Short Preamble. Indicates that the network is using short preambles (defined in 802.11b High Rate/DSSS PHY,
short preamble utilizes a 56 bit sync field in contrast to a 128bit field used in long preamble mode).

s

Short slot time. Indicates that the 802.11g network is usinga short slot time because there are no legacy
(802.11b) stations present.

One can also display the current list of known networks with:

# ifconfig ath0 list scan

This information may be updated automatically by the adapter or manually with ascan request. Old data is
automatically removed from the cache, so over time this listmay shrink unless more scans are done.

32.3.3.1.2 Basic Settings

This section provides a simple example of how to make the wireless network adapter work in FreeBSD without
encryption. After you are familiar with these concepts, we strongly recommend usingWPA to set up your wireless
network.

There are three basic steps to configure a wireless network: selecting an access point, authenticating your station, and
configuring an IP address. The following sections discuss each step.

32.3.3.1.2.1 Selecting an Access Point

Most of time it is sufficient to let the system choose an accesspoint using the builtin heuristics. This is the default
behaviour when you mark an interface up or otherwise configure an interface by listing it in/etc/rc.conf , e.g.:
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ifconfig_ath0="DHCP"

If there are multiple access points and you want to select a specific one, you can select it by its SSID:

ifconfig_ath0="ssid your_ssid_here DHCP"

In an environment where there are multiple access points with the same SSID (often done to simplify roaming) it
may be necessary to associate to one specific device. In this case you can also specify the BSSID of the access point
(you can also leave off the SSID):

ifconfig_ath0="ssid your_ssid_here bssid xx:xx:xx:xx:xx:xx DHCP"

There are other ways to constrain the choice of an access point such as limiting the set of frequencies the system will
scan on. This may be useful if you have a multi-band wireless card as scanning all the possible channels can be
time-consuming. To limit operation to a specific band you canuse themode parameter; e.g.:

ifconfig_ath0="mode 11g ssid your_ssid_here DHCP"

will force the card to operate in 802.11g which is defined onlyfor 2.4GHz frequencies so any 5GHz channels will
not be considered. Other ways to do this are thechannel parameter, to lock operation to one specific frequency, and
thechanlist parameter, to specify a list of channels for scanning. More information about these parameters can be
found in the ifconfig(8) manual page.

32.3.3.1.2.2 Authentication

Once you have selected an access point your station needs to authenticate before it can pass data. Authentication can
happen in several ways. The most common scheme used is termedopen authentication and allows any station to join
the network and communicate. This is the authentication youshould use for test purpose the first time you set up a
wireless network. Other schemes require cryptographic handshakes be completed before data traffic can flow; either
using pre-shared keys or secrets, or more complex schemes that involve backend services such as RADIUS. Most
users will use open authentication which is the default setting. Next most common setup is WPA-PSK, also known as
WPA Personal, which is describedbelow.

Óçìåßùóç: If you have an Apple AirPort® Extreme base station for an access point you may need to configure
shared-key authentication together with a WEP key. This can be done in the /etc/rc.conf file or using the
wpa_supplicant(8) program. If you have a single AirPort base station you can setup access with something like:

ifconfig_ath0="authmode shared wepmode on weptxkey 1 wepkey 01234567 DHCP"

In general shared key authentication is to be avoided because it uses the WEP key material in a
highly-constrained manner making it even easier to crack the key. If WEP must be used (e.g., for compatibility
with legacy devices) it is better to use WEP with open authentication. More information regarding WEP can be
found in the ÔìÞìá 32.3.3.1.4.

32.3.3.1.2.3 Getting an IP Address with DHCP

Once you have selected an access point and set the authentication parameters, you will have to get an IP address to
communicate. Most of time you will obtain your wireless IP address via DHCP. To achieve that, simply edit
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/etc/rc.conf and addDHCPto the configuration for your device as shown in various examples above:

ifconfig_ath0="DHCP"

At this point, you are ready to bring up the wireless interface:

# /etc/rc.d/netif start

Once the interface is running, useifconfig to see the status of the interfaceath0 :

# ifconfig ath0

ath0: flags=8843<UP,BROADCAST,RUNNING,SIMPLEX,MULTIC AST> mtu 1500
inet6 fe80::211:95ff:fed5:4362%ath0 prefixlen 64 scopei d 0x1
inet 192.168.1.100 netmask 0xffffff00 broadcast 192.168. 1.255
ether 00:11:95:d5:43:62
media: IEEE 802.11 Wireless Ethernet autoselect (OFDM/54M bps)
status: associated
ssid dlinkap channel 6 bssid 00:13:46:49:41:76
authmode OPEN privacy OFF txpowmax 36 protmode CTS bintval 1 00

Thestatus: associated means you are connected to the wireless network (to thedlinkap network in our case).
Thebssid 00:13:46:49:41:76 part is the MAC address of your access point; theauthmode line informs you
that the communication is not encrypted (OPEN).

32.3.3.1.2.4 Static IP Address

In the case you cannot obtain an IP address from a DHCP server,you can set a fixed IP address. Replace theDHCP

keyword shown above with the address information. Be sure toretain any other parameters you have set up for
selecting an access point:

ifconfig_ath0="inet 192.168.1.100 netmask 255.255.255.0 ssid your_ssid_here "

32.3.3.1.3 WPA

WPA (Wi-Fi Protected Access) is a security protocol used together with 802.11 networks to address the lack of
proper authentication and the weakness ofWEP. WPA leverages the 802.1X authentication protocol and usesone of
several ciphers instead of WEP for data integrity. The only cipher required by WPA is TKIP (Temporary Key
Integrity Protocol) which is a cipher that extends the basicRC4 cipher used by WEP by adding integrity checking,
tamper detection, and measures for responding to any detected intrusions. TKIP is designed to work on legacy
hardware with only software modification; it represents a compromise that improves security but is still not entirely
immune to attack. WPA also specifies the AES-CCMP cipher as analternative to TKIP and that is preferred when
possible; for this specification the term WPA2 (or RSN) is commonly used.

WPA defines authentication and encryption protocols. Authentication is most commonly done using one of two
techniques: by 802.1X and a backend authentication servicesuch as RADIUS, or by a minimal handshake between
the station and the access point using a pre-shared secret. The former is commonly termed WPA Enterprise with the
latter known as WPA Personal. Since most people will not set up a RADIUS backend server for wireless network,
WPA-PSK is by far the most commonly encountered configuration for WPA.
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The control of the wireless connection and the authentication (key negotiation or authentication with a server) is
done with the wpa_supplicant(8) utility. This program requires a configuration file,/etc/wpa_supplicant.conf ,
to run. More information regarding this file can be found in the wpa_supplicant.conf(5) manual page.

32.3.3.1.3.1 WPA-PSK

WPA-PSK also known as WPA-Personal is based on a pre-shared key (PSK) generated from a given password and
that will be used as the master key in the wireless network. This means every wireless user will share the same key.
WPA-PSK is intended for small networks where the use of an authentication server is not possible or desired.

Ðñïåéäïðïßçóç: Always use strong passwords that are sufficiently long and made from a rich alphabet so they
will not be guessed and/or attacked.

The first step is the configuration of the/etc/wpa_supplicant.conf file with the SSID and the pre-shared key of
your network:

network={
ssid="freebsdap"
psk="freebsdmall"

}

Then, in/etc/rc.conf , we indicate that the wireless device configuration will be done with WPA and the IP
address will be obtained with DHCP:

ifconfig_ath0="WPA DHCP"

Then, we can bring up the interface:

# /etc/rc.d/netif start

Starting wpa_supplicant.
DHCPDISCOVER on ath0 to 255.255.255.255 port 67 interval 5
DHCPDISCOVER on ath0 to 255.255.255.255 port 67 interval 6
DHCPOFFER from 192.168.0.1
DHCPREQUEST on ath0 to 255.255.255.255 port 67
DHCPACK from 192.168.0.1
bound to 192.168.0.254 -- renewal in 300 seconds.
ath0: flags=8843<UP,BROADCAST,RUNNING,SIMPLEX,MULTIC AST> mtu 1500

inet6 fe80::211:95ff:fed5:4362%ath0 prefixlen 64 scopei d 0x1
inet 192.168.0.254 netmask 0xffffff00 broadcast 192.168. 0.255
ether 00:11:95:d5:43:62
media: IEEE 802.11 Wireless Ethernet autoselect (OFDM/36M bps)
status: associated
ssid freebsdap channel 1 bssid 00:11:95:c3:0d:ac
authmode WPA privacy ON deftxkey UNDEF TKIP 2:128-bit txpow max 36
protmode CTS roaming MANUAL bintval 100

Or you can try to configure it manually using the same/etc/wpa_supplicant.conf above, and run:

# wpa_supplicant -i ath0 -c /etc/wpa_supplicant.conf

Trying to associate with 00:11:95:c3:0d:ac (SSID=’freebs dap’ freq=2412 MHz)
Associated with 00:11:95:c3:0d:ac
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WPA: Key negotiation completed with 00:11:95:c3:0d:ac [PT K=TKIP GTK=TKIP]

The next operation is the launch of thedhclient command to get the IP address from the DHCP server:

# dhclient ath0

DHCPREQUEST on ath0 to 255.255.255.255 port 67
DHCPACK from 192.168.0.1
bound to 192.168.0.254 -- renewal in 300 seconds.
# ifconfig ath0

ath0: flags=8843<UP,BROADCAST,RUNNING,SIMPLEX,MULTIC AST> mtu 1500
inet6 fe80::211:95ff:fed5:4362%ath0 prefixlen 64 scopei d 0x1
inet 192.168.0.254 netmask 0xffffff00 broadcast 192.168. 0.255
ether 00:11:95:d5:43:62
media: IEEE 802.11 Wireless Ethernet autoselect (OFDM/48M bps)
status: associated
ssid freebsdap channel 1 bssid 00:11:95:c3:0d:ac
authmode WPA privacy ON deftxkey UNDEF TKIP 2:128-bit txpow max 36
protmode CTS roaming MANUAL bintval 100

Óçìåßùóç: If the /etc/rc.conf is set up with the line ifconfig_ath0="DHCP" then it is no need to run the
dhclient command manually, dhclient will be launched after wpa_supplicant plumbs the keys.

In the case where the use of DHCP is not possible, you can set a static IP address afterwpa_supplicant has
authenticated the station:

# ifconfig ath0 inet 192.168.0.100 netmask 255.255.255.0

# ifconfig ath0

ath0: flags=8843<UP,BROADCAST,RUNNING,SIMPLEX,MULTIC AST> mtu 1500
inet6 fe80::211:95ff:fed5:4362%ath0 prefixlen 64 scopei d 0x1
inet 192.168.0.100 netmask 0xffffff00 broadcast 192.168. 0.255
ether 00:11:95:d5:43:62
media: IEEE 802.11 Wireless Ethernet autoselect (OFDM/36M bps)
status: associated
ssid freebsdap channel 1 bssid 00:11:95:c3:0d:ac
authmode WPA privacy ON deftxkey UNDEF TKIP 2:128-bit txpow max 36
protmode CTS roaming MANUAL bintval 100

When DHCP is not used, you also have to manually set up the default gateway and the nameserver:

# route add default your_default_router

# echo "nameserver your_DNS_server" >> /etc/resolv.conf

32.3.3.1.3.2 WPA with EAP-TLS

The second way to use WPA is with an 802.1X backend authentication server, in this case WPA is called
WPA-Enterprise to make difference with the less secure WPA-Personal with its pre-shared key. The authentication in
WPA-Enterprise is based on EAP (Extensible AuthenticationProtocol).

909



ÊåöÜëáéï 32Πρoχωρηµǫ́να Θǫ́µατα ∆ικτύωσης

EAP does not come with an encryption method, it was decided toembed EAP inside an encrypted tunnel. Many
types of EAP authentication methods have been designed, themost common methods are EAP-TLS, EAP-TTLS and
EAP-PEAP.

EAP-TLS (EAP with Transport Layer Security) is a very well-supported authentication protocol in the wireless
world since it was the first EAP method to be certified by the Wi-Fi alliance (http://www.wi-fi.org/). EAP-TLS will
require three certificates to run: the CA certificate (installed on all machines), the server certificate for your
authentication server, and one client certificate for each wireless client. In this EAP method, both authentication
server and wireless client authenticate each other in presenting their respective certificates, and they verify that these
certificates were signed by your organization’s certificateauthority (CA).

As previously, the configuration is done via/etc/wpa_supplicant.conf :

network={
ssid="freebsdap" ➊

proto=RSN ➋

key_mgmt=WPA-EAP ➌

eap=TLS ➍

identity="loader" ➎

ca_cert="/etc/certs/cacert.pem" ➏

client_cert="/etc/certs/clientcert.pem" ➐

private_key="/etc/certs/clientkey.pem" ➑

private_key_passwd="freebsdmallclient" ➒

}

➊ This field indicates the network name (SSID).

➋ Here, we use RSN (IEEE 802.11i) protocol, i.e., WPA2.

➌ Thekey_mgmt line refers to the key management protocol we use. In our caseit is WPA using EAP
authentication:WPA-EAP.

➍ In this field, we mention the EAP method for our connection.

➎ The identity field contains the identity string for EAP.

➏ Theca_cert field indicates the pathname of the CA certificate file. This file is needed to verify the server
certificat.

➐ Theclient_cert line gives the pathname to the client certificate file. This certificate is unique to each wireless
client of the network.

➑ Theprivate_key field is the pathname to the client certificate private key file.

➒ Theprivate_key_passwd field contains the passphrase for the private key.

Then add the following line to/etc/rc.conf :

ifconfig_ath0="WPA DHCP"

The next step is to bring up the interface with the help of therc.d facility:

# /etc/rc.d/netif start

Starting wpa_supplicant.
DHCPREQUEST on ath0 to 255.255.255.255 port 67
DHCPREQUEST on ath0 to 255.255.255.255 port 67
DHCPACK from 192.168.0.20
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bound to 192.168.0.254 -- renewal in 300 seconds.
ath0: flags=8843<UP,BROADCAST,RUNNING,SIMPLEX,MULTIC AST> mtu 1500

inet6 fe80::211:95ff:fed5:4362%ath0 prefixlen 64 scopei d 0x1
inet 192.168.0.254 netmask 0xffffff00 broadcast 192.168. 0.255
ether 00:11:95:d5:43:62
media: IEEE 802.11 Wireless Ethernet autoselect (DS/11Mbp s)
status: associated
ssid freebsdap channel 1 bssid 00:11:95:c3:0d:ac
authmode WPA2/802.11i privacy ON deftxkey UNDEF TKIP 2:128 -bit
txpowmax 36 protmode CTS roaming MANUAL bintval 100

As previously shown, it is also possible to bring up the interface manually with bothwpa_supplicant and
ifconfig commands.

32.3.3.1.3.3 WPA with EAP-TTLS

With EAP-TLS both the authentication server and the client need a certificate, with EAP-TTLS (EAP-Tunneled
Transport Layer Security) a client certificate is optional.This method is close to what some secure web sites do ,
where the web server can create a secure SSL tunnel even if thevisitors do not have client-side certificates.
EAP-TTLS will use the encrypted TLS tunnel for safe transport of the authentication data.

The configuration is done via the/etc/wpa_supplicant.conf file:

network={
ssid="freebsdap"
proto=RSN
key_mgmt=WPA-EAP
eap=TTLS ➊

identity="test" ➋

password="test" ➌

ca_cert="/etc/certs/cacert.pem" ➍

phase2="auth=MD5" ➎

}

➊ In this field, we mention the EAP method for our connection.

➋ The identity field contains the identity string for EAP authentication inside the encrypted TLS tunnel.

➌ Thepassword field contains the passphrase for the EAP authentication.

➍ Theca_cert field indicates the pathname of the CA certificate file. This file is needed to verify the server
certificat.

➎ In this field, we mention the authentication method used in the encrypted TLS tunnel. In our case, EAP with
MD5-Challenge has been used. The “inner authentication” phase is often called “phase2”.

You also have to add the following line to/etc/rc.conf :

ifconfig_ath0="WPA DHCP"

The next step is to bring up the interface:

# /etc/rc.d/netif start

Starting wpa_supplicant.
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DHCPREQUEST on ath0 to 255.255.255.255 port 67
DHCPREQUEST on ath0 to 255.255.255.255 port 67
DHCPREQUEST on ath0 to 255.255.255.255 port 67
DHCPACK from 192.168.0.20
bound to 192.168.0.254 -- renewal in 300 seconds.
ath0: flags=8843<UP,BROADCAST,RUNNING,SIMPLEX,MULTIC AST> mtu 1500

inet6 fe80::211:95ff:fed5:4362%ath0 prefixlen 64 scopei d 0x1
inet 192.168.0.254 netmask 0xffffff00 broadcast 192.168. 0.255
ether 00:11:95:d5:43:62
media: IEEE 802.11 Wireless Ethernet autoselect (DS/11Mbp s)
status: associated
ssid freebsdap channel 1 bssid 00:11:95:c3:0d:ac
authmode WPA2/802.11i privacy ON deftxkey UNDEF TKIP 2:128 -bit
txpowmax 36 protmode CTS roaming MANUAL bintval 100

32.3.3.1.3.4 WPA with EAP-PEAP

PEAP (Protected EAP) has been designed as an alternative to EAP-TTLS. There are two types of PEAP methods, the
most common one is PEAPv0/EAP-MSCHAPv2. In the rest of this document, we will use the PEAP term to refer to
that EAP method. PEAP is the most used EAP standard after EAP-TLS, in other words if you have a network with
mixed OSes, PEAP should be the most supported standard afterEAP-TLS.

PEAP is similar to EAP-TTLS: it uses a server-side certificate to authenticate clients by creating an encrypted TLS
tunnel between the client and the authentication server, which protects the ensuing exchange of authentication
information. In term of security the difference between EAP-TTLS and PEAP is that PEAP authentication
broadcasts the username in clear, only the password is sent in the encrypted TLS tunnel. EAP-TTLS will use the TLS
tunnel for both username and password.

We have to edit the/etc/wpa_supplicant.conf file and add the EAP-PEAP related settings:

network={
ssid="freebsdap"
proto=RSN
key_mgmt=WPA-EAP
eap=PEAP ➊

identity="test" ➋

password="test" ➌

ca_cert="/etc/certs/cacert.pem" ➍

phase1="peaplabel=0" ➎

phase2="auth=MSCHAPV2" ➏

}

➊ In this field, we mention the EAP method for our connection.

➋ The identity field contains the identity string for EAP authentication inside the encrypted TLS tunnel.

➌ Thepassword field contains the passphrase for the EAP authentication.

➍ Theca_cert field indicates the pathname of the CA certificate file. This file is needed to verify the server
certificat.

➎ This field contains the parameters for the first phase of the authentication (the TLS tunnel). According to the
authentication server used, you will have to specify a specific label for the authentication. Most of time, the label
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will be “client EAP encryption” which is set by usingpeaplabel=0 . More information can be found in the
wpa_supplicant.conf(5) manual page.

➏ In this field, we mention the authentication protocol used inthe encrypted TLS tunnel. In the case of PEAP, it is
auth=MSCHAPV2.

The following must be added to/etc/rc.conf :

ifconfig_ath0="WPA DHCP"

Then, we can bring up the interface:

# /etc/rc.d/netif start

Starting wpa_supplicant.
DHCPREQUEST on ath0 to 255.255.255.255 port 67
DHCPREQUEST on ath0 to 255.255.255.255 port 67
DHCPREQUEST on ath0 to 255.255.255.255 port 67
DHCPACK from 192.168.0.20
bound to 192.168.0.254 -- renewal in 300 seconds.
ath0: flags=8843<UP,BROADCAST,RUNNING,SIMPLEX,MULTIC AST> mtu 1500

inet6 fe80::211:95ff:fed5:4362%ath0 prefixlen 64 scopei d 0x1
inet 192.168.0.254 netmask 0xffffff00 broadcast 192.168. 0.255
ether 00:11:95:d5:43:62
media: IEEE 802.11 Wireless Ethernet autoselect (DS/11Mbp s)
status: associated
ssid freebsdap channel 1 bssid 00:11:95:c3:0d:ac
authmode WPA2/802.11i privacy ON deftxkey UNDEF TKIP 2:128 -bit
txpowmax 36 protmode CTS roaming MANUAL bintval 100

32.3.3.1.4 WEP

WEP (Wired Equivalent Privacy) is part of the original 802.11 standard. There is no authentication mechanism, only
a weak form of access control, and it is easily to be cracked.

WEP can be set up withifconfig :

# ifconfig ath0 inet 192.168.1.100 netmask 255.255.255.0 ssid my_net \

wepmode on weptxkey 3 wepkey 3:0x3456789012

• Theweptxkey means which WEP key will be used in the transmission. Here we used the third key. This must
match the setting in the access point.

• Thewepkey means setting the selected WEP key. It should in the formatindex:key , if the index is not given,
key1 is set. That is to say we need to set the index if we use keys other than the first key.

Óçìåßùóç: You must replace the 0x3456789012 with the key configured for use on the access point.

You are encouraged to read ifconfig(8) manual page for further information.
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Thewpa_supplicant facility also can be used to configure your wireless interface with WEP. The example above
can be set up by adding the following lines to/etc/wpa_supplicant.conf :

network={
ssid="my_net"
key_mgmt=NONE
wep_key3=3456789012
wep_tx_keyidx=3

}

Then:

# wpa_supplicant -i ath0 -c /etc/wpa_supplicant.conf

Trying to associate with 00:13:46:49:41:76 (SSID=’dlinka p’ freq=2437 MHz)
Associated with 00:13:46:49:41:76

32.3.4 Ad-hoc Mode

IBSS mode, also called ad-hoc mode, is designed for point to point connections. For example, to establish an ad-hoc
network between the machineA and the machineB we will just need to choose two IP adresses and a SSID.

On the boxA:

# ifconfig ath0 inet 192.168.0.1 netmask 255.255.255.0 ssid freebsdap mediaopt adhoc

# ifconfig ath0

ath0: flags=8843<UP,BROADCAST,RUNNING,SIMPLEX,MULTIC AST> mtu 1500
inet 192.168.0.1 netmask 0xffffff00 broadcast 192.168.0. 255
inet6 fe80::211:95ff:fec3:dac%ath0 prefixlen 64 scopeid 0x4
ether 00:11:95:c3:0d:ac
media: IEEE 802.11 Wireless Ethernet autoselect <adhoc> (a utoselect <adhoc>)
status: associated
ssid freebsdap channel 2 bssid 02:11:95:c3:0d:ac
authmode OPEN privacy OFF txpowmax 36 protmode CTS bintval 1 00

Theadhoc parameter indicates the interface is running in the IBSS mode.

On B, we should be able to detectA:

# ifconfig ath0 up scan

SSID BSSID CHAN RATE S:N INT CAPS
freebsdap 02:11:95:c3:0d:ac 2 54M 19:0 100 IS

TheI in the output confirms the machineA is in ad-hoc mode. We just have to configureB with a different IP address:

# ifconfig ath0 inet 192.168.0.2 netmask 255.255.255.0 ssid freebsdap mediaopt adhoc

# ifconfig ath0

ath0: flags=8843<UP,BROADCAST,RUNNING,SIMPLEX,MULTIC AST> mtu 1500
inet6 fe80::211:95ff:fed5:4362%ath0 prefixlen 64 scopei d 0x1
inet 192.168.0.2 netmask 0xffffff00 broadcast 192.168.0. 255
ether 00:11:95:d5:43:62
media: IEEE 802.11 Wireless Ethernet autoselect <adhoc> (a utoselect <adhoc>)
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status: associated
ssid freebsdap channel 2 bssid 02:11:95:c3:0d:ac
authmode OPEN privacy OFF txpowmax 36 protmode CTS bintval 1 00

Both A andB are now ready to exchange informations.

32.3.5 Troubleshooting

If you are having trouble with wireless networking, there are a number of steps you can take to help troubleshoot the
problem.

• If you do not see the access point listed when scanning be sureyou have not configured your wireless device to a
limited set of channels.

• If you cannot associate to an access point verify the configuration of your station matches the one of the access
point. This includes the authentication scheme and any security protocols. Simplify your configuration as much as
possible. If you are using a security protocol such as WPA or WEP configure the access point for open
authentication and no security to see if you can get traffic topass.

• Once you can associate to the access point diagnose any security configuration using simple tools like ping(8).

Thewpa_supplicant has much debugging support; try running it manually with the-dd option and look at the
system logs.

• There are also many lower-level debugging tools. You can enable debugging messages in the 802.11 protocol
support layer using thewlandebug program found in/usr/src/tools/tools/net80211 . For example:

# wlandebug -i ath0 +scan+auth+debug+assoc

net.wlan.0.debug: 0 => 0xc80000<assoc,auth,scan>

can be used to enable console messages related to scanning for access points and doing the 802.11 protocol
handshakes required to arrange communication.

There are also many useful statistics maintained by the 802.11 layer; thewlanstats tool will dump these
informations. These statistics should identify all errorsidentified by the 802.11 layer. Beware however that some
errors are identified in the device drivers that lie below the802.11 layer so they may not show up. To diagnose
device-specific problems you need to refer to the drivers’ documentation.

If the above information does not help to clarify the problem, please submit a problem report and include output
from the above tools.

32.4 Bluetooth
Written by Pav Lucistnik.

32.4.1 Introduction

Bluetooth is a wireless technology for creating personal networks operating in the 2.4 GHz unlicensed band, with a
range of 10 meters. Networks are usually formed ad-hoc from portable devices such as cellular phones, handhelds
and laptops. Unlike the other popular wireless technology,Wi-Fi, Bluetooth offers higher level service profiles, e.g.
FTP-like file servers, file pushing, voice transport, serialline emulation, and more.
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The Bluetooth stack in FreeBSD is implemented using the Netgraph framework (see netgraph(4)). A broad variety of
Bluetooth USB dongles is supported by the ng_ubt(4) driver.The Broadcom BCM2033 chip based Bluetooth devices
are supported via the ubtbcmfw(4) and ng_ubt(4) drivers. The 3Com Bluetooth PC Card 3CRWB60-A is supported
by the ng_bt3c(4) driver. Serial and UART based Bluetooth devices are supported via sio(4), ng_h4(4) and
hcseriald(8). This section describes the use of the USB Bluetooth dongle.

32.4.2 Plugging in the Device

By default Bluetooth device drivers are available as kernelmodules. Before attaching a device, you will need to load
the driver into the kernel:

# kldload ng_ubt

If the Bluetooth device is present in the system during system startup, load the module from/boot/loader.conf :

ng_ubt_load="YES"

Plug in your USB dongle. The output similar to the following will appear on the console (or in syslog):

ubt0: vendor 0x0a12 product 0x0001, rev 1.10/5.25, addr 2
ubt0: Interface 0 endpoints: interrupt=0x81, bulk-in=0x8 2, bulk-out=0x2
ubt0: Interface 1 (alt.config 5) endpoints: isoc-in=0x83, isoc-out=0x3,

wMaxPacketSize=49, nframes=6, buffer size=294

Óçìåßùóç: The Bluetooth stack has to be started manually on FreeBSD 6.0, and on FreeBSD 5.X before 5.5. It
is done automatically from devd(8) on FreeBSD 5.5, 6.1 and newer.

Copy /usr/share/examples/netgraph/bluetooth/rc.bluetooth into some convenient place, like
/etc/rc.bluetooth . This script is used to start and stop the Bluetooth stack. It is a good idea to stop the stack
before unplugging the device, but it is not (usually) fatal. When starting the stack, you will receive output similar to
the following:

# /etc/rc.bluetooth start ubt0

BD_ADDR: 00:02:72:00:d4:1a
Features: 0xff 0xff 0xf 00 00 00 00 00
<3-Slot> <5-Slot> <Encryption> <Slot offset>
<Timing accuracy> <Switch> <Hold mode> <Sniff mode>
<Park mode> <RSSI> <Channel quality> <SCO link>
<HV2 packets> <HV3 packets> <u-law log> <A-law log> <CVSD>
<Paging scheme> <Power control> <Transparent SCO data>
Max. ACL packet size: 192 bytes
Number of ACL packets: 8
Max. SCO packet size: 64 bytes
Number of SCO packets: 8

32.4.3 Host Controller Interface (HCI)

Host Controller Interface (HCI) provides a command interface to the baseband controller and link manager, and
access to hardware status and control registers. This interface provides a uniform method of accessing the Bluetooth
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baseband capabilities. HCI layer on the Host exchanges dataand commands with the HCI firmware on the Bluetooth
hardware. The Host Controller Transport Layer (i.e. physical bus) driver provides both HCI layers with the ability to
exchange information with each other.

A single Netgraph node of typehci is created for a single Bluetooth device. The HCI node is normally connected to
the Bluetooth device driver node (downstream) and the L2CAPnode (upstream). All HCI operations must be
performed on the HCI node and not on the device driver node. Default name for the HCI node is “devicehci”. For
more details refer to the ng_hci(4) manual page.

One of the most common tasks is discovery of Bluetooth devices in RF proximity. This operation is calledinquiry.
Inquiry and other HCI related operations are done with the hccontrol(8) utility. The example below shows how to
find out which Bluetooth devices are in range. You should receive the list of devices in a few seconds. Note that a
remote device will only answer the inquiry if it put intodiscoverablemode.

% hccontrol -n ubt0hci inquiry

Inquiry result, num_responses=1
Inquiry result #0

BD_ADDR: 00:80:37:29:19:a4
Page Scan Rep. Mode: 0x1
Page Scan Period Mode: 00
Page Scan Mode: 00
Class: 52:02:04
Clock offset: 0x78ef

Inquiry complete. Status: No error [00]

BD_ADDRis unique address of a Bluetooth device, similar to MAC addresses of a network card. This address is
needed for further communication with a device. It is possible to assign human readable name to a BD_ADDR. The
/etc/bluetooth/hosts file contains information regarding the known Bluetooth hosts. The following example
shows how to obtain human readable name that was assigned to the remote device:

% hccontrol -n ubt0hci remote_name_request 00:80:37:29:19:a4

BD_ADDR: 00:80:37:29:19:a4
Name: Pav’s T39

If you perform an inquiry on a remote Bluetooth device, it will find your computer as “your.host.name (ubt0)”. The
name assigned to the local device can be changed at any time.

The Bluetooth system provides a point-to-point connection(only two Bluetooth units involved), or a
point-to-multipoint connection. In the point-to-multipoint connection the connection is shared among several
Bluetooth devices. The following example shows how to obtain the list of active baseband connections for the local
device:

% hccontrol -n ubt0hci read_connection_list

Remote BD_ADDR Handle Type Mode Role Encrypt Pending Queue S tate
00:80:37:29:19:a4 41 ACL 0 MAST NONE 0 0 OPEN

A connection handleis useful when termination of the baseband connection is required. Note, that it is normally not
required to do it by hand. The stack will automatically terminate inactive baseband connections.

# hccontrol -n ubt0hci disconnect 41

Connection handle: 41
Reason: Connection terminated by local host [0x16]
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Refer tohccontrol help for a complete listing of available HCI commands. Most of theHCI commands do not
require superuser privileges.

32.4.4 Logical Link Control and Adaptation Protocol (L2CAP )

Logical Link Control and Adaptation Protocol (L2CAP) provides connection-oriented and connectionless data
services to upper layer protocols with protocol multiplexing capability and segmentation and reassembly operation.
L2CAP permits higher level protocols and applications to transmit and receive L2CAP data packets up to 64
kilobytes in length.

L2CAP is based around the concept ofchannels. Channel is a logical connection on top of baseband connection.
Each channel is bound to a single protocol in a many-to-one fashion. Multiple channels can be bound to the same
protocol, but a channel cannot be bound to multiple protocols. Each L2CAP packet received on a channel is directed
to the appropriate higher level protocol. Multiple channels can share the same baseband connection.

A single Netgraph node of typel2capis created for a single Bluetooth device. The L2CAP node is normally
connected to the Bluetooth HCI node (downstream) and Bluetooth sockets nodes (upstream). Default name for the
L2CAP node is “devicel2cap”. For more details refer to the ng_l2cap(4) manual page.

A useful command is l2ping(8), which can be used to ping otherdevices. Some Bluetooth implementations might not
return all of the data sent to them, so0 bytes in the following example is normal.

# l2ping -a 00:80:37:29:19:a4

0 bytes from 0:80:37:29:19:a4 seq_no=0 time=48.633 ms resu lt=0
0 bytes from 0:80:37:29:19:a4 seq_no=1 time=37.551 ms resu lt=0
0 bytes from 0:80:37:29:19:a4 seq_no=2 time=28.324 ms resu lt=0
0 bytes from 0:80:37:29:19:a4 seq_no=3 time=46.150 ms resu lt=0

The l2control(8) utility is used to perform various operations on L2CAP nodes. This example shows how to obtain
the list of logical connections (channels) and the list of baseband connections for the local device:

% l2control -a 00:02:72:00:d4:1a read_channel_list

L2CAP channels:
Remote BD_ADDR SCID/ DCID PSM IMTU/ OMTU State
00:07:e0:00:0b:ca 66/ 64 3 132/ 672 OPEN
% l2control -a 00:02:72:00:d4:1a read_connection_list

L2CAP connections:
Remote BD_ADDR Handle Flags Pending State
00:07:e0:00:0b:ca 41 O 0 OPEN

Another diagnostic tool is btsockstat(1). It does a job similar to as netstat(1) does, but for Bluetooth network-related
data structures. The example below shows the same logical connection as l2control(8) above.

% btsockstat

Active L2CAP sockets
PCB Recv-Q Send-Q Local address/PSM Foreign address CID Sta te
c2afe900 0 0 00:02:72:00:d4:1a/3 00:07:e0:00:0b:ca 66 OPE N
Active RFCOMM sessions
L2PCB PCB Flag MTU Out-Q DLCs State
c2afe900 c2b53380 1 127 0 Yes OPEN
Active RFCOMM sockets
PCB Recv-Q Send-Q Local address Foreign address Chan DLCI St ate
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c2e8bc80 0 250 00:02:72:00:d4:1a 00:07:e0:00:0b:ca 3 6 OPE N

32.4.5 RFCOMM Protocol

The RFCOMM protocol provides emulation of serial ports overthe L2CAP protocol. The protocol is based on the
ETSI standard TS 07.10. RFCOMM is a simple transport protocol, with additional provisions for emulating the 9
circuits of RS-232 (EIATIA-232-E) serial ports. The RFCOMMprotocol supports up to 60 simultaneous connections
(RFCOMM channels) between two Bluetooth devices.

For the purposes of RFCOMM, a complete communication path involves two applications running on different
devices (the communication endpoints) with a communication segment between them. RFCOMM is intended to
cover applications that make use of the serial ports of the devices in which they reside. The communication segment
is a Bluetooth link from one device to another (direct connect).

RFCOMM is only concerned with the connection between the devices in the direct connect case, or between the
device and a modem in the network case. RFCOMM can support other configurations, such as modules that
communicate via Bluetooth wireless technology on one side and provide a wired interface on the other side.

In FreeBSD the RFCOMM protocol is implemented at the Bluetooth sockets layer.

32.4.6 Pairing of Devices

By default, Bluetooth communication is not authenticated,and any device can talk to any other device. A Bluetooth
device (for example, cellular phone) may choose to require authentication to provide a particular service (for
example, Dial-Up service). Bluetooth authentication is normally done withPIN codes. A PIN code is an ASCII
string up to 16 characters in length. User is required to enter the same PIN code on both devices. Once user has
entered the PIN code, both devices will generate alink key. After that the link key can be stored either in the devices
themselves or in a persistent storage. Next time both devices will use previously generated link key. The described
above procedure is calledpairing. Note that if the link key is lost by any device then pairing must be repeated.

The hcsecd(8) daemon is responsible for handling of all Bluetooth authentication requests. The default configuration
file is /etc/bluetooth/hcsecd.conf . An example section for a cellular phone with the PIN code arbitrarily set
to “1234” is shown below:

device {
bdaddr 00:80:37:29:19:a4;
name "Pav’s T39";
key nokey;
pin "1234";

}

There is no limitation on PIN codes (except length). Some devices (for example Bluetooth headsets) may have a
fixed PIN code built in. The-d switch forces the hcsecd(8) daemon to stay in the foreground, so it is easy to see what
is happening. Set the remote device to receive pairing and initiate the Bluetooth connection to the remote device. The
remote device should say that pairing was accepted, and request the PIN code. Enter the same PIN code as you have
in hcsecd.conf . Now your PC and the remote device are paired. Alternatively, you can initiate pairing on the
remote device.

On FreeBSD 5.5, 6.1 and newer, the following line can be addedto the/etc/rc.conf file to havehcsecdstarted
automatically on system start:
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hcsecd_enable="YES"

The following is a sample of thehcsecddaemon output:

hcsecd[16484]: Got Link_Key_Request event from ’ubt0hci’ , remote bdaddr 0:80:37:29:19:a4
hcsecd[16484]: Found matching entry, remote bdaddr 0:80:3 7:29:19:a4, name ’Pav’s T39’, link key doesn’t
hcsecd[16484]: Sending Link_Key_Negative_Reply to ’ubt0 hci’ for remote bdaddr 0:80:37:29:19:a4
hcsecd[16484]: Got PIN_Code_Request event from ’ubt0hci’ , remote bdaddr 0:80:37:29:19:a4
hcsecd[16484]: Found matching entry, remote bdaddr 0:80:3 7:29:19:a4, name ’Pav’s T39’, PIN code exists
hcsecd[16484]: Sending PIN_Code_Reply to ’ubt0hci’ for re mote bdaddr 0:80:37:29:19:a4

32.4.7 Service Discovery Protocol (SDP)

The Service Discovery Protocol (SDP) provides the means forclient applications to discover the existence of
services provided by server applications as well as the attributes of those services. The attributes of a service include
the type or class of service offered and the mechanism or protocol information needed to utilize the service.

SDP involves communication between a SDP server and a SDP client. The server maintains a list of service records
that describe the characteristics of services associated with the server. Each service record contains information
about a single service. A client may retrieve information from a service record maintained by the SDP server by
issuing a SDP request. If the client, or an application associated with the client, decides to use a service, it must open
a separate connection to the service provider in order to utilize the service. SDP provides a mechanism for
discovering services and their attributes, but it does not provide a mechanism for utilizing those services.

Normally, a SDP client searches for services based on some desired characteristics of the services. However, there
are times when it is desirable to discover which types of services are described by an SDP server’s service records
without any a priori information about the services. This process of looking for any offered services is called
browsing.

The Bluetooth SDP server sdpd(8) and command line client sdpcontrol(8) are included in the standard FreeBSD
installation. The following example shows how to perform a SDP browse query.

% sdpcontrol -a 00:01:03:fc:6e:ec browse

Record Handle: 00000000
Service Class ID List:

Service Discovery Server (0x1000)
Protocol Descriptor List:

L2CAP (0x0100)
Protocol specific parameter #1: u/int/uuid16 1
Protocol specific parameter #2: u/int/uuid16 1

Record Handle: 0x00000001
Service Class ID List:

Browse Group Descriptor (0x1001)

Record Handle: 0x00000002
Service Class ID List:

LAN Access Using PPP (0x1102)
Protocol Descriptor List:

L2CAP (0x0100)
RFCOMM (0x0003)

Protocol specific parameter #1: u/int8/bool 1
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Bluetooth Profile Descriptor List:
LAN Access Using PPP (0x1102) ver. 1.0

... and so on. Note that each service has a list of attributes (RFCOMM channel for example). Depending on the
service you might need to make a note of some of the attributes. Some Bluetooth implementations do not support
service browsing and may return an empty list. In this case itis possible to search for the specific service. The
example below shows how to search for the OBEX Object Push (OPUSH) service:

% sdpcontrol -a 00:01:03:fc:6e:ec search OPUSH

Offering services on FreeBSD to Bluetooth clients is done with the sdpd(8) server. On FreeBSD 5.5, 6.1 and newer,
the following line can be added to the/etc/rc.conf file:

sdpd_enable="YES"

Then thesdpd daemon can be started with:

# /etc/rc.d/sdpd start

On FreeBSD 6.0, and on FreeBSD 5.X before 5.5,sdpd is not integrated into the system startup scripts. It has to be
started manually with:

# sdpd

The local server application that wants to provide Bluetooth service to the remote clients will register service with
the local SDP daemon. The example of such application is rfcomm_pppd(8). Once started it will register Bluetooth
LAN service with the local SDP daemon.

The list of services registered with the local SDP server canbe obtained by issuing SDP browse query via local
control channel:

# sdpcontrol -l browse

32.4.8 Dial-Up Networking (DUN) and Network Access with PPP (LAN) Profiles

The Dial-Up Networking (DUN) profile is mostly used with modems and cellular phones. The scenarios covered by
this profile are the following:

• use of a cellular phone or modem by a computer as a wireless modem for connecting to a dial-up Internet access
server, or using other dial-up services;

• use of a cellular phone or modem by a computer to receive data calls.

Network Access with PPP (LAN) profile can be used in the following situations:

• LAN access for a single Bluetooth device;

• LAN access for multiple Bluetooth devices;

• PC to PC (using PPP networking over serial cable emulation).
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In FreeBSD both profiles are implemented with ppp(8) and rfcomm_pppd(8) - a wrapper that converts RFCOMM
Bluetooth connection into something PPP can operate with. Before any profile can be used, a new PPP label in the
/etc/ppp/ppp.conf must be created. Consult rfcomm_pppd(8) manual page for examples.

In the following example rfcomm_pppd(8) will be used to openRFCOMM connection to remote device with
BD_ADDR 00:80:37:29:19:a4 on DUN RFCOMM channel. The actual RFCOMM channel number will be obtained
from the remote device via SDP. It is possible to specify RFCOMM channel by hand, and in this case
rfcomm_pppd(8) will not perform SDP query. Use sdpcontrol(8) to find out RFCOMM channel on the remote device.

# rfcomm_pppd -a 00:80:37:29:19:a4 -c -C dun -l rfcomm-dialup

In order to provide Network Access with PPP (LAN) service thesdpd(8) server must be running. A new entry for
LAN clients must be created in the/etc/ppp/ppp.conf file. Consult rfcomm_pppd(8) manual page for examples.
Finally, start RFCOMM PPP server on valid RFCOMM channel number. The RFCOMM PPP server will
automatically register Bluetooth LAN service with the local SDP daemon. The example below shows how to start
RFCOMM PPP server.

# rfcomm_pppd -s -C 7 -l rfcomm-server

32.4.9 OBEX Object Push (OPUSH) Profile

OBEX is a widely used protocol for simple file transfers between mobile devices. Its main use is in infrared
communication, where it is used for generic file transfers between notebooks or PDAs, and for sending business
cards or calendar entries between cellular phones and otherdevices with PIM applications.

The OBEX server and client are implemented as a third-party packageobexapp, which is available as
comms/obexapp port.

OBEX client is used to push and/or pull objects from the OBEX server. An object can, for example, be a business
card or an appointment. The OBEX client can obtain RFCOMM channel number from the remote device via SDP.
This can be done by specifying service name instead of RFCOMMchannel number. Supported service names are:
IrMC, FTRN and OPUSH. It is possible to specify RFCOMM channel as a number. Below is an example of an
OBEX session, where device information object is pulled from the cellular phone, and a new object (business card) is
pushed into the phone’s directory.

% obexapp -a 00:80:37:29:19:a4 -C IrMC

obex> get telecom/devinfo.txt devinfo-t39.txt
Success, response: OK, Success (0x20)
obex> put new.vcf
Success, response: OK, Success (0x20)
obex> di
Success, response: OK, Success (0x20)

In order to provide OBEX Object Push service, sdpd(8) servermust be running. A root folder, where all incoming
objects will be stored, must be created. The default path to the root folder is/var/spool/obex . Finally, start
OBEX server on valid RFCOMM channel number. The OBEX server will automatically register OBEX Object Push
service with the local SDP daemon. The example below shows how to start OBEX server.

# obexapp -s -C 10
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32.4.10 Serial Port Profile (SPP)

The Serial Port Profile (SPP) allows Bluetooth devices to perform RS232 (or similar) serial cable emulation. The
scenario covered by this profile deals with legacy applications using Bluetooth as a cable replacement, through a
virtual serial port abstraction.

The rfcomm_sppd(1) utility implements the Serial Port profile. A pseudo tty is used as a virtual serial port
abstraction. The example below shows how to connect to a remote device Serial Port service. Note that you do not
have to specify a RFCOMM channel - rfcomm_sppd(1) can obtainit from the remote device via SDP. If you would
like to override this, specify a RFCOMM channel on the command line.

# rfcomm_sppd -a 00:07:E0:00:0B:CA -t /dev/ttyp6

rfcomm_sppd[94692]: Starting on /dev/ttyp6...

Once connected, the pseudo tty can be used as serial port:

# cu -l ttyp6

32.4.11 Troubleshooting

32.4.11.1 A remote device cannot connect

Some older Bluetooth devices do not support role switching.By default, when FreeBSD is accepting a new
connection, it tries to perform a role switch and become master. Devices, which do not support this will not be able to
connect. Note that role switching is performed when a new connection is being established, so it is not possible to ask
the remote device if it does support role switching. There isa HCI option to disable role switching on the local side:

# hccontrol -n ubt0hci write_node_role_switch 0

32.4.11.2 Something is going wrong, can I see what exactly is happening?

Yes, you can. Use the third-party packagehcidump, which is available ascomms/hcidump port. Thehcidump
utility is similar to tcpdump(1). It can be used to display the content of the Bluetooth packets on the terminal and to
dump the Bluetooth packets to a file.

32.5 Bridging
Written by Steve Peterson.

32.5.1 Introduction

It is sometimes useful to divide one physical network (such as an Ethernet segment) into two separate network
segments without having to create IP subnets and use a routerto connect the segments together. A device that
connects two networks together in this fashion is called a “bridge”. A FreeBSD system with two network interface
cards can act as a bridge.
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The bridge works by learning the MAC layer addresses (Ethernet addresses) of the devices on each of its network
interfaces. It forwards traffic between two networks only when its source and destination are on different networks.

In many respects, a bridge is like an Ethernet switch with very few ports.

32.5.2 Situations Where Bridging Is Appropriate

There are two common situations in which a bridge is used today.

32.5.2.1 High Traffic on a Segment

Situation one is where your physical network segment is overloaded with traffic, but you do not want for whatever
reason to subnet the network and interconnect the subnets with a router.

Let us consider an example of a newspaper where the Editorialand Production departments are on the same
subnetwork. The Editorial users all use serverA for file service, and the Production users are on serverB. An Ethernet
network is used to connect all users together, and high loadson the network are slowing things down.

If the Editorial users could be segregated on one network segment and the Production users on another, the two
network segments could be connected with a bridge. Only the network traffic destined for interfaces on the “other”
side of the bridge would be sent to the other network, reducing congestion on each network segment.

32.5.2.2 Filtering/Traffic Shaping Firewall

The second common situation is where firewall functionalityis needed without network address translation (NAT).

An example is a small company that is connected via DSL or ISDNto their ISP. They have a 13 globally-accessible
IP addresses from their ISP and have 10 PCs on their network. In this situation, using a router-based firewall is
difficult because of subnetting issues.

A bridge-based firewall can be configured and dropped into thepath just downstream of their DSL/ISDN router
without any IP numbering issues.

32.5.3 Configuring a Bridge

32.5.3.1 Network Interface Card Selection

A bridge requires at least two network cards to function. Unfortunately, not all network interface cards support
bridging. Read bridge(4) for details on the cards that are supported.

Install and test the two network cards before continuing.

32.5.3.2 Kernel Configuration Changes

To enable kernel support for bridging, add the:

options BRIDGE

statement to your kernel configuration file, and rebuild yourkernel.
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32.5.3.3 Firewall Support

If you are planning to use the bridge as a firewall, you will need to add theIPFIREWALL option as well. Read
ÊåöÜëáéï 31for general information on configuring the bridge as a firewall.

If you need to allow non-IP packets (such as ARP) to flow through the bridge, there are three options available. The
first is to add the following option to the kernel and rebuild:

option IPFIREWALL_DEFAULT_TO_ACCEPT

The second is to set the firewall type to “open ” in the rc.conf file:

firewall_type="open"

Note that these options will make the firewall seem completely transparent; any packet or connection will be
permitted by default. This may require significant changes to the firewall ruleset.

The third option is to apply the following ipfw(8) rule:

# ipfw add allow mac-type arp layer2

Or add it to the current firewall ruleset. This rule effectively allows arp(8) packets through, so it must be be applied
near the beginning of the ruleset for early evaluation.

32.5.3.4 Traffic Shaping Support

If you want to use the bridge as a traffic shaper, you will need to add theDUMMYNEToption to your kernel
configuration. Read dummynet(4) for further information.

32.5.4 Enabling the Bridge

Add the line:

net.link.ether.bridge.enable=1

to /etc/sysctl.conf to enable the bridge at runtime, and the line:

net.link.ether.bridge.config= if1 , if2

to enable bridging on the specified interfaces (replaceif1 andif2 with the names of your two network interfaces).
If you want the bridged packets to be filtered by ipfw(8), you should add:

net.link.ether.bridge.ipfw=1

as well.

For versions prior to FreeBSD 5.2-RELEASE, use instead the following lines:

net.link.ether.bridge=1
net.link.ether.bridge_cfg= if1 , if2

net.link.ether.bridge_ipfw=1
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32.5.5 Other Information

If you want to be able to ssh(1) into the bridge from the network, it is correct to assign one of the network cards an IP
address. The consensus is that assigning both cards an address is a bad idea.

If you have multiple bridges on your network, there cannot bemore than one path between any two workstations.
Technically, this means that there is no support for spanning tree link management.

A bridge can add latency to your ping(8) times, especially for traffic from one segment to another.

32.6 Diskless Operation
Updated by Jean-François Dockès. Reorganized and enhancedby Alex Dupre.

A FreeBSD machine can boot over the network and operate without a local disk, using file systems mounted from an
NFS server. No system modification is necessary, beyond standard configuration files. Such a system is relatively
easy to set up because all the necessary elements are readilyavailable:

• There are at least two possible methods to load the kernel over the network:

• PXE: The Intel Preboot eXecution Environment system is a form of smart boot ROM built into some
networking cards or motherboards. See pxeboot(8) for more details.

• TheEtherboot port (net/etherboot ) produces ROM-able code to boot kernels over the network. The code
can be either burnt into a boot PROM on a network card, or loaded from a local floppy (or hard) disk drive, or
from a running MS-DOS system. Many network cards are supported.

• A sample script (/usr/share/examples/diskless/clone_root ) eases the creation and maintenance of the
workstation’s root file system on the server. The script willprobably require a little customization but it will get
you started very quickly.

• Standard system startup files exist in/etc to detect and support a diskless system startup.

• Swapping, if needed, can be done either to an NFS file or to a local disk.

There are many ways to set up diskless workstations. Many elements are involved, and most can be customized to
suit local taste. The following will describe variations onthe setup of a complete system, emphasizing simplicity and
compatibility with the standard FreeBSD startup scripts. The system described has the following characteristics:

• The diskless workstations use a shared read-only/ file system, and a shared read-only/usr .

The root file system is a copy of a standard FreeBSD root (typically the server’s), with some configuration files
overridden by ones specific to diskless operation or, possibly, to the workstation they belong to.

The parts of the root which have to be writable are overlaid with md(4) file systems. Any changes will be lost
when the system reboots.

• The kernel is transferred and loaded either withEtherboot or PXE as some situations may mandate the use of
either method.

Ðñïóï÷Þ: As described, this system is insecure. It should live in a protected area of a network, and be untrusted
by other hosts.
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All the information in this section has been tested using FreeBSD 5.2.1-RELEASE.

32.6.1 Background Information

Setting up diskless workstations is both relatively straightforward and prone to errors. These are sometimes difficult
to diagnose for a number of reasons. For example:

• Compile time options may determine different behaviors at runtime.

• Error messages are often cryptic or totally absent.

In this context, having some knowledge of the background mechanisms involved is very useful to solve the problems
that may arise.

Several operations need to be performed for a successful bootstrap:

• The machine needs to obtain initial parameters such as its IPaddress, executable filename, server name, root path.
This is done using the DHCP or BOOTP protocols. DHCP is a compatible extension of BOOTP, and uses the same
port numbers and basic packet format.

It is possible to configure a system to use only BOOTP. The bootpd(8) server program is included in the base
FreeBSD system.

However, DHCP has a number of advantages over BOOTP (nicer configuration files, possibility of using PXE,
plus many others not directly related to diskless operation), and we will describe mainly a DHCP configuration,
with equivalent examples using bootpd(8) when possible. The sample configuration will use theISC DHCP
software package (release 3.0.1.r12 was installed on the test server).

• The machine needs to transfer one or several programs to local memory. Either TFTP or NFS are used. The choice
between TFTP and NFS is a compile time option in several places. A common source of error is to specify
filenames for the wrong protocol: TFTP typically transfers all files from a single directory on the server, and
would expect filenames relative to this directory. NFS needsabsolute file paths.

• The possible intermediate bootstrap programs and the kernel need to be initialized and executed. There are several
important variations in this area:

• PXE will load pxeboot(8), which is a modified version of the FreeBSD third stage loader. The loader(8) will
obtain most parameters necessary to system startup, and leave them in the kernel environment before
transferring control. It is possible to use aGENERICkernel in this case.

• Etherboot, will directly load the kernel, with less preparation. You will need to build a kernel with specific
options.

PXE andEtherboot work equally well; however, because kernels normally let the loader(8) do more work for
them, PXE is the preferred method.

If your BIOS and network cards support PXE, you should probably use it.

• Finally, the machine needs to access its file systems. NFS is used in all cases.

See also diskless(8) manual page.
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32.6.2 Setup Instructions

32.6.2.1 Configuration Using ISC DHCP

TheISC DHCP server can answer both BOOTP and DHCP requests.

ISC DHCP 3.0 is not part of the base system. You will first need to install thenet/isc-dhcp3-server port or the
corresponding package.

OnceISC DHCP is installed, it needs a configuration file to run (normally named
/usr/local/etc/dhcpd.conf ). Here follows a commented example, where hostmargaux usesEtherboot and
hostcorbieres uses PXE:

default-lease-time 600;
max-lease-time 7200;
authoritative;

option domain-name "example.com";
option domain-name-servers 192.168.4.1;
option routers 192.168.4.1;

subnet 192.168.4.0 netmask 255.255.255.0 {
use-host-decl-names on; ➊

option subnet-mask 255.255.255.0;
option broadcast-address 192.168.4.255;

host margaux {
hardware ethernet 01:23:45:67:89:ab;
fixed-address margaux.example.com;
next-server 192.168.4.4; ➋

filename "/data/misc/kernel.diskless"; ➌

option root-path "192.168.4.4:/data/misc/diskless"; ➍

}
host corbieres {

hardware ethernet 00:02:b3:27:62:df;
fixed-address corbieres.example.com;
next-server 192.168.4.4;
filename "pxeboot";
option root-path "192.168.4.4:/data/misc/diskless";

}
}

➊ This option tellsdhcpd to send the value in thehost declarations as the hostname for the diskless host. An
alternate way would be to add anoption host-name margaux inside thehost declarations.

➋ Thenext-server directive designates the TFTP or NFS server to use for loading loader or kernel file (the
default is to use the same host as the DHCP server).

➌ Thefilename directive defines the file thatEtherboot or PXE will load for the next execution step. It must be
specified according to the transfer method used.Etherboot can be compiled to use NFS or TFTP. The FreeBSD
port configures NFS by default. PXE uses TFTP, which is why a relative filename is used here (this may depend
on the TFTP server configuration, but would be fairly typical). Also, PXE loadspxeboot , not the kernel. There
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are other interesting possibilities, like loadingpxeboot from a FreeBSD CD-ROM/boot directory (as
pxeboot(8) can load aGENERICkernel, this makes it possible to use PXE to boot from a remoteCD-ROM).

➍ Theroot-path option defines the path to the root file system, in usual NFS notation. When using PXE, it is
possible to leave off the host’s IP as long as you do not enablethe kernel option BOOTP. The NFS server will
then be the same as the TFTP one.

32.6.2.2 Configuration Using BOOTP

Here follows an equivalentbootpd configuration (reduced to one client). This would be found in/etc/bootptab .

Please note thatEtherboot must be compiled with the non-default optionNO_DHCP_SUPPORTin order to use
BOOTP, and that PXEneedsDHCP. The only obvious advantage ofbootpd is that it exists in the base system.

.def100:\
:hn:ht=1:sa=192.168.4.4:vm=rfc1048:\
:sm=255.255.255.0:\
:ds=192.168.4.1:\
:gw=192.168.4.1:\
:hd="/tftpboot":\
:bf="/kernel.diskless":\
:rp="192.168.4.4:/data/misc/diskless":

margaux:ha=0123456789ab:tc=.def100

32.6.2.3 Preparing a Boot Program with Etherboot

Etherboot’s Web site (http://etherboot.sourceforge.net) contains extensive documentation
(http://etherboot.sourceforge.net/doc/html/userman/t1.html) mainly intended for Linux systems, but nonetheless
containing useful information. The following will just outline how you would useEtherboot on a FreeBSD system.

You must first install thenet/etherboot package or port.

You can change theEtherboot configuration (i.e. to use TFTP instead of NFS) by editing theConfig file in the
Etherboot source directory.

For our setup, we shall use a boot floppy. For other methods (PROM, or MS-DOS program), please refer to the
Etherboot documentation.

To make a boot floppy, insert a floppy in the drive on the machinewhere you installedEtherboot, then change your
current directory to thesrc directory in theEtherboot tree and type:

# gmake bin32/devicetype.fd0

devicetype depends on the type of the Ethernet card in the diskless workstation. Refer to theNIC file in the same
directory to determine the rightdevicetype .
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32.6.2.4 Booting with PXE

By default, the pxeboot(8) loader loads the kernel via NFS. It can be compiled to use TFTP instead by specifying the
LOADER_TFTP_SUPPORToption in /etc/make.conf . See the comments in
/usr/share/examples/etc/make.conf for instructions.

There are two othermake.conf options which may be useful for setting up a serial console diskless machine:
BOOT_PXELDR_PROBE_KEYBOARD, andBOOT_PXELDR_ALWAYS_SERIAL.

To use PXE when the machine starts, you will usually need to select theBoot from network option in your BIOS
setup, or type a function key during the PC initialization.

32.6.2.5 Configuring the TFTP and NFS Servers

If you are using PXE orEtherboot configured to use TFTP, you need to enabletftpd on the file server:

1. Create a directory from whichtftpd will serve the files, e.g./tftpboot .

2. Add this line to your/etc/inetd.conf :

tftp dgram udp wait root /usr/libexec/tftpd tftpd -l -s /tft pboot

Óçìåßùóç: It appears that at least some PXE versions want the TCP version of TFTP. In this case, add a
second line, replacing dgram udp with stream tcp .

3. Tell inetd to reread its configuration file. Theinetd_enable="YES" must be in the/etc/rc.conf file for
this command to execute correctly:

# /etc/rc.d/inetd restart

You can place thetftpboot directory anywhere on the server. Make sure that the location is set in both
inetd.conf anddhcpd.conf .

In all cases, you also need to enable NFS and export the appropriate file system on the NFS server.

1. Add this to/etc/rc.conf :

nfs_server_enable="YES"

2. Export the file system where the diskless root directory islocated by adding the following to/etc/exports

(adjust the volume mount point and replacemargaux corbieres with the names of the diskless workstations):

/data/misc -alldirs -ro margaux corbieres

3. Tell mountd to reread its configuration file. If you actually needed to enable NFS in/etc/rc.conf at the first
step, you probably want to reboot instead.

# /etc/rc.d/mountd restart

32.6.2.6 Building a Diskless Kernel

If usingEtherboot, you need to create a kernel configuration file for the diskless client with the following options (in
addition to the usual ones):
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options BOOTP # Use BOOTP to obtain IP address/hostname
options BOOTP_NFSROOT # NFS mount root file system using BOO TP info

You may also want to useBOOTP_NFSV3, BOOT_COMPATandBOOTP_WIRED_TO(refer toNOTES).

These option names are historical and slightly misleading as they actually enable indifferent use of DHCP and
BOOTP inside the kernel (it is also possible to force strict BOOTP or DHCP use).

Build the kernel (seeÊåöÜëáéï 9), and copy it to the place specified indhcpd.conf .

Óçìåßùóç: When using PXE, building a kernel with the above options is not strictly necessary (though
suggested). Enabling them will cause more DHCP requests to be issued during kernel startup, with a small risk
of inconsistency between the new values and those retrieved by pxeboot(8) in some special cases. The
advantage of using them is that the host name will be set as a side effect. Otherwise you will need to set the host
name by another method, for example in a client-specific rc.conf file.

Óçìåßùóç: In order to be loadable with Etherboot , a kernel needs to have the device hints compiled in. You
would typically set the following option in the configuration file (see the NOTESconfiguration comments file):

hints "GENERIC.hints"

32.6.2.7 Preparing the Root Filesystem

You need to create a root file system for the diskless workstations, in the location listed asroot-path in
dhcpd.conf .

32.6.2.7.1 Using make world to populate root

This method is quick and will install a complete virgin system (not only the root file system) intoDESTDIR. All you
have to do is simply execute the following script:

#!/bin/sh
export DESTDIR=/data/misc/diskless
mkdir -p ${DESTDIR}
cd /usr/src; make buildworld && make buildkernel
cd /usr/src/etc; make distribution

Once done, you may need to customize your/etc/rc.conf and/etc/fstab placed intoDESTDIRaccording to
your needs.

32.6.2.8 Configuring Swap

If needed, a swap file located on the server can be accessed viaNFS.
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32.6.2.8.1 NFS Swap

The kernel does not support enabling NFS swap at boot time. Swap must be enabled by the startup scripts, by
mounting a writable file system and creating and enabling a swap file. To create a swap file of appropriate size, you
can do like this:

# dd if=/dev/zero of=/path/to/swapfile bs=1k count=1 oseek=100000

To enable it you have to add the following line to yourrc.conf :

swapfile= /path/to/swapfile

32.6.2.9 Miscellaneous Issues

32.6.2.9.1 Running with a Read-only /usr

If the diskless workstation is configured to run X, you will have to adjust theXDM configuration file, which puts the
error log on/usr by default.

32.6.2.9.2 Using a Non-FreeBSD Server

When the server for the root file system is not running FreeBSD, you will have to create the root file system on a
FreeBSD machine, then copy it to its destination, usingtar or cpio .

In this situation, there are sometimes problems with the special files in /dev , due to differing major/minor integer
sizes. A solution to this problem is to export a directory from the non-FreeBSD server, mount this directory onto a
FreeBSD machine, and use devfs(5) to allocate device nodes transparently for the user.

32.7 ISDN
A good resource for information on ISDN technology and hardware is Dan Kegel’s ISDN Page
(http://www.alumni.caltech.edu/~dank/isdn/).

A quick simple road map to ISDN follows:

• If you live in Europe you might want to investigate the ISDN card section.

• If you are planning to use ISDN primarily to connect to the Internet with an Internet Provider on a dial-up
non-dedicated basis, you might look into Terminal Adapters. This will give you the most flexibility, with the
fewest problems, if you change providers.

• If you are connecting two LANs together, or connecting to theInternet with a dedicated ISDN connection, you
might consider the stand alone router/bridge option.

Cost is a significant factor in determining what solution youwill choose. The following options are listed from least
expensive to most expensive.
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32.7.1 ISDN Cards

Contributed by Hellmuth Michaelis.

FreeBSD’s ISDN implementation supports only the DSS1/Q.931 (or Euro-ISDN) standard using passive cards. Some
active cards are supported where the firmware also supports other signaling protocols; this also includes the first
supported Primary Rate (PRI) ISDN card.

The isdn4bsdsoftware allows you to connect to other ISDN routers using either IP over raw HDLC or by using
synchronous PPP: either by using kernel PPP withisppp , a modified sppp(4) driver, or by using userland ppp(8). By
using userland ppp(8), channel bonding of two or more ISDN B-channels is possible. A telephone answering
machine application is also available as well as many utilities such as a software 300 Baud modem.

Some growing number of PC ISDN cards are supported under FreeBSD and the reports show that it is successfully
used all over Europe and in many other parts of the world.

The passive ISDN cards supported are mostly the ones with theInfineon (formerly Siemens) ISAC/HSCX/IPAC
ISDN chipsets, but also ISDN cards with chips from Cologne Chip (ISA bus only), PCI cards with Winbond W6692
chips, some cards with the Tiger300/320/ISAC chipset combinations and some vendor specific chipset based cards
such as the AVM Fritz!Card PCI V.1.0 and the AVM Fritz!Card PnP.

Currently the active supported ISDN cards are the AVM B1 (ISAand PCI) BRI cards and the AVM T1 PCI PRI
cards.

For documentation onisdn4bsd, have a look at/usr/share/examples/isdn/ directory on your FreeBSD system
or at the homepage of isdn4bsd (http://www.freebsd-support.de/i4b/) which also has pointers to hints, erratas and
much more documentation such as the isdn4bsd handbook (http://people.FreeBSD.org/~hm/).

In case you are interested in adding support for a different ISDN protocol, a currently unsupported ISDN PC card or
otherwise enhancingisdn4bsd, please get in touch with Hellmuth Michaelis <hm@FreeBSD.org >.

For questions regarding the installation, configuration and troubleshootingisdn4bsd, a freebsd-isdn
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-isdn) mailing list is available.

32.7.2 ISDN Terminal Adapters

Terminal adapters (TA), are to ISDN what modems are to regular phone lines.

Most TA’s use the standard Hayes modem AT command set, and canbe used as a drop in replacement for a modem.

A TA will operate basically the same as a modem except connection and throughput speeds will be much faster than
your old modem. You will need to configurePPPexactly the same as for a modem setup. Make sure you set your
serial speed as high as possible.

The main advantage of using a TA to connect to an Internet Provider is that you can do Dynamic PPP. As IP address
space becomes more and more scarce, most providers are not willing to provide you with a static IP anymore. Most
stand-alone routers are not able to accommodate dynamic IP allocation.

TA’s completely rely on the PPP daemon that you are running for their features and stability of connection. This
allows you to upgrade easily from using a modem to ISDN on a FreeBSD machine, if you already have PPP set up.
However, at the same time any problems you experienced with the PPP program and are going to persist.

If you want maximum stability, use the kernelPPPoption, not theuserland PPP.

The following TA’s are known to work with FreeBSD:
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• Motorola BitSurfer and Bitsurfer Pro

• Adtran

Most other TA’s will probably work as well, TA vendors try to make sure their product can accept most of the
standard modem AT command set.

The real problem with external TA’s is that, like modems, youneed a good serial card in your computer.

You should read the FreeBSD Serial Hardware
(http://www.FreeBSD.org/doc/el_GR.ISO8859-7/articles/serial-uart/index.html) tutorial for a detailed understanding
of serial devices, and the differences between asynchronous and synchronous serial ports.

A TA running off a standard PC serial port (asynchronous) limits you to 115.2 Kbs, even though you have a 128 Kbs
connection. To fully utilize the 128 Kbs that ISDN is capableof, you must move the TA to a synchronous serial card.

Do not be fooled into buying an internal TA and thinking you have avoided the synchronous/asynchronous issue.
Internal TA’s simply have a standard PC serial port chip built into them. All this will do is save you having to buy
another serial cable and find another empty electrical socket.

A synchronous card with a TA is at least as fast as a stand-alone router, and with a simple 386 FreeBSD box driving
it, probably more flexible.

The choice of synchronous card/TA v.s. stand-alone router is largely a religious issue. There has been some
discussion of this in the mailing lists. We suggest you search the archives
(http://www.FreeBSD.org/search/index.html) for the complete discussion.

32.7.3 Stand-alone ISDN Bridges/Routers

ISDN bridges or routers are not at all specific to FreeBSD or any other operating system. For a more complete
description of routing and bridging technology, please refer to a networking reference book.

In the context of this section, the terms router and bridge will be used interchangeably.

As the cost of low end ISDN routers/bridges comes down, it will likely become a more and more popular choice. An
ISDN router is a small box that plugs directly into your localEthernet network, and manages its own connection to
the other bridge/router. It has built in software to communicate via PPP and other popular protocols.

A router will allow you much faster throughput than a standard TA, since it will be using a full synchronous ISDN
connection.

The main problem with ISDN routers and bridges is that interoperability between manufacturers can still be a
problem. If you are planning to connect to an Internet provider, you should discuss your needs with them.

If you are planning to connect two LAN segments together, such as your home LAN to the office LAN, this is the
simplest lowest maintenance solution. Since you are buyingthe equipment for both sides of the connection you can
be assured that the link will work.

For example to connect a home computer or branch office network to a head office network the following setup could
be used:

ÐáñÜäåéãìá 32-1. Branch Office or Home Network

Network uses a bus based topology with 10 base 2 Ethernet (“thinnet”). Connect router to network cable with
AUI/10BT transceiver, if necessary.
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Router

Windows 95

Sun Workstation

FreeBSD Box

ISDN BRI Line The
Internet

The
Internet

If your home/branch office is only one computer you can use a twisted pair crossover cable to connect to the
stand-alone router directly.

ÐáñÜäåéãìá 32-2. Head Office or Other LAN

Network uses a star topology with 10 base T Ethernet (“Twisted Pair”).

Hub Router

Novell Server Windows 95 Sun Workstation

FreeBSD Box

ISDN BRI Line The
Internet

The
Internet

One large advantage of most routers/bridges is that they allow you to have 2separate independentPPP connections
to 2 separate sites at thesametime. This is not supported on most TA’s, except for specific (usually expensive)
models that have two serial ports. Do not confuse this with channel bonding, MPP, etc.

This can be a very useful feature if, for example, you have an dedicated ISDN connection at your office and would
like to tap into it, but do not want to get another ISDN line at work. A router at the office location can manage a
dedicated B channel connection (64 Kbps) to the Internet anduse the other B channel for a separate data connection.
The second B channel can be used for dial-in, dial-out or dynamically bonding (MPP, etc.) with the first B channel
for more bandwidth.

An Ethernet bridge will also allow you to transmit more than just IP traffic. You can also send IPX/SPX or whatever
other protocols you use.

32.8 Network Address Translation
Contributed by Chern Lee.

32.8.1 Overview

FreeBSD’s Network Address Translation daemon, commonly known as natd(8) is a daemon that accepts incoming
raw IP packets, changes the source to the local machine and re-injects these packets back into the outgoing IP packet
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stream. natd(8) does this by changing the source IP address and port such that when data is received back, it is able to
determine the original location of the data and forward it back to its original requester.

The most common use of NAT is to perform what is commonly knownas Internet Connection Sharing.

32.8.2 Setup

Due to the diminishing IP space in IPv4, and the increased number of users on high-speed consumer lines such as
cable or DSL, people are increasingly in need of an Internet Connection Sharing solution. The ability to connect
several computers online through one connection and IP address makes natd(8) a reasonable choice.

Most commonly, a user has a machine connected to a cable or DSLline with one IP address and wishes to use this
one connected computer to provide Internet access to several more over a LAN.

To do this, the FreeBSD machine on the Internet must act as a gateway. This gateway machine must have two
NICs—one for connecting to the Internet router, the other connecting to a LAN. All the machines on the LAN are
connected through a hub or switch.

Óçìåßùóç: There are many ways to get a LAN connected to the Internet through a FreeBSD gateway. This
example will only cover a gateway with at least two NICs.

Hub Router

Client A
Client B

(FreeBSD Gateway)

The
Internet

The
Internet

A setup like this is commonly used to share an Internet connection. One of the LAN machines is connected to the
Internet. The rest of the machines access the Internet through that “gateway” machine.

32.8.3 Configuration

The following options must be in the kernel configuration file:

options IPFIREWALL
options IPDIVERT

Additionally, at choice, the following may also be suitable:

options IPFIREWALL_DEFAULT_TO_ACCEPT
options IPFIREWALL_VERBOSE

The following must be in/etc/rc.conf :

gateway_enable="YES" ➊

firewall_enable="YES" ➋

firewall_type="OPEN" ➌

natd_enable="YES"
natd_interface=" fxp0 " ➍

natd_flags="" ➎
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➊ Sets up the machine to act as a gateway. Runningsysctl net.inet.ip.forwarding=1 would have the
same effect.

➋ Enables the firewall rules in/etc/rc.firewall at boot.

➌ This specifies a predefined firewall ruleset that allows anything in. See/etc/rc.firewall for additional types.

➍ Indicates which interface to forward packets through (the interface connected to the Internet).

➎ Any additional configuration options passed to natd(8) on boot.

Having the previous options defined in/etc/rc.conf would runnatd -interface fxp0 at boot. This can also
be run manually.

Óçìåßùóç: It is also possible to use a configuration file for natd(8) when there are too many options to pass. In
this case, the configuration file must be defined by adding the following line to /etc/rc.conf :

natd_flags="-f /etc/natd.conf"

The /etc/natd.conf file will contain a list of configuration options, one per line. For example the next section
case would use the following file:

redirect_port tcp 192.168.0.2:6667 6667
redirect_port tcp 192.168.0.3:80 80

For more information about the configuration file, consult the natd(8) manual page about the -f option.

Each machine and interface behind the LAN should be assignedIP address numbers in the private network space as
defined by RFC 1918 (ftp://ftp.isi.edu/in-notes/rfc1918.txt) and have a default gateway of thenatd machine’s
internal IP address.

For example, clientA andB behind the LAN have IP addresses of192.168.0.2 and192.168.0.3 , while the natd
machine’s LAN interface has an IP address of192.168.0.1 . ClientA andB’s default gateway must be set to that of
thenatd machine,192.168.0.1 . Thenatd machine’s external, or Internet interface does not requireany special
modification for natd(8) to work.

32.8.4 Port Redirection

The drawback with natd(8) is that the LAN clients are not accessible from the Internet. Clients on the LAN can make
outgoing connections to the world but cannot receive incoming ones. This presents a problem if trying to run Internet
services on one of the LAN client machines. A simple way around this is to redirect selected Internet ports on the
natd machine to a LAN client.

For example, an IRC server runs on clientA, and a web server runs on clientB. For this to work properly, connections
received on ports 6667 (IRC) and 80 (web) must be redirected to the respective machines.

The-redirect_port must be passed to natd(8) with the proper options. The syntaxis as follows:

-redirect_port proto targetIP:targetPORT[-targetPORT]
[aliasIP:]aliasPORT[-aliasPORT]
[remoteIP[:remotePORT[-remotePORT]]]

In the above example, the argument should be:

937



ÊåöÜëáéï 32Πρoχωρηµǫ́να Θǫ́µατα ∆ικτύωσης

-redirect_port tcp 192.168.0.2:6667 6667
-redirect_port tcp 192.168.0.3:80 80

This will redirect the propertcpports to the LAN client machines.

The-redirect_port argument can be used to indicate port ranges over individualports. For example,tcp

192.168.0.2:2000-3000 2000-3000 would redirect all connections received on ports 2000 to 3000 to ports
2000 to 3000 on clientA.

These options can be used when directly running natd(8), placed within thenatd_flags="" option in
/etc/rc.conf , or passed via a configuration file.

For further configuration options, consult natd(8)

32.8.5 Address Redirection

Address redirection is useful if several IP addresses are available, yet they must be on one machine. With this,
natd(8) can assign each LAN client its own external IP address. natd(8) then rewrites outgoing packets from the LAN
clients with the proper external IP address and redirects all traffic incoming on that particular IP address back to the
specific LAN client. This is also known as static NAT. For example, the IP addresses128.1.1.1 , 128.1.1.2 , and
128.1.1.3 belong to thenatd gateway machine.128.1.1.1 can be used as thenatd gateway machine’s external
IP address, while128.1.1.2 and128.1.1.3 are forwarded back to LAN clientsA andB.

The-redirect_address syntax is as follows:

-redirect_address localIP publicIP

localIP The internal IP address of the LAN client.

publicIP The external IP address corresponding to the LAN
client.

In the example, this argument would read:

-redirect_address 192.168.0.2 128.1.1.2
-redirect_address 192.168.0.3 128.1.1.3

Like -redirect_port , these arguments are also placed within thenatd_flags="" option of /etc/rc.conf , or
passed via a configuration file. With address redirection, there is no need for port redirection since all data received
on a particular IP address is redirected.

The external IP addresses on thenatd machine must be active and aliased to the external interface. Look at rc.conf(5)
to do so.

32.9 Parallel Line IP (PLIP)
PLIP lets us run TCP/IP between parallel ports. It is useful on machines without network cards, or to install on
laptops. In this section, we will discuss:

• Creating a parallel (laplink) cable.
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• Connecting two computers with PLIP.

32.9.1 Creating a Parallel Cable

You can purchase a parallel cable at most computer supply stores. If you cannot do that, or you just want to know
how it is done, the following table shows how to make one out ofa normal parallel printer cable.

Ðßíáêáò 32-1. Wiring a Parallel Cable for Networking

A-name A-End B-End Descr. Post/Bit

DATA0 -ERROR 2 15 15 2 Data 0/0x01 1/0x08

DATA1 +SLCT 3 13 13 3 Data 0/0x02 1/0x10

DATA2 +PE 4 12 12 4 Data 0/0x04 1/0x20

DATA3 -ACK 5 10 10 5 Strobe 0/0x08 1/0x40

DATA4 BUSY 6 11 11 6 Data 0/0x10 1/0x80

GND 18-25 18-25 GND -

32.9.2 Setting Up PLIP

First, you have to get a laplink cable. Then, confirm that bothcomputers have a kernel with lpt(4) driver support:

# grep lp /var/run/dmesg.boot

lpt0: <Printer> on ppbus0
lpt0: Interrupt-driven port

The parallel port must be an interrupt driven port, you should have lines similar to the following in your in the
/boot/device.hints file:

hint.ppc.0.at="isa"
hint.ppc.0.irq="7"

Then check if the kernel configuration file has adevice plip line or if theplip.ko kernel module is loaded. In
both cases the parallel networking interface should appearwhen you use the ifconfig(8) command to display it:

# ifconfig plip0

plip0: flags=8810<POINTOPOINT,SIMPLEX,MULTICAST> mtu 1 500

Plug the laplink cable into the parallel interface on both computers.

Configure the network interface parameters on both sites asroot . For example, if you want to connect the host
host1 with another machinehost2 :

host1 <-----> host2
IP Address 10.0.0.1 10.0.0.2

Configure the interface onhost1 by doing:

# ifconfig plip0 10.0.0.1 10.0.0.2
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Configure the interface onhost2 by doing:

# ifconfig plip0 10.0.0.2 10.0.0.1

You now should have a working connection. Please read the manual pages lp(4) and lpt(4) for more details.

You should also add both hosts to/etc/hosts :

127.0.0.1 localhost.my.domain localhost
10.0.0.1 host1.my.domain host1
10.0.0.2 host2.my.domain

To confirm the connection works, go to each host and ping the other. For example, onhost1 :

# ifconfig plip0

plip0: flags=8851<UP,POINTOPOINT,RUNNING,SIMPLEX,MUL TICAST> mtu 1500
inet 10.0.0.1 --> 10.0.0.2 netmask 0xff000000

# netstat -r

Routing tables

Internet:
Destination Gateway Flags Refs Use Netif Expire
host2 host1 UH 0 0 plip0
# ping -c 4 host2

PING host2 (10.0.0.2): 56 data bytes
64 bytes from 10.0.0.2: icmp_seq=0 ttl=255 time=2.774 ms
64 bytes from 10.0.0.2: icmp_seq=1 ttl=255 time=2.530 ms
64 bytes from 10.0.0.2: icmp_seq=2 ttl=255 time=2.556 ms
64 bytes from 10.0.0.2: icmp_seq=3 ttl=255 time=2.714 ms

--- host2 ping statistics ---
4 packets transmitted, 4 packets received, 0% packet loss
round-trip min/avg/max/stddev = 2.530/2.643/2.774/0.10 3 ms

32.10 IPv6
Originally Written by Aaron Kaplan. Restructured and Addedby Tom Rhodes. Extended by Brad Davis.

IPv6 (also known as IPng “IP next generation”) is the new version of the well known IP protocol (also known as
IPv4). Like the other current *BSD systems, FreeBSD includes the KAME IPv6 reference implementation. So your
FreeBSD system comes with all you will need to experiment with IPv6. This section focuses on getting IPv6
configured and running.

In the early 1990s, people became aware of the rapidly diminishing address space of IPv4. Given the expansion rate
of the Internet there were two major concerns:

• Running out of addresses. Today this is not so much of a concern anymore since RFC1918 private address space
(10.0.0.0/8 , 172.16.0.0/12 , and192.168.0.0/16 ) and Network Address Translation (NAT) are being
employed.

• Router table entries were getting too large. This is still a concern today.
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IPv6 deals with these and many other issues:

• 128 bit address space. In other words theoretically there are
340,282,366,920,938,463,463,374,607,431,768,211,456addresses available. This means there are approximately
6.67 * 10^27 IPv6 addresses per square meter on our planet.

• Routers will only store network aggregation addresses in their routing tables thus reducing the average space of a
routing table to 8192 entries.

There are also lots of other useful features of IPv6 such as:

• Address autoconfiguration (RFC2462 (http://www.ietf.org/rfc/rfc2462.txt))

• Anycast addresses (“one-out-of many”)

• Mandatory multicast addresses

• IPsec (IP security)

• Simplified header structure

• Mobile IP

• IPv6-to-IPv4 transition mechanisms

For more information see:

• IPv6 overview at playground.sun.com (http://playground.sun.com/pub/ipng/html/ipng-main.html)

• KAME.net (http://www.kame.net)

32.10.1 Background on IPv6 Addresses

There are different types of IPv6 addresses: Unicast, Anycast and Multicast.

Unicast addresses are the well known addresses. A packet sent to a unicast address arrives exactly at the interface
belonging to the address.

Anycast addresses are syntactically indistinguishable from unicast addresses but they address a group of interfaces.
The packet destined for an anycast address will arrive at thenearest (in router metric) interface. Anycast addresses
may only be used by routers.

Multicast addresses identify a group of interfaces. A packet destined for a multicast address will arrive at all
interfaces belonging to the multicast group.

Óçìåßùóç: The IPv4 broadcast address (usually xxx.xxx.xxx.255 ) is expressed by multicast addresses in IPv6.

Ðßíáêáò 32-2. Reserved IPv6 addresses

IPv6 address Prefixlength (Bits) Description Notes

:: 128 bits unspecified cf.0.0.0.0 in IPv4

::1 128 bits loopback address cf.127.0.0.1 in IPv4
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IPv6 address Prefixlength (Bits) Description Notes

::00:xx:xx:xx:xx 96 bits embedded IPv4 The lower 32 bits are the
IPv4 address. Also called
“IPv4 compatible IPv6
address”

::ff:xx:xx:xx:xx 96 bits IPv4 mapped IPv6 address The lower 32 bits are the
IPv4 address. For hosts
which do not support IPv6.

fe80:: - feb:: 10 bits link-local cf. loopback address in
IPv4

fec0:: - fef:: 10 bits site-local

ff:: 8 bits multicast

001 (base 2) 3 bits global unicast All global unicast
addresses are assigned
from this pool. The first 3
bits are “001”.

32.10.2 Reading IPv6 Addresses

The canonical form is represented as:x:x:x:x:x:x:x:x , each “x” being a 16 Bit hex value. For example
FEBC:A574:382B:23C1:AA49:4592:4EFE:9982

Often an address will have long substrings of all zeros therefore one such substring per address can be abbreviated by
“::”. Also up to three leading “0”s per hexquad can be omitted. For examplefe80::1 corresponds to the canonical
form fe80:0000:0000:0000:0000:0000:0000:0001 .

A third form is to write the last 32 Bit part in the well known (decimal) IPv4 style with dots “.” as separators. For
example2002::10.0.0.1 corresponds to the (hexadecimal) canonical representation
2002:0000:0000:0000:0000:0000:0a00:0001 which in turn is equivalent to writing2002::a00:1 .

By now the reader should be able to understand the following:

# ifconfig

rl0: flags=8943<UP,BROADCAST,RUNNING,PROMISC,SIMPLEX ,MULTICAST> mtu 1500
inet 10.0.0.10 netmask 0xffffff00 broadcast 10.0.0.255
inet6 fe80::200:21ff:fe03:8e1%rl0 prefixlen 64 scopeid 0 x1
ether 00:00:21:03:08:e1
media: Ethernet autoselect (100baseTX )
status: active

fe80::200:21ff:fe03:8e1%rl0 is an auto configured link-local address. It is generated from the MAC address
as part of the auto configuration.

For further information on the structure of IPv6 addresses see RFC3513 (http://www.ietf.org/rfc/rfc3513.txt).

32.10.3 Getting Connected

Currently there are four ways to connect to other IPv6 hosts and networks:
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• Getting an IPv6 network from your upstream provider. Talk toyour Internet provider for instructions.

• Tunnel via 6-to-4 (RFC3068 (http://www.ietf.org/rfc/rfc3068.txt))

• Use thenet/freenet6 port if you are on a dial-up connection.

32.10.4 DNS in the IPv6 World

There used to be two types of DNS records for IPv6. The IETF hasdeclared A6 records obsolete. AAAA records are
the standard now.

Using AAAA records is straightforward. Assign your hostname to the new IPv6 address you just received by adding:

MYHOSTNAME AAAA MYIPv6ADDR

To your primary zone DNS file. In case you do not serve your own DNS zones ask your DNS provider. Current
versions ofbind (version 8.3 and 9) anddns/djbdns (with the IPv6 patch) support AAAA records.

32.10.5 Applying the needed changes to /etc/rc.conf

32.10.5.1 IPv6 Client Settings

These settings will help you configure a machine that will be on your LAN and act as a client, not a router. To have
rtsol(8) autoconfigure your interface on boot all you need toadd is:

ipv6_enable="YES"

To statically assign an IP address such as2001:471:1f11:251:290:27ff:fee0:2093 , to yourfxp0 interface,
add:

ipv6_ifconfig_fxp0="2001:471:1f11:251:290:27ff:fee0 :2093"

To assign a default router of2001:471:1f11:251::1 add the following to/etc/rc.conf :

ipv6_defaultrouter="2001:471:1f11:251::1"

32.10.5.2 IPv6 Router/Gateway Settings

This will help you take the directions that your tunnel provider has given you and convert it into settings that will
persist through reboots. To restore your tunnel on startup use something like the following in/etc/rc.conf :

List the Generic Tunneling interfaces that will be configured, for examplegif0 :

gif_interfaces="gif0"

To configure the interface with a local endpoint ofMY_IPv4_ADDRto a remote endpoint ofREMOTE_IPv4_ADDR:

gifconfig_gif0=" MY_IPv4_ADDR REMOTE_IPv4_ADDR"

To apply the IPv6 address you have been assigned for use as your IPv6 tunnel endpoint, add:

ipv6_ifconfig_gif0=" MY_ASSIGNED_IPv6_TUNNEL_ENDPOINT_ADDR"
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Then all you have to do is set the default route for IPv6. This is the other side of the IPv6 tunnel:

ipv6_defaultrouter=" MY_IPv6_REMOTE_TUNNEL_ENDPOINT_ADDR"

32.10.5.3 IPv6 Tunnel Settings

If the server is to route IPv6 between the rest of your networkand the world, the following/etc/rc.conf setting
will also be needed:

ipv6_gateway_enable="YES"

32.10.6 Router Advertisement and Host Auto Configuration

This section will help you setup rtadvd(8) to advertise the IPv6 default route.

To enable rtadvd(8) you will need the following in your/etc/rc.conf :

rtadvd_enable="YES"

It is important that you specify the interface on which to do IPv6 router solicitation. For example to tell rtadvd(8) to
usefxp0 :

rtadvd_interfaces="fxp0"

Now we must create the configuration file,/etc/rtadvd.conf . Here is an example:

fxp0:\
:addrs#1:addr="2001:471:1f11:246::":prefixlen#64:tc =ether:

Replacefxp0 with the interface you are going to be using.

Next, replace2001:471:1f11:246:: with the prefix of your allocation.

If you are dedicated a/64 subnet you will not need to change anything else. Otherwise,you will need to change the
prefixlen# to the correct value.

32.11 Asynchronous Transfer Mode (ATM)
Contributed by Harti Brandt.

32.11.1 Configuring classical IP over ATM (PVCs)

Classical IP over ATM (CLIP) is the simplest method to use Asynchronous Transfer Mode (ATM) with IP. It can be
used with switched connections (SVCs) and with permanent connections (PVCs). This section describes how to set
up a network based on PVCs.
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32.11.1.1 Fully meshed configurations

The first method to set up a CLIP with PVCs is to connect each machine to each other machine in the network via a
dedicated PVC. While this is simple to configure it tends to become impractical for a larger number of machines.
The example supposes that we have four machines in the network, each connected to the ATM network with an ATM
adapter card. The first step is the planning of the IP addresses and the ATM connections between the machines. We
use the following:

Host IP Address

hostA 192.168.173.1

hostB 192.168.173.2

hostC 192.168.173.3

hostD 192.168.173.4

To build a fully meshed net we need one ATM connection betweeneach pair of machines:

Machines VPI.VCI couple

hostA - hostB 0.100

hostA - hostC 0.101

hostA - hostD 0.102

hostB - hostC 0.103

hostB - hostD 0.104

hostC - hostD 0.105

The VPI and VCI values at each end of the connection may of course differ, but for simplicity we assume that they
are the same. Next we need to configure the ATM interfaces on each host:

hostA # ifconfig hatm0 192.168.173.1 up

hostB # ifconfig hatm0 192.168.173.2 up

hostC # ifconfig hatm0 192.168.173.3 up

hostD # ifconfig hatm0 192.168.173.4 up

assuming that the ATM interface ishatm0 on all hosts. Now the PVCs need to be configured onhostA (we assume
that they are already configured on the ATM switches, you needto consult the manual for the switch on how to do
this).

hostA # atmconfig natm add 192.168.173.2 hatm0 0 100 llc/snap ubr

hostA # atmconfig natm add 192.168.173.3 hatm0 0 101 llc/snap ubr

hostA # atmconfig natm add 192.168.173.4 hatm0 0 102 llc/snap ubr

hostB # atmconfig natm add 192.168.173.1 hatm0 0 100 llc/snap ubr

hostB # atmconfig natm add 192.168.173.3 hatm0 0 103 llc/snap ubr

hostB # atmconfig natm add 192.168.173.4 hatm0 0 104 llc/snap ubr

hostC # atmconfig natm add 192.168.173.1 hatm0 0 101 llc/snap ubr

hostC # atmconfig natm add 192.168.173.2 hatm0 0 103 llc/snap ubr

hostC # atmconfig natm add 192.168.173.4 hatm0 0 105 llc/snap ubr

hostD # atmconfig natm add 192.168.173.1 hatm0 0 102 llc/snap ubr
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hostD # atmconfig natm add 192.168.173.2 hatm0 0 104 llc/snap ubr

hostD # atmconfig natm add 192.168.173.3 hatm0 0 105 llc/snap ubr

Of course other traffic contracts than UBR can be used given the ATM adapter supports those. In this case the name
of the traffic contract is followed by the parameters of the traffic. Help for the atmconfig(8) tool can be obtained with:

# atmconfig help natm add

or in the atmconfig(8) manual page.

The same configuration can also be done via/etc/rc.conf . ForhostA this would look like:

network_interfaces="lo0 hatm0"
ifconfig_hatm0="inet 192.168.173.1 up"
natm_static_routes="hostB hostC hostD"
route_hostB="192.168.173.2 hatm0 0 100 llc/snap ubr"
route_hostC="192.168.173.3 hatm0 0 101 llc/snap ubr"
route_hostD="192.168.173.4 hatm0 0 102 llc/snap ubr"

The current state of all CLIP routes can be obtained with:

hostA # atmconfig natm show

32.12 Common Access Redundancy Protocol (CARP)
Contributed by Tom Rhodes.

The Common Access Redundancy Protocol, or CARP allows multiple hosts to share the same IP address. In some
configurations, this may be used for availability or load balancing. Hosts may use separate IP addresses as well, as in
the example provided here.

To enable support for CARP, the FreeBSD kernel must be rebuilt with the following option:

device carp

CARP functionality should now be available and may be tuned via severalsysctl OIDs. Devices themselves may
be loaded via theifconfig command:

# ifconfig carp0 create

In a real environment, these interfaces will need unique identification numbers known as a VHID. This VHID or
Virtual Host Identification will be used to distinguish the host on the network.

32.12.1 Using CARP For Server Availability (CARP)

One use of CARP, as noted above, is for server availability. This example will provide failover support for three
hosts, all with unique IP addresses and providing the same web content. These machines will act in conjunction with
a Round Robin DNS configuration. The failover machine will have two additional CARP interfaces, one for each of
the content server’s IPs. When a failure occurs, the failover server should pick up the failed machine’s IP address.
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This means the failure should go completely unnoticed to theuser. The failover server requires identical content and
services as the other content servers it is expected to pick up load for.

The two machines should be configured identically other thantheir issued hostnames and VHIDs. This example calls
these machineshosta.example.org andhostb.example.org respectively. First, the required lines for a CARP
configuration have to be added torc.conf . Forhosta.example.org , therc.conf file should contain the
following lines:

hostname="hosta.example.org"
ifconfig_fxp0="inet 192.168.1.3 netmask 255.255.255.0"
cloned_interfaces="carp0"
ifconfig_carp0="vhid 1 pass testpast 192.168.1.50/24"

On hostb.example.org the following lines should be inrc.conf :

hostname="hostb.example.org"
ifconfig_fxp0="inet 192.168.1.4 netmask 255.255.255.0"
cloned_interfaces="carp0"
ifconfig_carp0="vhid 2 pass testpass 192.168.1.51/24"

Óçìåßùóç: It is very important that the passwords, specified by the pass option to ifconfig , are identical. The
carp devices will only listen to and accept advertisements from machines with the correct password. The VHID
must also be different for each machine.

The third machine,provider.example.org , should be prepared so that it may handle failover from either host.
This machine will require twocarp devices, one to handle each host. The appropriaterc.conf configuration lines
will be similar to the following:

hostname="provider.example.org"
ifconfig_fxp0="inet 192.168.1.5 netmask 255.255.255.0"
cloned_interfaces="carp0 carp1"
ifconfig_carp0="vhid 1 advskew 100 pass testpass 192.168. 1.50/24"
ifconfig_carp1="vhid 2 advskew 100 pass testpass 192.168. 1.51/24"

Having the twocarp devices will allowprovider.example.org to notice and pick up the IP address of either
machine should it stop responding.

Óçìåßùóç: The default FreeBSD kernel may have preemption enabled. If so, provider.example.org may not
relinquish the IP address back to the original content server. In this case, an administrator may “nudge” the
interface. The following command should be issued on provider.example.org :

# ifconfig carp0 down && ifconfig carp0 up

This should be done on the carp interface which corresponds to the correct host.

At this point, CARP should be completely enabled and available for testing. For testing, either networking has to be
restarted or the machines need to be rebooted.

More information is always available in the carp(4) manual page.
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A.1 Eκδóσǫις σǫ CDROM και DVD

A.1.1 Retail Eκδóσǫις

To FreeBSDǫίναι διαθǫ́σιµo ως ǫµπoρικó πρoϊóν (FreeBSD CD,ǫπιπρóσθǫτo λoγισµικó,και τυπωµǫ́νη
τǫκµηρίωση) απó δι´αφoρoυς πρoµηθǫυτ ǫ́ς :

• Frys Electronics
WWW: http://www.frys.com/

A.1.2 CD και DVD διανoµǫ́ς

To FreeBSDǫίναι διαθǫ́σιµo σǫ CD και DVD για αγoρ´α µǫ́σω διαδικτύoυ απó τoυς παρακ´ατω
πρoµηθǫυτ ǫ́ς :

• FreeBSD Mall, Inc.
700 Harvest Park Ste F
Brentwood, CA 94513
USA
Tηλǫ́φωνo: +1 925 674-0783
Fax: +1 925 674-0821
Email: <info@freebsdmall.com >
WWW: http://www.freebsdmall.com/

• Dr. Hinner EDV
St. Augustinus-Str. 10
D-81825 München
Germany
Tηλǫ́φωνo: (089) 428 419
WWW: http://www.hinner.de/linux/freebsd.html

• JMC Software
Ireland
Tηλǫ́φωνo: 353 1 6291282
WWW: http://www.thelinuxmall.com

• Linux Distro UK
42 Wharfedale Road
Margate
CT9 2TB
United Kingdom
WWW: https://linux-distro.co.uk/

• The Linux Emporium
Hilliard House, Lester Way

949



ÐáñÜñôçìá A.Πoυ θα Bρǫίτǫ τo FreeBSD

Wallingford
OX10 9TA
United Kingdom
Tηλǫ́φωνo: +44 1491 837010
Fax: +44 1491 837016
WWW: http://www.linuxemporium.co.uk/products/bsd/

• Linux+ DVD Magazine
Lewartowskiego 6
Warsaw
00-190
Poland
Tηλǫ́φωνo: +48 22 860 18 18
Email: <editors@lpmagazine.org >
WWW: http://www.lpmagazine.org/

• Linux System Labs Australia
21 Ray Drive
Balwyn North
VIC - 3104
Australia
Tηλǫ́φωνo: +61 3 9857 5918
Fax: +61 3 9857 8974
WWW: http://www.lsl.com.au

• LinuxCenter.Ru
Galernaya Street, 55
Saint-Petersburg
190000
Russia
Tηλǫ́φωνo: +7-812-3125208
Email: <info@linuxcenter.ru >
WWW: http://linuxcenter.ru/shop/freebsd

A.1.3 ∆ιανoµǫίς

Aν ǫίστǫ µǫταπωλητής και µπoρǫίτǫ να διανǫίµǫτǫ σǫ CD-ROMπρoϊóντα βασισµǫ́να στo FreeBSD,
παρακαλoύµǫ ǫπικoινωνήστǫ µǫ κ´απoιoν απó τoυς διανoµǫίς :

• Ingram Micro
1600 E. St. Andrew Place
Santa Ana, CA 92705-4926
USA
Tηλǫ́φωνo: 1 (800) 456-8000
WWW: http://www.ingrammicro.com/

• Kudzu, LLC
7375 Washington Ave. S.
Edina, MN 55439
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USA
Tηλǫ́φωνo: +1 952 947-0822
Fax: +1 952 947-0876
Email: <sales@kudzuenterprises.com >

• LinuxCenter.Ru
Galernaya Street, 55
Saint-Petersburg
190000
Russia
Tηλǫ́φωνo: +7-812-3125208
Email: <info@linuxcenter.ru >
WWW: http://linuxcenter.ru/freebsd

A.2 Eξυπηρǫτητ ǫ́ς FTP
Oι ǫπίσηµǫς ǫκδóσǫις τoυ FreeBSDǫίναι διαθǫ́σιµǫς µǫ́σω ανώνυµης FTPσύνδǫσης απó δι´αφoρoυς
ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς FTPσǫ óλo τoν κóσµo.O κǫντρικóς ǫξυπηρǫτητής ftp://ftp.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ǫ́χǫι
πoλύ καλή σύνδǫση µǫ τoν υπóλoιπo κóσµo, και ǫπιτρǫ́πǫι ǫ́να µǫγ´αλo αριθµó ταυτóχρoνων συνδǫ́σǫων.
Aκóµα κι ǫ́τσι óµως , ǫίναι µ´αλλoν καλή ιδǫ́α να βρǫίτǫ κ´απoιo ǫξυπηρǫτητή FTPπoυ ǫίναι πιo
“κoντ ´α” σας (ǫιδικ´α αν θǫ́λǫτǫ να στήσǫτǫ κ´απoιo τoπικó mirror site).

To FreeBSDǫίναι ǫπίσης διαθǫ́σιµo µǫ́σω σύνδǫσης ανώνυµoυ FTPαπó τα παρακ´ατω mirror sites.Aν
ǫπιλǫ́ξǫτǫ να κατǫβ´ασǫτǫ τo FreeBSDµǫ́σω ανώνυµoυ FTP,σας παρακαλoύµǫ να διαλǫ́ξǫτǫ κ´απoιo
ǫξυπηρǫτητή o oπoίoς ǫίναι κoντ ´α σας . Tα mirror sitesπoυ αναφǫ́ρoνται ως “Kύρια Mirror Sites” ǫ́χoυν
συνήθως την πλήρη συλλoγή αρχǫίων τoυ FreeBSD (óλǫς τις διαθǫ́σιµǫς ǫκδóσǫις , για κ´αθǫ διαθǫ́σιµη
αρχιτǫκτoνική συστήµατoς), αλλ´α ǫίναι πιθανóν να πǫτύχǫτǫ καλύτǫρǫς ταχύτητǫς ǫξυπηρǫ́τησης µǫ
κ´απoιo ǫξυπηρǫτητή πoυ ǫίναι στη δική σας χώρα ή πǫριoχή. Tα τoπικ´α sitesǫ́χoυν συνήθως τις πιo
πρóσφατǫς ǫκδóσǫις για τις πιo δηµoφιλǫίς αρχιτǫκτoνικǫ́ς συστήµατoς , oπóτǫ µπoρǫί να µην ǫ́χoυν
óλǫς τις πιθανǫ́ς ǫκδóσǫις τoυ FreeBSD. Óλα τα sitesδǫ́χoνται συνδǫ́σǫις µǫ́σω ανώνυµoυ FTP.Mǫρικ´α
απó αυτ ´α µπoρǫί να υπoστηρίζoυν και ´αλλης µoρφής συνδǫ́σǫις .Oι ǫναλλακτικǫ́ς µoρφǫ́ς σύνδǫσης
αναφǫ́ρoνται ξǫχωριστ ´α για κ´αθǫ siteπαρακ´ατω:

Central Servers, Primary Mirror Sites, Armenia, Australia, Austria, Brazil, Canada, China, Czech Republic,
Denmark, Estonia, Finland, France, Germany, Greece, Hong Kong, Iceland, Ireland, Israel, Italy, Japan, Korea,
Latvia, Lithuania, Netherlands, New Zealand, Norway, Poland, Portugal, Romania, Russia, Saudi Arabia,
Slovak Republic, Slovenia, South Africa, Spain, Sweden, Switzerland, Taiwan, Turkey, Ukraine, United Kingdom,
USA.

(as of UTC)

Central Servers

• ftp://ftp.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / ftpv6 / http (http://ftp.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / httpv6
(http://ftp.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/))
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Primary Mirror Sites

In case of problems, please contact the hostmaster <mirror-admin@FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp1.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp2.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp3.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp4.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / ftpv6 / http (http://ftp4.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / httpv6
(http://ftp4.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/))

• ftp://ftp5.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp6.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp7.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp8.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp9.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp10.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / ftpv6 / http(http://ftp10.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / httpv6
(http://ftp10.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/))

• ftp://ftp11.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp12.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp13.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp14.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / http (http://ftp14.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/))

Armenia

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@am.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp1.am.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / http (http://ftp1.am.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / rsync)

Australia

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@au.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.au.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp2.au.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp3.au.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

Austria

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@at.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.at.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / ftpv6 / http (http://ftp.at.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / httpv6
(http://ftp.at.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/))
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Brazil

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@br.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.br.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / http (http://ftp.br.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/))

• ftp://ftp2.br.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / http (http://ftp2.br.FreeBSD.org/))

• ftp://ftp3.br.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / rsync)

• ftp://ftp4.br.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp5.br.FreeBSD.org

• ftp://ftp6.br.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp7.br.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

Canada

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@ca.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.ca.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp2.ca.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp3.ca.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

China

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@cn.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.cn.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

Czech Republic

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@cz.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.cz.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / ftpv6 (ftp://ftp.cz.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / http
(http://ftp.cz.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / httpv6 (http://ftp.cz.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / rsync /
rsyncv6)

• ftp://ftp2.cz.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / http (http://ftp2.cz.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/))

Denmark

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@dk.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.dk.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / ftpv6 / http (http://ftp.dk.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / httpv6
(http://ftp.dk.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/))
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Estonia

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@ee.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.ee.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

Finland

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@fi.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.fi.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

France

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@fr.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.fr.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp1.fr.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / http (http://ftp1.fr.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / rsync)

• ftp://ftp2.fr.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp3.fr.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp4.fr.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / ftpv6 (ftp://ftp4.fr.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / http
(http://ftp4.fr.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / httpv6 (http://ftp4.fr.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / rsync
(rsync://ftp4.fr.FreeBSD.org/FreeBSD/) / rsyncv6 (rsync://ftp4.fr.FreeBSD.org/FreeBSD/))

• ftp://ftp5.fr.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp6.fr.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / rsync)

• ftp://ftp7.fr.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp8.fr.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

Germany

In case of problems, please contact the hostmaster <de-bsd-hubs@de.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.de.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp1.de.FreeBSD.org/freebsd/ (ftp / http (http://www1.de.FreeBSD.org/freebsd/) / rsync
(rsync://rsync3.de.FreeBSD.org/freebsd/))

• ftp://ftp2.de.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / http (http://ftp2.de.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / rsync)

• ftp://ftp3.de.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp4.de.FreeBSD.org/FreeBSD/ (ftp / http (http://ftp4.de.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / rsync)

• ftp://ftp5.de.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp6.de.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp7.de.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / http (http://ftp7.de.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/))

• ftp://ftp8.de.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)
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Greece

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@gr.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.gr.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp2.gr.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

Hong Kong

• ftp://ftp.hk.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

Iceland

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@is.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.is.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / rsync)

Ireland

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@ie.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.ie.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp2.ie.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / http (http://ftp2.ie.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / rsync)

• ftp://ftp3.ie.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / http (http://ftp3.ie.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / rsync)

Israel

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@il.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.il.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / ftpv6)

Italy

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@it.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.it.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

Japan

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@jp.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.jp.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp2.jp.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp3.jp.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp4.jp.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)
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• ftp://ftp5.jp.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp6.jp.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp7.jp.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp8.jp.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp9.jp.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

Korea

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@kr.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.kr.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / rsync)

• ftp://ftp2.kr.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / http (http://ftp2.kr.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/))

Latvia

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@lv.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.lv.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / http (http://ftp.lv.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/))

• ftp://ftp2.lv.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

Lithuania

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@lt.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.lt.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / http (http://ftp.lt.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/))

Netherlands

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@nl.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.nl.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / http (http://ftp.nl.FreeBSD.org/os/FreeBSD/) / rsync)

• ftp://ftp2.nl.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

New Zealand

• ftp://ftp.nz.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / http (http://ftp.nz.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/))

Norway

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@no.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.no.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / rsync)

• ftp://ftp3.no.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)
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Poland

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@pl.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.pl.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp2.pl.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / ftpv6 (ftp://ftp2.pl.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / http
(http://ftp2.pl.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / httpv6 (http://ftp2.pl.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / rsync /
rsyncv6)

Portugal

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@pt.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.pt.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp2.pt.FreeBSD.org/pub/freebsd/ (ftp)

• ftp://ftp4.pt.FreeBSD.org/pub/ISO/FreeBSD/ (ftp)

Romania

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@ro.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.ro.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp1.ro.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / ftpv6 / http (http://ftp1.ro.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) /
httpv6 (http://ftp1.ro.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/))

Russia

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@ru.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.ru.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / http (http://ftp.ru.FreeBSD.org/FreeBSD/) / rsync)

• ftp://ftp2.ru.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / http (http://ftp2.ru.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / rsync)

• ftp://ftp3.ru.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp4.ru.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp5.ru.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / http (http://ftp5.ru.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / rsync)

• ftp://ftp6.ru.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

Saudi Arabia

In case of problems, please contact the hostmaster <ftpadmin@isu.net.sa > for this domain.

• ftp://ftp.isu.net.sa/pub/ftp.freebsd.org/ (ftp)
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Slovak Republic

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@sk.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.sk.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / ftpv6 (ftp://ftp.sk.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / http
(http://ftp.sk.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / httpv6 (http://ftp.sk.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / rsync /
rsyncv6)

• ftp://ftp2.sk.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / ftpv6 (ftp://ftp2.sk.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / http
(http://ftp2.sk.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / httpv6 (http://ftp2.sk.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/))

Slovenia

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@si.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.si.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp2.si.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

South Africa

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@za.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.za.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp2.za.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp3.za.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp4.za.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

Spain

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@es.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.es.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / http (http://ftp.es.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/))

• ftp://ftp2.es.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp3.es.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

Sweden

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@se.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.se.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp2.se.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / rsync (rsync://ftp2.se.FreeBSD.org/))

• ftp://ftp3.se.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp4.se.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / ftpv6 (ftp://ftp4.se.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / http
(http://ftp4.se.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / httpv6 (http://ftp4.se.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / rsync
(rsync://ftp4.se.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / rsyncv6 (rsync://ftp4.se.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/))

• ftp://ftp5.se.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / http (http://ftp5.se.FreeBSD.org/) / rsync)
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• ftp://ftp6.se.FreeBSD.org/pub/FreeBSD (ftp / http (http://ftp6.se.FreeBSD.org/pub/FreeBSD))

Switzerland

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@ch.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.ch.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / http (http://ftp.ch.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/))

Taiwan

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@tw.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.tw.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / ftpv6 (ftp://ftp.tw.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / rsync /
rsyncv6)

• ftp://ftp2.tw.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / ftpv6 (ftp://ftp2.tw.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / http
(http://ftp2.tw.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / httpv6 (http://ftp2.tw.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / rsync /
rsyncv6)

• ftp://ftp3.tw.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp4.tw.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp5.tw.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp6.tw.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / http (http://ftp6.tw.FreeBSD.org/) / rsync)

• ftp://ftp7.tw.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp8.tw.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp9.tw.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp10.tw.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp11.tw.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / http (http://ftp11.tw.FreeBSD.org/FreeBSD/))

• ftp://ftp12.tw.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp13.tw.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp14.tw.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp15.tw.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

Turkey

• ftp://ftp.tr.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / http (http://ftp.tr.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / rsync)

• ftp://ftp2.tr.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / rsync)
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Ukraine

• ftp://ftp.ua.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / http (http://ftp.ua.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/))

• ftp://ftp2.ua.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / http (http://ftp2.ua.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/))

• ftp://ftp7.ua.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp8.ua.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / http (http://ftp8.ua.FreeBSD.org/FreeBSD/))

• ftp://ftp11.ua.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

United Kingdom

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@uk.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp.uk.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp2.uk.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / http (http://ftp2.uk.FreeBSD.org/) / rsync)

• ftp://ftp3.uk.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp4.uk.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp5.uk.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp6.uk.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

USA

In case of problems, please contact the hostmaster <hostmaster@us.FreeBSD.org > for this domain.

• ftp://ftp1.us.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp2.us.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp3.us.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp4.us.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / ftpv6 / http (http://ftp4.us.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) /
httpv6 (http://ftp4.us.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/))

• ftp://ftp5.us.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / rsync)

• ftp://ftp6.us.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp7.us.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / http (http://ftp7.us.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / rsync)

• ftp://ftp8.us.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp9.us.FreeBSD.org

• ftp://ftp10.us.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp11.us.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

• ftp://ftp12.us.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / rsync)

• ftp://ftp13.us.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / http (http://ftp13.us.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/) / rsync)

• ftp://ftp14.us.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp / http (http://ftp14.us.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/))
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• ftp://ftp15.us.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/ (ftp)

A.3 BitTorrent
Mπoρǫίτǫ να ανακτήσǫτǫ τα βασικ´α αρχǫία ISO των ǫκδóσǫων τoυ FreeBSD,µǫ́σω τoυ συστήµατoς
BitTorrent.Στην τoπoθǫσία http://torrents.freebsd.org:8080 (http://torrents.freebsd.org:8080/)υπ´αρχǫι µια
πλήρης συλλoγή απó αρχǫία torrentπoυ µπoρǫίτǫ να κατǫβ´ασǫτǫ.

Για να χρησιµoπoιήσǫτǫ τα αρχǫία torrent,θα χρǫιαστǫίτǫ κατ ´αλληλo λoγισµικó-πǫλ´ατη, óπως αυτó
πoυ παρǫ́χǫται απó τo port ή πακǫ́τo net-p2p/py-bittorrent .

Aφoύ κατǫβ´ασǫτǫ τo αρχǫίo ISOµǫ τo BitTorrent,µπoρǫίτǫ να τo γρ´αψǫτǫ σǫ CD ή DVD, óπως
πǫριγρ´αφǫται στo ÔìÞìá 19.6.3(burncd).

A.4 Aνώνυµo CVS

A.4.1 Eισαγωγή

E σύνδǫση ανώνυµoυ CVS (ή anoncvsóπως λǫ́γǫται µǫρικǫ́ς φoρǫ́ς) υπoστηρίζǫται απó τα ǫργαλǫία CVS
πoυ διανǫ́µoνται µǫ τo ίδιo τo FreeBSDγια συγχρoνισµó τoπικών αρχǫίων µǫ ǫ́να απoµακρυσµǫ́νo
repository. Éνα απó τα χαρακτηριστικ´α τoυ CVS ǫίναι óτι ǫπιτρǫ́πǫι στoυς χρήστǫς τoυ FreeBSDνα
συγχρoνίζoυν, χωρίς ιδιαίτǫρα δικαιώµατα χρήστη, τα τoπικ´α αντ ίγραφα πηγαίoυ κώδικα πoυ ǫ́χoυν
µǫ τoυς κǫντρικoύς , ǫπίσηµoυς ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς CVS τoυ FreeBSD project.Για να χρησιµoπoιήσǫι κανǫίς τo
CVSαρκǫί: (α) να oρίσǫι την τιµή της µǫταβλητής πǫριβ´αλλoντoς CVSROOT́ǫτσι ώστǫ να δǫίχνǫι πρoς

ǫ́ναν απó τoυς ǫπίσηµoυς ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς , και (β) να δώσǫι τoν κωδικó “anoncvs”στην πρoτρoπή της
ǫντoλής cvs login . Tóτǫ µπoρǫί να χρησιµoπoιήσǫι τo ǫργαλǫίo cvs(1)για να πρoσπǫλ´ασǫι τo
απoµακρυσµǫ́νo CVS repositoryτoυ FreeBSDσαν ǫ́να oπoιoδήπoτǫ τoπικó repository.

Óçìåßùóç: E ǫντoλή cvs login απoθηκǫύǫι τoυς κωδικoύς πoυ χρησιµoπoιoύνται για πιστoπoίησης της

ταυτóτητ ´ας σας στoν ǫξυπηρǫτητ ή CVS σǫ ǫ́να αρχǫίo µǫ óνoµα .cvspass στoν HOMEκατ ´αλoγo τoυ
τoπικoύ σας λoγαριασµoύ. Aν αυτó τo αρχǫίo δǫν υπ´αρχǫι ήδη, µπoρǫί να απoτ ύχǫι η ǫντoλή cvs login

την πρώτη φoρ´α. Mπoρǫίτ ǫ απλ´α να δηµιoυργήσǫτǫ ǫ́να ´αδǫιo αρχǫίo .cvspass και να ξανατρǫ́ξǫτǫ την

ǫντoλή cvs login .

Mπoρǫί να πǫι κανǫίς óτι τo CVSupκαι τo anoncvsǫίναι oυσιαστικ´α παρóµoιoι τρóπoι συγχρoνισµoύ
αρχǫίων και υπoστηρίζoυν την ίδια λǫιτoυργικóτητα, αλλ´α υπ´αρχoυν κ´απoιǫς διαφoρǫ́ς oι oπoίǫς
µπoρǫί να παίξoυν σηµαντικó ρóλo στην ǫπιλoγή µǫταξύ αυτών των δύo µǫθóδων. Γǫνικ´α, τo CVSup
κ´ανǫι πoλύ πιo απoδoτική χρήση της σύνδǫσης πoυ ǫ́χǫτǫ και χρησιµoπoιǫί ǫ́να πoλύ πιo ǫ́ξυπνo
πρωτóκoλλo ǫπικoινωνίας , αλλ´α υπ´αρχǫι και τo αντ ίστoιχo τ ίµηµα. Για να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo
CVSup πρǫ́πǫι να ǫγκαταστήσǫτǫ και να ρυθµίσǫτǫ ǫ́να ǫιδικó πρóγραµµα πǫλ´ατη, και τóτǫ µπoρǫίτǫ
να συγχρoνίσǫτǫ µóνo µǫγ´αλǫς συλλoγǫ́ς αρχǫίων — τις oπoίǫς τo CVSup απoκαλǫί “συλλoγǫ́ς”
(collections).

To anoncvs, απó την ´αλλη, µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί για να ǫξǫτ ´ασǫι κανǫίς τις αλλαγǫ́ς ǫνóς και
µóνo αρχǫίoυ ή ǫνóς µóνo πρoγρ´αµµατoς και των συνoδǫυτικών τoυ αρχǫίων (π.χ. τoν πηγαίo κώδικα
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της ǫντoλής ls ή της grep ), µǫ χρήση τoυ oνóµατoς τoυ κατ ´αλληλoυ module.To anoncvsǫίναι πιo
βoλικó για ǫργασίǫς πoυ απαιτoύν βǫ́βαια µóνo αν´αγνωση.Oπóτǫ, αν θǫ́λǫτǫ να υπoστηρίξǫτǫ την
αν´απτυξη πρoγραµµ´ατων τoπικ´α, τo CVSup ǫίναι µ´αλλoν µoνóδρoµoς .

A.4.2 Cρησιµoπoιώντας Aνώνυµo CVS

E ρύθµιση τoυ cvs(1)ώστǫ να χρησιµoπoιǫί ǫ́να ανώνυµo CVS repositoryγίνǫται απλώς ρυθµίζoντας την
µǫταβλητή πǫριβ´αλλoντoς CVSROOT́ωστǫ να δǫίχνǫι σǫ ǫ́ναν απó τoυς anoncvsǫξυπηρǫτητ ǫ́ς τoυ
FreeBSD project.Tην ώρα πoυ γρ´αφoνται αυτ ǫ́ς oι γραµµǫ́ς , ǫίναι διαθǫ́σιµoι oι ακóλoυθoι ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς :

• Γαλλία: :pserver:anoncvs@anoncvs.fr.FreeBSD.org:/home/ncvs(Για pserverχρησιµoπoιήστǫ την ǫντoλή
cvs login και δώστǫ τoν κωδικó “anoncvs” óταν σας ζητηθǫί. To sshδǫν απαιτǫί τη χρήση κωδικoύ.)

• Tα´̈ιβ´αν: :pserver:anoncvs@anoncvs.tw.FreeBSD.org:/home/ncvs(Για pserverχρησιµoπoιήστǫ την ǫντoλή
cvs login και δώστǫ oτιδήπoτǫ για κωδικó óταν σας ζητηθǫί, To sshδǫν απαιτǫί τη χρήση κωδικoύ.)

SSH2 HostKey: 1024 02:ed:1b:17:d6:97:2b:58:5e:5c:e2:da :3b:89:88:26 /etc/ssh/ssh_host_rsa_key.pub
SSH2 HostKey: 1024 e8:3b:29:7b:ca:9f:ac:e9:45:cb:c8:17 :ae:9b:eb:55 /etc/ssh/ssh_host_dsa_key.pub

Kαθώς τo CVSσας ǫπιτρǫ́πǫι να κ´ανǫτǫ “check out”oυσιαστικ´α oπoιαδήπoτǫ ǫ́κδoση τoυ πηγαίoυ
κώδικα τoυ FreeBSDυπήρξǫ πoτ ǫ́ (και σǫ oρισµǫ́νǫς πǫριπτώσǫις ακóµα και ǫκδóσǫις πoυ δǫν ǫ́χoυν
κυκλoφoρήσǫι ακóµα), θα πρǫ́πǫι να ǫίστǫ ǫξoικǫιωµǫ́νoς µǫ την ǫπιλoγή τoυ cvs(1)µǫ την oπoία
ǫπιλǫ́γǫται τo revision (πρóκǫιται για την -r ) και πoιǫς ǫίναι oι ǫπιτρǫπτ ǫ́ς τιµǫ́ς της για τo repositoryτoυ
FreeBSD project.

Υπ´αρχoυν δύo ǫίδη tags (ǫτικǫτών), τα revision tags (ǫτικǫ́τǫς ǫ́κδoσης) και τα branch tags. Éνα revision tag
αναφǫ́ρǫται σǫ µια συγκǫκριµǫ́νη ǫ́κδoση. E ǫ́ννoια τoυ παραµǫ́νǫι σταθǫρή µǫ́ρα µǫ τη µǫ́ρα. Aπó την
´αλλη, ǫ́να branch tagδǫίχνǫι την τǫλǫυταία ǫ́κδoση µιας συγκǫκριµǫ́νης πoρǫίας αν´απτυξης , σǫ κ´αθǫ
χρoνική στιγµή.Kαθώς τo branch tagδǫν αναφǫ́ρǫται σǫ κ´απoια συγκǫκριµǫ́νη ǫ́κδoση, µπoρǫί αύριo να
σηµαίνǫι κ´ατι διαφoρǫτικó απó óτι σηµαίνǫι σήµǫρα.

To ÔìÞìá A.7πǫριǫ́χǫι revision tagsτα oπoία µπoρǫί να ǫνδιαφǫ́ρoυν τoυς χρήστǫς . Υπǫνθυµίζoυµǫ óτι
κανǫ́να απó αυτ ´α δǫν ǫίναι ǫ́γκυρo για την Συλλoγή των Ports,καθώς αυτή δǫν ǫ́χǫι πoλλαπλǫ́ς
ǫκδóσǫις (revisions).

Óταν καθoρίζǫτǫ κ´απoιo branch tag,φυσιoλoγικ´α λαµβ´ανǫτǫ τις τǫλǫυταίǫς ǫκδóσǫις των αρχǫίων πoυ
υπ´αρχoυν σǫ αυτή τη γραµµή αν´απτυξης . Aν θǫ́λǫτǫ να λ´αβǫτǫ κ´απoια παλιóτǫρη ǫ́κδoση, µπoρǫίτǫ
χρησιµoπoιώντας την ηµǫρoµηνία σǫ συνδυασµó µǫ την ǫπιλoγή -D date . ∆ǫίτǫ τη σǫλίδα manualτoυ
cvs(1)για πǫρισσóτǫρǫς λǫπτoµǫ́ρǫιǫς .

A.4.3 Παραδǫίγµατα

Aν και πραγµατικ´α συνίσταται να διαβ´ασǫτǫ πρoσǫκτικ´α τη σǫλίδα manualτoυ cvs(1)πριν κ´ανǫτǫ
oτιδήπoτǫ, παρακ´ατω σας δίνoυµǫ κ´απoια γρήγoρα παραδǫίγµατα τα oπoία oυσιαστικ´α θα σας
δǫίξoυν πως να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo Aνώνυµo CVS:

ÐáñÜäåéãìá A-1.Λήψη (Check out)K´απoιoυ Aρχǫίoυ απó τo -CURRENT (ls(1)):

% setenv CVSROOT :pserver:anoncvs@anoncvs.tw.FreeBSD.org:/home/ncvs

% cvs login

Στην πρoτρoπή, δώστǫ oπoιαδήπoτǫ λǫ́ξη για “password”.
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% cvs co ls

ÐáñÜäåéãìá A-2.Cρήση SSHγια Λήψη (check out)τoυ ∆ǫ́ντρoυ src/:

% cvs -d anoncvs@anoncvs1.FreeBSD.org:/home/ncvs co src

The authenticity of host ’anoncvs1.freebsd.org (216.87.7 8.137)’ can’t be established.
DSA key fingerprint is 53:1f:15:a3:72:5c:43:f6:44:0e:6a :e9:bb:f8:01:62.
Are you sure you want to continue connecting (yes/no)? yes

Warning: Permanently added ’anoncvs1.freebsd.org’ (DSA) to the list of known hosts.

ÐáñÜäåéãìá A-3.Λήψη της Éκδoσης τoυ Aρχǫίoυ ls(1)απó τo 8-STABLE Branch:

% setenv CVSROOT :pserver:anoncvs@anoncvs.tw.FreeBSD.org:/home/ncvs

% cvs login

Στην πρoτρoπή, δώστǫ oπoιαδήπoτǫ λǫ́ξη για “password”.
% cvs co -rRELENG_8 ls

ÐáñÜäåéãìá A-4.∆ηµιoυργία µιας Λίστας Aλλαγών (ως Unified Diffs) της ls(1):

% setenv CVSROOT :pserver:anoncvs@anoncvs.tw.FreeBSD.org:/home/ncvs

% cvs login

Στην πρoτρoπή, δώστǫ oπoιαδήπoτǫ λǫ́ξη για “password”.
% cvs rdiff -u -rRELENG_8_0_0_RELEASE -rRELENG_8_1_0_RELEASE ls

ÐáñÜäåéãìá A-5.Bρίσκoντας Πoια Áλλα Oνóµατα Modulesµπoρoύν να Cρησιµoπoιηθoύν:

% setenv CVSROOT :pserver:anoncvs@anoncvs.tw.FreeBSD.org:/home/ncvs

% cvs login

Στην πρoτρoπή, δώστǫ oπoιαδήπoτǫ λǫ́ξη για “password”.
% cvs co modules

% more modules/modules

A.4.4 Áλλǫς Πηγǫ́ς Πληρoφoριών

Oι παρακ´ατω πηγǫ́ς πληρoφoριών ίσως σας φανoύν χρήσιµǫς για να µ´αθǫτǫ τo CVS:

• CVS Tutorial (http://users.csc.calpoly.edu/~gfisher/classes/308/handouts/cvs-basics.html)απó τo California
Polytechnic State University.

• CVS Home (http://www.nongnu.org/cvs/),η oµ´αδα αν´απτυξης και υπoστήριξης τoυ CVS.

• CVSweb (http://www.FreeBSD.org/cgi/cvsweb.cgi)∆ιǫπαφή Webγια τo CVS τoυ FreeBSD Project.
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A.5 Cρησιµoπoιώντας τo CTM
To CTM ǫίναι µια µǫ́θoδoς να διατηρoύµǫ σǫ συγχρoνισµó ǫ́να απoµακρυσµǫ́νo κατ ´αλoγo µǫ ǫ́να
κǫντρικó.Aναπτύχθηκǫ για χρήση µǫ τo δǫ́ντρo πηγαίoυ κώδικα τoυ FreeBSD,αν και ´αλλoι ´ανθρωπoι
µπoρǫί να τo βρoυν χρήσιµo και για διαφoρǫτικoύς σκoπoύς καθώς πǫρν´αǫι o καιρóς . Tη δǫδoµǫ́νη
στιγµή υπ´αρχǫι ǫλ´αχιστη ως ανύπαρκτη τǫκµηρίωση για την διαδικασία δηµιoυργίας αρχǫίων
διαφoρών (deltas),και αν χρǫι´αζǫστǫ πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς , ǫπικoινωνήστǫ µǫ τη λίστα
ταχυδρoµǫίoυ ctm-users (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/ctm-users)ǫιδικ´α αν θǫ́λǫτǫ να
χρησιµoπoιήσǫτǫ τo CTM για ´αλλǫς ǫφαρµoγǫ́ς .

A.5.1 Γιατ ί Πρǫ́πǫι να Cρησιµoπoιήσω τo CTM;

To CTM θα σας δώσǫι ǫ́να τoπικó αντ ίγραφo τoυ δǫ́ντρoυ πηγαίoυ κώδικα τoυ FreeBSD.Υπ´αρχǫι
διαθǫ́σιµoς ǫ́νας αριθµóς απó “γǫύσǫις” τoυ δǫ́ντρoυ. To CTM µπoρǫί να σας παρǫ́χǫι τις πληρoφoρίǫς

πoυ χρǫι´αζǫστǫ, ǫίτǫ απoφασίσǫτǫ να παρακoλoυθǫίτǫ oλóκληρo τo δǫ́ντρo, ǫίτǫ κ´απoιo απó τα
παρακλ´αδια τoυ. Aν ανήκǫτǫ στα ǫνǫργ´α µǫ́λη αν´απτυξης τoυ FreeBSDαλλ´α ǫ́χǫτǫ κακής πoιóτητας
(ή καθóλoυ) TCP/IPσυνδǫσιµóτητα, ή απλ´α θǫ́λǫτǫ oι αλλαγǫ́ς να σας ǫ́ρχoνται αυτóµατα, τo CTM
ǫ́χǫι φτιαχτǫί για σας . Θα χρǫιαστǫί να παίρνǫτǫ ως τρία deltasτην ηµǫ́ρα για τα κλαδι´α τoυ δǫ́ντρoυ
πoυ ǫ́χoυν την πιo ǫνǫργή αν´απτυξη. Θα πρǫ́πǫι ωστóσo να θǫωρήσǫτǫ ως καλύτǫρη λύση την αυτóµατη
απoστoλή τoυς µǫ́σω email.Tα µǫγǫ́θη των ανανǫώσǫων κρατoύνται π´αντα óσo τo δυνατóν πιo µικρ´α.
Συνήθως ǫίναι µικρóτǫρα απó 5K, πǫριστασιακ´α (ǫ́να στα δǫ́κα) ǫίναι απó 10-50K και oρισµǫ́νǫς φoρǫ́ς

ǫµφανίζoνται και κ´απoια πoυ ǫίναι 100K ή και µǫγαλύτǫρα.

Θα πρǫ́πǫι ǫπίσης να ǫξoικǫιωθǫίτǫ µǫ τις δι´αφoρǫς παγίδǫς πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ την απǫυθǫίας ǫργασία
στoν υπó αν´απτυξη πηγαίo κώδικα σǫ σχǫ́ση µǫ µια ǫ́τoιµη, πρoκατασκǫυασµǫ́νη ǫ́κδoση. Aυτó ισχύǫι
ακóµα πǫρισσóτǫρo αν ǫπιλǫ́ξǫτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τoν πηγαίo κώδικα απó τo “current”.Σας
συνιστoύµǫ να διαβ´ασǫτǫ πως να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo currentστo FreeBSD.

A.5.2 T ι Cρǫι´αζoµαι για να Cρησιµoπoιήσω τo CTM;

Θα χρǫιαστǫίτǫ δύo πρ´αγµατα: Tην ǫφαρµoγή CTM και τις αρχικǫ́ς αλλαγǫ́ς (deltas)για να τις
ǫισ´αγǫτǫ σǫ αυτήν (ώστǫ να φτ ´ασǫτǫ στo ǫπίπǫδo τoυ “current”).

To CTM ǫίναι µǫ́ρoς τoυ FreeBSDαπó την ǫ́κδoση 2.0,και βρίσκǫται στoν κατ ´αλoγo
/usr/src/usr.sbin/ctm ǫφóσoν ǫ́χǫτǫ ǫγκατǫστηµǫ́νo τoν πηγαίo κώδικα.

Tα “deltas”µǫ τα oπoία τρoφoδoτǫίτǫ τo CTM µπoρǫίτǫ να τα απoκτήσǫτǫ µǫ δύo τρóπoυς , µǫ́σω FTP ή
µǫ́σω email.Aν ǫ́χǫτǫ γǫνική FTPπρóσβαση στo Internet,θα βρǫίτǫ υπoστήριξη για τo CTM στις

ακóλoυθǫς τoπoθǫσίǫς FTP:

ftp://ftp.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/CTM/

ή δǫίτǫ τo τµήµα mirrors.

K´αντǫ FTPστo σχǫτικó κατ ´αλoγo και διαβ´αστǫ τo αρχǫίo READMEγια να ξǫκινήσǫτǫ.

Aν θǫ́λǫτǫ να λαµβ´ανǫτǫ τα deltasµǫ́σω email:

Γραφτǫίτǫ συνδρoµητής σǫ µια απó τις λίστǫς διανoµής τoυ CTM . E λίστα ctm-cvs-cur
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/ctm-cvs-cur)υπoστηρίζǫι oλóκληρo τo δǫ́ντρo τoυ CVS.E λίστα

ctm-src-cur (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/ctm-src-cur)υπoστηρίζǫι την κǫφαλή (head)τoυ κλ´αδoυ
αν´απτυξης (development branch).E λίστα ctm-src-7 (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/ctm-src-7)
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υπoστηρίζǫι την ǫ́κδoση 7.X κ.o.κ.Aν δǫν γνωρίζǫτǫ πως να ǫγγραφǫίτǫ σǫ µια λίστα, κ´αντǫ κλικ στo
óνoµα της λίστας πoυ ǫµφανίζǫται παραπ´ανω ή πηγαίνǫτǫ στo http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo
και κ´αντǫ κλικ στη λίστα πoυ θǫ́λǫτǫ να ǫγγραφǫίτǫ.E σǫλίδα της λίστας θα πρǫ́πǫι να πǫριǫ́χǫι óλǫς
τις απαραίτητǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τις συνδρoµǫ́ς .

Óταν αρχίσǫτǫ να λαµβ´ανǫτǫ ανανǫώσǫις CTM µǫ́σω mail,µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo
πρóγραµµα ctm_rmail για να τις απoσυµπιǫ́σǫτǫ και να τις ǫφαρµóσǫτǫ.Mπoρǫίτǫ στην

πραγµατικóτητα να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo πρóγραµµα ctm_rmail απǫυθǫίας µǫ́σω µιας ǫγγραφής στo

/etc/aliases αν θǫ́λǫτǫ η διαδικασία να ǫκτǫλǫίται αυτoµατoπoιηµǫ́να. ∆ǫίτǫ τη σǫλίδα manualτoυ
ctm_rmail για πǫρισσóτǫρǫς λǫπτoµǫ́ρǫιǫς .

Óçìåßùóç: Áσχǫτα µǫ τη µǫ́θoδo πoυ θα χρησιµoπoιήσǫτǫ για να λ´αβǫτǫ τα deltas τoυ CTM θα πρǫ́πǫι να

ǫγγραφǫίτ ǫ στη λίστα ctm-announce (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/ctm-announce).Στo µǫ́λλoν,
αυτó θα ǫίναι και τo µóνo µǫ́ρoς στo oπoίo θα δηµoσιǫύoνται πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τις λǫιτoυργίǫς τoυ
συστ ήµατoς CTM. K´αντǫ κλικ στo óνoµα της παραπ´ανω λίστας, και ακoλoυθǫίστǫ τ ις oδηγίǫς για να
ǫγγραφǫίτ ǫ.

A.5.3 Cρησιµoπoιώντας τo CTM για Πρώτη Φoρ´α

Πριν αρχίσǫτǫ να χρησιµoπoιǫίτǫ CTM deltas,θα πρǫ́πǫι να ǫ́χǫτǫ ǫ́να σηµǫίo ǫκκίνησης για τα deltaπoυ
ǫ́χoυν δηµιoυργηθǫί µǫτ ´α απó αυτó.

Θα πρǫ́πǫι πρώτα να καθoρίσǫτǫ τι ǫ́χǫτǫ ήδη.Oπoιoσδήπoτǫ µπoρǫί να αρχίσǫι απó ǫ́να “´αδǫιo”
κατ ´αλoγo. Θα πρǫ́πǫι να ξǫκινήσǫτǫ µǫ ǫ́να αρχικó “Kǫνó” deltaγια να αρχίσǫτǫ µǫ τo CTM δǫ́ντρo

σας . Aπó κ´απoιo σηµǫίo θǫωρoύµǫ óτι ǫ́να απó αυτ ´α τα “αρχικ´α” deltasθα διανǫ́µoνται σǫ CD για τη

δική σας διǫυκóλυνση, ωστóσo αυτó δǫν συµβαίνǫι τη δǫδoµǫ́νη στιγµή.

Kαθώς τα δǫ́ντρα ǫίναι αρκǫτ ǫ́ς δǫκ´αδǫς megabytes,ǫίναι πρoτιµóτǫρo να ξǫκινήσǫτǫ απó κ´ατι πoυ
ǫ́χǫτǫ ήδη. Aν ǫ́χǫτǫ CD κ´απoιας διανoµής (RELEASE),µπoρǫίτǫ να αντιγρ´αψǫτǫ ή να απoσυµπιǫ́σǫτǫ
απó ǫκǫί τoν αρχικó πηγαίo κώδικα. Éτσι θα γλυτώσǫτǫ σηµαντικó µǫ́ρoς της µǫταφoρ´ας δǫδoµǫ́νων.

Mπoρǫίτǫ να αναγνωρίσǫτǫ αυτ ´α τα “αρχικ´α” deltasαπó τo X πoυ ακoλoυθǫί τoν αριθµó τoυς (για
παρ´αδǫιγµα src-cur.3210XEmpty.gz ).O χαρακτηρισµóς µǫτ ´α τo Xαντιστoιχǫί στην πηγή τoυ

αρχικoύ σας “seed”.To Empty ǫίναι ǫ́νας ´αδǫιoς κατ ´αλoγoς . Kατ ´α κανóνα δηµιoυργǫίται µια
µǫτ ´αβαση απó τo Empty κ´αθǫ 100 deltas.Eπίσης τα αρχǫία αυτ ´α ǫίναι µǫγ´αλα! Συνηθισµǫ́νo µǫ́γǫθoς
για XEmpty deltasǫίναι τα 70ως 80 MB συµπιǫσµǫ́νων µǫ gzip δǫδoµǫ́νων.

Móλις ǫπιλǫ́ξǫτǫ ǫ́να βασικó deltaγια να ξǫκινήσǫτǫ, θα χρǫιαστǫίτǫ ǫπίσης óλα τα deltasµǫ
µǫγαλύτǫρoυς απó αυτó αριθµoύς .

A.5.4 Cρησιµoπoιώντας τo CTM στην Kαθηµǫρινή σας Zωή

Για να ǫφαρµóσǫτǫ τα deltas,απλώς γρ´αψτǫ:

# cd /where/ever/you/want/the/stuff

# ctm -v -v /where/you/store/your/deltas/src-xxx.*

To CTM αντιλαµβ´ανǫται deltasτα oπoία ǫ́χoυν συµπιǫστǫί µǫ́σω gzip , και ǫ́τσι δǫν χρǫι´αζǫται να
χρησιµoπoιήσǫτǫ την gunzip , γλυτώνoντας µǫ αυτó τoν τρóπo χώρo στo δίσκo.
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To CTM δǫν πρóκǫιται να πǫιρ´αξǫι τα αρχǫία σας αν δǫν ǫίναι απóλυτα σίγoυρo για τη διαδικασία
ανανǫ́ωσης . Για να ǫπαληθǫύσǫτǫ ǫ́να deltaµπoρǫίτǫ ǫπίσης να χρησιµoπoιήσǫτǫ την ǫπιλoγή -c και τo

CTM δǫν θα πǫιρ´αξǫι τ ίπoτα, απλώς θα ǫπαληθǫύσǫι την ακǫραιóτητα τoυ deltaκαι θα δǫι αν µπoρǫί να
τo ǫφαρµóσǫι χωρίς πρoβλήµατα στo τρǫ́χoν δǫ́ντρo.

Υπ´αρχoυν και ´αλλǫς ǫπιλoγǫ́ς στo CTM , δǫίτǫ τις αντ ίστoιχǫς σǫλίδǫς manuaĺη κoιτ ´αξτǫ τoν πηγαίo
κώδικα για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς .

Aυτó ǫίναι óλo στην πραγµατικóτητα. K´αθǫ φoρ´α πoυ λαµβ´ανǫτǫ ǫ́να νǫ́o delta,απλώς πǫρ´αστǫ τo
στo CTM ώστǫ να ǫ́χǫτǫ π´αντoτǫ ανανǫωµǫ́νo τoν πηγαίo σας κώδικα.

Mην σβήνǫτǫ τα deltasαν ǫίναι δύσκoλo να τα κατǫβ´ασǫτǫ ξαν´α. Íσως θǫ́λǫτǫ να τα φυλ´αξǫτǫ για
την πǫρίπτωση πoυ κ´ατι π´αǫι στραβ´α. Aκóµα και αν τo µóνo µǫ́σo πoυ ǫ́χǫτǫ ǫίναι δισκǫ́τǫς , κ´αντǫ
αντ ίγραφo χρησιµoπoιώντας την fdwrite .

A.5.5 Kρατώντας τις Toπικǫ́ς σας Aλλαγǫ́ς

Ως πρoγραµµατιστής , θα θǫ́λǫτǫ να πǫιραµατιστǫίτǫ και να αλλ´αξǫτǫ αρχǫία στo δǫ́ντρo τoυ πηγαίoυ
κώδικα. To CTM υπoστηρίζǫι πǫριoρισµǫ́νoυ τύπoυ τoπικǫ́ς αλλαγǫ́ς : πριν ǫλǫ́γξǫι για την παρoυσία
ǫνóς αρχǫίoυ foo , ǫλǫ́γχǫι πρώτα για τo foo.ctm .Aν τo αρχǫίo αυτó υπ´αρχǫι, τo CTM θα

χρησιµoπoιήσǫι αυτó αντ ί για τo foo .

E συµπǫριφoρ´α αυτή µας παρǫ́χǫι ǫ́να απλó τρóπo να διατηρήσoυµǫ τoπικǫ́ς αλλαγǫ́ς : απλώς
αντιγρ´αψτǫ τα αρχǫία πoυ σκoπǫύǫτǫ να αλλ´αξǫτǫ σǫ αντ ίστoιχα αρχǫία µǫ κατ ´αληξη .ctm .
Mπoρǫίτǫ κατóπιν να κ´ανǫτǫ óτι αλλαγǫ́ς θǫ́λǫτǫ στoν κώδικα ǫνώ τo CTM θα διατηρǫί ανανǫωµǫ́νo τo

αρχǫίo .ctm .

A.5.6 Áλλǫς Eνδιαφǫ́ρoυσǫς Eπιλoγǫ́ς τoυ CTM

A.5.6.1 Bρίσκoντας τι Aκριβώς θα Aλλ´αξǫι σǫ µια Aνανǫ́ωση

Mπoρǫίτǫ να πρoσδιoρίσǫτǫ τις αλλαγǫ́ς πoυ θα πρoκαλǫ́σǫι τo CTM στo repositoryτoυ πηγαίoυ σας
κώδικα, χρησιµoπoιώντας την ǫπιλoγή -l .

Aυτó θα ǫίναι χρήσιµo αν θǫ́λǫτǫ να κρατήσǫτǫ ηµǫρoλóγιo των αλλαγών, αν θǫ́λǫτǫ να ǫπǫξǫργαστǫίτǫ
τα τρoπoπoιηµǫ́να αρχǫία πριν ή µǫτ ´α την τρoπoπoίηση τoυς , ή αν απλώς αισθ´ανǫστǫ ǫλαφρώς
παρανoϊκóς .

A.5.6.2 ∆ηµιoυργώντας Aντ ίγραφα Aσφαλǫίας πριν την Aνανǫ́ωση

Mǫρικǫ́ς φoρǫ́ς θα θǫ́λǫτǫ να κρατήσǫτǫ αντ ίγραφo ασφαλǫίας óλων των αρχǫίων πoυ πρóκǫιται να
αλλαχθoύν απó µια ανανǫ́ωση µǫ́σω CTM .

∆ίνoντας την ǫπιλoγή -B backup-file τo CTM θα δηµιoυργήσǫι αντ ίγραφo ασφαλǫίας óλων των
αρχǫίων πoυ πρóκǫιται να αλλαχθoύν απó κ´απoιo συγκǫκριµǫ́νo deltaστo αρχǫίo backup-file .
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A.5.6.3 Πǫριoρίζoντας τα Aρχǫία πoυ θα Aλλαχθoύν απó K´απoια Aνανǫ́ωση

Mǫρικǫ́ς φoρǫ́ς ίσως να ǫνδιαφǫ́ρǫστǫ να πǫριoρίσǫτǫ την πǫριoχή δρ´ασης µιας συγκǫκριµǫ́νης
ανανǫ́ωσης µǫ́σω CTM ή ίσως σας ǫνδιαφǫ́ρǫι να π´αρǫτǫ µóνo λίγα αρχǫία απó κ´απoια σǫιρ´α απó
deltas.

Mπoρǫίτǫ να ǫλǫ́γξǫτǫ τη λίστα των αρχǫίων στα oπoία θα λǫιτoυργήσǫι τo CTM χρησιµoπoιώντας ως

φίλτρα, regular expressionsµǫ τις ǫπιλoγǫ́ς -e και -x .

Για παρ´αδǫιγµα, για να ǫξ´αγǫτǫ ǫ́να ανανǫωµǫ́νo αντ ίγραφo τoυ αρχǫίoυ lib/libc/Makefile απó
την συλλoγή σας των απoθηκǫυµǫ́νων CTM deltas,ǫκτǫλǫ́στǫ τις ǫντoλǫ́ς :

# cd /where/ever/you/want/to/extract/it/

# ctm -e ’^lib/libc/Makefile’ ~ctm/src-xxx.*

Για κ´αθǫ αρχǫίo πoυ καθoρίζǫται σǫ ǫ́να CTM delta,oι ǫπιλoγǫ́ς -e και -x ǫφαρµóζoνται µǫ τη σǫιρ´α
πoυ ǫµφανίζoνται στη γραµµή ǫντoλών. Στo αρχǫίo γίνǫται ǫπǫξǫργασία απó τo CTM , µóνo αν
µαρκαριστǫί ως ǫ́γκυρo πρoς ανανǫ́ωση µǫτ ´α την ǫφαρµoγή óλων των ǫπιλoγών -e και -x .

A.5.7 Mǫλλoντικ´α Σχǫ́δια για τo CTM

Eίναι π´αρα πoλλ´α:

• Cρήση κ´απoιoυ ǫίδoυς πιστoπoίησης στo σύστηµα CTM ώστǫ να αναγνωρίζoνται τυχóν ψǫύτικǫς
ανανǫώσǫις .

• Ξǫκαθ´αρισµα των ǫπιλoγών τoυ CTM , καθώς πρoκαλoύν σύγχυση και δǫν ǫίναι πρoφανǫίς .

A.5.8 ∆ι´αφoρα

Υπ´αρχǫι ǫπίσης και µια σǫιρ´α απó deltasγια την συλλoγή των ports , αλλ´α δǫν ǫ́χǫι ǫκδηλωθǫί ακóµα
αρκǫτó ǫνδιαφǫ́ρoν για αυτή.

A.5.9 CTM Mirrors

To CTM/FreeBSDδιατ ίθǫται µǫ́σω ανώνυµoυ FTPαπó τα ακóλoυθα mirrors.Aν ǫπιλǫ́ξǫτǫ να
κατǫβ´ασǫτǫ τo CTM µǫ́σω ανώνυµoυ FTP,σας παρακαλoύµǫ πρoσπαθήστǫ να ǫπιλǫ́ξǫτǫ µια τoπoθǫσία
κoντ ´α σǫ σας .

Σǫ πǫρίπτωση πρoβληµ´ατων, παρακαλoύµǫ ǫπικoινωνήστǫ µǫ τη λίστα ctm-users
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/ctm-users).

Kαλιφóρνια, Bay Area,ǫπίσηµη πηγή

• ftp://ftp.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/development/CTM/
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Nóτια Aφρική, αντ ίγραφα ασφαλǫίας για παλι´α deltas

• ftp://ftp.za.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/CTM/

Tαϊβ´αν/R.O.C.

• ftp://ctm.tw.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/development/CTM/

• ftp://ctm2.tw.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/development/CTM/

• ftp://ctm3.tw.FreeBSD.org/pub/FreeBSD/development/CTM/

Aν δǫν βρήκατǫ κ´απoιo mirrorστην πǫριoχή σας , ή αν τo mirror δǫν ǫίναι πλήρǫς , πρoσπαθήστǫ να
χρησιµoπoιήσǫτǫ µια µηχανή αναζήτησης óπως η alltheweb (http://www.alltheweb.com/).

A.6 Cρησιµoπoιώντας τo CVSup

A.6.1 Eισαγωγή

To CVSup ǫίναι ǫ́να λoγισµικó για την διανoµή και ανανǫ́ωση δǫ́ντρων πηγαίoυ κώδικα απó ǫ́να
κǫντρικó (master) CVS repositoryτo oπoίo βρίσκǫται σǫ κ´απoιo απoµακρυσµǫ́νo υπoλoγιστή. To
repositoryτoυ FreeBSDβρίσκǫται σǫ ǫ́να κǫντρικó µηχ´ανηµα στην Kαλιφóρνια. Mǫ τo CVSup, oι
χρήστǫς τoυ FreeBSDµπoρoύν ǫύκoλα να διατηρήσoυν ανανǫωµǫ́να τα αντ ίγραφα τoυ πηγαίoυ τoυς
κώδικα.

To CVSup χρησιµoπoιǫί ǫ́να µoντ ǫ́λo ανανǫ́ωσης γνωστó ως pull. Στo µoντ ǫ́λo αυτó,κ´αθǫ πǫλ´ατης
ζητ ´α τις ανανǫώσǫις απó τoν ǫξυπηρǫτητή, óταν και αν τις ǫπιθυµǫί.O ǫξυπηρǫτητής πǫριµǫ́νǫι,
παθητικ´α, τις απαιτήσǫις απó τoυς πǫλ´ατǫς .Mǫ τoν τρóπo αυτó,κ´αθǫ ανανǫ́ωση ξǫκιν´αǫι κατóπιν
απαίτησης τoυ πǫλ´ατη. O ǫξυπηρǫτητής πoτ ǫ́ δǫν στ ǫ́λνǫι ανανǫώσǫις πoυ δǫν ǫ́χoυν ζητηθǫί.Oι
χρήστǫς θα πρǫ́πǫι ǫίτǫ να ǫκτǫλǫ́σoυν τo CVSup χǫιρoκίνητα για να λ´αβoυν µια ανανǫ́ωση, ǫίτǫ θα
πρǫ́πǫι να ρυθµίσoυν κατ ´αλληλα τo cron ώστǫ να τo ǫκτǫλǫί αυτóµατα κατ ´α τακτ ´α χρoνικ´α
διαστήµατα.

O óρoς CVSup, γραµµǫ́νoς µǫ κǫφαλαία και µικρ´α óπως φαίνǫται, αναφǫ́ρǫται σǫ oλóκληρo τo πακǫ́τo
λoγισµικoύ. Tα βασικ´α τoυ τµήµατα ǫίναι η ǫντoλή πǫλ´ατη cvsup η oπoία ǫκτǫλǫίται στo µηχ´ανηµα
τoυ κ´αθǫ χρήστη, και τo πρóγραµµα τoυ ǫξυπηρǫτητή cvsupd τo oπoίo ǫκτǫλǫίται σǫ κ´αθǫ ǫ́να απó τα
mirror sitesτoυ FreeBSD.

Kαθώς διαβ´αζǫτǫ την τǫκµηρίωση και τις λίστǫς ταχυδρoµǫίoυ τoυ FreeBSD,µπoρǫί να βρǫίτǫ
αναφoρǫ́ς στην ǫφαρµoγή sup. To sup ήταν o πρóγoνoς τoυ CVSup, και ǫξυπηρǫτoύσǫ παρóµoιo σκoπó.
To CVSup χρησιµoπoιǫίται µǫ αρκǫτ ´α óµoιo τρóπo µǫ τo sup,και στην πραγµατικóτητα, χρησιµoπoιǫί
αρχǫία ρυθµίσǫων τα oπoία ǫ́χoυν πίσω συµβατóτητα µǫ αυτ ´α τoυ sup . To sup δǫν χρησιµoπoιǫίται
πλǫ́oν στo FreeBSD Project,ǫπǫιδή τo CVSup ǫίναι ταχύτǫρo και πρoσφǫ́ρǫι µǫγαλύτǫρη ǫυǫλιξία.
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Óçìåßùóç: To πρóγραµµα csup ǫίναι τo CVSup ξαναγραµµǫ́νo σǫ γλώσσα C. To µǫγαλύτǫρo τoυ
πλǫoνǫ́κτηµα ǫίναι óτ ι ǫίναι ταχύτǫρo, και δǫν ǫξαρτ ´αται απó την γλώσσα πρoγραµµατισµoύ Modula-3,
την oπoία και δǫν χρǫι´αζǫται πλǫ́oν να ǫγκαταστ ήσǫτǫ. Eπίσης µπoρǫίτ ǫ να τo χρησιµoπoιήσǫτǫ ´αµǫσα,
καθώς πǫριλαµβ´ανǫται στo βασικó σύστηµα. Aν απoφασίσǫτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo csup , απλώς
παραλǫίψτǫ τα βήµατα για την ǫγκατ ´ασταση τoυ CVSup και αντικαταστ ήστǫ κ´αθǫ αναφoρ´α στo
CVSup σǫ αυτó τo ´αρθρo, µǫ csup .

A.6.2 Eγκατ ´ασταση

O ǫυκoλóτǫρoς τρóπoς για να ǫγκαταστήσǫτǫ τo CVSup ǫίναι µǫ́σω τoυ ǫ́τoιµoυ πακǫ́τoυ net/cvsup

απó την συλλoγή πακǫ́των τoυ FreeBSD.Aν πρoτιµ´ατǫ να µǫταγλωττ ίσǫτǫ τo CVSup απó τoν πηγαίo
κώδικα, µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo portnet/cvsup . Σας πρoǫιδoπoιoύµǫ ωστóσo óτι τo port
net/cvsup ǫξαρτ ´αται απó την Modula-3,η oπoία χρǫι´αζǫται αρκǫτó χρóνo και χώρo στo δίσκo για να
κατǫ́βǫι και να µǫταγλωττιστǫί.

Óçìåßùóç: Aν πρóκǫιται να χρησιµoπoιήσǫτǫ τo CVSup σǫ ǫ́να µηχ´ανηµα τo oπoίo δǫν θα διαθǫ́τ ǫι
γραφικó πǫριβ´αλλoν µǫ́σω τoυ Xorg , óπως π.χ. σǫ ǫ́να ǫξυπηρǫτητ ή, βǫβαιωθǫίτ ǫ óτ ι ǫγκαθιστ ´ατǫ τo
αντ ίστoιχo port τo oπoίo δǫν πǫριλαµβ´ανǫι γραφικó πǫριβ´αλλoν, δηλαδή τo net/cvsup-without-gui .

A.6.3 Rύθµιση τoυ CVSup

E λǫιτoυργία τoυ CVSup ǫλǫ́γχǫται απó ǫ́να αρχǫίo ρυθµίσǫων πoυ καλǫίται supfile . Υπ´αρχoυν
κ´απoια υπoδǫίγµατα απó supfiles στoν κατ ´αλoγo /usr/share/examples/cvsup/ .

Oι πληρoφoρίǫς στo supfile απαντoύν τις ακóλoυθǫς ǫρωτήσǫις για τo CVSup:

• Πoια αρχǫία θǫ́λǫτǫ να λ´αβǫτǫ;

• Πoιǫς ǫκδóσǫις των αρχǫίων θǫ́λǫτǫ;

• Aπó πoυ θǫ́λǫτǫ να τα λ´αβǫτǫ;

• Πoυ θǫ́λǫτǫ να τα απoθηκǫύσǫτǫ στo µηχ´ανηµα σας ;

• Πoυ θǫ́λǫτǫ να απoθηκǫύσǫτǫ τα αρχǫία κατ ´αστασης ;

Στα ǫπóµǫνα τµήµατα, θα δηµιoυργήσoυµǫ ǫ́να τυπικó supfile απαντώντας κ´αθǫ µια απó τις
ǫρωτήσǫις αυτ ǫ́ς µǫ τη σǫιρ´α. Πρώτα, θα πǫριγρ´αψoυµǫ τη συνoλική δoµή ǫνóς supfile .

Éνα supfile ǫίναι ǫ́να αρχǫίo κǫιµǫ́νoυ. Tα σχóλια ξǫκιν´ανǫ µǫ # και ǫπǫκτǫίνoνται ως τo τ ǫ́λoς της

γραµµής .Oι κǫνǫ́ς γραµµǫ́ς , καθώς και αυτ ǫ́ς πoυ πǫριǫ́χoυν µóνo σχóλια, αγνooύνται.

K´αθǫ γραµµή απó τις υπóλoιπǫς πǫριγρ´αφǫι ǫ́να σǫτ αρχǫίων τα oπoία ǫπιθυµǫί να λ´αβǫι o χρήστης .
E γραµµή ξǫκιν´αǫι µǫ τo óνoµα µιας “συλλoγής”, ǫνóς λoγικoύ γκρoυπ απó αρχǫία πoυ oρίζǫται απó
τoν ǫξυπηρǫτητή. To óνoµα της συλλoγής δηλώνǫι στoν ǫξυπηρǫτητή πoια αρχǫία ǫπιθυµǫίτǫ.Mǫτ ´α τo
óνoµα της συλλoγής , µπoρǫί να υπ´αρχoυν απó µηδǫ́ν ως κ´απoια πǫδία, τα oπoία χωρίζoνται µǫταξύ
τoυς µǫ κǫν´α διαστήµατα. Tα πǫδία αυτ ´α απαντoύν τις ǫρωτήσǫις πoυ τ ǫ́θηκαν παραπ´ανω.
Υπ´αρχoυν δύo τύπoι πǫδίων: πǫδία σήµανσης (flags)και πǫδία τιµών. Éνα πǫδίo σήµανσης απoτǫλǫίται
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απó µια µóνo λǫ́ξη κλǫιδί π.χ. delete ή compress . Éνα πǫδίo τιµής ξǫκιν´αǫι ǫπίσης µǫ µια λǫ́ξη κλǫιδί,
αλλ´α αυτή ακoλoυθǫίτǫ χωρίς την παρǫµβoλή κǫνoύ διαστήµατoς απó = και µια δǫύτǫρη λǫ́ξη. Για
παρ´αδǫιγµα τo release=cvs απoτǫλǫί ǫ́να πǫδίo τιµής .

Éνα supfile τυπικ´α καθoρίζǫι πρoς λήψη πǫρισσóτǫρǫς απó µία συλλoγǫ́ς . Éνα τρóπoς για να
δoµήσǫτǫ ǫ́να supfile ǫίναι να καθoρίσǫτǫ óλα τα σχǫτικ´α πǫδία χωριστ ´α για κ´αθǫ συλλoγή.Mǫ τoν

τρóπo αυτó ωστóσo τo supfile θα καταλ´αβǫι αρκǫτ ǫ́ς γραµµǫ́ς και θα ǫίναι ´αβoλo, ǫπǫιδή τα
πǫρισσóτǫρα πǫδία ǫίναι ίδια για óλǫς τις συλλoγǫ́ς πoυ πǫριǫ́χoνται σǫ αυτó.To CVSup παρǫ́χǫι ǫ́να
µηχανισµó χρήσης πρoǫπιλǫγµǫ́νων τιµών, ώστǫ να απoφǫύγoνται αυτ ´α τα πρoβλήµατα. Oι γραµµǫ́ς
πoυ ξǫκιν´ανǫ µǫ τo ǫιδικó óνoµα ψǫυτó-συλλoγής * default µπoρoύν να χρησιµoπoιηθoύν για να

θǫ́σoυν πǫδία σήµανσης και τιµών τα oπoία θα χρησιµoπoιηθoύν ως πρoǫπιλoγǫ́ς για τις συλλoγǫ́ς τoυ

supfile πoυ βρίσκoνται µǫτ ´α απó αυτ ´α. Mια πρoǫπιλǫγµǫ́νη τιµή µπoρǫί να αλλ´αξǫι αν καθoριστǫί
ξαν´α µǫ νǫ́α τιµή µǫ́σα στην ίδια τη συλλoγή.Oι πρoǫπιλoγǫ́ς µπoρoύν ǫπίσης να αλλ´αξoυν, ή να
πρoστǫθoύν νǫ́ǫς , β´αζoντας πρóσθǫτα * default σǫ oπoιoδήπoτǫ σηµǫίo µǫ́σα στo supfile .

Γνωρίζoντας τα παραπ´ανω, θα πρoχωρήσoυµǫ τώρα στη δóµηση ǫνóς supfile για λήψη και ανανǫ́ωση

τoυ κυρίως δǫ́ντρoυ πηγαίoυ κώδικα για τo FreeBSD-CURRENT.

• Πoια αρχǫία θǫ́λǫτǫ να λ´αβǫτǫ;

Tα αρχǫία πoυ ǫίναι διαθǫ́σιµα µǫ́σω της CVSup ǫίναι oργανωµǫ́να σǫ γκρoυπ πoυ oνoµ´αζoνται
“συλλoγǫ́ς”. Πǫριγραφή των διαθǫ́σιµων συλλoγών θα βρǫίτǫ στo ακóλoυθo τµήµα. Στo παρ´αδǫιγµα
µας , θǫ́λoυµǫ να λ´αβoυµǫ τo πλήρǫς δǫ́ντρo πηγαίoυ κώδικα τoυ FreeBSDσυστήµατoς . Υπ´αρχǫι µια
µǫγ´αλη συλλoγή src-all η oπoία θα µας την δώσǫι óλη. Σαν πρώτo βήµα για την δóµηση τoυ
supfile , απλώς γρ´αφoυµǫ τις συλλoγǫ́ς , µία σǫ κ´αθǫ γραµµή (στην πǫρίπτωση µας ǫ́χoυµǫ µóνo µια
γραµµή):

src-all

• Πoιǫς ǫκδóσǫις των αρχǫίων θǫ́λǫτǫ να λ´αβǫτǫ;

Mǫ τo CVSup, µπoρǫίτǫ oυσιαστικ´α να λ´αβǫτǫ oπoιαδήπoτǫ ǫ́κδoση τoυ πηγαίoυ κώδικα υπήρξǫ
πoτ ǫ́.Aυτó ǫίναι δυνατóν ǫπǫιδή o ǫξυπηρǫτητής cvsupdλǫιτoυργǫί απǫυθǫίας απó τo CVS repository,
τo oπoίo πǫριǫ́χǫι óλǫς τις ǫκδóσǫις . ∆ηλώνǫτǫ πoια απó αυτǫ́ς θǫ́λǫτǫ χρησιµoπoιώντας τα πǫδία
τιµών tag= και date= .

Ðñïåéäïðïßçóç: Θα πρǫ́πǫι να δώσǫτǫ ιδιαίτ ǫρη πρoσoχή στoν καθoρισµó των πǫδίων tag= ώστǫ να ǫίναι

σωστ ´α. K´απoια tags ǫίναι ǫ́γκυρα µóνo για συγκǫκριµǫ́νǫς συλλoγǫ́ς αρχǫίων. Aν καθoρίσǫτǫ
λανθασµǫ́νo tag (ή κ´ανǫτǫ oρθoγραφικó λ´αθoς) τo CVSup θα σβήσǫι αρχǫία τα oπoία πιθανώς δǫν

θǫ́λǫτǫ να σβηστoύν. Eιδικóτǫρα, για την συλλoγή των ports- * , χρησιµoπoιήστǫ µóνo τo tag=. .

To πǫδίo tag= δǫίχνǫι πρoς ǫ́να συµβoλικó tagστo repository.Υπ´αρχoυν δύo ǫίδη tags,τα tagsǫκδóσǫων
(revision tags)και τα tagsκλ´αδων (branch tags). Éνα revision tagαναφǫ́ρǫται σǫ µια συγκǫκριµǫ́νη
ǫ́κδoση. E σηµασία τoυ διατηρǫίται ίδια απó τη µια µǫ́ρα στην ´αλλη. Aπó την ´αλλη, ǫ́να branch tag,
αναφǫ́ρǫται στην τǫλǫυταία ǫ́κδoση µια συγκǫκριµǫ́νης γραµµής αν´απτυξης , σǫ κ´αθǫ χρoνική
στιγµή. Eπǫιδή ǫ́να branch tagδǫν αναφǫ́ρǫται σǫ κ´απoια συγκǫκριµǫ́νη ǫ́κδoση, µπoρǫί αύριo να
σηµαίνǫι κ´ατι διαφoρǫτικó απó óτι σηµαίνǫι σήµǫρα.

Στo ÔìÞìá A.7θα βρǫίτǫ branch tagsτα oπoία µπoρǫί να σας ǫνδιαφǫ́ρoυν. Óταν καθoρίζǫτǫ ǫ́να tagστo
αρχǫίo ρυθµίσǫων τoυ CVSup, θα πρǫ́πǫι πριν απó αυτó να β´αζǫτǫ τη λǫ́ξη κλǫιδί tag= (δηλ. τo
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RELENG_8θα γίνǫι tag=RELENG_8).Nα ǫ́χǫτǫ υπóψιν σας óτι για την συλλoγή των Ports,τo tag=.

ǫίναι τo µóνo ǫ́γκυρo.

Ðñïåéäïðïßçóç: Nα ǫίστǫ ιδιαίτ ǫρα πρoσǫκτικóς, ώστǫ να γρ´αψǫτǫ τo tag ακριβώς óπως φαίνǫται. To
CVSup δǫν µπoρǫί να διαχωρίσǫι µǫταξύ ǫ́γκυρων και µη-ǫ́γκυρων tags. Aν γρ´αψǫτǫ λ´αθoς τo tag, τo
CVSup θα συµπǫριφǫρθǫί σαν να ǫ́χǫτǫ δώσǫι ǫ́να ǫ́γκυρo tag τo oπoίo δǫν αναφǫ́ρǫται σǫ κανǫ́να αρχǫίo.
Στην πǫρίπτωση αυτ ή θα διαγρ´αψǫι τα υπ´αρχoντα αρχǫία σας πηγαίoυ κώδικα.

Óταν καθoρίσǫτǫ κ´απoιo branch tag,φυσιoλoγικ´α θα λ´αβǫτǫ τις τǫλǫυταίǫς ǫκδóσǫις των αρχǫίων
πoυ υπ´αρχoυν σǫ αυτή τη γραµµή αν´απτυξης . Aν θǫ́λǫτǫ να λ´αβǫτǫ κ´απoιǫς παλιóτǫρǫς ǫκδóσǫις ,
µπoρǫίτǫ να τo κ´ανǫτǫ καθoρίζoντας µια ηµǫρoµηνία µǫ́σω τoυ πǫδίoυ τιµών date= .E σǫλίδα manual
csup(1)ǫξηγǫί πως µπoρǫίτǫ να τo κ´ανǫτǫ.

Στo παρ´αδǫιγµα µας , ǫπιθυµoύµǫ να λ´αβoυµǫ τo FreeBSD-CURRENT.Πρoσθǫ́τoυµǫ τη γραµµή αυτή
στην αρχή τoυ supfile αρχǫίoυ µας :

* default tag=.

Υπ´αρχǫι µια σηµαντική ǫιδική πǫρίπτωση óταν δǫν καθoρίσǫτǫ oύτǫ πǫδίo tag= oύτǫ πǫδίo date= .
Στην πǫρίπτωση αυτή θα λ´αβǫτǫ τα κανoνικ´α αρχǫία RCSαπǫυθǫίας απó τo CVS repositoryτoυ
ǫξυπηρǫτητή, αντ ί για να λ´αβǫτǫ κ´απoια συγκǫκριµǫ́νη ǫ́κδoση.Oι πρoγραµµατιστ ǫ́ς γǫνικ´α
πρoτιµoύν αυτó τoν τρóπo λǫιτoυργίας . ∆ιατηρώντας πλήρǫς αντ ίγραφo τoυ CVS repositoryστα
συστήµατα τoυς ǫ́χoυν την ικανóτητα να βλǫ́πoυν τo ιστoρικó αλλαγών κ´αθǫ ǫ́κδoσης και να
ǫξǫτ ´αζoυν παλιóτǫρǫς ǫκδóσǫις των αρχǫίων. Tα παραπ´ανω πλǫoνǫκτήµατα ωστóσo ǫ́χoυν τo
κóστoς της µǫγαλύτǫρης χρήσης χώρoυ στo σκληρó δίσκo.

• Aπó πoυ θǫ́λǫτǫ να τα λ´αβǫτǫ;

Cρησιµoπoιoύµǫ τo πǫδίo host= για να πoύµǫ στo cvsup απó πoυ να λ´αβǫι τις ανανǫώσǫις τoυ.
Oπoιoδήπoτǫ απó τα CVSup mirror sitesǫίναι κατ ´αλληλo, αν και θα πρǫ́πǫι να πρoσπαθήσǫτǫ να
ǫπιλǫ́ξǫτǫ κ´απoιo τo oπoίo να βρίσκǫται κoντ ´α σας . Στo παρ´αδǫιγµα µας , θα χρησιµoπoιήσoυµǫ µια
φανταστική τoπoθǫσία διανoµής τoυ FreeBSD,τo cvsup99.FreeBSD.org :

* default host=cvsup99.FreeBSD.org

Θα πρǫ́πǫι να αλλ´αξǫτǫ τo hostσǫ κ´απoιo πoυ πραγµατικ´α υπ´αρχǫι πριν ǫκτǫλǫ́σǫτǫ τo CVSup.
K´αθǫ φoρ´α πoυ ǫκτǫλǫίτǫ τo cvsup , ǫ́χǫτǫ την δυνατóτητα να ανατρǫ́πǫτǫ αυτή τη ρύθµιση µǫ́σω
της γραµµής ǫντoλών µǫ την ǫπιλoγή -h hostname .

• Πoυ θǫ́λǫτǫ να τα απoθηκǫύσǫτǫ στo µηχ´ανηµα σας ;

To πǫδίo prefix= δηλώνǫι στην cvsup πoυ να απoθηκǫύσǫι τα αρχǫία πoυ λαµβ´ανǫι. Στo
παρ´αδǫιγµα µας , θα β´αλoυµǫ τα αρχǫία τoυ πηγαίoυ κώδικα, απǫυθǫίας στo κύριo δǫ́ντρo πηγαίoυ
κώδικα, /usr/src .O κατ ´αλoγoς src θǫωρǫίται δǫδoµǫ́νoς για τις συλλoγǫ́ς πoυ ǫ́χoυµǫ ǫπιλǫ́ξǫι να

λ´αβoυµǫ, και ǫ́τσι o σωστóς πρoσδιoρισµóς ǫίναι αυτóς πoυ φαίνǫται παρακ´ατω:

* default prefix=/usr

• Πoυ θα απoθηκǫύσǫι τo cvsup τα αρχǫία κατ ´αστασης τoυ;

O πǫλ´ατης CVSup διατηρǫί κ´απoια αρχǫία κατ ´αστασης (status files)σǫ αυτó πoυ απoκαλǫίται
κατ ´αλoγoς “base”.Tα αρχǫία αυτ ´α βoηθoύν τo CVSup να λǫιτoυργǫί πιo απoδoτικ´α κρατώντας
λoγαριασµó των ανανǫώσǫων πoυ ǫ́χǫτǫ ήδη λ´αβǫι. Θα χρησιµoπoιήσoυµǫ τoν πρoǫπιλǫγµǫ́νo
κατ ´αλoγo base,/var/db :
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* default base=/var/db

Aν o baseκατ ´αλoγoς σας δǫν υπ´αρχǫι ήδη, τώρα ǫίναι µια καλή στιγµή να τoν δηµιoυργήσǫτǫ. O
πǫλ´ατης cvsup δǫν θα ǫκτǫλǫίται αν o baseκατ ´αλoγoς δǫν υπ´αρχǫι.

• ∆ι´αφoρǫς ρυθµίσǫις για τo supfile :

Υπ´αρχǫι ακóµα µια κoινή γραµµή ρυθµίσǫων, η oπoία τυπικ´α υπ´αρχǫι στo supfile :

* default release=cvs delete use-rel-suffix compress

To release=cvs δǫίχνǫι óτι o ǫξυπηρǫτητής θα πρǫ́πǫι να λ´αβǫι τις πληρoφoρίǫς τoυ µǫ́σω τoυ κύριoυ
CVS repositoryτoυ FreeBSD.Aυτó ισχύǫι σχǫδóν π´αντα, αλλ´α υπ´αρχoυν και ´αλλǫς πιθανóτητǫς
πoυ ξǫφǫύγoυν απó τo σκoπó αυτής της συζήτησης .

E λǫ́ξη delete δίνǫι δικαιώµατα στo CVSup να διαγρ´αφǫι αρχǫία. Θα πρǫ́πǫι π´αντoτǫ να ǫ́χǫτǫ την
ǫπιλoγή αυτή, ώστǫ τo CVSup να µπoρǫί να κρατήσǫι τo δǫ́ντρo τoυ πηγαίoυ σας κώδικα πλήρως
ανανǫωµǫ́νo. To CVSup ǫίναι αρκǫτ ´α πρoσǫκτικó ώστǫ να σβήνǫι µóνo τα αρχǫία πoυ βρίσκoνται
υπó την ǫυθύνη τoυ. Aν τυχóν β´αλǫτǫ ǫ́ξτρα αρχǫία στoν ίδιo κατ ´αλoγo, δǫν θα τα αγγίξǫι.

E ǫπιλoγή use-rel-suffix ǫίναι...αρχαιoλoγική.Aν πραγµατικ´α θǫ́λǫτǫ να µ´αθǫτǫ σχǫτικ´α µǫ
αυτήν, διαβ´αστǫ τη σǫλίδα manual cvsup(1).Aλλιώς , απλώς χρησιµoπoιήστǫ την, και µην ανησυχǫίτǫ
ιδιαίτǫρα για αυτή.

E ǫπιλoγή compress ǫνǫργoπoιǫί τη χρήση συµπίǫσης τύπoυ gzipστo καν´αλι ǫπικoινωνίας . Aν ǫ́χǫτǫ
σύνδǫση δικτύoυ τύπoυ T1 ή και πιo γρήγoρη, µ´αλλoν δǫν θα πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιήσǫτǫ συµπίǫση.
Σǫ διαφoρǫτική πǫρίπτωση, θα βoηθήσǫι ǫξαιρǫτικ´α.

• Óλǫς oι ǫπιλoγǫ́ς µαζί:

Eδώ ǫίναι τo πλήρǫς supfile για τo παρ´αδǫιγµα µας :

* default tag=.

* default host=cvsup99.FreeBSD.org

* default prefix=/usr

* default base=/var/db

* default release=cvs delete use-rel-suffix compress

src-all

A.6.3.1 To Aρχǫίo refuse

Óπως αναφǫ́ραµǫ παραπ´ανω, τo CVSup χρησιµoπoιǫί µǫ́θoδo pull.Bασικ´α αυτó σηµαίνǫι óτι
συνδǫ́ǫστǫ στoν ǫξυπηρǫτητή CVSup, αυτóς λǫ́ǫι “Aυτ ´α ǫίναι τα αρχǫία πoυ µπoρǫίτǫ να κατǫβ´ασǫτǫ
απó µǫ́να..”, και τo δικó σας πρóγραµµα απαντ ´αǫι “Eντ ´αξǫι, θα π´αρω αυτó,αυτó,αυτó,και αυτó.”
Στην πρoǫπιλǫγµǫ́νη ρύθµιση, o πǫλ´ατης CVSup θα π´αρǫι κ´αθǫ αρχǫίo πoυ συνδǫ́ǫται µǫ την συλλoγή
και τo tagπoυ ǫ́χǫτǫ καθoρίσǫι στo αρχǫίo ρυθµίσǫων. Ωστóσo µπoρǫί να µην τo ǫπιθυµǫίτǫ αυτó
π´αντα, ǫιδικ´α αν συγχρoνίζǫτǫ τα δǫ́ντρα doc , ports ή www— oι πǫρισσóτǫρoι ´ανθρωπoι δǫν µπoρoύν
να διαβ´ασoυν τ ǫ́σσǫρις ή πǫ́ντǫ γλώσσǫς και ǫ́τσι δǫν χρǫι´αζǫται να κατǫβ´ασoυν αρχǫία πoυ
αναφǫ́ρoνται ǫιδικ´α σǫ αυτ ǫ́ς . Aν χρησιµoπoιǫίτǫ τo CVSup για την συλλoγή των Ports,µπoρǫίτǫ να
ξǫπǫρ´ασǫτǫ αυτή τη συµπǫριφoρ´α καθoρίζoντας συγκǫκριµǫ́νǫς συλλoγǫ́ς (π.χ. ports-astrology,
ports-biologyαντ ί για ports-all). Ωστóσo, ǫπǫιδή τα δǫ́ντρα doc και wwwδǫν διαθǫ́τoυν συλλoγǫ́ς

χωρισµǫ́νǫς αν´α γλώσσα, µπoρǫίτǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ ǫ́να απó τα βoλικ´α χαρακτηριστικ´α τoυ
CVSup: τo αρχǫίo refuse .
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To αρχǫίo refuse oυσιαστικ´α λǫ́ǫι στo CVSup óτι δǫν πρǫ́πǫι να π´αρǫι κ´αθǫ αρχǫίo απó µια συλλoγή.
Mǫ ´αλλα λóγια, λǫ́ǫι στoν πǫλ´ατη να αρνηθǫί συγκǫκριµǫ́να αρχǫία πoυ πρoσφǫ́ρǫι o ǫξυπηρǫτητής . To
αρχǫίo refuse µπoρǫί να βρǫθǫί (ή να δηµιoυργηθǫί αν δǫν ǫ́χǫτǫ ήδη) στo base /sup/ . To base

καθoρίζǫται στo supfile . To δικó µας base ǫίναι στo /var/db , τo oπoίo σηµαίνǫι óτι τo πρoǫπιλǫγµǫ́νo
αρχǫίo refuse θα ǫίναι τo /var/db/sup/refuse .

To αρχǫίo refuse ǫ́χǫι ιδιαίτǫρα απλή µoρφή. Aπλώς πǫριǫ́χǫι τα oνóµατα των αρχǫίων και καταλóγων
τα oπoία δǫν ǫπιθυµǫίτǫ να κατǫβ´ασǫτǫ. Για παρ´αδǫιγµα, αν δǫν µιλ´ατǫ γλώσσǫς ǫκτóς απó
Aγγλικ´α και λίγα Γǫρµανικ´α, και δǫν αισθ´ανǫστǫ την αν´αγκη να διαβ´ασǫτǫ την Γǫρµανική

µǫτ ´αφραση της τǫκµηρίωσης , µπoρǫίτǫ να β´αλǫτǫ τα ακóλoυθα στo δικó σας αρχǫίo refuse :

doc/bn_ *
doc/da_ *
doc/de_ *
doc/el_ *
doc/es_ *
doc/fr_ *
doc/it_ *
doc/ja_ *
doc/nl_ *
doc/no_ *
doc/pl_ *
doc/pt_ *
doc/ru_ *
doc/sr_ *
doc/tr_ *
doc/zh_ *

κ.o.κ. για τις υπóλoιπǫς γλώσσǫς (µπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ την πλήρη λίστα στo FreeBSD CVS repository
(http://www.FreeBSD.org/cgi/cvsweb.cgi/)).

Mǫ αυτή τη χρήσιµη δυνατóτητα, oι χρήστǫς πoυ ǫ́χoυν αργή σύνδǫση ή πληρώνoυν τo Internetµǫ
χρoνoχρǫ́ωση αν´α λǫπτó, θα µπoρǫ́σoυν να ǫξoικoνoµήσoυν πoλύτιµo χρóνo καθώς δǫν θα χρǫι´αζǫται
πλǫ́oν να κατǫβ´ασoυν αρχǫία πoυ δǫν πρóκǫιται να χρησιµoπoιήσoυν πoτ ǫ́. Για πǫρισσóτǫρǫς
πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ τα αρχǫία refuse και ´αλλα χρήσιµα χαρακτηριστικ´α τoυ CVSup,
παρακαλoύµǫ διαβ´αστǫ την αντ ίστoιχη σǫλίδα τoυ manual.

A.6.4 Eκτǫλώντας τo CVSup

Eίστǫ τώρα ǫ́τoιµoι να δoκιµ´ασǫτǫ µια ανανǫ́ωση.E γραµµή ǫντoλής για τo σκoπó αυτó ǫίναι
ιδιαίτǫρα απλή:

# cvsup supfile

óπoυ τo supfile ǫίναι φυσικ´α τo óνoµα τoυ αρχǫίoυ supfile πoυ µóλις δηµιoυργήσατǫ. Υπoθǫ́τoντας
óτι χρησιµoπoιǫίτǫ τα X11, η ǫντoλή cvsup θα σας ǫµφανίσǫι ǫ́να γραφικó παρ´αθυρo µǫ κ´απoια
πλήκτρα συνηθισµǫ́νων λǫιτoυργιών. Πιǫ́στǫ τo πλήκτρo go, και παρακoλoυθήστǫ την ǫκτ ǫ́λǫση.

Kαθώς στην πǫρίπτωση µας ανανǫώνǫται τo πραγµατικó δǫ́ντρo /usr/src , θα χρǫιαστǫί να ǫκτǫλǫ́σǫτǫ
τo πρóγραµµα ως root ώστǫ η cvsup να ǫ́χǫι τα δικαιώµατα πoυ χρǫι´αζǫται για να ανανǫώσǫι τα
αρχǫία σας .Kαθώς µóλις ǫ́χǫτǫ δηµιoυργήσǫι τo αρχǫίo ρυθµίσǫων, και δǫν ǫ́χǫτǫ πoτ ǫ́ πριν
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χρησιµoπoιήσǫι τo πρóγραµµα, ίσως αισθ´ανǫστǫ λίγo ´αβoλα. Υπ´αρχǫι ǫύκoλoς τρóπoς να κ´ανǫτǫ
δoκιµαστική ǫκτ ǫ́λǫση χωρίς να πǫιρ´αξǫτǫ τα πoλύτιµα αρχǫία σας . Aπλώς δηµιoυργήστǫ ǫ́να ´αδǫιo
κατ ´αλoγo σǫ ǫ́να βoλικó µǫ́ρoς , και δώστǫ τo σαν ǫ́ξτρα παρ´αµǫτρo στην γραµµή ǫντoλών:

# mkdir /var/tmp/dest

# cvsup supfile /var/tmp/dest

O κατ ´αλoγoς πoυ καθoρίσατǫ θα χρησιµoπoιηθǫί ως πρooρισµóς για óλǫς τις ανανǫώσǫις αρχǫίων. To
CVSup θα ǫξǫτ ´ασǫι τα κανoνικ´α αρχǫία σας στo /usr/src , αλλ´α δǫν θα τρoπoπoιήσǫι oύτǫ θα
διαγρ´αψǫι κανǫ́να απó αυτ ´α.K´αθǫ ανανǫ́ωση αρχǫίoυ θα γίνǫι στoν κατ ´αλoγo
/var/tmp/dest/usr/src . To CVSup óταν ǫκτǫλǫίται µǫ αυτó τoν τρóπo αφήνǫι ǫπίσης ανǫ́παφα τα
αρχǫία κατ ´αστασης τoυ στoν κατ ´αλoγo base.Oι νǫ́ǫς ǫκδóσǫις των αρχǫίων αυτών θα γραφoύν στoν
καθoρισµǫ́νo κατ ´αλoγo. Aν ǫ́χǫτǫ απλώς πρóσβαση αν´αγνωσης στo /usr/src , δǫν χρǫι´αζǫστǫ να
ǫίστǫ καν root για να κ´ανǫτǫ αυτή τη δoκιµαστική ǫκτ ǫ́λǫση.

Aν δǫν ǫκτǫλǫίτǫ τα X11 ή απλώς δǫν σας αρǫ́σoυν τα γραφικ´α πǫριβ´αλλoντα, µπoρǫίτǫ να δώσǫτǫ
κ´απoιǫς ǫπιλoγǫ́ς στην γραµµή ǫντoλών óταν ǫκτǫλǫίτǫ την cvsup :

# cvsup -g -L 2 supfile

E ǫπιλoγή -g λǫ́ǫι στo CVSup να µη χρησιµoπoιήσǫι τo γραφικó τoυ πǫριβ´αλλoν. Aυτó γίνǫται
αυτóµατα αν δǫν ǫκτǫλoύνται τα X11,αλλ´α διαφoρǫτικ´α θα πρǫ́πǫι να τo καθoρίσǫτǫ.

E ǫπιλoγή -L 2 λǫ́ǫι στo CVSup να ǫµφανίσǫι óλǫς τις λǫπτoµǫ́ρǫιǫς για óλǫς τις ανανǫώσǫις αρχǫίων
πoυ ǫκτǫλǫί. Υπ´αρχoυν τρία ǫπίπǫδα πǫριγραφής , απó τo -L 0 ως τo -L 2 .E πρoǫπιλoγή ǫίναι τo 0,πoυ
σηµαίνǫι απóλυτη σιωπή ǫκτóς απó µηνύµατα λ´αθoυς .

Υπ´αρχoυν διαθǫ́σιµǫς αρκǫτ ǫ́ς ακóµα ǫπιλoγǫ́ς . Για µια πǫριληπτική λίστα, γρ´αψτǫ cvsup -H . Για
πǫρισσóτǫρo λǫπτoµǫρǫίς πǫριγραφǫ́ς , δǫίτǫ τη σǫλίδα τoυ manual.

Óταν µǫίνǫτǫ ικανoπoιηµǫ́νoς απó τoν τρóπo πoυ γίνoνται oι ανανǫώσǫις , µπoρǫίτǫ να κανoνίσǫτǫ την
σǫ τακτ ´α διαστήµατα ǫκτ ǫ́λǫση τoυ CVSup µǫ την χρήση τoυ cron(8).Πρoφανώς δǫν θα πρǫ́πǫι να
αφήσǫτǫ τo CVSup να χρησιµoπoιǫί τo γραφικó τoυ πǫριβ´αλλoν óταν τo ǫκτǫλǫίτǫ µǫ́σω τoυ cron(8).

A.6.5 Συλλoγǫ́ς Aρχǫίων τoυCVSup

Oι συλλoγǫ́ς αρχǫίων πoυ διατ ίθǫνται µǫ́σω τoυ CVSup ǫίναι oργανωµǫ́νǫς ιǫραρχικ´α. Υπ´αρχoυν
λίγǫς µǫγ´αλǫς συλλoγǫ́ς , και αυτ ǫ́ς χωρίζoνται σǫ µικρóτǫρǫς υπo-συλλoγǫ́ς .E λήψη µιας µǫγ´αλης
συλλoγής , ισoδυναµǫί µǫ την λήψη κ´αθǫ µιας απó τις υπo-συλλoγǫ́ς τις . Oι ιǫραρχικǫ́ς σχǫ́σǫις µǫταξύ
των συλλoγών, αντικατoπτρίζoνται παρακ´ατω µǫ την χρήση των ǫσoχών.

Oι πιo συχν´α χρησιµoπoιoύµǫνǫς συλλoγǫ́ς ǫίναι η src-all , και η ports-all .Oι ´αλλǫς συλλoγǫ́ς
χρησιµoπoιoύνται µóνo απó µικρǫ́ς oµ´αδǫς ανθρώπων για ǫιδικoύς σκoπoύς , και κ´απoια mirror sites
µπoρǫί να µην τις ǫ́χoυν καθóλoυ.

cvs-all release=cvs

To κύριo CVS repositoryτoυ FreeBSD,πoυ πǫριλαµβ´ανǫι και τoν κώδικα κρυπτoγραφίας .

distrib release=cvs

Aρχǫία πoυ αναφǫ́ρoνται στην διανoµή και τo mirroringτoυ FreeBSD.
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doc-all release=cvs

Πηγαίoς κώδικας για τo FreeBSD Handbookκαι την υπóλoιπη τǫκµηρίωση. ∆ǫν πǫριλαµβ´ανǫι
αρχǫία για τo web siteτoυ FreeBSD.

ports-all release=cvs

E συλλoγή Portsτoυ FreeBSD.

Óçìáíôéêü: Aν δǫν θǫ́λǫτǫ να ανανǫώσǫτǫ óλo τo ports-all (τo πλήρǫς δǫ́ντρo των ports), αλλ´α
να χρησιµoπoιήσǫτǫ µια απó τ ις υπoσυλλoγǫ́ς πoυ φαίνoνται παρακ´ατω, βǫβαιωθǫίτ ǫ óτ ι
π´αντα ανανǫώνǫτǫ την υπoσυλλoγή ports-base ! Óταν κ´ατι αλλ´αζǫι στo σύστηµα
µǫταγλώττ ισης των ports πoυ αντιπρoσωπǫύǫται απó τo ports-base , ǫίναι πρακτικ´α βǫ́βαιo óτ ι
oι αλλαγǫ́ς αυτ ǫ́ς πoλύ σύντoµα θα χρησιµoπoιηθoύν απó “πραγµατικ´α” ports. Éτσι, αν
ανανǫώνǫτǫ µóνo τα “πραγµατικ´α” ports και αυτ ´α χρησιµoπoιoύν κ´απoιǫς απó τ ις νǫ́ǫς
δυνατóτητǫς, υπ´αρχǫι µǫγ´αλη πιθανóτητα η µǫταγλώττ ιση τoυς να απoτ ύχǫι µǫ κ´απoιo
µυστηριώδǫς µήνυµα λ´αθoυς. To πρώτo πρ´αγµα πoυ πρǫ́πǫι να κ´ανǫτǫ σǫ αυτ ή την πǫρίπτωση
ǫίναι να βǫβαιωθǫίτ ǫ óτ ι ǫίναι ǫνηµǫρωµǫ́νη η συλλoγή σας ports-base .

Óçìáíôéêü: Aν σκoπǫύǫτǫ να δηµιoυργήσǫτǫ τo δικó σας τoπικó αντ ίγραφo τoυ ports/INDEX , θα
πρǫ́πǫι να δǫχτǫίτ ǫ τη συλλoγή ports-all (oλóκληρo τo δǫ́ντρo των ports). H δηµιoυργία τoυ

ports/INDEX απó µη-πλήρǫς δǫ́ντρo δǫν υπoστηρίζǫται. ∆ǫίτ ǫ τo FAQ
(http://www.FreeBSD.org/doc/el_GR.ISO8859-7/books/faq/applications.html#MAKE-INDEX).

ports-accessibility release=cvs

Λoγισµικó για την βoήθǫια χρηστών µǫ αναπηρίǫς .

ports-arabic release=cvs

Υπoστήριξη Aραβικής Γλώσσας .

ports-archivers release=cvs

Eργαλǫία απoθήκǫυσης και συµπίǫσης .

ports-astro release=cvs

Portsσχǫτικ´α µǫ αστρoνoµία.

ports-audio release=cvs

Υπoστήριξη ήχoυ.

ports-base release=cvs

Bασικ´α αρχǫία των portsγια υπoστήριξη τoυ συστήµατoς µǫταγλώττισης . ∆ι´αφoρα
αρχǫία πoυ βρίσκoνται στoυς υπoκαταλóγoυς Mk/ και Tools/ τoυ /usr/ports .

Óçìåßùóç: Παρακαλoύµǫ δǫίτ ǫ την σηµαντική πρoǫιδoπoίηση παραπ´ανω: θα πρǫ́πǫι
π´αντoτǫ να ǫνηµǫρώνǫτǫ αυτ ή την υπoσυλλoγή, óταν ǫνηµǫρώνǫτǫ oπoιoδήπoτǫ τµήµα της
συλλoγής Ports τoυ FreeBSD.
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ports-benchmarks release=cvs

Πρoγρ´αµµατα µǫ́τρησης απóδoσης (Benchmarks).

ports-biology release=cvs

Bιoλoγία.

ports-cad release=cvs

Eργαλǫία σχǫδίασης µǫ τη βoήθǫια υπoλoγιστή.

ports-chinese release=cvs

Υπoστήριξη Kινǫζικής Γλώσσας .

ports-comms release=cvs

Λoγισµικó ǫπικoινωνιών.

ports-converters release=cvs

Mǫτατρoπǫίς χαρακτήρων.

ports-databases release=cvs

B´ασǫις ∆ǫδoµǫ́νων.

ports-deskutils release=cvs

Aντικǫίµǫνα πoυ βρίσκoνταν συνήθως σǫ ǫ́να γραφǫίo πριν την ǫφǫύρǫση των

υπoλoγιστών.

ports-devel release=cvs

Boηθητικ´α πρoγρ´αµµατα για την αν´απτυξη λoγισµικoύ.

ports-dns release=cvs

Λoγισµικó σχǫτικó µǫ DNS.

ports-editors release=cvs

Συντ ´ακτǫς κǫιµǫ́νoυ.

ports-emulators release=cvs

Eξoµoιωτ ǫ́ς ´αλλων λǫιτoυργικών συστηµ´ατων.

ports-finance release=cvs

Cρηµατooικoνoµικ´α πρoγρ´αµµατα.

ports-ftp release=cvs

Πρoγρ´αµµατα FTP (πǫλ´ατǫς και ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς).
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ports-games release=cvs

Παιχνίδια.

ports-german release=cvs

Υπoστήριξη Γǫρµανικής γλώσσας .

ports-graphics release=cvs

Eργαλǫία γραφικών.

ports-hebrew release=cvs

Υπoστήριξη ǫβραϊκής γλώσσας .

ports-hungarian release=cvs

Υπoστήριξη Oυγγαρǫ́ζικης γλώσσας .

ports-irc release=cvs

Πρoγρ´αµµατα για τo IRC.

ports-japanese release=cvs

Υπoστήριξη Iαπωνικής γλώσσας .

ports-java release=cvs

Eργαλǫία για την Java.

ports-korean release=cvs

Υπoστήριξη Koρǫατικής γλώσσας .

ports-lang release=cvs

Γλώσσǫς πρoγραµµατισµoύ.

ports-mail release=cvs

Πρoγρ´αµµατα ηλǫκτρoνικoύ ταχυδρoµǫίoυ.

ports-math release=cvs

Λoγισµικó µαθηµατικών υπoλoγισµών.

ports-misc release=cvs

∆ι´αφoρα βoηθητικ´α πρoγρ´αµµατα.

ports-multimedia release=cvs

Λoγισµικó πoλυµǫ́σων.

ports-net release=cvs

Λoγισµικó δικτύων.
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ports-net-im release=cvs

Λoγισµικó ´αµǫσων µηνυµ´ατων (instant messaging).

ports-net-mgmt release=cvs

Λoγισµικó διαχǫίρισης δικτύων.

ports-net-p2p release=cvs

∆ικτύωση peer-to-peer.

ports-news release=cvs

Λoγισµικó για τo USENET.

ports-palm release=cvs

Λoγισµικó για την υπoστήριξη συσκǫυών τύπoυ Palm™.

ports-polish release=cvs

Υπoστήριξη Πoλωνικής γλώσσας .

ports-ports-mgmt release=cvs

Eργαλǫία για τη διαχǫίριση πακǫ́των και ports.

ports-portuguese release=cvs

Υπoστήριξη Πoρτoγαλικής γλώσσας .

ports-print release=cvs

Λoγισµικó ǫκτυπώσǫων.

ports-russian release=cvs

Υπoστήριξη Rωσικής γλώσσας .

ports-science release=cvs

Eπιστηµoνικ´α πρoγρ´αµµατα.

ports-security release=cvs

Eργαλǫία ασφαλǫίας .

ports-shells release=cvs

Shellsγια την γραµµή ǫντoλών.

ports-sysutils release=cvs

Boηθητικ´α πρoγρ´αµµατα συστήµατoς .

ports-textproc release=cvs

Eργαλǫία ǫπǫξǫργασίας κǫιµǫ́νoυ (δǫν πǫριλαµβ´ανǫι ǫπιτραπǫ́ζια τυπoγραφία).
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ports-ukrainian release=cvs

Υπoστήριξη Oυκρανικής γλώσσας .

ports-vietnamese release=cvs

Υπoστήριξη Bιǫτναµǫ́ζικης γλώσσας .

ports-www release=cvs

Λoγισµικó πoυ σχǫτ ίζǫται µǫ τoν παγκóσµιo ιστó (World Wide Web).

ports-x11 release=cvs

Portsγια υπoστήριξη τoυ συστήµατoς X Windows.

ports-x11-clocks release=cvs

Roλóγια για τo X11.

ports-x11-drivers release=cvs

Πρoγρ´αµµατα oδήγησης για τα X11.

ports-x11-fm release=cvs

∆ιαχǫιριστ ǫ́ς αρχǫίων για τα X11.

ports-x11-fonts release=cvs

Γραµµατoσǫιρǫ́ς και ǫργαλǫία γραµµατoσǫιρών για X11.

ports-x11-toolkits release=cvs

Eργαλǫιoθήκǫς X11.

ports-x11-servers release=cvs

Eξυπηρǫτητ ǫ́ς X11.

ports-x11-themes release=cvs

Θǫ́µατα για X11.

ports-x11-wm release=cvs

∆ιαχǫιριστ ǫ́ς παραθύρων (window managers)για X11.

projects-all release=cvs

Πηγαίoς κώδικας για τo projects repositoryτoυ FreeBSD.

src-all release=cvs

O βασικóς πηγαίoς κώδικα τoυ FreeBSD,συµπǫριλαµβανoµǫ́νoυ τoυ κώδικα κρυπτoγραφίας .
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src-base release=cvs

∆ι´αφoρα αρχǫία στην κoρυφή τoυ /usr/src .

src-bin release=cvs

Eργαλǫία πoυ πιθανóν να απαιτoύνται σǫ κατ ´ασταση λǫιτoυργίας ǫνóς χρήστη
(single-user) (/usr/src/bin ).

src-cddl release=cvs

Eργαλǫία και βιβλιoθήκǫς πoυ καλύπτoνται απó την ´αδǫια χρήσης CDDL
(/usr/src/cddl ).

src-contrib release=cvs

Eργαλǫία και βιβλιoθήκǫς πoυ δǫν ανήκoυν στo FreeBSD Project,και τα oπoία
χρησιµoπoιoύνται oυσιαστικ´α αναλλoίωτα (/usr/src/contrib ).

src-crypto release=cvs

Eργαλǫία και βιβλιoθήκǫς κρυπτoγρ´αφησης πoυ δǫν ανήκoυν στo FreeBSD projectκαι τα
oπoία χρησιµoπoιoύνται oυσιαστικ´α αναλλoίωτα (/usr/src/crypto ).

src-eBones release=cvs

Kerberosκαι DES (/usr/src/eBones ).∆ǫν χρησιµoπoιoύνται στις τρǫ́χoυσǫς ǫκδóσǫις τoυ
FreeBSD.

src-etc release=cvs

Aρχǫία ρυθµίσǫων τoυ συστήµατoς (/usr/src/etc ).

src-games release=cvs

Παιχνίδια (/usr/src/games ).

src-gnu release=cvs

Eργαλǫία πoυ καλύπτoνται απó την ´αδǫια χρήσης GNU Public License (/usr/src/gnu ).

src-include release=cvs

Aρχǫία ǫπικǫφαλίδων (/usr/src/include ).

src-kerberos5 release=cvs

Πακǫ́τo ασφαλǫίας Kerberos5 (/usr/src/kerberos5 ).

src-kerberosIV release=cvs

Πακǫ́τo ασφαλǫίας KerberosIV (/usr/src/kerberosIV ).

src-lib release=cvs

Bιβλιoθήκǫς (/usr/src/lib ).
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src-libexec release=cvs

Πρoγρ´αµµατα συστήµατoς τα oπoία φυσιoλoγικ´α ǫκτǫλoύνται απó ´αλλα
πρoγρ´αµµατα (/usr/src/libexec ).

src-release release=cvs

Aρχǫία πoυ απαιτoύνται για την παραγωγή µιας ǫ́κδoσης τoυ FreeBSD
(/usr/src/release ).

src-rescue release=cvs

Πρoγρ´αµµατα µǫ στατική µǫταγλώττιση για χρήση σǫ ǫ́κτακτǫς πǫριπτώσǫις
ǫπαναφoρ´ας τoυ συστήµατoς . ∆ǫίτǫ τo rescue(8) (/usr/src/rescue ).

src-sbin release=cvs

Eργαλǫία συστήµατoς για λǫιτoυργία σǫ κατ ´ασταση ǫνóς χρήστη (single user mode)
(/usr/src/sbin ).

src-secure release=cvs

Bιβλιoθήκǫς και ǫντoλǫ́ς κρυπτoγρ´αφησης (/usr/src/secure ).

src-share release=cvs

Aρχǫία τα oπoία µπoρǫί να ǫίναι κoιν´α αν´αµǫσα σǫ πoλλαπλ´α συστήµατα
(/usr/src/share ).

src-sys release=cvs

O πυρήνας (/usr/src/sys ).

src-sys-crypto release=cvs

Kώδικας κρυπτoγραφίας τoυ πυρήνα (/usr/src/sys/crypto ).

src-tools release=cvs

∆ι´αφoρα ǫργαλǫία για τη συντήρηση τoυ FreeBSD (/usr/src/tools ).

src-usrbin release=cvs

Eργαλǫία χρήστη (/usr/src/usr.bin ).

src-usrsbin release=cvs

Eργαλǫία συστήµατoς (/usr/src/usr.sbin ).

www release=cvs

O πηγαίoς κώδικας για την τoπoθǫσία WWW τoυ FreeBSD.

distrib release=self

Tα αρχǫία ρυθµίσǫων τoυ ίδιoυ τoυ ǫξυπηρǫτητή CVSup. Cρησιµoπoιǫίται απó CVSup mirror sites.
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gnats release=current

H β´αση δǫδoµǫ́νων τoυ συστήµατoς παρακoλoύθησης πρoβληµ´ατων GNATS.

mail-archive release=current

Tα αρχǫία της λίστας ταχυδρoµǫίoυ τoυ FreeBSD.

www release=current

Πρo-ǫπǫξǫργασµǫ́να αρχǫία της δικτυακής τoπoθǫσίας (WWW) τoυ FreeBSD (óχι o πηγαίoς
κώδικας). Cρησιµoπoιǫίται απó WWW mirror sites.

A.6.6 Για Πǫρισσóτǫρǫς Πληρoφoρίǫς

Για τo FAQ τoυ CVSup και ´αλλǫς πληρoφoρίǫς σχǫτικ´α µǫ αυτó, δǫίτǫ τη Σǫλίδα τoυ CVSup
(http://www.cvsup.org).

Συζητήσǫις σχǫτικ´α µǫ τη χρήση τoυ CVSup στo FreeBSDλαµβ´ανoυν χώρα στην ηλǫκτρoνική λίστα
τǫχνικών συζητήσǫων τoυ FreeBSD (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-hackers).Στη λίστα
αυτή, καθώς και στην ηλǫκτρoνική λίστα ανακoινώσǫων τoυ FreeBSD
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-announce)ανακoινώνoνται και oι νǫ́ǫς ǫκδóσǫις τoυ
πρoγρ´αµµατoς .

Για ǫρωτήσǫις ή αναφoρǫ́ς σφαλµ´ατων σχǫτικ´α µǫ τo CVSup ρίξτǫ µια µατι´α στo CVSup FAQ
(http://www.cvsup.org/faq.html#bugreports).

A.6.7 Toπoθǫσίǫς CVSup

Mπoρǫίτǫ να βρǫίτǫ ǫξυπηρǫτητ ǫ́ς CVSupγια τo FreeBSDστις ακóλoυθǫς τoπoθǫσίǫς :

Central Servers, Primary Mirror Sites, Armenia, Australia, Austria, Brazil, Canada, China, Costa Rica,
Czech Republic, Denmark, Estonia, Finland, France, Germany, Greece, Iceland, Ireland, Israel, Italy, Japan, Korea,
Kuwait, Kyrgyzstan, Latvia, Lithuania, Netherlands, New Zealand, Norway, Philippines, Poland, Portugal, Romania,
Russia, San Marino, Slovak Republic, Slovenia, South Africa, Spain, Sweden, Switzerland, Taiwan, Thailand,
Turkey, Ukraine, United Kingdom, USA.

(as of UTC)

Central Servers

• cvsup.FreeBSD.org

Primary Mirror Sites

• cvsup1.FreeBSD.org

• cvsup2.FreeBSD.org

• cvsup3.FreeBSD.org
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• cvsup4.FreeBSD.org

• cvsup5.FreeBSD.org

• cvsup6.FreeBSD.org

• cvsup7.FreeBSD.org

• cvsup8.FreeBSD.org

• cvsup9.FreeBSD.org

• cvsup10.FreeBSD.org

• cvsup11.FreeBSD.org

• cvsup12.FreeBSD.org

• cvsup13.FreeBSD.org

• cvsup14.FreeBSD.org

• cvsup15.FreeBSD.org

• cvsup16.FreeBSD.org

• cvsup18.FreeBSD.org

Armenia

• cvsup1.am.FreeBSD.org

Australia

• cvsup.au.FreeBSD.org

Austria

• cvsup.at.FreeBSD.org

Brazil

• cvsup.br.FreeBSD.org

• cvsup2.br.FreeBSD.org

• cvsup3.br.FreeBSD.org

• cvsup4.br.FreeBSD.org

• cvsup5.br.FreeBSD.org
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Canada

• cvsup1.ca.FreeBSD.org

China

• cvsup.cn.FreeBSD.org

• cvsup2.cn.FreeBSD.org

Costa Rica

• cvsup1.cr.FreeBSD.org

Czech Republic

• cvsup.cz.FreeBSD.org

Denmark

• cvsup.dk.FreeBSD.org

• cvsup2.dk.FreeBSD.org

Estonia

• cvsup.ee.FreeBSD.org

Finland

• cvsup.fi.FreeBSD.org

• cvsup2.fi.FreeBSD.org
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France

• cvsup.fr.FreeBSD.org

• cvsup1.fr.FreeBSD.org

• cvsup2.fr.FreeBSD.org

• cvsup3.fr.FreeBSD.org

• cvsup4.fr.FreeBSD.org

• cvsup5.fr.FreeBSD.org

• cvsup8.fr.FreeBSD.org

Germany

• cvsup.de.FreeBSD.org

• cvsup2.de.FreeBSD.org

• cvsup3.de.FreeBSD.org

• cvsup4.de.FreeBSD.org

• cvsup5.de.FreeBSD.org

• cvsup6.de.FreeBSD.org

• cvsup7.de.FreeBSD.org

• cvsup8.de.FreeBSD.org

Greece

• cvsup.gr.FreeBSD.org

• cvsup2.gr.FreeBSD.org

Iceland

• cvsup.is.FreeBSD.org

Ireland

• cvsup.ie.FreeBSD.org

• cvsup2.ie.FreeBSD.org
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Israel

• cvsup.il.FreeBSD.org

Italy

• cvsup.it.FreeBSD.org

Japan

• cvsup.jp.FreeBSD.org

• cvsup2.jp.FreeBSD.org

• cvsup3.jp.FreeBSD.org

• cvsup4.jp.FreeBSD.org

• cvsup5.jp.FreeBSD.org

• cvsup6.jp.FreeBSD.org

Korea

• cvsup.kr.FreeBSD.org

• cvsup2.kr.FreeBSD.org

• cvsup3.kr.FreeBSD.org

Kuwait

• cvsup1.kw.FreeBSD.org

Kyrgyzstan

• cvsup.kg.FreeBSD.org
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Latvia

• cvsup.lv.FreeBSD.org

• cvsup2.lv.FreeBSD.org

Lithuania

• cvsup.lt.FreeBSD.org

• cvsup2.lt.FreeBSD.org

• cvsup3.lt.FreeBSD.org

Netherlands

• cvsup.nl.FreeBSD.org

• cvsup2.nl.FreeBSD.org

• cvsup3.nl.FreeBSD.org

New Zealand

• cvsup.nz.FreeBSD.org

Norway

• cvsup.no.FreeBSD.org

Philippines

• cvsup1.ph.FreeBSD.org

Poland

• cvsup.pl.FreeBSD.org

• cvsup2.pl.FreeBSD.org
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• cvsup3.pl.FreeBSD.org

Portugal

• cvsup.pt.FreeBSD.org

• cvsup2.pt.FreeBSD.org

• cvsup3.pt.FreeBSD.org

Romania

• cvsup.ro.FreeBSD.org

• cvsup1.ro.FreeBSD.org

• cvsup2.ro.FreeBSD.org

• cvsup3.ro.FreeBSD.org

Russia

• cvsup.ru.FreeBSD.org

• cvsup2.ru.FreeBSD.org

• cvsup3.ru.FreeBSD.org

• cvsup4.ru.FreeBSD.org

• cvsup5.ru.FreeBSD.org

• cvsup6.ru.FreeBSD.org

• cvsup7.ru.FreeBSD.org

San Marino

• cvsup.sm.FreeBSD.org

Slovak Republic

• cvsup.sk.FreeBSD.org
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Slovenia

• cvsup.si.FreeBSD.org

• cvsup2.si.FreeBSD.org

South Africa

• cvsup.za.FreeBSD.org

• cvsup2.za.FreeBSD.org

Spain

• cvsup.es.FreeBSD.org

• cvsup2.es.FreeBSD.org

• cvsup3.es.FreeBSD.org

Sweden

• cvsup.se.FreeBSD.org

• cvsup2.se.FreeBSD.org

Switzerland

• cvsup.ch.FreeBSD.org

Taiwan

• cvsup.tw.FreeBSD.org

• cvsup3.tw.FreeBSD.org

• cvsup4.tw.FreeBSD.org

• cvsup5.tw.FreeBSD.org

• cvsup6.tw.FreeBSD.org

• cvsup7.tw.FreeBSD.org
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• cvsup8.tw.FreeBSD.org

• cvsup9.tw.FreeBSD.org

• cvsup10.tw.FreeBSD.org

• cvsup11.tw.FreeBSD.org

• cvsup12.tw.FreeBSD.org

• cvsup13.tw.FreeBSD.org

• cvsup14.tw.FreeBSD.org

Thailand

• cvsup.th.FreeBSD.org

Turkey

• cvsup.tr.FreeBSD.org

• cvsup2.tr.FreeBSD.org

Ukraine

• cvsup3.ua.FreeBSD.org

• cvsup5.ua.FreeBSD.org

• cvsup6.ua.FreeBSD.org

United Kingdom

• cvsup.uk.FreeBSD.org

• cvsup2.uk.FreeBSD.org

• cvsup3.uk.FreeBSD.org

• cvsup4.uk.FreeBSD.org

USA

• cvsup1.us.FreeBSD.org
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• cvsup2.us.FreeBSD.org

• cvsup3.us.FreeBSD.org

• cvsup4.us.FreeBSD.org

• cvsup5.us.FreeBSD.org

• cvsup6.us.FreeBSD.org

• cvsup7.us.FreeBSD.org

• cvsup8.us.FreeBSD.org

• cvsup9.us.FreeBSD.org

• cvsup10.us.FreeBSD.org

• cvsup11.us.FreeBSD.org

• cvsup12.us.FreeBSD.org

• cvsup13.us.FreeBSD.org

• cvsup14.us.FreeBSD.org

• cvsup15.us.FreeBSD.org

• cvsup16.us.FreeBSD.org

• cvsup18.us.FreeBSD.org

A.7 Eτικǫ́τǫς (Tags) για τo CVS
Óταν κατǫβ´αζǫτǫ ή ανανǫώνǫτǫ τoν πηγαίo κώδικα µǫ́σω της cvsη της CVSup, θα πρǫ́πǫι να καθoρίσǫτǫ
µια ǫτικǫ́τα ǫ́κδoσης (revision tag). Éνα revision tagαναφǫ́ρǫται ǫίτǫ σǫ µια συγκǫκριµǫ́νη πoρǫία
αν´απτυξης τoυ FreeBSD,ǫίτǫ σǫ ǫ́να συγκǫκριµǫ́νo χρoνικó σηµǫίo.O πρώτoς τ ύπoς oνoµ´αζǫται
“ǫτικǫ́τα κλ´αδoυ (branch tag)”,και o δǫύτǫρoς oνoµ´αζǫται “ǫτικǫ́τα ǫ́κδoσης (release tag)”.

A.7.1 Eτικǫ́τǫς Kλ´αδων (Branch Tags)

Óλǫς αυτ ǫ́ς , µǫ την ǫξαίρǫση τoυ HEAD(τo oπoίo ǫίναι π´αντα ǫ́γκυρη ǫτικǫ́τα), ισχύoυν µóνo για τo
δǫ́ντρo src/ . Tα δǫ́ντρα ports/ , doc/ , και www/ δǫν ǫ́χoυν κλ´αδoυς .

HEAD

Πρóκǫιται για τo συµβoλικó óνoµα της κύριας γραµµής αν´απτυξης , ή FreeBSD-CURRENT.Eίναι
ǫπίσης τo πρoǫπιλǫγµǫ́νo tagαν δǫν καθoριστǫί κ´απoιo συγκǫκριµǫ́νo revision.

Στo CVSup, τo tagαυτó αντιπρoσωπǫύǫται απó µια . (δǫν πρóκǫιται για σηµǫίo στ ίξης της
πρóτασης , αλλ´α για τoν πραγµατικó χαρακτήρα . ).

Óçìåßùóç: Στo CVS, αυτ ή ǫίναι και η πρoǫπιλoγή αν δǫν καθoριστǫί revision tag. Συνήθως δǫν ǫίναι
καλή ιδǫ́α να κ´ανǫτǫ checkout και ανανǫ́ωση στoν πηγαίo κώδικα τoυ CURRENT σǫ ǫ́να µηχ´ανηµα
STABLE, ǫκτóς αν αυτ ή ǫίναι πραγµατικ´α η πρóθǫση σας.
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RELENG_9

E γραµµή αν´απτυξης για τo FreeBSD-9.X,γνωστή ǫπίσης και ως FreeBSD 9-STABLE

RELENG_9_0

E γραµµή ǫ́κδoσης τoυ FreeBSD-9.0,χρησιµoπoιǫίται µóνo για ǫνηµǫρώσǫις ασφαλǫίας και ´αλλǫς
κρίσιµǫς διoρθώσǫις .

RELENG_8

E γραµµή αν´απτυξης για τo FreeBSD-8.X,γνωστή ǫπίσης και ως FreeBSD 8-STABLE

RELENG_8_3

E γραµµή ǫ́κδoσης τoυ FreeBSD-8.3,χρησιµoπoιǫίται µóνo για ǫνηµǫρώσǫις ασφαλǫίας και ´αλλǫς
κρίσιµǫς διoρθώσǫις .

RELENG_8_2

E γραµµή ǫ́κδoσης τoυ FreeBSD-8.2,χρησιµoπoιǫίται µóνo για ǫνηµǫρώσǫις ασφαλǫίας και ´αλλǫς
κρίσιµǫς διoρθώσǫις .

RELENG_8_1

E γραµµή ǫ́κδoσης τoυ FreeBSD-8.1,χρησιµoπoιǫίται µóνo για ǫνηµǫρώσǫις ασφαλǫίας και ´αλλǫς
κρίσιµǫς διoρθώσǫις .

RELENG_8_0

E γραµµή ǫ́κδoσης τoυ FreeBSD-8.0,χρησιµoπoιǫίται µóνo για ǫνηµǫρώσǫις ασφαλǫίας και ´αλλǫς
κρίσιµǫς διoρθώσǫις .

RELENG_7

E γραµµή αν´απτυξης για τo FreeBSD-7.X,γνωστή ǫπίσης και ως FreeBSD 7-STABLE

RELENG_7_4

E γραµµή ǫ́κδoσης τoυ FreeBSD-7.4,χρησιµoπoιǫίται µóνo για ǫνηµǫρώσǫις ασφαλǫίας και ´αλλǫς
κρίσιµǫς διoρθώσǫις .

RELENG_7_3

E γραµµή ǫ́κδoσης τoυ FreeBSD-7.3,χρησιµoπoιǫίται µóνo για ǫνηµǫρώσǫις ασφαλǫίας και ´αλλǫς
κρίσιµǫς διoρθώσǫις .

RELENG_7_2

E γραµµή ǫ́κδoσης τoυ FreeBSD-7.2,χρησιµoπoιǫίται µóνo για ǫνηµǫρώσǫις ασφαλǫίας και ´αλλǫς
κρίσιµǫς διoρθώσǫις .
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RELENG_7_1

E γραµµή ǫ́κδoσης τoυ FreeBSD-7.1,χρησιµoπoιǫίται µóνo για ǫνηµǫρώσǫις ασφαλǫίας και ´αλλǫς
κρίσιµǫς διoρθώσǫις .

RELENG_7_0

E γραµµή ǫ́κδoσης τoυ FreeBSD-7.0,χρησιµoπoιǫίται µóνo για ǫνηµǫρώσǫις ασφαλǫίας και ´αλλǫς
κρίσιµǫς διoρθώσǫις .

RELENG_6

E γραµµή αν´απτυξης για τo FreeBSD-6.X,γνωστή ǫπίσης και ως FreeBSD 6-STABLE

RELENG_6_4

E γραµµή ǫ́κδoσης τoυ FreeBSD-6.4,χρησιµoπoιǫίται µóνo για ǫνηµǫρώσǫις ασφαλǫίας και ´αλλǫς
κρίσιµǫς διoρθώσǫις .

RELENG_6_3

E γραµµή ǫ́κδoσης τoυ FreeBSD-6.3,χρησιµoπoιǫίται µóνo για ǫνηµǫρώσǫις ασφαλǫίας και ´αλλǫς
κρίσιµǫς διoρθώσǫις .

RELENG_6_2

E γραµµή ǫ́κδoσης τoυ FreeBSD-6.2,χρησιµoπoιǫίται µóνo για ǫνηµǫρώσǫις ασφαλǫίας και ´αλλǫς
κρίσιµǫς διoρθώσǫις .

RELENG_6_1

E γραµµή ǫ́κδoσης τoυ FreeBSD-6.1,χρησιµoπoιǫίται µóνo για ǫνηµǫρώσǫις ασφαλǫίας και ´αλλǫς
κρίσιµǫς διoρθώσǫις .

RELENG_6_0

E γραµµή ǫ́κδoσης τoυ FreeBSD-6.0,χρησιµoπoιǫίται µóνo για ǫνηµǫρώσǫις ασφαλǫίας και ´αλλǫς
κρίσιµǫς διoρθώσǫις .

RELENG_5

E γραµµή αν´απτυξης για τo FreeBSD-5.X,γνωστή ǫπίσης ως FreeBSD 5-STABLE.

RELENG_5_5

E γραµµή ǫ́κδoσης τoυ FreeBSD-5.5,χρησιµoπoιǫίται µóνo για ǫνηµǫρώσǫις ασφαλǫίας και ´αλλǫς
κρίσιµǫς διoρθώσǫις .

RELENG_5_4

E γραµµή ǫ́κδoσης τoυ FreeBSD-5.4,χρησιµoπoιǫίται µóνo για ǫνηµǫρώσǫις ασφαλǫίας και ´αλλǫς
κρίσιµǫς διoρθώσǫις .

RELENG_5_3

E γραµµή ǫ́κδoσης τoυ FreeBSD-5.3,χρησιµoπoιǫίται µóνo για ǫνηµǫρώσǫις ασφαλǫίας και ´αλλǫς
κρίσιµǫς διoρθώσǫις .
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RELENG_5_2

E γραµµή ǫ́κδoσης FreeBSD-5.2και FreeBSD-5.2.1,χρησιµoπoιǫίται µóνo για ǫνηµǫρώσǫις
ασφαλǫίας και ´αλλǫς κρίσιµǫς διoρθώσǫις .

RELENG_5_1

E γραµµή ǫ́κδoσης για τo FreeBSD-5.1,χρησιµoπoιǫίται µóνo για για ǫνηµǫρώσǫις ασφαλǫίας και
´αλλǫς κρίσιµǫς διoρθώσǫις .

RELENG_5_0

E γραµµή ǫ́κδoσης για τo FreeBSD-5.0,χρησιµoπoιǫίται µóνo για ǫνηµǫρώσǫις ασφαλǫίας και
´αλλǫς κρίσιµǫς διoρθώσǫις .

RELENG_4

E γραµµή αν´απτυξης για τo FreeBSD-4.X,γνωστή ǫπίσης και ως FreeBSD 4-STABLE.

RELENG_4_11

E γραµµή ǫ́κδoσης για τo FreeBSD-4.11,χρησιµoπoιǫίται µóνo για ǫνηµǫρώσǫις ασφαλǫίας και
´αλλǫς κρίσιµǫς διoρθώσǫις .

RELENG_4_10

E γραµµή ǫ́κδoσης για τo FreeBSD-4.10,χρησιµoπoιǫίται µóνo για ǫνηµǫρώσǫις ασφαλǫίας και
´αλλǫς κρίσιµǫς διoρθώσǫις .

RELENG_4_9

E γραµµή ǫ́κδoσης για τo FreeBSD-4.9,χρησιµoπoιǫίται µóνo για ǫνηµǫρώσǫις ασφαλǫίας και
´αλλǫς κρίσιµǫς διoρθώσǫις .

RELENG_4_8

E γραµµή ǫ́κδoσης για τo FreeBSD-4.8,χρησιµoπoιǫίται µóνo για ǫνηµǫρώσǫις ασφαλǫίας και
´αλλǫς κρίσιµǫς διoρθώσǫις .

RELENG_4_7

E γραµµή ǫ́κδoσης για τo FreeBSD-4.7,χρησιµoπoιǫίται µóνo για ǫνηµǫρώσǫις ασφαλǫίας και
´αλλǫς κρίσιµǫς διoρθώσǫις .

RELENG_4_6

E γραµµή ǫ́κδoσης για τα FreeBSD-4.6και FreeBSD-4.6.2,χρησιµoπoιǫίται µóνo για ǫνηµǫρώσǫις
ασφαλǫίας και ´αλλǫς κρίσιµǫς διoρθώσǫις .

RELENG_4_5

E γραµµή ǫ́κδoσης για τo FreeBSD-4.5,χρησιµoπoιǫίται µóνo για ǫνηµǫρώσǫις ασφαλǫίας και
´αλλǫς κρίσιµǫς διoρθώσǫις .

RELENG_4_4

E γραµµή ǫ́κδoσης για τo FreeBSD-4.4,χρησιµoπoιǫίται µóνo για ǫνηµǫρώσǫις ασφαλǫίας και
´αλλǫς κρίσιµǫς διoρθώσǫις .
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RELENG_4_3

E γραµµή ǫ́κδoσης για τo FreeBSD-4.3,χρησιµoπoιǫίται µóνo για ǫνηµǫρώσǫις ασφαλǫίας και
´αλλǫς κρίσιµǫς διoρθώσǫις .

RELENG_3

E γραµµή αν´απτυξης για τo FreeBSD-3.X,γνωστή ǫπίσης και ως 3.X-STABLE.

RELENG_2_2

E γραµµή αν´απτυξης για τo FreeBSD-2.2.X,γνωστή ǫπίσης και ως 2.2-STABLE.E γραµµή αυτή

θǫωρǫίται oυσιαστικ´α παρωχηµǫ́νη.

A.7.2 Eτικǫ́τǫς Eκδóσǫων (Release Tags)

Oι ǫτικǫ́τǫς αυτ ǫ́ς αναφǫ́ρoνται σǫ µια συγκǫκριµǫ́νη χρoνική στιγµή κατ ´α την oπoία ǫ́γινǫ µια
κανoνική ǫ́κδoση (release)τoυ FreeBSD.E διαδικασία της ǫ́κδoσης τǫκµηριώνǫται µǫ πǫρισσóτǫρǫς
λǫπτoµǫ́ρǫιǫς στα ǫ́γγραφα Πληρoφoρίǫς ∆ιαδικασίας Éκδoσης (http://www.FreeBSD.org/releng/)και
∆ιαδικασία Éκδoσης (http://www.FreeBSD.org/doc/el_GR.ISO8859-7/articles/releng/release-proc.html).To
δǫ́ντρo src χρησιµoπoιǫί oνóµατα ǫτικǫτών πoυ ξǫκινoύν µǫ τη λǫ́ξη RELENG_. Tα δǫ́ντρα ports και doc

χρησιµoπoιoύν ǫτικǫ́τǫς πoυ ξǫκινoύν µǫ τη λǫ́ξη RELEASE. T ǫ́λoς , στo δǫ́ντρo wwwδǫν δίνǫται κ´απoια
ǫιδική ǫτικǫ́τα πoυ να ǫ́χǫι σχǫ́ση µǫ τις ǫκδóσǫις .

RELENG_9_0_0_RELEASE

FreeBSD 9.0

RELENG_8_3_0_RELEASE

FreeBSD 8.3

RELENG_8_2_0_RELEASE

FreeBSD 8.2

RELENG_8_1_0_RELEASE

FreeBSD 8.1

RELENG_8_0_0_RELEASE

FreeBSD 8.0

RELENG_7_4_0_RELEASE

FreeBSD 7.4

RELENG_7_3_0_RELEASE

FreeBSD 7.3

RELENG_7_2_0_RELEASE

FreeBSD 7.2
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RELENG_7_1_0_RELEASE

FreeBSD 7.1

RELENG_7_0_0_RELEASE

FreeBSD 7.0

RELENG_6_4_0_RELEASE

FreeBSD 6.4

RELENG_6_3_0_RELEASE

FreeBSD 6.3

RELENG_6_2_0_RELEASE

FreeBSD 6.2

RELENG_6_1_0_RELEASE

FreeBSD 6.1

RELENG_6_0_0_RELEASE

FreeBSD 6.0

RELENG_5_5_0_RELEASE

FreeBSD 5.5

RELENG_5_4_0_RELEASE

FreeBSD 5.4

RELENG_4_11_0_RELEASE

FreeBSD 4.11

RELENG_5_3_0_RELEASE

FreeBSD 5.3

RELENG_4_10_0_RELEASE

FreeBSD 4.10

RELENG_5_2_1_RELEASE

FreeBSD 5.2.1

RELENG_5_2_0_RELEASE

FreeBSD 5.2

RELENG_4_9_0_RELEASE

FreeBSD 4.9
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RELENG_5_1_0_RELEASE

FreeBSD 5.1

RELENG_4_8_0_RELEASE

FreeBSD 4.8

RELENG_5_0_0_RELEASE

FreeBSD 5.0

RELENG_4_7_0_RELEASE

FreeBSD 4.7

RELENG_4_6_2_RELEASE

FreeBSD 4.6.2

RELENG_4_6_1_RELEASE

FreeBSD 4.6.1

RELENG_4_6_0_RELEASE

FreeBSD 4.6

RELENG_4_5_0_RELEASE

FreeBSD 4.5

RELENG_4_4_0_RELEASE

FreeBSD 4.4

RELENG_4_3_0_RELEASE

FreeBSD 4.3

RELENG_4_2_0_RELEASE

FreeBSD 4.2

RELENG_4_1_1_RELEASE

FreeBSD 4.1.1

RELENG_4_1_0_RELEASE

FreeBSD 4.1

RELENG_4_0_0_RELEASE

FreeBSD 4.0

RELENG_3_5_0_RELEASE

FreeBSD-3.5
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RELENG_3_4_0_RELEASE

FreeBSD-3.4

RELENG_3_3_0_RELEASE

FreeBSD-3.3

RELENG_3_2_0_RELEASE

FreeBSD-3.2

RELENG_3_1_0_RELEASE

FreeBSD-3.1

RELENG_3_0_0_RELEASE

FreeBSD-3.0

RELENG_2_2_8_RELEASE

FreeBSD-2.2.8

RELENG_2_2_7_RELEASE

FreeBSD-2.2.7

RELENG_2_2_6_RELEASE

FreeBSD-2.2.6

RELENG_2_2_5_RELEASE

FreeBSD-2.2.5

RELENG_2_2_2_RELEASE

FreeBSD-2.2.2

RELENG_2_2_1_RELEASE

FreeBSD-2.2.1

RELENG_2_2_0_RELEASE

FreeBSD-2.2.0

A.8 Toπoθǫσίǫς AFS
Eξυπηρǫτητ ǫ́ς AFSγια τo FreeBSDθα βρǫίτǫ στις ακóλoυθǫς τoπoθǫσίǫς :

Σoυηδία

E διαδρoµή για τα αρχǫία ǫίναι: /afs/stacken.kth.se/ftp/pub/FreeBSD/

stacken.kth.se # Stacken Computer Club, KTH, Sweden
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130.237.234.43 #hot.stacken.kth.se
130.237.237.230 #fishburger.stacken.kth.se
130.237.234.3 #milko.stacken.kth.se

Υπǫύθυνoς Συντήρησης : <ftp@stacken.kth.se >

A.9 Toπoθǫσίǫς rsync
To FreeBSDǫίναι διαθǫ́σιµo µǫ́σω τoυ πρωτoκóλλoυ rsyncστις ακóλoυθǫς τoπoθǫσίǫς . To βoηθητικó
πρóγραµµα rsync λǫιτoυργǫί µǫ πǫρίπoυ τoν ίδιo τρóπo µǫ την ǫντoλή rcp(1),αλλ´α ǫ́χǫι πǫρισσóτǫρǫς
ǫπιλoγǫ́ς και χρησιµoπoιǫί τo πρωτóκoλλo απoµακρυσµǫ́νης ανανǫ́ωσης τo oπoίo µǫταφǫ́ρǫι µóνo τις
διαφoρǫ́ς µǫταξύ δύo σǫτ αρχǫίων, ǫπιταχύνoντας ǫ́τσι ιδιαίτǫρα τo συγχρoνισµó µǫ́σω τoυ δικτύoυ.
Aυτó ǫίναι πǫρισσóτǫρo χρήσιµo αν διατηρǫίτǫ mirror τoυ διακoµιστή FTP ή τoυ CVS Repositoryτoυ
FreeBSD.E συλλoγή ǫφαρµoγών rsync διατ ίθǫται για πoλλ´α λǫιτoυργικ´α συστήµατα, στo FreeBSD
δǫίτǫ τo portnet/rsync ή χρησιµoπoιήστǫ τo αντ ίστoιχo πακǫ́τo.

∆ηµoκρατ ία της Tσǫχίας

rsync://ftp.cz.FreeBSD.org/

∆ιαθǫ́σιµǫς Συλλoγǫ́ς :

• ftp: Mǫρικó mirrorτoυ διακoµιστή FTPτoυ FreeBSD.

• FreeBSD:Πλήρǫς mirror τoυ διακoµιστή FTPτoυ FreeBSD.

Oλλανδία

rsync://ftp.nl.FreeBSD.org/

∆ιαθǫ́σιµǫς Συλλoγǫ́ς :

• FreeBSD:Πλήρǫς mirror τoυ διακoµιστή FTPτoυ FreeBSD.

Rωσία

rsync://ftp.mtu.ru/

∆ιαθǫ́σιµǫς Συλλoγǫ́ς :

• FreeBSD:Πλήρǫς mirror τoυ διακoµιστή FTPτoυ FreeBSD.

• FreeBSD-gnats:E β´αση δǫδoµǫ́νων τoυ συστήµατoς παρακoλoύθησης σφαλµ´ατων GNATS.

• FreeBSD-Archive: Mirrorτoυ διακoµιστή FTPπαλαιóτǫρων ǫκδóσǫων (archive)τoυ FreeBSD.

Σoυηδία

rsync://ftp4.se.freebsd.org/

∆ιαθǫ́σιµǫς Συλλoγǫ́ς :

• FreeBSD:Πλήρǫς mirror τoυ διακoµιστή FTPτoυ FreeBSD
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Tα´̈ιβ´αν

rsync://ftp.tw.FreeBSD.org/

rsync://ftp2.tw.FreeBSD.org/

rsync://ftp6.tw.FreeBSD.org/

∆ιαθǫ́σιµǫς Συλλoγǫ́ς :

• FreeBSD:Πλήρǫς mirror τoυ διακoµιστή FTPτoυ FreeBSD.

Eνωµǫ́νo Bασίλǫιo

rsync://rsync.mirrorservice.org/

∆ιαθǫ́σιµǫς Συλλoγǫ́ς :

• sites/ftp.freebsd.org:Πλήρǫς mirror τoυ διακoµιστή FTPτoυ FreeBSD.

Eνωµǫ́νǫς Πoλιτǫίǫς Aµǫρικής

rsync://ftp-master.FreeBSD.org/

O διακoµιστής αυτóς µπoρǫί να χρησιµoπoιηθǫί µóνo απó κύρια mirror sitesτoυ FreeBSD.

∆ιαθǫ́σιµǫς Συλλoγǫ́ς :

• FreeBSD: Toκύριo (master)σύστηµα αρχǫίων τoυ διακoµιστή FTPτoυ FreeBSD.

• acl:E κύρια λίστα ACL τoυ FreeBSD.

rsync://ftp13.FreeBSD.org/

∆ιαθǫ́σιµǫς Συλλoγǫ́ς :

• FreeBSD:Πλήρǫς mirror τoυ διακoµιστή FTPτoυ FreeBSD.
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Aν και τα manual pagesπαρǫ́χoυν µία ǫπίσηµη αναφoρ´α για τα δι´αφoρα τµήµατα τoυ λǫιτoυργικoύ
συστήµατoς FreeBSD,δǫν ǫξηγoύν πως óλα αυτ ´α ǫνώνoνται µǫταξύ τoυς ώστǫ τo λǫιτoυργικó
σύστηµα να λǫιτoυργǫί oµαλ´α. Για αυτ ǫ́ς τις πληρoφoρίǫς , θα πρǫ́πǫι να συµβoυλǫυτǫίτǫ ǫ́να καλó
βιβλίo διαχǫίρισης συστηµ´ατων UNIX και ǫ́να καλó ǫγχǫιρίδιo χρήστη.

B.1 Bιβλία & Πǫριoδικ´α σχǫτικ´α µǫ τo FreeBSD
∆ιǫθνή βιβλία & πǫριoδικ´α:

• Using FreeBSD (http://jdli.tw.FreeBSD.org/publication/book/freebsd2/index.htm) (σǫ Παραδoσιακ´α
Kινǫ́ζικα).

• FreeBSD Unleashed (Mǫτ ´αφραση σǫ Aπλoπoιηµǫ́να Kινǫ́ζικα), ǫκδóθηκǫ απó την China Machine Press
(http://www.hzbook.com/). ISBN 7-111-10201-0.

• FreeBSD From Scratch Second Edition (σǫ Aπλoπoιηµǫ́να Kινǫ́ζικα), ǫκδóθηκǫ απó την China Machine
Press. ISBN 7-111-10286-X.

• FreeBSD Handbook Second Edition (Mǫτ ´αφραση σǫ Aπλoπoιηµǫ́να Kινǫ́ζικα), ǫκδóθηκǫ απó την Posts &
Telecom Press (http://www.ptpress.com.cn/). ISBN 7-115-10541-3.

• FreeBSD & Windows (σǫ Aπλoπoιηµǫ́να Kινǫ́ζικα), ǫκδóθηκǫ απó την China Railway Publishing House
(http://www.tdpress.com/). ISBN 7-113-03845-X

• FreeBSD Internet Services HOWTO (σǫ Aπλoπoιηµǫ́να Kινǫ́ζικα), ǫκδóθηκǫ απó την China Railway
Publishing House. ISBN 7-113-03423-3

• FreeBSD (στα Γιαπωνǫ́ζικα), ǫκδóθηκǫ απó την CUTT. ISBN 4-906391-22-2 C3055 P2400E.

• Complete Introduction to FreeBSD (http://www.shoeisha.com/book/Detail.asp?bid=650) (στα Γιαπωνǫ́ζικα),
ǫκδóθηκǫ απó την Shoeisha Co., Ltd (http://www.shoeisha.co.jp/). ISBN 4-88135-473-6 P3600E.

• Personal UNIX Starter Kit FreeBSD (http://www.ascii.co.jp/pb/book1/shinkan/detail/1322785.html) (στα

Γιαπωνǫ́ζικα), ǫκδóθηκǫ απó την ASCII (http://www.ascii.co.jp/). ISBN 4-7561-1733-3 P3000E.

• FreeBSD Handbook (Γιαπωνǫ́ζικη µǫτ ´αφραση), ǫκδóθηκǫ απó την ASCII (http://www.ascii.co.jp/). ISBN
4-7561-1580-2 P3800E.

• FreeBSD mit Methode (στα Γǫρµανικ´α), ǫκδóθηκǫ απó την Computer und Literatur Verlag
(http://www.cul.de)/Vertrieb Hanser, 1998. ISBN 3-932311-31-0.

• FreeBSD de Luxe (http://www.mitp.de/vmi/mitp/detail/pWert/1343/) (στα Γǫρµανικ´α), ǫκδóθηκǫ απó την
Verlag Modere Industrie (http://www.mitp.de), 2003. ISBN3-8266-1343-0.

• FreeBSD Install and Utilization Manual (http://www.pc.mycom.co.jp/FreeBSD/install-manual.html) (στα

Γιαπωνǫ́ζικα), ǫκδóθηκǫ απó την Mainichi Communications Inc. (http://www.pc.mycom.co.jp/).

• Onno W Purbo, Dodi Maryanto, Syahrial Hubbany, Widjil Widodo Building Internet Server with FreeBSD
(http://maxwell.itb.ac.id/)(στην Iνδoνησιακή γλώσσα), ǫκδóθηκǫ απó την Elex Media Komputindo
(http://www.elexmedia.co.id/).

• Absolute BSD: The Ultimate Guide to FreeBSD (Mǫτ ´αφραση σǫ Παραδoσιακ´α Kινǫ́ζικα), ǫκδóθηκǫ απó
την GrandTech Press (http://www.grandtech.com.tw/), 2003. ISBN 986-7944-92-5.
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• The FreeBSD 6.0 Book (http://www.twbsd.org/cht/book/) (σǫ Παραδoσιακ´α Kινǫ́ζικα), ǫκδóθηκǫ απó την
Drmaster, 2006. ISBN 9-575-27878-X.

Bιβλία & πǫριoδικ´α στην Aγγλική γλώσσα:

• Absolute FreeBSD, 2nd Edition: The Complete Guide to FreeBSD (http://www.absoluteFreeBSD.com/),
ǫκδóθηκǫ απó την No Starch Press (http://www.nostarch.com/), 2007. ISBN: 978-1-59327-151-0

• The Complete FreeBSD (http://www.freebsdmall.com/cgi-bin/fm/bsdcomp),ǫκδóθηκǫ απó την O’Reilly
(http://www.oreilly.com/), 2003. ISBN: 0596005164

• The FreeBSD Corporate Networker’s Guide (http://www.freebsd-corp-net-guide.com/),ǫκδóθηκǫ απó την
Addison-Wesley (http://www.awl.com/aw/), 2000. ISBN: 0201704811

• FreeBSD: An Open-Source Operating System for Your PersonalComputer
(http://andrsn.stanford.edu/FreeBSD/introbook/),ǫκδóθηκǫ απó την The Bit Tree Press, 2001. ISBN:
0971204500

• Teach Yourself FreeBSD in 24 Hours,ǫκδóθηκǫ απó την Sams (http://www.samspublishing.com/), 2002. ISBN:
0672324245

• FreeBSD 6 Unleashed,ǫκδóθηκǫ απó την Sams (http://www.samspublishing.com/), 2006. ISBN: 0672328755

• FreeBSD: The Complete Reference,ǫκδóθηκǫ απó την McGrawHill (http://books.mcgraw-hill.com), 2003.
ISBN: 0072224096

• BSD Magazine (http://www.bsdmag.org),ǫκδίδǫται απó την Software Press Sp. z o.o. SK. ISSN 1898-9144

B.2 Oδηγoί χρήστη

• To Ohio State Universitýǫγραψǫ τα Eισαγωγικ´α µαθήµατα UNIX
(http://www.cs.duke.edu/csl/docs/unix_course/)πoυ διατ ίθǫνται σǫ HTML και PostScript.

Mια Iταλική µǫτ ´αφραση
(http://www.FreeBSD.org/doc/it_IT.ISO8859-15/books/unix-introduction/index.html)αυτoύ τoυ κǫιµǫ́νoυ
διατ ίθǫται ως µǫ́ρoς τoυ FreeBSD Italian Documentation Project.

• Jpman Project, Japan FreeBSD Users Group (http://www.jp.FreeBSD.org/). FreeBSD User’s Reference Manual
(http://www.pc.mycom.co.jp/FreeBSD/urm.html) (Japanese translation). Mainichi Communications Inc.
(http://www.pc.mycom.co.jp/), 1998. ISBN4-8399-0088-4P3800E.

• To Edinburgh University (http://www.ed.ac.uk/)ǫ́γραψǫ ǫ́να Onlineoδηγó (http://unixhelp.ed.ac.uk/)για νǫ́oυς
στo πǫριβ´αλλoν τoυ UNIX.

B.3 Oδηγoί διαχǫιριστ ή

• Jpman Project, Japan FreeBSD Users Group (http://www.jp.FreeBSD.org/). FreeBSD System Administrator’s
Manual (http://www.pc.mycom.co.jp/FreeBSD/sam.html) (Γιαπωνǫ́ζικη µǫτ ´αφραση). Mainichi
Communications Inc. (http://www.pc.mycom.co.jp/), 1998. ISBN4-8399-0109-0 P3300E.
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• Dreyfus, Emmanuel. Cahiers de l’Admin: BSD (http://www.eyrolles.com/Informatique/Livre/9782212114638/)
2nd Ed. (στα Γαλλικ´α), Eyrolles, 2004. ISBN 2-212-11463-X

B.4 Oδηγoί πρoγραµµατιστών

• Computer Systems Research Group, UC Berkeley.4.4BSD Programmer’s Reference Manual. O’Reilly &
Associates, Inc., 1994. ISBN 1-56592-078-3

• Computer Systems Research Group, UC Berkeley.4.4BSD Programmer’s Supplementary Documents. O’Reilly &
Associates, Inc., 1994. ISBN 1-56592-079-1

• Harbison, Samuel P. and Steele, Guy L. Jr.C: A Reference Manual. 4th ed. Prentice Hall, 1995. ISBN
0-13-326224-3

• Kernighan, Brian and Dennis M. Ritchie.The C Programming Language. 2nd Ed. PTR Prentice Hall, 1988. ISBN
0-13-110362-8

• Lehey, Greg.Porting UNIX Software. O’Reilly & Associates, Inc., 1995. ISBN 1-56592-126-7

• Plauger, P. J.The Standard C Library. Prentice Hall, 1992. ISBN 0-13-131509-9

• Spinellis, Diomidis.Code Reading: The Open Source Perspective(http://www.spinellis.gr/codereading/).
Addison-Wesley, 2003. ISBN 0-201-79940-5

• Spinellis, Diomidis.Code Quality: The Open Source Perspective(http://www.spinellis.gr/codequality/).
Addison-Wesley, 2006. ISBN 0-321-16607-8

• Stevens, W. Richard and Stephen A. Rago.Advanced Programming in the UNIX Environment. 2nd Ed. Reading,
Mass. : Addison-Wesley, 2005. ISBN 0-201-43307-9

• Stevens, W. Richard.UNIX Network Programming. 2nd Ed, PTR Prentice Hall, 1998. ISBN 0-13-490012-X

B.5 To ǫσωτǫρικó τoυ λǫιτoυργικoύ συστ ήµατoς

• Andleigh, Prabhat K.UNIX System Architecture. Prentice-Hall, Inc., 1990. ISBN 0-13-949843-5

• Jolitz, William. “Porting UNIX to the 386”.Dr. Dobb’s Journal. January 1991-July 1992.

• Leffler, Samuel J., Marshall Kirk McKusick, Michael J Karelsand John QuartermanThe Design and
Implementation of the 4.3BSD UNIX Operating System. Reading, Mass. : Addison-Wesley, 1989. ISBN
0-201-06196-1

• Leffler, Samuel J., Marshall Kirk McKusick,The Design and Implementation of the 4.3BSD UNIX Operating
System: Answer Book. Reading, Mass. : Addison-Wesley, 1991. ISBN 0-201-54629-9

• McKusick, Marshall Kirk, Keith Bostic, Michael J Karels, and John Quarterman.The Design and Implementation
of the 4.4BSD Operating System. Reading, Mass. : Addison-Wesley, 1996. ISBN 0-201-54979-4

(To κǫφ´αλαιo 2απó αυτó τo βιβλίo διατ ίθǫται online
(http://www.FreeBSD.org/doc/el_GR.ISO8859-7/books/design-44bsd/book.html)ως µǫ́ρoς τoυ FreeBSD
Documentation Project.)
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• Marshall Kirk McKusick, George V. Neville-NeilThe Design and Implementation of the FreeBSD Operating
System. Boston, Mass. : Addison-Wesley, 2004. ISBN 0-201-70245-2

• Stevens, W. Richard.TCP/IP Illustrated, Volume 1: The Protocols. Reading, Mass. : Addison-Wesley, 1996. ISBN
0-201-63346-9

• Schimmel, Curt.Unix Systems for Modern Architectures. Reading, Mass. : Addison-Wesley, 1994. ISBN
0-201-63338-8

• Stevens, W. Richard.TCP/IP Illustrated, Volume 3: TCP for Transactions, HTTP, NNTP and the UNIX Domain
Protocols. Reading, Mass. : Addison-Wesley, 1996. ISBN 0-201-63495-3

• Vahalia, Uresh.UNIX Internals -- The New Frontiers. Prentice Hall, 1996. ISBN 0-13-101908-2

• Wright, Gary R. and W. Richard Stevens.TCP/IP Illustrated, Volume 2: The Implementation. Reading, Mass. :
Addison-Wesley, 1995. ISBN 0-201-63354-X

B.6 Aναφoρǫ́ς ασφαλǫίας

• Cheswick, William R. and Steven M. Bellovin.Firewalls and Internet Security: Repelling the Wily Hacker.
Reading, Mass. : Addison-Wesley, 1995. ISBN 0-201-63357-4

• Garfinkel, Simson.PGP Pretty Good PrivacyO’Reilly & Associates, Inc., 1995. ISBN 1-56592-098-8

B.7 Aναφoρǫ́ς υλικoύ

• Anderson, Don and Tom Shanley.Pentium Processor System Architecture. 2nd Ed. Reading, Mass. :
Addison-Wesley, 1995. ISBN 0-201-40992-5

• Ferraro, Richard F.Programmer’s Guide to the EGA, VGA, and Super VGA Cards. 3rd ed. Reading, Mass. :
Addison-Wesley, 1995. ISBN 0-201-62490-7

• E Intel Corporationδηµoσιǫύǫι τǫκµηρίωση για τις CPUs,τα chipsetsκαι πρóτυπα στo developer web site
(http://developer.intel.com/),συνήθως ως αρχǫία PDF.

• Shanley, Tom.80486 System Architecture. 3rd ed. Reading, Mass. : Addison-Wesley, 1995. ISBN 0-201-40994-1

• Shanley, Tom.ISA System Architecture. 3rd ed. Reading, Mass. : Addison-Wesley, 1995. ISBN 0-201-40996-8

• Shanley, Tom.PCI System Architecture. 4th ed. Reading, Mass. : Addison-Wesley, 1999. ISBN 0-201-30974-2

• Van Gilluwe, Frank.The Undocumented PC, 2nd Ed. Reading, Mass: Addison-Wesley Pub. Co., 1996. ISBN
0-201-47950-8

• Messmer, Hans-Peter.The Indispensable PC Hardware Book, 4th Ed. Reading, Mass: Addison-Wesley Pub. Co.,
2002. ISBN 0-201-59616-4
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B.8 Iστoρία τoυ UNIX

• Lion, JohnLion’s Commentary on UNIX, 6th Ed. With Source Code. ITP Media Group, 1996. ISBN 1573980137

• Raymond, Eric S.The New Hacker’s Dictionary, 3rd edition. MIT Press, 1996. ISBN 0-262-68092-0.Γνωστó
και ως τo Jargon File (http://www.catb.org/~esr/jargon/html/index.html)

• Salus, Peter H.A quarter century of UNIX. Addison-Wesley Publishing Company, Inc., 1994. ISBN
0-201-54777-5

• Simon Garfinkel, Daniel Weise, Steven Strassmann.The UNIX-HATERS Handbook. IDG Books Worldwide, Inc.,
1994. ISBN 1-56884-203-1.Eκτóς κυκλoφoρίας , αλλ´α διατ ίθǫται online
(http://www.simson.net/ref/ugh.pdf).

• Don Libes, Sandy ResslerLife with UNIX— special edition. Prentice-Hall, Inc., 1989. ISBN 0-13-536657-7

• The BSD family tree. http://www.FreeBSD.org/cgi/cvsweb.cgi/src/share/misc/bsd-family-treeη τo
/usr/share/misc/bsd-family-tree σǫ ǫ́να FreeBSDµηχ´ανηµα.

• Networked Computer Science Technical Reports Library. http://www.ncstrl.org/

• Παλαιǫ́ς BSDǫκδóσǫις απó τo Computer Systems Research group (CSRG). http://www.mckusick.com/csrg/:To
4CD set́ǫχǫι óλǫς τις BSD ǫκδóσǫις απó την 1BSDµǫ́χρι την 4.4BSDκαι την 4.4BSD-Lite2 (αλλ´α óχι
την 2.11BSD,δυστυχώς). To τǫλǫυταίo δισκ´ακι πǫριǫ́χǫι ǫπίσης τoν τǫλικó πηγαίo κώδικα συν τα
αρχǫία SCCS.

B.9 Πǫριoδικ´α και ǫφηµǫρίδǫς

• The C/C++ Users Journal. R&D Publications Inc. ISSN 1075-2838

• Sys Admin — The Journal for UNIX System AdministratorsMiller Freeman, Inc., ISSN 1061-2688

• freeX — Das Magazin für Linux - BSD - UNIX(στα Γǫρµανικ´α) Computer- und Literaturverlag GmbH, ISSN
1436-7033
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∆ιαδίκτυo

E ραγδαία ǫξǫ́λιξη τoυ FreeBSDκαθιστ ´α τα ǫ́ντυπα µǫ́σα ανίκανα να ακoλoυθήσoυν τις τǫλǫυταίǫς
ǫξǫλίξǫις .Oι ηλǫκτρoνικǫ́ς πηγǫ́ς ǫίναι o καλύτǫρoς (αν óχι o µóνoς) τρóπoς για να παραµǫίνǫτǫ
ǫνήµǫρoς για τις τǫλǫυταίǫς ǫξǫλίξǫις .Kαθώς τo FreeBSDǫίναι µια ǫθǫλoντική πρoσπ´αθǫια, η
κoινóτητα των χρηστών λǫιτoυργǫί και ως “τµήµα τǫχνικής υπoστήριξης”, µǫ τo ηλǫκτρoνικó
ταχυδρoµǫίo, τα web forums,και τα USENET newsνα ǫίναι oι πλǫ́oν απoτǫλǫσµατικoί τρóπoι για να
ǫ́λθǫτǫ σǫ ǫπαφή µǫ αυτή την κoινóτητα.

Στις παρακ´ατω ǫνóτητǫς , θα βρǫίτǫ τα σηµαντικóτǫρα σηµǫία ǫπικoινωνίας µǫ την κoινóτητα
χρηστών τoυ FreeBSD.Aν γνωρίζǫτǫ και ´αλλǫς πηγǫ́ς , oι oπoίǫς δǫν αναφǫ́ρoνται ǫδώ, παρακαλoύµǫ να
τις στǫίλǫτǫ στην ηλǫκτρoνική λίστα oµ´αδας τǫκµηρίωσης τoυ FreeBSD
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-doc)ώστǫ να ǫνταχθoύν και αυτ ǫ́ς .

C.1 Λίστǫς Eλǫκτρoνικoύ Tαχυδρoµǫίoυ

Oι λίστǫς ηλǫκτρoνικoύ ταχυδρoµǫίoυ ǫίναι o πιo ´αµǫσoς τρóπoς για να απǫυθύνǫτǫ τις ǫρωτήσǫις σας
ή να ανoίξǫτǫ µια τǫχνική συζήτηση πoυ να απǫυθύνǫται σǫ κoινó ǫιδικǫυµǫ́νo στo FreeBSD.Υπ´αρχǫι
µǫγ´αλη πoικιλία απó λίστǫς , oι oπoίǫς καλύπτoυν ǫυρύ φ´ασµα θǫµ´ατων τoυ FreeBSD.
Kατǫυθύνoντας τις ǫρωτήσǫις σας στη σωστή λίστα, θα ǫξασφαλίσǫτǫ ταχύτǫρη και ακριβǫ́στǫρη
απóκριση.

Στo τ ǫ́λoς αυτoύ τoυ κǫιµǫ́νoυ θα βρǫίτǫ ǫ́να πίνακα µǫ τη θǫµατoλoγία της κ´αθǫ λίστας . Παρακαλoύµǫ
να τoν διαβ´ασǫτǫ πριν αρχίσǫτǫ να συµµǫτ ǫ́χǫτǫ ή να στ ǫ́λνǫτǫ µηνύµατα σǫ oπoιαδήπoτǫ λίστα. Oι
πǫρισσóτǫρoι απó τoυς συνδρoµητ ǫ́ς µας δǫ́χoνται καθηµǫριν´α ǫκατoντ ´αδǫς µηνύµατα σχǫτικ´α µǫ τo
FreeBSD.Oι κανóνǫς πoυ ǫ́χoυµǫ καθιǫρώσǫι, βoηθ´ανǫ να γίνǫται σωστή χρήση και να διατηρǫίται σǫ
υψηλó ǫπίπǫδo η αναλoγία σήµατoς πρoς θóρυβo της κ´αθǫ λίστας . E´αν ήµασταν πιo χαλαρoί, oι
λίστǫς µας θα ǫ́χαναν την απoτǫλǫσµατικóτητα τoυς ως µǫ́σo ǫπικoινωνίας για τo Project.

Óçìåßùóç: Aν θǫ́λǫτǫ να δoκιµ´ασǫτǫ την ικανóτητα σας να στ ǫ́λνǫτǫ µηνύµατα στις λίστǫς τoυ FreeBSD,
στǫίλτǫ ǫ́να δoκιµαστικó µήνυµα στην λίστα freebsd-test
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-test). Παρακαλoύµǫ µη στ ǫ́λνǫτǫ δoκιµαστικ´α µηνύµατα σǫ
oπoιαδήπoτǫ ´αλλη λίστα.

Aν βρίσκǫστǫ σǫ δίληµµα σχǫτικ´α µǫ τo πoια λίστα να στǫίλǫτǫ µια ǫρώτηση, δǫίτǫ τo Πως να
χρησιµoπoιǫίτǫ µǫ ǫπιτυχία την λίστα ηλǫκτρoνικoύ ταχυδρoµǫίoυ FreeBSD-questions
(http://www.FreeBSD.org/doc/el_GR.ISO8859-7/articles/freebsd-questions).

Πριν στǫίλǫτǫ κ´ατι σǫ oπoιαδήπoτǫ λίστα, µ´αθǫτǫ πως να χρησιµoπoιǫίτǫ καλύτǫρα τις λίστǫς
ηλǫκτρoνικoύ ταχυδρoµǫίoυ. Για παρ´αδǫιγµα, δǫίτǫ πως µπoρǫίτǫ να βoηθήσǫτǫ ώστǫ να απoφǫύγoνται
συχν´α ǫπαναλαµβανóµǫνǫς συζητήσǫις , διαβ´αζoντας τo κǫίµǫνo Συχνǫ́ς Eρωτήσǫις Σχǫτικ´α µǫ τις
Λίστǫς Tαχυδρoµǫίoυ (http://www.FreeBSD.org/doc/el_GR.ISO8859-7/articles/mailing-list-faq) (FAQ).

Για óλǫς τις λίστǫς ηλǫκτρoνικoύ ταχυδρoµǫίoυ διατηρǫίται αρχǫίo µǫ τις παλιǫ́ς δηµoσιǫύσǫις , στo
oπoίo µπoρǫί να γίνǫι αναζήτηση χρησιµoπoιώντας την ∆ικτυακή T oπoθǫσία τoυ FreeBSD
(http://www.FreeBSD.org/search/index.html).Eίναι δυνατή η αναζήτηση στo αρχǫίo µǫ́σω λǫ́ξǫων-κλǫιδιών,
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τo oπoίo απoτǫλǫί ǫ́να ´αριστo τρóπo για να βρǫίτǫ απαντήσǫις σǫ συχνǫ́ς ǫρωτήσǫις . Πριν στǫίλǫτǫ µια
ǫρώτηση, καλó θα ǫίναι να πραγµατoπoιήσǫτǫ µια τ ǫ́τoια αναζήτηση. Σηµǫιώστǫ ǫπίσης óτι τα
µηνύµατα πoυ στ ǫ́λνoνται σǫ αυτ ǫ́ς τις λίστǫς απoθηκǫύoνται για π´αντα. Aν σας πρoβληµατ ίζǫι η
πρoστασία των πρoσωπικών σας δǫδoµǫ́νων, σας συνιστoύµǫ να χρησιµoπoιήσǫτǫ µια δǫυτǫρǫύoυσα
διǫύθυνση email,και να µην γρ´αφǫτǫ πoτ ǫ́ πρoσωπικǫ́ς σας πληρoφoρίǫς .

C.1.1 Σύνoψη Λιστών

Γǫνικǫ́ς λίστǫς : Oι ακóλoυθǫς ǫίναι γǫνικǫ́ς λίστǫς óπoυ o καθǫ́νας ǫίναι ǫλǫύθǫρoς (και ǫνθαρρύνǫται)
να συµµǫτ ǫ́χǫι:

Λίστα Σκoπóς

freebsd-advocacy
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
advocacy)

∆ιαφήµιση και πρoώθηση τoυ FreeBSD

freebsd-announce
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
announce)

Σηµαντικ´α γǫγoνóτα και ανακoινώσǫις

freebsd-arch
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-arch)

Συζητήσǫις αρχιτǫκτoνικής και σχǫδιασµoύ

freebsd-bugbusters
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
bugbusters)

Συζητήσǫις πoυ αναφǫ́ρoνται στην συντήρηση

της β´ασης δǫδoµǫ́νων αναφoρ´ας πρoβληµ´ατων
τoυ FreeBSD,και των σχǫτικών ǫργαλǫίων της

freebsd-bugs
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-bugs)

Aναφoρǫ́ς σφαλµ´ατων

freebsd-chat
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-chat)

Mη-τǫχνικ´α θǫ́µατα πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ την
κoινóτητα τoυ FreeBSD

freebsd-chromium
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
chromium)

Θǫ́µατα σχǫτικ´α µǫ τo Chromiumστo FreeBSD

freebsd-current
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
current)

Συζητήσǫις πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ τη χρήση

FreeBSD-CURRENT

freebsd-isp
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-isp)

Θǫ́µατα για Παρoχǫίς Υπηρǫσιών ∆ιαδικτύoυ πoυ

χρησιµoπoιoύν τo FreeBSD

freebsd-jobs
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-jobs)

Συµβoυλǫυτικǫ́ς υπηρǫσίǫς και θǫ́σǫις ǫργασίας

σχǫτικǫ́ς µǫ FreeBSD

freebsd-questions
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
questions)

Aπoρίǫς χρηστών και τǫχνική υπoστήριξη
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Λίστα Σκoπóς

freebsd-security-notifications
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
security-notifications)

Eιδoπoιήσǫις ασφαλǫίας

freebsd-stable
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
stable)

Συζητήσǫις πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ την χρήση τoυ

FreeBSD-STABLE

freebsd-test
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-test)

Στǫίλτǫ ǫδώ τα δoκιµαστικ´α σας µηνύµατα αντ ί
για µια απó τις πραγµατικǫ́ς λίστǫς

T ǫχνικǫ́ς λίστǫς : Oι ακóλoυθǫς λίστǫς ǫίναι για τǫχνικǫ́ς συζητήσǫις . Πριν αρχίσǫτǫ να συµµǫτ ǫ́χǫτǫ
και να στǫ́λνǫτǫ µηνύµατα σǫ αυτ ǫ́ς , θα πρǫ́πǫι να διαβ´ασǫτǫ πρoσǫκτικ´α την πǫριγραφή τoυς .
Υπ´αρχoυν αυστηρǫ́ς oδηγίǫς για τη χρήση και τo πǫριǫχóµǫνo τoυς .

Λίστα Σκoπóς

freebsd-acpi
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-acpi)

Aν´απτυξη της διαχǫίρισης ǫνǫ́ργǫιας και τoυ
ACPI

freebsd-afs
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-afs)

Mǫταφoρ´α τoυ AFSστo FreeBSD

freebsd-aic7xxx
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/aic7xxx)

Aν´απτυξη oδηγών για κ´αρτǫς Adaptec AIC 7xxx

freebsd-amd64
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
amd64)

Mǫταφoρ´α τoυ FreeBSDσǫ συστήµατα AMD64

freebsd-apache
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
apache)

Συζήτηση για portsσχǫτικ´α µǫ τoν Apache

freebsd-arm
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-arm)

Mǫταφoρ´α τoυ FreeBSDσǫ ǫπǫξǫργαστǫ́ς ARM®

freebsd-atm
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-atm)

Cρήση δικτύωσης ATM στo FreeBSD

freebsd-binup
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
binup)

Σχǫδίαση και αν´απτυξη τoυ συστήµατoς
ǫ́τoιµων ǫνηµǫρώσǫων (binary updates)

freebsd-bluetooth
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
bluetooth)

Cρήση της τǫχνoλoγίας Bluetoothστo FreeBSD
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Λίστα Σκoπóς

freebsd-cluster
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
cluster)

Cρήση τoυ FreeBSDσǫ παρ´αλληλα συστήµατα

freebsd-cvsweb
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
cvsweb)

Συντήρηση τoυ CVSweb

freebsd-database
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
database)

Συζήτηση για την χρήση και αν´απτυξη β´ασǫων
δǫδoµǫ́νων στo FreeBSD

freebsd-doc
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-doc)

∆ηµιoυργία τǫκµηρίωσης για τo FreeBSD

freebsd-desktop
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
desktop)

Cρήση και βǫλτ ίωση τoυ FreeBSDως desktop

freebsd-drivers
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
drivers)

∆ηµιoυργία oδηγών συσκǫυών για τo FreeBSD

freebsd-eclipse
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
eclipse)

Συζήτηση για τη χρήση τoυ Eclipse IDE,των
ǫργαλǫίων τoυ, καθώς και rich clientǫφαρµoγών
και portsστo FreeBSD.

freebsd-embedded
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
embedded)

Cρήση τoυ FreeBSDσǫ embeddedǫφαρµoγǫ́ς

freebsd-eol
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-eol)

Oµóτιµη υπoστήριξη για λoγισµικó σχǫτικó µǫ
FreeBSD,πoυ δǫν υπoστηρίζǫται πλǫ́oν απó τo
FreeBSD Project.

freebsd-emulation
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
emulation)

Eξoµoίωση ´αλλων συστηµ´ατων, óπως ǫίναι τα
Linux/MS-DOS/Windows

freebsd-firewire
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
firewire)

T ǫχνική συζήτηση για FreeBSD FireWire (iLink,
IEEE 1394)

freebsd-fs
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-fs)

Συστήµατα αρχǫίων
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Λίστα Σκoπóς

freebsd-gecko
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
gecko)

Συζήτηση σχǫτικ´α µǫ τo Gecko Rendering Engine

freebsd-geom
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
geom)

Συζητήσǫις σχǫτικǫ́ς µǫ τo GEOMκαι τις

υλoπoιήσǫις τoυ

freebsd-gnome
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
gnome)

Mǫταφoρ´α τoυ GNOME και των ǫφαρµoγών τoυ

freebsd-hackers
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
hackers)

Γǫνικǫ́ς τǫχνικǫ́ς συζητήσǫις

freebsd-hardware
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
hardware)

Γǫνική συζήτηση για συµβατóτητα υλικoύ µǫ τo
FreeBSD

freebsd-i18n
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-i18n)

∆ιǫθνoπoίηση τoυ FreeBSD

freebsd-ia32
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-ia32)

To FreeBSDστην αρχιτǫκτoνική IA-32 (Intel x86)

freebsd-ia64
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-ia64)

Mǫταφoρ´α τoυ FreeBSDστα νǫ́α συστήµατα
IA64 της Intel

freebsd-ipfw
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-ipfw)

T ǫχνική συζήτηση πoυ ǫπικǫντρώνǫται στoν

ǫπανασχǫδιασµó τoυ κώδικα IP τoυ firewall

freebsd-isdn
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-isdn)

Oµ´αδα αν´απτυξης τoυ ISDN

freebsd-jail
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-jail)

Συζήτηση σχǫτικ´α µǫ τις δυνατóτητǫς τoυ jail(8)

freebsd-java
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-java)

Oµ´αδα αν´απτυξης Javaκαι ´ατoµα πoυ
µǫταφǫ́ρoυν τα JDKsστo FreeBSD

freebsd-kde
(http://freebsd.kde.org/mailman/listinfo/kde-freebsd)

Mǫταφoρ´α τoυ KDE και των ǫφαρµoγών τoυ

freebsd-lfs
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-lfs)

Mǫταφoρ´α τoυ LFSστo FreeBSD

freebsd-mips
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-mips)

Mǫταφoρ´α τoυ FreeBSDσǫ ǫπǫξǫργαστǫ́ς MIPS®
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Λίστα Σκoπóς

freebsd-mobile
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
mobile)

Συζητήσǫις σχǫτικǫ́ς µǫ φoρητ ´α υπoλoγιστικ´α
συστήµατα

freebsd-mono
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
mono)

Eφαρµoγǫ́ς Monoκαι C#στo FreeBSD

freebsd-mozilla
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
mozilla)

Mǫταφoρ´α τoυ Mozilla στo FreeBSD

freebsd-multimedia
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
multimedia)

Eφαρµoγǫ́ς πoλυµǫ́σων

freebsd-new-bus
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-new-
bus)

T ǫχνικǫ́ς συζητήσǫις σχǫτικǫ́ς µǫ την

αρχιτǫκτoνική διαύλων

freebsd-net
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-net)

Συζητήσǫις δικτύωσης και πηγαίoς κώδικας

TCP/IP

freebsd-numerics
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
numerics)

Συζητήσǫις για υλoπoίηση υψηλής πoιóτητας
συναρτήσǫων της βιβλιoθήκης libm

freebsd-office
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
office)

Eφαρµoγǫ́ς γραφǫίoυ στo FreeBSD

freebsd-performance
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
performance)

Eρωτήσǫις σχǫτικǫ́ς µǫ βǫλτιστoπoίηση απóδoσης
για ǫγκαταστ ´ασǫις υψηλής απóδoσης και
µǫγ´αλoυ φoρτ ίoυ

freebsd-perl
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-perl)

Υπoστήριξη ǫνóς αριθµoύ απó portsσχǫτικ´α µǫ
Perl

freebsd-pf
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-pf)

Συζήτηση και ǫρωτήσǫις σχǫτικǫ́ς µǫ τo σύστηµα

packet filter firewall

freebsd-platforms
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
platforms)

Συζήτηση για µǫταφoρ´α σǫ µη-Intel
αρχιτǫκτoνικǫ́ς

freebsd-ports
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-ports)

Συζήτηση για την Συλλoγή των Ports
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Λίστα Σκoπóς

freebsd-ports-announce
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-ports-
announce)

Σηµαντικǫ́ς ǫιδήσǫις και oδηγίǫς σχǫτικǫ́ς µǫ την

Συλλoγή των Ports

freebsd-ports-bugs
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-ports-
bugs)

Συζήτηση για σφ´αλµατα και αναφoρǫ́ς
σφαλµ´ατων (PRs)πoυ αφoρoύν ports

freebsd-ppc
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-ppc)

Mǫταφoρ´α τoυ FreeBSDστo PowerPC

freebsd-proliant
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
proliant)

T ǫχνική συζήτηση για χρήση τoυ FreeBSDσǫ
διακoµιστ ǫ́ς HP ProLiant

freebsd-python
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
python)

Θǫ́µατα σχǫτικ´α µǫ Pythonστo FreeBSD

freebsd-rc
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-rc)

Συζήτηση σχǫτικ´α µǫ τo σύστηµα rc.d και την

αν´απτυξή τoυ

freebsd-realtime
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
realtime)

Aν´απτυξη ǫπǫκτ ´ασǫων πραγµατικoύ χρóνoυ τoυ
FreeBSD

freebsd-ruby
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-ruby)

Συζήτηση σχǫτικ´α µǫ τη Rubyστo FreeBSD

freebsd-scsi
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-scsi)

To υπoσύστηµα SCSI

freebsd-security
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
security)

Θǫ́µατα ασφαλǫίας πoυ ǫπηρǫ´αζoυν τo FreeBSD

freebsd-small
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
small)

Cρήση τoυ FreeBSDσǫ embeddedσυστήµατα (∆ǫν
χρησιµoπoιǫίται πλǫ́oν: αντ ί για αυτή τη λίστα,
χρησιµoπoιήστǫ την freebsd-embedded
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
embedded))

freebsd-sparc64
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
sparc64)

Mǫταφoρ´α τoυ FreeBSDσǫ SPARC®συστήµατα
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Λίστα Σκoπóς

freebsd-standards
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
standards)

Συµµóρφωση τoυ FreeBSDµǫ τα πρóτυπα C99και
POSIX

freebsd-sysinstall
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
sysinstall)

Συζήτηση για την αν´απτυξη τoυ sysinstall(8)

freebsd-threads
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
threads)

Πoλυνηµατική ǫπǫξǫργασία στo FreeBSD

freebsd-tilera
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-tilera)

Mǫταφoρ´α τoυ FreeBSDστην oικoγǫ́νǫια CPU
Tilera

freebsd-tokenring
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
tokenring)

Υπoστήριξη τoυ Token Ringστo FreeBSD

freebsd-toolchain
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
toolchain)

Συντήρηση των ǫργαλǫίων τoυ FreeBSD

freebsd-usb
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-usb)

Συζήτηση υπoστήριξης τoυ USBστo FreeBSD

freebsd-virtualization
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
virtualization)

Συζήτηση σχǫτικ´α µǫ δι´αφoρǫς τǫχνικǫ́ς
ǫικoνικoπoίησης πoυ υπoστηρίζoνται απó τo
FreeBSD

freebsd-vuxml
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
vuxml)

Συζήτηση για την υπoδoµή VuXML

freebsd-x11
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-x11)

Συντήρηση και υπoστήριξη τoυ X11 στo FreeBSD

freebsd-xen
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-xen)

Συζήτηση για τη µǫταφoρ´α τoυ FreeBSDστo
Xen™ —υλoπoίηση και χρήση

freebsd-xfce
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-xfce)

XFCE στo FreeBSD —Mǫταφoρ´α και συντήρηση

freebsd-zope
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-zope)

Zopeστo FreeBSD —Mǫταφoρ´α και συντήρηση

Πǫριoρισµǫ́νǫς λίστǫς : Oι ακóλoυθǫς λίστǫς ǫίναι για πιo ǫιδικó (και απαιτητικó) κoινó και πιθανώς δǫν
ǫνδιαφǫ́ρoυν τo γǫνικó κoινó.Πριν αρχίσǫτǫ να συµµǫτ ǫ́χǫτǫ σǫ κ´απoια απó αυτǫ́ς , καλó θα ǫίναι να
ǫ́χǫτǫ παρακoλoυθήσǫι τις τǫχνικǫ́ς λίστǫς , ώστǫ να αντιλαµβ´ανǫστǫ τoν κώδικα ǫπικoινωνίας και
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συµπǫριφoρ´ας πoυ ισχύǫι σǫ αυτ ǫ́ς .

Λίστα Σκoπóς

freebsd-hubs
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-hubs)

Áτoµα πoυ διατηρoύν mirror sites (υπoστήριξη
υπoδoµών)

freebsd-user-groups
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-user-
groups)

Oργ´ανωση των συλλóγων χρηστών

freebsd-vendors
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
vendors)

Oργ´ανωση µǫταπωλητών πριν απó ǫπίσηµǫς
ǫκδóσǫις

freebsd-wip-status
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-wip-
status)

Kατ ´ασταση ǫργασιών τoυ FreeBSDπoυ
βρίσκoνται σǫ ǫξǫ́λιξη (Work-in-Progress).

freebsd-wireless
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
wireless)

Συζήτηση σχǫτικ´α µǫ τη στoίβα 802.11,τα
ǫργαλǫία ασύρµατoυ δικτύoυ και την αν´απτυξη
πρoγραµµ´ατων oδήγησης .

freebsd-www
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-
www)

Συντηρητ ǫ́ς τoυ www.FreeBSD.org
(http://www.FreeBSD.org/index.html)

Λίστǫς digest:Óλǫς oι παραπ´ανω λίστǫς διατ ίθǫνται και σǫ µoρφή digest (πǫρίληψης).Móλις ǫγγραφǫίτǫ
σǫ µία λίστα, µπoρǫίτǫ να αλλ´αξǫτǫ τις ǫπιλoγǫ́ς digestστo τµήµα ρυθµίσǫων τoυ λoγαριασµoύ σας .

Λίστǫς SVN:Oι ακóλoυθǫς λίστǫς ǫίναι για óσoυς ǫνδιαφǫ́ρoνται να βλǫ́πoυν τα µηνύµατα (log) πoυ
δǫίχνoυν τις αλλαγǫ́ς σǫ δι´αφoρǫς πǫριoχǫ́ς τoυ πηγαίoυ κώδικα. Eίναι λίστǫς µóνo για αν´αγνωση και
δǫν πρǫ́πǫι να στ ǫ́λνǫτǫ µηνύµατα σǫ αυτ ǫ́ς .

Λίστα Πǫριoχή πηγαίoυ κώδικα Πǫριγραφή πǫριoχής (κώδικας
για)

svn-doc-all
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/svn-
doc-all)

/usr/doc Óλǫς oι αλλαγǫ́ς στo δǫ́ντρo doc
τoυ Subversion (ǫκτóς απó τις
πǫριoχǫ́ς user , projects και

translations )

svn-doc-head
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/svn-
doc-head)

/usr/doc Óλǫς oι αλλαγǫ́ς στoν κλ´αδo
“head”τoυ doc Subversion
repository

svn-doc-projects
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/svn-
doc-projects)

/usr/doc/projects Óλǫς oι αλλαγǫ́ς στην πǫριoχή
“projects”τoυ doc Subversion
repository
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Λίστα Πǫριoχή πηγαίoυ κώδικα Πǫριγραφή πǫριoχής (κώδικας
για)

svn-doc-svnadmin
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/svn-
doc-svnadmin)

/usr/doc Óλǫς oι αλλαγǫ́ς στα scripts
διαχǫίρισης , hooksκαι ´αλλα
δǫδoµǫ́να ρυθµίσǫων τoυ doc
Subversion repository

svn-ports-all
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/svn-
ports-all)

/usr/ports Óλǫς oι αλλαγǫ́ς στo ports
Subversion repository

svn-ports-head
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/svn-
ports-head)

/usr/ports Óλǫς oι αλλαγǫ́ς στoν κλ´αδo
“head”τoυ ports Subversion
repository

svn-ports-svnadmin
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/svn-
ports-svnadmin)

/usr/ports Óλǫς oι αλλαγǫ́ς στα scripts
διαχǫίρισης , hooksκαι ´αλλα
δǫδoµǫ́να ρυθµίσǫων τoυ ports
Subversion repository.

svn-src-all
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/svn-
src-all)

/usr/src Óλǫς oι αλλαγǫ́ς στo src
Subversion repository (ǫκτóς απó
τις πǫριoχǫ́ς user και projects )

svn-src-head
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/svn-
src-head)

/usr/src Óλǫς oι αλλαγǫ́ς στoν κλ´αδo
“head”τoυ src Subversion
repository (πρóκǫιται για τoν
κλ´αδo FreeBSD-CURRENT)

svn-src-projects
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/svn-
src-projects)

/usr/projects Óλǫς oι αλλαγǫ́ς στην πǫριoχή
πηγαίoυ κώδικα projects τoυ

Subversion repository

svn-src-release
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/svn-
src-release)

/usr/src Óλǫς oι αλλαγǫ́ς στην πǫριoχή
πηγαίoυ κώδικα releases τoυ

Subversion repository

svn-src-releng
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/svn-
src-releng)

/usr/src Óλǫς oι αλλαγǫ́ς σǫ óλoυς τoυς
κλ´αδoυς πηγαίoυ κώδικα
releng τoυ Subversion repository
(πρóκǫιται για τoυς κλ´αδoυς
security / release engineering)

svn-src-stable
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/svn-
src-stable)

/usr/src Óλǫς oι αλλαγǫ́ς σǫ óλoυς τoυς
κλ´αδoυς πηγαίoυ κώδικα stable
τoυ Subversion repository
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Λίστα Πǫριoχή πηγαίoυ κώδικα Πǫριγραφή πǫριoχής (κώδικας
για)

svn-src-stable-6
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/svn-
src-stable-6)

/usr/src Óλǫς oι αλλαγǫ́ς στoν κλ´αδo
πηγαίoυ κώδικα stable/6 τoυ

Subversion repository

svn-src-stable-7
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/svn-
src-stable-7)

/usr/src Óλǫς oι αλλαγǫ́ς στoν κλ´αδo
πηγαίoυ κώδικα stable/7 τoυ

Subversion repository

svn-src-stable-8
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/svn-
src-stable-8)

/usr/src Óλǫς oι αλλαγǫ́ς στoν κλ´αδo
πηγαίoυ κώδικα stable/8 τoυ

Subversion repository

svn-src-stable-9
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/svn-
src-stable-9)

/usr/src Óλǫς oι αλλαγǫ́ς στoν κλ´αδo
πηγαίoυ κώδικα stable/9 τoυ

Subversion repository

svn-src-stable-other
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/svn-
src-stable-other)

/usr/src Óλǫς oι αλλαγǫ́ς στoυς παλιoύς
stable κλ´αδoυς πηγαίoυ
κώδικα τoυ Subversion repository

svn-src-svnadmin
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/svn-
src-svnadmin)

/usr/src Óλǫς oι αλλαγǫ́ς στα scripts
διαχǫίρισης , τα hooks,και ´αλλα
δǫδoµǫ́να πoυ αφoρoύν τις

ρυθµίσǫις τoυ Subversion
repository

svn-src-user
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/svn-
src-user)

/usr/src Óλǫς oι αλλαγǫ́ς στην
πǫιραµατική πǫριoχή πηγαίoυ

κώδικα user τoυ Subversion
repository

svn-src-vendor
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/svn-
src-vendor)

/usr/src Óλǫς oι αλλαγǫ́ς στην πǫριoχή
ǫργασίας πηγαίoυ κώδικα vendor
τoυ Subversion repository

C.1.2 Πως να Eγγραφǫίτǫ

Για να ǫγγραφǫίτǫ σǫ µία λίστα, ǫπιλǫ́ξτǫ τo óνoµα της απó τoυς παραπ´ανω δǫσµoύς ή πηγαίνǫτǫ στo
http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfoκαι ǫπιλǫ́ξτǫ την λίστα για την oπoία ǫνδιαφǫ́ρǫστǫ. E σǫλίδα της

λίστας πρǫ́πǫι να πǫριǫ́χǫι óλǫς τις απαραίτητǫς πληρoφoρίǫς ǫγγραφής .

Για να γρ´αψǫτǫ σǫ µια λίστα, στǫίλτǫ τo µήνυµα σας στo <óνoµα- λίστας@FreeBSD.org >. To µήνυµα
σας θα διανǫµηθǫί σǫ óλα τα µǫ́λη της λίστας , σǫ oπoιoδήπoτǫ σηµǫίo τoυ κóσµoυ και αν βρίσκoνται.

Για να διαγραφǫίτǫ απó µια λίστα, ǫπιλǫ́ξτǫ τo URL πoυ βρίσκǫται στo τ ǫ́λoς κ´αθǫ µηνύµατoς πoυ
λαµβ´ανǫτǫ απó την λίστα. Mπoρǫίτǫ ǫπίσης να στǫίλǫτǫ ǫ́να µήνυµα στo
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<óνoµα- λίστας-unsubscribe@FreeBSD.org > για να διαγραφǫίτǫ µóνoς σας .

Για ακóµα µια φoρ´α, θα θǫ́λαµǫ να σας ζητήσoυµǫ να διατηρήσǫτǫ τη συζήτηση των τǫχνικών λιστών
στα αντ ίστoιχα τǫχνικ´α θǫ́µατα. Aν ǫνδιαφǫ́ρǫστǫ µóνo για σηµαντικǫ́ς ανακoινώσǫις , τóτǫ
πρoτǫίνoυµǫ να ǫγγραφǫίτǫ στην ηλǫκτρoνική λίστα ανακoινώσǫων τoυ FreeBSD
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-announce),η oπoία ǫ́χǫι µικρή κίνηση.

C.1.3 Πίνακǫς Λιστών

Óλǫς oι FreeBSDλίστǫς ǫ́χoυν συγκǫκριµǫ́νoυς βασικoύς κανóνǫς oι oπoίoι πρǫ́πǫι να ακoλoυθoύνται
απó oπoιoνδήπoτǫ τις χρησιµoπoιǫί. Óπoιoς απoτύχǫι να ακoλoυθήσǫι αυτoύς τoυς κανóνǫς θα λ´αβǫι
δύo (2) γραπτǫ́ς πρoǫιδoπoιήσǫις απó τoν FreeBSD Postmaster <postmaster@FreeBSD.org >.Σǫ πǫρίπτωση
τρίτης παραβίασης , τo ´ατoµo αυτó θα απoµακρυνθǫί απó óλǫς τις λίστǫς τoυ FreeBSDκαι τα
µηνύµατα τoυ πρoς αυτ ǫ́ς θα φιλτρ´αρoνται. Λυπóµαστǫ πoυ χρǫι´αζǫται να ǫπιβ´αλλoυµǫ αυτoύς
τoυς κανóνǫς και µǫ́τρα, αλλ´α τo σηµǫρινó ∆ιαδίκτυo ǫίναι καθώς φαίνǫται ǫ́να πoλύ σκληρó
πǫριβ´αλλoν, και πoλλoί δǫν ǫκτιµoύν πóσo ǫύθραυστoι ǫίναι µǫρικoί µηχανισµoί τoυ.

Kανóνǫς :

• To θǫ́µα κ´αθǫ µηνύµατoς πρǫ́πǫι να ǫίναι σχǫτικó µǫ τoν βασικó σκoπó της λίστας πoυ στ ´αλθηκǫ,
π.χ. αν η λίστα σχǫτ ίζǫται µǫ τǫχνικ´α θǫ́µατα τóτǫ τo µήνυµα σας πρǫ́πǫι να πǫριǫ́χǫι τǫχνικó
πǫριǫχóµǫνo.E ´ασχǫτη φλυαρία ή τo flamingµǫιώνǫι την αξία της λίστας για óλoυς πoυ την
παρακoλoυθoύν και δǫν µπoρoύµǫ να ανǫχτoύµǫ αυτή τη συµπǫριφoρ´α. Για ǫλǫύθǫρǫς συζητήσǫις
χωρίς κ´απoιo συγκǫκριµǫ́νo θǫ́µα, διατ ίθǫται η ηλǫκτρoνική λίστα γǫνικών συζητήσǫων τoυ FreeBSD
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-chat)την oπoία και θα πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιǫίτǫ.

• Kανǫ́να µήνυµα δǫν θα πρǫ́πǫι να σταλǫί σǫ πǫρισσóτǫρǫς απó 2λίστǫς , και σǫ 2 µóνo óταν υπ´αρχǫι
ξǫκ´αθαρoς και πρoφανής λóγoς για κ´ατι τ ǫ́τoιo. Πoλλoί συνδρoµητ ǫ́ς ǫίναι ǫ́τσι και αλλιώς
γραµµǫ́νoι σǫ πǫρισσóτǫρǫς απó µία λίστǫς . Éτσι, αν δǫν πρóκǫιται να κ´ανǫτǫ κ´απoιo πǫρίǫργo
συνδυασµó (π.χ. “-stable & -scsi”),δǫν υπ´αρχǫι λóγoς να στǫίλǫτǫ µήνυµα σǫ πǫρισσóτǫρǫς απó µία
λίστα κ´αθǫ φoρ´α. Aν λ´αβǫτǫ κ´απoιo µήνυµα στo oπoίo φαίνoνται πoλλαπλǫ́ς λίστǫς στην γραµµή
Cc, καλó θα ǫίναι να πǫρικóψǫτǫ κ´απoιǫς απó αυτǫ́ς πριν στǫίλǫτǫ απ´αντηση. Θǫωρǫίστǫ υπǫύθυνoς
για τα δικ´α σας cross-postings,ανǫξ´αρτητα πoιoς ǫίναι o δηµιoυργóς τoυς .

• Πρoσωπικǫ́ς ǫπιθǫ́σǫις και ασǫ́βǫια (στo πǫριǫχóµǫνo µιας αντιπαρ´αθǫσης) δǫν ǫπιτρǫ́πoνται, και
αυτó αφoρ´α τóσo τoυς χρήστǫς óσo και τoυς developers.Mǫγ´αλǫς παραβ´ασǫις των κανóνων
(netiquette), óπως χρήση τµηµ´ατων ή oλóκληρων πρoσωπικών µηνυµ´ατων óταν δǫν ǫ́χǫι δoθǫί ´αδǫια
για να γίνǫι αυτó και δǫν ήταν αναµǫνóµǫνo, απoδoκιµ´αζoνται αλλ´α δǫν απαγoρǫύoνται ρητ ´α.
Óµως , υπ´αρχoυν µǫρικǫ́ς πǫριπτώσǫις óπoυ τ ǫ́τoιo πǫριǫχóµǫνo ǫµπίπτǫι στoυς κανoνισµoύς κ´απoιας
λίστας και µπoρǫί να oδηγήσǫι σǫ πρoǫιδoπoίηση (ή ακóµα και απoκλǫισµó) απó αυτήν.

• ∆ιαφήµιση πρoϊóντων ή υπηρǫσιών πoυ δǫν σχǫτ ίζoνται µǫ τo FreeBSDαπαγoρǫύǫται αυστηρ´α και
θα oδηγήσǫι σǫ ´αµǫσo απoκλǫισµó αν ǫίναι φανǫρó óτι o πταίστης διαφηµίζǫται µǫ spam.

Aτoµικoί πίνακǫς λιστών:

freebsd-acpi (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-acpi)

Aν´απτυξη της διαχǫίρισης ǫνǫ́ργǫιας και τoυ ACPI
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freebsd-afs (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-afs)

Andrew File System

Aυτή η λίστα ǫίναι για συζήτηση της µǫταφoρ´ας και της χρήσης τoυ AFSαπó τo CMU/Transarc

freebsd-announce (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-announce)

Σηµαντικ´α γǫγoνóτα και ανακoινώσǫις

Aυτή η λίστα ǫίναι για ´ατoµα πoυ ǫνδιαφǫ́ρoνται µóνo για πǫριστασιακǫ́ς ανακoινώσǫις
σηµαντικών γǫγoνóτων τoυ FreeBSD.Πǫριλαµβ´ανǫι ανακoινώσǫις σχǫτικ´α µǫ snapshotsκαι
´αλλα releases.Eπίσης δηµoσιǫύoνται σǫ αυτήν ανακoινώσǫις για νǫ́ǫς ικανóτητǫς τoυ FreeBSD.
Mπoρǫί να πǫριǫ́χǫι ǫκκλήσǫις για ǫθǫλoντ ǫ́ς κτλ. Πρóκǫιται για µία λίστα µǫ µικρή κίνηση, και oι
δηµoσιǫύσǫις ǫλǫ́γχoνται αυστηρ´α.

freebsd-arch (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-arch)

Συζητήσǫις αρχιτǫκτoνικής και σχǫδιασµoύ

Σǫ αυτή την λίστα συζητǫίται η αρχιτǫκτoνική τoυ FreeBSD.Tα µηνύµατα ǫίναι κατ ´α κύριo
λóγo αρκǫτ ´α τǫχνικ´α. Παραδǫίγµατα σχǫτικών θǫµ´ατων ǫίναι:

• Πως να ǫπανασχǫδιαστǫί τo σύστηµα µǫταγλώττισης ώστǫ να ǫκτǫλǫί ταυτóχρoνα πoλλǫ́ς
πρoσαρµoσµǫ́νǫς µǫταγλωττ ίσǫις .

• T ι πρǫ́πǫι να ǫπισκǫυαστǫί στo VFS ώστǫ να λǫιτoυργoύν τα Heidemann layers.

• Πώς πρǫ́πǫι να µǫτατρǫ́ψoυµǫ τη διǫπαφή (interface)των oδηγών συσκǫυών ώστǫ να µπoρoύµǫ να
χρησιµoπoιήσoυµǫ τα ίδια πρoγρ´αµµατα oδήγησης σǫ πoλλoύς διαύλoυς και αρχιτǫκτoνικǫ́ς .

• Πως να γρ´αψǫτǫ ǫ́να oδηγó δικτύoυ.

freebsd-binup (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-binup)

Projectαναβ´αθµισης τoυ FreeBSDµǫ́σω ǫ́τoιµων (δυαδικών) αρχǫίων

Σǫ αυτή την λίστα συζητǫίται τo σύστηµα αναβ´αθµισης µǫ́σω ǫ́τoιµων (binary)αρχǫίων, ή binup.
Σǫ αυτή τη λίστα ανήκoυν θǫ́µατα σχǫδιασµoύ, λǫπτoµǫ́ρǫιǫς υλoπoίησης , “patches”,αναφoρǫ́ς
σφαλµ´ατων, αναφoρǫ́ς κατ ´αστασης , αιτήσǫις για πρóσθǫτα χαρακτηριστικ´α, commit logs,και
óτι ´αλλo σχǫτ ίζǫται µǫ τo binup.

freebsd-bluetooth (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-bluetooth)

Cρήση της τǫχνoλoγίας Bluetoothστo FreeBSD

Σǫ αυτή τη λίστα συναθρoίζoνται oι χρήστǫς τoυ Bluetoothστo FreeBSD.E λίστα ασχoλǫίται µǫ

θǫ́µατα σχǫδιασµoύ, λǫπτoµǫ́ρǫιǫς υλoπoίησης , “patches”,αναφoρǫ́ς σφαλµ´ατων, αναφoρǫ́ς
κατ ´αστασης , αιτήσǫις για πρóσθǫτα χαρακτηριστικ´α, και óτι ´αλλo σχǫτ ίζǫται µǫ τo Bluetooth.

freebsd-bugbusters (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-bugbusters)

Πρoσπ´αθǫια oργ´ανωσης τoυ χǫιρισµoύ των αναφoρών πρoβληµ´ατων

Σκoπóς αυτής της λίστας ǫίναι να λǫιτoυργǫί ως χώρoς oργ´ανωσης και συζήτησης για τoν
Bugmeister,τoυς Bugbusters,και óσoυς ´αλλoυς ǫνδιαφǫ́ρoνται για την β´αση δǫδoµǫ́νων PR.Aυτή ή
λίστα δǫν ǫίναι για συζητήσǫις σχǫτικ´α µǫ ιδιαίτǫρα σφ´αλµατα, “patches”ή PRs.
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freebsd-bugs (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-bugs)

Aναφoρǫ́ς σφαλµ´ατων

Aυτή η λίστα ǫίναι για αναφoρǫ́ς σφαλµ´ατων τoυ FreeBSD. Óπoτǫ ǫίναι δυνατó, τα σφ´αλµατα
πρǫ́πǫι να στ ǫ́λνoνται µǫ την ǫντoλή send-pr(1)́η µǫ́σω της αντ ίστoιχης διǫπαφή WEB
(http://www.FreeBSD.org/send-pr.html).

freebsd-chat (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-chat)

Mη τǫχνικ´α θǫ́µατα πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ την κoινóτητα τoυ FreeBSD

Aυτή η λίστα πǫριǫ́χǫι κoινωνικǫ́ς συζητήσǫις , και γǫνικóτǫρα óτι δǫν σχǫτ ίζǫται µǫ τǫχνικǫ́ς
πληρoφoρίǫς µǫ τις oπoίǫς ασχoλoύνται oι υπóλoιπǫς λίστǫς . Πǫριǫ́χǫι συζητήσǫις για τo αν o Jordan
µoι´αζǫι µǫ µικρó κoυν´αβι ή óχι, για τo αν πρǫ́πǫι ή óχι να γρ´αφoυµǫ µǫ κǫφαλαία, πoιoς πίνǫι
πoλύ καφǫ́, πoυ φτι´αχνǫται η καλύτǫρη µπύρα, πoιoς φτι´αχνǫι µπύρα στo υπóγǫιo τoυ, και
´αλλα. Πǫριστασιακǫ́ς ανακoινώσǫις σηµαντικών γǫγoνóτων (óπως π´αρτυ, γ´αµoι, γǫννήσǫις ,
καινoύργιǫς δoυλǫιǫ́ς κλπ) µπoρoύν να γίνoυν στις τǫχνικǫ́ς λίστǫς , αλλ´α oι απαντήσǫις τoυς
πρǫ́πǫι να στ ǫ́λνoνται στην λίστα -chat.

freebsd-chromium (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-chromium)

Θǫ́µατα σχǫτικ´α µǫ τo Chromiumστo FreeBSD

Λίστα συζητήσǫων για την υπoστήριξη τoυ Chromiumστo FreeBSD.Πρóκǫιται για τǫχνική λίστα
σχǫτική µǫ την αν´απτυξη και ǫγκατ ´ασταση τoυ Chromium.

freebsd-core

Oµ´αδα coreτoυ FreeBSD

Aυτή ǫίναι µία ǫσωτǫρική λίστα για χρήση απó τα µǫ́λη τoυ core.Σǫ αυτή τη λίστα µπoρǫίτǫ να
στǫίλǫτǫ µηνύµατα, óταν πρoκύψǫι κ´απoιo θǫ́µα σχǫτικó µǫ τo FreeBSDτo oπoίo απαιτǫί
διαιτησία ή λǫπτoµǫρή ǫξǫ́ταση.

freebsd-current (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-current)

Συζητήσǫις σχǫτικ´α µǫ την χρήση τoυ FreeBSD-CURRENT

Aυτή η λίστα ǫίναι για χρήστǫς τoυ FreeBSD-CURRENT.Πǫριǫ́χǫι πρoǫιδoπoιήσǫις για νǫ́α
χαρακτηριστικ´α πoυ πρóκǫιται να πρoστǫθoύν στo -CURRENTκαι τα oπoία θα ǫπηρǫ´ασoυν τoυς
χρήστǫς , και oδηγίǫς για τις κινήσǫις πoυ πρǫ́πǫι να γίνoυν ώστǫ να παραµǫίνǫτǫ στo -CURRENT.
Óπoιoς ǫκτǫλǫί τo “CURRENT” πρǫ́πǫι να ǫγγραφǫί σǫ αυτήν την λίστα. Eίναι µια τǫχνική λίστα
και συζητoύνται µóνo αυστηρ´α τǫχνικ´α θǫ́µατα.

freebsd-cvsweb (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-cvsweb)

FreeBSD CVSweb Project

T ǫχνικǫ́ς συζητήσǫις για την χρήση, την αν´απτυξη και την συντήρηση τoυ FreeBSD-CVSweb.

freebsd-desktop (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-desktop)

Cρήση και βǫλτ ίωση τoυ FreeBSDως desktop

H́ λίστα αυτή πρooρίζǫται για συζητήσǫις σχǫτικǫ́ς µǫ τη χρήση τoυ FreeBSDως desktop.
Aπǫυθύνǫται κυρίως σǫ χρήστǫς και πρoγραµµατιστ ǫ́ς πoυ ǫπιθυµoύν να συζητήσoυν τα
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πρoβλήµατα πoυ παρoυσι´αζǫι τo FreeBSDσǫ desktopǫφαρµoγǫ́ς , καθώς και αντ ίστoιχǫς
βǫλτιώσǫις .

freebsd-doc (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-doc)

Projectτǫκµηρίωσης τoυ FreeBSD

Aυτή η λίστα ǫίναι για συζήτηση θǫµ´ατων και projectsπoυ σχǫτ ίζoνται µǫ την δηµιoυργία
τǫκµηρίωσης για τo FreeBSD.Tα µǫ́λη αυτής της λίστας απoκαλoύνται συνoλικ´α ως “The FreeBSD
Documentation Project”.Eίναι µια ανoικτή λίστα και ǫίστǫ ǫλǫύθǫρoς να συµµǫτ ǫ́χǫτǫ και να
συνǫισφǫ́ρǫτǫ!

freebsd-drivers (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-drivers)

∆ηµιoυργία oδηγών συσκǫυών για τo FreeBSD

Aυτή η λίστα πρooρίζǫται για τǫχνικǫ́ς συζητήσǫις σχǫτικǫ́ς µǫ oδηγoύς συσκǫυών στo FreeBSD.
Cρησιµoπoιǫίται κυρίως απó τoυς δηµιoυργoύς oδηγών συσκǫυών για ǫρωτήσǫις σχǫτικǫ́ς µǫ τη
συγγραφή oδηγών, χρησιµoπoιώντας τα APIsπoυ παρǫ́χǫι o πυρήνας τoυ FreeBSD.

freebsd-eclipse (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-eclipse)

FreeBSDχρήστǫς τoυ Eclipse IDE,των ǫργαλǫίων τoυ, rich clientǫφαρµoγών, και ports.

Πρóθǫση της λίστας αυτής ǫίναι να πρoσφǫ́ρǫι αµoιβαία υπoστήριξη για óτι ǫ́χǫι να κ´ανǫι µǫ την
ǫπιλoγή, ǫγκατ ´ασταση, χρήση, αν´απτυξη και συντήρηση τoυ Eclipse IDE,των ǫργαλǫίων τoυ,
ǫφαρµoγών rich clientστην πλατφóρµα τoυ FreeBSDκαι για βoήθǫια σχǫτικ´α µǫ την µǫταφoρ´α
τoυ Eclipse IDEκαι των πρóσθǫτων τoυ στo πǫριβ´αλλoν τoυ FreeBSD.

Πρóθǫση της ǫίναι ǫπίσης να διǫυκoλύνǫι την ανταλλαγή πληρoφoριών αν´αµǫσα στην κoινóτητα
τoυ Eclipseκαι στην κoινóτητα τoυ FreeBSD,πρoς óφǫλoς και των δύo.

Aν και η λίστα ǫπικǫντρώνǫται κυρίως στις αν´αγκǫς των χρηστών τoυ Eclipse,πρoσφǫ́ρǫι ǫπίσης
ǫ́να χώρo συζήτησης για óσoυς θǫ́λoυν να αναπτύξoυν ǫφαρµoγǫ́ς σχǫτικǫ́ς µǫ τo FreeBSD
χρησιµoπoιώντας τo Eclipse.

freebsd-embedded (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-embedded)

Cρήση τoυ FreeBSDσǫ embeddedǫφαρµoγǫ́ς

E λίστα συζητ ´α θǫ́µατα σχǫτικ´α µǫ την χρήση τoυ FreeBSDσǫ embeddedσυστήµατα. Eίναι µια
τǫχνική λίστα και συζητoύνται µóνo αυστηρ´α τǫχνικ´α θǫ́µατα. Για τoν σκoπó της λίστας
αυτής , oρίζoυµǫ ως embeddedσυστήµατα τις υπoλoγιστικǫ́ς συσκǫυǫ́ς πoυ δǫν πρooρίζoνται για
desktopǫφαρµoγǫ́ς , και πoυ συνήθως καλύπτoυν µια µóνo αν´αγκη, αντ ίθǫτα µǫ τα γǫνικ´α
υπoλoγιστικ´α πǫριβ´αλλoντα. Συµπǫριλαµβ´ανoνται, ǫκτóς των ´αλλων, óλα τα τηλǫ́φωνα,
δικτυακóς ǫξoπλισµóς óπως routers, switchesκαι PBXs,ǫξoπλισµóς µǫτρήσǫων απó απóσταση, PDAs,
συστήµατα Point Of Sale,και π´αǫι λǫ́γoντας .

freebsd-emulation (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-emulation)

Eξoµoίωση ´αλλων συστηµ´ατων óπως ǫίναι τα Linux/MS-DOS/Windows

Eίναι µια λίστα για τǫχνικǫ́ς συζητήσǫις , σχǫτικǫ́ς µǫ την ǫκτ ǫ́λǫση στo FreeBSDπρoγραµµ´ατων
πoυ δηµιoυργήθηκαν για ´αλλα λǫιτoυργικ´α.
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freebsd-eol (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-eol)

Oµóτιµη υπoστήριξη για λoγισµικó σχǫτικó µǫ τo FreeBSDπoυ δǫν υπoστηρίζǫται πλǫ́oν απó τo
FreeBSD Project.

Aυτή η λίστα ǫίναι για óσoυς ǫνδιαφǫ́ρoνται να παρǫ́χoυν ή να χρησιµoπoιήσoυν την oµóτιµη
υπoστήριξη για λoγισµικó σχǫτικó µǫ τo FreeBSDπoυ δǫν υπoστηρίζǫται πλǫ́oν απó τo
FreeBSD Project (π.χ.,µǫ την µoρφή “patches”και ανακoινώσǫων ασφαλǫίας).

freebsd-firewire (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-firewire)

FireWire (iLink, IEEE 1394)

Aυτή η λίστα ǫίναι για την συζήτηση της σχǫδίασης και υλoπoίησης ǫνóς υπoσυστήµατoς FireWire
(γνωστó και ως IEEE 1394ή iLink) για τo FreeBSD.Σχǫτικ´α θǫ́µατα ǫίναι τα πρóτυπα, oι συσκǫυǫ́ς
διαύλoυ και τα πρωτóκoλλ´α τoυς , κ´αρτǫς , πρoσαρµoγǫίς και chipsets,και η αρχιτǫκτoνική και η
υλoπoίηση τoυ κώδικα για την σωστή υπoστήριξη τoυς .

freebsd-fs (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-fs)

Συστήµατα αρχǫίων

Συζητήσǫις σχǫτικǫ́ς µǫ τα συστήµατα αρχǫίων τoυ FreeBSD.Eίναι µια τǫχνική λίστα και
συζητoύνται µóνo αυστηρ´α τǫχνικ´α θǫ́µατα.

freebsd-gecko (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-gecko)

Gecko Rendering Engine

Συζητήσǫις σχǫτικǫ́ς µǫ ǫφαρµoγǫ́ς πoυ χρησιµoπoιoύν την µηχανή Geckoστo FreeBSD.

E συζήτηση ǫπικǫντρώνǫται σǫ ǫφαρµoγǫ́ς της Συλλoγής των Portsπoυ χρησιµoπoιoύν τη µηχανή
Gecko,και ǫιδικóτǫρα την ǫγκατ ´ασταση, αν´απτυξη και υπoστήριξη τoυς στo FreeBSD.

freebsd-geom (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-geom)

GEOM

Συζητήσǫις σχǫτικǫ́ς µǫ τo GEOMκαι παρóµoιǫς υλoπoιήσǫις .Eίναι µια τǫχνική λίστα και
συζητoύνται µóνo αυστηρ´α τǫχνικ´α θǫ́µατα.

freebsd-gnome (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-gnome)

GNOME

Συζητήσǫις σχǫτικǫ́ς µǫ τo πǫριβ´αλλoν GNOME για συστήµατα FreeBSD.Eίναι µια τǫχνική
λίστα και συζητoύνται µóνo αυστηρ´α τǫχνικ´α θǫ́µατα.

freebsd-ipfw (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-ipfw)

IP Firewall

Aυτή η λίστα ǫίναι για τǫχνικǫ́ς συζητήσǫις πoυ αφoρoύν τoν ǫπανασχǫδιασµó τoυ κώδικα IP
firewall στo FreeBSD.Eίναι µια τǫχνική λίστα και συζητoύνται µóνo αυστηρ´α τǫχνικ´α θǫ́µατα.

freebsd-ia64 (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-ia64)

Mǫταφoρ´α τoυ FreeBSDστην αρχιτǫκτoνική IA64
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Πρóκǫιται για µια τǫχνική λίστα, για ´ατoµα πoυ δoυλǫύoυν ǫνǫργ´α στην µǫταφoρ´α τoυ FreeBSD
στην πλατφóρµα IA-64 της Intel,για να αναφǫ́ρoυν πρoβλήµατα ή να συζητήσoυν ǫναλλακτικǫ́ς
λύσǫις . Áτoµα πoυ ǫνδιαφǫ́ρoνται να παρακoλoυθήσoυν την τǫχνική συζήτηση ǫίναι ǫπίσης
ǫυπρóσδǫκτα.

freebsd-isdn (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-isdn)

Aν´απτυξη τoυ ISDN

Aυτή η λίστα ǫίναι για ´ατoµα πoυ συζητoύν την αν´απτυξη της υπoστήριξης ISDN στo FreeBSD.

freebsd-java (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-java)

Aν´απτυξη της Java

Aυτή η λίστα ǫίναι για ´ατoµα πoυ συζητoύν την αν´απτυξη σηµαντικών ǫφαρµoγών Javaγια τo
FreeBSDκαι την µǫταφoρ´α και συντήρηση των JDKs.

freebsd-jobs (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-jobs)

Zήτηση και πρoσφoρ´α ǫργασίας

Aυτóς ǫίναι ǫ́νας χώρoς για δηµoσίǫυση ανακoινώσǫων για πρoσφoρ´α και ζήτηση ǫργασίας πoυ
σχǫτ ίζǫται µǫ τo FreeBSD,καθώς και βιoγραφικών σχǫτικών µǫ τo FreeBSD.Aν για παρ´αδǫιγµα
αναζητ ´ατǫ ǫργασία σχǫτική µǫ τo FreeBSD,́η πρoσφǫ́ρǫτǫ µια θǫ́ση ǫργασίας σχǫτική µǫ τo
FreeBSD,αυτó ǫίναι τo σωστó µǫ́ρoς για να τη διαφηµίσǫτǫ. E λίστα αυτή δǫν ǫίναι για γǫνικ´α
θǫ́µατα ǫργασίας , για τα oπoία υπ´αρχǫι πληθώρα απó ´αλλǫς λίστǫς στo ∆ιαδίκτυo.

Aυτή η λίστα, óπως και oι υπóλoιπǫς λίστǫς τoυ FreeBSD.org , διανǫ́µoνται παγκóσµια. Éτσι,
πρǫ́πǫι να ǫίστǫ σαφής για την τoπoθǫσία και την δυνατóτητα τηλǫργασίας ή βoήθǫιας στην
µǫτoίκηση.

To µήνυµα σας θα πρǫ́πǫι να χρησιµoπoιǫί µóνo ανoιχτ ´α πρóτυπα — κατ ´α πρoτ ίµηση απλó
κǫίµǫνo, αν και βασικής µoρφής Portable Document Format (PDF), HTML,και µǫρικ´α ´αλλα ǫίναι
απoδǫκτ ´α απó πoλλoύς χρήστǫς .Kλǫιστ ´α πρóτυπα óπως τo Microsoft Word (.doc ) θα απoρριφθoύν
απó τoν διακoµιστή της λίστας .

freebsd-kde (http://freebsd.kde.org/mailman/listinfo/kde-freebsd)

KDE

Συζητήσǫις πoυ αφoρoύν τo KDE σǫ συστήµατα FreeBSD.Eίναι µια τǫχνική λίστα και
συζητoύνται µóνo αυστηρ´α τǫχνικ´α θǫ́µατα.

freebsd-hackers (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-hackers)

T ǫχνικǫ́ς συζητήσǫις

Eίναι ǫ́νας χώρoς για τǫχνικǫ́ς συζητήσǫις σχǫτικǫ́ς µǫ τo FreeBSD.Aυτή ǫίναι η κύρια τǫχνική
λίστα. Eίναι για ´ατoµα πoυ αναπτύσσoυν ǫνǫργ´α τo FreeBSD,για να αναφǫ́ρoυν πρoβλήµατα ή
να συζητήσoυν ǫναλλακτικǫ́ς λύσǫις . Áτoµα πoυ ǫνδιαφǫ́ρoνται να παρακoλoυθήσoυν την τǫχνική
συζήτηση ǫίναι ǫυπρóσδǫκτα. Eίναι µια τǫχνική λίστα και συζητoύνται µóνo αυστηρ´α τǫχνικ´α
θǫ́µατα.

freebsd-hardware (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-hardware)

Γǫνική συζήτηση για υλικó κι ǫξαρτήµατα υπoλoγιστών στo FreeBSD
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Γǫνικǫ́ς συζητήσǫις για τύπoυς υλικoύ πoυ λǫιτoυργoύν στo FreeBSD,δι´αφoρα πρoβλήµατα και
πρoτ ´ασǫις σχǫτικ´α µǫ τo τι να αγoρ´ασǫτǫ ή να απoφύγǫτǫ.

freebsd-hubs (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-hubs)

Mirror sites

Aνακoινώσǫις και συζητήσǫις για ´ατoµα πoυ συντηρoύν mirror sitesτoυ FreeBSD.

freebsd-isp (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-isp)

Θǫ́µατα για Παρoχǫίς Υπηρǫσιών ∆ιαδικτύoυ

Aυτή η λίστα ǫίναι για συζήτηση θǫµ´ατων σχǫτικών µǫ Παρoχǫίς Υπηρǫσιών ∆ιαδικτύoυ (ISPs)
πoυ χρησιµoπoιoύν FreeBSD.Eίναι µια τǫχνική λίστα και συζητoύνται µóνo αυστηρ´α τǫχνικ´α
θǫ́µατα.

freebsd-mono (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-mono)

Eφαρµoγǫ́ς Monoκαι C#στo FreeBSD

Aυτή η λίστα ǫίναι για συζήτηση θǫµ´ατων σχǫτικών µǫ τo σύστηµα αν´απτυξης ǫφαρµoγών Mono
στo FreeBSD.Πρóκǫιται για µια τǫχνική λίστα. Πρooρίζǫται για oπoιoνδήπoτǫ ασχoλǫίται ǫνǫργ´α
µǫ την αν´απτυξη ή τη µǫταφoρ´α ǫφαρµoγών Mono ή C#στo FreeBSD.E συζήτηση αφoρ´α την
ǫπίλυση πρoβληµ´ατων η την ǫύρǫση ǫναλλακτικών λύσǫων. Áτoµα πoυ ǫνδιαφǫ́ρoνται να
παρακoλoυθήσoυν την τǫχνική συζήτηση ǫίναι ǫπίσης ǫυπρóσδǫκτα.

freebsd-office (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-office)

Eφαρµoγǫ́ς γραφǫίoυ στo FreeBSD

Συζητήσǫις σχǫτικǫ́ς µǫ την ǫγκατ ´ασταση, αν´απτυξη και υπoστήριξη ǫφαρµoγών γραφǫίoυ στo
FreeBSD.

freebsd-performance (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-performance)

Συζητήσǫις για την ρύθµιση και την βǫλτιστoπoίηση τoυ FreeBSD

Aυτή η λίστα υπ´αρχǫι για να παρǫ́χǫι ǫ́να µǫ́ρoς óπoυ oι hackers,oι διαχǫιριστ ǫ́ς , και óσoι ´αλλoι
ǫνδιαφǫ́ρoνται, να συζητoύν θǫ́µατα σχǫτικ´α µǫ την απóδoση τoυ FreeBSD.Aπoδǫκτ ´α θǫ́µατα
ǫίναι oι συζητήσǫις πoυ αναφǫ́ρoνται σǫ ǫγκαταστ ´ασǫις FreeBSDπoυ υπóκǫινται σǫ µǫγ´αλo
φóρτo, ǫ́χoυν πρoβλήµατα απóδoσης , ή φτ ´ανoυν τo FreeBSDστα óρια τoυ. Συνιστoύµǫ
ανǫπιφύλακτα να γραφoύν στη λίστα óσoι ǫνδιαφǫ́ρoνται να βǫλτιώσoυν την απóδoση τoυ
FreeBSD.Eίναι µία τǫχνική λίστα πoυ απǫυθύνǫται σǫ ǫ́µπǫιρoυς χρήστǫς τoυ FreeBSD, hackers,́η
διαχǫιριστ ǫ́ς πoυ ǫνδιαφǫ́ρoνται να κ´ανoυν τo FreeBSDγρήγoρo και αξιóπιστo. ∆ǫν πρóκǫιται για
µια λίστα ǫρωτήσǫων και απαντήσǫων πoυ µπoρǫί να αντικαταστήσǫι την µǫλǫ́τη της

τǫκµηρίωσης , αλλ´α ǫ́να µǫ́ρoς για συνǫισφoρǫ́ς ή για απαντήσǫις σǫ αναπ´αντητα θǫ́µατα
σχǫτικ´α µǫ την απóδoση.

freebsd-pf (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-pf)

Συζητήσǫις και ǫρωτήσǫις για τo σύστηµα packet filter firewall

Συζητήσǫις σχǫτικǫ́ς µǫ τo packet filter (pf) firewall systemστo FreeBSD.T ǫχνικǫ́ς συζητήσǫις και
ǫρωτήσǫις χρηστών ǫίναι ǫυπρóσδǫκτǫς .E λίστα ǫίναι ǫπίσης ǫ́να µǫ́ρoς για συζήτηση τoυ ALTQ
QoS framework.
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freebsd-platforms (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-platforms)

Mǫταφoρ´α τoυ FreeBSDσǫ µη-Intel πλατφóρµǫς

Πρoβλήµατα τoυ FreeBSDπoυ ǫµφανίζoνται σǫ πǫρισσóτǫρǫς απó µία πλατφóρµǫς , καθώς και
γǫνικǫ́ς συζητήσǫις και πρoτ ´ασǫις για µǫταφoρ´α τoυ FreeBSDσǫ µη-Intel πλατφóρµǫς . Eίναι µια
τǫχνική λίστα και συζητoύνται µóνo αυστηρ´α τǫχνικ´α θǫ́µατα.

freebsd-ports (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-ports)

Συζήτηση για τα “ports”

Συζητήσǫις σχǫτικǫ́ς µǫ την “Συλλoγή των Ports”τoυ FreeBSD (/usr/ports ), την υπoδoµή των
ports,και γǫνικ´α τις πρoσπ´αθǫιǫς συντoνισµoύ των ports.Eίναι µια τǫχνική λίστα και
συζητoύνται µóνo αυστηρ´α τǫχνικ´α θǫ́µατα.

freebsd-ports-announce (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-ports-announce)

Σηµαντικǫ́ς ǫιδήσǫις και oδηγίǫς σχǫτικǫ́ς µǫ την “ Συλλoγή των Ports” τoυ FreeBSD.

Σηµαντικǫ́ς ǫιδήσǫις σχǫτικǫ́ς µǫ την “Συλλoγή των Ports” (/usr/ports ) πoυ απǫυθυνóνται σǫ
óσoυς αναπτύσσoυν ή µǫταφǫ́ρoυν λoγισµικó στo FreeBSDαλλ´α και στoυς τǫλικoύς χρήστǫς .
Πǫριλαµβ´ανoνται ǫιδήσǫις σχǫτικǫ́ς µǫ αλλαγǫ́ς στην αρχιτǫκτoνική και την υπoδoµή, νǫ́ǫς
δυνατóτητǫς αλλ´α και σηµαντικǫ́ς πληρoφoρίǫς αναβ´αθµισης και νǫ́ων ǫκδóσǫων. Πρóκǫιται για
λίστα µǫ µικρή κίνηση πoυ πρooρίζǫται για ανακoινώσǫις .

freebsd-ports-bugs (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-ports-bugs)

Συζήτηση για τα σφ´αλµατα των “ports”

Συζητήσǫις πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ τις αναφoρǫ́ς πρoβληµ´ατων της “Συλλoγής των Ports”
(/usr/ports ) τoυ FreeBSD,πρoτ ´ασǫις για νǫ́α portsή για αλλαγǫ́ς σǫ υπ´αρχoντα ports.Eίναι µια
τǫχνική λίστα και συζητoύνται µóνo αυστηρ´α τǫχνικ´α θǫ́µατα.

freebsd-proliant (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-proliant)

T ǫχνική συζήτηση για τo FreeBSDσǫ διακoµιστ ǫ́ς HP ProLiant

Aυτή η λίστα ǫίναι για τǫχνικǫ́ς συζητήσǫις σχǫτικ´α µǫ την χρήση τoυ FreeBSDσǫ διακoµιστ ǫ́ς
HP ProLiant.E συζήτηση πǫριλαµβ´ανǫι θǫ́µατα πρoγραµµ´ατων oδήγησης για ProLiant,λoγισµικó
διαχǫίρισης , ǫργαλǫία ρυθµίσǫων, και ανανǫώσǫις τoυ BIOS.E λίστα αυτή ǫίναι τo

καταλληλóτǫρo µǫ́ρoς για συζήτηση σχǫτικ´α µǫ τα αρθρώµατα hpasmd, hpasmcli,και hpacucli.

freebsd-python (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-python)

E Pythonστo FreeBSD

Aυτή η λίστα ǫίναι για συζητήσǫις σχǫτικǫ́ς µǫ την βǫλτιστoπoίηση της υπoστήριξης της Python
στo FreeBSD.Eίναι µια τǫχνική λίστα. Πρooρίζǫται για ´ατoµα πoυ ασχoλoύνται µǫ την
µǫταφoρ´α της Python,των αρθρωµ´ατων της (modules)και τoυ Zopeστo FreeBSD. Óσoι
ǫνδιαφǫ́ρoνται να παρακoλoυθήσoυν την τǫχνική συζήτηση, ǫίναι ǫυπρóσδǫκτoι.

freebsd-questions (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-questions)

Eρωτήσǫις χρηστών

Aυτή η λίστα ǫίναι για ǫρωτήσǫις σχǫτικǫ́ς µǫ τo FreeBSD.∆ǫν πρǫ́πǫι να στ ǫ́λνǫτǫ ǫρωτήσǫις
τ ύπoυ “how to” σǫ τǫχνικǫ́ς λίστǫς ǫκτóς αν πιστǫύǫτǫ óτι η ǫρώτηση σας ǫίναι πoλύ ǫξǫιδικǫυµǫ́νη.
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freebsd-ruby (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-ruby)

Συζήτηση σχǫτικ´α µǫ τη Rubyστo FreeBSD

E λίστα αυτή ǫίναι για συζητήσǫις πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ την υπoστήριξη της Rubyστo FreeBSD.
Πρóκǫιται για µια λίστα τǫχνικών ǫρωτήσǫων. Aπǫυθύνǫται σǫ ´ατoµα πoυ δoυλǫύoυν σǫ Portsτης
Ruby,σǫ βιβλιoθήκǫς τρίτων κατασκǫυαστών, και σǫ ´αλλα πλαίσια λǫιτoυργιών.

Eίναι ǫπίσης ǫυπρóσδǫκτoι óσoι ǫνδιαφǫ́ρoνται για αυτoύ τoυ ǫίδoυς την τǫχνική συζήτηση.

freebsd-scsi (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-scsi)

To υπoσύστηµα SCSI

Aυτή η λίστα ǫίναι για ´ατoµα πoυ ǫργ´αζoνται στo SCSIυπoσύστηµα τoυ FreeBSD.Eίναι µια
τǫχνική λίστα και συζητoύνται µóνo αυστηρ´α τǫχνικ´α θǫ́µατα.

freebsd-security (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-security)

Θǫ́µατα ασφαλǫίας

Aφoρ´α θǫ́µατα ασφαλǫίας υπoλoγιστών πoυ ǫκτǫλoύν FreeBSD (DES, Kerberos,γνωστ ´α θǫ́µατα
ασφαλǫίας και διoρθώσǫις , κτλ). Eίναι µια τǫχνική λίστα και συζητoύνται µóνo αυστηρ´α
τǫχνικ´α θǫ́µατα. Σηµǫιώστǫ óτι δǫν πρóκǫιται για λίστα ǫρωτήσǫων και απαντήσǫων, αλλ´α η
συνǫισφoρ´α (τóσo ǫρωτήσǫων óσo KAI απαντήσǫων) στo FAQ ǫίναι ǫυπρóσδǫκτη.

freebsd-security-notifications (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-security-notifications)

Eιδoπoιήσǫις ασφαλǫίας

Eιδoπoιήσǫις για πρoβλήµατα ασφαλǫίας και διoρθώσǫις στo FreeBSD.∆ǫν πρóκǫιται για λίστα
συζητήσǫων.E λίστα συζητήσǫων ǫίναι η FreeBSD-security.

freebsd-small (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-small)

Cρήση τoυ FreeBSDσǫ embeddedǫφαρµoγǫ́ς

Aυτή η λίστα συζητ ´α θǫ́µατα σχǫτικ´α µǫ ασυνήθιστα µικρǫ́ς και embeddedǫγκαταστ ´ασǫις τoυ
FreeBSD.Eίναι µια τǫχνική λίστα και συζητoύνται µóνo αυστηρ´α τǫχνικ´α θǫ́µατα.

Óçìåßùóç: E λίστα αυτ ή ǫ́χǫι αντικατασταθǫί απó την freebsd-embedded
(http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-embedded).

freebsd-stable (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-stable)

Συζητήσǫις σχǫτικǫ́ς µǫ την χρήση τoυ FreeBSD-STABLE

Aυτή η λίστα ǫίναι για τoυς χρήστǫς τoυ FreeBSD-STABLE.Πǫριǫ́χǫι πρoǫιδoπoιήσǫις για νǫ́α
χαρακτηριστικ´α πoυ πρóκǫιται να ǫνσωµατωθoύν στo -STABLE και τα oπoία ǫνδǫχoµǫ́νως να
ǫπηρǫ´ασoυν τoυς χρήστǫς τoυ. Eπίσης πǫριǫ́χǫι oδηγίǫς για τα βήµατα πoυ πρǫ́πǫι να
ακoλoυθήσǫτǫ ώστǫ να παραµǫίνǫτǫ στo -STABLE.Θα πρǫ́πǫι να ǫγγραφǫίτǫ σǫ αυτή τη λίστα, αν
ακoλoυθǫίτǫ τo “STABLE”. Eίναι µια τǫχνική λίστα και συζητoύνται µóνo αυστηρ´α τǫχνικ´α
θǫ́µατα.
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freebsd-standards (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-standards)

Συµµóρφωση µǫ τα πρóτυπα C99 & POSIX

Aυτή η λίστα ǫίναι για τǫχνικǫ́ς συζητήσǫις σχǫτικ´α µǫ την συµµóρφωση τoυ FreeBSDµǫ τα
πρóτυπα C99και POSIX.

freebsd-toolchain (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-toolchain)

Συντήρηση των ǫνσωµατωµǫ́νων ǫργαλǫίων τoυ FreeBSD

Aυτή η λίστα ǫίναι για συζητήσǫις πoυ σχǫτ ίζoνται µǫ την σǫιρ´α ǫργαλǫίων (toolchain)πoυ
ǫ́ρχoνται µǫ τo FreeBSD.E συζήτηση µπoρǫί να πǫριλαµβ´ανǫι θǫ́µατα σχǫτικ´α µǫ την
κατ ´ασταση τoυ Clangκαι τoυ GCC,αλλ´α και θǫ́µατα σχǫτικ´α µǫ πρoγρ´αµµατα óπως
µǫταγλωττιστ ǫ́ς , assemblers, linkersκαι debuggers.

freebsd-usb (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-usb)

Συζήτηση για την υπoστήριξη τoυ διαύλoυ USBστo FreeBSD

Aυτή η λίστα ǫίναι για τǫχνικǫ́ς συζητήσǫις σχǫτικ´α µǫ την υπoστήριξη τoυ διαύλoυ USBστo
FreeBSD.

freebsd-user-groups (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-user-groups)

Oργ´ανωση των συλλóγων χρηστών

Aυτή η λίστα ǫίναι για τoυς συντoνιστ ǫ́ς των ǫπιµǫ́ρoυς τoπικών συλλóγων χρηστών για
συζήτηση θǫµ´ατων µǫταξύ τoυς και µǫ κ´απoιo µǫ́λoς της oµ´αδας Core.Aυτή η λίστα θα πρǫ́πǫι να
αναφǫ́ρǫι µóνo τις συναντήσǫις και την oργ´ανωση projectsπoυ αναφǫ́ρoνται σǫ πǫρισσóτǫρoυς απó
ǫ́να συλλóγoυς χρηστών.

freebsd-vendors (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-vendors)

Πωλητ ǫ́ς

Oργ´ανωση συζητήσǫων µǫταξύ τoυ FreeBSD Projectκαι των πωλητών λoγισµικoύ και υλικoύ
σχǫτικoύ µǫ τo FreeBSD.

freebsd-virtualization (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-virtualization)

Συζήτηση δι´αφoρων τǫχνικών ǫικoνικoπoίησης πoυ υπoστηρίζoνται απó τo FreeBSD.

Mια λίστα για τη συζήτηση των δι´αφoρων τǫχνικών ǫικoνικoπoίησης πoυ υπoστηρίζoνται απó τo
FreeBSD.Aπó τη µια µǫρι´α ǫστι´αζǫι στην υλoπoίηση των βασικών λǫιτoυργιών αλλ´α και την
πρoσθήκη νǫ́ων δυνατoτήτων. Aπó την ´αλλη, oι χρήστǫς θα ǫ́χoυν µια oµ´αδα συζητήσǫων óπoυ
µπoρoύν να ζητoύν βoήθǫια σǫ πǫρίπτωση πρoβληµ´ατων, ή να συζητoύν τις δικǫ́ς τoυς χρήσǫις .

freebsd-wip-status (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-wip-status)

Kατ ´ασταση ǫργασιών σǫ ǫξǫ́λιξη στo FreeBSD

Στη λίστα αυτή µπoρǫίτǫ να ανακoινώσǫτǫ την ǫ́ναρξη και την πρóoδo κ´απoιας ǫργασίας σας πoυ
σχǫτ ίζǫται µǫ τo FreeBSD.Tα µηνύµατα σǫ αυτή τη λίστα ǫλǫ́γχoνται. Συνίσταται να στǫίλǫτǫ τo
µήνυµα σας µǫ παραλήπτη µια πιo τoπική σας λίστα τoυ FreeBSD,και απλώς να κoινoπoιήσǫτǫ τo
µήνυµα σας σǫ αυτή τη λίστα. Mǫ τoν τρóπo αυτó,µπoρǫίτǫ ǫπίσης να συζητήσǫτǫ για την
ǫργασία σας στην τoπική λίστα, καθώς η συζήτηση σǫ αυτή τη λίστα δǫν ǫπιτρǫ́πǫται.
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∆ǫίτǫ τα αρχǫία της λίστας για να π´αρǫτǫ µια ιδǫ́α της µoρφής των µηνυµ´ατων πoυ µπoρǫίτǫ να
στǫίλǫτǫ.

Mια πǫρίληψη των πǫριǫχoµǫ́νων της λίστας ǫνδǫ́χǫται να δηµoσιǫύǫται κατ ´α τακτ ´α
διαστήµατα στη δικτυακή τoπoθǫσία τoυ FreeBSD,ως µǫ́ρoς των Aναφoρών Kατ ´αστασης (Status
Reports)1. Στην ίδια τoπoθǫσία, µπoρǫίτǫ ǫπίσης να βρǫίτǫ πǫρισσóτǫρα παραδǫίγµατα και
πρoηγoύµǫνǫς αναφoρǫ́ς .

freebsd-wireless (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-wireless)

Συζήτηση σχǫτικ´α µǫ τη στoίβα 802.11,τα ǫργαλǫία ασύρµατoυ δικτύoυ και την αν´απτυξη
πρoγραµµ´ατων oδήγησης

H λίστα αυτή ǫστι´αζǫι στη στoίβα δικτύoυ 802.11 (sys/net80211),την αν´απτυξη πρoγραµµ´ατων
oδήγησης και ǫργαλǫίων. Πǫριλαµβ´ανǫι αναφoρǫ́ς πρoβληµ´ατων, νǫ́α χαρακτηριστικ´α και
πληρoφoρίǫς συντήρησης .

freebsd-xen (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-xen)

Συζήτηση για τη µǫταφoρ´α τoυ FreeBSDστo Xen —υλoπoίηση και χρήση

Πρóκǫιται για µια λίστα πoυ ǫστι´αζǫι στην µǫταφoρ´α τoυ FreeBSDστo Xen.E κίνηση σǫ αυτή τη

λίστα αναµǫ́νǫται να ǫίναι µικρή, και ǫ́τσι θα χρησιµoπoιηθǫί τóσo για τǫχνικǫ́ς συζητήσǫις
σχǫτικ´α µǫ τo σχǫδιασµó και την υλoπoίηση, óσo και µǫ πρoβλήµατα ǫγκατ ´αστασης και
διαχǫίρισης .

freebsd-xfce (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-xfce)

XFCE

Συζήτηση για τη µǫταφoρ´α τoυ XFCE στo FreeBSD.Πρóκǫιται για µια λίστα τǫχνικών
συζητήσǫων. Πρooρίζǫται για óσoυς ασχoλoύνται ǫνǫργ´α µǫ τη µǫταφoρ´α τoυ XFCE στo FreeBSD
ώστǫ να συζητoύν πρoβλήµατα και ǫναλλακτικǫ́ς λύσǫις . E λίστα ǫίναι ǫπίσης ανoικτή σǫ óσoυς
ǫνδιαφǫ́ρoνται για τǫχνική συζήτηση αυτoύ τoυ ǫίδoυς .

freebsd-zope (http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-zope)

Zope

Mια λίστα συζητήσǫων σχǫτικών µǫ τη µǫταφoρ´α τoυ πǫριβ´αλλoντoς Zopeστo FreeBSD.
Πρóκǫιται για λίστα τǫχνικών συζητήσǫων. Aπǫυθύνǫται κυρίως σǫ ´ατoµα πoυ συµµǫτ ǫ́χoυν
ǫνǫργ´α στη µǫταφoρ´α τoυ Zopeστo FreeBSDκαι συζητoύνται πρoβλήµατα και ǫναλλακτικǫ́ς
λύσǫις . E λίστα ǫίναι ǫπίσης ανoικτή σǫ óσoυς ǫνδιαφǫ́ρoνται για τǫχνική συζήτηση αυτoύ τoυ
ǫίδoυς .

C.1.4 Φιλτρ´αρισµα στις Λίστǫς Eλǫκτρoνικoύ Tαχυδρoµǫίoυ

Oι λίστǫς ηλǫκτρoνικoύ ταχυδρoµǫίoυ τoυ FreeBSDφιλτρ´αρoνται µǫ πoλλαπλoύς τρóπoυς για να
απoφύγoυµǫ την διανoµή spam,ιών, και ´αλλων ανǫπιθύµητων µηνυµ´ατων. To φιλτρ´αρισµα πoυ
πǫριγρ´αφǫται σǫ αυτή την ǫνóτητα, απoτǫλǫί ǫ́να µóνo µǫ́ρoς των συνoλικών µǫ́τρων πoυ λαµβ´ανoυµǫ
για την πρoστασία των λιστών ηλǫκτρoνικoύ ταχυδρoµǫίoυ.
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Στις λίστǫς ǫπιτρǫ́πoνται µóνo συγκǫκριµǫ́νoι τ ύπoι συνηµµǫ́νων αρχǫίων. Óλα τα συνηµµǫ́να αρχǫία
µǫ τύπo MIME πoυ δǫν βρίσκǫται στην παρακ´ατω λίστα, διαγρ´αφoνται πριν διανǫµηθǫί τo µήνυµα
στις λίστǫς .

• application/octet-stream

• application/pdf

• application/pgp-signature

• application/x-pkcs7-signature

• message/rfc822

• multipart/alternative

• multipart/related

• multipart/signed

• text/html

• text/plain

• text/x-diff

• text/x-patch

Óçìåßùóç: Mǫρικǫ́ς λίστǫς µπoρǫί να ǫπιτρǫ́πoυν συνηµµǫ́να αρχǫία και ´αλλων τ ύπων MIME, αλλ´α oι
παραπ´ανω τ ύπoι ισχύoυν στις πǫρισσóτǫρǫς λίστǫς.

E´αν τo κǫίµǫνo ǫνóς µηνύµατoς πǫριǫ́χǫται τóσo σǫ µoρφή HTML óσo και απλoύ κǫιµǫ́νoυ, τo τµήµα
HTML θα αφαιρǫθǫί.E´αν ǫ́να µήνυµα πǫριǫ́χǫι µóνo HTML, θα µǫτατραπǫί σǫ απλó κǫίµǫνo.

C.2 Usenet Newsgroups
Eκτóς απó δύo newsgroupsπoυ ασχoλoύνται µǫ τo FreeBSD,υπ´αρχoυν πoλλ´α ακóµα στα oπoία
γίνǫται συζήτηση για τo FreeBSDή ´αλλα θǫ́µατα πoυ ǫνδǫχoµǫ́νως ǫνδιαφǫ́ρoυν τoυς χρήστǫς τoυ.

C.2.1 Newsgroups Σχǫτικ´α µǫ τo BSD

• comp.unix.bsd.freebsd.announce (news:comp.unix.bsd.freebsd.announce)

• comp.unix.bsd.freebsd.misc (news:comp.unix.bsd.freebsd.misc)

• de.comp.os.unix.bsd (news:de.comp.os.unix.bsd) (Στα Γǫρµανικ´α)

• fr.comp.os.bsd (news:fr.comp.os.bsd) (Στα Γαλλικ´α)

• it.comp.os.freebsd (news:it.comp.os.freebsd) (Στα Iταλικ´α)

• tw.bbs.comp.386bsd (news:tw.bbs.comp.386bsd) (Σǫ Παραδoσιακ´α Kινǫ́ζικα)
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C.2.2 Áλλα Eνδιαφǫ́ρoντα UNIX Newsgroups

• comp.unix (news:comp.unix)

• comp.unix.questions (news:comp.unix.questions)

• comp.unix.admin (news:comp.unix.admin)

• comp.unix.programmer (news:comp.unix.programmer)

• comp.unix.shell (news:comp.unix.shell)

• comp.unix.user-friendly (news:comp.unix.user-friendly)

• comp.security.unix (news:comp.security.unix)

• comp.sources.unix (news:comp.sources.unix)

• comp.unix.advocacy (news:comp.unix.advocacy)

• comp.unix.misc (news:comp.unix.misc)

• comp.bugs.4bsd (news:comp.bugs.4bsd)

• comp.bugs.4bsd.ucb-fixes (news:comp.bugs.4bsd.ucb-fixes)

• comp.unix.bsd (news:comp.unix.bsd)

C.2.3 Σύστηµα X Window

• comp.windows.x.i386unix (news:comp.windows.x.i386unix)

• comp.windows.x (news:comp.windows.x)

• comp.windows.x.apps (news:comp.windows.x.apps)

• comp.windows.x.announce (news:comp.windows.x.announce)

• comp.windows.x.intrinsics (news:comp.windows.x.intrinsics)

• comp.windows.x.motif (news:comp.windows.x.motif)

• comp.windows.x.pex (news:comp.windows.x.pex)

• comp.emulators.ms-windows.wine (news:comp.emulators.ms-windows.wine)

C.3 ∆ιακoµιστ ǫ́ς Iστoσǫλίδων

C.3.1 Forums, Blogs, και Koινωνικ´α ∆ίκτυα

• Tα Forumsτoυ FreeBSD (http://forums.freebsd.org/)βασίζoνται σǫ διǫπαφή webκαι ǫίναι κατ ´αλληλα
για τǫχνικǫ́ς συζητήσǫις και ǫρωτήσǫις πoυ αφoρoύν τo FreeBSD.

• To Planet FreeBSD (http://planet.freebsdish.org/)συγκǫντρώνǫι σǫ ǫ́να σηµǫίo τις ρoǫ́ς απó δǫκ´αδǫς
ιστoλóγια µǫλών της oµ´αδας αν´απτυξης τoυ FreeBSD.Πoλλ´α απó τα µǫ́λη, χρησιµoπoιoύν αυτή τη
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δυνατóτητα για να γνωστoπoιήσoυν την ǫργασία πoυ κ´ανoυν τη δǫδoµǫ́νη στιγµή, τυχóν νǫ́ǫς
διoρθώσǫις , καθώς και τα µǫλλoντικ´α τoυς σχǫ́δια.

• To καν´αλι BSDConferencesστo Youtube (http://www.youtube.com/bsdconferences)παρǫ́χǫι µια συλλoγή

βίντǫo υψηλής πoιóτητας , απó δι´αφoρα BSDσυνǫ́δρια σǫ óλo τoν κóσµo. Πρóκǫιται για ǫ́να
θαυµ´ασιo τρóπo να παρακoλoυθήσǫτǫ σηµαντικ´α µǫ́λη της oµ´αδας αν´απτυξης να παρoυσι´αζoυν
τη νǫ́α τoυς δoυλǫι´α στo FreeBSD.

C.3.2 Eπίσηµα Mirrors

Central Servers, Armenia, Australia, Austria, Belgium, Brazil, Canada, China, Costa Rica, Czech Republic,
Denmark, Estonia, Finland, France, Germany, Greece, Hong Kong, Iceland, Italy, Japan, Korea, Kuwait, Kyrgyzstan,
Latvia, Lithuania, Netherlands, Norway, Philippines, Portugal, Romania, Russia, San Marino, Slovak Republic,
Slovenia, South Africa, Spain, Sweden, Switzerland, Taiwan, Thailand, Turkey, Ukraine, United Kingdom, USA.

(as of UTC)

•

Central Servers

• http://www.FreeBSD.org/

•

Armenia

• http://www1.am.FreeBSD.org/ (IPv6)

•

Australia

• http://www.au.FreeBSD.org/

• http://www2.au.FreeBSD.org/

•

Austria

• http://www.at.FreeBSD.org/ (IPv6)

•

Belgium

• http://freebsd.unixtech.be/

•

Brazil

1030



ÐáñÜñôçìá C.Πηγǫ́ς Πληρoφóρησης στo ∆ιαδίκτυo

• http://www.br.FreeBSD.org/ (IPv6)

• http://www2.br.FreeBSD.org/www.freebsd.org/

• http://www3.br.FreeBSD.org/

•

Canada

• http://www.ca.FreeBSD.org/

• http://www2.ca.FreeBSD.org/

•

China

• http://www.cn.FreeBSD.org/

•

Costa Rica

• http://www1.cr.FreeBSD.org/

•

Czech Republic

• http://www.cz.FreeBSD.org/ (IPv6)

•

Denmark

• http://www.dk.FreeBSD.org/ (IPv6)

•

Estonia

• http://www.ee.FreeBSD.org/

•

Finland

• http://www.fi.FreeBSD.org/

• http://www2.fi.FreeBSD.org/

•
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France

• http://www.fr.FreeBSD.org/

• http://www1.fr.FreeBSD.org/

•

Germany

• http://www.de.FreeBSD.org/

•

Greece

• http://www.gr.FreeBSD.org/

•

Hong Kong

• http://www.hk.FreeBSD.org/

•

Iceland

• http://www.is.FreeBSD.org/

•

Italy

• http://www.it.FreeBSD.org/

• http://www.gufi.org/mirrors/www.freebsd.org/data/

•

Japan

• http://www.jp.FreeBSD.org/www.FreeBSD.org/ (IPv6)

•

Korea

• http://www.kr.FreeBSD.org/

• http://www2.kr.FreeBSD.org/

•
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Kuwait

• http://www.kw.FreeBSD.org/

•

Kyrgyzstan

• http://www.kg.FreeBSD.org/

•

Latvia

• http://www.lv.FreeBSD.org/

• http://www2.lv.FreeBSD.org/

•

Lithuania

• http://www.lt.FreeBSD.org/

•

Netherlands

• http://www.nl.FreeBSD.org/

• http://www2.nl.FreeBSD.org/

•

Norway

• http://www.no.FreeBSD.org/

•

Philippines

• http://www.FreeBSD.org.ph/

•

Portugal

• http://www.pt.FreeBSD.org/

• http://www1.pt.FreeBSD.org/

• http://www4.pt.FreeBSD.org/

• http://www5.pt.FreeBSD.org/
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•

Romania

• http://www.ro.FreeBSD.org/

• http://www1.ro.FreeBSD.org/

• http://www2.ro.FreeBSD.org/

• http://www3.ro.FreeBSD.org/

•

Russia

• http://www.ru.FreeBSD.org/

• http://www2.ru.FreeBSD.org/

• http://www3.ru.FreeBSD.org/

• http://www4.ru.FreeBSD.org/

• http://www5.ru.FreeBSD.org/

•

San Marino

• http://www.sm.FreeBSD.org/

•

Slovak Republic

• http://www.sk.FreeBSD.org/

•

Slovenia

• http://www.si.FreeBSD.org/

• http://www2.si.FreeBSD.org/

•

South Africa

• http://www.za.FreeBSD.org/

• http://www2.za.FreeBSD.org/

•
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Spain

• http://www.es.FreeBSD.org/

• http://www2.es.FreeBSD.org/

• http://www3.es.FreeBSD.org/

•

Sweden

• http://www.se.FreeBSD.org/

• http://www2.se.FreeBSD.org/

•

Switzerland

• http://www.ch.FreeBSD.org/ (IPv6)

• http://www2.ch.FreeBSD.org/ (IPv6)

•

Taiwan

• http://www.tw.FreeBSD.org/ (IPv6)

• http://www2.tw.FreeBSD.org/

• http://www3.tw.FreeBSD.org/

• http://www4.tw.FreeBSD.org/

• http://www5.tw.FreeBSD.org/ (IPv6)

• http://www6.tw.FreeBSD.org/

• http://www7.tw.FreeBSD.org/

•

Thailand

• http://www.th.FreeBSD.org/

•

Turkey

• http://www.tr.FreeBSD.org/

• http://www2.tr.FreeBSD.org/

• http://www3.tr.FreeBSD.org/ (IPv6)
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•

Ukraine

• http://www.ua.FreeBSD.org/

• http://www2.ua.FreeBSD.org/

• http://www5.ua.FreeBSD.org/

• http://www4.ua.FreeBSD.org/

•

United Kingdom

• http://www1.uk.FreeBSD.org/

• http://www3.uk.FreeBSD.org/

•

USA

• http://www2.us.FreeBSD.org/

• http://www5.us.FreeBSD.org/ (IPv6)

C.4 ∆ιǫυθύνσǫις Eλǫκτρoνικoύ Tαχυδρoµǫίoυ

Oι ακóλoυθǫς ǫνώσǫις χρηστών παρǫ́χoυν στα µǫ́λη τoυς διǫυθύνσǫις ηλǫκτρoνικoύ ταχυδρoµǫίoυ πoυ
σχǫτ ίζoνται µǫ τo FreeBSD.O διαχǫιριστής πoυ αναφǫ́ρǫται παρακ´ατω, διατηρǫί τo δικαίωµα να
ανακαλǫ́σǫι την διǫύθυνση, αν γίνǫι κατ ´αχρηση της µǫ oπoιoδήπoτǫ τρóπo.

Toµǫ́ας Υπηρǫσίǫς Éνωση Cρηστών ∆ιαχǫιριστής

ukug.uk.FreeBSD.org Móνo πρoώθηση <ukfreebsd@uk.FreeBSD.org >Lee Johnston
<lee@uk.FreeBSD.org >

Óçìåéþóåéò
1. http://www.freebsd.org/news/status/
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Στo παρ´αρτηµα αυτó, θα βρǫίτǫ τα δηµóσια PGPκλǫιδι´α των officersκαι των µǫλών της oµ´αδας
αν´απτυξης τoυ FreeBSD.Mπoρǫίτǫ να τα χρησιµoπoιήσǫτǫ για να ǫλǫ́γξǫτǫ µια ψηφιακή υπoγραφή ή

για να στǫίλǫτǫ κρυπτoγραφηµǫ́νo emailσǫ κ´απoιo µǫ́λoς της oµ´αδας .Mπoρǫίτǫ να κατǫβ´ασǫτǫ την
πλήρη λίστα απó κλǫιδι´α χρηστών τoυ FreeBSD.org , απó την τoπoθǫσία
http://www.FreeBSD.org/doc/pgpkeyring.txt.

D.1 Officers

D.1.1 Oµ´αδα Aσφ´αλǫιας <security-officer@FreeBSD.org>

pub 1024D/CA6CDFB2 2002-08-27 FreeBSD Security Officer <s ecurity-officer@FreeBSD.org>
Key fingerprint = C374 0FC5 69A6 FBB1 4AED B131 15D6 8804 CA6C DFB2

sub 2048g/A3071809 2002-08-27

D.1.2 Γραµµατ ǫ́ας της Oµ´αδας Core <core-secretary@FreeBSD.org>

pub 2048R/2CA49776 2012-07-23
Key fingerprint = 89F6 C031 B4E3 D472 E4CE 8372 4D58 FDCD 2CA4 9776

uid FreeBSD Core Team Secretary <core-secretary@freebsd. org>
sub 2048R/BBAD1C98 2012-07-23

D.1.3 Γραµµατ ǫ́ας Oµ´αδας ∆ιαχǫίρισης των Ports
<portmgr-secretary@FreeBSD.org>

pub 2048R/BBC4D7D5 2012-07-24
Key fingerprint = FB37 45C8 6F15 E8ED AC81 32FC D829 4EC3 BBC4 D7D5

uid FreeBSD Ports Management Team Secretary <portmgr-secr etary@FreeBSD.org>
sub 2048R/5F65CFE7 2012-07-24

D.2 Mǫ́λη της Oµ´αδας Core

D.2.1 Thomas Abthorpe < tabthorpe@FreeBSD.org>

pub 2048R/A473C990 2010-05-28
Key fingerprint = D883 2D7C EB78 944A 69FC 36A6 D937 1097 A473 C990

uid Thomas Abthorpe (FreeBSD Committer) <tabthorpe@FreeB SD.org>
uid Thomas Abthorpe <tabthorpe@abthorpe.org>
uid Thomas Abthorpe <tabthorpe@goodking.ca>
uid Thomas Abthorpe <tabthorpe@goodking.org>
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uid Thomas Abthorpe <thomas@goodking.ca>
sub 2048R/8CA60EE0 2010-05-28

D.2.2 Gavin Atkinson < gavin@FreeBSD.org>

pub 1024D/A093262B 2005-02-18
Key fingerprint = 313A A79F 697D 3A5C 216A EDF5 935D EF44 A093 262B

uid Gavin Atkinson <gavin@16squared.co.uk>
uid Gavin Atkinson (FreeBSD key) <gavin@FreeBSD.org>
uid Gavin Atkinson (Work e-mail) <ga9@york.ac.uk>
uid Gavin Atkinson <gavin.atkinson@ury.york.ac.uk>
sub 2048g/58F40B3D 2005-02-18

D.2.3 John Baldwin < jhb@FreeBSD.org>

pub 1024R/C10A874D 1999-01-13 John Baldwin <jbaldwin@wea ther.com>
Key fingerprint = 43 33 1D 37 72 B1 EF 5B 9B 5F 39 F8 BD C1 7C B5

uid John Baldwin <john@baldwin.cx>
uid John Baldwin <jhb@FreeBSD.org>
uid John Baldwin <jobaldwi@vt.edu>

D.2.4 Konstantin Belousov < kib@FreeBSD.org>

pub 4096R/C1BCAD41 2012-11-17
Key fingerprint = 7DE0 3388 64AC 53C3 7B88 3A79 90C2 B92B C1BC AD41

uid Konstantin Belousov <kib@FreeBSD.org>
uid Konstantin Belousov <kostikbel@gmail.com>
uid Konstantin Belousov <kib@kib.kiev.ua>
sub 4096R/3BBC8F64 2012-11-17

D.2.5 David Chisnall < theraven@FreeBSD.org>

pub 4096R/65C4F55D 2012-11-28
Key fingerprint = 3E8F 5E9F 7586 F090 AC2C 58C2 BA06 FF14 65C4 F55D

uid David Chisnall <theraven@FreeBSD.org>
sub 4096R/04B2A21D 2012-11-28

D.2.6 Hiroki Sato < hrs@FreeBSD.org>

pub 1024D/2793CF2D 2001-06-12
Key fingerprint = BDB3 443F A5DD B3D0 A530 FFD7 4F2C D3D8 2793 CF2D

uid Hiroki Sato <hrs@allbsd.org>
uid Hiroki Sato <hrs@eos.ocn.ne.jp>
uid Hiroki Sato <hrs@ring.gr.jp>
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uid Hiroki Sato <hrs@FreeBSD.org>
uid Hiroki Sato <hrs@jp.FreeBSD.org>
uid Hiroki Sato <hrs@vlsi.ee.noda.tus.ac.jp>
uid Hiroki Sato <hrs@jp.NetBSD.org>
uid Hiroki Sato <hrs@NetBSD.org>
uid Hiroki Sato <hrs@ec.ss.titech.ac.jp>
uid Hiroki Sato <hrs@ieee.org>
uid Hiroki Sato <hrs@acm.org>
uid Hiroki Sato <hrs@bsdconsulting.co.jp>
uid Hiroki Sato <hrs@bsdresearch.org>
uid Hiroki Sato <hrs@ec.ce.titech.ac.jp>
sub 1024g/8CD251FF 2001-06-12

D.2.7 Peter Wemm < peter@FreeBSD.org>

pub 1024D/7277717F 2003-12-14 Peter Wemm <peter@wemm.org >
Key fingerprint = 622B 2282 E92B 3BAB 57D1 A417 1512 AE52 7277 717F

uid Peter Wemm <peter@FreeBSD.ORG>
sub 1024g/8B40D9D1 2003-12-14
pub 1024R/D89CE319 1995-04-02 Peter Wemm <peter@netplex. com.au>

Key fingerprint = 47 05 04 CA 4C EE F8 93 F6 DB 02 92 6D F5 58 8A
uid Peter Wemm <peter@perth.dialix.oz.au>
uid Peter Wemm <peter@haywire.dialix.com>

D.2.8 Martin Wilke < miwi@FreeBSD.org>

pub 1024D/B1E6FCE9 2009-01-31
Key fingerprint = C022 7D60 F598 8188 2635 0F6E 74B2 4884 B1E6 FCE9

uid Martin Wilke <miwi@FreeBSD.org>
sub 4096g/096DA69D 2009-01-31

D.3 Mǫ́λη της Oµ´αδας Aν´απτυξης

D.3.1 Ariff Abdullah < ariff@FreeBSD.org>

pub 1024D/C5304CDA 2005-10-01
Key fingerprint = 5C7C 6BF4 8293 DE76 27D9 FD57 96BF 9D78 C530 4CDA

uid Ariff Abdullah <skywizard@MyBSD.org.my>
uid Ariff Abdullah <ariff@MyBSD.org.my>
uid Ariff Abdullah <ariff@FreeBSD.org>
sub 2048g/8958C1D3 2005-10-01
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D.3.2 Thomas Abthorpe < tabthorpe@FreeBSD.org>

pub 2048R/A473C990 2010-05-28
Key fingerprint = D883 2D7C EB78 944A 69FC 36A6 D937 1097 A473 C990

uid Thomas Abthorpe (FreeBSD Committer) <tabthorpe@FreeB SD.org>
uid Thomas Abthorpe <tabthorpe@abthorpe.org>
uid Thomas Abthorpe <tabthorpe@goodking.ca>
uid Thomas Abthorpe <tabthorpe@goodking.org>
uid Thomas Abthorpe <thomas@goodking.ca>
sub 2048R/8CA60EE0 2010-05-28

D.3.3 Eitan Adler < eadler@FreeBSD.org>

pub 4096R/8FC8196C 2011-02-11
Key fingerprint = 49C7 29DF E09C 0FC7 A1C4 6ECB A338 A6FC 8FC8 196C

uid Eitan Adler <lists@eitanadler.com>
sub 4096R/18763D51 2011-02-11
sub 4096R/DAB9CF9B 2011-02-11

D.3.4 Shaun Amott < shaun@FreeBSD.org>

pub 1024D/6B387A9A 2001-03-19
Key fingerprint = B506 E6C7 74A1 CC11 9A23 5C13 9268 5D08 6B38 7A9A

uid Shaun Amott <shaun@inerd.com>
uid Shaun Amott <shaun@FreeBSD.org>
sub 2048g/26FA8703 2001-03-19
sub 2048R/7FFF5151 2005-11-06
sub 2048R/27C54137 2005-11-06

D.3.5 Henrik Brix Andersen < brix@FreeBSD.org>

pub 1024D/54E278F8 2003-04-09
Key fingerprint = 7B63 EF32 7831 A704 220D 7E61 BFE4 387E 54E2 78F8

uid Henrik Brix Andersen <henrik@brixandersen.dk>
uid Henrik Brix Andersen <brix@FreeBSD.org>
uid Henrik Brix Andersen <hbn@terma.com>
uid Henrik Brix Andersen <brix@osaa.dk>
sub 1024g/3B13C209 2003-04-09

D.3.6 Matthias Andree < mandree@FreeBSD.org>

pub 1024D/052E7D95 2003-08-28
Key fingerprint = FDD0 0C43 6E33 07E1 0758 C6A8 BE61 8339 052E 7D95

uid Matthias Andree <mandree@freebsd.org>
uid Matthias Andree <matthias.andree@gmx.de>
sub 1536g/E65A83DA 2003-08-28
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D.3.7 Will Andrews < will@FreeBSD.org>

pub 1024D/F81672C5 2000-05-22 Will Andrews (Key for offici al matters) <will@FreeBSD.org>
Key fingerprint = 661F BBF7 9F5D 3D02 C862 5F6C 178E E274 F816 72C5

uid Will Andrews <will@physics.purdue.edu>
uid Will Andrews <will@puck.firepipe.net>
uid Will Andrews <will@c-60.org>
uid Will Andrews <will@csociety.org>
uid Will Andrews <will@csociety.ecn.purdue.edu>
uid Will Andrews <will@telperion.openpackages.org>
sub 1024g/55472804 2000-05-22

D.3.8 Dimitry Andric < dim@FreeBSD.org>

pub 1024D/2E2096A3 1997-11-17
Key fingerprint = 7AB4 62D2 CE35 FC6D 4239 4FCD B05E A30A 2E20 96A3

uid Dimitry Andric <dimitry@andric.com>
uid Dimitry Andric <dim@xs4all.nl>
uid Dimitry Andric <dimitry.andric@tomtom.com>
uid [jpeg image of size 5132]
uid Dimitry Andric <dim@nah6.com>
uid Dimitry Andric <dim@FreeBSD.org>
sub 4096g/6852A5C5 1997-11-17

D.3.9 Eric Anholt < anholt@FreeBSD.org>

pub 1024D/6CF0EAF7 2003-09-08
Key fingerprint = 76FE 2475 820B B75F DCA4 0F3E 1D47 6F60 6CF0 EAF7

uid Eric Anholt <eta@lclark.edu>
uid Eric Anholt <anholt@FreeBSD.org>
sub 1024g/80B404C1 2003-09-08

D.3.10 Marcus von Appen < mva@FreeBSD.org>

pub 1024D/B267A647 2009-02-14
Key fingerprint = C7CC 1853 D8C5 E580 7795 B654 8BAF 3F12 B267 A647

uid Marcus von Appen <freebsd@sysfault.org>
uid Marcus von Appen <mva@freebsd.org>
sub 2048g/D34A3BAF 2009-02-14

D.3.11 Marcelo Araujo < araujo@FreeBSD.org>

pub 1024D/53E4CFA8 2007-04-27
Key fingerprint = 9D6A 2339 925C 4F61 ED88 ED8B A2FC 4977 53E4 CFA8

uid Marcelo Araujo (Ports Committer) <araujo@FreeBSD.org >
sub 2048g/63CC012D 2007-04-27
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D.3.12 Mathieu Arnold < mat@FreeBSD.org>

pub 1024D/FE6D850F 2005-04-25
Key fingerprint = 2771 11F4 0A7E 73F9 ADDD A542 26A4 7C6A FE6D 850F

uid Mathieu Arnold <mat@FreeBSD.org>
uid Mathieu Arnold <mat@mat.cc>
uid Mathieu Arnold <mat@cpan.org>
uid Mathieu Arnold <m@absolight.fr>
uid Mathieu Arnold <m@absolight.net>
uid Mathieu Arnold <mat@club-internet.fr>
uid Mathieu Arnold <marnold@april.org>
uid Mathieu Arnold <paypal@mat.cc>
sub 2048g/EAD18BD9 2005-04-25

D.3.13 Takuya ASADA < syuu@FreeBSD.org>

pub 2048R/43788F78 2012-11-21
Key fingerprint = 31CE 242E 6F4F F24F EEF4 D9BB 0890 2C5F 4378 8F78

uid Takuya ASADA <syuu@freebsd.org>
sub 2048R/A87B0906 2012-11-21

D.3.14 Satoshi Asami < asami@FreeBSD.org>

pub 1024R/1E08D889 1997-07-23 Satoshi Asami <asami@cs.be rkeley.edu>
Key fingerprint = EB 3C 68 9E FB 6C EB 3F DB 2E 0F 10 8F CE 79 CA

uid Satoshi Asami <asami@FreeBSD.ORG>

D.3.15 Gavin Atkinson < gavin@FreeBSD.org>

pub 1024D/A093262B 2005-02-18
Key fingerprint = 313A A79F 697D 3A5C 216A EDF5 935D EF44 A093 262B

uid Gavin Atkinson <gavin@16squared.co.uk>
uid Gavin Atkinson (FreeBSD key) <gavin@FreeBSD.org>
uid Gavin Atkinson (Work e-mail) <ga9@york.ac.uk>
uid Gavin Atkinson <gavin.atkinson@ury.york.ac.uk>
sub 2048g/58F40B3D 2005-02-18

D.3.16 Joseph S. Atkinson < jsa@FreeBSD.org>

pub 2048R/21AA7B06 2010-07-14
Key fingerprint = 5B38 63B0 9CCA 12BE 3919 9412 CC9D FC84 21AA 7B06

uid Joseph S. Atkinson <jsa@FreeBSD.org>
uid Joseph S. Atkinson <jsa.bsd@gmail.com>
uid Joseph S. Atkinson <jsa@wickedmachine.net>
sub 2048R/5601C3E3 2010-07-14
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D.3.17 Philippe Audeoud < jadawin@FreeBSD.org>

pub 1024D/C835D40E 2005-04-13
Key fingerprint = D090 8C96 3612 15C9 4E3E 7A4A E498 FC2B C835 D40E

uid Philippe Audeoud <jadawin@tuxaco.net>
uid Philippe Audeoud <philippe@tuxaco.net>
uid Philippe Audeoud <philippe.audeoud@sitadelle.com>
uid Philippe Audeoud <jadawin@freebsd.org>
sub 2048g/EF8EA329 2005-04-13

D.3.18 Timur I. Bakeyev < timur@FreeBSD.org>

pub 1024D/60BA1F47 2002-04-27
Key fingerprint = 84BF EAD1 607D 362F 210E 69B3 0BF0 6412 60BA 1F47

uid Timur I. Bakeyev (BaT) <timur@bat.ru>
uid Timur I. Bakeyev <timur@gnu.org>
uid Timur I. Bakeyev (BaT) <bat@cpan.org>
uid Timur I. Bakeyev (BaT) <timur@FreeBSD.org>
uid Timur I. Bakeyev (BaT) <timur@gnome.org>
uid Timur I. Bakeyev <timur@gnome.org>
sub 2048g/8A5B0042 2002-04-27

D.3.19 Glen Barber < gjb@FreeBSD.org>

pub 2048R/A0B946A3 2010-08-03 [expires: 2017-04-25]
Key fingerprint = 78B3 42BA 26C7 B2AC 681E A7BE 524F 0C37 A0B9 46A3

uid Glen Barber <gjb@FreeBSD.org>
uid Glen Barber <glen.j.barber@gmail.com>
uid Glen Barber <gjb@glenbarber.us>
sub 2048R/6C0527E5 2010-08-03

D.3.20 Nick Barkas < snb@FreeBSD.org>

pub 2048R/DDADB9DC 2010-07-27
Key fingerprint = B678 6ECB 303D F580 A050 098F BDFF 4F3D DDAD B9DC

uid S. Nicholas Barkas <snb@freebsd.org>
sub 2048R/36E181FB 2010-07-27
sub 2048R/BDA4BED3 2010-07-29
sub 2048R/782A8737 2010-07-29

D.3.21 Simon Barner < barner@FreeBSD.org>

pub 1024D/EBADA82A 2000-11-10
Key fingerprint = 67D1 3562 9A2F 3177 E46A 35ED 0A49 FEFD EBAD A82A

uid Simon Barner <barner@FreeBSD.org>
uid Simon Barner <barner@in.tum.de>
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uid Simon Barner <barner@informatik.tu-muenchen.de>
uid Simon Barner <barner@gmx.de>
sub 2048g/F63052DE 2000-11-10

D.3.22 Artem Belevich < art@FreeBSD.org>

pub 2048R/9ED4C836 2011-03-28
Key fingerprint = 7400 D541 07ED 3DF3 3E97 F2D5 8BDF 101C 9ED4 C836

uid Artem Belevich <artemb@gmail.com>
uid Artem Belevich <art@freebsd.org>
sub 2048R/55B0E4EB 2011-03-28

D.3.23 Anton Berezin < tobez@FreeBSD.org>

pub 1024D/7A7BA3C0 2000-05-25 Anton Berezin <tobez@catpi pe.net>
Key fingerprint = CDD8 560C 174B D8E5 0323 83CE 22CA 584C 7A7B A3C0

uid Anton Berezin <tobez@tobez.org>
uid Anton Berezin <tobez@FreeBSD.org>
sub 1024g/ADC71E87 2000-05-25

D.3.24 Damien Bergamini < damien@FreeBSD.org>

pub 2048R/D129F093 2005-03-02
Key fingerprint = D3AB 28C3 1A4A E219 3145 54FE 220A 7486 D129 F093

uid Damien Bergamini <damien.bergamini@free.fr>
uid Damien Bergamini <damien@FreeBSD.org>
sub 2048R/9FBA73A4 2005-03-02

D.3.25 Tim Bishop < tdb@FreeBSD.org>

pub 1024D/5AE7D984 2000-10-07
Key fingerprint = 1453 086E 9376 1A50 ECF6 AE05 7DCE D659 5AE7 D984

uid Tim Bishop <tim@bishnet.net>
uid Tim Bishop <T.D.Bishop@kent.ac.uk>
uid Tim Bishop <tdb@i-scream.org>
uid Tim Bishop <tdb@FreeBSD.org>
sub 4096g/7F886031 2000-10-07

D.3.26 Grzegorz Blach < gblach@FreeBSD.org>

pub 2048R/D25B0682 2012-11-03 [expires: 2014-11-03]
Key fingerprint = 225B 941C A886 05C6 1C87 9C03 DE72 593D D25B 0682

uid Grzegorz Blach <gblach@FreeBSD.org>
sub 2048R/5DE28719 2012-11-03 [expires: 2014-11-03]
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D.3.27 Martin Blapp < mbr@FreeBSD.org>

pub 1024D/D300551E 2001-12-20 Martin Blapp <mb@imp.ch>
Key fingerprint = B434 53FC C87C FE7B 0A18 B84C 8686 EF22 D300 551E

sub 1024g/998281C8 2001-12-20

D.3.28 Warren Block < wblock@FreeBSD.org>

pub 2048R/A1F360A3 2011-09-14
Key fingerprint = 3A44 4DEC B304 5191 8A41 C317 5117 4BB6 A1F3 60A3

uid Warren Block <wblock@FreeBSD.org>
uid Warren Block <wblock@wonkity.com>
sub 2048R/51F483F3 2011-09-14

D.3.29 Vitaly Bogdanov < bvs@FreeBSD.org>

pub 1024D/B32017F7 2005-10-02 Vitaly Bogdanov <gad@gad.g lazov.net>
Key fingerprint = 402E B8E4 53CB 22FF BE62 AE35 A0BF B077 B320 17F7

uid Vitaly Bogdanov <bvs@freebsd.org>
sub 1024g/0E88C62E 2005-10-02

D.3.30 Roman Bogorodskiy < novel@FreeBSD.org>

pub 2048R/08C2226A 2010-12-03
Key fingerprint = 8BA4 DF2A D14F 99B6 37E0 0070 C96D 5FFE 08C2 226A

uid Roman Bogorodskiy <bogorodskiy@gmail.com>
uid Roman Bogorodskiy <novel@FreeBSD.org>
uid Roman Bogorodskiy <rbogorodskiy@apache.org>
uid Roman Bogorodskiy <rbogorodskiy@griddynamics.com>
sub 2048R/EC4ED237 2010-12-03

D.3.31 Renato Botelho < garga@FreeBSD.org>

pub 4096R/9F625790 2012-11-28 [expires: 2017-11-27]
Key fingerprint = E3DA 9B2A 6160 99CB 4B31 7641 F1F0 E7A1 9F62 5790

uid Renato Botelho (FreeBSD) <garga@FreeBSD.org>
uid Renato Botelho (Personal) <rbgarga@gmail.com>
uid Renato Botelho (FreeBSD) <garga.bsd@gmail.com>
sub 4096R/473CC82A 2012-11-28 [expires: 2017-11-27]
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D.3.32 Alexander Botero-Lowry < alexbl@FreeBSD.org>

pub 1024D/12A95A7B 2006-09-13
Key fingerprint = D0C3 47F8 AE87 C829 0613 3586 24DF F52B 12A9 5A7B

uid Alexander Botero-Lowry <alexbl@FreeBSD.org>
sub 2048g/CA287923 2006-09-13

D.3.33 Sofian Brabez < sbz@FreeBSD.org>

pub 1024D/2487E57E 2011-03-15 [expires: 2016-03-14]
Key fingerprint = 05BA DC7E F628 DE3F B241 BFBB 7363 51F4 2487 E57E

uid Sofian Brabez <sbrabez@gmail.com>
uid Sofian Brabez <sbz@FreeBSD.org>
uid Sofian Brabez <sbz@6dev.net>

D.3.34 Edson Brandi < ebrandi@FreeBSD.org>

pub 3072R/FFD3035B 2012-11-26 [expires: 2017-11-25]
Key fingerprint = 443B 5363 564F 06C3 EA54 9482 209E 9B54 FFD3 035B

uid Edson Brandi <ebrandi@FreeBSD.org>
uid Edson Brandi <ebrandi@fugspbr.org>
uid Edson Brandi <ebrandi@ebrandi.eti.br>
uid Edson Brandi <edson.brandi@gmail.com>
uid Edson Brandi <ebrandi@primeirospassos.org>
uid Edson Brandi <ebrandi@gmail.com>
uid Edson Brandi <ebrandi@fug.com.br>
uid Edson Brandi <contato@edsonbrandi.com>
uid Edson Brandi (Born 1977-08-14 in S. S. DA GRAMA, SP - Brazi l)
sub 3072R/A34B8175 2012-11-26 [expires: 2013-11-26]
sub 3072R/4EB0E0EA 2012-11-26 [expires: 2013-11-26]
sub 3072R/89917E73 2012-11-26 [expires: 2013-11-26]

D.3.35 Hartmut Brandt < harti@FreeBSD.org>

pub 1024D/5920099F 2003-01-29 Hartmut Brandt <brandt@fok us.fraunhofer.de>
Key fingerprint = F60D 09A0 76B7 31EE 794B BB91 082F 291D 5920 099F

uid Hartmut Brandt <harti@freebsd.org>
sub 1024g/21D30205 2003-01-29

D.3.36 Oliver Braun < obraun@FreeBSD.org>

pub 1024D/EF25B1BA 2001-05-06 Oliver Braun <obraun@unsan e.org>
Key fingerprint = 6A3B 042A 732E 17E4 B6E7 3EAF C0B1 6B7D EF25 B1BA

uid Oliver Braun <obraun@obraun.net>
uid Oliver Braun <obraun@freebsd.org>
uid Oliver Braun <obraun@haskell.org>
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sub 1024g/09D28582 2001-05-06

D.3.37 Max Brazhnikov < makc@FreeBSD.org>

pub 1024D/ACB3CD12 2008-08-18
Key fingerprint = 4BAA 200E 720A 0BD1 7BB0 9DFD FBD9 08C2 ACB3 CD12

uid Max Brazhnikov <makc@FreeBSD.org>
uid Max Brazhnikov <makc@issp.ac.ru>
sub 1024g/5FAA4088 2008-08-18

D.3.38 Jonathan M. Bresler < jmb@FreeBSD.org>

pub 1024R/97E638DD 1996-06-05 Jonathan M. Bresler <jmb@Br esler.org>
Key fingerprint = 31 57 41 56 06 C1 40 13 C5 1C E3 E5 DC 62 0E FB

uid Jonathan M. Bresler <jmb@FreeBSD.ORG>
uid Jonathan M. Bresler
uid Jonathan M. Bresler <Jonathan.Bresler@USi.net>
uid Jonathan M. Bresler <jmb@Frb.GOV>

D.3.39 Antoine Brodin < antoine@FreeBSD.org>

pub 1024D/50CC2671 2008-02-03
Key fingerprint = F3F7 72F0 9C4C 9E56 4BE9 44EA 1B80 31F3 50CC 2671

uid Antoine Brodin <antoine@FreeBSD.org>
sub 2048g/6F4AFBE5 2008-02-03

D.3.40 Diane Bruce < db@FreeBSD.org>

pub 2048R/8E9CAA7B 2012-05-16
Key fingerprint = 8B08 E022 705D 0083 64C4 5E60 5148 0C74 8E9C AA7B

uid Diane Bruce <db@db.net>
uid Diane Bruce <db@FreeBSD.org>
sub 2048R/932E5985 2012-05-16

D.3.41 Christian Brüffer < brueffer@FreeBSD.org>

pub 1024D/A0ED982D 2002-10-14 Christian Brueffer <chris@ unixpages.org>
Key fingerprint = A5C8 2099 19FF AACA F41B B29B 6C76 178C A0ED 982D

uid Christian Brueffer <brueffer@hitnet.rwth-aachen.de>
uid Christian Brueffer <brueffer@FreeBSD.org>
sub 4096g/1DCC100F 2002-10-14
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D.3.42 Markus Brüffer < markus@FreeBSD.org>

pub 1024D/78F8A8D4 2002-10-21
Key fingerprint = 3F9B EBE8 F290 E5CC 1447 8760 D48D 1072 78F8 A8D4

uid Markus Brueffer <markus@brueffer.de>
uid Markus Brueffer <buff@hitnet.rwth-aachen.de>
uid Markus Brueffer <mbrueffer@mi.rwth-aachen.de>
uid Markus Brueffer <markus@FreeBSD.org>
sub 4096g/B7E5C7B6 2002-10-21

D.3.43 Sean Bruno < sbruno@FreeBSD.org>

pub 2048R/08E81687 2012-10-15
Key fingerprint = B9F9 138F 349C D3B2 2AA4 1398 1909 45DC 08E8 1687

uid Sean Bruno (clusteradm and developer key) <sbruno@free bsd.org>
sub 2048R/BCC23981 2012-10-15

D.3.44 Oleg Bulyzhin < oleg@FreeBSD.org>

pub 1024D/78CE105F 2004-02-06
Key fingerprint = 98CC 3E66 26DE 50A8 DBC4 EB27 AF22 DCEF 78CE 105F

uid Oleg Bulyzhin <oleg@FreeBSD.org>
uid Oleg Bulyzhin <oleg@rinet.ru>
sub 1024g/F747C159 2004-02-06

D.3.45 Michael Bushkov < bushman@FreeBSD.org>

pub 1024D/F694C6E4 2007-03-11 [expires: 2008-03-10]
Key fingerprint = 4278 4392 BF6B 2864 C48E 0FA9 7216 C73C F694 C6E4

uid Michael Bushkov <bushman@rsu.ru>
uid Michael Bushkov <bushman@freebsd.org>
sub 2048g/5A783997 2007-03-11 [expires: 2008-03-10]

D.3.46 Jayachandran C. < jchandra@FreeBSD.org>

pub 1024D/3316E465 2010-05-19
Key fingerprint = 320B DB08 4FE3 BCFD 60AF E4DB F486 015F 3316 E465

uid Jayachandran C. <jchandra@freebsd.org>
sub 2048g/1F7755F9 2010-05-19
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D.3.47 Jesus R. Camou < jcamou@FreeBSD.org>

pub 1024D/C2161947 2005-03-01
Key fingerprint = 274C B265 48EC 42AE A2CA 47D9 7D98 588A C216 1947

uid Jesus R. Camou <jcamou@FreeBSD.org>
sub 2048g/F8D2A8DF 2005-03-01

D.3.48 José Alonso Cárdenas Márquez < acm@FreeBSD.org>

pub 1024D/9B21BC19 2006-07-18
Key fingerprint = 4156 2EAC A11C 9651 713B 3FC1 195F D4A8 9B21 BC19

uid Jose Alonso Cardenas Marquez <acm@FreeBSD.org>
sub 2048g/ADA16C52 2006-07-18

D.3.49 Pietro Cerutti < gahr@FreeBSD.org>

pub 1024D/9571F78E 2006-05-17
Key fingerprint = 1203 92B5 3919 AF84 9B97 28D6 C0C2 6A98 9571 F78E

uid Pietro Cerutti <gahr@gahr.ch>
uid Pietro Cerutti (The FreeBSD Project) <gahr@FreeBSD.or g>
sub 2048g/F24227D5 2006-05-17 [expires: 2011-05-16]

D.3.50 Dmitry Chagin < dchagin@FreeBSD.org>

pub 1024D/738EFCED 2009-02-27
Key fingerprint = 3F3F 8B87 CE09 9E10 3606 6ACA D2DD 936F 738E FCED

uid Dmitry Chagin <dchagin@freebsd.org>
uid Dmitry Chagin (dchagin key) <chagin.dmitry@gmail.com >
sub 2048g/6A3FDFF9 2009-02-27

D.3.51 Hye-Shik Chang < perky@FreeBSD.org>

pub 1024D/CFDB4BA4 1999-04-23 Hye-Shik Chang <perky@Free BSD.org>
Key fingerprint = 09D9 57D6 58BA 44DD CAEC 71CD 0D65 2C59 CFDB 4BA4

uid Hye-Shik Chang <hyeshik@gmail.com>
sub 1024g/A94A8ED1 1999-04-23

D.3.52 Jonathan Chen < jon@FreeBSD.org>

pub 1024D/2539468B 1999-10-11 Jonathan Chen <jon@spock.o rg>
Key fingerprint = EE31 CDA1 A105 C8C9 5365 3DB5 C2FC 86AA 2539 468B

uid Jonathan Chen <jon@freebsd.org>
uid Jonathan Chen <chenj@rpi.edu>
uid Jonathan Chen <spock@acm.rpi.edu>
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uid Jonathan Chen <jon@cs.rpi.edu>
sub 3072g/B81EF1DB 1999-10-11

D.3.53 Jonathan Anderson < jonathan@FreeBSD.org>

pub 1024D/E3BBCA48 2006-06-17
Key fingerprint = D7C6 9096 874F 707E 48F8 FAB7 22A6 6E53 E3BB CA48

uid Jonathan Anderson <jonathan@FreeBSD.org>
uid Jonathan Anderson <jonathan.anderson@ieee.org>
uid Jonathan Anderson <anderson@engr.mun.ca>
uid Jonathan Anderson <jonathan.anderson@mun.ca>
sub 2048g/A703650D 2006-06-17

D.3.54 Fukang Chen < loader@FreeBSD.org>

pub 4096R/6BD4DDE6 2012-10-26
Key fingerprint = A33E 88AB D358 DA49 59A6 B263 A9A2 599C 6BD4 DDE6

uid loader <loader@FreeBSD.org>
uid loader <loader@FreeBSDMall.com>
sub 4096R/1036D26C 2012-10-26

D.3.55 Luoqi Chen < luoqi@FreeBSD.org>

pub 1024D/2926F3BE 2002-02-22 Luoqi Chen <luoqi@FreeBSD. org>
Key fingerprint = B470 A815 5917 D9F4 37F3 CE2A 4D75 3BD1 2926 F3BE

uid Luoqi Chen <luoqi@bricore.com>
uid Luoqi Chen <lchen@onetta.com>
sub 1024g/5446EB72 2002-02-22

D.3.56 Andrey A. Chernov < ache@FreeBSD.org>

pub 1024D/964474DD 2006-12-26
Key fingerprint = 0F63 1B61 D76D AA23 1591 EA09 560E 582B 9644 74DD

uid Andrey Chernov <ache@freebsd.org>
uid [jpeg image of size 4092]
sub 2048g/08331894 2006-12-26

D.3.57 Alexander V. Chernikov < melifaro@FreeBSD.org>

pub 1024D/2675AB69 2008-02-17
Key fingerprint = 00D2 E063 2FB0 2990 C602 50FD C1C2 7889 2675 AB69

uid Alexander V. Chernikov <melifaro@yandex-team.ru>
uid Alexander V. Chernikov <melifaro@ipfw.ru>
uid Alexander V. Chernikov <melifaro@freebsd.org>
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sub 4096g/BC64F40C 2008-02-17

D.3.58 Sean Chittenden < seanc@FreeBSD.org>

pub 1024D/EE278A28 2004-02-08 Sean Chittenden <sean@chit tenden.org>
Key fingerprint = E41F F441 7E91 6CBA 1844 65CF B939 3C78 EE27 8A28

sub 2048g/55321853 2004-02-08

D.3.59 Junho CHOI < cjh@FreeBSD.org>

pub 1024D/E60260F5 2002-10-14 CHOI Junho (Work) <cjh@wdb. co.kr>
Key fingerprint = 1369 7374 A45F F41A F3C0 07E3 4A01 C020 E602 60F5

uid CHOI Junho (Personal) <cjh@kr.FreeBSD.org>
uid CHOI Junho (FreeBSD) <cjh@FreeBSD.org>
sub 1024g/04A4FDD8 2002-10-14

D.3.60 Crist J. Clark < cjc@FreeBSD.org>

pub 1024D/FE886AD3 2002-01-25 Crist J. Clark <cjclark@jhu .edu>
Key fingerprint = F04E CCD7 3834 72C2 707F 0A8F 259F 8F4B FE88 6AD3

uid Crist J. Clark <cjclark@alum.mit.edu>
uid Crist J. Clark <cjc@freebsd.org>
sub 1024g/9B6BAB99 2002-01-25

D.3.61 Joe Marcus Clarke < marcus@FreeBSD.org>

pub 1024D/FE14CF87 2002-03-04 Joe Marcus Clarke (FreeBSD c ommitter address) <marcus@FreeBSD.org>
Key fingerprint = CC89 6407 73CC 0286 28E4 AFB9 6F68 8F8A FE14 CF87

uid Joe Marcus Clarke <marcus@marcuscom.com>
sub 1024g/B9ACE4D2 2002-03-04

D.3.62 Nik Clayton < nik@FreeBSD.org>

pub 1024D/2C37E375 2000-11-09 Nik Clayton <nik@freebsd.o rg>
Key fingerprint = 15B8 3FFC DDB4 34B0 AA5F 94B7 93A8 0764 2C37 E375

uid Nik Clayton <nik@slashdot.org>
uid Nik Clayton <nik@crf-consulting.co.uk>
uid Nik Clayton <nik@ngo.org.uk>
uid Nik Clayton <nik@bsdi.com>
sub 1024g/769E298A 2000-11-09
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D.3.63 Benjamin Close < benjsc@FreeBSD.org>

pub 1024D/4842B5B4 2002-04-10
Key fingerprint = F00D C83D 5F7E 5561 DF91 B74D E602 CAA3 4842 B5B4

uid Benjamin Simon Close <Benjamin.Close@clearchain.com >
uid Benjamin Simon Close <benjsc@FreeBSD.org>
uid Benjamin Simon Close <benjsc@clearchain.com>
sub 2048g/3FA8A57E 2002-04-10

D.3.64 Tijl Coosemans < tijl@FreeBSD.org>

pub 2048D/20A0B62B 2010-07-13
Key fingerprint = 39AA F580 6B44 5161 9F86 ED49 7E80 92D8 20A0 B62B

uid Tijl Coosemans <tijl@coosemans.org>
uid Tijl Coosemans <tijl@freebsd.org>
sub 2048g/7D71BA74 2010-07-13

D.3.65 Raphael Kubo da Costa < rakuco@FreeBSD.org>

pub 4096R/18DCEED6 2011-10-03
Key fingerprint = 6911 54FE BA6E 6106 5789 7099 8DD0 7D21 18DC EED6

uid Raphael Kubo da Costa (Personal key) <rakuco@FreeBSD.o rg>

D.3.66 Alan L. Cox < alc@FreeBSD.org>

pub 2048R/33E2893B 2013-06-15
Key fingerprint = FC7C 93FD 2C2C ABA5 C1D1 3E74 8513 043C 33E2 893B

uid Alan Cox <alc@FreeBSD.org>
uid Alan Cox <alc@cs.rice.edu>
uid Alan Cox <alc@rice.edu>
sub 2048R/693757AA 2013-06-15

D.3.67 Bruce Cran < brucec@FreeBSD.org>

pub 2048R/6AF6F99E 2010-01-29
Key fingerprint = 9A3C AE57 2706 B0E3 4B8A 8374 5787 A72B 6AF6 F99E

uid Bruce Cran <brucec@FreeBSD.org>
uid Bruce Cran <bruce@cran.org.uk>
sub 2048R/1D665CEE 2010-01-29
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D.3.68 Frederic Culot < culot@FreeBSD.org>

pub 1024D/34876C5B 2006-08-26
Key fingerprint = 50EE CE94 E43E BA85 CB67 262B B739 1A26 3487 6C5B

uid Frederic Culot <culot@FreeBSD.org>
uid Frederic Culot <frederic@culot.org>
sub 2048g/F1EF901F 2006-08-26

D.3.69 Aaron Dalton < aaron@FreeBSD.org>

pub 1024D/8811D2A4 2006-06-21 [expires: 2011-06-20]
Key fingerprint = 8DE0 3CBB 3692 992F 53EF ACC7 BE56 0A4D 8811 D2A4

uid Aaron Dalton <aaron@freebsd.org>
sub 2048g/304EE8E5 2006-06-21 [expires: 2011-06-20]

D.3.70 Baptiste Daroussin < bapt@FreeBSD.org>

pub 1024D/49A4E84C 2008-11-19
Key fingerprint = A14B A5FC B860 86DE 73E2 B24C F244 ED31 49A4 E84C

uid Baptiste Daroussin <bapt@etoilebsd.net>
uid Baptiste Daroussin <baptiste.daroussin@gmail.com>
uid Baptiste Daroussin <bapt@FreeBSD.org>
sub 2048g/54AB46B4 2008-11-19

D.3.71 Ceri Davies < ceri@FreeBSD.org>

pub 1024D/34B7245F 2002-03-08
Key fingerprint = 9C88 EB05 A908 1058 A4AE 9959 A1C7 DCC1 34B7 245F

uid Ceri Davies <ceri@submonkey.net>
uid Ceri Davies <ceri@FreeBSD.org>
uid Ceri Davies <ceri@opensolaris.org>
sub 1024g/0C482CBC 2002-03-08

D.3.72 Brad Davis < brd@FreeBSD.org>

pub 1024D/ED0A754D 2005-05-14 [expires: 2014-02-21]
Key fingerprint = 5DFD D1A6 BEEE A6D4 B3F5 4236 D362 3291 ED0A 754D

uid Brad Davis <so14k@so14k.com>
uid Brad Davis <brd@FreeBSD.org>
sub 2048g/1F29D404 2005-05-14 [expires: 2014-02-21]
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D.3.73 Pawel Jakub Dawidek < pjd@FreeBSD.org>

pub 1024D/B1293F34 2004-02-02 Pawel Jakub Dawidek <Pawel@ Dawidek.net>
Key fingerprint = A3A3 5B4D 9CF9 2312 0783 1B1D 168A EF5D B129 3F34

uid Pawel Jakub Dawidek <pjd@FreeBSD.org>
uid Pawel Jakub Dawidek <pjd@FreeBSD.pl>
sub 2048g/3EEC50A7 2004-02-02 [expires: 2006-02-01]

D.3.74 Brian S. Dean < bsd@FreeBSD.org>

pub 1024D/723BDEE9 2002-01-23 Brian S. Dean <bsd@FreeBSD. org>
Key fingerprint = EF49 7ABE 47ED 91B3 FC3D 7EA5 4D90 2FF7 723B DEE9

sub 1024g/4B02F876 2002-01-23

D.3.75 Carl Delsey < carl@FreeBSD.org>

pub 4096R/FB3B5D38 2013-01-15
Key fingerprint = F0E5 3849 C6C3 668B 68A3 BCC7 6031 E963 FB3B 5D38

uid Carl Delsey <carl@FreeBSD.org>
sub 4096R/256F29D3 2013-01-15

D.3.76 Vasil Dimov < vd@FreeBSD.org>

pub 1024D/F6C1A420 2004-12-08
Key fingerprint = B1D5 04C6 26CC 0D20 9525 14B8 170E 923F F6C1 A420

uid Vasil Dimov <vd@FreeBSD.org>
uid Vasil Dimov <vd@datamax.bg>
sub 4096g/A0148C94 2004-12-08

D.3.77 Roman Divacky < rdivacky@FreeBSD.org>

pub 1024D/3DC2044C 2006-11-15
Key fingerprint = 6B61 25CA 49BC AAC5 21A9 FA7A 2D51 23E8 3DC2 044C

uid Roman Divacky <rdivacky@freebsd.org>
sub 2048g/39BDCE16 2006-11-15

D.3.78 Alexey Dokuchaev < danfe@FreeBSD.org>

pub 1024D/3C060B44 2004-08-23 Alexey Dokuchaev <danfe@Fr eeBSD.org>
Key fingerprint = D970 08A4 922C 8D63 0C19 8D27 F421 76EE 3C06 0B44

sub 1024g/70BAE967 2004-08-23
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D.3.79 Dima Dorfman < dd@FreeBSD.org>

pub 1024D/69FAE582 2001-09-04
Key fingerprint = B340 8338 7DA3 4D61 7632 098E 0730 055B 69FA E582

uid Dima Dorfman <dima@trit.org>
uid Dima Dorfman <dima@unixfreak.org>
uid Dima Dorfman <dd@freebsd.org>
sub 2048g/65AF3B89 2003-08-19 [expires: 2005-08-18]
sub 2048g/8DB0CF2C 2005-05-29 [expires: 2007-05-29]

D.3.80 Bryan Drewery < bdrewery@FreeBSD.org>

pub 4096R/3C9B0CF9 2012-04-06 [expires: 2017-04-05]
Key fingerprint = 36FE BE99 2F52 80DF 4811 362A 6E78 2AC0 3C9B 0CF9

uid Bryan Drewery <bryan@shatow.net>
uid Bryan Drewery <bdrewery@gmail.com>
uid Bryan Drewery <bryan@xzibition.com>
uid Bryan Drewery <bdrewery@FreeBSD.org>
sub 4096R/9E2CE2D3 2012-04-06 [expires: 2017-04-05]

D.3.81 Olivier Duchateau < olivierd@FreeBSD.org>

pub 2048R/22431859 2012-05-28 [expires: 2017-05-27]
Key fingerprint = C057 112A 4A27 B5F2 CD8F 6C9A FC5A 0167 2243 1859

uid Olivier Duchateau <duchateau.olivier@gmail.com>
sub 2048R/63A85BDF 2012-05-28 [expires: 2017-05-27]

D.3.82 Bruno Ducrot < bruno@FreeBSD.org>

pub 1024D/7F463187 2000-12-29
Key fingerprint = 7B79 E1D6 F5A1 6614 792F D906 899B 4D28 7F46 3187

uid Ducrot Bruno (Poup Master) <ducrot@poupinou.org>
sub 1024g/40282874 2000-12-29

D.3.83 Alex Dupre < ale@FreeBSD.org>

pub 1024D/CE5F554D 1999-06-27 Alex Dupre <sysadmin@alexd upre.com>
Key fingerprint = DE23 02EA 5927 D5A9 D793 2BA2 8115 E9D8 CE5F 554D

uid Alex Dupre <ale@FreeBSD.org>
uid [jpeg image of size 5544]
uid Alex Dupre <ICQ:5431856>
sub 2048g/FD5E2D21 1999-06-27
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D.3.84 Peter Edwards < peadar@FreeBSD.org>

pub 1024D/D80B4B3F 2004-03-01 Peter Edwards <peadar@Free BSD.org>
Key fingerprint = 7A8A 9756 903E BEF2 4D9E 3C94 EE52 52F7 D80B 4B3F

uid Peter Edwards <pmedwards@eircom.net>

D.3.85 Daniel Eischen < deischen@FreeBSD.org>

pub 4096R/7D15560B 2012-11-17
Key fingerprint = 0039 2133 69CA 14D3 236A E331 361A 68B2 7D15 560B

uid Daniel Eischen <deischen@FreeBSD.org>
sub 4096R/A51F81F7 2012-11-17

D.3.86 Josef El-Rayes < josef@FreeBSD.org>

pub 2048R/A79DB53C 2004-01-04 Josef El-Rayes <josef@Free BSD.org>
Key fingerprint = 58EB F5B7 2AB9 37FE 33C8 716B 59C5 22D9 A79D B53C

uid Josef El-Rayes <josef@daemon.li>

D.3.87 Lars Engels < lme@FreeBSD.org>

pub 1024D/C0F769F8 2004-08-27
Key fingerprint = 17FC 08E1 5E09 BD21 489E 2050 29CE 75DA C0F7 69F8

uid Lars Engels <lars.engels@0x20.net>
sub 1024g/8AD5BF9D 2004-08-27

D.3.88 Udo Erdelhoff < ue@FreeBSD.org>

pub 1024R/E74FA871 1994-07-19 Udo Erdelhoff <uer@de.uu.n et>
Key fingerprint = 8C B1 80 CA 2C 52 73 81 FB A7 B4 03 C5 32 C8 67

uid Udo Erdelhoff <ue@nathan.ruhr.de>
uid Udo Erdelhoff <ue@freebsd.org>
uid Udo Erdelhoff <uerdelho@eu.uu.net>
uid Udo Erdelhoff <uerdelho@uu.net>

D.3.89 Ruslan Ermilov < ru@FreeBSD.org>

pub 1024D/996E145E 2004-06-02 Ruslan Ermilov (FreeBSD) <r u@FreeBSD.org>
Key fingerprint = 274E D201 71ED 11F6 9CCB 0194 A917 E9CC 996E 145E

uid Ruslan Ermilov (FreeBSD Ukraine) <ru@FreeBSD.org.ua>
uid Ruslan Ermilov (IPNet) <ru@ip.net.ua>
sub 1024g/557E3390 2004-06-02 [expires: 2007-06-02]
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D.3.90 Lukas Ertl < le@FreeBSD.org>

pub 1024D/F10D06CB 2000-11-23 Lukas Ertl <le@FreeBSD.org >
Key fingerprint = 20CD C5B3 3A1D 974E 065A B524 5588 79A9 F10D 06CB

uid Lukas Ertl <a9404849@unet.univie.ac.at>
uid Lukas Ertl <l.ertl@univie.ac.at>
uid Lukas Ertl <le@univie.ac.at>
sub 1024g/5960CE8E 2000-11-23

D.3.91 Brendan Fabeny < bf@FreeBSD.org>

pub 2048R/9806EBC1 2010-06-08 [expires: 2012-06-07]
Key fingerprint = 2075 ADD3 7634 A4F9 5357 D934 08E7 06D9 9806 EBC1

uid b. f. <bf@freebsd.org>
sub 2048R/1CD0AD79 2010-06-08 [expires: 2012-06-07]

D.3.92 Guido Falsi < madpilot@FreeBSD.org>

pub 2048R/56CBD293 2012-04-12
Key fingerprint = F317 2057 E17E 4E3A 3DA5 9E1D 1AE6 860E 56CB D293

uid Guido Falsi <madpilot@FreeBSD.org>
uid Guido Falsi <mad@madpilot.net>
sub 2048R/1F9772C5 2012-04-12

D.3.93 Rong-En Fan < rafan@FreeBSD.org>

pub 1024D/86FD8C68 2004-06-04
Key fingerprint = DC9E 5B4D 2DDA D5C7 B6F8 6E69 D78E 1091 86FD 8C68

uid Rong-En Fan <rafan@infor.org>
uid Rong-En Fan <rafan@csie.org>
uid Rong-En Fan <rafan@FreeBSD.org>
sub 2048g/42A8637E 2009-01-25 [expires: 2012-07-08]

D.3.94 Stefan Farfeleder < stefanf@FreeBSD.org>

pub 1024D/8BEFD15F 2004-03-14 Stefan Farfeleder <stefan@ fafoe.narf.at>
Key fingerprint = 4220 FE60 A4A1 A490 5213 27A6 319F 8B28 8BEF D15F

uid Stefan Farfeleder <stefanf@complang.tuwien.ac.at>
uid Stefan Farfeleder <stefanf@FreeBSD.org>
uid Stefan Farfeleder <stefanf@ten15.org>
sub 2048g/418753E9 2004-03-14 [expires: 2007-03-14]
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D.3.95 Babak Farrokhi < farrokhi@FreeBSD.org>

pub 1024D/7C810476 2005-12-22
Key fingerprint = AABD 388F A207 58B4 2EE3 5DFD 4FC1 32C3 7C81 0476

uid Babak Farrokhi <farrokhi@FreeBSD.org>
uid Babak Farrokhi <babak@farrokhi.net>
sub 2048g/2A5F93C7 2005-12-22

D.3.96 Chris D. Faulhaber < jedgar@FreeBSD.org>

pub 1024D/FE817A50 2000-12-20 Chris D. Faulhaber <jedgar@ FreeBSD.org>
Key fingerprint = A47D A838 9216 F921 A456 54FF 39B6 86E0 FE81 7A50

uid Chris D. Faulhaber <jedgar@fxp.org>
sub 2048g/93452698 2000-12-20

D.3.97 Mark Felder < feld@FreeBSD.org>

pub 2048R/E64C94FE 2013-06-25
Key fingerprint = 71ED 6A7F F4D7 430A BDF3 A180 BF01 619F E64C 94FE

uid Mark Felder <feld@freebsd.org>
sub 2048R/FDC20CA9 2013-06-25

D.3.98 Brian F. Feldman < green@FreeBSD.org>

pub 1024D/41C13DE3 2000-01-11 Brian Fundakowski Feldman < green@FreeBSD.org>
Key fingerprint = 6A32 733A 1BF6 E07B 5B8D AE14 CC9D DCA2 41C1 3DE3

sub 1024g/A98B9FCC 2000-01-11 [expires: 2001-01-10]

pub 1024D/773905D6 2000-09-02 Brian Fundakowski Feldman < green@FreeBSD.org>
Key fingerprint = FE23 7481 91EA 5E58 45EA 6A01 B552 B043 7739 05D6

sub 2048g/D2009B98 2000-09-02

D.3.99 Mário Sérgio Fujikawa Ferreira < lioux@FreeBSD.org>

pub 1024D/75A63712 2006-02-23 [expires: 2007-02-23]
Key fingerprint = 42F2 2F74 8EF9 5296 898F C981 E9CF 463B 75A6 3712

uid Mario Sergio Fujikawa Ferreira (lioux) <lioux@FreeBSD .org>
uid Mario Sergio Fujikawa Ferreira <lioux@uol.com.br>
sub 4096g/BB7D80F2 2006-02-23 [expires: 2007-02-23]
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D.3.100 Matthew Fleming < mdf@FreeBSD.org>

pub 2048R/A783DAA2 2012-11-22 [expires: 2016-11-22]
Key fingerprint = 773F E069 BE98 CE96 4AC6 B8AB 1A1B 255E A783 DAA2

uid Matthew D Fleming <mdf356@gmail.com>
uid Matthew D Fleming <mdf@FreeBSD.org>
sub 2048R/4015B7AA 2012-11-22 [expires: 2016-11-22]

D.3.101 Tony Finch < fanf@FreeBSD.org>

pub 1024D/84C71B6E 2002-05-03 Tony Finch <dot@dotat.at>
Key fingerprint = 199C F25B 2679 6D04 63C5 2159 FFC0 F14C 84C7 1B6E

uid Tony Finch <fanf@FreeBSD.org>
uid Tony Finch <fanf@apache.org>
uid Tony Finch <fanf2@cam.ac.uk>
sub 2048g/FD101E8B 2002-05-03

D.3.102 Marc Fonvieille < blackend@FreeBSD.org>

pub 1024D/4F8E74E8 2004-12-25 Marc Fonvieille <blackend@ FreeBSD.org>
Key fingerprint = 55D3 4883 4A04 828A A139 A5CF CD0F 51C0 4F8E 74E8

uid Marc Fonvieille <marc@blackend.org>
uid Marc Fonvieille <marc@freebsd-fr.org>
sub 1024g/37AD4E7D 2004-12-25

D.3.103 Pete Fritchman < petef@FreeBSD.org>

pub 1024D/74B91CFD 2001-01-30 Pete Fritchman <petef@Free BSD.org>
Key fingerprint = 9A9F 8A13 DB0D 7777 8D8E 1CB2 C5C9 A08F 74B9 1CFD

uid Pete Fritchman <petef@databits.net>
uid Pete Fritchman <petef@csh.rit.edu>
sub 1024g/0C02AF0C 2001-01-30

D.3.104 Bernhard Fröhlich < decke@FreeBSD.org>

pub 1024D/CF5840D4 2008-01-07 [expires: 2015-05-05]
Key fingerprint = 47F6 BDF1 DF9E 81E2 2C54 8A06 E796 7A5A CF58 40D4

uid Bernhard Fr&#246;hlich <decke@FreeBSD.org>
uid Bernhard Fr&#246;hlich <decke@bluelife.at>
sub 2048g/4E51CE79 2008-01-07
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D.3.105 Bill Fumerola < billf@FreeBSD.org>

pub 1024D/7F868268 2000-12-07 Bill Fumerola (FreeBSD Deve loper) <billf@FreeBSD.org>
Key fingerprint = 5B2D 908E 4C2B F253 DAEB FC01 8436 B70B 7F86 8268

uid Bill Fumerola (Security Yahoo) <fumerola@yahoo-inc.com>
sub 1024g/43980DA9 2000-12-07

D.3.106 Andriy Gapon < avg@FreeBSD.org>

pub 2048R/A651FE2F 2009-02-16
Key fingerprint = F234 4D58 DEFF 5E3A 4E0F 13BC 74A5 2D27 A651 FE2F

uid Andriy Gapon (FreeBSD) <avg@FreeBSD.org>
uid Andriy Gapon (FreeBSD) <avg@freebsd.org>
uid Andriy Gapon (FreeBSD) <avg@icyb.net.ua>
sub 4096R/F9A4D312 2009-02-16

D.3.107 Beat Gätzi < beat@FreeBSD.org>

pub 1024D/774249DB 2009-01-28 [expires: 2014-01-27]
Key fingerprint = C410 3187 5B29 DD02 745F 0890 40C5 BCF7 7742 49DB

uid Beat Gaetzi <beat@FreeBSD.org>
sub 2048g/173CFFCA 2009-01-28 [expires: 2014-01-27]

D.3.108 Daniel Geržo < danger@FreeBSD.org>

pub 1024D/DA913352 2007-08-30 [expires: 2008-08-29]
Key fingerprint = 7372 3F15 F839 AFF5 4052 CAC7 1ADA C204 DA91 3352

uid Daniel Gerzo <gerzo@rulez.sk>
uid Daniel Gerzo <danger@rulez.sk>
uid Daniel Gerzo (The FreeBSD Project) <danger@FreeBSD.or g>
uid Daniel Gerzo (Micronet, a.s.) <gerzo@micronet.sk>
sub 2048g/C5D57BDC 2007-08-30 [expires: 2008-08-29]

D.3.109 Simon J. Gerraty < sjg@FreeBSD.org>

pub 1024D/B6CC76BF 2002-06-12
Key fingerprint = F3BA D6CB E1F8 02EA 705F BCAD 6125 F840 B6CC 76BF

uid Simon J. Gerraty <sjg@crufty.net>
uid Simon J. Gerraty <sjg@juniper.net>
uid Simon J. Gerraty <sjg@NetBSD.org>
uid Simon J. Gerraty <sjg@FreeBSD.org>
sub 1024g/D94B72B9 2002-06-12
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D.3.110 Justin T. Gibbs < gibbs@FreeBSD.org>

pub 2048R/45A4FC2F 2012-02-10
Key fingerprint = B98A C3AB 412B 094B D6FE E713 FA5A 1E30 45A4 FC2F

uid Justin T. Gibbs <gibbs@FreeBSD.org>
uid Justin T. Gibbs <gibbs@FreeBSDFoundation.org>
uid Justin T. Gibbs <gibbs@scsiguy.com>
sub 2048R/AF6927F8 2012-02-10

D.3.111 Pedro Giffuni < pfg@FreeBSD.org>

pub 2048D/422BDFE4 2011-12-06
Key fingerprint = A12B 7C6B 54C0 921B C64F 7B35 58DF 6813 422B DFE4

uid Pedro Giffuni (FreeBSD key signature) <pfg@FreeBSD.or g>
sub 2048g/43A91DE0 2011-12-06

D.3.112 Palle Girgensohn < girgen@FreeBSD.org>

pub 2048R/4A6BAAAD 2012-02-23 [expires: 2016-02-23]
Key fingerprint = BD8C 332C E630 31D6 2FDB 80BD 5FF2 A161 4A6B AAAD

uid Palle Girgensohn <girgen@pingpong.net>
uid [jpeg image of size 8260]
uid Palle Girgensohn <girgen@FreeBSD.org>
sub 2048R/6BC41243 2012-02-23 [expires: 2016-02-23]

D.3.113 Philip M. Gollucci < pgollucci@FreeBSD.org>

pub 1024D/DB9B8C1C 2008-04-15
Key fingerprint = B90B FBC3 A3A1 C71A 8E70 3F8C 75B8 8FFB DB9B 8C1C

uid Philip M. Gollucci (FreeBSD Foundation) <pgollucci@fr eebsd.org>
uid Philip M. Gollucci (Riderway Inc.) <pgollucci@riderwa y.com>
uid Philip M. Gollucci <pgollucci@p6m7g8.com>
uid Philip M. Gollucci (ASF) <pgollucci@apache.org>
sub 2048g/73943732 2008-04-15

D.3.114 Daichi GOTO < daichi@FreeBSD.org>

pub 1024D/09EBADD6 2002-09-25 Daichi GOTO <daichi@freebs d.org>
Key fingerprint = 620A 9A34 57FB 5E93 0828 28C7 C360 C6ED 09EB ADD6

sub 1024g/F0B1F1CA 2002-09-25
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D.3.115 Marcus Alves Grando < mnag@FreeBSD.org>

pub 1024D/CDCC273F 2005-09-15 [expires: 2010-09-14]
Key fingerprint = 57F9 DEC1 5BBF 06DE 44A5 9A4A 8BEE 5F3A CDCC 273F

uid Marcus Alves Grando <marcus@sbh.eng.br>
uid Marcus Alves Grando <marcus@corp.grupos.com.br>
uid Marcus Alves Grando <mnag@FreeBSD.org>
sub 2048g/698AC00C 2005-09-15 [expires: 2010-09-14]

D.3.116 Peter Grehan < grehan@FreeBSD.org>

pub 1024D/EA45EA7D 2004-07-13 Peter Grehan <grehan@freeb sd.org>
Key fingerprint = 84AD 73DC 370E 15CA 7556 43C8 F5C8 4450 EA45 EA7D

sub 2048g/0E122D70 2004-07-13

D.3.117 Jamie Gritton < jamie@FreeBSD.org>

pub 1024D/8832CB7F 2009-01-29
Key fingerprint = 34F8 1E62 C7A5 7CB9 A91F 7864 8C5A F85E 8832 CB7F

uid James Gritton <jamie@FreeBSD.org>
sub 2048g/94E3594D 2009-01-29

D.3.118 William Grzybowski < wg@FreeBSD.org>

pub 2048R/CFC460C5 2012-09-28
Key fingerprint = FC40 5CD8 0879 7F50 0036 D924 D9F7 8B27 CFC4 60C5

uid William Grzybowski (FreeBSD) <wg@freebsd.org>
uid William Grzybowski <william88@gmail.com>
sub 2048R/05577997 2012-09-28

D.3.119 Barbara Guida < bar@FreeBSD.org>

pub 2048R/3DF5F750 2012-11-13
Key fingerprint = D367 F6C8 2A5F 2921 70D2 B446 27DD 6FD6 3DF5 F750

uid Barbara Guida <bar@FreeBSD.org>
uid Barbara Guida <barbara.freebsd@gmail.com>
sub 2048R/1DF7506C 2012-11-13

D.3.120 John-Mark Gurney < jmg@FreeBSD.org>

pub 1024D/6D3FA396 2011-03-03 [expires: 2016-03-01]
Key fingerprint = 54BA 873B 6515 3F10 9E88 9322 9CB1 8F74 6D3F A396

uid John-Mark Gurney <jmg@FreeBSD.org>
uid John-Mark Gurney <jmg@funkthat.com>
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sub 4096g/0A4C095E 2011-03-03 [expires: 2016-03-01]

D.3.121 Mateusz Guzik < mjg@FreeBSD.org>

pub 2048R/21489259 2012-06-03
Key fingerprint = 3A9F 25FF ABF6 BB23 5C70 C61B 96D3 5178 2148 9259

uid Mateusz Guzik <mjg@freebsd.org>
sub 2048R/EA19FE8D 2012-06-03

D.3.122 Jason E. Hale < jhale@FreeBSD.org>

pub 3072D/8F2E5907 2012-09-07
Key fingerprint = 009C 54BF 32D0 F373 8126 C8A1 D8DD 2CA4 8F2E 5907

uid Jason E. Hale <jhale@FreeBSD.org>
uid Jason E. Hale <bsdkaffee@gmail.com>
sub 4096g/7081A001 2012-09-07

D.3.123 Daniel Harris < dannyboy@FreeBSD.org>

pub 1024D/84D0D7E7 2001-01-15 Daniel Harris <dannyboy@wo rksforfood.com>
Key fingerprint = 3C61 B8A1 3F09 D194 3259 7173 6C63 DA04 84D0 D7E7

uid Daniel Harris <dannyboy@freebsd.org>
uid Daniel Harris <dh@askdh.com>
uid Daniel Harris <dh@wordassault.com>
sub 1024g/9DF0231A 2001-01-15

D.3.124 Daniel Hartmeier < dhartmei@FreeBSD.org>

pub 1024R/6A3A7409 1994-08-15 Daniel Hartmeier <dhartmei @freebsd.org>
Key fingerprint = 13 7E 9A F3 36 82 09 FE FD 57 B8 5C 2B 81 7E 1F

D.3.125 Olli Hauer < ohauer@FreeBSD.org>

pub 2048R/5D008F1A 2010-07-26
Key fingerprint = E9EE C9A5 EB4C BD29 74D7 9178 E56E 06B3 5D00 8F1A

uid olli hauer <ohauer@FreeBSD.org>
uid olli hauer <ohauer@gmx.de>
sub 2048R/5E25776E 2010-07-26
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D.3.126 Emanuel Haupt < ehaupt@FreeBSD.org>

pub 3072D/329A273C 2012-11-17 [expires: 2013-11-17]
Key fingerprint = 920C A49A 5A23 F9E3 4EB0 4387 AB90 5C56 329A 273C

uid Emanuel Haupt <ehaupt@FreeBSD.org>
sub 3072g/70183B96 2012-11-17 [expires: 2013-11-17]

D.3.127 John Hay < jhay@FreeBSD.org>

pub 2048R/A9275B93 2000-05-10 John Hay <jhay@icomtek.csi r.co.za>
Key fingerprint = E7 95 F4 B9 D4 A7 49 6A 83 B9 77 49 28 9E 37 70

uid John Hay <jhay@mikom.csir.co.za>
uid Thawte Freemail Member <jhay@mikom.csir.co.za>
uid John Hay <jhay@csir.co.za>
uid John Hay <jhay@FreeBSD.ORG>

D.3.128 Sheldon Hearn < sheldonh@FreeBSD.org>

pub 1024D/74A06ACD 2002-06-20 Sheldon Hearn <sheldonh@st arjuice.net>
Key fingerprint = 01A3 EF91 9C5A 3633 4E01 8085 A462 57F1 74A0 6ACD

sub 1536g/C42F8AC8 2002-06-20

D.3.129 Mike Heffner < mikeh@FreeBSD.org>

pub 1024D/CDECBF99 2001-02-02 Michael Heffner <mheffner@ novacoxmail.com>
Key fingerprint = AFAB CCEB 68C7 573F 5110 9285 1689 1942 CDEC BF99

uid Michael Heffner <mheffner@vt.edu>
uid Michael Heffner <mikeh@FreeBSD.org>
uid Michael Heffner <spock@techfour.net>
uid Michael Heffner (ACM sysadmin) <mheffner@acm.vt.edu>
sub 1024g/3FE83FB5 2001-02-02

D.3.130 Martin Heinen < mheinen@FreeBSD.org>

pub 1024D/116C5C85 2002-06-17 Martin Heinen <mheinen@fre ebsd.org>
Key fingerprint = C898 3FCD EEA0 17ED BEA9 564D E5A6 AFF2 116C 5C85

uid Martin Heinen <martin@sumuk.de>
sub 1024g/EA67506B 2002-06-17

D.3.131 Niels Heinen < niels@FreeBSD.org>

pub 1024D/5FE39B80 2004-12-06 Niels Heinen <niels.heinen @ubizen.com>
Key fingerprint = 75D8 4100 CF5B 3280 543F 930C 613E 71AA 5FE3 9B80

uid Niels Heinen <niels@defaced.be>
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uid Niels Heinen <niels@heinen.ws>
uid Niels Heinen <niels@FreeBSD.org>
sub 2048g/057F4DA7 2004-12-06

D.3.132 Jaakko Heinonen < jh@FreeBSD.org>

pub 1024D/53CCB781 2009-10-01 [expires: 2014-09-30]
Key fingerprint = 3AED A2B6 B63D D771 1AFD 25FA DFDF 5B89 53CC B781

uid Jaakko Heinonen (FreeBSD) <jh@FreeBSD.org>
sub 4096g/BB97397E 2009-10-01 [expires: 2014-09-30]

D.3.133 Jason Helfman < jgh@FreeBSD.org>

pub 2048R/4150D3DC 2011-12-18 [expires: 2021-12-15]
Key fingerprint = 8E0D C457 9A0F C91C 23F3 0454 2059 9A63 4150 D3DC

uid Jason Helfman <jgh@FreeBSD.org>
sub 2048R/695B1B92 2011-12-18 [expires: 2021-12-15]

D.3.134 Guy Helmer < ghelmer@FreeBSD.org>

pub 2048R/8F1CEBC4 2012-05-22
Key fingerprint = 483E 9E6C C644 2520 C9FE 4E87 9989 CCAF 8F1C EBC4

uid Guy Helmer <guy.helmer@palisadesystems.com>
uid Guy Helmer <guy.helmer@gmail.com>
uid Guy Helmer <ghelmer@freebsd.org>
sub 2048R/2073E3F8 2012-05-22

pub 1024R/35F4ED2D 1997-01-26 Guy G. Helmer <ghelmer@free bsd.org>
Key fingerprint = A2 59 4B 92 02 5B 9E B1 B9 4E 2E 03 29 D5 DC 3A

uid Guy G. Helmer <ghelmer@cs.iastate.edu>
uid Guy G. Helmer <ghelmer@palisadesys.com>

D.3.135 Maxime Henrion < mux@FreeBSD.org>

pub 1024D/881D4806 2003-01-09 Maxime Henrion <mux@FreeBS D.org>
Key fingerprint = 81F1 BE2D 12F1 184A 77E4 ACD0 5563 7614 881D 4806

sub 2048g/D0B510C0 2003-01-09

D.3.136 Wen Heping < wen@FreeBSD.org>

pub 2048R/A03F07DA 2012-12-10
Key fingerprint = 0258 F2C7 C123 E627 9E14 B4BA 270F 30AA A03F 07DA

uid Wen Heping (wen) <wen@FreeBSD.org>
sub 2048R/CFC8D6A9 2012-12-10

1065



ÐáñÜñôçìá D.Kλǫιδι´α PGP

D.3.137 Dennis Herrmann < dhn@FreeBSD.org>

pub 4096R/F7CDCAA1 2012-08-26
Key fingerprint = 0587 E730 68A6 2646 A991 505D CD9B 3A87 F7CD CAA1

uid Dennis ’dhn’ Herrmann (Everybody wants to go to heaven, b ut nobody wants to die)
sub 4096R/0A6D554F 2012-08-26

D.3.138 Justin Hibbits < jhibbits@FreeBSD.org>

pub 2048R/37BE2DB9 2011-12-01
Key fingerprint = 8A12 7064 4F3D 339A 191D AD52 30C7 858E 37BE 2DB9

uid Justin Hibbits <chmeeedalf@gmail.com>
uid Justin Hibbits <jhibbits@freebsd.org>
uid Justin Hibbits <jrh29@alumni.cwru.edu>
sub 2048R/A8DA156F 2011-12-01

D.3.139 Peter Holm < pho@FreeBSD.org>

pub 1024D/CF244E81 2008-11-17
Key fingerprint = BE9B 32D8 89F1 F285 00E4 E4C5 EF3F B4B5 CF24 4E81

uid Peter Holm <pho@FreeBSD.org>
sub 2048g/E20A409F 2008-11-17

D.3.140 Michael L. Hostbaek < mich@FreeBSD.org>

pub 1024D/0F55F6BE 2001-08-07 Michael L. Hostbaek <mich@f reebsdcluster.org>
Key fingerprint = 4D62 9396 B19F 38D3 5C99 1663 7B0A 5212 0F55 F6BE

uid Michael L. Hostbaek <mich@freebsdcluster.dk>
uid Michael L. Hostbaek <mich@icommerce-france.com>
uid Micahel L. Hostbaek <mich@freebsd.dk>
uid Michael L. Hostbaek <mich@the-lab.org>
uid Michael L. Hostbaek <mich@freebsd.org>
sub 1024g/8BE4E30F 2001-08-07

D.3.141 Po-Chuan Hsieh < sunpoet@FreeBSD.org>

pub 4096R/CC57E36B 2010-09-21
Key fingerprint = 8AD8 68F2 7D2B 0A10 7E9B 8CC0 DC44 247E CC57 E36B

uid Po-Chuan Hsieh (FreeBSD) <sunpoet@FreeBSD.org>
uid Po-Chuan Hsieh (sunpoet) <sunpoet@sunpoet.net>
sub 4096R/ADE9E203 2010-09-21
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D.3.142 Li-Wen Hsu < lwhsu@FreeBSD.org>

pub 1024D/2897B228 2005-01-16
Key fingerprint = B6F7 170A 6DC6 5D1A BD4B D86A 416B 0E39 2897 B228

uid Li-wen Hsu <lwhsu@lwhsu.org>
uid Li-wen Hsu <lwhsu@lwhsu.ckefgisc.org>
uid Li-wen Hsu <lwhsu@lwhsu.csie.net>
uid Li-wen Hsu <lwhsu@ckefgisc.org>
uid Li-wen Hsu <lwhsu@csie.nctu.edu.tw>
uid Li-wen Hsu <lwhsu@ccca.nctu.edu.tw>
uid Li-wen Hsu <lwhsu@iis.sinica.edu.tw>
uid Li-wen Hsu <lwhsu@cs.nctu.edu.tw>
uid Li-Wen Hsu <lwhsu@FreeBSD.org>
sub 2048g/16F82238 2005-01-16

D.3.143 Howard F. Hu < foxfair@FreeBSD.org>

pub 1024D/4E9BCA59 2003-09-01 Foxfair Hu <foxfair@FreeBS D.org>
Key fingerprint = 280C A846 CA1B CAC9 DDCF F4CB D553 4BD5 4E9B CA59

uid Foxfair Hu <foxfair@drago.fomokka.net>
uid Howard Hu <howardhu@yahoo-inc.com>
sub 1024g/3356D8C1 2003-09-01

D.3.144 Chin-San Huang < chinsan@FreeBSD.org>

pub 1024D/350EECFA 2006-10-04
Key fingerprint = 1C4D 0C9E 0E68 DB74 0688 CE43 D2A5 3F82 350E ECFA

uid Chin-San Huang (lab) <chinsan@chinsan2.twbbs.org>
uid Chin-San Huang (FreeBSD committer) <chinsan@FreeBSD. org>
uid Chin-San Huang (Gmail) <chinsan.tw@gmail.com>
sub 2048g/35F75A30 2006-10-04

D.3.145 Davide Italiano < davide@FreeBSD.org>

pub 2048R/4CB47484 2012-01-17
Key fingerprint = B5C9 77F5 1E67 D110 8D19 7587 EB95 EA82 4CB4 7484

uid Davide Italiano <davide@FreeBSD.org>
sub 2048R/91F7443D 2012-01-17

D.3.146 Jordan K. Hubbard < jkh@FreeBSD.org>

pub 1024R/8E542D5D 1996-04-04 Jordan K. Hubbard <jkh@Free BSD.org>
Key fingerprint = 3C F2 27 7E 4A 6C 09 0A 4B C9 47 CD 4F 4D 0B 20
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D.3.147 Konrad Jankowski < versus@FreeBSD.org>

pub 1024D/A01C218A 2008-10-28
Key fingerprint = A805 21DC 859F E941 D2EA 9986 2264 8E5D A01C 218A

uid Konrad Jankowski <versus@freebsd.org>
sub 2048g/56AE1959 2008-10-28

D.3.148 Weongyo Jeong < weongyo@FreeBSD.org>

pub 1024D/22354D7A 2007-12-28
Key fingerprint = 138E 7115 A86F AA40 B509 5883 B387 DCE9 2235 4D7A

uid Weongyo Jeong <weongyo.jeong@gmail.com>
uid Weongyo Jeong <weongyo@freebsd.org>
sub 2048g/9AE6DAEE 2007-12-28

D.3.149 Peter Jeremy < peterj@FreeBSD.org>

pub 1024D/F00FB887 2005-10-20
Key fingerprint = 0BF7 7A72 5894 EBE6 4F4D 7EEE FE8A 47BF F00F B887

uid Peter Jeremy <peterjeremy@acm.org>
uid [jpeg image of size 4413]
uid Peter Jeremy <peter.jeremy@auug.org.au>
uid Peter Jeremy <peterjeremy@optusnet.com.au>
uid Peter Jeremy (preferred) <peter@rulingia.com>
uid Peter Jeremy <peterj@freebsd.org>
sub 2048g/7E0B423B 2005-10-20

D.3.150 Tatuya JINMEI < jinmei@FreeBSD.org>

pub 1024D/ABA82228 2002-08-15
Key fingerprint = BB70 3050 EE39 BE00 48BB A5F3 5892 F203 ABA8 2228

uid JINMEI Tatuya <jinmei@FreeBSD.org>
uid JINMEI Tatuya <jinmei@jinmei.org>
uid JINMEI Tatuya (the KAME project) <jinmei@isl.rdc.tosh iba.co.jp>
sub 1024g/8B43CF66 2002-08-15

D.3.151 Michael Johnson < ahze@FreeBSD.org>

pub 1024D/3C046FD6 2004-10-29 Michael Johnson (FreeBSD ke y) <ahze@FreeBSD.org>
Key fingerprint = 363C 6ABA ED24 C23B 5F0C 3AB4 9F8B AA7D 3C04 6FD6

uid Michael Johnson (pgp key) <ahze@ahze.net>
sub 2048g/FA334AE3 2004-10-29
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D.3.152 Mark Johnston < markj@FreeBSD.org>

pub 2048R/80A62628 2012-12-19
Key fingerprint = AFEF AD33 1C4E FFE5 141E 0157 05A4 DA8B 80A6 2628

uid Mark Johnston <markj@freebsd.org>
sub 2048R/47C7D3C2 2012-12-19

D.3.153 Trevor Johnson < trevor@FreeBSD.org>

pub 1024D/3A3EA137 2000-04-20 Trevor Johnson <trevor@jpj .net>
Key fingerprint = 7ED1 5A92 76C1 FFCB E5E3 A998 F037 5A0B 3A3E A137

sub 1024g/46C24F1E 2000-04-20

D.3.154 Tom Judge < tj@FreeBSD.org>

pub 2048R/81E22216 2012-05-27 [expires: 2017-05-26]
Key fingerprint = 8EF8 36C8 44A6 9576 6ADB EB0E 4252 33DC 81E2 2216

uid Tom Judge <tom@tomjudge.com>
uid Tom Judge <tjudge@sourcefire.com>
uid Tom Judge <tj@freebsd.org>
sub 2048R/2CA4AA0D 2012-05-27 [expires: 2017-05-26]

D.3.155 Alexander Kabaev < kan@FreeBSD.org>

pub 1024D/C9BE5D96 2002-07-01
Key fingerprint = 7474 A847 DBF5 50A5 FC3E F223 43AC F58C C9BE 5D96

uid Alexander Kabaev <kabaev@gmail.com>
uid Alexander Kabaev (FreeBSD committer account ID) <kan@F reeBSD.ORG>
sub 1024g/534D9E06 2002-07-01

D.3.156 Benjamin Kaduk < bjk@FreeBSD.org>

pub 4096R/8302FE9F 2011-08-20 [expires: 2013-07-21]
Key fingerprint = 9FD9 F966 D914 5101 BE59 FE13 2D29 EEED 8302 FE9F

uid Benjamin Kaduk <bjk@FreeBSD.org>
sub 4096R/28698ABE 2011-08-20 [expires: 2013-08-19]

D.3.157 Poul-Henning Kamp < phk@FreeBSD.org>

pub 1024R/0358FCBD 1995-08-01 Poul-Henning Kamp <phk@Fre eBSD.org>
Key fingerprint = A3 F3 88 28 2F 9B 99 A2 49 F4 E2 FA 5A 78 8B 3E
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D.3.158 Sergey Kandaurov < pluknet@FreeBSD.org>

pub 2048R/10607419 2010-10-04
Key fingerprint = 020B EC25 7E1F 8BC5 C42C 513B 3F4E 97BA 1060 7419

uid Sergey Kandaurov (freebsd) <pluknet@freebsd.org>
uid Sergey Kandaurov <pluknet@gmail.com>
sub 2048R/5711F73B 2010-10-04

D.3.159 Coleman Kane < cokane@FreeBSD.org>

pub 1024D/C5DAB797 2007-07-22
Key fingerprint = FC09 F326 4318 E714 DE45 6CB0 70C4 B141 C5DA B797

uid Coleman Kane (Personal PGP Key) <cokane@cokane.org>
uid Coleman Kane (Personal PGP Key) <cokane@FreeBSD.org>
sub 2048g/5C680129 2007-07-22

D.3.160 Takenori KATO < kato@FreeBSD.org>

pub 4096R/3CF9ACE7 2012-10-02
Key fingerprint = 5B72 AEF9 B2F9 069D 54FE CF60 444F 91C8 3CF9 ACE7

uid KATO Takenori <kato@FreeBSD.org>
uid KATO Takenori <kato@nendai.nagoya-u.ac.jp>
sub 4096R/1C593356 2012-10-02

D.3.161 Josef Karthauser < joe@FreeBSD.org>

pub 1024D/E6B15016 2000-10-19 Josef Karthauser <joe@Free BSD.org>
Key fingerprint = 7266 8EAF 82C2 D439 5642 AC26 5D52 1C8C E6B1 5016

uid Josef Karthauser <joe@tao.org.uk>
uid Josef Karthauser <joe@uk.FreeBSD.org>
uid [revoked] Josef Karthauser <josef@bsdi.com>
uid [revoked] Josef Karthauser <joe@pavilion.net>
sub 2048g/1178B692 2000-10-19

D.3.162 Vinod Kashyap < vkashyap@FreeBSD.org>

pub 1024R/04FCCDD3 2004-02-19 Vinod Kashyap (gnupg key) <v kashyap@freebsd.org>
Key fingerprint = 9B83 0B55 604F E491 B7D2 759D DF92 DAA0 04FC CDD3

D.3.163 Kris Kennaway < kris@FreeBSD.org>

pub 1024D/68E840A5 2000-01-14 Kris Kennaway <kris@citusc .usc.edu>
Key fingerprint = E65D 0E7D 7E16 B212 1BD6 39EE 5ABC B405 68E8 40A5

uid Kris Kennaway <kris@FreeBSD.org>
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uid Kris Kennaway <kris@obsecurity.org>
sub 2048g/03A41C45 2000-01-14 [expires: 2006-01-14]

D.3.164 Giorgos Keramidas < keramida@FreeBSD.org>

pub 1024D/318603B6 2001-09-21
Key fingerprint = C1EB 0653 DB8B A557 3829 00F9 D60F 941A 3186 03B6

uid Giorgos Keramidas <keramida@FreeBSD.org>
uid Giorgos Keramidas <keramida@ceid.upatras.gr>
uid Giorgos Keramidas <keramida@hellug.gr>
uid Giorgos Keramidas <keramida@linux.gr>
uid Giorgos Keramidas <gkeramidas@gmail.com>
sub 1024g/50FDBAD1 2001-09-21

D.3.165 Max Khon < fjoe@FreeBSD.org>

pub 1024D/6B87E212 2009-02-17
Key fingerprint = 124D EC6C 6365 D41A 497A 9C3E FCF3 8708 6B87 E212

uid Max Khon <fjoe@FreeBSD.org>
uid Max Khon <fjoe@samodelkin.net>
sub 2048g/CB71491D 2009-02-17

D.3.166 Manolis Kiagias < manolis@FreeBSD.org>

pub 1024D/6E0FB494 2006-08-22
Key fingerprint = F820 5AAF 7112 2CDD 23D8 3BDF 67F3 311A 6E0F B494

uid Manolis Kiagias <manolis@FreeBSD.org>
uid Manolis Kiagias <sonicy@otenet.gr>
uid Manolis Kiagias (A.K.A. sonic, sonicy, sonic2000gr) <s onic@diktia.dyndns.org>
sub 2048g/EB94B411 2006-08-22

D.3.167 Jung-uk Kim < jkim@FreeBSD.org>

pub 2048R/D932A1CE 2012-11-19
Key fingerprint = 2202 B5FB 78B7 A303 4919 B7C7 25E9 69B1 D932 A1CE

uid Jung-uk Kim <jkim@FreeBSD.org>
sub 2048R/41858FC6 2012-11-19

D.3.168 Zack Kirsch < zack@FreeBSD.org>

pub 1024D/1A725562 2010-11-05 Zack Kirsch <zack@freebsd. org>
Key fingerprint = A8CC AA5E FB47 A386 E757 A2B8 BDD2 0684 1A72 5562

sub 1024g/6BFE2C06 2010-11-05
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D.3.169 Jakub Klama < jceel@FreeBSD.org>

pub 2048R/2AAEA67D 2011-09-27
Key fingerprint = 40D6 097A 174F 511B 80EB F3A3 0946 4193 2AAE A67D

uid Jakub Klama <jceel@FreeBSD.org>
sub 2048R/5291BC4D 2011-09-27

D.3.170 Andreas Klemm < andreas@FreeBSD.org>

pub 1024D/6C6F6CBA 2001-01-06 Andreas Klemm <andreas.kle mm@eu.didata.com>
Key fingerprint = F028 D51A 0D42 DD67 4109 19A3 777A 3E94 6C6F 6CBA

uid Andreas Klemm <andreas@klemm.gtn.com>
uid Andreas Klemm <andreas@FreeBSD.org>
uid Andreas Klemm <andreas@apsfilter.org>
sub 2048g/FE23F866 2001-01-06

D.3.171 Johann Kois < jkois@FreeBSD.org>

pub 1024D/DD61C2D8 2004-06-27 Johann Kois <J.Kois@web.de >
Key fingerprint = 8B70 03DB 3C45 E71D 0ED4 4825 FEB0 EBEF DD61 C2D8

uid Johann Kois <jkois@freebsd.org>
sub 1024g/568307CB 2004-06-27

D.3.172 Sergei Kolobov < sergei@FreeBSD.org>

pub 1024D/3BA53401 2003-10-10 Sergei Kolobov <sergei@Fre eBSD.org>
Key fingerprint = A2F4 5F34 0586 CC9C 493A 347C 14EC 6E69 3BA5 3401

uid Sergei Kolobov <sergei@kolobov.com>
sub 2048g/F8243671 2003-10-10

D.3.173 Maxim Konovalov < maxim@FreeBSD.org>

pub 1024D/2C172083 2002-05-21 Maxim Konovalov <maxim@Fre eBSD.org>
Key fingerprint = 6550 6C02 EFC2 50F1 B7A3 D694 ECF0 E90B 2C17 2083

uid Maxim Konovalov <maxim@macomnet.ru>
sub 1024g/F305DDCA 2002-05-21

D.3.174 Taras Korenko < taras@FreeBSD.org>

pub 1024D/8ACCC68B 2010-03-30
Key fingerprint = 5128 2A8B 9BC1 A664 21E0 1E61 D838 54D3 8ACC C68B

uid Taras Korenko <taras@freebsd.org>
uid Taras Korenko <ds@ukrhub.net>
uid Taras Korenko <tarasishche@gmail.com>
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sub 2048g/8D7CC0FA 2010-03-30 [expires: 2015-03-29]

D.3.175 Joseph Koshy < jkoshy@FreeBSD.org>

pub 1024D/D93798B6 2001-12-21 Joseph Koshy (FreeBSD) <jko shy@freebsd.org>
Key fingerprint = 0DE3 62F3 EF24 939F 62AA 2E3D ABB8 6ED3 D937 98B6

sub 1024g/43FD68E9 2001-12-21

D.3.176 Wojciech A. Koszek < wkoszek@FreeBSD.org>

pub 1024D/C9F25145 2006-02-15
Key fingerprint = 6E56 C571 9D33 D23E 9A61 8E50 623C AD62 C9F2 5145

uid Wojciech A. Koszek <dunstan@FreeBSD.czest.pl>
uid Wojciech A. Koszek <wkoszek@FreeBSD.org>
sub 4096g/3BBD20A5 2006-02-15

D.3.177 Alex Kozlov < ak@FreeBSD.org>

pub 2048R/0D1D29A0 2012-03-01 [expires: 2024-02-27]
Key fingerprint = 7774 4FCF 6AC9 126B BD0E DBF3 5EBF 4968 0D1D 29A0

uid Alex Kozlov <ak@freebsd.org>
sub 2048R/2DD82C65 2012-03-01 [expires: 2024-02-27]

D.3.178 Steven Kreuzer < skreuzer@FreeBSD.org>

pub 1024D/E0D6F907 2009-03-16 [expires: 2013-04-25]
Key fingerprint = 8D8F 14D6 ED9F 6BD0 7756 7A46 66BA B4B6 E0D6 F907

uid Steven Kreuzer <skreuzer@exit2shell.com>
uid Steven Kreuzer <skreuzer@freebsd.org>

D.3.179 Gábor Kövesdán < gabor@FreeBSD.org>

pub 1024D/2373A6B1 2006-12-05
Key fingerprint = A42A 10D6 834B BEC0 26F0 29B1 902D D04F 2373 A6B1

uid Gabor Kovesdan <gabor@FreeBSD.org>
sub 2048g/92B0A104 2006-12-05

D.3.180 Ana Kukec < anchie@FreeBSD.org>

pub 2048R/510D23BB 2010-04-18
Key fingerprint = 0A9B 0ABB 0E1C B5A4 3408 398F 778A C3B4 510D 23BB

uid Ana Kukec <anchie@FreeBSD.org>
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sub 2048R/699E4DDA 2010-04-18

D.3.181 Roman Kurakin < rik@FreeBSD.org>

pub 1024D/C8550F4C 2005-12-16 [expires: 2008-12-15]
Key fingerprint = 25BB 789A 6E07 E654 8E59 0FA9 42B1 937C C855 0F4C

uid Roman Kurakin <rik@FreeBSD.org>
sub 2048g/D15F2AB6 2005-12-16 [expires: 2008-12-15]

D.3.182 Hideyuki KURASHINA < rushani@FreeBSD.org>

pub 1024D/439ADC57 2002-03-22 Hideyuki KURASHINA <rushan i@bl.mmtr.or.jp>
Key fingerprint = A052 6F98 6146 6FE3 91E2 DA6B F2FA 2088 439A DC57

uid Hideyuki KURASHINA <rushani@FreeBSD.org>
uid Hideyuki KURASHINA <rushani@jp.FreeBSD.org>
sub 1024g/64764D16 2002-03-22

D.3.183 Jun Kuriyama < kuriyama@FreeBSD.org>

pub 1024D/FE3B59CD 1998-11-23 Jun Kuriyama <kuriyama@img src.co.jp>
Key fingerprint = 5219 55CE AC84 C296 3A3B B076 EE3C 4DBB FE3B 59CD

uid Jun Kuriyama <kuriyama@FreeBSD.org>
uid Jun Kuriyama <kuriyama@jp.FreeBSD.org>
sub 2048g/1CF20D27 1998-11-23

D.3.184 René Ladan < rene@FreeBSD.org>

pub 4096R/0A3789B7 2012-11-18
Key fingerprint = 101A 716B 162B 00E5 5BED EA05 ADBB F861 0A37 89B7

uid Ren&#233; Ladan <rene@freebsd.org>
sub 4096R/B67184C6 2012-11-18

D.3.185 Julien Laffaye < jlaffaye@FreeBSD.org>

pub 2048R/6AEBE420 2011-06-06
Key fingerprint = 031A B449 B383 5C3B B618 E2F4 BAD0 0F0E 6AEB E420

uid Julien Laffaye <jlaffaye@FreeBSD.org>
sub 2048R/538B8D5B 2011-06-06
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D.3.186 Clement Laforet < clement@FreeBSD.org>

pub 1024D/0723BA1D 2003-12-13 Clement Laforet (FreeBSD co mmitter address) <clement@FreeBSD.org>
Key fingerprint = 3638 4B14 8463 A67B DC7E 641C B118 5F8F 0723 BA1D

uid Clement Laforet <sheepkiller@cultdeadsheep.org>
uid Clement Laforet <clement.laforet@cotds.org>
sub 2048g/23D57658 2003-12-13

D.3.187 Max Laier < mlaier@FreeBSD.org>

pub 1024D/3EB6046D 2004-02-09
Key fingerprint = 917E 7F25 E90F 77A4 F746 2E8D 5F2C 84A1 3EB6 046D

uid Max Laier <max@love2party.net>
uid Max Laier <max.laier@ira.uka.de>
uid Max Laier <mlaier@freebsd.org>
uid Max Laier <max.laier@tm.uka.de>
sub 4096g/EDD08B9B 2005-06-28

D.3.188 Erwin Lansing < erwin@FreeBSD.org>

pub 1024D/15256990 1998-07-03
Key fingerprint = FB58 9797 299A F18E 2D3E 73D6 AB2F 5A5B 1525 6990

uid Erwin Lansing <erwin@lansing.dk>
uid Erwin Lansing <erwin@FreeBSD.org>
uid Erwin Lansing <erwin@droso.dk>
uid Erwin Lansing <erwin@droso.org>
uid Erwin Lansing <erwin@aauug.dk>
sub 2048g/7C64013D 1998-07-03

D.3.189 Ganael Laplanche < martymac@FreeBSD.org>

pub 1024D/10B87391 2006-01-13
Key fingerprint = D59D 984D 8988 7BB9 DA37 BA77 757E D5F0 10B8 7391

uid Ganael LAPLANCHE <ganael.laplanche@martymac.org>
uid Ganael LAPLANCHE <martymac@martymac.com>
uid Ganael LAPLANCHE <ganael.laplanche@martymac.com>
uid Ganael LAPLANCHE <martymac@martymac.org>
uid Ganael LAPLANCHE <martymac@pasteur.fr>
uid Ganael LAPLANCHE <ganael.laplanche@pasteur.fr>
uid Ganael LAPLANCHE <martymac@FreeBSD.org>
sub 2048g/D65069D5 2006-01-13
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D.3.190 Greg Larkin < glarkin@FreeBSD.org>

pub 1024D/1C940290 2003-10-09
Key fingerprint = 8A4A 80AA F26C 8C2C D01B 94C6 D2C4 68B8 1C94 0290

uid Greg Larkin (The FreeBSD Project) <glarkin@FreeBSD.or g>
uid Gregory C. Larkin (SourceHosting.Net, LLC) <glarkin@s ourcehosting.net>
uid [jpeg image of size 6695]
sub 2048g/47674316 2003-10-09

D.3.191 Frank J. Laszlo < laszlof@FreeBSD.org>

pub 4096R/012360EC 2006-11-06 [expires: 2011-11-05]
Key fingerprint = 3D93 21DB B5CC 1339 E4B4 1BC4 AD50 C17C 0123 60EC

uid Frank J. Laszlo <laszlof@FreeBSD.org>

D.3.192 Dru Lavigne < dru@FreeBSD.org>

pub 1024D/C6AA2E94 2013-01-22
Key fingerprint = 6CC4 2180 F27C 29B6 5A9C EC0D A454 DC05 C6AA 2E94

uid Dru Lavigne <dru@freebsd.org>
sub 1024g/7FAC82EA 2013-01-22

D.3.193 Sam Lawrance < lawrance@FreeBSD.org>

pub 1024D/32708C59 2003-08-14
Key fingerprint = 1056 2A02 5247 64D4 538D 6975 8851 7134 3270 8C59

uid Sam Lawrance <lawrance@FreeBSD.org>
uid Sam Lawrance <boris@brooknet.com.au>
sub 2048g/0F9CCF92 2003-08-14

D.3.194 Nate Lawson < njl@FreeBSD.org>

pub 1024D/60E5AC11 2007-02-07
Key fingerprint = 18E2 7E5A FD6A 199B B08B E9FB 73C8 DB67 60E5 AC11

uid Nate Lawson <nate@root.org>
sub 2048g/CDBC7E1B 2007-02-07

D.3.195 Jeremie Le Hen < jlh@FreeBSD.org>

pub 2048D/8BF6CF92 2012-04-18
Key fingerprint = 66C9 B361 16CA BFF6 5C07 DA0A 28DE 3702 8BF6 CF92

uid Jeremie Le Hen <jeremie@le-hen.org>
uid Jeremie Le Hen <jeremie@lehen.org>
uid Jeremie Le Hen <ttz@chchile.org>
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uid Jeremie Le Hen <jlh@FreeBSD.org>
sub 2048g/045479A3 2012-04-18

D.3.196 Yen-Ming Lee < leeym@FreeBSD.org>

pub 1024D/93FA8BD6 2007-05-21
Key fingerprint = DEC4 6E7F 69C0 4AC3 21ED EE65 6C0E 9257 93FA 8BD6

uid Yen-Ming Lee <leeym@leeym.com>
sub 2048g/899A3931 2007-05-21

D.3.197 Sam Leffler < sam@FreeBSD.org>

pub 1024D/BD147743 2005-03-28
Key fingerprint = F618 F2FC 176B D201 D91C 67C6 2E33 A957 BD14 7743

uid Samuel J. Leffler <sam@freebsd.org>
sub 2048g/8BA91D05 2005-03-28

D.3.198 Jean-Yves Lefort < jylefort@FreeBSD.org>

pub 1024D/A3B8006A 2002-09-07
Key fingerprint = CC99 D1B0 8E44 293D 32F7 D92E CB30 FB51 A3B8 006A

uid Jean-Yves Lefort <jylefort@FreeBSD.org>
uid Jean-Yves Lefort <jylefort@brutele.be>
sub 4096g/C9271AFC 2002-09-07

D.3.199 Alexander Leidinger < netchild@FreeBSD.org>

pub 1024D/72077137 2002-01-31
Key fingerprint = AA3A 8F69 B214 6BBD 5E73 C9A0 C604 3C56 7207 7137

uid Alexander Leidinger <netchild@FreeBSD.org>
uid [jpeg image of size 19667]
sub 2048g/8C9828D3 2002-01-31

D.3.200 Andrey V. Elsukov < ae@FreeBSD.org>

pub 2048R/10C8A17A 2010-05-29
Key fingerprint = E659 1E1B 41DA 1516 F0C9 BC00 01C5 EA04 10C8 A17A

uid Andrey V. Elsukov <ae@freebsd.org>
uid Andrey V. Elsukov <bu7cher@yandex.ru>
sub 2048R/0F6D64C5 2010-05-29
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D.3.201 Dejan Lesjak < lesi@FreeBSD.org>

pub 1024D/96C5221F 2004-08-18 Dejan Lesjak <lesi@FreeBSD .org>
Key fingerprint = 2C5C 02EA 1060 1D6D 9982 38C0 1DA7 DBC4 96C5 221F

uid Dejan Lesjak <dejan.lesjak@ijs.si>
sub 1024g/E0A69278 2004-08-18

D.3.202 Achim Leubner < achim@FreeBSD.org>

pub 2048R/2E15B3C1 2013-01-22
Key fingerprint = 2A48 0317 D477 2A07 2AD9 CF1C 7C1D 832E 2E15 B3C1

uid Achim Leubner <achim@freebsd.org>
sub 2048R/E275EF01 2013-01-22

D.3.203 Chuck Lever < cel@FreeBSD.org>

pub 1024D/8FFC2B87 2006-02-13
Key fingerprint = 6872 923F 5012 F88B 394C 2F69 37B4 8171 8FFC 2B87

uid Charles E. Lever <cel@freebsd.org>
sub 2048g/9BCE0459 2006-02-13

D.3.204 Greg Lewis < glewis@FreeBSD.org>

pub 1024D/1BB6D9E0 2002-03-05 Greg Lewis (FreeBSD) <glewi s@FreeBSD.org>
Key fingerprint = 2410 DA6D 5A3C D801 65FE C8DB DEEA 9923 1BB6 D9E0

uid Greg Lewis <glewis@eyesbeyond.com>
sub 2048g/45E67D60 2002-03-05

D.3.205 Qing Li < qingli@FreeBSD.org>

pub 2048R/A3CA4C13 2013-06-12 [expires: 2017-06-12]
Key fingerprint = E37B CB18 35D1 F01B 7D7B 1000 0EAF 4BEA A3CA 4C13

uid Qing Li <qingli@freebsd.org>
sub 2048R/EF3A9370 2013-06-12 [expires: 2017-06-12]

D.3.206 Xin Li < delphij@FreeBSD.org>

pub 1024D/CAEEB8C0 2004-01-28
Key fingerprint = 43B8 B703 B8DD 0231 B333 DC28 39FB 93A0 CAEE B8C0

uid Xin LI <delphij@FreeBSD.org>
uid Xin LI <delphij@frontfree.net>
uid Xin LI <delphij@delphij.net>
uid Xin LI <delphij@geekcn.org>
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pub 1024D/42EA8A4B 2006-01-27 [expired: 2008-01-01]
Key fingerprint = F19C 2616 FA97 9C13 2581 C6F3 85C5 1CCE 42EA 8A4B

uid Xin LI <delphij@geekcn.org>
uid Xin LI <delphij@FreeBSD.org>
uid Xin LI <delphij@delphij.net>

pub 1024D/18EDEBA0 2008-01-02 [expired: 2010-01-02]
Key fingerprint = 79A6 CF42 F917 DDCA F1C2 C926 8BEB DB04 18ED EBA0

uid Xin LI <delphij@geekcn.org>
uid Xin LI <delphij@FreeBSD.org>
uid Xin LI <delphij@delphij.net>

pub 2048R/3FCA37C1 2010-01-10 [expired: 2012-01-10]
Key fingerprint = 27EA 5D6C 9398 BA7F B205 8F70 04CE F812 3FCA 37C1

uid Xin LI <delphij@delphij.net>
uid Xin LI <delphij@gmail.com>
uid Xin LI <delphij@geekcn.org>
uid Xin LI <delphij@FreeBSD.org>

pub 4096R/2E54AB2C 2011-12-05
Key fingerprint = D95C D3C3 8FA8 25C2 C62B 9FEA 0887 6D93 2E54 AB2C

uid Xin Li <delphij@geekcn.org>
uid Xin Li <delphij@delphij.net>
uid Xin Li <delphij@FreeBSD.org>
sub 4096R/7832B740 2011-12-05
sub 2048R/BC50FBB3 2011-12-05 [expires: 2013-12-05]
sub 2048R/C894647D 2011-12-05 [expires: 2013-12-05]

D.3.207 Tai-hwa Liang < avatar@FreeBSD.org>

pub 1024R/F4013AB1 1998-05-13 Tai-hwa Liang <avatar@Free BSD.org>
Key fingerprint = 5B 05 1D 37 7F 35 31 4E 5D 38 BD 07 10 32 B9 D0

uid Tai-hwa Liang <avatar@mmlab.cse.yzu.edu.tw>

D.3.208 Ying-Chieh Liao < ijliao@FreeBSD.org>

pub 1024D/11C02382 2001-01-09 Ying-Chieh Liao <ijliao@CC CA.NCTU.edu.tw>
Key fingerprint = 4E98 55CC 2866 7A90 EFD7 9DA5 ACC6 0165 11C0 2382

uid Ying-Chieh Liao <ijliao@FreeBSD.org>
uid Ying-Chieh Liao <ijliao@csie.nctu.edu.tw>
uid Ying-Chieh Liao <ijliao@dragon2.net>
uid Ying-Chieh Liao <ijliao@tw.FreeBSD.org>
sub 4096g/C1E16E89 2001-01-09
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D.3.209 Ulf Lilleengen < lulf@FreeBSD.org>

pub 1024D/ADE1B837 2009-08-19 [expires: 2014-08-18]
Key fingerprint = 3822 B4E6 6D1C 6F71 4AA8 7A27 ADDF C400 ADE1 B837

uid Ulf Lilleengen <ulf.lilleengen@gmail.com>
uid Ulf Lilleengen <lulf@pvv.ntnu.no>
uid Ulf Lilleengen <lulf@stud.ntnu.no>
uid Ulf Lilleengen <lulf@FreeBSD.org>
uid Ulf Lilleengen <lulf@idi.ntnu.no>
sub 2048g/B5409122 2009-08-19 [expires: 2014-08-18]

D.3.210 Clive Lin < clive@FreeBSD.org>

pub 1024D/A008C03E 2001-07-30 Clive Lin <clive@tongi.org >
Key fingerprint = FA3F 20B6 A77A 6CEC 1856 09B0 7455 2805 A008 C03E

uid Clive Lin <clive@CirX.ORG>
uid Clive Lin <clive@FreeBSD.org>
sub 1024g/03C2DC87 2001-07-30 [expires: 2005-08-25]

D.3.211 Po-Chien Lin < pclin@FreeBSD.org>

pub 4096R/865C427F 2013-02-05
Key fingerprint = CF3B AB13 4C94 6388 B047 B599 8B28 1692 865C 427F

uid Po-Chien Lin <pclin@FreeBSD.org>
uid Po-Chien Lin <linpc@cs.nctu.edu.tw>
sub 4096R/F31280BA 2013-02-05

D.3.212 Yi-Jheng Lin < yzlin@FreeBSD.org>

pub 2048R/A34C6A8A 2009-07-20
Key fingerprint = 7E3A E981 BB7C 5D73 9534 ED39 0222 04D3 A34C 6A8A

uid Yi-Jheng Lin (FreeBSD) <yzlin@FreeBSD.org>
sub 2048R/B4D776FE 2009-07-20

D.3.213 Mark Linimon < linimon@FreeBSD.org>

pub 1024D/84C83473 2003-10-09
Key fingerprint = 8D43 1B55 D127 0BFC 842E 1C96 803C 5A34 84C8 3473

uid Mark Linimon <linimon@FreeBSD.org>
uid Mark Linimon <linimon@lonesome.com>
sub 1024g/24BFF840 2003-10-09
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D.3.214 Tilman Keskinöz < arved@FreeBSD.org>

pub 1024D/807AC53A 2002-06-03 [expires: 2013-09-07]
Key fingerprint = A92F 344F 31A8 B8DE DDFA 7FB4 7C22 C39F 807A C53A

uid Tilman Keskin&#246;z <arved@arved.at>
uid Tilman Keskin&#246;z <arved@FreeBSD.org>
sub 1024g/FA351986 2002-06-03 [expires: 2013-09-07]

D.3.215 Dryice Liu < dryice@FreeBSD.org>

pub 1024D/77B67874 2005-01-28
Key fingerprint = 8D7C F82D D28D 07E5 EF7F CD25 6B5B 78A8 77B6 7874

uid Dryice Dong Liu (Dryice) <dryice@FreeBSD.org>
uid Dryice Dong Liu (Dryice) <dryice@liu.com.cn>
uid Dryice Dong Liu (Dryice) <dryice@hotpop.com>
uid Dryice Dong Liu (Dryice) <dryiceliu@gmail.com>
uid Dryice Dong Liu (Dryice) <dryice@dryice.name>
sub 2048g/ECFA49E4 2005-01-28

D.3.216 Tong Liu < nemoliu@FreeBSD.org>

pub 1024D/ECC7C907 2007-07-10
Key fingerprint = B62E 3109 896B B283 E2FA 60FE A1BA F92E ECC7 C907

uid Tong LIU <nemoliu@FreeBSD.org>
sub 4096g/B6D7B15D 2007-07-10

D.3.217 Zachary Loafman < zml@FreeBSD.org>

pub 1024D/4D65492D 2009-05-26
Key fingerprint = E513 4AE9 5D6D 8BF9 1CD3 4389 4860 D79B 4D65 492D

uid Zachary Loafman <zml@FreeBSD.org>
sub 2048g/1AD659F0 2009-05-26

D.3.218 Juergen Lock < nox@FreeBSD.org>

pub 1024D/1B6BFBFD 2006-12-22
Key fingerprint = 33A7 7FAE 51AF 00BC F0D3 ECCE FAFD 34C1 1B6B FBFD

uid Juergen Lock <nox@FreeBSD.org>
sub 2048g/251229D1 2006-12-22
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D.3.219 Remko Lodder < remko@FreeBSD.org>

pub 4096R/3F774079 2012-11-11 [expires: 2016-11-11]
Key fingerprint = 7EE4 C4AF DCA3 E0B4 479B A344 7135 8ED6 3F77 4079

uid Remko Lodder <remko@FreeBSD.org>
sub 4096R/59F38CB0 2012-11-11 [expires: 2016-11-11]

D.3.220 Alexander Logvinov < avl@FreeBSD.org>

pub 1024D/1C47D5C0 2009-05-28
Key fingerprint = 8B5F 880A 382B 075E E707 9DB2 E135 4176 1C47 D5C0

uid Alexander Logvinov <alexander@logvinov.com>
uid Alexander Logvinov (FreeBSD Ports Committer) <avl@Fre eBSD.org>
uid Alexander Logvinov <ports@logvinov.com>
uid Alexander Logvinov <logvinov@gmail.com>
uid Alexander Logvinov <logvinov@yandex.ru>
sub 2048g/60BDD4BB 2009-05-28

D.3.221 Isabell Long < issyl0@FreeBSD.org>

pub 4096R/EB83C2BD 2009-09-26
Key fingerprint = D55A 42E7 0974 EFD9 3939 56B9 6E6B E425 EB83 C2BD

uid Isabell Long <isabell@issyl0.co.uk>
uid Isabell Long <me@issyl0.co.uk>
uid Isabell Long <isabell121@gmail.com>
uid Isabell Long (BitFolk Ltd.) <isabell@bitfolk.com>
uid Isabell Long (College) <IL18685@woking.ac.uk>
uid Isabell Long (The Open University) <il948@my.open.ac. uk>
uid Isabell Long (Mailing lists address.) <lists@issyl0.c o.uk>
uid Isabell Long (YRS) <isabell@youngrewiredstate.org>
uid Isabell Long (FreeBSD) <issyl0@FreeBSD.org>

D.3.222 Scott Long < scottl@FreeBSD.org>

pub 1024D/017C5EBF 2003-01-18 Scott A. Long (This is my offi cial FreeBSD key) <scottl@freebsd.org>
Key fingerprint = 34EA BD06 44F7 F8C3 22BC B52C 1D3A F6D1 017C 5EBF

sub 1024g/F61C8F91 2003-01-18

D.3.223 Rick Macklem < rmacklem@FreeBSD.org>

pub 1024D/7FB9C5F1 2009-04-05
Key fingerprint = B9EA 767A F6F3 3786 E0C7 434A 05C6 70D6 7FB9 C5F1

uid Rick Macklem <rmacklem@freebsd.org>
sub 1024g/D0B20E8A 2009-04-05
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D.3.224 Bruce A. Mah < bmah@FreeBSD.org>

pub 1024D/5BA052C3 1997-12-08
Key fingerprint = F829 B805 207D 14C7 7197 7832 D8CA 3171 5BA0 52C3

uid Bruce A. Mah <bmah@acm.org>
uid Bruce A. Mah <bmah@ca.sandia.gov>
uid Bruce A. Mah <bmah@ieee.org>
uid Bruce A. Mah <bmah@cisco.com>
uid Bruce A. Mah <bmah@employees.org>
uid Bruce A. Mah <bmah@freebsd.org>
uid Bruce A. Mah <bmah@packetdesign.com>
uid Bruce A. Mah <bmah@kitchenlab.org>
sub 2048g/B4E60EA1 1997-12-08

D.3.225 Ruslan Makhmatkhanov < rm@FreeBSD.org>

pub 2048R/F60D756F 2011-11-10
Key fingerprint = 9D18 8A88 304C B78B 8003 0379 4574 0BAF F60D 756F

uid Ruslan Makhmatkhanov <rm@FreeBSD.org>
sub 2048R/B658C269 2011-11-10

D.3.226 Mike Makonnen < mtm@FreeBSD.org>

pub 1024D/7CD41F55 2004-02-06 Michael Telahun Makonnen <m tm@FreeBSD.Org>
Key fingerprint = AC7B 5672 2D11 F4D0 EBF8 5279 5359 2B82 7CD4 1F55

uid Michael Telahun Makonnen <mtm@tmsa-inc.com>
uid Mike Makonnen <mtm@identd.net>
uid Michael Telahun Makonnen <mtm@acs-et.com>
sub 2048g/E7DC936B 2004-02-06

D.3.227 David Malone < dwmalone@FreeBSD.org>

pub 512/40378991 1994/04/21 David Malone <dwmalone@maths .tcd.ie>
Key fingerprint = 86 A7 F4 86 39 2C 47 2C C1 C2 35 78 8E 2F B8 F5

D.3.228 Dmitry Marakasov < amdmi3@FreeBSD.org>

pub 1024D/F9D2F77D 2008-06-15 [expires: 2010-06-15]
Key fingerprint = 55B5 0596 FF1E 8D84 5F56 9510 D35A 80DD F9D2 F77D

uid Dmitry Marakasov <amdmi3@amdmi3.ru>
uid Dmitry Marakasov <amdmi3@FreeBSD.org>
sub 2048g/2042CDD8 2008-06-15
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D.3.229 Koop Mast < kwm@FreeBSD.org>

pub 1024D/F95426DA 2004-09-10 Koop Mast <kwm@rainbow-run ner.nl>
Key fingerprint = C66F 1835 0548 3440 8576 0FFE 6879 B7CD F954 26DA

uid Koop Mast <kwm@FreeBSD.org>
sub 1024g/A782EEDD 2004-09-10

D.3.230 Ed Maste < emaste@FreeBSD.org>

pub 2048R/50A17BF4 2012-12-18
Key fingerprint = 0C08 ECC9 3A0A 8500 AB95 B553 49C4 7851 50A1 7BF4

uid Ed Maste <emaste@freebsd.org>
sub 2048R/08FA5F72 2012-12-18

D.3.231 Cherry G. Mathew < cherry@FreeBSD.org>

pub 2048R/2D066FE1 2007-05-22
Key fingerprint = FBF1 89FF 81BB E1C7 6C1B 378D 3438 20E9 2D06 6FE1

uid Cherry G. Mathew (FreeBSD email) <cherry@FreeBSD.org>
uid "Cherry G. Mathew" (NetBSD email) <cherry@NetBSD.org>
sub 2048R/7B2C4166 2007-05-22

D.3.232 Makoto Matsushita < matusita@FreeBSD.org>

pub 1024D/20544576 1999-04-18
Key fingerprint = 71B6 13BF B262 2DD8 2B7C 6CD0 EB2D 4147 2054 4576

uid Makoto Matsushita <matusita@matatabi.or.jp>
uid Makoto Matsushita <matusita@FreeBSD.org>
uid Makoto Matsushita <matusita@jp.FreeBSD.ORG>
uid Makoto Matsushita <matusita@ist.osaka-u.ac.jp>
sub 1024g/F1F3C94D 1999-04-18

D.3.233 Martin Matuska < mm@FreeBSD.org>

pub 1024D/4261B0D1 2007-02-05
Key fingerprint = 17C4 3F32 B3DE 3ED7 E84E 5592 A76B 8B03 4261 B0D1

uid Martin Matuska <martin@matuska.org>
uid Martin Matuska <mm@FreeBSD.org>
uid Martin Matuska <martin.matuska@wu-wien.ac.at>
sub 2048g/3AC9A5A6 2007-02-05
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D.3.234 Sergey Matveychuk < sem@FreeBSD.org>

pub 1024D/B71F605D 1999-10-13
Key fingerprint = 4704 F374 DB28 BEC6 51C8 1322 4DC9 4BD8 B71F 605D

uid Sergey Matveychuk <sem@FreeBSD.org>
uid Sergey Matveychuk <sem@ciam.ru>
uid Sergey Matveychuk <sem@core.inec.ru>
sub 2048g/DEAF9D91 1999-10-13

D.3.235 Tom McLaughlin < tmclaugh@FreeBSD.org>

pub 1024D/E2F7B3D8 2005-05-24
Key fingerprint = 7692 B222 8D23 CF94 1993 0138 E339 E225 E2F7 B3D8

uid Tom McLaughlin (Personal email address) <tmclaugh@sdf .lonestar.org>
uid Tom McLaughlin (Work email address) <tmclaughlin@medi tech.com>
uid Tom McLaughlin (FreeBSD email address) <tmclaugh@Free BSD.org>
sub 2048g/16838F62 2005-05-24

D.3.236 Jean Milanez Melo < jmelo@FreeBSD.org>

pub 1024D/AA5114BF 2006-03-03
Key fingerprint = 826D C2AA 6CF2 E29A EBE7 4776 D38A AB83 AA51 14BF

uid Jean Milanez Melo <jmelo@FreeBSD.org>
uid Jean Milanez Melo <jmelo@freebsdbrasil.com.br>
sub 4096g/E9E1CBD9 2006-03-03

D.3.237 Kenneth D. Merry < ken@FreeBSD.org>

pub 1024D/54C745B5 2000-05-15 Kenneth D. Merry <ken@FreeB SD.org>
Key fingerprint = D25E EBC5 F17A 9E52 84B4 BF14 9248 F0DA 54C7 45B5

uid Kenneth D. Merry <ken@kdm.org>
sub 2048g/89D0F797 2000-05-15

pub 1024R/2FA0A505 1995-10-30 Kenneth D. Merry <ken@pluto tech.com>
Key fingerprint = FD FA 85 85 95 C4 8E E8 98 1A CA 18 56 F0 00 1F

D.3.238 Dirk Meyer < dinoex@FreeBSD.org>

pub 1024R/331CDA5D 1995-06-04 Dirk Meyer <dinoex@FreeBSD .org>
Key fingerprint = 44 16 EC 0A D3 3A 4F 28 8A 8A 47 93 F1 CF 2F 12

uid Dirk Meyer <dirk.meyer@dinoex.sub.org>
uid Dirk Meyer <dirk.meyer@guug.de>
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D.3.239 Yoshiro Sanpei MIHIRA < sanpei@FreeBSD.org>

pub 1024R/391C5D69 1996-11-21 sanpei@SEAPLE.ICC.NE.JP
Key fingerprint = EC 04 30 24 B0 6C 1E 63 5F 5D 25 59 3E 83 64 51

uid MIHIRA Yoshiro <sanpei@sanpei.org>
uid Yoshiro MIHIRA <sanpei@FreeBSD.org>
uid MIHIRA Yoshiro <sanpei@yy.cs.keio.ac.jp>
uid MIHIRA Yoshiro <sanpei@cc.keio.ac.jp>
uid MIHIRA Yoshiro <sanpei@educ.cc.keio.ac.jp>
uid MIHIRA Yoshiro <sanpei@st.keio.ac.jp>

D.3.240 Robert Millan < rmh@FreeBSD.org>

pub 4096R/DEA2C38E 2009-08-14
Key fingerprint = A537 F029 AAAE 0E9C 39A7 C22C BB9D 98D9 DEA2 C38E

uid Robert Millan <rmh@debian.org>
uid Robert Millan <rmh@freebsd.org>
uid Robert Millan <rmh@gnu.org>
sub 4096R/65A0A9CE 2009-08-14
sub 4096R/41F37946 2009-08-14

D.3.241 Stephen Montgomery-Smith < stephen@FreeBSD.org>

pub 2048R/9A92D807 2011-06-14
Key fingerprint = 2B61 D82E 168E F08B 6E08 712E 2DF1 2BD1 9A92 D807

uid Stephen Montgomery-Smith <stephen@freebsd.org>
sub 2048R/A4BA6560 2011-06-14

D.3.242 Marcel Moolenaar < marcel@FreeBSD.org>

pub 1024D/61EE89F6 2002-02-09 Marcel Moolenaar <marcel@x cllnt.net>
Key fingerprint = 68BB E2B7 49AA FF69 CA3A DF71 A605 A52D 61EE 89F6

sub 1024g/6EAAB456 2002-02-09

D.3.243 Kris Moore < kmoore@FreeBSD.org>

pub 1024D/6294612C 2009-05-26
Key fingerprint = 8B70 9876 346F 1F97 5687 6950 4C92 D789 6294 612C

uid Kris Moore <kmoore@freebsd.org>
sub 2048g/A7FFE8FB 2009-05-26
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D.3.244 Dmitry Morozovsky < marck@FreeBSD.org>

pub 1024D/6B691B03 2001-07-20
Key fingerprint = 39AC E336 F03D C0F8 5305 B725 85D4 5045 6B69 1B03

uid Dmitry Morozovsky <marck@rinet.ru>
uid Dmitry Morozovsky <marck@FreeBSD.org>
sub 2048g/44D656F8 2001-07-20

D.3.245 Alexander Motin < mav@FreeBSD.org>

pub 1024D/0577BACA 2007-04-20 [expires: 2012-04-18]
Key fingerprint = 0E84 B263 E97D 3E48 161B 98A2 D240 A09E 0577 BACA

uid Alexander Motin <mav@freebsd.org>
uid Alexander Motin <mav@mavhome.dp.ua>
uid Alexander Motin <mav@alkar.net>
sub 2048g/4D59D1C2 2007-04-20 [expires: 2012-04-18]

D.3.246 Felippe de Meirelles Motta < lippe@FreeBSD.org>

pub 1024D/F2CF7DAE 2008-09-02 [expires: 2010-09-02]
Key fingerprint = 0532 A900 286D DAFD 099D 394D 231B AF20 F2CF 7DAE

uid Felippe de Meirelles Motta (FreeBSD Ports Committer) <l ippe@FreeBSD.org>
sub 2048g/38E8EEF3 2008-09-02 [expires: 2010-09-02]

D.3.247 Rich Murphey < rich@FreeBSD.org>

pub 1024R/583443A9 1995-03-31 Rich Murphey <rich@lamprey .utmb.edu>
Key fingerprint = AF A0 60 C4 84 D6 0C 73 D1 EF C0 E9 9D 21 DB E4

D.3.248 Akinori MUSHA < knu@FreeBSD.org>

pub 1024D/9FD9E1EE 2000-03-21 Akinori MUSHA <knu@and.or. jp>
Key fingerprint = 081D 099C 1705 861D 4B70 B04A 920B EFC7 9FD9 E1EE

uid Akinori MUSHA <knu@FreeBSD.org>
uid Akinori MUSHA <knu@idaemons.org>
uid Akinori MUSHA <knu@ruby-lang.org>
sub 1024g/71BA9D45 2000-03-21

D.3.249 Thomas Möstl < tmm@FreeBSD.org>

pub 1024D/419C776C 2000-11-28 Thomas Moestl <tmm@FreeBSD .org>
Key fingerprint = 1C97 A604 2BD0 E492 51D0 9C0F 1FE6 4F1D 419C 776C

uid Thomas Moestl <tmoestl@gmx.net>
uid Thomas Moestl <t.moestl@tu-bs.de>
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sub 2048g/ECE63CE6 2000-11-28

D.3.250 Masafumi NAKANE < max@FreeBSD.org>

pub 1024D/CE356B59 2000-02-19 Masafumi NAKANE <max@wide. ad.jp>
Key fingerprint = EB40 BCAB 4CE5 0764 9942 378C 9596 159E CE35 6B59

uid Masafumi NAKANE <max@FreeBSD.org>
uid Masafumi NAKANE <max@accessibility.org>
uid Masafumi NAKANE <kd5pdi@qsl.net>
sub 1024g/FA9BD48B 2000-02-19

D.3.251 Maho Nakata < maho@FreeBSD.org>

pub 1024D/F28B4069 2009-02-09
Key fingerprint = 3FE4 99A9 6F41 8161 4F5F 240C 8615 A60C F28B 4069

uid Maho NAKATA (NAKATA’s FreeBSD.org alias) <maho@FreeBS D.org>
sub 2048g/6B49098E 2009-02-09

D.3.252 Yoichi NAKAYAMA < yoichi@FreeBSD.org>

pub 1024D/E0788E46 2000-12-28 Yoichi NAKAYAMA <yoichi@as sist.media.nagoya-u.ac.jp>
Key fingerprint = 1550 2662 46B3 096C 0460 BC03 800D 0C8A E078 8E46

uid Yoichi NAKAYAMA <yoichi@eken.phys.nagoya-u.ac.jp>
uid Yoichi NAKAYAMA <yoichi@FreeBSD.org>
sub 1024g/B987A394 2000-12-28

D.3.253 Edward Tomasz Napierala < trasz@FreeBSD.org>

pub 1024D/8E53F00E 2007-04-13
Key fingerprint = DD8F 91B0 12D9 6237 42D9 DBE1 AFC8 CDE9 8E53 F00E

uid Edward Tomasz Napierala <trasz@FreeBSD.org>
sub 2048g/7C1F5D67 2007-04-13

D.3.254 David Naylor < dbn@FreeBSD.org>

pub 1024D/FF6916B2 2008-04-09
Key fingerprint = 6540 B47C 54AA 3EBA B23B 58AC 51A6 8580 FF69 16B2

uid David Naylor <dbn@freebsd.org>
uid David Naylor <naylor.b.david@gmail.com>
sub 4096g/77FA885C 2008-04-09
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D.3.255 Alexander Nedotsukov < bland@FreeBSD.org>

pub 1024D/D004116C 2003-08-14 Alexander Nedotsukov <blan d@FreeBSD.org>
Key fingerprint = 35E2 5020 55FC 2071 4ADD 1A4A 86B6 8A5D D004 116C

sub 1024g/1CCA8D46 2003-08-14

D.3.256 George V. Neville-Neil < gnn@FreeBSD.org>

pub 1024D/440A33D2 2002-09-17
Key fingerprint = AF66 410F CC8D 1FC9 17DB 6225 61D8 76C1 440A 33D2

uid George V. Neville-Neil <gnn@freebsd.org>
uid George V. Neville-Neil <gnn@neville-neil.com>
sub 2048g/95A74F6E 2002-09-17

D.3.257 Simon L. Nielsen < simon@FreeBSD.org>

pub 1024D/FF7490AB 2007-01-14
Key fingerprint = 4E92 BA8D E45E 85E2 0380 B264 049C 7480 FF74 90AB

uid Simon L. Nielsen <simon@FreeBSD.org>
uid Simon L. Nielsen <simon@nitro.dk>
sub 2048g/E3F5A76E 2007-01-14

D.3.258 Robert Noland < rnoland@FreeBSD.org>

pub 1024D/8A9F44E3 2007-07-24
Key fingerprint = 107A 0C87 E9D0 E581 677B 2A28 3384 EB43 8A9F 44E3

uid Robert C. Noland III <rnoland@FreeBSD.org>
uid Robert C. Noland III (Personal Key) <rnoland@2hip.net>
sub 2048g/76C3CF00 2007-07-24

D.3.259 Anders Nordby < anders@FreeBSD.org>

pub 1024D/00835956 2000-08-13 Anders Nordby <anders@fix. no>
Key fingerprint = 1E0F C53C D8DF 6A8F EAAD 19C5 D12A BC9F 0083 5956

uid Anders Nordby <anders@FreeBSD.org>
sub 2048g/4B160901 2000-08-13

D.3.260 Michael Nottebrock < lofi@FreeBSD.org>

pub 1024D/6B2974B0 2002-06-06 Michael Nottebrock <michae lnottebrock@gmx.net>
Key fingerprint = 1079 3C72 0726 F300 B8EC 60F9 5E17 3AF1 6B29 74B0

uid Michael Nottebrock <lofi@freebsd.org>
uid Michael Nottebrock <lofi@tigress.com>
uid Michael Nottebrock <lofi@lofi.dyndns.org>

1089



ÐáñÜñôçìá D.Kλǫιδι´α PGP

uid Michael Nottebrock <michaelnottebrock@web.de>
uid Michael Nottebrock <michaelnottebrock@meitner.wh.uni- dortmund.de>
sub 1024g/EF652E04 2002-06-06 [expires: 2004-06-15]

D.3.261 David O’Brien < obrien@FreeBSD.org>

pub 1024R/34F9F9D5 1995-04-23 David E. O’Brien <defunct - o brien@Sea.Legent.com>
Key fingerprint = B7 4D 3E E9 11 39 5F A3 90 76 5D 69 58 D9 98 7A

uid David E. O’Brien <obrien@NUXI.com>
uid deobrien@ucdavis.edu
uid David E. O’Brien <whois Do38>
uid David E. O’Brien <obrien@FreeBSD.org>
uid David E. O’Brien <dobrien@seas.gwu.edu>
uid David E. O’Brien <obrien@cs.ucdavis.edu>
uid David E. O’Brien <defunct - obrien@media.sra.com>
uid David E. O’Brien <obrien@elsewhere.roanoke.va.us>
uid David E. O’Brien <obrien@Nuxi.com>

pub 1024D/7F9A9BA2 1998-06-10 "David E. O’Brien" <obrien@ cs.ucdavis.edu>
Key fingerprint = 02FD 495F D03C 9AF2 5DB7 F496 6FC8 DABD 7F9A 9BA2

uid "David E. O’Brien" <obrien@NUXI.com>
uid "David E. O’Brien" <obrien@FreeBSD.org>
sub 3072g/BA32C20D 1998-06-10

D.3.262 Jimmy Olgeni < olgeni@FreeBSD.org>

pub 2048R/6450AE47 2012-11-01
Key fingerprint = 7133 AB4D DFC8 0A0D F891 B0D2 90B7 A98E 6450 AE47

uid Giacomo Olgeni <olgeni@olgeni.com>
uid Jimmy Olgeni <olgeni@FreeBSD.org>
uid Giacomo Olgeni <olgeni@moviereading.com>
uid Giacomo Olgeni <olgeni@unimaccess.com>
uid Giacomo Olgeni <olgeni@colby.it>
uid Giacomo Olgeni <olgeni@colby.eu>
uid Giacomo Olgeni <olgeni@colby.tv>
sub 2048R/1988BB4B 2012-11-01

D.3.263 Philip Paeps < philip@FreeBSD.org>

pub 4096R/C5D34D05 2006-10-22
Key fingerprint = 356B AE02 4763 F739 2FA2 E438 2649 E628 C5D3 4D05

uid Philip Paeps <philip@paeps.cx>
uid Philip Paeps <philip@nixsys.be>
uid Philip Paeps <philip@fosdem.org>
uid Philip Paeps <philip@freebsd.org>
uid Philip Paeps <philip@pub.telenet.be>
sub 1024D/035EFC58 2006-10-22
sub 2048g/6E5FD7D6 2006-10-22

1090



ÐáñÜñôçìá D.Kλǫιδι´α PGP

D.3.264 Josh Paetzel < jpaetzel@FreeBSD.org>

pub 2048D/F6F63F01 2012-09-21
Key fingerprint = 1D8D 506E B58C BD10 DC8C 97E1 D6AD 8621 F6F6 3F01

uid Josh Paetzel <josh@tcbug.org>
uid Josh Paetzel <josh@ixsystems.com>
uid Josh Paetzel <jpaetzel@FreeBSD.org>
sub 2048R/F32EF801 2012-09-21
sub 2048R/51F1335D 2012-09-21
sub 2048g/9BC280CD 2012-09-21
sub 2048g/CC793500 2012-09-21

D.3.265 Gábor Páli < pgj@FreeBSD.org>

pub 4096R/6D7E445C 2013-06-14 [expires: 2018-06-13]
Key fingerprint = 7AD5 76BA AF2D 14B9 6D45 440B C013 309D 6D7E 445C

uid P&#225;li G&#225;bor J&#225;nos (Primary identity) <p ali.gabor@gmail.com>
uid P&#225;li G&#225;bor J&#225;nos (E&#246;tv&#246;s Lo r&#225;nd University) <pgj@inf.elte.hu>
uid Gabor Pali (FreeBSD committer) <pgj@FreeBSD.org>
uid P&#225;li G&#225;bor J&#225;nos (Magyar BSD Egyes&#25 2;let) <pgj@bsd.hu>
uid P&#225;li G&#225;bor J&#225;nos (E&#246;tv&#246;s Lo r&#225;nd University) <pgj@elte.hu>
sub 4096R/A57B06AB 2013-06-14 [expires: 2018-06-13]

D.3.266 Hiren Panchasara < hiren@FreeBSD.org>

pub 4096R/61913185 2013-04-13 [expires: 2014-04-13]
Key fingerprint = 3336 8104 8D15 B238 2465 136B 4A61 462F 6191 3185

uid hiren panchasara <hiren@freebsd.org>

D.3.267 Hiten Pandya < hmp@FreeBSD.org>

pub 1024D/938CACA8 2004-02-13 Hiten Pandya (FreeBSD) <hmp @FreeBSD.org>
Key fingerprint = 84EB C75E C75A 50ED 304E E446 D974 7842 938C ACA8

uid Hiten Pandya <hmp@backplane.com>
sub 2048g/783874B5 2004-02-13

D.3.268 Dima Panov < fluffy@FreeBSD.org>

pub 1024D/93E3B018 2006-11-08
Key fingerprint = C73E 2B72 1FFD 61BD E206 1234 A626 76ED 93E3 B018

uid Dima Panov (FreeBSD.ORG Committer) <fluffy@FreeBSD.O RG>
uid Dima Panov (at home) <Fluffy@Fluffy.Khv.RU>
uid Dima Panov (at home) <fluffy.khv@gmail.com>
sub 2048g/89047419 2006-11-08

pub 4096R/D5398F29 2009-08-09
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Key fingerprint = 2D30 2CCB 9984 130C 6F87 BAFC FB8B A09D D539 8F29
uid Dima Panov (FreeBSD.ORG Committer) <fluffy@FreeBSD.O RG>
uid Dima Panov (at Home) <fluffy@Fluffy.Khv.RU>
uid Dima Panov (at GMail) <fluffy.khv@gmail.com>
sub 4096R/915A7785 2009-08-09

D.3.269 Andrew Pantyukhin < sat@FreeBSD.org>

pub 1024D/6F38A569 2006-05-06
Key fingerprint = 4E94 994A C2EF CB86 C144 3B04 3381 67C0 6F38 A569

uid Andrew Pantyukhin <infofarmer@gubkin.ru>
uid Andrew Pantyukhin <sat@FreeBSD.org>
uid Andrew Pantyukhin <infofarmer@gmail.com>
uid Andrew Pantyukhin <infofarmer@mail.ru>
sub 2048g/5BD4D469 2006-05-06

D.3.270 Navdeep Parhar < np@FreeBSD.org>

pub 1024D/ACAB8812 2009-06-08
Key fingerprint = C897 7AFB AFC0 4DA9 7B76 D991 CAB2 2B93 ACAB 8812

uid Navdeep Parhar <np@FreeBSD.org>
sub 2048g/AB61D2DC 2009-06-08

D.3.271 Rui Paulo < rpaulo@FreeBSD.org>

pub 4096R/39CB4153 2010-02-03
Key fingerprint = ABE8 8465 DE8F F04D E9C8 3FF6 AF89 B2E6 39CB 4153

uid Rui Paulo <rpaulo@FreeBSD.org>
uid Rui Paulo <rpaulo@gmail.com>
sub 4096R/F87D2F34 2010-02-03

D.3.272 Mark Peek < mp@FreeBSD.org>

pub 1024D/330D4D01 2002-01-27 Mark Peek <mp@FreeBSD.org>
Key fingerprint = 510C 96EE B4FB 1B0A 2CF8 A0AF 74B0 0B0E 330D 4D01

sub 1024g/9C6CAC09 2002-01-27

D.3.273 Peter Pentchev < roam@FreeBSD.org>

pub 1024D/16194553 2002-02-01
Key fingerprint = FDBA FD79 C26F 3C51 C95E DF9E ED18 B68D 1619 4553

uid Peter Pentchev <roam@ringlet.net>
uid Peter Pentchev <roam@cnsys.bg>
uid Peter Pentchev <roam@sbnd.net>
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uid Peter Pentchev <roam@online.bg>
uid Peter Pentchev <roam@orbitel.bg>
uid Peter Pentchev <roam@FreeBSD.org>
uid Peter Pentchev <roam@techlab.office1.bg>
uid Peter Pentchev <roam@hoster.bg>
uid Peter Pentchev <roam@space.bg>
sub 1024g/7074473C 2002-02-01

pub 4096R/2527DF13 2009-10-16
Key fingerprint = 2EE7 A7A5 17FC 124C F115 C354 651E EFB0 2527 DF13

uid Peter Pentchev <roam@ringlet.net>
uid Peter Pentchev <roamer@users.sourceforge.net>
uid Peter Pentchev <roam@cpan.org>
uid Peter Pentchev <roam@cnsys.bg>
uid Peter Pentchev <roam@sbnd.net>
uid Peter Pentchev <roam@online.bg>
uid Peter Pentchev <roam@orbitel.bg>
uid Peter Pentchev <roam@FreeBSD.org>
uid Peter Pentchev <roam@techlab.office1.bg>
uid Peter Pentchev <roam@hoster.bg>
uid Peter Pentchev <roam@space.bg>
uid Peter Pentchev <roam-guest@alioth.debian.org>
uid Peter Pentchev <ppentchev@alumni.princeton.edu>
sub 4096R/D0B337AA 2009-10-16

D.3.274 Denis Peplin < den@FreeBSD.org>

pub 1024D/485DDDF5 2003-09-11 Denis Peplin <den@FreeBSD. org>
Key fingerprint = 495D 158C 8EC9 C2C1 80F5 EA96 6F72 7C1C 485D DDF5

sub 1024g/E70BA158 2003-09-11

D.3.275 Christian S.J. Peron < csjp@FreeBSD.org>

pub 1024D/033FA33C 2009-05-16
Key fingerprint = 74AA 6040 89A7 936E D970 DDC0 CC71 6954 033F A33C

uid Christian S.J. Peron <csjp@FreeBSD.ORG>
sub 2048g/856B194A 2009-05-16

D.3.276 Gerald Pfeifer < gerald@FreeBSD.org>

pub 1024D/745C015A 1999-11-09 Gerald Pfeifer <gerald@pfe ifer.com>
Key fingerprint = B215 C163 3BCA 0477 615F 1B35 A5B3 A004 745C 015A

uid Gerald Pfeifer <Gerald.Pfeifer@vibe.at>
uid Gerald Pfeifer <pfeifer@dbai.tuwien.ac.at>
uid Gerald Pfeifer <gerald@pfeifer.at>
uid Gerald Pfeifer <gerald@FreeBSD.org>
sub 1536g/F0156927 1999-11-09

1093



ÐáñÜñôçìá D.Kλǫιδι´α PGP

D.3.277 Giuseppe Pilichi < jacula@FreeBSD.org>

pub 4096R/8B9F4B8B 2006-03-08
Key fingerprint = 31AD 73AE 0EC0 16E5 4108 8391 D942 5F20 8B9F 4B8B

uid Giuseppe Pilichi (Jacula Modyun) <jacula@FreeBSD.org >
uid Giuseppe Pilichi (Jacula Modyun) <jaculamodyun@gmail .com>
uid Giuseppe Pilichi (Jacula Modyun) <gpilch@gmail.com>
uid Giuseppe Pilichi (Jacula Modyun) <jacula@gmail.com>
sub 4096R/FB4D05A3 2006-03-08

D.3.278 John Polstra < jdp@FreeBSD.org>

pub 1024R/BFBCF449 1997-02-14 John D. Polstra <jdp@polstr a.com>
Key fingerprint = 54 3A 90 59 6B A4 9D 61 BF 1D 03 09 35 8D F6 0D

D.3.279 Kirill Ponomarew < krion@FreeBSD.org>

pub 1024D/AEB426E5 2002-04-07
Key fingerprint = 58E7 B953 57A2 D9DD 4960 2A2D 402D 46E9 AEB4 26E5

uid Kirill Ponomarew <krion@voodoo.bawue.com>
uid Kirill Ponomarew <krion@guug.de>
uid Kirill Ponomarew <krion@FreeBSD.org>
sub 1024D/05AC7CA0 2006-01-30 [expires: 2008-01-30]
sub 2048g/C3EE5537 2006-01-30 [expires: 2008-01-30]

D.3.280 Stephane E. Potvin < sepotvin@FreeBSD.org>

pub 1024D/3097FE7B 2002-08-06
Key fingerprint = 6B56 62FA ADE1 6F46 BB62 8B1C 99D3 97B5 3097 FE7B

uid Stephane E. Potvin <sepotvin@videotron.ca>
uid Stephane E. Potvin <stephane.potvin@telcobridges.co m>
uid Stephane E. Potvin <stephane_potvin@telcobridges.co m>
uid Stephane E. Potvin <sepotvin@FreeBSD.org>
sub 2048g/0C427BC9 2002-08-06

D.3.281 Mark Pulford < markp@FreeBSD.org>

pub 1024D/182C368F 2000-05-10 Mark Pulford <markp@FreeBS D.org>
Key fingerprint = 58C9 C9BF C758 D8D4 7022 8EF5 559F 7F7B 182C 368F

uid Mark Pulford <mark@kyne.com.au>
sub 2048g/380573E8 2000-05-10
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D.3.282 Alejandro Pulver < alepulver@FreeBSD.org>

pub 1024D/945C3F61 2005-11-13
Key fingerprint = 085F E8A2 4896 4B19 42A4 4179 895D 3912 945C 3F61

uid Alejandro Pulver (Ale’s GPG key pair) <alepulver@FreeB SD.org>
uid Alejandro Pulver (Ale’s GPG key pair) <alejandro@varne t.biz>
sub 2048g/6890C6CA 2005-11-13

D.3.283 Thomas Quinot < thomas@FreeBSD.org>

pub 1024D/393D2469 1999-09-23 Thomas Quinot <thomas@cuiv re.fr.eu.org>
Empreinte de la cl&#233; = 4737 A0AD E596 6D30 4356 29B8 004D 5 4B8 393D 2469

uid Thomas Quinot <thomas@debian.org>
uid Thomas Quinot <thomas@FreeBSD.org>
sub 1024g/8DE13BB2 1999-09-23

D.3.284 Herve Quiroz < hq@FreeBSD.org>

pub 1024D/85AC8A80 2004-07-22 Herve Quiroz <hq@FreeBSD.o rg>
Key fingerprint = 14F5 BC56 D736 102D 41AF A07B 1D97 CE6C 85AC 8A80

uid Herve Quiroz <herve.quiroz@esil.univ-mrs.fr>
sub 1024g/8ECCAFED 2004-07-22

D.3.285 Doug Rabson < dfr@FreeBSD.org>

pub 1024D/59F57821 2004-02-07
Key fingerprint = 9451 C4FE 1A7E 117B B95F 1F8F B123 456E 59F5 7821

uid Doug Rabson <dfr@nlsystems.com>
sub 1024g/6207AA32 2004-02-07

D.3.286 Lars Balker Rasmussen < lbr@FreeBSD.org>

pub 1024D/9EF6F27F 2006-04-30
Key fingerprint = F251 28B7 897C 293E 04F8 71EE 4697 F477 9EF6 F27F

uid Lars Balker Rasmussen <lbr@FreeBSD.org>
sub 2048g/A8C1CFD4 2006-04-30

D.3.287 Chris Rees < crees@FreeBSD.org>

pub 2048R/1E12E96A 2012-08-26
Key fingerprint = 8C57 BE3B D320 5FFC C4C3 C0B0 900F 45A6 1E12 E96A

uid Chris Rees <crees@FreeBSD.org>
sub 2048R/C10740CD 2012-08-26 [expires: 2013-08-26]
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D.3.288 Jim Rees < rees@FreeBSD.org>

pub 512/B623C791 1995/02/21 Jim Rees <rees@umich.edu>
Key fingerprint = 02 5F 1B 15 B4 6E F1 3E F1 C5 E0 1D EA CC 17 88

D.3.289 Benedict Reuschling < bcr@FreeBSD.org>

pub 1024D/4A819348 2009-05-24
Key fingerprint = 2D8C BDF9 30FA 75A5 A0DF D724 4D26 502E 4A81 9348

uid Benedict Reuschling <bcr@FreeBSD.org>
sub 2048g/8DA16EDD 2009-05-24

D.3.290 Tom Rhodes < trhodes@FreeBSD.org>

pub 1024D/FB7D88E1 2008-05-07
Key fingerprint = 8279 3100 2DF2 F00E 7FDD AC2C 5776 23AB FB7D 88E1

uid Tom Rhodes (trhodes) <trhodes@FreeBSD.org>
sub 4096g/7B0CD79F 2008-05-07

D.3.291 Benno Rice < benno@FreeBSD.org>

pub 4096R/C5F10BED 2013-05-21 [expires: 2017-05-21]
Key fingerprint = 77EB 5A9E 97C7 2D2D 6D0A 1B6C C619 4C61 C5F1 0BED

uid Benno Rice <benno@FreeBSD.org>
uid Benno Rice <benno@jeamland.net>
sub 4096R/408068BC 2013-05-21 [expires: 2017-05-21]

D.3.292 Beech Rintoul < beech@FreeBSD.org>

pub 2048D/68DFAE1F 2013-02-26
Key fingerprint = D58B 3E9D B0E3 E081 EC6F 69D9 CDA3 51DD 68DF AE1F

uid Beech Rintoul <beech@freebsd.org>
sub 2048g/960F45D9 2013-02-26

D.3.293 Matteo Riondato < matteo@FreeBSD.org>

pub 1024D/1EC56BEC 2003-01-05 [expires: 2009-09-07]
Key fingerprint = F0F3 1B43 035D 65B1 08E9 4D66 D8CA 78A5 1EC5 6BEC

uid Matteo Riondato (Rionda) <matteo@FreeBSD.ORG>
uid Matteo Riondato (Rionda) <rionda@riondabsd.net>
uid Matteo Riondato (Rionda) <rionda@gufi.org>
uid Matteo Riondato (Rionda) <matteo@riondato.com>
uid Matteo Riondato (Rionda) <rionda@riondato.com>
uid Matteo Riondato (Rionda) <rionda@FreeSBIE.ORG>
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uid Matteo Riondato (Rionda) <rionda@autistici.org>
sub 2048g/87C44A55 2008-09-23 [expires: 2009-09-23]

D.3.294 Ollivier Robert < roberto@FreeBSD.org>

pub 1024D/7DCAE9D3 1997-08-21
Key fingerprint = 2945 61E7 D4E5 1D32 C100 DBEC A04F FB1B 7DCA E9D3

uid Ollivier Robert <roberto@keltia.freenix.fr>
uid Ollivier Robert <roberto@FreeBSD.org>
sub 2048g/C267084D 1997-08-21

D.3.295 Craig Rodrigues < rodrigc@FreeBSD.org>

pub 1024D/3998479D 2005-05-20
Key fingerprint = F01F EBE6 F5C8 6DC2 954F 098F D20A 8A2A 3998 479D

uid Craig Rodrigues <rodrigc@freebsd.org>
uid Craig Rodrigues <rodrigc@crodrigues.org>
sub 2048g/AA77E09B 2005-05-20

D.3.296 Guido van Rooij < guido@FreeBSD.org>

pub 1024R/599F323D 1996-05-18 Guido van Rooij <guido@gvr. org>
Key fingerprint = 16 79 09 F3 C0 E4 28 A7 32 62 FA F6 60 31 C0 ED

uid Guido van Rooij <guido@gvr.win.tue.nl>

pub 1024D/A95102C1 2000-10-25 Guido van Rooij <guido@madi son-gurkha.nl>
Key fingerprint = 5B3E 51B7 0E7A D170 0574 1E51 2471 117F A951 02C1

uid Guido van Rooij <guido@madison-gurkha.com>
sub 1024g/A5F20553 2000-10-25

D.3.297 Eygene Ryabinkin < rea@FreeBSD.org>

pub 3072D/8152ECFB 2010-10-27
Key fingerprint = 82FE 06BC D497 C0DE 49EC 4FF0 16AF 9EAE 8152 ECFB

uid Eygene Ryabinkin <rea-fbsd@codelabs.ru>
uid Eygene Ryabinkin <rea@freebsd.org>
uid Eygene Ryabinkin <rea@codelabs.ru>
sub 3072g/5FC03749 2010-10-27

D.3.298 Aleksandr Rybalko < ray@FreeBSD.org>

pub 2048R/4B7B7A4E 2011-05-24
Key fingerprint = BB9F D01D 7327 0B33 B2F5 6C72 EC49 E6ED 4B7B 7A4E

uid Aleksandr Rybalko (Aleksandr Rybalko FreeBSD project i dentification) <ray@freebsd.org>
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sub 2048R/99F9F9EF 2011-05-24

D.3.299 Niklas Saers < niklas@FreeBSD.org>

pub 1024D/C822A476 2004-03-09 Niklas Saers <niklas@saers .com>
Key fingerprint = C41E F734 AF0E 3D21 7499 9EB1 9A31 2E7E C822 A476

sub 1024g/81E2FF36 2004-03-09

D.3.300 Boris Samorodov < bsam@FreeBSD.org>

pub 1024D/ADFD5C9A 2006-06-21
Key fingerprint = 81AA FED0 6050 208C 0303 4007 6C03 7263 ADFD 5C9A

uid Boris Samorodov (FreeBSD) <bsam@freebsd.org>
sub 2048g/7753A3F1 2006-06-21

D.3.301 Mark Santcroos < marks@FreeBSD.org>

pub 1024D/DBE7EB8E 2005-03-08
Key fingerprint = C0F0 44F3 3F15 520F 6E32 186B BE0A BA42 DBE7 EB8E

uid Mark Santcroos <marks@ripe.net>
uid Mark Santcroos <mark@santcroos.net>
uid Mark Santcroos <marks@freebsd.org>
sub 2048g/FFF80F85 2005-03-08

D.3.302 Bernhard Schmidt < bschmidt@FreeBSD.org>

pub 1024D/5F754FBC 2009-06-15
Key fingerprint = 6B87 C8A9 6BA5 6B18 11CF 8C38 A1B7 0731 5F75 4FBC

uid Bernhard Schmidt <bschmidt@FreeBSD.org>
uid Bernhard Schmidt <bschmidt@techwires.net>
sub 1024g/1945DC1D 2009-06-15

D.3.303 Wolfram Schneider < wosch@FreeBSD.org>

Type Bits/KeyID Date User ID
pub 1024/2B7181AD 1997/08/09 Wolfram Schneider <wosch@Fr eeBSD.org>

Key fingerprint = CA 16 91 D9 75 33 F1 07 1B F0 B4 9F 3E 95 B6 09
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D.3.304 Ed Schouten < ed@FreeBSD.org>

pub 4096R/3491A2BB 2011-03-12 [expires: 2016-03-10]
Key fingerprint = A110 5982 A887 74A2 F4B1 D70A 6E5E D8FE 3491 A2BB

uid Ed Schouten (The FreeBSD Project) <ed@FreeBSD.org>
uid Ed Schouten <ed@80386.nl>
sub 4096R/81BB41E6 2011-03-12 [expires: 2016-03-10]

D.3.305 David Schultz < das@FreeBSD.org>

pub 1024D/BE848B57 2001-07-19 David Schultz <das@FreeBSD .ORG>
Key fingerprint = 0C12 797B A9CB 19D9 FDAF 2A39 2D76 A2DB BE84 8B57

uid David Schultz <dschultz@uclink.Berkeley.EDU>
uid David Schultz <das@FreeBSD.ORG>
sub 2048g/69206E8E 2001-07-19

D.3.306 Michael Scheidell < scheidell@FreeBSD.org>

pub 2048R/34622C1D 2011-11-16
Key fingerprint = 0A0C 9ECA 18EC 47AC C715 2187 91B9 F9FE 3462 2C1D

uid Michael Scheidell <scheidell@freebsd.org>
sub 2048R/8F241971 2011-11-16

D.3.307 Jens Schweikhardt < schweikh@FreeBSD.org>

pub 1024D/0FF231FD 2002-01-27 Jens Schweikhardt <schweik h@FreeBSD.org>
Key fingerprint = 3F35 E705 F02F 35A1 A23E 330E 16FE EA33 0FF2 31FD

uid Jens Schweikhardt <schweikh@schweikhardt.net>
sub 1024g/6E93CACC 2002-01-27 [expires: 2005-01-26]

D.3.308 Matthew Seaman < matthew@FreeBSD.org>

pub 1024D/60AE908C 2005-12-17 [expires: 2012-03-21]
Key fingerprint = B555 2A96 274E D248 5734 0EB4 F0C8 E4E7 60AE 908C

uid Matthew Seaman <m.seaman@infracaninophile.co.uk>
uid Matthew Seaman <m.seaman@black-earth.co.uk>
uid Matthew Seaman <matthew@freebsd.org>
sub 2048g/58BFDA29 2005-12-17 [expires: 2012-03-21]
sub 1024D/9B19F956 2006-12-18 [expires: 2012-03-21]
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D.3.309 Thomas-Martin Seck < tmseck@FreeBSD.org>

pub 1024D/DF46EE05 2000-11-22
Key fingerprint = A38F AE66 6B11 6EB9 5D1A B67D 2444 2FE1 DF46 EE05

uid Thomas-Martin Seck (Privat 2) <tmseck@netcologne.de>
uid Thomas-Martin Seck (Privat) <tmseck@web.de>
uid Thomas-Martin Seck (FreeBSD) <tmseck@FreeBSD.org>
sub 2048g/3DC33B0F 2000-11-22

D.3.310 Stanislav Sedov < stas@FreeBSD.org>

pub 4096R/092FD9F0 2009-05-23
Key fingerprint = B83A B15D 929A 364A D8BC B3F9 BF25 A231 092F D9F0

uid Stanislav Sedov <stas@FreeBSD.org>
uid Stanislav Sedov <stas@SpringDaemons.com>
uid Stanislav Sedov (Corporate email) <stas@deglitch.com >
uid Stanislav Sedov (Corporate email) <stas@ht-systems.r u>
uid Stanislav Sedov (Corporate email) <ssedov@3playnet.c om>
uid Stanislav Sedov <ssedov@mbsd.msk.ru>
uid Stanislav Sedov (Corporate email) <ssedov@swifttest. com>
sub 4096R/6FD2025F 2009-05-23

D.3.311 Johan van Selst < johans@FreeBSD.org>

pub 4096R/D3AE8D3A 2009-09-01
Key fingerprint = 31C8 D089 DDB6 96C6 F3C1 29C0 A9C8 6C8D D3AE 8D3A

uid Johan van Selst
uid Johan van Selst <johans@gletsjer.net>
uid Johan van Selst <johans@stack.nl>
uid Johan van Selst <johans@FreeBSD.org>
uid Johan van Selst (GSWoT:NL50) <johans@gswot.org>
sub 2048R/B002E38C 2009-09-01
sub 2048R/1EBCAECB 2009-09-01
sub 2048R/639A1446 2009-09-01
sub 3072D/6F2708F4 2009-09-01
sub 4096g/D6F89E83 2009-09-01

D.3.312 Bakul Shah < bakul@FreeBSD.org>

pub 1024D/86AEE4CB 2006-04-20
Key fingerprint = 0389 26E8 381C 6980 AEC0 10A5 E540 A157 86AE E4CB

uid Bakul Shah <bakul@freebsd.org>
sub 2048g/5C3DCC24 2006-04-20
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D.3.313 Gregory Neil Shapiro < gshapiro@FreeBSD.org>

pub 1024R/4FBE2ADD 2000-10-13 Gregory Neil Shapiro <gshap iro@gshapiro.net>
Key fingerprint = 56 D5 FF A7 A6 54 A6 B5 59 10 00 B9 5F 5F 20 09

uid Gregory Neil Shapiro <gshapiro@FreeBSD.org>

pub 1024D/F76A9BF5 2001-11-14 Gregory Neil Shapiro <gshap iro@FreeBSD.org>
Key fingerprint = 3B5E DAF1 4B04 97BA EE20 F841 21F9 C5BC F76A 9BF5

uid Gregory Neil Shapiro <gshapiro@gshapiro.net>
sub 2048g/935657DC 2001-11-14

pub 1024D/FCE56561 2000-10-14 Gregory Neil Shapiro <gshap iro@FreeBSD.org>
Key fingerprint = 42C4 A87A FD85 C34F E77F 5EA1 88E1 7B1D FCE5 6561

uid Gregory Neil Shapiro <gshapiro@gshapiro.net>
sub 1024g/285DC8A0 2000-10-14 [expires: 2001-10-14]

D.3.314 Arun Sharma < arun@FreeBSD.org>

pub 1024D/7D112181 2003-03-06 Arun Sharma <arun@sharma-h ome.net>
Key fingerprint = A074 41D6 8537 C7D5 070E 0F78 0247 1AE2 7D11 2181

uid Arun Sharma <arun@freebsd.org>
uid Arun Sharma <arun.sharma@intel.com>
sub 1024g/ACAD98DA 2003-03-06 [expires: 2005-03-05]

D.3.315 Wesley Shields < wxs@FreeBSD.org>

pub 1024D/17F0AA37 2007-12-27
Key fingerprint = 96D1 2E6B F61C 2F3D 83EF 8F0B BE54 310C 17F0 AA37

uid Wesley Shields <wxs@FreeBSD.org>
uid Wesley Shields <wxs@atarininja.org>
sub 2048g/2EDA1BB8 2007-12-27

D.3.316 Norikatsu Shigemura < nork@FreeBSD.org>

pub 1024D/7104EA4E 2005-02-14
Key fingerprint = 9580 60A3 B58A 0864 79CB 779A 6FAE 229B 7104 EA4E

uid Norikatsu Shigemura <nork@cityfujisawa.ne.jp>
uid Norikatsu Shigemura <nork@ninth-nine.com>
uid Norikatsu Shigemura <nork@FreeBSD.org>
sub 4096g/EF56997E 2005-02-14

D.3.317 Shteryana Shopova < syrinx@FreeBSD.org>

pub 1024D/1C139BC5 2006-10-07
Key fingerprint = B83D 2451 27AB B767 504F CB85 4FB1 C88B 1C13 9BC5

uid Shteryana Shopova (syrinx) <shteryana@FreeBSD.org>
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sub 2048g/6D2E9C98 2006-10-07

D.3.318 Vanilla I. Shu < vanilla@FreeBSD.org>

pub 1024D/ACE75853 2001-11-20 Vanilla I. Shu <vanilla@Fre eBSD.org>
Key fingerprint = 290F 9DB8 42A3 6257 5D9A 5585 B25A 909E ACE7 5853

sub 1024g/CE695D0E 2001-11-20

D.3.319 Ashish SHUKLA < ashish@FreeBSD.org>

pub 4096R/E74FA4B0 2010-04-13
Key fingerprint = F682 CDCC 39DC 0FEA E116 20B6 C746 CFA9 E74F A4B0

uid Ashish SHUKLA <wahjava@gmail.com>
uid Ashish SHUKLA <wahjava@googlemail.com>
uid Ashish SHUKLA <wahjava.ml@gmail.com>
uid Ashish SHUKLA <wahjava@members.fsf.org>
uid Ashish SHUKLA <wahjava@perl.org.in>
uid Ashish SHUKLA <wahjava@users.sourceforge.net>
uid Ashish SHUKLA <wah.java@yahoo.com>
uid Ashish SHUKLA <wah_java@hotmail.com>
uid Ashish SHUKLA <ashish.shukla@airtelmail.in>
uid Ashish SHUKLA <wahjava@member.fsf.org>
uid [jpeg image of size 4655]
uid Ashish SHUKLA (FreeBSD Committer Address) <ashish@Fre eBSD.ORG>
sub 4096R/F20D202D 2010-04-13

D.3.320 Bruce M. Simpson < bms@FreeBSD.org>

pub 1024D/860DB53B 2003-08-06 Bruce M Simpson <bms@freebs d.org>
Key fingerprint = 0D5F 1571 44DF 51B7 8B12 041E B9E5 2901 860D B53B

sub 2048g/A2A32D8B 2003-08-06 [expires: 2006-08-05]

D.3.321 Dmitry Sivachenko < demon@FreeBSD.org>

pub 1024D/13D5DF80 2002-03-18 Dmitry Sivachenko <mitya@c avia.pp.ru>
Key fingerprint = 72A9 12C9 BB02 46D4 4B13 E5FE 1194 9963 13D5 DF80

uid Dmitry S. Sivachenko <demon@FreeBSD.org>
sub 1024g/060F6DBD 2002-03-18

D.3.322 Jesper Skriver < jesper@FreeBSD.org>

pub 1024D/F9561C31 2001-03-09 Jesper Skriver <jesper@Fre eBSD.org>
Key fingerprint = 6B88 9CE8 66E9 E631 C9C5 5EB4 22AB F0EC F956 1C31

uid Jesper Skriver <jesper@skriver.dk>
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uid Jesper Skriver <jesper@wheel.dk>
sub 1024g/777C378C 2001-03-09

D.3.323 Ville Skyttä < scop@FreeBSD.org>

pub 1024D/BCD241CB 2002-04-07 Ville Skytt&#228; <ville.s kytta@iki.fi>
Key fingerprint = 4E0D EBAB 3106 F1FA 3FA9 B875 D98C D635 BCD2 41CB

uid Ville Skytt&#228; <ville.skytta@xemacs.org>
uid Ville Skytt&#228; <scop@FreeBSD.org>
sub 2048g/9426F4D1 2002-04-07

D.3.324 Andrey Slusar < anray@FreeBSD.org>

pub 1024D/AE7B5418 2005-12-12
Key fingerprint = DE70 C24B 55A0 4A06 68A1 D425 3C59 9A9B AE7B 5418

uid Andrey Slusar <anray@ext.by>
uid Andrey Slusar <anrays@gmail.com>
uid Andrey Slusar <anray@FreeBSD.org>
sub 2048g/7D0EB77D 2005-12-12

D.3.325 Florian Smeets < flo@FreeBSD.org>

pub 1024D/C942BF09 2008-10-24
Key fingerprint = 54BB 157B 8DB2 9E46 4A3C 69AB 6A9A 3C3F C942 BF09

uid Florian Smeets <flo@smeets.im>
uid Florian Smeets <flo@kasimir.com>
uid Florian Smeets <flo@FreeBSD.org>
sub 2048g/4AAF040E 2008-10-24

D.3.326 Gleb Smirnoff < glebius@FreeBSD.org>

pub 2048D/6C7E5E82 2013-01-30 [expires: 2023-08-25]
Key fingerprint = 6E06 7260 B83D CF2C A93C 566F 5185 0968 6C7E 5E82

uid Gleb Smirnoff <glebius@FreeBSD.org>
sub 2048g/11E89DCE 2013-01-30 [expires: 2023-08-25]

D.3.327 Ken Smith < kensmith@FreeBSD.org>

pub 1024D/29AEA7F6 2003-12-02 Ken Smith <kensmith@cse.bu ffalo.edu>
Key fingerprint = 4AB7 D302 0753 8215 31E7 F1AD FC6D 7855 29AE A7F6

uid Ken Smith <kensmith@freebsd.org>
sub 1024g/0D509C6C 2003-12-02
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D.3.328 Ben Smithurst < ben@FreeBSD.org>

pub 1024D/2CEF442C 2001-07-11 Ben Smithurst <ben@LSRfm.c om>
Key fingerprint = 355D 0FFF B83A 90A9 D648 E409 6CFC C9FB 2CEF 442C

uid Ben Smithurst <ben@vinosystems.com>
uid Ben Smithurst <ben@smithurst.org>
uid Ben Smithurst <ben@FreeBSD.org>
uid Ben Smithurst <csxbcs@comp.leeds.ac.uk>
uid Ben Smithurst <ben@scientia.demon.co.uk>
sub 1024g/347071FF 2001-07-11

D.3.329 Dag-Erling Smørgrav < des@FreeBSD.org>

pub 4096R/F94E87B2 2013-02-15 [expires: 2015-01-01]
Key fingerprint = 578A 3F4F 9E04 9FCF 3576 BF82 BB9B 471B F94E 87B2

uid Dag-Erling Sm&#248;rgrav <des@usit.uio.no>
uid Dag-Erling Sm&#248;rgrav <des@des.no>
uid Dag-Erling Sm&#248;rgrav <des@freebsd.org>
uid [jpeg image of size 4779]
sub 4096R/F4DE87F5 2013-02-15 [expires: 2015-01-01]

D.3.330 Maxim Sobolev < sobomax@FreeBSD.org>

pub 1024D/888205AF 2001-11-21 Maxim Sobolev <sobomax@Fre eBSD.org>
Key fingerprint = 85C9 DCB0 6828 087C C977 3034 A0DB B9B7 8882 05AF

uid Maxim Sobolev <sobomax@mail.ru>
uid Maxim Sobolev <sobomax@altavista.net>
uid Maxim Sobolev <vegacap@i.com.ua>

pub 1024D/468EE6D8 2003-03-21 Maxim Sobolev <sobomax@por taone.com>
Key fingerprint = 711B D315 3360 A58F 9A0E 89DB 6D40 2558 468E E6D8

uid Maxim Sobolev <sobomax@FreeBSD.org>
uid Maxim Sobolev <sobomax@mail.ru>
uid Maxim Sobolev <vegacap@i.com.ua>

pub 1024D/6BEC980A 2004-02-13 Maxim Sobolev <sobomax@por taone.com>
Key fingerprint = 09D5 47B4 8D23 626F B643 76EB DFEE 3794 6BEC 980A

uid Maxim Sobolev <sobomax@FreeBSD.org>
uid Maksym Sobolyev (It’s how they call me in official documents . Pretty
uid Maksym Sobolyev (It’s how they call me in official documents . Pretty
sub 2048g/16D049AB 2004-02-13 [expires: 2005-02-12]

D.3.331 Alan Somers < asomers@FreeBSD.org>

pub 4096R/DA05FCE8 2013-04-25 [expires: 2018-04-24]
Key fingerprint = 9CD4 C982 738F 8B90 25E8 E6B3 5F74 63BC DA05 FCE8

uid Alan Somers <asomers@freebsd.org>
uid Alan Somers <asomers@gmail.com>
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sub 4096R/4E121B3E 2013-04-25 [expires: 2018-04-24]

D.3.332 Brian Somers < brian@FreeBSD.org>

pub 1024R/666A7421 1997-04-30 Brian Somers <brian@freebs d-services.com>
Key fingerprint = 2D 91 BD C2 94 2C 46 8F 8F 09 C4 FC AD 12 3B 21

uid Brian Somers <brian@awfulhak.org>
uid Brian Somers <brian@FreeBSD.org>
uid Brian Somers <brian@OpenBSD.org>
uid Brian Somers <brian@uk.FreeBSD.org>
uid Brian Somers <brian@uk.OpenBSD.org>

D.3.333 Stacey Son < sson@FreeBSD.org>

pub 1024D/CE8319F3 2008-07-08
Key fingerprint = 64C7 8D92 C1DF B940 1171 5ED3 186A 758A CE83 19F3

uid Stacey Son <sson@FreeBSD.org>
uid Stacey Son <stacey@son.org>
uid Stacey Son <sson@byu.net>
uid Stacey Son <sson@secure.net>
uid Stacey Son <sson@dev-random.com>
sub 2048g/0F724E52 2008-07-08

D.3.334 Nicolas Souchu < nsouch@FreeBSD.org>

pub 1024D/C744F18B 2002-02-13 Nicholas Souchu <nsouch@fr eebsd.org>
Key fingerprint = 992A 144F AC0F 40BA 55AE DE6D 752D 0A6C C744 F18B

sub 1024g/90BD3231 2002-02-13

D.3.335 Suleiman Souhlal < ssouhlal@FreeBSD.org>

pub 1024D/2EA50469 2004-07-24 Suleiman Souhlal <ssouhlal @FreeBSD.org>
Key fingerprint = DACF 89DB 54C7 DA1D 37AF 9A94 EB55 E272 2EA5 0469

sub 2048g/0CDCC535 2004-07-24

D.3.336 Ulrich Spörlein < uqs@FreeBSD.org>

pub 2048R/4AAF82CE 2010-01-27 [expires: 2015-01-26]
Key fingerprint = 08DF A6A0 B1EB 98A5 EDDA 9005 A3A6 9864 4AAF 82CE

uid Ulrich Sp&#246;rlein <uqs@spoerlein.net>
uid Ulrich Spoerlein <uspoerlein@gmail.com>
uid Ulrich Sp&#246;rlein (The FreeBSD Project) <uqs@FreeB SD.org>
uid Ulrich Sp&#246;rlein <ulrich.spoerlein@web.de>
sub 2048R/162E8BD2 2010-01-27 [expires: 2015-01-26]
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D.3.337 Rink Springer < rink@FreeBSD.org>

pub 1024D/ECEDBFFF 2003-09-19
Key fingerprint = A8BE 9C82 9B81 4289 A905 418D 6F73 BAD2 ECED BFFF

uid Rink Springer <rink@il.fontys.nl>
uid Rink Springer (FreeBSD Project) <rink@FreeBSD.org>
uid Rink Springer <rink@stack.nl>
sub 2048g/3BC3E67E 2003-09-19

D.3.338 Vsevolod Stakhov < vsevolod@FreeBSD.org>

pub 4096R/90081437 2012-05-16 [expires: 2017-05-15]
Key fingerprint = DD9A 126C E675 1EA5 2A97 04A3 0764 7B67 9008 1437

uid Vsevolod Stakhov <vsevolod@FreeBSD.org>
sub 4096R/4A5A0B54 2012-05-16 [expires: 2017-05-15]

D.3.339 Ryan Steinmetz < zi@FreeBSD.org>

pub 1024D/7AD7FAF2 2004-01-21
Key fingerprint = EF36 D45A 5CA9 28B1 A550 18CD A43C D111 7AD7 FAF2

uid Ryan Steinmetz <zi@FreeBSD.org>
uid Ryan Steinmetz <rpsfa@rit.edu>
uid Ryan Steinmetz <zi@zi0r.com>
sub 1024g/058BC057 2004-01-21
sub 4096g/0EB108D2 2006-02-27
sub 1024D/FEF36DD7 2006-02-27

D.3.340 Randall R. Stewart < rrs@FreeBSD.org>

pub 1024D/0373B8B2 2006-09-01
Key fingerprint = 74A6 810E 6DEA D69B 6496 5FA9 8AEF 4166 0373 B8B2

uid Randall R Stewart <randall@lakerest.net>
uid Randall R Stewart <rrs@cisco.com>
uid Randall R Stewart <rrs@FreeBSD.org>
sub 2048g/88027C0B 2006-09-01

D.3.341 Murray Stokely < murray@FreeBSD.org>

pub 1024D/0E451F7D 2001-02-12 Murray Stokely <murray@fre ebsd.org>
Key fingerprint = E2CA 411D DD44 53FD BB4B 3CB5 B4D7 10A2 0E45 1F7D

sub 1024g/965A770C 2001-02-12
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D.3.342 Volker Stolz < vs@FreeBSD.org>

pub 1024R/3FD1B6B5 1998-06-16 Volker Stolz <vs@freebsd.o rg>
Key fingerprint = 69 6F BD A0 2E FE 19 66 CF B9 68 6E 41 7D F9 B9

uid Volker Stolz <stolz@i2.informatik.rwth-aachen.de> (LSK )
uid Volker Stolz <vs@foldr.org>

D.3.343 Ryan Stone < rstone@FreeBSD.org>

pub 1024D/3141B73A 2010-04-13
Key fingerprint = 4A6D DC04 DDC5 0822 2687 A086 FD3F 16CB 3141 B73A

uid Ryan Stone (FreeBSD) <rstone@freebsd.org>
sub 2048g/A8500B5F 2010-04-13

D.3.344 Søren Straarup < xride@FreeBSD.org>

pub 1024D/E683AD40 2006-09-28
Key fingerprint = 8A0E 7E57 144B BC25 24A9 EC1A 0DBC 3408 E683 AD40

uid Soeren Straarup <xride@xride.dk>
uid Soeren Straarup <xride@FreeBSD.org>
uid Soeren Straarup <xride@x12.dk>
sub 2048g/2B18B3B8 2006-09-28

D.3.345 Marius Strobl < marius@FreeBSD.org>

pub 1024D/E0AC6F8D 2004-04-16
Key fingerprint = 3A6C 4FB1 8BB9 4F2E BDDC 4AB6 D035 799C E0AC 6F8D

uid Marius Strobl <marius@FreeBSD.org>
uid Marius Strobl <marius@alchemy.franken.de>
sub 1024g/08BBD875 2004-04-16

D.3.346 Carlo Strub < cs@FreeBSD.org>

pub 3072R/D06F0BD7 2012-11-25 [expires: 2017-11-24]
Key fingerprint = 61A4 F2B8 2A6C B81E 5557 0798 78E7 DE70 D06F 0BD7

uid Carlo Strub <cs@carlostrub.ch>
uid Carlo Strub <cs@FreeBSD.org>
sub 3072R/71C75997 2012-11-25 [expires: 2017-11-24]
sub 3072R/318AEB16 2012-11-25 [expires: 2017-11-24]
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D.3.347 Cheng-Lung Sung < clsung@FreeBSD.org>

pub 1024D/956E8BC1 2003-09-12 Cheng-Lung Sung <clsung@Fr eeBSD.org>
Key fingerprint = E0BC 57F9 F44B 46C6 DB53 8462 F807 89F3 956E 8BC1

uid Cheng-Lung Sung (Software Engineer) <clsung@dragon2.net >
uid Cheng-Lung Sung (Alumnus of CSIE, NCTU, Taiwan) <clsung@su ngsung.csie.nctu.edu.tw>
uid Cheng-Lung Sung (AlanSung) <clsung@tiger2.net>
uid Cheng-Lung Sung (FreeBSD@Taiwan) <clsung@freebsd.csie. nctu.edu.tw>
uid Cheng-Lung Sung (Ph.D. Student of NTU.EECS) <d92921016@nt u.edu.tw>
uid Cheng-Lung Sung (FreeBSD Freshman) <clsung@tw.freebsd.o rg>
uid Cheng-Lung Sung (ports committer) <clsung@FreeBSD.org>
sub 1024g/1FB800C2 2003-09-12

D.3.348 Gregory Sutter < gsutter@FreeBSD.org>

pub 1024D/845DFEDD 2000-10-10 Gregory S. Sutter <gsutter@ zer0.org>
Key fingerprint = D161 E4EA 4BFA 2427 F3F9 5B1F 2015 31D5 845D FEDD

uid Gregory S. Sutter <gsutter@freebsd.org>
uid Gregory S. Sutter <gsutter@daemonnews.org>
uid Gregory S. Sutter <gsutter@pobox.com>
sub 2048g/0A37BBCE 2000-10-10

D.3.349 Koichi Suzuki < metal@FreeBSD.org>

pub 1024D/AE562682 2004-05-23 SUZUKI Koichi <metal@FreeB SD.org>
Key fingerprint = 92B9 A202 B5AB 8CB6 89FC 6DD1 5737 C702 AE56 2682

sub 4096g/730E604B 2004-05-23

D.3.350 Ryusuke SUZUKI < ryusuke@FreeBSD.org>

pub 1024D/63D29724 2009-12-18
Key fingerprint = B108 7109 2E62 BECB 0F78 FE65 1B9A D1BE 63D2 9724

uid Ryusuke SUZUKI <ryusuke@FreeBSD.org>
uid Ryusuke SUZUKI <ryusuke@jp.FreeBSD.org>
sub 1024g/5E4DD044 2009-12-18

D.3.351 Gary W. Swearingen < garys@FreeBSD.org>

pub 1024D/FAA48AD5 2005-08-22 [expires: 2007-08-22]
Key fingerprint = 8292 CC3E 81B5 E54F E3DD F987 FA52 E643 FAA4 8AD5

uid Gary W. Swearingen <garys@freebsd.org>
sub 2048g/E34C3CA0 2005-08-22 [expires: 2007-08-22]
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D.3.352 Yoshihiro Takahashi < nyan@FreeBSD.org>

pub 4096R/6624859E 2012-11-18
Key fingerprint = 1CA5 445E 7ABD BC21 AEC0 7B89 47D7 4EFF 6624 859E

uid Yoshihiro TAKAHASHI <nyan@furiru.org>
uid Yoshihiro TAKAHASHI <nyan@FreeBSD.org>
uid Yoshihiro TAKAHASHI <nyan@jp.FreeBSD.org>
sub 4096R/362726EA 2012-11-18

D.3.353 Sahil Tandon < sahil@FreeBSD.org>

pub 2048R/C016D977 2010-04-08
Key fingerprint = 6AD2 BA99 8E3A 8DA6 DFC1 53CF DBD0 6001 C016 D977

uid Sahil Tandon <sahil@tandon.net>
uid Sahil Tandon <sahil@FreeBSD.org>
sub 2048R/F7776FBC 2010-04-08

D.3.354 TAKATSU Tomonari < tota@FreeBSD.org>

pub 1024D/67F58F29 2009-05-17
Key fingerprint = 6940 B575 FC4A FA26 C094 279A 4B9B 6326 67F5 8F29

uid TAKATSU Tomonari <tota@FreeBSD.org>
sub 2048g/18B112CD 2009-05-17

D.3.355 Romain Tartière < romain@FreeBSD.org>

pub 3072R/5112336F 2010-04-09
Key fingerprint = 8234 9A78 E7C0 B807 0B59 80FF BA4D 1D95 5112 336F

uid Romain Tarti&#232;re <romain@blogreen.org>
uid Romain Tarti&#232;re (FreeBSD) <romain@FreeBSD.org>
sub 3072R/C1B2B656 2010-04-09
sub 3072R/8F8125F4 2010-04-09

D.3.356 Sylvio Cesar Teixeira < sylvio@FreeBSD.org>

pub 2048R/AA7395A1 2009-10-28
Key fingerprint = B319 6AAF 0016 4308 6D93 E652 3C5F 21A2 AA73 95A1

uid Sylvio Cesar Teixeira (My key) <sylvio@FreeBSD.org>
sub 2048R/F758F556 2009-10-28
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D.3.357 Ion-Mihai Tetcu < itetcu@FreeBSD.org>

pub 4096R/29597D20 2013-05-02
Key fingerprint = AB6F 39B6 605D E6B7 0D54 ED3D BCA2 129A 2959 7D20

uid Ion-Mihai Tetcu (FreeBSD Committer key) <itetcu@FreeB SD.org>
sub 4096R/EC9E17E3 2013-05-02

D.3.358 Mikhail Teterin < mi@FreeBSD.org>

pub 1024R/3FC71479 1995-09-08 Mikhail Teterin <mi@aldan. star89.galstar.com>
Key fingerprint = 5F 15 EA 78 A5 40 6A 0F 14 D7 D9 EA 6E 2B DA A4

D.3.359 Gordon Tetlow < gordon@FreeBSD.org>

pub 1024D/357D65FB 2002-05-14 Gordon Tetlow <gordont@gnf .org>
Key fingerprint = 34EF AD12 10AF 560E C3AE CE55 46ED ADF4 357D 65FB

uid Gordon Tetlow <gordon@FreeBSD.org>
sub 1024g/243694AB 2002-05-14

D.3.360 Lars Thegler < lth@FreeBSD.org>

pub 1024D/56B0CA08 2004-05-31 Lars Thegler <lth@FreeBSD. org>
Key fingerprint = ABAE F98C EA78 1C8D 6FDD CB27 1CA9 5A63 56B0 CA08

uid Lars Thegler <lars@thegler.dk>
sub 1024g/E8C58EF3 2004-05-31

D.3.361 Jase Thew < jase@FreeBSD.org>

pub 3072R/3EEAF1EB 2012-05-30
Key fingerprint = F5FB 959F CF1B 6550 054E 2819 A484 BCDB 3EEA F1EB

uid Jase Thew (FreeBSD) <jase@FreeBSD.org>
uid Jase Thew <freebsd@beardz.net>

D.3.362 David Thiel < lx@FreeBSD.org>

pub 1024D/A887A9B4 2006-11-30 [expires: 2011-11-29]
Key fingerprint = F08F 6A12 738F C9DF 51AC 8C62 1E30 7CBE A887 A9B4

uid David Thiel <lx@FreeBSD.org>
sub 2048g/B9BD92C5 2006-11-30 [expires: 2011-11-29]
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D.3.363 Fabien Thomas < fabient@FreeBSD.org>

pub 1024D/07745930 2009-03-16
Key fingerprint = D8AC EFA2 2FBD 7788 9628 4E8D 3F35 3B88 0774 5930

uid Fabien Thomas <fabient@FreeBSD.org>
sub 2048g/BC173395 2009-03-16

D.3.364 Thierry Thomas < thierry@FreeBSD.org>

pub 1024D/C71405A2 1997-10-11
Key fingerprint = 3BB8 F358 C2F1 776C 65C9 AE51 73DE 698C C714 05A2

uid Thierry Thomas <thierry@pompo.net>
uid Thierry Thomas <tthomas@mail.dotcom.fr>
uid Thierry Thomas (FreeBSD committer) <thierry@FreeBSD. org>
sub 1024R/C5529925 2003-11-26
sub 2048g/05CF3992 2008-02-05

D.3.365 Andrew Thompson < thompsa@FreeBSD.org>

pub 1024D/BC6B839B 2005-05-05
Key fingerprint = DE74 3F49 B97C A170 C8F1 8423 CAB6 9D57 BC6B 839B

uid Andrew Thompson <thompsa@freebsd.org>
uid Andrew Thompson <andy@fud.org.nz>
sub 2048g/92E370FB 2005-05-05

D.3.366 Florent Thoumie < flz@FreeBSD.org>

pub 1024D/5147DCF4 2004-12-04
Key fingerprint = D203 AF5F F31A 63E2 BFD5 742B 3311 246D 5147 DCF4

uid Florent Thoumie (FreeBSD committer address) <flz@Free BSD.org>
uid Florent Thoumie (flz) <florent@thoumie.net>
uid Florent Thoumie (flz) <flz@xbsd.org>
uid [jpeg image of size 1796]
sub 2048g/15D930B9 2004-12-04

D.3.367 Jilles Tjoelker < jilles@FreeBSD.org>

pub 4096R/D5AE6220 2011-07-02
Key fingerprint = 4AF5 F1CC BDD7 700B F005 79A4 A2C4 C4D4 D5AE 6220

uid Jilles Tjoelker <jilles@stack.nl>
uid Jilles Tjoelker <tjoelker@zonnet.nl>
uid Jilles Tjoelker (FreeBSD) <jilles@FreeBSD.org>
sub 4096R/14CB5775 2011-07-02
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D.3.368 Ganbold Tsagaankhuu < ganbold@FreeBSD.org>

pub 1024D/78F6425E 2008-02-26 [expires: 2013-02-24]
Key fingerprint = 9B8E DC41 D3F4 F7FC D8EA 417C D4F7 2AEF 78F6 425E

uid Ganbold <ganbold@freebsd.org>
sub 2048g/716FCBF9 2008-02-26 [expires: 2013-02-24]

D.3.369 Michael Tuexen < tuexen@FreeBSD.org>

pub 1024D/04EEDABE 2009-06-08
Key fingerprint = 493A CCB8 60E6 5510 A01D 360E 8497 B854 04EE DABE

uid Michael Tuexen <tuexen@FreeBSD.org>
sub 2048g/F653AA03 2009-06-08

D.3.370 Andrew Turner < andrew@FreeBSD.org>

pub 2048R/31B31614 2010-07-01
Key fingerprint = 08AC 2C57 F14F FDD1 2232 B5CD AA16 EFB8 31B3 1614

uid Andrew Turner <andrew@freebsd.org>
uid Andrew Turner <andrew@fubar.geek.nz>
sub 2048R/9ACBF138 2010-07-01

D.3.371 Hajimu UMEMOTO < ume@FreeBSD.org>

pub 1024D/BF9071FE 2005-03-17
Key fingerprint = 1F00 0B9E 2164 70FC 6DC5 BF5F 04E9 F086 BF90 71FE

uid Hajimu UMEMOTO <ume@mahoroba.org>
uid Hajimu UMEMOTO <ume@FreeBSD.org>
uid Hajimu UMEMOTO <ume@jp.FreeBSD.org>
sub 2048g/748DB3B0 2005-03-17

D.3.372 Stephan Uphoff < ups@FreeBSD.org>

pub 2048R/D684B04A 2004-10-06 Stephan Uphoff <ups@freebs d.org>
Key fingerprint = B5D2 04AE CA8F 7055 7474 3C85 F908 7F55 D684 B04A

uid Stephan Uphoff <ups@tree.com>
sub 2048R/A15F921B 2004-10-06

D.3.373 Bryan Venteicher < bryanv@FreeBSD.org>

pub 4096R/E97DB7DB 2012-11-05
Key fingerprint = 0F8F 11EF F4D2 EDCA ECEA CB16 744C BF25 E97D B7DB

uid Bryan Venteicher (DITC) <bryanv@daemoninthecloset.o rg>
uid Bryan Venteicher (FreeBSD) <bryanv@freebsd.org>
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sub 4096R/2EBC1A46 2012-11-05

D.3.374 Jacques Vidrine < nectar@FreeBSD.org>

pub 2048R/33C1627B 2001-07-05 Jacques A. Vidrine <nectar@ celabo.org>
Key fingerprint = CB CE 7D A0 6E 01 DC 61 E5 91 0A BE 79 17 D3 82

uid Jacques A. Vidrine <jvidrine@verio.net>
uid Jacques A. Vidrine <n@nectar.com>
uid Jacques A. Vidrine <jacques@vidrine.cc>
uid Jacques A. Vidrine <nectar@FreeBSD.org>
uid Jacques A. Vidrine <n@nectar.cc>

pub 1024D/1606DB95 2001-07-05 Jacques A. Vidrine <nectar@ celabo.org>
Key fingerprint = 46BC EA5B F70A CC81 5332 0832 8C32 8CFF 1606 DB95

uid Jacques A. Vidrine <jvidrine@verio.net>
uid Jacques A. Vidrine <n@nectar.com>
uid Jacques A. Vidrine <jacques@vidrine.cc>
uid Jacques A. Vidrine <nectar@FreeBSD.org>
uid Jacques A. Vidrine <n@nectar.cc>
sub 2048g/57EDEA6F 2001-07-05

D.3.375 Alberto Villa < avilla@FreeBSD.org>

pub 1024R/44350A8B 2010-01-24
Key fingerprint = F740 CE4E EDDD DA9B 4A1B 1445 DF18 82EA 4435 0A8B

uid Alberto Villa <avilla@FreeBSD.org>
sub 1024R/F7C8254C 2010-01-24

D.3.376 Nicola Vitale < nivit@FreeBSD.org>

pub 1024D/F11699E5 2006-12-05
Key fingerprint = 2C17 C591 2C6D 82BD F3DB F1BF 8FC9 6763 F116 99E5

uid Nicola Vitale (Public key for nivit@FreeBSD.org) <nivi t@FreeBSD.org>
sub 2048g/4C90805D 2006-12-05

D.3.377 Ivan Voras < ivoras@FreeBSD.org>

pub 1024D/569C05C8 2000-05-24
Key fingerprint = AB9A A555 C47C B61D BF83 154C 95D9 C041 569C 05C8

uid Ivan Voras <ivoras@fer.hr>
uid Ivan Voras <ivan.voras@fer.hr>
uid Ivan Voras <ivoras@geri.cc.fer.hr>
uid [jpeg image of size 4567]
uid Ivan Voras <ivoras@sharanet.org>
uid Ivan Voras <ivoras@gmail.com>
uid Ivan Voras <ivoras@yahoo.com>
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uid Ivan Voras <ivoras@freebsd.org>
uid Ivan Voras <ivan.voras@zg.t-com.hr>
sub 1536g/149FDD60 2000-05-24

D.3.378 Stefan Walter < stefan@FreeBSD.org>

pub 3072R/12B9E0B3 2003-03-06
Key fingerprint = 85D8 6A49 22C7 6CD9 B011 5D6A 5691 111B 12B9 E0B3

uid Stefan Walter <stefan@freebsd.org>
uid Stefan Walter <sw@gegenunendlich.de>
sub 3072R/6D35457A 2003-03-06

D.3.379 Kai Wang < kaiw@FreeBSD.org>

pub 1024D/AEB910EB 2006-09-27
Key fingerprint = 3534 10A3 F143 B760 EF3E BEDF 8509 6A06 AEB9 10EB

uid Kai Wang <kaiw@FreeBSD.org>
uid Kai Wang <kaiw@student.chalmers.se>
uid Kai Wang <kaiwang27@gmail.com>
uid Kai Wang <kaiw27@gmail.com>
sub 2048g/1D5AA4DD 2006-09-27

D.3.380 Adam Weinberger < adamw@FreeBSD.org>

pub 2048D/C57CF3A8 2012-11-15
Key fingerprint = CCD9 F28A BD1D 50A1 8D08 18A7 F48B B195 C57C F3A8

uid Adam Weinberger (FreeBSD) <adamw@FreeBSD.org>
uid Adam Weinberger (adamw.org) <adamw@adamw.org>
sub 2048g/9C6D0E30 2012-11-15

D.3.381 Peter Wemm < peter@FreeBSD.org>

pub 1024D/7277717F 2003-12-14 Peter Wemm <peter@wemm.org >
Key fingerprint = 622B 2282 E92B 3BAB 57D1 A417 1512 AE52 7277 717F

uid Peter Wemm <peter@FreeBSD.ORG>
sub 1024g/8B40D9D1 2003-12-14
pub 1024R/D89CE319 1995-04-02 Peter Wemm <peter@netplex. com.au>

Key fingerprint = 47 05 04 CA 4C EE F8 93 F6 DB 02 92 6D F5 58 8A
uid Peter Wemm <peter@perth.dialix.oz.au>
uid Peter Wemm <peter@haywire.dialix.com>
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D.3.382 Nathan Whitehorn < nwhitehorn@FreeBSD.org>

pub 1024D/FC118258 2008-07-03
Key fingerprint = A399 BEA0 8D2B 63B3 47B5 056D 8513 5B96 FC11 8258

uid Nathan Whitehorn <nwhitehorn@freebsd.org>
uid Nathan Whitehorn <nwhitehorn@icecube.wisc.edu>
uid Nathan Whitehorn <nwhitehorn@physics.wisc.edu>
uid Nathan Whitehorn <whitehorn@wisc.edu>
sub 2048g/EDB55363 2008-07-03

D.3.383 Martin Wilke < miwi@FreeBSD.org>

pub 1024D/B1E6FCE9 2009-01-31
Key fingerprint = C022 7D60 F598 8188 2635 0F6E 74B2 4884 B1E6 FCE9

uid Martin Wilke <miwi@FreeBSD.org>
sub 4096g/096DA69D 2009-01-31

D.3.384 Nate Williams < nate@FreeBSD.org>

pub 1024D/C2AC6BA4 2002-01-28 Nate Williams (FreeBSD) <na te@FreeBSD.org>
Key fingerprint = 8EE8 5E72 8A94 51FA EA68 E001 FFF9 8AA9 C2AC 6BA4

sub 1024g/03EE46D2 2002-01-28

D.3.385 Steve Wills < swills@FreeBSD.org>

pub 2048R/207B1BA1 2010-09-02 [expires: 2011-09-02]
Key fingerprint = 98FA 414A 5C2A 0EF9 CFD0 AD0D F5CF 62B3 207B 1BA1

uid Steve Wills <swills@freebsd.org>
uid Steve Wills <steve@mouf.net>
sub 2048R/E9B254FD 2010-09-02 [expires: 2011-09-02]

D.3.386 Thomas Wintergerst < twinterg@FreeBSD.org>

pub 1024D/C45CB978 2006-01-08
Key fingerprint = 04EE 8114 7C6D 22CE CDC8 D7F8 112D 01DB C45C B978

uid Thomas Wintergerst <twinterg@gmx.de>
uid Thomas Wintergerst <twinterg@freebsd.org>
uid Thomas Wintergerst
uid Thomas Wintergerst <thomas.wintergerst@nord-com.ne t>
uid Thomas Wintergerst <thomas.wintergerst@materna.de>
sub 2048g/3BEBEF8A 2006-01-08
sub 1024D/8F631374 2006-01-08
sub 2048g/34F631DC 2006-01-08
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D.3.387 Garrett Wollman < wollman@FreeBSD.org>

pub 1024D/0B92FAEA 2000-01-20 Garrett Wollman <wollman@F reeBSD.org>
Key fingerprint = 4627 19AF 4649 31BF DE2E 3C66 3ECF 741B 0B92 FAEA

sub 1024g/90D5EBC2 2000-01-20

D.3.388 Jörg Wunsch < joerg@FreeBSD.org>

pub 1024D/69A85873 2001-12-11 Joerg Wunsch <j@uriah.heep .sax.de>
Key fingerprint = 5E84 F980 C3CA FD4B B584 1070 F48C A81B 69A8 5873

pub 1024D/69A85873 2001-12-11 Joerg Wunsch <j@uriah.heep .sax.de>
uid Joerg Wunsch <joerg_wunsch@interface-systems.de>
uid Joerg Wunsch <joerg@FreeBSD.org>
uid Joerg Wunsch <j@ida.interface-business.de>
sub 1024g/21DC9924 2001-12-11

D.3.389 David Xu < davidxu@FreeBSD.org>

pub 1024D/48F2BDAB 2006-07-13 [expires: 2009-07-12]
Key fingerprint = 7182 434F 8809 A4AF 9AE8 F1B5 12F6 3390 48F2 BDAB

uid David Xu <davidxu@freebsd.org>
sub 4096g/ED7DB38A 2006-07-13 [expires: 2009-07-12]

D.3.390 Maksim Yevmenkin < emax@FreeBSD.org>

pub 1024D/F050D2DD 2003-10-01 Maksim Yevmenkin <m_evmenk in@yahoo.com>
Key fingerprint = 8F3F D359 E318 5641 8C81 34AD 791D 53F5 F050 D2DD

D.3.391 Bjoern A. Zeeb < bz@FreeBSD.org>

pub 1024D/3CCF1842 2007-02-20
Key fingerprint = 1400 3F19 8FEF A3E7 7207 EE8D 2B58 B8F8 3CCF 1842

uid Bjoern A. Zeeb <bz@zabbadoz.net>
uid Bjoern A. Zeeb <bzeeb@zabbadoz.net>
uid Bjoern A. Zeeb <bz@FreeBSD.org>
uid Bjoern A. Zeeb <bzeeb-lists@lists.zabbadoz.net>
sub 4096g/F36BDC5D 2007-02-20

D.3.392 Niclas Zeising < zeising@FreeBSD.org>

pub 4096R/EA4BF1EC 2012-11-28 [expires: 2013-12-31]
Key fingerprint = A8DE D126 D346 E9CB 6176 AECB 0401 4392 EA4B F1EC

uid Niclas Zeising <zeising@daemonic.se>
uid Niclas Zeising (FreeBSD Project) <zeising@freebsd.or g>
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uid Niclas Zeising (Lysator ACS) <zeising@lysator.liu.se >
sub 4096R/BB8B5551 2012-11-29 [expires: 2013-12-31]
sub 4096R/B8D43CD2 2012-11-29 [expires: 2013-12-31]

D.3.393 Alexey Zelkin < phantom@FreeBSD.org>

pub 1024D/9196B7D9 2002-01-28 Alexey Zelkin <phantom@Fre eBSD.org>
Key fingerprint = 4465 F2A4 28C1 C2E4 BB95 1EA0 C70D 4964 9196 B7D9

sub 1024g/E590ABA4 2002-01-28

D.3.394 Sepherosa Ziehau < sephe@FreeBSD.org>

pub 2048R/3E51FB42 2005-10-21
Key fingerprint = 5F47 3861 7ABA 8773 9E32 0474 5C33 841C 3E51 FB42

uid Sepherosa Ziehau (freebsd) <sephe@freebsd.org>
uid Sepherosa Ziehau (sephe) <sepherosa@gmail.com>
sub 2048R/7AA31321 2005-10-21

D.3.395 Andrey Zonov < zont@FreeBSD.org>

pub 2048R/E8A68B1C 2012-08-17 [expires: 2016-08-17]
Key fingerprint = 3DFF AA2F C10A A979 2FB9 A764 F145 4BB6 E8A6 8B1C

uid Andrey Zonov <zont@FreeBSD.org>
uid Andrey Zonov <andrey@zonov.org>
sub 2048R/57FC2BD3 2012-08-17 [expires: 2016-08-17]
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Λǫξικó τoυ FreeBSD
Aυτó τo λǫξικó πǫριǫ́χǫι óρoυς και ακρωνύµια πoυ χρησιµoπoιoύνται απó την κoινóτητα κι απó τα
κǫίµǫνα της τǫκµηρίωσης τoυ FreeBSD.

A
ACL

Äåßôå:Access Control List

ACPI

Äåßôå:Advanced Configuration and Power Interface

AMD

Äåßôå:Automatic Mount Daemon

AML

Äåßôå:ACPI Machine Language

API

Äåßôå:Application Programming Interface

APIC

Äåßôå:Advanced Programmable Interrupt Controller

APM

Äåßôå:Advanced Power Management

APOP

Äåßôå:Authenticated Post Office Protocol

ASL

Äåßôå:ACPI Source Language

ATA

Äåßôå:Advanced Technology Attachment

ATM

Äåßôå:Asynchronous Transfer Mode

ACPI Machine Language

Ψǫυδoκώδικας , πoυ ǫκτǫλǫίται απó ǫ́να virtual machineσǫ κ´αθǫ λǫιτoυργικó σύστηµα συµβατó µǫ
τo πρóτυπo ACPI,παρǫ́χoντας ǫ́να τρóπo ǫπικoινωνίας τoυ υλικoύ µǫ τo τǫκµηριωµǫ́νo interfaceτo
oπoίo χρησιµoπoιǫί τo ίδιo τo λǫιτoυργικó σύστηµα.
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ACPI Source Language

E γλώσσα πρoγραµµατισµoύ µǫ την oπoία γρ´αφǫται η AML.

Access Control List

Mια λίστα απó ´αδǫιǫς και δικαιώµατα πρoσπǫ́λασης , η oπoία ǫ́χǫι συνδǫθǫί µǫ ǫ́να αντικǫίµǫνo,
óπως π.χ. ǫ́να αρχǫίo ή µια δικτυακή συσκǫυή.

Advanced Configuration and Power Interface

Éνα πρóτυπo τo oπoίo καθoρίζǫι τoν τρóπo ǫπικoινωνίας τoυ υλικoύ µǫ τo λǫιτoυργικó σύστηµα. O
σκoπóς ύπαρξης τoυ ACPI ǫίναι να µπoρǫί τo ΛΣ να ǫπικoινωνήσǫι µǫ τo υλικó ǫνóς υπoλoγιστή και
να ǫκµǫταλλǫυτǫί óσo τo δυνατóν καλύτǫρα αυτó τo υλικó,ακóµη κι αν δǫν ξǫ́ρǫι τα π´αντα για
αυτó.To ACPIαπoτǫλǫί µǫτǫξǫ́λιξη των APM, PNPBIOSκαι αντ ίστoιχων τǫχνoλoγιών, τις oπoίǫς
και αντικαθιστ ´α. To ACPI παρǫ́χǫι τη δυνατóτητα να ǫλǫ́γξoυµǫ την καταν´αλωση ισχύoς , την
αναστoλή λǫιτoυργίας τoυ συστήµατoς , την ǫνǫργoπoίηση και απǫνǫργoπoίηση συσκǫυών, κλπ.

Application Programming Interface

Éνα σύνoλo απó διǫργασίǫς , πρωτóκoλλα και ǫργαλǫία πoυ καθoρίζoυν τoν αναγνωρισµǫ́νo τρóπo
ǫπικoινωνίας µǫταξύ δύo ή πǫρισσóτǫρων τµηµ´ατων λoγισµικoύ. Σǫ αυτ ´α πǫριλαµβ´ανoνται
πληρoφoρίǫς για τo πως , πóτǫ, και γιατ ί τα τµήµατα αυτ ´α λoγισµικoύ θα συνǫργ´αζoνται, και τι
ǫίδoυς δǫδoµǫ́να µπoρoύν να ανταλλ´αξoυν, να µoιραστoύν ή να ǫπǫξǫργαστoύν.

Advanced Power Management

Éνα API τo oπoίo παρǫ́χǫι στo λǫιτoυργικó σύστηµα τη δυνατóτητα να συνǫργαστǫί µǫ τo BIOS
ǫπιτυγχ´ανoντας καλύτǫρη διαχǫίριση της ισχύoς τoυ συστήµατoς . To APM ǫ́χǫι αντικατασταθǫί

απó τo πρóτυπo ACPI, τo oπoίo ǫίναι πιo oλoκληρωµǫ́νo και πιo ǫυǫ́λικτo απó τo APM.

Advanced Programmable Interrupt Controller

Advanced Technology Attachment

Asynchronous Transfer Mode
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Authenticated Post Office Protocol

Automatic Mount Daemon

Mια υπηρǫσία συστήµατoς η oπoία υλoπoιǫί την αυτóµατη πρoσ´αρτηση συστηµ´ατων αρχǫίων
óταν γίνǫται πρoσπ´αθǫια πρoσπǫ́λασης ǫνóς αρχǫίoυ ή καταλóγoυ πoυ πǫριǫ́χǫται σǫ αυτ ´α.

B
BAR

Äåßôå:Base Address Register

BIND

Äåßôå:Berkeley Internet Name Domain

BIOS

Äåßôå:Basic Input/Output System

BSD

Äåßôå:Berkeley Software Distribution

Base Address Register

Oι καταχωρητ ǫ́ς πoυ καθoρίζoυν την αρχική διǫύθυνση µνήµης στην oπoία απαντ ´α µια συσκǫυή
PCI.

Basic Input/Output System

O ακριβής oρισµóς τoυ BIOS ǫξαρτ ´αται λίγo και απó τα συµφραζóµǫνα.K´απoιoι αναφǫ́ρoνται σǫ
αυτó ως τo ROM chipπoυ υλoπoιǫί βασικǫ́ς λǫιτoυργίǫς ǫπικoινωνίας µǫταξύ υλικoύ και
λoγισµικoύ. Áλλoι αναφǫ́ρoνται σǫ αυτó ως ǫ́να βασικó σǫτ απó ρoυτ ίνǫς για την ǫκκίνηση τoυ
συστήµατoς . Áλλǫς φoρǫ́ς o óρoς BIOSαναφǫ́ρǫται στην oθóνη και τo µǫνoύ µǫ τo oπoίo ρυθµίζǫται
η διαδικασία ǫκκίνησης τoυ συστήµατoς .O óρoς BIOSαναφǫ́ρǫται συνήθως για συστήµατα PC,
αλλ´α η λǫιτoυργικóτητα πoυ υλoπoιǫί υπ´αρχǫι µǫ παρóµoιo τρóπo και σǫ σχǫδóν óλα τα ´αλλα
συστήµατα.

Berkeley Internet Name Domain

Mια υλoπoίηση τoυ πρωτoκóλλoυ DNS.
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Berkeley Software Distribution

Aυτó ǫίναι τo óνoµα πoυ ǫ́δωσǫ τo Computer Systems Research Group (CSRG)στo Πανǫπιστήµιo της

Kαλιφóρνια στo Berkeley (http://www.berkeley.edu)στις βǫλτιώσǫις και µǫταβoλǫ́ς πoυ ǫ́κανǫ στo
UNIX 32V της A&T. To FreeBSDǫίναι ǫ́νας απóγoνoς της δoυλǫι´ας τoυ CSRG.

Bikeshed Building

Éνα φαινóµǫνo κατ ´α τη δι´αρκǫια τoυ oπoίoυ πoλύς κóσµoς λǫ́ǫι τη γνώµη τoυ για ǫ́να αδι´αφoρo ή
ασήµαντo θǫ́µα, ǫνώ την ίδια στιγµή ǫ́να πoλύπλoκo (αρχικó) θǫ́µα µǫ́νǫι ǫκτóς ǫνδιαφǫ́ρoντoς .
∆ǫίτǫ και τη λίστα FAQ τoυ FreeBSD (../faq/misc.html#BIKESHED-PAINTING)για την καταγωγή τoυ
óρoυ.

C
CD

Äåßôå:Carrier Detect

CHAP

Äåßôå:Challenge Handshake Authentication Protocol

CLIP

Äåßôå:Classical IP over ATM

COFF

Äåßôå:Common Object File Format

CPU

Äåßôå:Central Processing Unit

CTS

Äåßôå:Clear To Send

CVS

Äåßôå:Concurrent Versions System

Carrier Detect

Éνα σήµα RS232Cπoυ υπoδǫικνύǫι óτι ανιχνǫύθηκǫ φǫ́ρoν σήµα (carrier).

Central Processing Unit

E µoν´αδα πoυ ǫίναι γνωστή και ως “ǫπǫξǫργαστής”. Aυτή ǫίναι o ǫγκǫ́φαλoς ǫνóς υπoλoγιστή,
στoν oπoίo γίνoνται óλoι oι υπoλoγισµoί. Υπ´αρχoυν πoλλǫ́ς αρχιτǫκτoνικǫ́ς σχǫδίασης
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ǫπǫξǫργαστών, µǫ δι´αφoρα σύνoλα ǫντoλών.Oι πιo γνωστǫ́ς ǫίναι oι αρχιτǫκτoνικǫ́ς Intel-x86και
oι παρ´αγωγǫ́ς της , η Sun SPARC,η PowerPCκαι η Alpha.

Challenge Handshake Authentication Protocol

Mια µǫ́θoδoς πιστoπoίησης αυθǫντικóτητας ǫνóς χρήστη, η oπoία βασίζǫται σǫ µια µυστική
πληρoφoρία την oπoία γνωρίζǫι τóσo o πǫλ´ατης óσo και o ǫξυπηρǫτητής .

Classical IP over ATM

Clear To Send

Éνα σήµα RS232Cπoυ δίνǫι ´αδǫια στo απoµακρυσµǫ́νo σύστηµα να στǫίλǫι δǫδoµǫ́να.

Äåßôå Åðßóçò:Request To Send.

Common Object File Format

Concurrent Versions System

Éνα σύστηµα διαχǫίρισης ǫκδóσǫων αρχǫίων (version control system).Παρǫ́χǫι τη δυνατóτητα να
ǫπǫξǫργαζóµαστǫ και να κρατ ´αµǫ ιστoρικó αλλαγών για πoλλǫ́ς ǫκδóσǫις ǫνóς συνóλoυ αρχǫίων.
To CVSπαρǫ́χǫι τη δυνατóτητα να ǫξ´αγoυµǫ, να συγχωνǫύσoυµǫ (merge)και να αναιρǫ́σoυµǫ
(revert)oπoιαδήπoτǫ αλλαγή ή oµ´αδα αλλαγών. Eπίσης µας δίνǫι τη δυνατóτητα να κρατ ´αµǫ
ιστoρικó κ´αθǫ αλλαγής , µǫ πληρoφoρίǫς óπως πoιǫς αλλαγǫ́ς ǫ́χoυν γίνǫι, απó πoιóν, πóτǫ και γιατ ί.

D
DAC

Äåßôå:Discretionary Access Control

DDB

Äåßôå:Debugger

DES

Äåßôå:Data Encryption Standard

DHCP

Äåßôå:Dynamic Host Configuration Protocol
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DNS

Äåßôå:Domain Name System

DSDT

Äåßôå:Differentiated System Description Table

DSR

Äåßôå:Data Set Ready

DTR

Äåßôå:Data Terminal Ready

DVMRP

Äåßôå:Distance-Vector Multicast Routing Protocol

Discretionary Access Control

Data Encryption Standard

Mια µǫ́θoδoς κρυπτoγρ´αφησης πληρoφoρίας , η oπoία παλιóτǫρα απoτǫλoύσǫ τη βασική µǫ́θoδo
κρυπτoγρ´αφησης των κωδικών (passwords)στo UNIX. Cρησιµoπoιoύνταν ǫπίσης και απó τη
συν´αρτηση crypt(3).

Data Set Ready

Éνα σήµα RS232Cτo oπoίo στ ǫ́λνǫται απó τo modemστoν υπoλoγιστή ή τo τǫρµατικó,ως ǫ́νδǫιξη
της ǫτoιµóτητας για λήψη ή απoστoλή δǫδoµǫ́νων.

Äåßôå Åðßóçò:Data Terminal Ready.

Data Terminal Ready

Éνα σήµα RS232Cτo oπoίo στ ǫ́λνǫται απó τoν υπoλoγιστή ή τo τǫρµατικó στo modem,ως ǫ́νδǫιξη
της ǫτoιµóτητας για λήψη ή απoστoλή δǫδoµǫ́νων.

Debugger

Éνα διαδραστικó (interactive)υπoσύστηµα τoυ πυρήνα, τo oπoίo παρǫ́χǫι ǫργαλǫία για ǫξǫ́ταση της
κατ ´αστασης τoυ συστήµατoς . Συχν´α χρησιµoπoιǫίται αφoύ τo σύστηµα ǫ́χǫι σταµατήσǫι να
λǫιτoυργǫί κανoνικ´α, για να καταλ´αβoυµǫ óσo πǫρισσóτǫρα πρ´αγµατα µπoρoύµǫ σχǫτικ´α µǫ
τις αιτ ίǫς τoυ πρoβλήµατoς .

Differentiated System Description Table

Éνας πίνακας τoυ ACPI πoυ παρǫ́χǫι βασικǫ́ς πληρoφoρίǫς ρυθµίσǫων σχǫτικ´α µǫ τo βασικó
σύστηµα.
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Distance-Vector Multicast Routing Protocol

Domain Name System

To σύστηµα πoυ µǫτατρǫ́πǫι τo ǫυαν´αγνωστo, συµβoλικó óνoµα κ´αθǫ µηχανήµατoς (hostname),
óπως π.χ. τo mail.example.net , στην αριθµητική διǫύθυνση Internetπoυ τoυ αντιστoιχǫί και τo
αν´απoδo.

Dynamic Host Configuration Protocol

Éνα σύστηµα δυναµικής αν´αθǫσης διǫυθύνσǫων IP.K´αθǫ υπoλoγιστής (host)µπoρǫί να ζητήσǫι
µια διǫύθυνση IP απó ǫ́ναν ǫξυπηρǫτητή DHCP.E αν´αθǫση της διǫύθυνσης λǫ́γǫται και “lease”.

E
ECOFF

Äåßôå:Extended COFF

ELF

Äåßôå:Executable and Linking Format

ESP

Äåßôå:Encapsulated Security Payload

Encapsulated Security Payload

Executable and Linking Format

Extended COFF

F
FADT

Äåßôå:Fixed ACPI Description Table
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FAT

Äåßôå:File Allocation Table

FAT16

Äåßôå:File Allocation Table (16-bit)

FTP

Äåßôå:File Transfer Protocol

File Allocation Table

File Allocation Table (16-bit)

File Transfer Protocol

Éνα µǫ́λoς της oικoγǫ́νǫιας πρωτoκóλλων υψηλoύ ǫπιπǫ́δoυ, τα oπoία ǫ́χoυν υλoπoιηθǫί µǫ β´αση τo
TCPγια τη µǫταφoρ´α αρχǫίων σǫ ǫ́να δίκτυo TCP/IP.

Fixed ACPI Description Table

G
GUI

Äåßôå:Graphical User Interface

Giant

To óνoµα ǫνóς µηχανισµoύ αµoιβαίoυ απoκλǫισµoύ (ǫ́να sleep mutex ) πoυ πρoστατǫύǫι ǫ́να
µǫγ´αλo µǫ́ρoς των πηγών τoυ πυρήνα. Παρóλo πoυ ǫ́νας τ ǫ́τoιoς απλóς µηχανισµóς ήταν αρκǫτóς
σǫ παλιóτǫρǫς ǫπoχǫ́ς (πoυ ǫ́να µηχ´ανηµα µπoρǫί να ǫ́τρǫχǫ τo πoλύ µǫρικǫ́ς δǫκ´αδǫς διǫργασίǫς ,
ǫίχǫ µια κ´αρτα δικτύoυ και φυσικ´α µóνo ǫ́να ǫπǫξǫργαστή) σήµǫρα πλǫ́oν απoτǫλǫί πηγή
απαρ´αδǫκτης καθυστ ǫ́ρησης . E oµ´αδα αν´απτυξης τoυ FreeBSDǫργ´αζǫται σκληρ´α για να
αντικαταστήσǫι τo Giantµǫ πιo µoντ ǫ́ρνoυς , λǫπτoύς µηχανισµoύς αµoιβαίoυ απoκλǫισµoύ, oι
oπoίoι θα ǫπιτρǫ́πoυν µǫγαλύτǫρo βαθµó παραλληλισµoύ τóσo σǫ µηχανήµατα µǫ ǫ́να óσo και σǫ
σταθµoύς ǫργασίας µǫ πoλλoύς ǫπǫξǫργαστǫ́ς .
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Graphical User Interface

Éνα διαδραστικó σύστηµα ǫπικoινωνίας µǫταξύ ανθρώπoυ και µηχανής , βασισµǫ́νo σǫ ǫικóνǫς
(graphics).

H
HTML

Äåßôå:HyperText Markup Language

HUP

Äåßôå:HangUp

HangUp

HyperText Markup Language

E γλώσσα πǫριγραφής κǫιµǫ́νoυ (markup language)πoυ χρησιµoπoιǫίται για τη δηµιoυργία
ιστoσǫλίδων (web pages).

I
I/O

Äåßôå:Input/Output

IASL

Äåßôå:Intel’s ASL compiler

IMAP

Äåßôå:Internet Message Access Protocol

IP

Äåßôå:Internet Protocol

IPFW

Äåßôå:IP Firewall

IPP

Äåßôå:Internet Printing Protocol

1126



Λǫξικó τoυ FreeBSD

IPv4

Äåßôå:IP Version 4

IPv6

Äåßôå:IP Version 6

ISP

Äåßôå:Internet Service Provider

IP Firewall

IP Version 4

E ǫ́κδoση 4 τoυ πρωτoκóλλoυ IP, η oπoία χρησιµoπoιǫί 32 bitsγια την διǫυθυνσιoδóτηση. E ǫ́κδoση

αυτή ǫξακoλoυθǫί να ǫίναι η πλǫ́oν χρησιµoπoιoύµǫνη, αλλ´α αντικαθίσταται σταδιακ´α µǫ την
ǫ́κδoση IPv6.

Äåßôå Åðßóçò:IP Version 6.

IP Version 6

E νǫ́α ǫ́κδoση τoυ πρωτoκóλλoυ IP.E δηµιoυργία τoυ κρίθηκǫ αναγκαία καθώς η πǫριoχή

διǫυθύνσǫων τoυ IPv4κoντǫύǫι να ǫξαντληθǫί. E ǫ́κδoση αυτή χρησιµoπoιǫί 128 bitsγια τη
διǫυθυνσιoδóτηση.

Input/Output

Intel’s ASL compiler

O µǫταγλωττιστής της Intel για τη µǫτατρoπή τoυ ASL σǫ AML.

Internet Message Access Protocol

Éνα πρωτóκoλλo για πρóσβαση των µηνυµ´ατων ταχυδρoµǫίoυ πoυ βρίσκoνται σǫ ǫ́να
ǫξυπηρǫτητή ταχυδρoµǫίoυ. Tυπικ´α, τα µηνύµατα µǫ́νoυν απoθηκǫυµǫ́να στoν ǫξυπηρǫτητή αντ ί
να µǫταφoρτώνoνται στoν πρóγραµµα λήψης emailτoυ πǫλ´ατη.

Äåßôå Åðßóçò:Post Office Protocol Version 3.

Internet Printing Protocol
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Internet Protocol

To πρωτóκoλλo µǫτ ´αδoσης πακǫ́των, τo oπoίo απoτǫλǫί τo βασικó πρωτóκoλλo στo Internet.
Aναπτύχθηκǫ αρχικ´α στo τµήµα Aµύνης των EΠA και απoτǫλǫί ǫ́να ιδιαίτǫρα σηµαντικó
κoµµ´ατι τoυ πρωτoκóλλoυ TCP/IP.Cωρίς τo πρωτóκoλλo αυτó, τo Internetδǫν θα ǫίχǫ ǫξǫλιχθǫί σǫ
αυτó πoυ ǫίναι σήµǫρα. Για πǫρισσóτǫρǫς πληρoφoρίǫς , δǫίτǫ τo RFC 791
(ftp://ftp.rfc-editor.org/in-notes/rfc791.txt).

Internet Service Provider

Mια ǫταιρία πoυ παρǫ́χǫι υπηρǫσίǫς πρóσβασης στo Internet.

K
KAME

O Iαπωνικóς óρoς για τη “χǫλώνα”. O óρoς KAME χρησιµoπoιǫίται στoυς κύκλoυς της

πληρoφoρικής για αναφoρ´α στo KAME Project (http://www.kame.net/),τo oπoίo ǫργ´αζǫται πρoς µια
υλoπoίηση τoυ IPv6.

KDC

Äåßôå:Key Distribution Center

KLD

Äåßôå:Kernel ld(1)

KSE

Äåßôå:Kernel Scheduler Entities

KVA

Äåßôå:Kernel Virtual Address

Kbps

Äåßôå:Kilo Bits Per Second

Kernel ld(1)

Mια µǫ́θoδoς δυναµικής φóρτωσης λǫιτoυργικóτητας στoν πυρήνα τoυ FreeBSDχωρίς να
χρǫι´αζǫται ǫπανǫκκίνηση τoυ συστήµατoς .
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Kernel Scheduler Entities

Éνας µηχανισµóς τoυ πυρήνα για υπoστήριξη πoλυνηµατικής ǫπǫξǫργασίας . ∆ǫίτǫ τη σǫλίδα της
oµ´αδας ǫργασίας των KSE (http://www.FreeBSD.org/kse)για πǫρισσóτǫρǫς λǫπτoµǫ́ρǫιǫς .

Kernel Virtual Address

Key Distribution Center

Kilo Bits Per Second

Cρησιµoπoιǫίται για τη µǫ́τρηση τoυ ǫύρoυς ζώνης (την πoσóτητα των δǫδoµǫ́νων πoυ πǫρν´αǫι απó
κ´απoιo συγκǫκριµǫ́νo σηµǫίo σǫ ǫ́να καθoρισµǫ́νo χρoνικó δι´αστηµα). Eναλλακτικ´α πρoθǫ́µατα
για τo Kilo πǫριλαµβ´ανoυν τα Mega, Giga, Tera,κ.o.κ.

L
LAN

Äåßôå:Local Area Network

LOR

Äåßôå:Lock Order Reversal

LPD

Äåßôå:Line Printer Daemon

Line Printer Daemon

Local Area Network

∆ίκτυo πoυ χρησιµoπoιǫίται σǫ µια τoπική πǫριoχή, π.χ. γραφǫίo, σπίτι κ.o.κ.

Lock Order Reversal

O πυρήνας τoυ FreeBSDχρησιµoπoιǫί ǫ́να αριθµó απó resource locksγια να διαχǫιρίζǫται την
πρóσβαση στις δι´αφoρǫς πηγǫ́ς τoυ. Éνας µηχανισµóς δι´αγνωσης πρoβληµ´ατων µǫ αυτ ´α τα
locks,o oπoίoς λǫ́γǫται witness(4),πǫριλαµβ´ανǫται στoυς πǫιραµατικoύς πυρήνǫς (αλλ´α
αφαιρǫίται απó τoυς πυρήνǫς των σταθǫρών ǫκδóσǫων) κι ǫλǫ́γχǫι κατ ´α την ώρα λǫιτoυργίας τoυ
πυρήνα την πιθανóτητα πρoβληµ´ατων deadlock. (O µηχανισµóς witness(4)ǫίναι βασικ´α αρκǫτ ´α
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συντηρητικóς στoυς ǫλǫ́γχoυς πoυ κ´ανǫι, oπóτǫ ǫίναι πιθανóν κ´απoια απó τα διαγνωστικ´α
µηνύµατ ´α τoυ να ǫίναι υπǫρβoλικ´α.) Éνα διαγνωστικó µήνυµα απó τo µηχανισµó αυτó σηµαίνǫι
óτι “αν ǫίστǫ αρκǫτ ´α ´ατυχoι, ǫ́να deadlockµπoρǫί να συµβǫί στo σηµǫίo αυτó”.

Tα πραγµατικ´α LOR, συνήθως , διoρθώνoνται γρήγoρα, oπóτǫ να ǫλǫ́γχǫτǫ τη
http://lists.FreeBSD.org/mailman/listinfo/freebsd-currentκαι τη σǫλίδα των LOR πoυ ǫίναι γνωστ ´α
µǫ́χρι σήµǫρα (http://sources.zabbadoz.net/freebsd/lor.html)πριν στǫίλǫτǫ µήνυµα σǫ κ´απoια απó τις
λίστǫς ηλǫκτρoνικoύ ταχυδρoµǫίoυ.

M
MAC

Äåßôå:Mandatory Access Control

MADT

Äåßôå:Multiple APIC Description Table

MFC

Äåßôå:Merge From Current

MFP4

Äåßôå:Merge From Perforce

MFS

Äåßôå:Merge From Stable

MIT

Äåßôå:Massachusetts Institute of Technology

MLS

Äåßôå:Multi-Level Security

MOTD

Äåßôå:Message Of The Day

MTA

Äåßôå:Mail Transfer Agent

MUA

Äåßôå:Mail User Agent

Mail Transfer Agent

Mια ǫφαρµoγή πoυ χρησιµoπoιǫίται για την µǫταφoρ´α email.Kατ ´α παρ´αδoση, τo MTA
απoτǫλoύσǫ τµήµα τoυ βασικoύ συστήµατoς τoυ BSD.Σήµǫρα, τo sendmailπǫριλαµβ´ανǫται στo
βασικó σύστηµα αλλ´α υπ´αρχoυν και πoλλ´α ´αλλα MTAs, óπως τα postfix, qmailκαι Exim.

1130



Λǫξικó τoυ FreeBSD

Mail User Agent

Mια ǫφαρµoγή για τη διαχǫίριση, αν´αγνωση µηνυµ´ατων ηλǫκτρoνικής αλληλoγραφίας και την
απoστoλή απαντήσǫων σǫ αυτ ´α.

Mandatory Access Control

Massachusetts Institute of Technology

Merge From Current

E συγχώνǫυση ή µǫταφoρ´α ǫνóς χαρακτηριστικoύ ή µιας διóρθωσης απó τoν κλ´αδo αν´απτυξης
-CURRENTσǫ ǫ́να ´αλλo κλ´αδo (συνήθως ǫ́να απó τoυς κλ´αδoυς -STABLE).

Merge From Perforce

E συγχώνǫυση ή µǫταφoρ´α ǫνóς χαρακτηριστικoύ ή µιας διóρθωσης απó τo απoθǫτ ήριo Perforce
στoν κλ´αδo αν´απτυξης -CURRENT.

Äåßôå Åðßóçò:Perforce.

Merge From Stable

E φυσιoλoγική διαδικασία αν´απτυξης τoυ FreeBSDβασίζǫται στo óτι κ´αθǫ αλλαγή γίνǫται
πρώτα στo -CURRENT branchγια να δoκιµαστǫί πριν ǫνσωµατωθǫί στo -STABLE.Móνo σǫ πoλύ
ǫιδικǫ́ς πǫριπτώσǫις γίνǫται κ´απoια αλλαγή πρώτα στo -STABLE και µǫτ ´α στo -CURRENT.

O ίδιoς óρoς χρησιµoπoιǫίται óταν µια αλλαγή µǫταφǫ́ρǫται απó τo -STABLE branchσǫ κ´απoιo απó
τα security branches.

Äåßôå Åðßóçò:Merge From Current.

Message Of The Day

Éνα µήνυµα τo oπoίo ǫµφανίζǫται συνήθως κατ ´α τη διαδικασία ǫισóδoυ και χρησιµoπoιǫίται
συχν´α για τη διανoµή πληρoφoριών στoυς χρήστǫς τoυ συστήµατoς .

Multi-Level Security

Multiple APIC Description Table
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N
NAT

Äåßôå:Network Address Translation

NDISulator

Äåßôå:Project Evil

NFS

Äåßôå:Network File System

NTFS

Äåßôå:New Technology File System

NTP

Äåßôå:Network Time Protocol

Network Address Translation

Mια τǫχνική κατ ´α την oπoία τα πακǫ́τα IP µǫταβ´αλλoνται κατ ´α την ǫ́ξoδo τoυς απó µια πύλη
δικτύoυ (gateway),ǫπιτρǫ́πoντας ǫ́τσι σǫ πoλλ´α µηχανήµατα πoυ βρίσκoνται πίσω απó την πύλη
να µoιρ´αζoνται µια κoινή ǫξωτǫρική διǫύθυνση IP.

Network File System

New Technology File System

Éνα σύστηµα αρχǫίων πoυ αναπτύχθηκǫ απó τη Microsoftκαι διανǫ́µǫται µǫ τα λǫιτoυργικ´α
τύπoυ “New Technology”,π.χ. τα Windows 2000, Windows NTκαι Windows XP.

Network Time Protocol

Éνας τρóπoς συγχρoνισµoύ τoυ ρoλoγιoύ πραγµατικoύ χρóνoυ µǫ́σω δικτύoυ.

O
OBE

Äåßôå:Overtaken By Events

ODMR

Äåßôå:On-Demand Mail Relay
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OS

Äåßôå:Operating System

On-Demand Mail Relay

Operating System

Éνα σύνoλo πρoγραµµ´ατων, βιβλιoθηκών και ǫργαλǫίων τα oπoία παρǫ́χoυν πρóσβαση στoυς
πóρoυς υλικoύ τoυ υπoλoγιστή. Tα σηµǫριν´α λǫιτoυργικ´α συστήµατα κυµαίνoνται απó
απλoϊκǫ́ς υλoπoιήσǫις µǫ δυνατóτητα ǫκτ ǫ́λǫσης ǫνóς µóνo πρoγρ´αµµατoς κ´αθǫ φoρ´α και µǫ
δυνατóτητα πρóσβασης σǫ µια µóνo συσκǫυή, ως και συστήµατα πoυ υπoστηρίζoυν πoλλαπλ´α
πρoγρ´αµµατα και χρήστǫς µǫ δυνατóτητα ǫξυπηρǫ́τησης χιλι´αδων χρηστών κ´αθǫ στιγµή.K´αθǫ
χρήστης µπoρǫί να ǫκτǫλǫί δǫκ´αδǫς διαφoρǫτικǫ́ς ǫφαρµoγǫ́ς .

Overtaken By Events

Cρησιµoπoιǫίται για να πǫριγρ´αψǫι µια πρoτǫινóµǫνη αλλαγή (óπως µια Aναφoρ´α Πρoβλήµατoς

ή µια αίτηση για κ´απoιo νǫ́o χαρακτηριστικó) πoυ δǫν ισχύǫι πλǫ́oν ή δǫν ǫ́χǫι αξία λóγω κ´απoιας
πρóσφατης αλλαγής στo FreeBSD,αλλαγǫ́ς σǫ κ´απoιo πρóτυπo, ǫπǫιδή τo σχǫτικó υλικó θǫωρǫίται
πλǫ́oν ξǫπǫρασµǫ́νo, κλπ.

P
p4

Äåßôå:Perforce

PAE

Äåßôå:Physical Address Extensions

PAM

Äåßôå:Pluggable Authentication Modules

PAP

Äåßôå:Password Authentication Protocol

PC

Äåßôå:Personal Computer

PCNSFD

Äåßôå:Personal Computer Network File System Daemon
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PDF

Äåßôå:Portable Document Format

PID

Äåßôå:Process ID

POLA

Äåßôå:Principle Of Least Astonishment

POP

Äåßôå:Post Office Protocol

POP3

Äåßôå:Post Office Protocol Version 3

PPD

Äåßôå:PostScript Printer Description

PPP

Äåßôå:Point-to-Point Protocol

PPPoA

Äåßôå:PPP over ATM

PPPoE

Äåßôå:PPP over Ethernet

PPP over ATM

PPP over Ethernet

PR

Äåßôå:Problem Report

PXE

Äåßôå:Preboot eXecution Environment

Password Authentication Protocol
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Perforce

Éνα σύστηµα ǫλǫ́γχoυ ǫκδóσǫων τo oπoίo γρ´αφǫται απó την Perforce Software
(http://www.perforce.com/)και τo oπoίo ǫίναι πιo πρoχωρηµǫ́νo απó τo CVS.Aν και δǫν ǫίναι
ανoικτoύ κώδικα, η χρήση τoυ ǫίναι ǫλǫύθǫρη σǫ ǫ́ργα ανoικτoύ κώδικα óπως τo FreeBSD.

K´απoια µǫ́λη της oµ´αδας αν´απτυξης τoυ FreeBSDχρησιµoπoιoύν ǫ́να απoθǫτ ήριo Perforceως
πǫιραµατική πǫριoχή για κώδικα πoυ θǫωρǫίται ιδιαίτǫρα πǫιραµατικóς ακóµα και για τoν κλ´αδo
-CURRENT.

Personal Computer

Personal Computer Network File System Daemon

Physical Address Extensions

Mια µǫ́θoδoς για ǫνǫργoπoίηση πρóσβασης µǫ́χρι και σǫ 64 GB RAMσǫ συστήµατα τα oπoία

διαθǫ́τoυν µóνo 32 bitπǫριoχή διǫυθύνσǫων (διαφoρǫτικ´α θα πǫριoρίζoνταν σǫ 4 GBχωρίς PAE).

Pluggable Authentication Modules

Point-to-Point Protocol

Pointy Hat

Éνα µυθικó σχǫδóν καπǫ́λo, πoυ µoι´αζǫι πoλύ µǫ ǫ́να dunce cap , τo oπoίo χαρίζǫται στα µǫ́λη της
oµ´αδας αν´απτυξης τoυ FreeBSD óταν δηµιoυργoύν πρoβλήµατα µǫ τη µǫταγλώττιση τoυ
FreeBSD, óταν κ´ανoυν αλλαγǫ́ς πoυ δǫν χρǫι´αζoνται, ή γǫνικ´α σǫ oπoιαδήπoτǫ πǫρίπτωση
πρoκαλoύν πρoβλήµατα στoν κώδικα. Γǫνικ´α, óλα τα µǫ́λη της oµ´αδας αν´απτυξης πoυ κ´ανoυν
πραγµατικ´α δoυλǫι´α µαζǫύoυν σχǫτικ´α σύντoµα µια µǫγ´αλη συλλoγή απó αυτ ´α τα
καπǫλ´ακια. E χρήση τoυ óρoυ ǫίναι (σχǫδóν π´αντoτǫ) χιoυµoριστική.

Portable Document Format

Post Office Protocol

Äåßôå Åðßóçò:Post Office Protocol Version 3.
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Post Office Protocol Version 3

Éνα πρωτóκoλλo για πρóσβαση των µηνυµ´ατων σǫ ǫ́να ǫξυπηρǫτητή ταχυδρoµǫίoυ. Στo
πρωτóκoλλo αυτó, τα µηνύµατα µǫταφoρτώνoνται απó τoν ǫξυπηρǫτητή στoν πǫλ´ατη, αντ ί να
παραµǫ́νoυν στoν ǫξυπηρǫτητή.

Äåßôå Åðßóçò:Internet Message Access Protocol.

PostScript Printer Description

Preboot eXecution Environment

Principle Of Least Astonishment

Kαθώς αναπτύσσǫται τo FreeBSDoι αλλαγǫ́ς πoυ ǫίναι oρατǫ́ς στoν τǫλικó χρήστη πρǫ́πǫι να
πρoκαλoύν óσo τo δυνατóν µικρóτǫρǫς και λιγóτǫρǫς ǫκπλήξǫις . Για παρ´αδǫιγµα, η ´ασκoπη
µǫτoνoµασία µǫταβλητών πoυ ǫπηρǫ´αζoυν την ǫ́ναρξη τoυ συστήµατoς στo αρχǫίo
/etc/defaults/rc.conf θǫωρǫίται παραβίαση τoυ POLA.Tα µǫ́λη της oµ´αδας αν´απτυξης ǫ́χoυν
κατ ´α νoυ τoυς τo POLA óταν κ´ανoυν αλλαγǫ́ς στo σύστηµα oι oπoίǫς ǫπηρǫ´αζoυν τoν τǫλικó
χρήστη.

Problem Report

Mια πǫριγραφή κ´απoιoυ ǫίδoυς πρoβλήµατoς τo oπoίo βρǫ́θηκǫ στoν πηγαίo κώδικα ή στην
τǫκµηρίωση τoυ FreeBSD.∆ǫίτǫ τo ´αρθρo Γρ´αφoντας Aναφoρǫ́ς Πρoβληµ´ατων για τo FreeBSD
(http://www.FreeBSD.org/doc/el_GR.ISO8859-7/articles/problem-reports/index.html).

Process ID

Éνας αριθµóς πoυ αναγνωρίζǫι µǫ µoναδικó τρóπo µια διǫργασία τoυ συστήµατoς και µας
ǫπιτρǫ́πǫι να δρ´ασoυµǫ σǫ αυτή.

Project Evil

O πραγµατικóς τ ίτλoς τoυ NDISulatorπoυ ǫ́γραψǫ o Bill Paul, o oπoίoς τo oνóµασǫ ǫ́τσι για να δǫίξǫι
πóσo απαίσιo ǫίναι (απó φιλoσoφικής ´απoψης) να υπ´αρχǫι η αν´αγκη για κ´ατι τ ǫ́τoιo. To
NDISulatorǫίναι ǫ́να ǫιδικó ´αρθρωµα συµβατóτητας τo oπoίo ǫπιτρǫ́πǫι σǫ oδηγoύς συσκǫυών
δικτύoυ τύπoυ Microsoft Windows™ NDIS miniportνα χρησιµoπoιηθoύν στo FreeBSD/i386.Aυτóς
ǫίναι συνήθως o µóνoς τρóπoς να χρησιµoπoιηθoύν κ´αρτǫς δικτύoυ των oπoίων oι oδηγoί δǫν ǫίναι
διαθǫ́σιµoι σǫ µoρφή ǫλǫύθǫρoυ ή ανoιχτoύ λoγισµικoύ. ∆ǫίτǫ και τo αρχǫίo
src/sys/compat/ndis/subr_ndis.c για πǫρισσóτǫρǫς λǫπτoµǫ́ρǫιǫς .
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R
RA

Äåßôå:Router Advertisement

RAID

Äåßôå:Redundant Array of Inexpensive Disks

RAM

Äåßôå:Random Access Memory

RD

Äåßôå:Received Data

RFC

Äåßôå:Request For Comments

RISC

Äåßôå:Reduced Instruction Set Computer

RPC

Äåßôå:Remote Procedure Call

RS232C

Äåßôå:Recommended Standard 232C

RTS

Äåßôå:Request To Send

Random Access Memory

Revision Control System

To Revision Control System(RCS)ǫίναι ǫ́να απó τα παλιóτǫρα συστήµατα πoυ υλoπoιoύν “ ǫ́λǫγχo
ǫκδóσǫων” για απλ´α αρχǫία. Eπιτρǫ́πǫι την απoθήκǫυση, αν´ακτηση, αρχǫιoθǫ́τηση, καταγραφή,
αναγνώριση και συγχώνǫυση πoλλαπλών ǫκδóσǫων για κ´αθǫ αρχǫίo. To RCSαπoτǫλǫίται απó
πoλλ´α µικρ´α ǫργαλǫία πoυ συνǫργ´αζoνται µǫταξύ τoυς . ∆ǫν διαθǫ́τǫι oρισµǫ́να απó τα
χαρακτηριστικ´α πoυ παρǫ́χoνται απó πιo µoντ ǫ́ρνα συστήµατα ǫλǫ́γχoυ ǫκδóσǫων, αλλ´α ǫίναι
πoλύ ǫύκoλo στην ǫγκατ ´ασταση και ρύθµιση και πoλύ απλó στη χρήση για µικρó αριθµó
ǫλǫγχóµǫνων αρχǫίων. To RCSδιατ ίθǫται πρακτικ´α για κ´αθǫ λǫιτoυργικó πoυ βασίζǫται στις
αρχǫ́ς λǫιτoυργίας τoυ UNIX.

Äåßôå Åðßóçò:Concurrent Versions System, Subversion.

Received Data

Éνα καλώδιo ή ακρoδǫ́κτης τoυ RS232Cστo oπoίo γίνǫται λήψη δǫδoµǫ́νων.

Äåßôå Åðßóçò:Transmitted Data.
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Recommended Standard 232C

Éνα πρóτυπo για ǫπικoινωνία µǫταξύ σǫιριακών συσκǫυών.

Reduced Instruction Set Computer

Mια πρoσǫ́γγιση στη σχǫδίαση ǫπǫξǫργαστών πoυ απλoπoιǫί τo ǫίδoς των λǫιτoυργιών πoυ µπoρǫί

να ǫκτǫλǫ́σǫι τo υλικó ώστǫ να να ǫίναι κατ ´α τo δυνατóν γǫνικoύ σκoπoύ.Aυτó oδηγǫί σǫ
χαµηλóτǫρη καταν´αλωση ǫνǫ́ργǫιας , χρησιµoπoιǫί λιγóτǫρoυς ηµιαγωγoύς και σǫ oρισµǫ́νǫς
πǫριπτώσǫις ǫπιτυγχ´ανǫι καλύτǫρη απóδoση και αυξηµǫ́νη πυκνóτητα κώδικα. Παραδǫίγµατα
ǫπǫξǫργαστών RISCπǫριλαµβ´ανoυν τoυς Alpha, SPARC, ARMκαι PowerPC.

Redundant Array of Inexpensive Disks

Remote Procedure Call

repocopy

Äåßôå:Repository Copy

Repository Copy

Aπǫυθǫίας αντιγραφή αρχǫίων µǫ́σα σǫ ǫ́να απoθǫτ ήριo CVS.

Cωρίς τη διαδικασία τoυ repocopy,αν ǫ́να αρχǫίo χρǫι´αζǫται να αντιγραφǫί ή να µǫταφǫρθǫί σǫ
ǫ́να ´αλλo σηµǫίo µǫ́σα στo απoθǫτ ήριo, o committerθα πρǫ́πǫι να ǫκτǫλǫ́σǫι την ǫντoλή cvs add για

να τoπoθǫτ ήσǫι τo αρχǫίo στην νǫ́α τoυ θǫ́ση και ǫ́πǫιτα την ǫντoλή cvs rm στo παλιó αρχǫίo για
να τo διαγρ´αψǫι.

To µǫιoνǫ́κτηµα αυτής της µǫθóδoυ ǫίναι óτι δǫν αντιγρ´αφǫται τo ιστoρικó (oι καταχωρήσǫις στo
αρχǫίo καταγραφής τoυ CVS)στη νǫ́α θǫ́ση.Kαθώς τo FreeBSD Projectθǫωρǫί πoλύ χρήσιµǫς αυτ ǫ́ς
τις πληρoφoρίǫς , γίνǫται συχν´α χρήση της διαδικασίας repocopy.Kατ ´α τη διαδικασία αυτή, o
διαχǫιριστής τoυ απoθǫτηρίoυ αντιγρ´αφǫι τα αρχǫία απǫυθǫίας στη νǫ́α θǫ́ση τoυ απoθǫτηρίoυ,
αντ ί να χρησιµoπoιήσǫι τo πρóγραµµα cvs(1).

Request For Comments

Éνα σύνoλo ǫγγρ´αφων πoυ πǫριγρ´αφoυν τα πρóτυπα, τα πρωτóκoλλα και τις λoιπǫ́ς διǫργασίǫς
πoυ διǫ́πoυν τη λǫιτoυργία τoυ Internet.∆ǫίτǫ τo www.rfc-editor.org (http://www.rfc-editor.org/).

Cρησιµoπoιǫίται ǫπίσης ως γǫνικóς óρoς óταν κ´απoιoς πρoτǫίνǫι µια αλλαγή και πǫριµǫ́νǫι σχóλια
σχǫτικ´α µǫ αυτή.
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Request To Send

Éνα σήµα στo RS232Cπoυ ζητ ´αǫι απó τo απoµακρυσµǫ́νo σύστηµα να συνǫχίσǫι τη µǫτ ´αδoση
των δǫδoµǫ́νων.

Äåßôå Åðßóçò:Clear To Send.

Router Advertisement

S
SCI

Äåßôå:System Control Interrupt

SCSI

Äåßôå:Small Computer System Interface

SG

Äåßôå:Signal Ground

SMB

Äåßôå:Server Message Block

SMP

Äåßôå:Symmetric MultiProcessor

SMTP

Äåßôå:Simple Mail Transfer Protocol

SMTP AUTH

Äåßôå:SMTP Authentication

SSH

Äåßôå:Secure Shell

STR

Äåßôå:Suspend To RAM

SVN

Äåßôå:Subversion

SMTP Authentication
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Server Message Block

Signal Ground

Éνας ακρoδǫ́κτης ή καλώδιo τoυ RS232πoυ απoτǫλǫί πηγή αναφoρ´ας για τη γǫίωση τoυ
µǫταδιδóµǫνoυ σήµατoς .

Simple Mail Transfer Protocol

Secure Shell

Small Computer System Interface

Subversion

To Subversionǫίναι ǫ́να σύστηµα ǫλǫ́γχoυ ǫκδóσǫων, παρóµoιo µǫ τo CVSαλλ´α µǫ πιo
πρoχωρηµǫ́νǫς δυνατóτητǫς .

Äåßôå Åðßóçò:Concurrent Versions System.

Suspend To RAM

Symmetric MultiProcessor

System Control Interrupt

T
TCP

Äåßôå:Transmission Control Protocol

TCP/IP

Äåßôå:Transmission Control Protocol/Internet Protocol
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TD

Äåßôå:Transmitted Data

TFTP

Äåßôå:Trivial FTP

TGT

Äåßôå:Ticket-Granting Ticket

TSC

Äåßôå:Time Stamp Counter

Ticket-Granting Ticket

Time Stamp Counter

Πρóκǫιται για ǫ́να ǫνσωµατωµǫ́νo µǫτρητή απóδoσης στoυς µoντ ǫ́ρνoυς ǫπǫξǫργαστǫ́ς Pentium,o
oπoίoς απαριθµǫί τoυς παλµoύς τoυ βασικoύ ρoλoγιoύ συστήµατoς .

Transmission Control Protocol

Éνα πρωτóκoλλo πoυ βρίσκǫται π´ανω απó τo (για παρ´αδǫιγµα) IP και ǫξασφαλίζǫι óτι τα πακǫ́τα
θα µǫταδoθoύν αξιóπιστα και στη σωστή σǫιρ´α.

Transmission Control Protocol/Internet Protocol

O óρoς χαρακτηρίζǫι τo συνδυασµó τoυ TCPπρωτoκóλλoυ, καθώς ǫκτǫλǫίται π´ανω απó τo
πρωτóκoλλo IP.To Internetκατ ´α κύριo λóγo χρησιµoπoιǫί τo TCP/IP.

Transmitted Data

Éνας ακρoδǫ́κτης ή καλώδιo τoυ RS232Cµǫ́σω τoυ oπoίoυ γίνǫται µǫτ ´αδoση δǫδoµǫ́νων.

Äåßôå Åðßóçò:Received Data.

Trivial FTP

U
UDP

Äåßôå:User Datagram Protocol
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UFS1

Äåßôå:Unix File System Version 1

UFS2

Äåßôå:Unix File System Version 2

UID

Äåßôå:User ID

URL

Äåßôå:Uniform Resource Locator

USB

Äåßôå:Universal Serial Bus

Uniform Resource Locator

Mια µǫ́θoδoς για την ǫύρǫση ǫνóς πóρoυ (óπως π.χ. ǫνóς ǫγγρ´αφoυ) στo Internet,καθώς και ǫ́να µǫ́σo
για την αναγνώριση τoυ µǫ µoναδικó τρóπo.

Unix File System Version 1

To πρωταρχικó σύστηµα αρχǫίων τoυ UNIX, γνωστó ǫπίσης και ως Berkeley Fast File System.

Unix File System Version 2

Mια ǫπǫ́κταση τoυ UFS1,η oπoία πρωτoǫµφανίστηκǫ στo FreeBSD 5-CURRENT.To UFS2πρoσθǫ́τǫι
δǫίκτǫς µπλoκ 64 bitπǫρνώντας ǫ́τσι τo φρ´αγµα τoυ 1T . ∆ιαθǫ́τǫι ακóµα υπoστήριξη ǫκτǫταµǫ́νων
αρχǫίων και ´αλλα πρoηγµǫ́να χαρακτηριστικ´α.

Universal Serial Bus

Éνα πρóτυπo υλικoύ πoυ χρησιµoπoιǫίται για την διασύνδǫση µǫγ´αλoυ πλήθoυς πǫριφǫρǫιακών
υπoλoγιστών, χρησιµoπoιώντας µια τυπoπoιηµǫ́νη διǫπαφή.

User ID

Éνας µoναδικóς αριθµóς πoυ ανατ ίθǫται σǫ κ´αθǫ χρήστη ǫνóς υπoλoγιστή και χρησιµoπoιǫίται
για την αναγνώριση των πóρων και των δικαιωµ´ατων πoυ ǫ́χoυν ǫκχωρηθǫί σǫ αυτóν.

User Datagram Protocol

Éνα απλó και µη αξιóπιστo πρωτóκoλλo πoυ χρησιµoπoιǫίται για την ανταλλαγή δǫδoµǫ́νων σǫ
ǫ́να δίκτυo TCP/IP.To UDP δǫν παρǫ́χǫι ǫ́λǫγχo και διóρθωση λαθών óπως τo TCP.
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V
VPN

Äåßôå:Virtual Private Network

Virtual Private Network

Mια µǫ́θoδoς πoυ χρησιµoπoιǫί ǫ́να δηµóσιo δίκτυo ǫπικoινωνίας (óπως τo Internet),για να παρǫ́χǫι
απoµακρυσµǫ́νη πρóσβαση σǫ ǫ́να τoπικó δίκτυo, óπως τo LAN µιας ǫπιχǫίρησης .
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Êïñùíßäá
Aυτó τo βιβλίo ǫίναι τo απoτ ǫ́λǫσµα της oµαδικής ǫργασίας ǫκατoντ ´αδων ǫθǫλoντών της “Oµ´αδας
T ǫκµηρίωσης τoυ FreeBSD”.Aυτó τo κǫίµǫνo γρ´αφτηκǫ σǫ µoρφή SGML,σύµφωνα µǫ τo DocBook DTD
και ǫ́χǫι µoρφoπoιηθǫί απó την SGML σǫ πoλλǫ́ς διαφoρǫτικǫ́ς µoρφǫ́ς παρoυσίασης χρησιµoπoιώντας
την ǫφαρµoγή Jade, µια µηχανή DSSSLανoιχτoύ κώδικα. Cρησιµoπoιήθηκαν τα DSSSL stylesheetsτoυ
Norm Walshµǫ ǫ́να ǫπιπλǫ́oν ǫπίπǫδo τρoπoπoίησης για να δώσoυν τις oδηγίǫς παρoυσίασης στην Jade.E
ǫ́ντυπη µoρφή αυτoύ τoυ κǫιµǫ́νoυ δǫν θα υπήρχǫ χωρίς την γλώσσα στoιχǫιoθǫσίας TEX τoυ Donald
Knuth,τo LATEX τoυ Leslie Lamport,́η τo macro packageJadeTeXτoυ Sebastian Rahtz.
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